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$ Разбойникъ. 


°  Говорятъ, что нфть ничего прекраснЪе и 
‚разнообразнзе уединенныхъ береговь рЪФки 
°— Свири, которая, соединяя Онежское озеро съ 
<  Ладогой, перер$зываеть поперекъ всю запад- 
_ ную часть Олонецкой губерни. Я не думаю, 
однако-жь, чтобы берега ея были живописн$е 
нагорной стороны широкой Оки, особливо на 
пространствЪ тридцати или сорока верстъ въ 
окрестностяхь одного уЪзднаго города, кото- 
—  раго навваше, безъ сомнфыя, отгадають чи- 
°—  татели, если я скажу, что нЪкогда, съ обшир- 
°— _ НЫМЪ своимъ округомъ, онъ составляль отдфль- 
ное государство и быль столицею царя, но 
только не православнаго. ЛЪтъ восемьдесятъ 
тому назадъ, верстахь въ восьми оть этого, 
прежде бывшаго престольнаго, града, на вы- 
сокой горЪ, которая почти отв$ено опускается 
до самой Оки, стоялъь обширный господскй 
| домъ вовсе не красивой наружности, — объ 
° Этомь старики наши мало думали, — но ело- 
женный на прочномъ кирпичномъ фундаментЪ, 
изъ толетыхъ сосновыхъ брусьевъ, съ дощатою 
плотною кровлею, съ огромными печами, съ 
маленькими окнами, словомъ,—домъ, построен- 
ный такъ, какъ строили въ старину свои 
° Дома богатые помфщики, которые не знали 
° англыскато слова сош®га е, но любили жить 
° тепло и спокойно, не прорубали большихъ 
итальянекихъ оконъ, не имфли понятия о цфль- 
° ныхъ стеклахъ, не укралпали лБпными ба- 
рельефами своихъ деревянныхъ домовъ, но зато 
и не строили ихъ изъ лучинокъ; порЪже нашего 
калляли и почаще оставляли дома въ наслЪд- 
ство своимъ внучатамъ. 

Въ полуверст$ отъ барскаго двора’начи- 
нался, также по гористому берегу р$ки, длин- 
ный порядокъ крестьянскихъ избъ; онъ окан- 
‚ чивалея большимъь лугомъ, посреди котораго 
_ стояла обшитая тесомъ деревенская церковь; 
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° священника и всего причта. Деревенское 
_ кладбище было расположено поодаль отъ 
° церкви, внизъ по крутому скату горы, но два 
_ или три надгробныхъ камня и нЪсколько де- 


ерковномъ погостЪ. Тутъ было мфето вЪчнаго 
покоеня дворянъ Ильменевыхъ, родовыхъ 


_ ревянныхъ голубцовъ возвышались на самомъ. 





помфщиковъ села Зыкова и прилежавшихъ 
къ нему двухъ деревень, — что все вм$етв 
составляло душь до восьми соть и давало 
право СергБю Филипповичу Ильменеву, то- 
гдашнему помфшику Зыковской волости, 
полагать себя въ числ первыхъ дворянъ 
а го уЗзда. 

Въ одинъ ненастный вечеръ, — это было 
въ конц$ шестой недЪли Великаго поста, — о 
Сергй Филипповичь Ильменевъ, добрый ста- | 
рикъ, лЬтъ шестидесяти, въ широкомъ калмыц- 
комъ тулуп$ и красныхъ сафьяныхъь сапож- 
кахъ, сидфль за неболышимъ дубовымъ столи- 
комь противъ своего сосфда, мелкопомЪетнато 
дворянина и пожилого вдовца, Ивана Тимо- 
оеевича Зарубкина; они играли въ шахматы. 
Въ одномъ углу комнаты супруга хозяина, 
въ бЪломъ пудремантЪ и преогромномъ накрах- 
маленномъ чепцф, вязала чулокъ; подлЪ нея, 
при евЪтЪ двухъ сальныхъ огарковъ, Машенька, = 
миловидная дфвушка лЪтъ семнадцати, един- 
ственная дочь Ильменевыхъ, вышивала въ = 
пяльцахъ; позади нея, облокотясь на высокую = 
спинку стула, стоялъ молодой и видный офицеръ 
въ драгунскомъ мундирф. Поодаль оть нихъ 
три краснощекя сБнныя дЪфвушки, съ длин- 
ными косами, въ мухояровыхъ кофтахъ, сидЪли 
за круглыми подушками и плели кружева; у 
дверей переминался съ ноги на ногу во0ру- — 
женный свфчными щипцами мальчикъь, въ _ 
байковомъ казакинЪ; а въ самомъ темномь — 
углу комнаты, прислонясь спиной къ большой 
израцовой печи съ лежанкою, стоялъ чело- 
вЪкъ лБть тридцати-пяти, высокаго роста, 
окладистою русою бородою. По платью можно | 
было его принять за богатаго мёщанина или — 
купца. | 

Если дЪйствительно наружныя формы и 
выражен!е лица служать вывЪфекою душев- 
ныхь нашихъь качествъ, то, конечно, лицо 
этого человЪка было исключенемъ изъ обща- 
го правила. ПШрятная наружность, просто- _ 
душная веселая улыбка и въ то же время = 
пара сЪрыхъ глазь, которые повременамь _ 
сверкали изъ-подъ густыхъ бровей, какъ | 
сверкають глаза тигра, когда онъ крадется Е 
къ своей добычЪ,—все это виЪет В составляло. 
такую чудную см$еь добра и зла, и 
краснорфчивый Лафалеръ, который © 
кимь разнообрачемъ описаль и `разгада 
тысячи двЪ человфческихъ. Е 































о мался бы, взглянувъ на лицо этого куп а. 
_ Казалось, онъ смотрЪлъ съ большимъ уча- 
о смемъ на играющихъ въ шахматы, но лишь 
® Только замфчаль, что никто не обрашаеть 
°— на него вниманя, безпокойный и быстрый 
®  взоръ его облеталъ всю комнату и вспыхи- 
® валъ, какъ порохъ, останавливаясь на не- 
большомъ желЪзномъ сундукЪ, который пом$- 
шался въ переднемъ углу подъ образами. 

— Какъ я погляжу на тебя, Владимръ 
Ивановичъ, — сказала драгунскому офицеру 
хозяйка дома, не переставая вязать свой чу- 
локъ:—такъ, видить Богъ, и вфрить-то не 
хочется, чтобъ такой бравый молодець быль 
тоть самый Володя, котораго я, десять лЪтъ 
тому назадъ, за уши дирала! Да надолго ли 

° ты намъ достался, батюшка? 

— Я думаю, Варвара Дмитревна,—отвЪ- 
чаль офицеръ,—что нашъ полкъ прогостить 
У васъ до самой зимы. Моей ротЪ приказано 
заготовить фуражу на шесть м$сяцевъ. 

— А глЪ ты, мой отецъ, квартируешь съ 
твоими солдатами? 

— Я живу у батюшки, а рота моя стоить 
въ полуверстЪ оть меня, въ болышомъ эко- 
номическомъ селении... Какъ, бишь, его зовуть? 

— А, знаю, знаю! Село Воскресенское. 
Да это близехонько. Ахти хти-хти!.. То-то 
‚ горько будетъ твоему батюшкЪ, когда ему 

придется опять съ тобой разсталься! 


— Да, авось, не разстанемся, матушка 
Варвара Дмитревна, — сказаль Зарубкинъ, 
подвинувъ впередъ одну пшку. — Я хочу 
взять его въ отставку; пора: послужилъ 
царю-государю,—будеть съ него. А то, по- 
жалуй, уфдетъ опять куда-нибудь лЪфтъ на 
десять, такъ некому будеть меня похоронить. 
Легко вымолвить: десять лЪть мы не вида- 
лись; а посл5дне три года, какъ началась 
война съ пруссакомъ и угнали ихъ въ эту 
Н$метчину, такъ и слуху объ немъ вовсе не 
было. Эхъ, матушка, матушка! Я ужъ на 

_ ладанъ дышу, плохъ сталъ; гдф мн одному 


хозяйничать: то проглядишь, того не до- 
смотришь... 
| — И, полно, Иванъ Тимоееичъ! 'Да ты 


_ ^ еще такой хозяинъ, что и намъ бы не худо 
® У тебя поучиться; мы только-что концы съ 
° концами сводимъ, а ты, батюшка, живешь 
не по нашему, и копЪфечку зашибить умфешь; 
съ каждымъ годомъ становишься богаче: то 
купишь деревеньку, то прихватишь землицы. 
Да воть и у насъ почти двЪ пустоши стор- 
говаль! Откуда что берется. Года три тому 
‚ назадъ у тебя и двадцати душъ не было, 
‚а теперь, чай, подъ сотню идетъ? 


— Слава Богу, матушка, найдемъ и по- 
‘больше. Да въ томъ-то и дДФло: чтобъ все 
это прахомь не пошло, такъ надобно мнЪ 
помощника, а Володф моему помощницу. Не 
_ правда ли, ваше благороде... а?.. Ну, что 
молчишь? _ Чай, скажешь, что дочка мо- 















ь ддея. 
т не приглянулась? а 
— Да я ее только однажды | 





досадою, —и вовсе не имБю желан 
даться съ нею въ другой разъ. 

— Полно, полно, молодецъ!продолж 
Зарубкинъ, подвинувъ впередь еще од! 
шашку.—А о чемъ же ты по ночамъ вздь 
хать изволишь? ВЪрите ль, матушка, съ тог 
самаго часу, какъ онъ ее увидфль, а это. 
быль тотъ день, какъ я въ первый разъ 
привезь его къ вамъ, онъ вовсе не тоть. 
сталъ: все задумывается; люди добрые спятъ, 
а онъ бродитъ, какъ шальной, по лфеу; не 
позовешь 0бЪдать, такъ самъ не пойдетъ; 
да и за обфдомъ-то Ъеть, словно ребенокъ; 
вовсе хлфба лишился! А, кажется, вебмъ — 
здоровъ; и городской нашъ лфкарь, Иванъ _ 
О9омичь, то же п Ну, что-жь это — 
значитъ? 

— Да, да, — сказала хозяйка, ваглянувъ. 
съ лукавою улыбкою на офицера: —по ЭтИмЪ_ 
примфтамь и я начинаю думать... Что ты, 
Машенька, все нагибаешься? | 

— Ничего, маменька\—отвЪ$ чала, двушка, аа 
не сводя глазъ съ своей работы:—клубокъ_ к 
упаль. ВЯ 

— Да разв дфвка не могла поднять? | 
Смотри, какъ ты покраснфла: вся кровь въ _ 
лицо бросилась. ый 

— Что, СергЪй Филипповичъ,  надумались — 
ли, батюшка?—спросилъь Зарубкинъ хозяина, у 
который нЪфсколько разъ уже бралея попере- = 
мЪнно то за ту, то за другую шалику. 

— Эхъ, братець, не торопи! Разговаривай 
съ женою, а мн думать не мфшай! 

— Ну, что, матушка? — продолжаль За- и 
рубкинъ, обращаясь снова къ хозяйкЪ. — г. 
Въдь я, точно, правъ. Владимръ у меня Я, 
малый совфстливый, стыдливый; оть него = 
правды, какъ отъ красной двушки не’ 
скоро добъешься, а чему быть, тому не ми- | 
новать. у 


— Да помилуйте, батюшка, — сказаль съ 54 
нетерп5емъ драгунсый офицеръ,—что вамъ 
вздумалось на меня клепать?.. | 

— Лобро, добро, любезный! РазвЪ я не З 
видфль, какъ ты на нее поглядываль?.. По- 7 
терпишь, потерпишь, да .смолвишь когда- 
нибудь. И я такъ же въ старину тосковаль 
о моей покойницф; точно такъ же таилъ оть 
веЪхъ, что она пришлась мнф больно по- 
сердцу; и у меня такъ же сна не было, и — 
кусокъ въ горлЪ останавливался; а ужъ тоска- р 
то была какая,— тоска, ахъ ты, Господи, Боже 
мой: два раза изъ петли вынимали! Зато какъ 
подослалъ сваху, да пошло дЪло на ладъ, 
‘такъ, вЪрите-ль, чуть было не спился оть ра- = 
дости, совсфмь ошалфлъ! Подумаешь, какъ о 
все на свЪть мудрено устроено! Воть, напри- = 
мЪръ, хоть эта любовь: курьезное дфло! Лю- _ 
бого молодца съ ногъ срфжеть! 

















у, точно бфльмо на глазу! Нельзя 
вывести коня, ладья’ стоить безь дфла... 
Ахъ, чорть возьми! .. Ужь добро бы шашка, 
а то эта дрянь, пзшка проклятая! 
® —_ Да такъ-то всегда и бываетъ, СергЪй 
_Филипповичъ,—сказалъь Зарубкинъ, улыбаясь 
_ съ довольнымъ видомъ; — не бойся боярина, 
а бойся слуги. Не’ великъ человЪкъ секре- 
тарь нашего воеводы, а всз ему въ поясь 
кланяются. Я прошлаго года попытался не 
послать ему на именины барашка въ бумажкЪ, 
° Такъ онъ чуть меня совефиъ не погубилъ. 
’Выдумаль, окаянный, что будто бы по зи- 
® Мамъ этотъ’ злодЪй Рощинъ держить у меня 
° на хутор свою разбойничью пристань, и 
_ если бы вы, мой благодЪтель и милостивецъ, 
не вступились въ мое горе, да не оправдали 
 передъ начальствомъ, такъ меня бы, горе- 
`мычнаго, какъ липку облупили. Я себ и 
думать не думаю; вдругъ прислали ко мнЪ 
_ сыщиковъ. Господи, Боже мой, какъ пошли 
они куръ душить! А тамъ нагрянула ко мнЪ 
_ ЦЗлая ватага подъячихъ изъ суда, приня- 
лись бражничать, давай имь вина, наливки, 
° Того-сего; а ужъ какъ жрутъ-то, проклятые, 
— жруть!.. Ключница / моя, Никитишна, по- 
_даеть имъ бывало для фриштика жаренаго 
° гуся, да окорокъ ветчины или баран бокъ; 
таядь-поглядь, однЪ косточки остались! Такъ 
_О$дная и всплеснеть руками. Да что и го- 
ворить, въ конець было разорили! Ну, что, 
®— СертЪй Филипповичъ, изволили пойти сло- 
_ номъ? 
®— —_ Пошелъ, братецъ. 

— Напраено, батюшка, 
королю. 


—- Вакъ такъ?.. 


— Да такъ! Укрыться-то нечфмъ: шахъ 
и матъ. 


о — Подлинно шахъ и малъ! — раздался 
грубоватый голосъ позади Зарубкина: — 
да только вамъ, сударь, а не Серг$ю Фи- 
липповичу. 

'Зарубкинъ обернулся: позади него стояль 
купець. . 

— — Полно, такъ ли, любезный, — ска- 
_заль хозяинъ, взглянувъ съ удивлешемъ на 
купца.—Конечно, со стороны виднЪфе, но, 
воля твоя... 

— Посмотрите хорошенько. 

— СмотрЪ$ть-то, я смотрю, да ничего пут- 
° наго не вижу. 

°— — Попытайтесь, сударь; 

_ слонить вашего царя конемъ. 
`— Такъ что-жъ? онъ возьметъ его ферязыю. 
—— Некогда будетъ, Серг5й Филипповичъ; 
вёдь, тронувъ съ мфста коня, вы откроете 




































напрасно! Шахъ 


извольте-ка за- 


` нельзя. двинуться съ 








Иванъ Тимооеевичьъ, а? 
— Постойте, постойте, дайте подумать! 
— Чего тутъ думать? "Малъ, да и только! 
— Тьфу ты, пропасть! Въ самомь дфлЬ! 

Ахъ, я дуракъ, дуракъ! Увязиль ферязь, _ 

приперъ самъ царя... слона не вывелъ!.. А. 

игра-то какая была! Гм 

— Ай да купецъ, молодецъ!—сказалъ хо- 
зяинъ.— Да ты, видно, м: мастеръ 
въ шахматы играть. | 

— Маракую, батюшка. У насъ, въ Астра- _ 
хани, пераянъ довольно; я Часто съ ними 
игрывалъ; такъ около нихъ и понаторЪлъ 
немного. 

— А ты Ъдешь изъ Астрахани? 

— Ла, сударь; я тамошей купецъ. 

— И, вЪрно, пробираешься въ Москву? — 

— Сталься можеть, и до Питера доЪду. 

— А что, любезный, — не прогнЪвайся, 
имени твоего и отчества не знаю... 

АлексЪй Артамоновъ, батюшка, 

А по прозванью? 

Выдыбаевъ. 

Послушай, АлексЪй Артамоновичь: ты | 

Фдешь издалека, такъ, вЪрно, и коней своихъ 

измучиль и самъ умаялся; останься-ка У 

меня, отдохни порядкомъ, да разговЪйся 

виЪстЪ съ нами, а тамь и съ Богомъ! $ 

— Всенижайше благодарю, батюшка, за. 
вашу ласку, —отвЪфчалъ купець съ низкимъ — 
поклономъ. 

— Ну, что, останешься? 

— И радъ бы радостью, Сергзй Филип- 
повичъ, да никакъ нельзя: завтра надо чЪмъ- 
свфтъ опять въ дорогу. ‚Будеть, батюшка, и 
того, что вы, по вашей милости, изволили 
сегодня укрыть меня, дорожнаго человЪка, 
отъ темной ночи и непогоды. 

— Эй, братъ, останься! Мы будемъ съ 
тобой въ шахматы биться, а лошадки твои 
межъ т$мъ отдохнутъ. Вфдь Христовъ день. 
не за горами. 

— Знаю, сударь, знаю; да объ страстной 
мнф надо быть неотм$нно въ МуромЪ. Вотъ, 
какъ я тамъ всЪ дЪфла свои исправлю, такъ, 
если вашей милости угодно, къ празднику 
опять вернусь сюда. Въ Москву торопитьея’ 
нечего: мн надо быть тамъ посл$ 9оминой. — 
Такъ, чфмъ Фхать муромскими лесами, я 
лучше пофзду на Рязань. Да и крюку-то. 
почти не будетъ; чай, отъ вашего помЪетья_ 
дней въ пять легонько до нашей кормилицы = 
БЪлокаменной до$дешь! м 

— Яи вь третьи сутки поспфваю. Смо-_ 
три же, любезный, коли такъ, такъ такъ 

























































тець, ты человЪкъ дорожный: что поговари: 

ваютъ объ этомъ чортовЪ сын, разбойник® о 
Кузьмв Рощин? Ока давно уже прошла, 
о немъ что-то вовсе не слышно. Ужь 
поймали ли его гд$-нибудь. 
















- Дай то, Господи! (Теперь онъ, 


_ Вол и, говорять, близь Макарья ужъ три 
‚ села выжетъ. 
_ < Воть что! Такъ онъ на Волгу пере- 
®— брался? Что, видно, здфеь жутко пришлось? 
°— Да, батюшка: теперь по Ок$Ъ стоять 
°—  вездЪ воинсыя команды, такъ онъ и бросился 
°  ВНИЗЪ По матушкЪ по Волгф, а шайка-то у 
ь него, какъ видно, пребольшая. МнЪ сказы- 
| вали, что онъ на трехъ косныхъ лодкахъ 
_^ разъфзжаетъ. 
ое — Да что ему, прости Господи, ужъ не 
самъ ли сатана помогаетъ? Два года по ОкЪ 
разбойничаль, теперь грабить на ВолгЪ, и 
все ему съ рукъ сходить! Ну, дорого бы я 
далъ, чтобъ хоть разъ взглянуть на этого 
Рощина. 

— Ая такъ и даромъ его видфль,—ска- 
заль съ улыбкою купецъ. 
} — Неужели, батюшка? — вокричала Вар- 
° вара Дмитревна. —Когда? 
й. — Дней семь тому назадъ. Верстахь въ 
десяти оть Нижняго я вмфстЪ съ нимь ужи- 
наль и ночеваль на постояломъ дворъЪ. 

— Вакъ, вмфстЪ съ Рощинымъ? — прерваль 

СергЪй Филипповичъ. И ты остался цфлъ? 
— А воть, какъ видите. Онъ быль одинъ- 
‹ одинехонекъ, и я узналъ ужъ послЪ, кто со 
мною ужиналъ: мнЪф на другой день сказалъ 
объ этомъ хозяинъ постоялаго двора. 
‚ — Такъ чего же смотрЪлъ этотъ бездфль- 
никъ? Ему бы надобно было кликнуть народъ 
да связать этого разбойника. 
— Связаль! НФть, батюшка, это легко вы- 
_^ молвить; не только хозяинъ постоялаго двора, 
] да и все село знало, что у нихъ ночуеть 
Рощинъ, а, небойсь, никто не сунулся. 
у. — Да неужели онъ такъ страшенъ, что 
°  КЪ нему и приступиться-то никто не смфетъ? 
— А какъ бы вамъ сказать, сударь.. 
7 Повыше меня цфлой головой. Воть господииъ 
°  офицеръ молодецъ собой, плечистъ, а тоть 
® вдвое плотнфе будетъ. А рожа-то какая! Не 
‘приведи Господи и во снф увидфть! Борода 
_ По поясъ... 

—- И, вЪрно, рыжая, — сказала робкимъ 
толосомъ Варвара ДмитрТевна. 

— Н$ть, сударыня, какъ смоль черная. 
Да что за вздоръ! — прервалъ хо- 
зяинъ.—ВЪдь этоть Рощинъ не Полканъ же 
богатырь какой. Ну, можетъ ли статься, 
чтобъ цфлое село не справилось съ однимъ 
человЪкомъ? 

— Какъ не справиться? Да вФдь мужич- 
ки-то себЪ на умЪ. Его схватятъ, такъ това- 
_ рищи останутся, а въ селБ-то не останется 








ое 


в _ Ни кола, ни двора. Слыхали ли вы, сударь, 


ЗЫ 


_ поговорку: какъ подпустятъ краснаго пфтуха, 

‘такъ запоешь и курицей. 

И — Правда, правда! Да чего же нижего- 

—  родеюй воевода смотритъ! У меня бы этотъ 
_ разбойникъ давнымъ-давно сидфлъ въ острог?! 








‘слышно, тЬшится 0 своими молодцами по 






мн въ гости! о 

— Эхъ, батюшка, не напраши 
прервалъ Зарубкинъ. > -й З 

— А что-жь! — продолжаль. хоз; ТИ 
Приму, угощу и въ банф выпарю, да та 
что онъ до новыхъ вфниковь не’ забуде 
ВЪдь я не кто другой: свистну только, тат 
У меня пятьдесять молодцовъ хоть“ сейчась 
подъ ружье станови. Конечно ты, Иванъ Тя 
мооеевичъ, дЪло другое, тебф какъ не ‘боять- | 
ся! У тебя что за дворня! Чай, И. 





инь, пюбезный! ы 
° — Такъ, сударь, такъ, вЪстимо: сну 
кораблю большое и плаванье; да вЪдь и онъ, 
батюшка, не самъ-лругъ выходить на ‘трабежь, 

— Такъ что-жь? Эка фигура! Чтобъ я — 
не справилея съ этою сволочью! Да у. меня 
любой псарь на пятерыхъ ани пой- 
детъ. р ь 

— Эхь, батюшка, не хвалитесь. Не | ро- 
венъ часъ. Знаете ли вы, какую штуку вы- 
кинуль третьяго года этотв Рощинъ съ кня- | 
земъ Владимромъ Павловичемъ Зашибаевымь? | 

— А что такое? — о съ р 
ствомъ Ильменевъ. г та м 

— Ия объ этомъ не слыхала, — сказала 3х. 
Варвара а —- Разскажи намь а .б- ее 
тюшка. ку. Я 

Она положила на столь свой чулокъ.. Ма. "; 
шенька перестала вышивать. ВеЪ сдвинулись 
въ кружокъ, поближе къ Зарубкину, и.о 
онъ началь: Г 

— Воть, изволите видфть: года два тому 
назадъ этоть Рощинъ былъ вовсе не стра- 
шенъ; теперь у него цфлая шайка, а тогда 
онъ одинъ-одинехонекъ промышлялъ по боль- 
шимь дорогамь. ВеБ окружные дворяне и \ 
вы, СергЪй Филипповичъ, не разъ изволили 
досадовать на мфстное начальство, которое ы 
не могло справиться съ однимъ разбойникомь; ох 
но пуше всфхь кричаль князь Владимрь 
Павловичъ и также, какъ вы, батюшка, хва- ь 
лился передъ всфми и въ грошъ не ставить К 
Рощина. «Да что этоть плуть не вздумаетъ = 
меня ограбить!» сказаль онъ однажды на. 
отьфзжемь полЪ. «Ужъ то-то бы я потЪшил-. 

ся! Да будь онъ хоть семи пядей во лбу, а 
отъ меня бы не отверт$лся; ужь я бы при-. 
велъ его на арканЪ къ нашему ротоз5ю-вое- = 
водф, у котораго этоть мошенникъ скоро го- — 
лову съ плечъ украдеть. И что онъ за раз-. 
бойникъ! Такъ, воришка, шишимора!» Вотъ, 
видно, эти рЪчи и дошли до Рощина. Од- — 
нажды, около Петрова дня, — вы изволили 
быть тогда со всфмъ вашимъ семействомъ въ — 
МосквЪ, — князь Владимфъ Павловичъ с0-. 
брался на богомолье въ Ольговъ - Успенеюй 
монастырь, что версть двадцать отсюда, на — 
самой Окф. Рощинъ провфдалъ объ этомъ. 
Вы, вЪрно, знаете, что его сятельство изво- 
литъ Фздить всегда очень людно; такъ одно-_ 


















\ Рощинъ, и ть `отпра- 
дея ‘ранехонько впередъ и догналь цфлую 
ватагу. нищихъ, которые шли также въ Успен- 
св монастырь, все чаюце движеня воды, 
° калЪки, увЪчные старики и старухи. Съ этимъ 
®  народомъ ему не трудно было справиться: 
°—  какъ пристрастилъ ихъ ружьемъ, да зыкнуль 
° <варынь на кичку>, такъ всЪ они, какъ овся- 
ные снопы, и повалились ничкомъ наземь. 
_ «Слушай, нищая брат!я!> заревъль Рощинъ 
_ отрашнымь голосомь. <«Сейчасъ съ дороги 
°— Долой, ложись въ кусты, да никто ни гу-гу; 
® пошевелиться не смЪй! Вы, старухи, лежать 
Ва смирно, а вы, старики и увфчные, слушайте 
° МОЙ приказъ: лишь только я закричу: «Гей, 
° вы, сорванцы, вставай!»—такъ вы всЪ при- 
встаньте немного и высуньте изъ-за кустовъ 
толовы. Закричу: «ложись» — мигомъ припа- 
х ° дай опять въ кусты. Да смотрите вы, убоме, 
° если изъ васъ кто безъ приказу пошевелится 
° или голосъ подасть, такъ туть ему и кара- 
_ чунъ!» Какъ сказано, такъ и сдфлано. Ни- 
°—  щая братя улеглась въ кустахъ, а Рощинь 
°  вышель на средину дороги и сталь поджи- 
° даль профзжихь. Вотъ, князь Владимръ Пав- 
°—  довичъ Фдеть въ своемъ четверомъстномъ ры- 
я _дванЪ; впереди скачуть вершники, на за- 
®  Пяткахъ стоятъ гусары, а позади, на двухъ 
°—  тройкахъ, везуть всякихъ челядинцевъ, и 
— В съ оружемъ: кто съ пистолетомъ, кто 
съ саблею, кто съ охотничьимь ножомъ. 
«Стой!» закричаль Рощинъ, когда рыдванъ 
® съ нимъ поровнялся. Кучеръ, въ котораго онъ 
и уставиль конець своей длинной винтовки, 
° остановился, гусары спрыгнули съ запятокъ, 
° Передовые вернулись назадъ, остальные хо- 
°  лопы повыскакали изъ телфгъ, окружили со 
° вобхъ сторонъ Рощина, а князь высунулся 
изъ рыдвана и закричалъ: «Бейте этого мо- 
” шенника въ мою голову!> — «Ни съ мЪста!> 
° заревфль удалой разбойникъ. —<Я Рощинъ; 
—  здфеь вся моя шайка, и если кто изъ васъ 
° хоть руку отведеть, хоть однимъ пальцемъ 
° Пошевелитъ, такъ я васъ веЪхъ, какъ бара- 
° новъ перерЪжу... Смотрите!> продолжалъ онъ, 
показывая на кусты: «Гей вы, сорванцы, 
вставай!>— Господи, Боже мой! Такъ у кня- 
°  жескихъ холопей руки и опустились: изъ 
® каждаго куста высунулось головъ по пяти, и 
°бЪдному князю со страстей показалось, что 
въ засадф лежитъь человЪкъ двфети. «Ну, что, 
_ видите?» сказаль Рощинъ. «Ложись, ребята! 
— А вы, сарынь проклятая, стоять смирно, 
а не то, какъ гаркну, такъ праху ва- 
_ шего не останется! Здравствуйте, батюшка, 
° валие @ятельство», продолжаль Рощинъ, от- 
_воряя дверцы рыдвана:—<вы изволили похва- 
_ ляться. что приведете меня на арканф къ 
нашему воеводЪ; воть я самъ налицо, и ве- 
 ревку припасъ. Милости прошу, попытайтесь, 
С изЮтка >—_Бфдный князь р что-то ска- 
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ваше слятельетво>,. молвиль Рощинъ: 
язычекъ онфифль? (Слушай, князь», т я 
виль онъ грознымъ голосомъ:—<мн$ бы надоб- | 
но было за твое хвастовство удавить тебя = 
этою веревкою; да такъ ужъ и быть; счаст- 
ливъ ты, что у меня обычай первую вину 
прощать. Добро, выкладывай все, что у тебя 
есть въ карманахъ; я знаю, ты всегда возишь. 
съ с0бою денежки!>—Л%лать было нечего: — 
князь отдалъ ему свои зав$тные часы, чере- 
паховый рожокъ съ табакомъ, въ серебряной 
оправЪ, да пятьдесятъь крестовиковъ. Когда 

Рощинъ очистилъ совсфмъ его карманы, онъ 

поклонился ему низехонько и сказаль:—«<Про- — 
шай, князь, благодарствуй за твое жалованье; = 
не забывай Кузьмы Рощина, да помни корен- — 
ную русскую пословицу: не хвались, а прежде — 
Богу помолись! Что стали, ребята? Садись — 
по м$5стамъ. Ну, трогай лошадей! Да, чуръ, — 





‚ не оглядываться, а не то пошлю въ догонку = 


такого свинцовато гонца, что отъ него и ше- = 
стерикомъ не ускачешь».—Профзже помчались — 
безъ оглядки, а Рошинъ юркнуль въ лЪет, | 
да и быль таковъ. Нипуе пролежали въ ку- — 
стахъ до самой ночи. Воть одинъ колченоги, — 
посмфлЪе другихъ, выползъ на большую до- = 
рогу и, какъ увидфлъ, что никого нфтъ, закри- 
чаль своимъ товарищамъ, и вся ватага по- — 
плелась опять впередъ. На другой день —я = 
самъ былъ тогда въ монастырЪ — посмотрЪли 
бы вы, что сдфлалось съ княземъ, когда онъ = 
узналъ, на какую штуку поддфль его этоть 
сорванець Рощинъ. Онъ с овсфмь взбфленилея, 
принялся колотить своихъ челядинцевъ, пере- в 
поролъ десятка два нишихъ и до того кри- — 
чаль и ОЪеновался, что его хотБли было = 
отчитывать. с 
— Вь самомь дфлБ штука!—сказаль Сер- — 
гЪй Филипповичъ.—Ну, хитеръ онъ, разбой- 
никъ! Да и то сказать, что за народъ у — 
этого князя Владимра Павловича: дворецкй. 
соня;, людишки — дрянь! Да ихъ не только. 
разбойникъь съ ружьемь, а простой мужикъ 
съ рогатиною на большой дорог$ ограбить. 
Я помню, однажды на’ отьфзжемъ полБ кня- 
зевы собаки остановили волка. Какъ вы ду 
маете?.. ВЪдь никто изъ его охотниковъ при-. 
ступиться къ нему не смфлъ; и еслибы ней 
мой стремянный, такъ они навфрное бы его = 
упустили, кричатъ изъ-далека: тю-лю-лю-лю- = 
лю, а никто спфшиться не хочетъ. Хуже бабъ!. 
Ну, воть, ни дать ни взять, какъ людишки 
двоюродной моей сестры, АВДОТЬИ Павловны 
Хлестовой; да и тЪ, чай, бойчфе стали съ _ 
т5хъ поръ, какъ побывали въ передфлк%\ 
Рощина. Ну, эта штука была также славная 
— А что это, сударь, за случай быль? — 
спросилъ Зарубкилъ. у 
— Да такой-то случай, что когда сестра. 
стала мнф объ этомъ разсказывать, такъ я 
видить Богъ, расцфловаль бы ‚этого. и 























НикОмЪ своимъ, пронскимъ воеводою. Она 
Ъхала въ четырехъ повозкахъ, и съ нею было 
челов$къ десять людей, ребята все молодые 
и не съ пустыми руками: у троихъ были 
даже ружья. Верогахъ въ пятидесяти оть го- 
рода Пронска остановилъь ихъ на большой 
дорог$ Рощинъ. Онъбыльтолько самъ-четверть; 
° Но лишь крикнуль на сестриныхъь людей, 
°  Такъ эти плюгавцы туть же и повалились ему 
_  ВЪ ноги. Рощинъ велЪль ихъ всфхъ перевя- 
зать, а самъ подошель къ сестрЪ, сняль 
шапку и началь просить, какъ будто бы изъ 
милости, чтобъ отдала ему всЪ деньги, ко- 
®  торыя съ нею были. Разуметея, сестра не 
стала съ нимъ торговаться, и когда онъ 0бо- 
®  браль ее кругомъ, такъ, видно, съ испугу и, 
не понимая сама, что говорить, сказала! «Ба- 
тюшка, что ты со мною сдЪлаль: вфдь мнЪ 
не съ чфмъ будетъ дофхать до Пронска!>— 
«Ла, боярыня>, отвфчаль Рощинъ: —<тебЪ 
еще раза два покормить придется, а корма 
нынЪ дороте. Нечего дфлать, на тебЪ, сер- 
дечная, рублевикъ взаймы>.—<Да какъ же 
®— Я тебЪ отдамъ?» —сказала, сестра, которая все 
| еще не могла порядкомъ образумиться.—<Все 

равно, матушка, отдай нищимъ,—пусть мо- 

лятся за Кузьму Рощина>. — «Теперь я по- 
| говорю съ вами, слуги вЪрные>, продолжаль 
| онъ совсфмъь уже другимъ голосомъ, обра- 

‘щаясь къ связаннымъ людямъ. <Такъ-то вы, 

негодяи, бережете вашу добрую боярыню! 

Эке болваны! Десять человфкъ дали себя 

перевязать четыремъ разбойникамъ! А еше 

съ ружьями! Вы только хлЪбъ-то бареюй 
®  Зеть умфете, хамы проклятые, небось, никто 
_  3ЗЪ васъ руки не отвелъ, чтобъ оборонить 
вашу кормилицу... Да ужь не изволь безпо- 
®  Коитьея, матушка», —прибавилъь онъ, обра- 
щаясь опять къ сестрЪ:—‹я задамь имь теп- 
лую баню; не станутъ выдавать тебя руками 
первому встрфчному разбойнику. Эй, молодцы, 








въ плети ихъ! Перебирай веЪхъ поодиночк$!. 


Да у меня, смотри, чуръ, не мирволить!> 
Что-жь ты думаешь, братець: вЪдь въ са- 
‘‚момъ ДЪЛЬ онъ такъ ихъ всфхъ отодраль, 
что они и теперь еще спины у себя почесвы- 
вають! 

— Ну, молодецъ! — вскричаль Заруб- 
киНЪ. — И придетъь же въ голову пересЪчь 
людей за то, что они ему безъ драки поко- 
рились? Ай да Рощинъ! 

Вошель слуга и доложиль, 
° Готово. 

о  щ Жена,—сказалъь Сергфй Филипповичъ, 
® вынимая изъ камзольнаго кармана свои огром- 
° ные серебряные часы:—что мы сегодня такъ 
° рано ужинаемъ?.. Эге, да какъ же мы за- 
® болтались,—продолжаль онъ, ветавая: — де- 
_ вять часовъ, десятый! Ивань Тимовеевичъ, 
_ АлексЪй Артамоновичъ, милости прошу. Жена, 
веди Владимра Ивановича, —вфдь онъ твой 


что кушанье 
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примчаю. — 













комнатамъ. Зарубкину и купцу отве; и 
легь въ одномъ изь флигелей дома, : 
гунскому офицеру, по собственному его я 
ланю, приготовили постель въ ‚садовой 
СДК, которая одной стороной обращена 
была къ сосновой рощ, а другой къ тоспод: 
скому дому и соединялась съ нимь длинно! 
обсаженною липами, дорожкою. Во время. 
ужина небо совершенно прочиетилось; затихь 
холодный сЪверный вЪтеръ, и, когда, _офи- — 
церъ вошель въ садъ, легюй южный вфте- в 
рокъ повфяль на него ароматомь оть 06 о- т 
вой рощи и обдалъ своею весеннею теплото р О 
Войдя въ бесфдку, онъ сказалъь мальчику 
который дожидалея его со свфчею, и и 
имфетъ никакой надобности въ его услугахъ. ий т ‘2 
Мальчикъ ушель, а офицеръ, о ня 
одинъ, вышель на крыльцо бесЪдки. Вьт 
сподскомь дом свфтились еще кое-гдф ого нь. . 
ки. Воть они стали тухнуть понемногу. : 
резъ полчаса вс окна потемн$ли, и е- 
сквозь одно, задернутое бфлою гардиною о, 
проникалъ слабый, едва замфтный свЪть ла 
пады, которая горвла передъ образами. т 
спальной Варвары Дмитревны Ильменевой. 
Прошло еще около часу, и вдругъ въ самомъ 
крайнемъ окнЪ замелькаль самый ярый. ‚ого- 
некъ. Офицеръ встрепенулся; какъ въ ми-| У: 
нуту отчаяннаго боя, забилось его ретивое; = 
онъ спрыгнуль съ крыльца и, пробираявь — д 
подлБ самыхь деревьевъь, пошель по до- 
рожкЪ, ведущей къ дому. Ночь была темная, 
и не только подъ кровомъ вЪтвистыхЪ липъ,. } 
но даже и на открытомъ мфетЪ нельзя было — 
въ двухъ шагахъ различать предметы; одна- 
ко-жь онъ робко посматривалъ вокругь себя = 
и какъ-будто прислушивался къ собственнымь — у. 
шагамъ. Не дойдя до конца дорожки, онъ ы 
повернуль въ сторону, продрался сквозь кур- к 
ы 









































тину плодовитыхъ деревьевъ, перемяль нф- 
сколько кустовь смородины, развель голыми 
руками два куста колючаго крыжовника и 
вышель къ самому дому; потомъ, прокрав- 
шись вдоль стфны, подошель къ открытому 
окну, противъ котораго на небольшомъ сто- 
ликф стояла зажженная свЪча. . 

— Вы ли это, Владимръ Ивановичъ? — 
раздался едва слышный шопотъ. | 

— Да, это я‚—отвфчаль офицеръ преры-_ 
вающимся оть сильнато чувства голосомъ. 

— Тише, Бога ради, тише. \ 

Огонь погасъ, и черезъ минуту послышался. 
опять прежн шопотъ. 

— Подойдите ближе къокну!.. 
Боже мой, какъ на дворЪ свЪтло... 
облачка. 

— Не бойтесь! Теперь ужъ поздно, 
темная... 

— О, н5ть!.. Посмотрите, какъ эти вводы 

\ ; 


Воть тан м 
Ни одного. 
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къ васъ ыы 
Кругомъ все тихо, 
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_ переговорить съ вами: ет кажется, я не пе- 
‚ режила бы этой ночи, если-бъ не высказала 
_вамъ всего, что у меня на душЪ. Послу- 
_ шайте! Для чего сегодня вечеромъ вашъ ба- 
_ тюшка говорилъ о дочери этого Побирашкина? 
_Почему онъ думаеть, что она вамъ нравится?.. 





ГА вы съ ней видЪлись?.. Когда?.. Не пра- 
р вда ли, она очень хороша собою?.. 

Пес 

о Что вы, Богъ съ вами, Марья Сер- 


_гЪевна. Да она только-что не уродъ. 

°  —_ Нёть, нбть, она лучше меня: у нея 
_ больше черные глаза. 

_  — Но можно ли ихъ сравнить съ вашими? 
— Прекрасный ростъ... 

’ — И одно плечо ниже другого. 

Такъ вы замЪтили... 

Да, это въ глаза бросается. 











ие 

ы — Но зато’ она такъ мила, такъ умна! 

р. — Помилуйте! Двухъ словъ не умФетъ ска- 
_ заль сряду. 

°— _ _ Неправда, она умнЪфй меня. Но только 


° знаете, что она презлая. 

— Какое мнЪ до этого дфло! 

— Вашьъ батюшка, какъ видно, очень хо- 
_четь, что-бъ вы на ней женились. 

— Можеть быть, да я не хочу. 
_  — Но если онъ станетъ васъ упрашивалть, 
5 и будеть каждый день говорить одно и то же? 
& _ — Не безпокойтесь; я завтра же ему скажу, 
° что терифть не могу этой Побирашкиной. 
_ — 0, какъ вы облегчили мое сердце! — 
_ сказала Машенька, прижавши къ груди свою 
® руку.—Если-бъ вы знали... если-бъ ты зналъ, 
_ Владимръ, что я чувствую! 
® (Слезы прервали слова ея. Она отошла отъ 
окна и, рыдая, упала на колфни предъ ико- 
ной Бояцей Матери. 
° — Что вы, Марья, Сергфевна? Что съ 
_ вами?—вскричаль. съ безпокойствомъ офицеръ. 
_ —_ Ничего, — сказала она, подойдя опять 
_ къ окну и подавая Владимру свою руку, ко- 
_ торую онь покрыль пламенными поцфлуями. — 
_ Мн теперь такъ весело, такъ легко! — го- 
_ ворила Машенька, а между тфмъ крупныя 
_ слезы капали изъ-подъ ея густыхъ р5еницъ. 
ББдная дЪвушка, довфрчивая, какъ дитя, 
не думала о будущемъ; она была счастлива 
ъ эту минуту и, какъ тихое весеннее утро, 
ВЪ которое и дождь и солнышко безпрерывно 
’см5няють другъ друга, она и плакала и улы- 
_балась почти въ одно время. 
т о — Такъ вы не послушаетесь валего ба- 
_тюшки ‚шепнула она наконець,—не жени- 
тась`на ней? 
_ — Ни за что на свЪтЫ.. 
— Милый Владимръ. Но если вашь ба- 
пка потребуетъ, что-бъ вы непремфнно на 



































не ее. моею женою. 
— Я вЪрю вамь, дань Ивановичъ 
Но, несмотря на то... Ахь, эта неизвЪст 







реть, ч$мъ умирать каждый день... Открой- | 
тесь во всемъ вашему батюшкЪ; пусть онъ _ 
поговорить... у 

— Съ отцом валшимь? — прерваль. Влади- 
мръ.—И вы думаете, что онъ спокойно его. х 
выслушаетъ?.. И вы надЪфетесь, что вашь | 
отецъ, богатый родовой дворянинъ, отдаеть | 
за меня дочь свою? 

— Да чфмъ же вы хуже другихъ? Вы офи- 
церъ, вашь батюшка, человЪкъ благородный... 

— Но отець его... НЪть, нЪть! Зачфмъ. 
себя обманывать? Не бывать этому никогда; | 
не судиль намъ Господь въ этой жизни быть | 
счастливыми! Божй рай на небесахъ, Марья 
Серг$евна, а мы съ вами живемъ на землЪ. 

— Но для чего же вамъ отчаиваться? Я увЪ- 
рена, добрая матушка съ радостью благоело- 
вить меня, а батюшка... Да вы не знаете, | 
какъ онъь меня любить! Онъ тысячу разъ го- — 
ворилъ, что отдастъ меня только за того, кто — 
будеть мнф по сердцу. 

— О, въ этомъ я увфренъ: онъ не станеть 
принуждать васъ! Но и вы также не пойдете 
замужъ противъ его воли, а онъ никогда не 
согласится назвать меня своимъ сыномъ. 
Третьяго дня, разговаривая съ батюшкой, 
онъ сказалъ: «Видно, мнЪ придется на ста-. 
рости перебраться въ Москву; дочь у меня 
невЪста, а во всей нашей округ$ н$ть по 
ней ни одного жениха>. И лишь только ба- 
тюшка намекнулъ ему о старшемъ сын$ здЪш- 
няго воеводы, какъ онь закричить: «Что, 
910? Да не съ ума ли ты сошель? Мой дфдъ_ 
служилъь царю окольничьимъ, а прадЪдъ си- 
дфль въ боярской дум$, и я выдамь дочь = 
свою за внука какого-нибудь подъячаго съ _ 
приписью? Да по мнф, она лучше вЪкъ въ — 
дЪвкахъ оставайся! Господи, Боже мой! Чтобъ 
я, послЪднй въ родБ Ильменевыхъ, пород- 
нился съ какимъ-нибудь щелкоперомъ!.. НЪть, | 
любезный, ему и во сн это не привидится».Ну, = 
Марья Сергфевна, неужели и послЪ этого вы. 
можете надЪяться? 

— А почему знать? Богъ милостивъ. Вы. 
очень нравитесь батюшк$. Матушка васъ лю-. 
битъ; а сверхъ того, если вы не имфете ни- — 
какой надежды, такъ чего же вамъ и бояться? = 
ВЪдь ужъ хуже этого быть не можеть. й 

— А чего боитея приговоренный къ смерти 
преступникъ? — сказаль мрачнымь голосомъ | 
Владимъ. о знаетъ, что гибель его не- 
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на полминуты казнь свою. Неужели вы ду 
маете, что намъ позволять видфться и тогда, 
когда, любовь наша не будетъ т. тайною? 






‘не мБшайте мнф пожить еще хоть нЪсколько 
_ дней! 

— Н$фть, Владимръ. Ивановичъ, 
А. свидашя должны кончиться. Я люблю 
_ васъ, вы это знаете; но вы честный, благо- 
родный человЪкъ и, вЪрно, не захотите сами, 
чтобы та, которая желала навсегда принад- 
лежать вамьъ, была недостойна уважешя ва- 
шего. Если вы не можете быть моимъ мужемъ, 
то мы должны непремфнно разетаться. 

— Разстаться! — повторилъ съ отчаятемъ 
_ Владимръ. 

— Да, это необходимо, —продолжала сквозь 
| слезы, но твердымъ голосомъ, Машенька:— я 
Е г не могу быть съ вами вмфетЪ и стараться убЪ- 
°— Галь васъ. О; Владимръ, будьте моимъ за- 
| щитникомь противъ самихъ себя! Если ваши 

чувства совершенно сходны съ моими, то я 
не требую оть васъ невозможнаго, не хочу, 

_ чтобъ вы меня забыли; но разетаться мы должны 
_ _ НепремЪнно. 

— Такъ вы желаете, 


мн 
°  опостылфла, чтобъ я сталь проклиназь ми- 


чтобъ жизнь 


разъ? 

— НЪ$ть, Владимръ Ивановичъ,—сказала 
тихимъ голосомь Машенька:—я хочу, чтобъ 
мы и вь несчасти нашемъ имфли. какое-ни- 
будь утЪшене. Если мы разстанемся теперь, 

°то можемъ, не краенфя, вспоминать другъ 
°о друг$. Вамъь не въ чемъ будеть упрекать 
себя, а мнф можно будётъ молиться о васъ 
_ съ надеждою, что Господь услышитъ мою 
р _ молитву. Я сказала все. ДЪлайте, что вамъ 
_  Угодно; только знайте, что я или въ ‘посл$д- 
— НИ разъь вижусь съ вами безъ свидфтелей, 
° _ Или навсегда буду принадлежать вамъ... Но 
°— Что это?.. МнЪ кажется, сюда идутъ... Боже 
№0й!.. Такъ точно... Ахъ, Владимръ Ивано- 
| вичъ, если кто-нибудь насъ слышалъ?.. Уйди- 
° Те, ради Бога, уйдите скорЪе! 
Машенька затворила окно, Владимъ спря- 
°  Талея позади большого рябиноваго куста; 
_ шаги приближались, кто-то говориль съ боль- 
°—  ШимМЪ жаромь, но такъ тихо, что Владимръ 
_ не могъ понять ни одного слова. Вдрутъ раз- 
говариваюцие поворотили въ сторону и вы- 
шли изъ куртины на небольшую поляну. Ихъ 
было двое. Несмотря на темноту, Владимръ 
не могь ошибиться и принять ихъ за кара- 
 ульщиковъ; онъ замфтилъ также, что одинъ 








Вы походиль на профзжаго ‘купца, съ которымъ 
‚ онъ ужиналъ. Въ другое время эта ночная 
_ прогулка возбудила бы его любопытство, но 
_ теперь ему было не до того, и когда эти по- 
луночники, продолжая разговаривать между 
ро исчезли за деревьями, 
_ опять на дорожку и, наблюдая попрежнему 
_ вею возможную осторожность, добрался, на- 
а В конец, до своей бесЪдки. 










| т 





эти тай- 
_ко часовъ участь его должна навсегд 


у 
$ 
®  Нуту, въ которую увидфль васъ въ первый 


онъ вышель. 











“что `Владимрь. 
минуту. ПослЪдшя слова Машеньх 
станно раздавались въ ‘ушахь е о, 
ему приходило на мысль, что черезъ 1 Н" 












шиться, сердце въ немь сжималось о 
рало оть ужаса. Повременамь слабый’ 
надежды проникалъ въ его Зе д 











































казалось, что какой-то неотвязчивый АЕ цухь. 
шепталъ надъ его изголовьемъ: «Безумный, о 
ты можешь надфяться, — ты, сынъ бЪднаго `: 
помфщика и внукъ отпущенника, —что бога 
тый и родовой бояринъ выдасть за тебя _ 
вородную дочь свою! Конечно, онъ. люби : 
ее и вЪрно желаетъ видЪть счастливою; р 
эта барская спЪсь!.. НЪть, ты напрасно ны) м 
раешься себя обманывать. Ты хочешь испы- = 
тать свое счасте? — Испытай! Но’ знай : 
нфе, тебя ждетъ не радость, а горе и ПОЗОР у; 
не ласковый привфтьъ, а презрёше и‘обиднь 
насмфшки». НЪсколько  разъ Владимръ ] о 
шался не говорить ничего отцу своем 
упросить начальство перевести его роту к 
нибудь подалЪе за Рязань; но, несмотря. 
это, кончиль тфмь, что вскочиль чфмъ-св® 
съ постели и побфжаль къ Ивану Тимо 
евичу, который ночевалъ въ одномъ изъ ф. 
гелей дома. Онъ такъ перепугалъ спросонья 
бЪднаго старика, что тоть не могъ долго 1 
нять о чемъ идетъ дфло. Владимръ объяв 
отцу, что онъ долженъ неиремфнно сватать. 
за него дочь хозяина и, не давь ему ‘обра- 
зумиться, прибавильъ, что если просьба, его 
будеть исполнена, то онъ самъ подыметь. на & 
себя руки или, по крайней мфръ, `уйдеть 
служить за тридевять земель въ тридесятое 
государство и никогда уже не зовозННЯ 
свою родину. 

— Я сейчасъ отправлюсь домой, ‚ продо 
жалъ: онъ,—и стану тамъ дожидаться рЪ 
ня моей участи; какой бы отвЪтъ вы ни 
лучили, поспьшите меня увфдомить. Я © Е 
датъ и привыкъ сносить безъ ропота все, 
ни пошлеть на меня Господь, но гы 
ность... Ахъ, батюшка, это не земное муче-_ 
не, не пытка, а мука адская, съ корой 
ничто сравниться не можетъ! 

Владимръ обнялъ отца, побфжаль на ко- 
нюшню, осфдлалъ персидскато жеребца сво- 
его и помчался вихремъь вонъ изъ села Зы- 
кова. ык 

Было уже около шести часовъ утра. Вар- | у 
вара Дмитревна Ильменева. почивала еще — 
крЪикимъ сномъ; но супругъ ея давно 0б0- — 
шелъ вс деревенсвя свои заведешя, побы- .. 
валъ на псарнЪ; завернул на конный дворъ, 
надаваль тузовъ одному лЪнтяю конюху, м 
торый не продираль еще глазъ; покричаль = 
съ своимь управителемь и, выпивь дД0- = 
брую чарку домашней настойки, орудие 
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вери потихоньку. ‘растворились, и  ИВАНЪ Ти- 
° моееевичъ Зарубкинъ вошелъ на цыпочкахъ 
_ въ столовую. Багровый носъ его казался не 
оль краснымъ, какъ обыкновенно, волосы 
были растрепаны, лЪвая рука почтительно 
‘засунута за камзоль, а правою онъ переби- 
_ ралъ машинально свои кисейныя манжеты. 
— А, сосёдъ любезный, закричаль Иль- 
_ меневъ, ^ милости просимъ! Я думалъ, что ты 
_ еще спишь богатырекимъь сномь такъ же, 
какъ и моя барыня. Ну-ка, Иванъ Тимоое- 
_ @ВИЧЪ, попробуй икорки; прямо изъ Астраха- 
Г ни НЫ отъ прятеля. Ужъ нечего ска- 
_залть, икра!.. Диво! И настойка хоть куда. 
_ Налей себЪ чарку, да посмакуй хорошенько, 
_ такъ скажешь спасибо моей’ Варвар$ Дмит- 
_ мевн$; что и говорить, мастерица!.. Да по- 
_ дойди, бралецъ, что ты, какъ пень, стоишь 
° на одномъ м$етЪ? Закуси чего- нибудь. 

_ _ —_ Всепокорнфйше васъ благодарю, — ска- 
® валъ Зарубкинъ, перегнувшись почти вдвое.— 
: ее себЪ, батюшка, на здоровье, а мнЪ 





















ее — 'Такъ ты, ВИДНО, брать, _. позавтра- 
калъ? 

_  —_ Никакъ нфть, сударь. 

-  — Такъ что-жь ты не кушаешь?.. Да кой 

_ прахъ, что это тебя коробитъ? Здоровъ ли 

_ ты, братецъ? 

— ТЪломъ, слава Богу; 

_— У меня, батюшка... 

о И, полно, любезный! Хватли-ка добрую 

Е _ красоулю, такъ и на сердцф легко будетъ. 

К. от покорно! 

‚ — Нфть, Серг5й Филипповичъ, не трапе- 

зою душа живится; конечно, и я чарочку- 

‘другую въ день выпью ради стомаха, но те- 

перь мнф вовсе не до питья, батюшка. 

_— Кой чортъ! Да что съ р случи- 

_ 106ь? 

" 'Зарубкинь всплеснулъ руками и такъ жал- 

° ко искривилъь рожу, что Ильменевъ повторилъ 

Ё ==. безпокойствомъ свой вопросъ. 


— Охь, батюшка, —сказалъь Зарубкинъ,— 
не даромъ говорятъ: дЪфти радость, дЪти. и 
| горе! А у кого всего-на-всего одно только 
_ дфтише... 
_ < И, любезный! и мало, и много дфтей, 
° все равно. ВЪдь и десять сыновей, какъ де- 

сять пальцевъ: любой отрЪжь, все больно. 
“Да что тебЪ вздумалось товорить объ этомъ? 
Ужъ не занемогь ли твой Владим!ръ? 

_ — Хуже, СергЪй а . хуже. 
— Какъ хуже? 

® — Да, батюшка; мой Володя... 
ди, и выговорить страшно!.. 


да на сердц$-то 














О, Гоепо- 
СЪ. ума со- 


въ со стула. 


_ нется? Что достанется?.. Тьфу, чортъ возьми! 


— Какъ такъ?—вскричалъ Ильменевъ, вско- 


самъ на себя руки подыметт. 

— Что ты говоришь? 

— Наладилъ одно: хочу, 
ниться, да и только. 

— Такъ воть что!—сказалъ Ильменевъ, са- 
дясь на прежнее мЪсто.—Ахъ, ты, шутъ на- _ 
рядный!.. Перепугаль меня до смерти! Эко. 
диво, подумаешь: малому двадцать семь лЬтъ, _ 
а онъ жениться захотфлъ! 

— Да знаете ли, на комъ, батюшка? 

— Неужели, въ самомъ дфлЬ, на дочери р 
этого жидомора Побиралшкина? у 

— И, сударь, да о чемъ бы мнЪф тогда то- | 
реваль? Сегодня посватался, а завтра и сго- 
воръ. НЪФтъ, СергЪй Филипповичъ, Володя 
мой влюбленъ по- уши, да только не въ нее. › 

— Такъ что-жъ, и всякая другая дФвуш-. 
ка за него пойдетъ. ВФдь нынче, любезный, 
женихи-то въ сапожкахъ ходять, а невЪета-. 
ми хоть прудъ пруди. 


‘балюшка, же- 








— Такъ, батюшка, такъ, — да не ровна, и 
невЪста. 
— И, полно, братецъ, такой молодецъ, 


какъ твой Владимръ, кому не женихъ! 
Лицо Зарубкина пробяло; поблЪднЪФвиий’ 
носъ покрылся снова обычнымъ румянцемъ, — 
и онъ, цфлуя въ плечо Ильменева, сказалъ 
радостнымъ голосомъ: 
— Ахь, ты, отецъ мой родной! Дай Богъ. 
тебЪ много лфть здравствовать! Утфшь тебя 
Господь, какъ ты утЪшилъ меня на старости! 


— Что ты, что ты? — прерваль Ильме- 
невъ. — Да разв я въ первый разъ это го-. 
ворю? ВЪетимо, такого жениха, какъ твой | 
Владимръ, никто не забракуетъ! 

— Вьъ самомъ дЪфлЪ, батюшка? 


— Конечно, братецъ; за него пойдетъ д%- 
вушка и не Побирашкиной чета. 

— Ну, а если-бъ онъ, сударь, — продол- | 
жалъ Зарубкинъ, говоря съ разстановкою и _ 
не смфя глядЪфть прямо въ глаза Ильме- = 
неву:—примфромъ будучи сказать, вздумаль | 
посвататься, то-есть влюбился... сирЪчь по- 
желаль бы себф въ сожительницы... Не ради 
чего-нибудь другого прочаго!.. Боже сохрани, 
станеть онъ 0 приданомъ думать!.. Душьъ. 
триста, четыреста, такъ и за глаза; а тамь 
воля Господня... ДвавЪка никто не живетъ... — 
Да и то сказаль, дай Богъь вамъ прожить. 
несчетные годы; не ни такъ дфткамъ ихъ 
достанется. 


— Да что ты за околесную Ен = 
сказаль Ильменевъ, поглядЪвъ съ удивле- = 
вемъ на Зарубкина. —Какимъ дЪтямъ доста- 
















Ла на комъ же ты хочешь женить своего. 
сына? 


— Не я, СергЪй зоне, 












й Туть Иванъ Тимовеевичь заикнулея, да и 
было отчего: глаза его встрфтились съ гла- 
ре зами Ильменева, и онъ прочелъ въ нихъ что- 
м _ то не ласковое. 

_ — Желаетъ вступить въ законный бракъ,— 
 повториль СергЪй Филипповичъ, оттолкнувъ 
_оть себя тарелку съ икрою. 

_ — Да, батюшка, —продолжалъ робкимъ го- 
лосомь Зарубкинъ, — мой сынъ желаетъ... 
вступить въ законный бракъ... 

— Съ кфмъ?—заревЪлъ хозяинъ. 

У бЪднаго свата ноги подкосились, и онъ 
промолвилъ, захлебываясь на каждомъ словЪ: 
«съ предостойною... прекрасною... и много- 
любезною дочкою вашею...> 

Ильменевъ вскочиль со стула; глаза у него 
засверкали. 

— Съмоею дочерью!—вокричаль онъ, уда- 
ривъ такъ сильно по столу кулакомъ, что 
_ глиняная перечница слетфла на полъ и раз- 
билась вдребезги. 

— Сьъ моею дочерью!—повторилъ онъ, сдЪ- 
лавъ шагъ впередъ. 

Зарубкинъ попятился назадъ; но, замфтивъ, 
что въ передней никого не было, остался въ 
°— Комнат. Между т5мъ гнфвный взглядъ хо- 
зяина смягчился. 

— Скажи мнф, братець, — спросилъ онъ, 
наконець, почти хладнокровно: — когда ты 
усп$лъ наклюкаться? 

— Вто, я?.. Помилуйте, 
_ ВО рту не было! 
у — Пошель, пошель, проспись!.. Ахъ ты, 

_ полоумный старичишка! Да какъ тебЪ въ го- 
лову пришло, что я выдамъ мою Машеньку 
_ за твоего сына? Ужь не потому ли, что онъ 
_ офищи добилея?.. Велико дЪло!.. Драгунсюй 
офицеръ!.. Прошу покорно, съ чЪмъ изво- 
_ Лиль подъФхаль! Куда въ родню нарохтится! 
° Да ты, видно, вовсе забылъ, что твой отецъ 
14 
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маковой росинки 
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°  служиль псаремь у покойнаго моего ба- 
_  ТЮшШки? 

— Не извольте гнфвалься, ваше высокород!е. 
ить Богъ, я этому не причиною; я и самъ 
_ толковалъ Володф: «Что ты, глупый, за- 
и `тЪяль? Ну, по плечу ли тебЪ такая невЪста? 
® _ Что ты ерамитьея-то хочешь; 
®  Ужь я говориль, говориль, что толку: слы- 
к. шать не хочетъ, и повфрите-ль, батюшка, 
ри _ какъ шальной, воть такъ на стЪну и лЪзеть. 
_ —_ Чтобъ духу его не было въ моемъ до- 
\ _ мБ! Слышишь! 

_  —_ Да онъ, сударь, и такъ чЪфмъ-свфть 
и ‘ускакаль кь себ въ деревню. 

° —_ Ага, догадался! Видно, 
_умнЪй тебя. 
о —_ Эхь, батюшка, Серг$й Филипповичъ, 

когда бы вы сами не польстили меня... 

о — Польетилъ? Чфмъ?... 

о — Да какь же! Не вы ли изволили гово- 

1 моего сына никто не забракуетъ! 

















брать, онъЪ 


перекрестись!> › 


то выступаль багровыми пятнами на блЪд-. 


жему; такъ и ему ‘бы над о 
мою дочь? Дурачина, знай © 
шестокъ, а залетить ворона въ высо 
ромы, такъ и шею свернуть. Поко 
батюшка, —дай Богъ ему царство небе 
велЪлъ бы тебя дубьемь со двора пре 
















не въ него, 
ствомъ съ женою, да съ дочерью... б 
— Батюшка, и. ею. сло- 












вашу дочь, когда в не было на это 
ственной ея воли. 

— Какъ?!-—закричаль Ильменевъ. 
можно ли|.. Дочь моя осмёлилась?!.. | 
моего в дома?!..Ты лжешь!.. Быть не можеть! 

Въ эту самую минуту двери о. # 
творились, и Машенька вошла въ сто. 
Она была блБдна, какъ смерть; гр: 
сильно волновалась, но покраснфвице 0" 
слезъ глаза выражали не страхъ, а’ какую-т 
твердую рЪшимость и даже спокойстве. 

— Ты здБеь, мой другъ? — векр 
Ильменевъ.—Поди сюда. Какъ ты дум 
что говоритъ этотъ старый дуралей? 0; 
ряеть меня, что сынъ его, съ твоего’ 
ся и воли, осм$лилея за тебя сваталься. | 

— Это правда, батюшка, — а м» 
шенька. 

Румяное лицо Серг$я алан 
мертвфло; онъ остолбенфль и, молча, 
безумный, устремилъ свои Ноподвин 
на бЪдную дЪфвушку. | 

— Какъэ.. Что?—прошепталь. -. = . 
нецъ, задыхаясь отъ гнЪва. 

— Да, балюшка, это правда,—повтори ла. 
Машенька кроткимъ, но твердымъ голосом 

— Ну воть, изволите видЪть?— сказаль За, 
рубкинъ. 

— Молчи! — закричаль Ильменевь такъ — 
грозно, что Иванъ Тимовеевичь съ одного я 
прыжка очутился въ передней.—Вонъ отею, а, 
холопъ, вонъ! Эй, люди, люди!.. 

 Зарубкинъ исчезъ. 

Минуть пять продолжалось молчане. Сь 
видомъ глубочайшей покорности, но въ те 
же время и съ утфшительнымь чуветвомъ 
подсудимаго, котораго обвиняеть все, кромЪ 
собственной совЪсти, смотр$ла Машенька на’ 
разгнфваннаго отца. Ильменевъ, не говоря 
ни слова, ходиль скорыми шагами взадъ и 
впередъ по комнат$; румянець то исчезаль, 




































номъ лицф его; губы дрожали; казалось, онъ — 
употреблять всЪ силы, чтобъ удержать пер- — 
вый порывъ своего тнЪва. „Вдругъ Ильменевъ и 
остановилея противъ своей дочери, ласково | 
взяль ее за руку и почти умоляющимъ тол | 


сомъ сказалъ: 








| ре и 
Слезы брызнули изъ глазъ одной дЪвушки. 
Этотъ ласковый голосъ, этотъ нёжный взглядъ 
отца поразили ее сильнфе, ч$мъ гН$въ и 

® Вв6Ъ упреки, къ которымъ она приготовилась. 

°— Ты плачешь?!—вскричалъ Ильменевъ.— 

’Такъ это правда? Такъ ты осмфлилась?.. 

— Выслушайте меня, батюшка!— сказала 
Машенька, которой суровый видъ отца воз- 
вратиль всю прежнюю твердость.—Я никогда 
не выступлю изъ вашей воли, и безъ роди- 
тельскато благословен!я никто не поведетъ 
меня къ вЪнцу; но я не хочу скрывать отъ 
васъ ничего. Ла, батюшка, я люблю Влади- 
мра Ивановича, и если не могу быть его 
женою, то останусь навсегда съ вами. Вы, 
вЪрно, не захотите, чтобы дочь ваша, любя 
‘одного, сказала другому предъ престоломъ 
_ Божшмъ, что желаеть вфчно принадлежать 
< ему. Людей можно обмануть, батюшка, но 
® Бога не обманешь. 


°— _ _ Машенька, другъ мой, —сказалъ Ильме- 
® невъ, устремивъ на дочь свою взоры, испол- 

_ненныя удивленя:—что сдЪлалось съ тобою!.. 

Куда дфвался твой дЪвич стыдъ?.. И кто 
° Далъ тебЪ волю располагать собою? Лочь влю- 
билась безъ в$дома отца, и матери!.. ДЪвчонка 
товоритъ, что не выйдетъ замужъ ни за кого, 
потому что ее не выдають за офицерика, у 
котораго отецъ съ приписью подъячйй, а дЪдъ 
‘быль псаремъ! Слушай, дочь: если ты не вы- 
кинешь этой дури изъ головы, если я услышу 
® когда-нибудь, что ты назовешь по имени этого 
негодяя, то я навсегда отрекусь отъ тебя; 
забуду, что у меня была дочь, и развЪ только, 
умирая, вспомню объ этомъ, но не для того, 
что-бъ оставить ей мое благословеше! НЪтъ, 
Я унесу его съ собой въ могилу... 


Е — Батюшка! —- вскричала съ отчаяшемъ 
® 0Ъдная дфвушка. ы 

°— — Да, да, продолжаль Ильменевъ часъ- 
° оть-часу съ большимъ жаромъ, — если и на 
томъ свфтЪ отець можетъ благословлять дфтей 
своихъ, такъ не жди этого благословешя, не 
° приходи плакать надъ моей могилою: ты ни- 
° Чфмъ его не вымолишь! 


Машенька хотфла что-то сказать, хотфла 
подойти къ отцу, но ноги ея подкосились, и 
она упала безъ чувствъ на землю. 


— Дочь моя, дочь моя! — закричаль Иль- 
меневъ, бросившись къ ней на помошь. — 
® Что съ тобой, дитя мое?.. Она безъ памяти!.. 

_ Эй, кто-нибудь!.. ДЪвка, дЪвка!.. БЪдняжка, 
° Что ты надфлала со своею головою!.. Про- 
_ клятый Зарубкинъ!.. Ужъ попадешься же 
ты мн$ когда-нибудь... Возьмите валу ба- 
° рышню, — продолжаль онъ, обралцаясь къ 
 горничнымь дфвушкамъ, которыя вбЪжали 
въ столовую:— уложите ее на постель и по- 
вите ко мн Варвару Дмитревну. 








КЕ ЗЕ 
































_ Ильменева. 


ересь к минуть вошла. _ жена. 


— Поди сюда, матушка!—сказалъ онъ, идя 
къ ней навстрЪчу. — Такъ-то’ ты смотришь 
за своею дочерью? Знаешь ли ты?.. 

— Охь, батюшка СергФй Филипповичъ, 
все знаю! Машенька сегодня по-утру во 
всемъ мнЪ призналась! 

— Ну, что скажешь сударыня? 

— Что туть сказаль? Наелаль Господь 
горе, такъ дфлать нечего. 

— КЦакъ дЪлать нечего? 

— Да не гн$вайся, батюшка; мы всф люди, 
всЪ человЪки, вс подъ Богомъ ходимъ. Во 
нечно, Владимръ Ивановичь женихъ не 0о- 
татый, не чиновный, 
судьба нашей МашенькЪ... 

— Судьба! —повторилъ Ильменевъ.— Ахъ, 
ты, глупая! Да съ чего ты это вздумала? — 
Прошу покорно!.. Судьба... Такъ по-твоему 
первый постр$лъ, который приглянется твоей 
дочери, ей ‘и женихъ? Судьба!.. А мы-то 
что съ тобою? Что я отчимъ что ль, а ты 
мачеха? 

— Такъ, батюшка СергЪй Филипповичъ, 
такъ, да вфдь суженаго-то конемь не объ- 
Фдешь, и чему быть, тому не миновать! 

— Чтобъ я породнилея съ этимъ отпу- 
щенникомъ! Чтобъ меня, родового дворянина. 
называли сватомъ каке-нибудь подъяче!.. 

— Помилуй, СергЪй Филипповичъ, да въдь 
У Владим!ра Ивановича, кром$ старика, отца, 
никого родныхъ нЪтъ! 

— Право?.. А не хочешь ли, я въ моей 
дворн$ найду ему внучатныхь братцевъ?! 
Полно вздоръ говорить, жена! Пока я живъ, 
этому не быть. Слышишь ли, не бывать! И 
если кто-нибудь впередъь мнЪ объ этомъ за- 
икнется... 

— А если, батюшка, дочь наша зачахнетъ 
съ горя? Посмотрфлъ бы ты на нее! Господи, 
Боже мой!.. Словно, рЪка льется. 

— Вздоръ, сударыня, вздоръ!.. ДЪвичьи 
слезы—роса утренняя; проглянеть солнышко, 
росы какъ не бывало. Подари ей свои изу- 
мрудныя сережки или сдЪлай новое объярин- 
ное платье, такъ дфло и съ концомъ! 

—щ Смотри, батюшка, чтобъ не пришлось, 
вместо объяриннаго платья, сшить ей бЪлый 


саванъ! ВЪдь, ты не знаешь, какъ она лю- 


бить Владимра Ивановича. 

— Полно, матушка. Скоро полюбила, такъ 
скоро и разлюбить. 

— Не говори такъ, СергЪй Филипповичъ! 
Сохрани Господь и помилуй, а ужъ если, 
Божьимъ попущшенемъ, эта лиходфйка-любовь 
заберется въ дЪвичье сердце, такъ ея ни- 
ч$мь не выживешь. ВЪфдь, любовь, батюшка, 
на взглядъ и красна и преизрядна, какъ ма- 
хровый цвЪтъ; а на самомъ-то дфлЪ и горька 
и цфика, какъ репейникъ. 


— Эге, да это цфаикомъ изъ гистори обт, м ы 
АленкуртВ и ФлоридЪ!.. Воть то-то и есть! | 


И 





да ужъ если такая _ 































кихъ книгъ, набили вздоромь свои головы. 
Ла и чему быть путному! Вчера я приказалъ 
МалашкЪ принести мнЪф изъ спальни кален- 
о дарь; гляжу, тащить ко мнЪ... Что такое?.. 
_ «Повфоть о княжн$ ЖеванЪ», дочери како- 
то-то мексиканскаго царя, Фирдедондака! Го- 
В оды, Боже мой, до чего довела насъ эта 
грамота! Какъ, дескать, русской барышнЪ 
_ не умфть читать, когда въ НЪметчинЪ про- 
<тыя м5щанки читаютьъ?.. Читаютъ! А на 
что? Знали бы да знали свои пяльцы, такъ 
®  Н@ пошла бы эта заморская дурь въ голову; 
® _ Не стали бы безъ вфдома отца и матери сами 
° выбирать себЪ жениховъ и влюбляться въ 
_ каждаго встрЪчнаго и поперечнаго. Да что 
_  0бъ этомь говорить! Слушай, жена, я люблю 
° _ Дочь не меньше тебя, но никогда не согла- 
ь шусь на этоть срамъ: не бывать внуку псаря 
моимъ сыномъ! 
— Но подумай, батюшка? 
ь — Нечего туть думать. Какъ пройдеть 
— Эта дурь, такъ сама скажешь мн% спасибо. 
2% — А если не пройдеть, СертЪй Филип- 
_ ПОВИЧЪ! 
— Да что-жь ты въ самомь дЪлЬ! — за- 
кричаль грознымъ голосомь Ильменевъ: — 
: иль учить меня вздумала? Слышишь ли; чтобъ 
‚.  06Ъ этомь впередъ и рВчи не было! 
к. — Воля твоя, СергЪй Филипповичъ, — 
°  @Казала робкимъ голосомъ покорная жена: — 
— Только смотри, чтобъ не пришлось послЪ пе- 
нять на самихъ себя. 
`— Добро, добро; умны вы съ дочкой-то 
_ больно стали! Съ тБхъ поръ. какъ побывали 
к со мной въ Питер$, да наслушались тамь 
‚ всякихъ басурманскихь рфчей, такъ съ вами 
‚и ладу нЪфть. И то сказать, я самъ дуракъ: 
зачфмъ пускалъ къ себф въ домь эту книж- 
ную чуму, этого краснобая 'Тредьяковскаго? 
Вфдь онъ-то всему злу и коревь... Святоч- 
ное пугало! Вепомнить не могу: придетъ, бы- 
_ вало, въ своемъ дурацкомь парикЪ, торчитъ, 
какъ рожонъ; подъ мышкою книга, въ кар- 
_ мМанф тетрадь, начнетъ говорить виршами и 
° Занесеть такую околесную, что самъ чортъ 
его не разбереть. 
° — Напраено, батюшка: Василй Кирилло- 
_вичъь Тредьяковсый человЪкъ очень хоропий. 
б — Хорош! А кто пр1училь васъ къ этимъ 
_ вздорнымь книгамъ? Бывало, то принесетъ 
_ КЪ вамъ какую-то героическую повЪсть '«Ар- 
тениду>, то разныя стиходЪйства, да всяюя 
_ друйя лия болфети. Изъ меня было. хотфль 
сдфлаль такого же, какъ самъ, книжника и 
_ фарисея. Помнишь, однажды вытащиль изъ- 
_ за пазухи маленькую книжонку, прижалъь 
‘меня къ стЪнЪ, да и ну на фандарахъ: «не 
_ подумайте, ваше высокороде, что я, ради 
какого высокомЪрнаго надмен1я, про ею книжи- 
Ку, —<Бзда на островъ Любви> именуемую,— 
продерзностно доложить вамъ осмфлюсь, что 
ъ оной, такъ сказать, закрасньвающаяея 
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порочна, такъ и не напыщен: 
природною. красотою возносится. 
попятный дворъ. Куда, прихватиль 
кафтанную петлю, надулся, какъ и 
пфтухъ, да какъ примется читать, 
мой Небесный!.. И теперь еще мо 
кожЪ подираетъ, Ужъ онъ пыталь, 



















такъ и надефдаешься: <Ажъ, о 
т за вирши такля!.. Господи, какъ х 
о! Куда, дескать, вы, сударь Васимй 1 
Л сладко писать изволите»! А 
воть тебф и сладко! Небось, горько стал 
Бывало, каждый день только и слыши 
тоска сердечная, любовь безконечная, игры 
да смфхи, любовныя утфхи; такъ что за ди- 
во, коли у дЪвчонки голова кругомъ. пошла?! | 
Да воть, постой, я приберу къ рукамь всё 
эти скверныя книжонки!.. Видишь, грамот- 
ницы какя!.. Ну, что стоишь, м 
Чай, все утро ничего не дЪлала?. 
пошла, задавай уроки своимъ кружевницам | 
да у меня смотри, чтобъ объ этомъ дура 
комь сваловствЪ и въ поминЪ не было! — 
Варвара Дмитревна ушла къ Машень 
которая слегла въ постель, а но 











































гомъ своего села. Въ столу. явилась. 
Варвара Дмитревна. | 
— Что Машенька? — спросиль Ильменевь, 
не глядя на свою жену. 
— Плачеть, батюшка. 


г5й Филипповичь. — Плачетъ... нр пусть 
себЪ плачетъ: уймется когда нибудь. — 

ПослЪ обфда весь вечеръ Ильменевъ бился 
въ шашки со своимъ дворецкимъ, и какъ ни 
старался см$5тливый 9ома поддаваться. своему 
барину, а не могъ проиграть ни одной игры 
Онь ужиналь одинъ. Варвара Дмитр!евна 
выходила изъ комнаты своей дочери. Иль 
неву очень хотфлось взглянуть на больну, 
но онъ укр$пился и, какъ слфдуеть разг 
ванному отцу, ушель спать, не простясь 
женою и не перекрестя на сонъ грядущий 
своей дочери. На другой день за обфдомъ 
онъ спросиль опять у Варвары Диитровные 

— Что Машенька? | 

— Плачетъь пуще прежняго, — А я 
бЪдная старушка, утирая глаза. 

— Пуще прежняго! — сказалъ вполголоса 
Ильменевъ.—Глупая дЪфвчонка!.. Пуще преж- 
няго!.. Ну, видно, слезы-то у нея не. 08 
купныя! | я. 

Такъ прошла цфлая недфля. Воть на- г 
ступиль велик1й годовой праздникъ. Машень 
ка не могла еще подняться съ постели. Иль-_ 
меневъ и жена его сходились только за сто- 
ломь и вь церкви: одна плакала, хи 1- 


р нь ‘ея. и, му казалось точно тажъ 
_ же невозможнымь выдать дочь свою за Заруб- 


который умеръ еще въ ребячеств®, всталь 
изъ могилы и явился къ нему пвЪтущимъ 
_ двадцатильтнимь юношею. НЪФеколько ночей 
_ ряду приходиль онъ украдкою къ дверямъ 
> комнаты, въ которой жила Машенька, чтобъ 
‚ послушать: спокойно ли она спитъ. 

© — Авось, пройдетъ! — говорилъ онъ, если 
= ему казалось, что сонъ ея спокоенъ. — Раз- 
‚. бойникъ Зарубкинь! —шепталь онъ съ бБшен- 
‚ ствомъ, когда замЪчалъ по неровному ея ды- 
‚ханйо, что она плачетъ. 


_ ка вышла въ первый разъ къ столу. Грует- 
о было взглянуть на бфдную дЪвушку: она 
‘была такъ блфдна, такъ слаба, что не толь- 
ко отець и мать, но даже слуги не могли 
ре. слезь ея ВИД. Молча, но почти съ 
_ Ласковымъ видомъ, Ильменевъь даль ей по- 
цфловать свою руку. Машенька не плакала, 
° она тлотала свои слезы; но могла ли она 
Е скрыть, на полумертвомь лиц, эти глубоке 
я безотрадной горести и томительныхъ 
_ ночей, проведенныхъ безь сна? 
Ри = ` Проклятый драгунъ!— прошепталь Иль- 
`меневь.—И кто его угораздиль быть сыномъ 
° этого Зарубкина? БЪфдняжка совеЪмъь изве- 
— лась... А что дфлать?.. Хоть бы дЪдушка-то 
его не быль псаремъ у покойнаго моего ба- 
_ тюшки! 
ПослЪ самаго молчаливаго А Машенька, 
_ поцфловала опять руку у отца и пошла въ 
свою комнату. Варвара, Дмитриева отправилась 
к _вел5дъ за нею, а СергЪй Филипповичъ съ 
° горя прилегь на постель и заенулъ. 
Что дфлаль между тБмь Зарубкинъ: НЪ- 
_ сколько ‚ дней сряду онъ употребляль веЪ 
°  бредетва, чтобь утфшить своего сына; но, 
°® видя, наконець, что его краснорЪ че гибнетъ 
°®  Даромъ, махнуль рукою и сказалъ то же, что 
а _Ильменевъ: 
° _ Ну, дЪлать нечего, пускай себЪ то- 
скуеть: уймется когда- нибудь! 
_ Деревня Ивана Тимоееевича Зарубкина 
отдфлялась только однимь выгономъ отъ боль- 
шого экономическаго селешя, въ которомъ 
® стояла рота драгунъ подъ КомаНдою его сы- 
°— На; нфеколько черныхъ, до половины врос- 
шихъ въ землю, лачужекъ окружало господ- 
сей домъ, который мы называемъ домомъ, 
потому что изъ соломенной его кровли выгля- 
° Дывала кирпичная труба, и что обширный 
° дворъ его обнесенъ быль не плетнемъ, а за- 
_ бором. На этомъ барскомъ дворЪ, вмфстЪ съ 
_ индЗйскими пЪтухами и курами, преважно 
асхаживаль ручной журавль, спокойно ва- 
_ лялись въ грязи домашнйя свиньи, и нфеколь- 
‚ ко утокъ плавало въ огромной лужЪ, кото- 
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‘прекрасный; 


_Наканун% СвЪтлаго Воскресенья Машень- 


ь ресыхая, круглый годъ, на. “самой. ередин 


двора. Во всемъ домБ было только два ‚по- 


ней жиль Владимръ; сзади къ дому примы | 
кали обширный огородъ и коноплянникъ, а. 
за ними начиналась дубовая роша, которая — 
доходила почти до самыхъ гуменъ казеннато — 
селеня. | у 
Въ посл5дый день Страстной недЪфли, чаз — 
су въ седьмомъ вечера, Владимръ сидЪль ната 
крыльцф передъь домомъ своего отца. Съ эт0- — 
го мета видъ на всЪ окрестности быль — 
но Владимръ смотрЪлъь не на — 
величественное течене широкой Оки, не на — 
крутые ея берега, усыпанные селами; взоры 
его не останавливались на отдаленной и жи- 





- вописной групп городскихъ домовъ, изъ сре- 


тарской мечети, которая и до сихъ поръ су-. 
ществуетьъ. НЪть, онЪ глядЪль прямо передъ — 
собою на темный сосновый боръ, за кото- = 
рымь, какъ сквозь туманъ, виднЪлась тесо-  — 
вая кровля господскаго дома; подъ этою 
кровлею жила Машенька Ильменева, въ этомь = _ 
дом онъ увидфльъ ее въ первый разъ. Воть = 
что-то вдали, какъ неподвижное облачко ды- 
ма, стоить надъ самою кровлею дома... Такъ 
точно.—это вершина сибирскаго кедра, поса- 
женнаго въ саду дЪдомъ Ильменева. Давно- 
ли Владимръ вмфстЪ съ нею любовался этимъ 
великаномъь дремучихъ лфсовъ Сибири? Дав- 
но-ли она, переносясь мыелшю въ этоть пу- 
стынный и безлюдный край, говорила ему: <О, й 
какъ были бъ мы счастливы, если бы могли — 
жить тамъ, вдали оть вофхьъ, одни съ нашею 
любовью»! Давно ли и мыель о вЪчной раз- 
лук съ нею казалась ему невозможной? А 
теперь! .. 

— Опять ты носъ повфсиль, володя, — о 
сказалъь Зарубкинъ, подойдя къ своему сы-. 
ну.—Ла полно грустить!.. Завтра Свфтлый 
праздникъ, всЪ православные должны весе- 
литься, а ты, смотри-ка, словно въ воду опу-. 
щенный... ГрЪхъ, Володя, право, гр$хъ! 

— Я не грущу, батюшка. 

— Не грустишь? Погляди-ка на себя, на 
то ты сталь похожь: кости да кожа! Вчера, = 
въ пятницу, ты не хотфль обфдать: «Я, дес- 
кать, батюшка, въ этоть велий день до _ 
зв$зды не $мъ>. А сегодня что? 

— Сегодня я обЪдалъ. 

— Хорошь обфдъ: двЪ ложки пустыхъ о 
щей, да корочку хлЪба!.. Эхъ, Володя, Во- 
лодя, напустиль ты на себя дурь!.. Да что 
въ самомь дфлЪ: иль на всемъ бЪломъ свЪтЪ 
для тебя только и есть одна невЪста? И что 
тебф въ ней полюбилось?.. Ни дородетва въ. 
тВлЪ, ни румянца въ лицф; такъ, взглянуть о ее 
не на’ что!.. РЪеницы длинныя, да глаза — 
по ложкЪ — эка невидаль!  Посмотри-ка — 
дочку воеводскаго секретаря, Говорковаз = 
ты еще не а. она ГОСТИТЬ ВЪ Разани т. ;я 
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_ затЪйница, на мфстЪ не посидитъ. А голосъ- 
то, голосъ!.. Кавъ зальется: «Ахъ, ты море, 
море синее>, такъ за версту слышно. И эта 
‚ не придетъ по- сердцу, найдемъ другую. ВЪдь 
тебя, Володя, любая невЪста съ руками ото- 
_ рветь; не всЪ таке чваны, какъ этотъ гор- 
дець Ильменевъ, — чтобъ ему, проклятому, 

Цфлый вфкъ внучать не дождаться! Онъ бри- 

тадиръ, у него восемьсоть душъ, такъ ужъь 

ему съ нашимъ братомъ, ординарнымъ помЪ- 

_ щикомъ, и породниться нельзя! Эка спесь, по- 
думаешь!.. Велико дЪло— ваше высокород1е; 
намъ и превосходительные кланяются. Да 
если пошло на то, такъ хочешь ли Володя, 
‚Я сосватаю тебЪ дочь сосфда нашего, князя 

_ Беркутова? Хоть онъ и татарскаго отродья, 
а все-таки Чятельный, и въ табели о рангахъ 
не ниже стоить этого высокороднаго скареда. 

_ Что, Володя, хочешь ли? 

— Нфть, батюшка, я хочу служить. 

— Да что тебЪ служба далась? Воть по- 
шелъ бы лучше по гражданской части... 

— Не хочу, батюшка. Но воть ужъ, ка- 
_жется, смеркаться начало... Прощайте, ба- 
тюшка, я пойду сосну; вЪдь въ полночь надо 
быть у заутрени. 

— Погоди, Володя, —сказалъ ль 
поболтаемъ еще кой о чемъ. Иль нфть,—про- 
должаль онъ торопливо:—ступай, голубчикъ, 
ступай... сосни, въ самомъ дфлЪ! 

_ —__ Что это, батюшка, — сказаль Влади- 
мфъ:—мнЪ кажется, у нашихъ вороть кто-то 
дожидается, вонъ тамъ, видите, за заборомъ, 
въ высокой мЬховой шапк®? 

— Вакой-нибудь прохожй или профзжй. 
Богъ съ нимъ: теперь намъ не до гостей! 
Ступай, Володя, ступай! 

Владимръ вошелъ въ домь, а Зарубкинъ 
съ примфтною робостью подбЪжалъ къ воро- 
тамъ, отперъ калитку и впустилъь во дворъ 
человфка высокаго роста, въ синемъ купече- 
скомъ кафтанЪ. 

— Здравствуйте, батюшка, Иванъ Тимо- 
_ феевичъ, — сказаль гость, не приподнимая 

® своей шапки. 

я — Тише, Бога ради, тише! — прошепталь 

_ Зарубкинъ, посматривая съ ужасомъ вокругъ 

_ себя.—Въ умЪ ли ты, Кузьма Степанычъ: на 

оо свЪтлехонько, и народъ еще порядкомъ 

не угомонилея, а ты лфзешь прямо ко мнЪ 
въ домЪ. 

°— —_ Небось, меня никто не видЪлъ. 

— Вакъ никто? Да мой Владим!ръ сейчасъ 

® Здесь быль; ну, если-бъ онъ тебя узналь? 
®—  —_ Такъ назваль бы меня Алексфемъ Арта- 

& монычемъ. Выдыбаевымъ. Вфдь у меня на лбу 

не написано, что ве 
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`заль онЪ > прусовать. ты. _Ви, 10, Вт 
ской-то канцелярш тебя путемъ п у 
Да воть, постой, скоро ты совефмъ ов 
жишься; какъ покину навсегда, вашу сто 
такъ и вс$ концы въ воду. Я зашелъь къ. 
Иванъ Тимофеевичъ, проститься. ] 

— Проститься? 

— Да, любезный. Вишь, нагнали. Сю 
этихъ сухарниковъ драгуновъ, чтобъ ИМЪ пер 















ходу нфть нашему брату. аа 
— Да, Вузьма Степанычъ, держи пы 
— Когда-бъ ихъ не такъ людно ны : 








































на закуску; да вотъ бЪда: придется не по 
два, а десятка по три на брата, такъ, знаешь | 
ли, и не въ моготу. 
— Ты сбираешься отсюда подалфе?. 
— Да, голубчикъ! Дфлать нечего: сила. 
солому ломитъ. ее И по Ок ви 107 
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по и КЪ пе къ 
чему руки приложить: и струговъ много, и. 
купцовъ не мало, а всякой вольницы и без 
паспортныхъ счету н5ть. Что, въ самомь да 
Иванъ 'Тимоееевичь, не цфлый же и 
шуольничаль, да по рублевикамъ сбирать; 
хватилъ разомъ,—а тамъ и шабашь! 

— То-то же, Кузьма, видно, ужъ и самому _ 
надофло? 88 

— Не то, что-бъ надофло: кому волюшк; 
не люба? Житье разгульное, промысель уда- 
лой; да два-то столбика съ перекладинкой мн® 
больно не по-сердцу, любезный. , 

— Кому они по-сердцу". Ну, Кузьма Оте 
панычъ, если такъ, прощай, прятель; добраго 
пути, счастливой `дороженьки! 

—— Постой, постой, Иванъ Тимоосевичы! 
Иль ты думаешь, что я на прощанье съ Эл 
моей родимой стороной не захочу по се у 
памяти оставить? 

— Небось, тебя не скоро забудуть. 

-— И, любезный, у народа память коротка. _ 
Да не м$фшаетъь и хлЪбчемъ запаетись на 
дорогу. Послушай, голубчикъ, сослужи уже’ 
мнф послфднюю службу. Воть тебЪ пятьде- _ 
сятъ крестовиковъ; мало,—такъ еще десятокъ — 
накину; а дЪло-то все для тебя гроша не’ 
Стоитъ. 

— Что ты еще затЪваешь? 

— Воть, изволишь видЪТЬ... 

— Ты. Тише, тише!—прерваль Заруб 
кинъ, поглядывая съ робостью на отдален 
ный уголь двора.--Смотри, смотри, кто это = 
тамъ крадется по забора? И ° 
— Гдь? им 

— Воть прямо противъ насъ. 

Гоеть опять засмфялся. 

— Ну, правду говорятъ,—сказалъ онъ,— 





° Пусть проспитъ заутреню... 


таль бы на рысяхъ до самой Рязани, 
Ра Соч. М. Н. Загоскина. Т. И. 





‚растей-то `мерещитея! Да развЪ не ви- 
ить, что это твой журавль? 


— Журавль? Тьфу, батюшки, въ самомъ 


_ ДЪаЪ!.. Проклятый... какъ онъ меня испугалъ! 


Однакожъ, знаешь ли, что: здфеь мЪето про- 
хожее, а людишки мои не всЪ еще улеглись; 


‘пойдемъ-ка лучше въ ‘рощу. 


— Да не шатается ли въ ней твой полу- 
ночникъ? 

— Вто? Владимфъ? НЪФть, онъ пошелъ 
спать. Пойдемъ, Кузьма Степанычъ, пой- 
демъ!—продолжалъ Зарубкинъ, таща за со- 
бою гостя.— Володя прошлую ночь глазь не 
смыкаль, такъ вфрно спитъ теперь мертвымъ 


^ сномъ. 


Но Владимръ не спалъ. Онъ ушель въ 
свою свфтелку для того только, чтобъ про- 
браться изъ нея въ рощу, гдЪ могъ на сво- 
бодф грустить и мечтать о протекшихъь ми- 
нутахъ мимолетнаго счастя; о погибшей на- 
всегда надеждЪ; о вЪрномъ, неизмнномъ 
друг всфхъ злополучныхъ, — о своемь по- 
слЪднемъ смертномъ часЪ, который такъ ужа- 
сенъ для счастливца и такъ утфшителенъ, 
такъ радостенъ для того, кто испиль до дна 
всю чашу земной горести. Смерть — конецъ 
тяжкаго изгнаншя, берегь родной зели, о, 
какъ мила ты для усталаго бЪдняка! Съ ка- 
кимь восторгемъ, устремивь къ небесамъ 
взоры, утомленный страдашемъ, онъ повто- 
ряеть неизъяснимо утфшительныя слова: 
«ПШлидите ко МнЪ вси труждающеся и обре- 
мененни, и Азъ упокою вы>. Съ какимъ ве- 
семемъ спЪшить онъ сбросить съ себя тяже- 
лое бремя земной жизни, грЪховъ и горя, 
болЪзней, житейскихь заботъ и грустнаго вос- 
поминаня, всегда минутныхъь радостей и 


° вфчно постоянныхъ бЪдъ! 


Владим!ръ съ полчаса ходилъ уже по рощф; 
все было тихо, и даже неугомонные грачи, 
которыхъ шумный крикъ съ утра до вечера 
раздавался по лЪеу, замолкли и прйотились 
на вершинахъ вЪтвистыхъ дубовъ и высокихь 
березъ. Вдругъ ему показалось, что шаги его 
повторяются въ близкомъ оть него разстоянии... 
Это не отголосокъ! НЪтъ!.. Такъ точно, онъ 
не одинъ гуляеть по рош$... Воть хрупнула 


‚ сухая вътка... раздался шорохъ между ку- 


стовъ... и несколько невнятныхъ словъ доле- 
тфло до его слуха. Владишръ остановился, 
шати послышались ближе, кто-то назвалъ его 
ио имени. Голоеъ показался ему знакомымъ. 
Владимръ прислонилея къ дереву и, почти 
совсфмъ закрытый высокимъ кустомъ жимо- 
лости, сталь прислушиваться. 

— Полно, Иванъ Тимоееевичъ! — продол- 
жаль тотъ самый голосъ, — Ну, что ты ло- 
маешься? Эка важность, припереть часика на, 
три свфтелку, въ которой живеть твой сынъ! 
Эхъ, брать, за- 
знался ты! Бывало, изъ двухъ рублей сбЪ- 
а те- 





такое плевое ее а ты еще кочевряжишься! в 


— Ла для чего же ты хочешь, чтобъ я — 
продержаль Володю взаперти до самаго утра? — 

— Какое тебЪ до этого дфло? т 

— НФть, воля твоя, Кузьма Степанычъ, = — 
прежде скажи. м, 

— Ну, слушай, любезный! Да только знай 
напередъ: если я тебЪ все выскажу, такъ 
ужъ, хочешь-не-хочешь, а дфлай по-моему. | 
Я сбираюсь сегодня поздравить съ праздни-. 
комъ сосЪда твоего, Серг$я Филипповича Иль- 
менева. 

— Помилуй, Кузьма, что ты затфваешь? — 

— Какъ, что? Да, развЪ ты, забылъь? ВЪФдь ий 
я при тебф даль слово пр7Ьхать разгов$тьея = 
его куличомъ. Правда, я не сказаль ему, что ы 
привезу съ собой гостей; да И него домъ, какъ | 
полная чаша, про ве$хъ будетъ, всего вдо- 
воль. Мои молодцы въ полуверстЪ оть ео = 
дома вышли на берегь и ждутъ только меня, р 
чтобъ приняться за работу. Вотъ какъ уда- — 
рятъь въ колоколъ и вс сберутся въ цер- — 
ковь, такъ они съ двухъ концовъ и зажгутъ 
село, а сами тотчасъ на сборное мЪето, то-есть 
въ домъ его высокородщя, да и гуляй, мо- 
лодцы! Мужички и дворовые станутъ хлопо- 
тать около пожара, а мы на просторЪ поочи-. Г 
стимъь барсюя кладовыя, кинемся на лодки, 
а тамъ и поминай, какъ звали. Ну, пони- 
маешь ли теперь, зачфмъ мнф надо, чтобы 
твой сынъ до утра не выходилъь изъ своей 
свЪфтелки? 

— НЪть, не понимаю. 

— Ахъ, ты голова, голова! Да, разв, ты 
не зам$тилъ, что твой сынокъ засматривается 
на дочку Ильменева? Ну, какъ онъ увидить, 
что Зыково горитъ, да нагрянетъ со евоею 
командою прежде, чфмъ мы успфемъ убраться 
по-добру, по-здорову, такъ дЪфло-то будетъ 
плоховато; а если ты его продержишь вза- 
перти, такъ и бояться нечего: безъ коман- 
дирскаго приказа ни одинъ драгунъ не по- 
смфетъ отлучиться отъ своей квартиры. Ну, 
что смекнулъ ли, теперь, любезный? 

— Понимаю, Кузьма Степанычъ, понимаю. 
На-ка твои пятьдесять крестовиковъ, ВОЗЬМИ 
ихь назадъ! 

‚ — Я ужь тебЪ сказалъ, 
прибавлю. 

— И пяти соть не возьму. 

— Что такъ? 

— Да такъ, не надо. Я тебф, Кузьма Сте- 
панычъ, не указъ! дфлай, что хочешь, а на 
меня не надЪфйся. Хоть Ильменевъ и больно 
меня разобидЪль, но я никогда не забуду, 
что Зль его хлЪбъ и соль. НФтъ, любезный, | 
бери одинъ этотъ грфхъ на свою душу, ая 
съ тобой дфлиться не стану. Да и ты нашелъ 
время: въ Христовъ день!.. Эхъ, братъ Кузьма, 
Бога въ тебф нЪфть! 

— А давно ли, батюшка, Иванъ Тимоове- 
вич, вы стали такъ совфетаивы? Ужь н 
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хотите ли покаяться и раздать нищимъ свое 
им5не? Слушай, брать: черезь недфлю ты 
воленъ каяться, но если ты прежде съ кфмъ 
заикнешься объ этомъ, вымолвишь хоть пол- 
слова, такъ не будь я Кузьма Рощинъ, если 
не излохнепшь воть на этомъь ножф. Видишь, 
что выдумаль! НФть, голубчикъ, не хочешь 
дфлать, что я приказываю, не дЪлай; но только 
знай, что если, хоть одинъ драгунъ будетъ 
на пожарЪф, такъ читай себЪ заранфе отход- 
ную. Прощай! 

— Постой, постой, Кузьма Степанычъ. Что 
ты, перекрестись!.. Ну, самъ ты разсуди: за 
что мнЪ быть въ отвЪтф, ежели съ тобой ка- 
кая ни есть бЪда случится? Самъ лфзешь въ 
петлю, а я отвЪчай! 

— Ужь тамь думай, какъ хочешь; 
бы сказано. 

— Да выслушай: ты боишься драгуновъ, 
а (СергЪй-то Филипповичъ Ильменевъ, чай, 
отпору тебЪ не дастъ? ВЪФдь снъ не кто дру- 
гой; у него дворовыхъ человЪфкъ пятьдесятъ, 
и все молодецъ къ молодцу, оружия всякаго 
вдоволь; да и самъ-то онъ за себя постоитъ. 
Эй, Кузьма, смотри, ФС оглядокъ не было! 

— Да развф ты н@наешь, что врасплохъ 
одинъ десятерыхъ прибъетъ? 

— Такъ, любезный, такъ, а ‘если кто-ни- 
будь дастъь ему вфеточку!.. 

— ВЪсточку?.. Ой-ли? Послушай, Иванъ 
Тимооеевичъ, —Богъ вЪсть, что у тебя на умЪ, 
но если я попаду въ западню, такъ не про- 
тнфвайся. Пошель со мной за однимъ, такъ 
одну чашу и пей. Нарочно живой въ руки 
отдамся, чтобъ объявить на судЪ, у кого я 
по зимамъ держу мою пристань. 

— Что ты, что ты, Кузьма Степанычъ! Да 
не ты ли божился?.. 

— Да, я божилбя, что не выдамъ тебя ни 
за что, когда ты станешь служить мнф вЪ- 
рою и правдою. 

— Да что-жъ тебЪ надобно? 

— Теперь ничего; дЪлай, что хочешь. До 
свиданья, товарищь! 


было 


— Постой, постой!.. Экй ты задорный! 
Ну. ну, добро, быть по-твоему. 
— Что, надумалея? То-то-же! Прощай, 


праятель, мнЪ болтать съ тобою некогда. 

— А пятьдесятъ-то рублей! 

— На, вотъ, бери. 

— Охь, Кузьма, Кузьма, не сдобровать 
намъ съ тобою... Да ты хотфль еще десять 
рубликовъ накинуть. 

— На, на, возьми, крапивное сЪмя! Да 
только смотри, братъ, не сатани. Не сдер- 
жишь своего слова, такъ я сдержу мое. Про- 
щай покамЪетъ. 

Голоса умолкли. Опять раздалея шорохъ 
по рошф. Вотъ онъ слился вдали съ тихимъ 
шопотомъ вЪтра. Прошло еще н$сколько ми- 
нутъ. Владимфьъ стоялъ все на томь же м$- 
стф. Неподвижный, какъ истуканъ, онъ съ 
трудомъ переводилъь дыхане, которое вмфетЪ 
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съ глубокимъ стономъ вырывалось из 
ето. Подъ темнымь сводомъ небесъ, уе 
ныхъ яркими звЪздами, казалось, все -й, 
лось кроткимь и тихимъ сномъ, но въ душ 
несчастнаго юноши ревЪла, буря. Праведный — 
Боже, и это быль не сонъ? И голоеъ, кото- 
рый онъ слышалъ, быль голосъ его отца! Й 
тоть, кому онъ обязанъ жизнИю,` кто назы- 
ваетъ его сыномъ,—товаришь презр5нныхъ 
убйць, наемникъ и слуга разбойника Рощина! 

— ЗачБмъ я, горемычный, вернулся на ро- 
дину!-—сказалъ  Владимръ прерывающимся го- 
лосомъ.—Матушка, матушка, зачфмъ я пере- 
жилъ тебя! О, родная, зачфмь ты умолила 
Господа! Для чего я не сложиль на чужой 
сторонф своей злосчастной головы! Теперь я. 
быль бы съ тобою! 

БЪдный Владимръ залился слезами... Въ 
эту минуту онъ думалъ только о своемь.вЪч- 
номъ позорЪ, о безчестномь имени, которое 
передасть ему отець, умирая подъ рукою 
палача, какъ сообщникъ и товарищь Рощи- 
на. Вдругъь мысль 0 томъ, что черезь нЪ- 
сколько часовъ шайка разбойниковъ будеть 
пировать въ дом Ильменева, мелкнула въ го- 
лов его: онъ вспомнилъ въ то же время угро- 
зы Рощина: если этотъ злодЪфй спасется, то 
гибель отца его неизбфжна; если он или 
одинъ изъ разбойниковъ его будетъ захваченъ 
живымъ, то правительство узнаеть все, и 
тогда—что ожидаеть Владимра? ПрезрЪнье | 
товарищей, в$чный срамъ и позоръ... 

— Боже мой, Боже мой, вразуми меня!— 
прошепталь Владимъ. 

— Володя, Володя, гдЪ ты?—раздалея въ 
близкомъ разстоянши голосъ Зарубкина. 

Владимфъ вздрогнуль. Этотъ голосъ в 
тиль ему всю твердость: отецъ ищеть его, 
чтобы исполнить свой договоръ съ разбойни- 
комъ, чтобъ сдЪлать и его участникомЪъ сво- 
его гнуснаго заговора. З 

— Нфть, нфть, лучше смерть, чфмъ вЪч- 
НЫЙ позор! —вскричаль Владимръ, пустив- 
шись 'бФгомъь по тропинк%, которая вела въ 
село, гдЪ стояли его драгуны. 

Въ нЪеколько минутъ онъ достигъь проти- 
воположной опушки лЪса; тропинка оканчи- 
валась высокимъь плетнемъ. Владимфъ пере- 
лЬзъ черезь него и очутился на старомъ. 
давно покинутомъ гумнЪ, которое соединя- 
лось съ обширными деревенскими огородами. 
Онъ не усп$ль еще сдфлать двадцати ша- 
говъ, какъ вдругь оступился и полетфль 
стремглавь въ глуббкую овинную яму; раз- 
бросанные на дн ея снопы полусгнившей 
соломы спасли его отъ ушиба, но прошло’ 
нфеколько минуть прежде, чЪмъ Владимръ 
очнулея отъ сильнаго потрясешя. Онь всталь. 
Слабый ночной свЪть, который проникаль 
сверху, помогъ ему раземотрЪть, что не было 
даже и остатковъ лфетницы, по которой спу- 
скались нфкогда въ яму. Владимфъ пытался 
сначала выбраться на поверхность земли, 
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цфпляясь за стфну, но веБ усимя его оста- 
лись тщетными: земля осыпалась подъ его 
руками, ноги скользили, онъ обрывался и 
падаль снова на дно ямы. Боле двухь ча- 
совь прошло въ этихь напрасныхъ попыт- 
кахъ; онъ не см$лъ просить помощи: за плет- 
немъ, шагахъ въ пятидесяти оть него, раз- 
давались голоса, между которыми Владимръ 
ясно различалъ голосъ своего отца. Наконецъ, 
мало по малу голоса стали отдаляться, › за- 
тихли, опять настала глубокая тишина... 
Вдругь раздался вдали и прогудЪлъ первый 
Уударъ колокола. Вся кровь застыла въ жи- 
лахь Владим!ра. 

— Милосердый Боже! —вскричалъонъ. —9Это 
условный знакъ; еще полчаса, и все погибло... 

Вотъ, въ селЪ, отъ котораго отдЪляли Вла- 
димфа одни огороды, начался также благо- 
вЪстъ; народъ зашевелилея по улицамъ, и 
надежда вспыхнула снова въ душЪ несча- 
стнаго юноши; онъ началъ кричать, громюй 
отголосокъ повторяль его отчаянные вопли, 
но никто не спшиль къ нему на помощь. 
Измученный безпрерывными усимями и въ 
©овершенномъ изнеможени, Владимръ упалъ 
на сырую землю. Какъ живой мертвецъ въ 
открытой могилЪ, лежаль онъ неподвижно и 
©мотрЪлъ съ мрачнымъ отчаяшемь на безоблач- 
ныя небеса. Онъ не молился; нЪтъ, въ го- 
ловЪ его не было никакихъ мыслей; ни одинъ 
Вздохъ не вылеталъь сквозь стиснутые зубы, 
даже сердце, казалось, застыло и перестало 


биться въ одервенфвшей груди его... Но что 
это?.. Неужели утро?.. Звфзды баЪднфютъ; 
воть побълфли небеса; воть они становятся 


все свЪтлБе и свЪтлфе; воть на нихъ ло- 
жится какой-то кровавый отблескъ... Такъ 
точно, это зарево пожара... Все кончено. 
Въ дом$ Ильменевыхь раздаются буйные 
крики убйць. Несчастный старикь и жена 
ето подъ ножами разбойниковъ: а дочь.. 
дочь!.. Быть-можеть, въ эту минуту она ле- 
жить безъ чувствъ въ позорныхъ объятяхъ 
злодЪя; быть-можетъ, ея чистое, дЪветвенное 
чело, заклейменное поцфлуемъ гнуснаго раз- 
бойника... О, какой адъ закипфль въ душЪ 
Владимра! Онъ вскочиль какъ безумный, 
впился руками въ рыхлыя стфны своей тем- 
ницы, хватался зубами за осыпалощуюся 
землю; окровавленные его пальцы вонзались 
въ нее, какъ когти дикаго звЪря. Напра- 
сныя усиля! ЦЪлыя глыбы влажной земли 
отрывались, падали на дно ямы, и утесистыя 
стфны становились еще круче и неприступнфе. 

— Помогите, Бога ради, помогите! —закри- 
чаль, наконецъ, Владим!ръ, выбившись со 
вершенно ИЗЪ СИЛЪ. 

— Ито туть ореть?— раздался вверху го- 
л106ъ на самомъь краю ямы. 

— Это ты, Жегулинъ?—спросиль Влади- 
м!ръ, узнавъ по голосу своего ротнаго трубача. 

— Ахь, ты; Господи Боже мой... Ваше 
благороде! Какъ это васъ угораздило? 


Кузьмл Рощинъ. 
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— СкорЪй, скорЪй, вытащи меня изъ этой 
Ямы! 

— Сейчасъ, валие благороде. Разомь сбЪ- 
гаю за лФетницей. 

— НФть, нЪть; прежде бЪги на ротный 
дворъ; труби тревогу: сФдлать лошадей, ка- 
рабины зарядить, всЪф на коня! 

— Слушаю, ваше благороде. 

— Постой!.. Ты видишь пожаръ? 

— Какъ не видфть, ваше благороде! 
Такъ и пышеть. Должно быть, Зыково горитъ. 

— Такъ, нЪть сомнфыя!.. Скорфй, Бога 
ради, скорЪй! 

Жегулинъ побфжаль. Черезъ четверть ча- 
са вся окрестность дрогнула, и земля за- 
стонала отъ конскаго топота. Владимфъ впе- 
реди своихъ дратуновъ промчалея по дорогв 
въ село Зыково. 

Теперь намь должно вернуться нфеколько 
назадъ и посмотрФть, что дЪфлается въ по- 
мфетьБ5 Сергфя Филипповича Ильменева. 

Было уже близко полуночи. Тихо струи- 
лась широкая Ока; луговая сторона ея, по- 
крытая разливомъ, представляла видъ необо- 
зримаго озера, посреди котораго чернфлиеь 
местами не совсфмъ потопленные кусты и до 
половины залитыя водою деревья. Ничьи 
шаги не раздавались ни на барскомъ дворЪ, 
ни на широкой улиц$ села. Деревня—не го- 
родъ, въ ней полуночный часъ —чась общаго 
отдохновеня. Но отчего же въ это позднее 
время мелькали по всфмь избамь огоньки, 
въ господскомь дом освфщены были веб 
окна? Чего ожидази эти красныя двушки 
и разряженныя въ пухь молодицы? Зачфмь 
выбЪгали онЪ безпрестанно за ворота и по- 
сматривали съ такимъ нетери5емъ на ко- 
лбкольню своей приходской церкви? Для чего 
во всемъ селЪ ЗыковЪ, оть старика до ма- 
лаго ребенка, никто не ложилея спать? Для 
чего?.. Всяюй, кто живалъ въ деревнЪ, безь 
труда будеть отвфчать на этотъ вопросъ; 
послфднй часъ великой субботы быль уже 
на исходЪ; еще нфеколько минутъ и, вм5еть 
съ первымъ ударомъ колокола, все закипить 
жизнио, воЪ’ дома опустЪютъ, и Божий  храмъ 
наполнится народомъ. 

На завалинф$ одной изъ крайнихь избъ 
села Зыкова сидфль худощавый  старикъ, 
лЬть осьмидесяти; онъ также поглядываль 
съ нетери5немъ на колокольню, которая по- 
дымалась изъЪ-за соломенныхь кровель на 
противоположномъ концЪ улицы. 

— Ну, видно, кумъ Герасимъ прилегъ 60- 
снуть, — промолвилъ, наконецъ, старикъ, по- 
качавъ головою: — воть ужь первые пзтухи 
пропфли, такъ чего жъ онъ дожидается? Хи- 
хи-хи! НФть, старый нашъ дьячокъ Пареенъ 
не въ него быль; ужь тоть бы не задремаль 
передъ заутреней! 

— ДЪду шка, а дфдушка, ты здЪеь?—епро- 
силъ молодой парень, выглянувъ изъ полу- 
растворенныхь воротъ. 

ок 





— 6 Что ты, Ванюша? Подь сюда. 

_ А что, дфдушка, — сказаль Иванъ, 

‚ подходя къ старику, —ты пойдешь, аль нЪтъ 

_ къ заутрени? 

й — ВЪстимо, пойду! ВЪдь, Богь вЪсть, до- 
_ живу ли еще до другого СвЪтлаго праздника. 

— Да коли ты пойдешь, дфдушка, такъ 
дома-то никого не останется. 

— И, Ванюша, да чего намъ беречь-то? 
Что у насъ, аль казна какая? 

— Казна, не казна, дЪдушка, а все-таки 
‘лошадка, скотинка, да то, да се. Слава Те- 
0$, Господи, есть и оть насъ чЪмь ворамъ 
поживиться! 

— Да что тебЪ, Иванъ, все воры мере- 
шутся? Вчера, повечеру, ты баилъ, что на 
ОкЪ какля-то лодки съ народомъ разъ$зжаютъ. 

— Да, дЪдушка! Я самъ видфль двЪ кос- 
ныя лодки и, кажись, не съ бурлаками, а те- 
перь слышишь, какъ жучка-то на огородЪ лаетъ? 

— Такъ что-жъ? 

— Какь что? Ужъ я унималь, унималь 
ее, и хворостиной раза два огрЪль по боку, 
такъ нЪтъ, воть такъ и рвется! Видно, что- 
нибудь, да есть. 

— И, парень, чему быть! 

— То-то. дфдушка, ужъ не забралея ли 
къ намъ кто-нибудь на зады? 

— На зады? Зачфмъ? Вязанку— другую 
соломки снести?.. Такъ что-жъ? Богъ съ нимъ! 
Онъ не разбогатЪетъ, а мы не обЪднЪемъ... Чу! 

— На колокольнф раздалея первый ударъ 
колокола. 

— Слава тебЪ, Господи, —сказалъ старикъ, 
перекрестясь,—вотъ ударили и къ заутрени. 
Ухъ, батюшки, такъ сердце и запрыгало оть 
радости... Да что-жъ онъ?.. Иль опять за- 
снуль? Хорошъ звонарь, ударитъ, да домой 
’сходитъ. Ну, такъ ли надо благовЪстить въ 
Христовъ день?.. Эхъ, кумъ, кумъ, поучилея 
бы ты у покойника Пареена! Бывало, тотъ 
приударитъ, такъ что’ твой набать! А этотъ... 
Эка мямля, подумаешь!.. Ну. затянуль! 







— Смотри-ка, дфдушка, никакъ, ужъ съ 
барскаго лвора народъ идеть? 
— Зашевелились! Воть и шабры наши 


вышли за ворота... Ну, что, Ваня, стоишь? 
Какъ всЪ православные сберутся въ церковь, 
такъ не продерешься. Ступай, посылай жену. 
— Постой-ка, постой: слышишь, какъ жучка 
опять залаяла? Эй, дфдушка останься дома! 
— Эхь, полно! Наладиль одно, да одно: 

’жучка лаеть! Эко диво! Ну, заяцъ пробф- 

_ жаль по огороду, такъ воть она и надсфдается. 
° _ < Власть твоя, дфдушка, а у меня сердце 
° Что-то недоброе чуетъ. Ну, да воля твоя 
_ Господня! Воть и Груня идеть. Пойдемъ, 
_ родимый. 

° Старикъ всталъ съ завалины и, опираясь 
на свой посохъ, поплелея вмфетЪ съ внуча- 
® Тами къ заутрени. | 
®— _ Ме прошло еще и десяти минуть оть пер- 
р _ ваго удара колокола, а въ церкви уже не- 














вновь приходяще становились 
вскорЪ и на самомъ погостф началъ. 
народъ. Все ожидала съ нетеризшемъ с 
господъ; вмЪетЪ съ .ихъ приходомъь д 
была началься заутреня. Воть пробфя 
тих шопоть по всей церкви; народъ 3: 
лыхался и, несмотря на тфеноту, отъ самы 
дверей до амвона, посреди густой толпы, 
разовалось пустое мЪето. 

— Посторонись,  посторонись! — загово- | 
рили со всфхъ сторонъ.— Господа идутъ. = 

И СергЪй Филипповичь Ильменевъь съ же- — 
ною и дочерью вошли въ церковь. р 

— Родная-то наша какъ похудфла,шеп- И 
тали между собой крестьянскя бабы, по- — 
сматривая съ горемъь на Машеньку: — вовее — 
схизнула! Ахъ, ты Господи, Боже мой, зон. 
виНки ВЪ лиц не осталось! 

Семейство Ильмелевыхъ, пройдя вею цер- | 
ковь, помфстилось на ЬВОМЪ клиросЪ,. Ж 
служба началась. Воть стали подымать хо- 
ругви и м$етные образа; 
ними потянулея ш. мнымъ ходомъ изъ о 
но лишь только священникъ, окруженный 
своимъ причитомъ, и крест, яне съ образами 
вышли на паперть, послышалея сначала н 
внятный говоръ, —и вдругь сотни голосовъ 
слились въ одно общее восклицаше ужаса. р 

— Пожаръ, пожаръ! —раздалось напаперти г 

— Горимъ! Батюшки, горимъ! —закричал 
въ церкви. 

Народъ заволновался, вс крестьяне хлы- 
нули толпою къ. дверямъ и, давя другъ друга, 
высыпали на погость. Ильменевы вышли изь 
церкви посл5дне. На дворф было евЪфтло, 
какъ днемъ. НЪеколько избъ пылало на про- 
товоположномъ концф улиц. Вдругъ пламя _ 
показалось посреди села, а черезъ минуту — 
вспыхнуль огонь противъ самой церкви. Бы- 
стро, какъ огненная рфка, разлилея пожаръ _ 
сть одного конца селеня до другого, и чер-. 
ныя тучи’ дыма улеглись надъ пылающими — 
кровлями домовъ. , 

Если вамъ не удавалось никогда видЪть 
пожара въ деревнф, то, конечно, вы имЪете. ‚4 м 
только одно слабое поняте объ этомъ ужас- — 
номъ ОЪдетвыи. Въ городЪ такъ близка всякая 
помощь; тамъ есть полищя, которая смотрить — 
за порядкомъ и сберегаетъ имущества обыва- к 
телей, въ то время, какъ хорошо уетроенная = 
пожарная команда работаеть дружно, безь 
замфшалельства, вмфя въ рукахъ своихъ всЪ 
средства, чтобы дЪйствовать съ успфхомъ, _ 
но въ деревнЪ, особливо лЪть сорокъ тому 
назадъ, когда еще начальство не обращало 
вниманя на то, чтобы сельеске жители строи- 
лись просторнфе, пожаръ являлъ самую ужас- 
ную картину разрушения, гибели и безпо- 
рядка. Выстроенныя безъ всякихъ промежут- , 
ковъ сотни и полторы избъ и кл5тушекъ, ха 
составлявшихь село Зыково, казались въ эту 
минуту однимъ обширнымь костромъ. Пыла- _ 
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| енныхь. кровель летали 

крутились по воздуху; крестьяне, какъ бе- 
зумные, бросались въ огонь, спасали дФтей, 
ытаскивали свое имущество, выгоняли ло- 

шадей на улицу; никто не слушалъ другъ 

друга; каждый думаль только о себЪ. Крикъ 
®— и плачъ ребятишекъ, вопли отчаянныхъ ма- 
° терей, трескъ оть разрушающихся строен, 

все заглушало голосъ Ильменева, который, 
® ©ь хладнокроемъ стараго солдата, хотЪлъ 
° было сначала распоряжаться и отдавать при- 
’ казашя, но, видя, что никто его не слу- 
°—  шШаеть, онъ велЪль всфмъ дворовымъ остаться 
_— въ деревнЪ5 и помогать крестьянамъ тушить 
° огонь, а самъ отправился съ женою и до- 
’ черыю домой. 

— Не бойся, —говорилъь онъ МашенькЪ, 
которая дрожала отъ страха, —до насъ огонь 
не доберется; отъ нашей усадьбы до деревни 

°®— съ полверсты, да и.вфтеръ не въ ту сторону. 
_ < Господи, Господи, —сказала, съ ужасомъ 
® ОЪдная Варвара Дмитр1евна, когда, проби- 
°Э раясь задами, она увидфла, что почти все 
°  селенйе охвачено огнемъ,—за что Ты насъ 
’  наказуешь? Чфмъ мы провинились передъ То- 
— 00ю? Воть, грЪхь какой!.. И въсамый СвЪт- 
° лый праздникъ! 
— _ —_ Изагор$лось вътрехъ м5стахъ разомъ!— 
° шепталь Сертфй Филиповичъ, покачивая го- 
ловою.—Ну, это не даромъ!.. Я провожу 
васъ до дому, а самъ пойду опять на по- 
° жаръ! Туть что-нибудь да есть. Ужъ не по 
° насердкалъ ли кто-пибудь?.. Ужь не сосфдъ 
ли нашъ Кочерышкинъ, съ которымь мы въ 
° тяжбЪ?.. Чего добраго,—оть этого негодяя 
все станется. Что это?—продолжалъ Ильме- 
невъ, взглянувъь на ярко освфщенныя окна, 
своего дома, до котораго оставалось ужъ не 
’ болЪе двухсоть шатовъ.—Иль мнф мерешит- 
ся!.. Да у насъь въ домЪ суетятся люди!.. 
Видишь, жена... какъ-будто бы таскаютъ что- 
то... Ну, такъ и есть! Дурачье, я велЪль имъ 
всВмъ остаться на пожарЪ; такъ н®тъ, прибфжа- 
ли, какъ прибЪжали! И, вЪрно, выносятся! 

— Охъ, батюшка Сергй Филиповичъ, пра- 
во не худо, что они выбираются! Ну, если 
вЪфтеръ повернеть въ нашу сторону? 

— Такъ усифли бы и тогда... Скоты!.. 
Пройдемте воть здесь, садомъ; тутъ будеть 
ближе... Да ступайте скорфе: вфдь, они, по- 
жалуй, съ дуру-то весь домъ поставятъ вверхъ 
дномъ! 

к. Серг5й Филиповичь отвориль калитку, и 
— ЛИШЬ ТОЛЬКО онъ вошелъ въ садъ, какъ вдругъ 
— тяжюый стонъ раздался у самыхъ ногъ его. 

— Что это такое?—вскричаль Ильуеневъ, 
отскочивъ съ ужасомъ назадъ. 

Передъ нимь лежаль человфкъ, весь въ 
крови, съ разрубленною головою. 

— Вы ли это, батюшка баринъ—прошеп- 
° таль умирающий. 

° —_ Ахь, Боже мой, садовникъ Кудимычъ! 
о съ тобой сдфлалось? 


































— т Разбойвини 

— Врешь, — раздался ео ей го- 
лосъ:—не разбойники, а удалая вольница ря- 
занская! Милости просимъ, хозяинъ; прини-. 
май дорогихъ гостей. 

И прежде, чБмь Ильменевъ успфлъ очнуться, 
его окружили, схватили вмфетБ съ женою и 
дочерью, и, несмотря на отчаянное сопротивле- 
не, потащили по дорожкЪ, ведущей къ дому. 

Если вамъ случалось когда-нибудь, гуляя 
въ праздничный день за городомъ, войти. по- 
неволЪ въ питейный домъ или какую-нибудь. 
харчевню, чтобы укрыться отъ внезапной грозы, 
то вы, вЪрно, видали, какъ пируетъ и весе- 
лится ннзийй классъ нашего общества. Безъ 
всякаго сомнфшя, эта буйная, неистовая 
радость, эти безумныя восклицайя пьяной 
черни, это скотское и срамное весел возбу- 
ждало въ высочайшей степени ваше отвра- 
шеше, и вы, не смотря на проливной дождь, 
спфшили выйти опять на воздухъ, чтобы не 
задохнуться въ заразительной атмосферЪ раз- 
врата, чтобы не видЪфть гнуснаго порока во 
всей безобразной наготЪ его. Теперь пред-. 
ставьте себЪ сборище людей, въ сравненш 
съ которымъ эту бесфду налитой виномъ сво- 
лочи можно было бы назвать почти хорошимь 
обществомъ, и тогда вы будете имЪть поня- 
те о томъ, что происходило въ домБ СергБя 
Филипповича Ильменева въ то время, когда 
онъ со всей своей дворней былъ на пожаръ. 

Въ обширной столовой его барскихъ хо- 
ромъ пировали челов$къ тридцать разбойни- 
ковъ; одни, въ нарядныхъ плисовыхъ полу- 
кафтаньяхъ, забрызганныхь кровью, запач- 
канныхь грязью; друге въ лохмотьяхъ, въ 
сфрыхъ зипунахъ, въ красныхъ рубаликахъ, 
съ засученными рукавами; у одного за поя- | 
сомъ заткнуты были пистолеты, у другого тор- 
чаль широюй ножъ; по Е стояли длин- 
ныя винтовки и рогатины, а посрединЪ ком- 
наты бочка вина, съ выбитымь дномЪ. Кру-_ 
гомъ нея валялись стеклянныя бутыли, и 
наливки разныхъ цвфтовъ стояли лужами на 
полу. У самыхъ дверей лежалъ зарЪзанный. 
старикъ, дворецый Ильменева, а подлЪ внукъ 
его, грудной ребенокъ, съ размозженною го- 
ловою, быль брошенъ на кучу разбитыхъ бу-. 
тылокъ. По всей комнатЪ валялись узлы съ 
платьемъ, серебряная посуда, ларцы и око- 
ванные желфзомь сундуки. 
нихъ сидфлъ человЪкъ, лЪть тридцати, въ зе- 
леной курткф, небольшого роста, плечистый, 
съ отвратительною, красною рожей и обри- 


тымъ лбомъ. Это былъ извЪстный есаулъ Ро- 
щина, бЪглый солдать, по прозванью Филинъ, 
самый кровожадный звфрь изъ всей этой стаи 
голодныхь волковЪ. м 
— Эй ты, Ежъ, — закричаль онъ сипова- И 
тымь голосомъ одному изъ ее — 
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На одномъ изь — 
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во 


° никъ, подавая есаулу серебряную чару съ 
° ВИНОМЪ. 











— Да что онъ ему, словно кладъ, не дается? 

— Ну, воть поди ты! Вишь, такъ прико- 
ванъ къ полу, что и ломъ не беретъ. 

— Такъ половицу вонъ! 

— Пытались отодрать, да нЪтъ, не по- 
дается; видно, ерши въ балку пропущены. 

Два разбойника вошли въ столовую, воло- 
ча’ за собой огромный дубовый сундукъ. 

— Ну, что-жъ вы стали?— закричалъь Фи- 
линъ.—Тащите проворнЪе. 

— Да воть этотъ мфшаетъ, — отвфчалъ 
одинъ изъ разбойниковъ, указывая на убитаго 
старика:—вишь, растянулся поперекъ дороги. 

— Постойте, ребята, я подсоблю. 

Есауль всталъ, оттолкнуль ногою убитаго 
и помогъ имъ втащить сундукъ. 

— Ну, что, — продолжаль онъ, — совсфмъ 
очистили барскую кладовую? 

— Да, почитай, совсЪмъ; 
хламъ остался. 

— Такъ вы бы огоньку подложили; по 
мнф, ужъ грабить, такъ грабить; чего самъ 
не захватилъ, такъ то огнемъ гори. 

— Оно бы, кажись, и такъ; да, развЪ, ты 
не слышалъ приказа атамана? 

—щ Какого приказа? 

— Да чтобъ не жечь барскихъ хоромъ. 

— А почему такъ? 

— Про то онъ знаетъ. 

— Онъь знаетъ, а я не знаю, 
не хочу. 

— Ой-ли? Эй, Филинъ, смотри! Ты, что-то, 
крупно поговариваешь! Услышить Кузьма... 

— Такъ что-жь? Что я холопъ что ли его? 
Велика фигура атаманъ! И кто его атама- 
номъ-то поставилъ? Кого онъ епрашивался? 
Дери его горой! Да чЪмъ мы хуже его? 

— Ну, полно, не шуми, осиновое яблоко, 
не мБшай грибамъ цвЪсти,— проревЪль одинъ 
мужичина, аршинъ трехъ росту, съ огромною 
курчавою головою. 


— А тебя, Каланча, кто спрашиваетъ? — 
сказаль есаулъ, взглянувъ исподлобья на раз- 
бойника.--Хочу шумфть, такъ и шумлю! 

— Смотри, чтобъ у тебя въ головЪ не за- 
шум$ло!—продолжаль великанъ, зачерпнувъ 
ковшикъ вина изъ бочки. 


— Что, что!-—закричалъ, подойдя къ нему, 
Филинъ. — А крЪпко ли твоя-то башка на 
плечахъ держится? 

— Да чтожъ ты въ самомъ дБлЪ хорохо- 
ришься? — сказаль Каланча, прюстановясь 
пить.— Много ли тебя въ землЪ, а на землЪ- 


такъ кой-какой 


да и знать 


то немного. Вишь, богатырь какой! Завалил- 


_ся за маковое зерно да думаетъ, что ему и 
черть не братъ. 
— Слушай, ты, долговязный, — заревЪлъ 


есаулъ,—да какъ ты см5ешь?.. 
_ — тЫ же, полно, не суйся ипЪ подъ 








Неравно наступ 
какъ звали. 

— Ахъ ты, жердь прок 
Филинъ, стараясь схватить за воротъ 
сальнаго разбойника. < 

— Да полно тянуться-то, не достане 
сказаль Каланча, оттолкнувъ Филина. — 
братъ, отстань; дамъ разъ, такъ другого’ 
попросишь! 2% 

— Тише, тише, ребята, — закричали р 
бойники.—Атаманъ идетъ. 3 

Рощинъ вошелъ въ столовую. в 

— Чтовы туть развозились? —еказаль онъ, = 
взглянувъ сердито на Каланчу и есаула. — — 
Ч$мъ бы торопиться все къ рука прибраль,. й 
они схватились драться, дурачье!.. Филинъ, | 
возьми съ собой человфкъ десятокъ да пере- 
таскай все на лодки! Ну, что стоишь? По- 
ворачивайся! 

Есауль, ворча сквозь зубы, какъ цфпная _ 
собака принялся съ товарищами за работу. — 

— Носите все садомъ, — продолжаль те 
щинъ,—прямо внизъ къ ОкЪ; да проворнфй: _ 
вЪдь намъ не сутки здЪеь гостить!.. А | 
что?— прибавилъ онъ, указывая на убитыхъ. 
ый И ребенокъ».. Ахъ вы МЯСНИКи 



































лЪзли?.. Кто ихъ зарЪфзалъ? | 
— Да старика-то я хватилъь, — сказа, 
почесывая въ головЪ, Каланча. — Онъ чу 


было не улизнулъ на село. А парнишку п 
шибъ есауль: визжать больно сталъ. 

— Эка бЪшеная собака!.. Кровошйца.. 
да теперь некогда объ этомъ толковать. Эй. т 
Цалля!. .Поди-касюда. Ты, бывало, мастеръ бе 
ключа отпирать чуже замки; не ухитришьея 
какъ ни есть отпереть жел$зный сундучекъ, _ 
вонъ въ томъ покофз? Ужъь мы около него 
попотфли; хоть тресни, не отдерешь отъ полу... 
Иль нЪть, постой-ка на минутку, авось 
безъ тебя дЪло обойдется. 


едва могли держаться на ногахъ. 

— Милости просимъ, ваше высокороде!— — 
сказаль Рощинъ, поклонясь вфжливо Ильме- 
неву.—Я сдержалъ мое слово и прхаль къ 
вамъ разговЪться. 

— Возможно ли?—вскричалъ Ильменевъ.— 
Алексфй Артамоновичъ! 

— Да, сударь, и Алексфемъ бывалъ. Что. | 
дфлать, СергЪй Филипповичъ; не погнфвай- 
тевь: на томъ стоимъ! 

— Такъ поэтому ты.. 

— Вузьма Рощинъ, котораго вы изволили 
величать Кузькою и хотфли принять, угостить 
и въ бан выпарить. р: 

— Ну, боишься ли ты Бога?— воскликнула. 
Варвара Дмитр1евна, всплеснувъ руками. — 
Есть ли вътебЪ совЪсть?.. Занашу хлЪбъ-соль... 

— Молчи, жена!—сказалъь Ильменевъ. — — 
ЗахотЪла ты совести въ разбойникЪ! _ в 











рь 


® обидитъ. 
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_ подходи, 


7 ь к р Но Г й 
ь:—у другого бы помфшика 


е осталось ни кола, ни двора, а твои хо- 
ромы цфлехоньки; отъ другого бы хозяина 
‘мы огонькомъ допытались, гдЪ лежать его 


° денежки, а тебя я съ поклономъ прошу: «По- 


° жалуй, батюшка СергЪй Филипповичъ, ключь 
отъ своего сундука!> Не пожалуешь, такъ 
Богъ съ тобой! И сами поищемъ. Только не 
погнЪвайся, матушка Варвара Дмитр1евна, 
‘ежели мы тебя обшаримъ немножко; мнЪ по- 

° мнится, что ключи-то у тебя въ карманЪ по- 

_ брякивали. 

° — На, злодЪй, возьми!— проговорила Иль- 
менева, подавая ему связку ключей. 

— Покорнфйше благодаримъ, матушка! 
Будьте спокойны, васъ никто ничфмь не 
Эй, вы, пострфлы, шапки долой! 
Да у меня смотри, не лаяться при барыняхъ; 
дВло дЪломъ, а почетъ почетомъ. 

— Вдругь въ близкомъ разстояни отъ до- 
ма раздался выстрЪлъ. 

— Что это? — вскричалъ Рощинъ. — Кло 
смЪетъ?.. РазвЪ я не приказывалъ?.. Еще!.. 
Проклятые! Переполошатьъ все село!.. Эй, Ка- 
ланча, бЪги скорЪй, скажи этимъ дуракамъ... 

— ГдЪ атаманъ?—загремфли голоса въ пе- 
редней, и нЪсколько разбойниковъ съ испу- 
танными лицами вбЪжало въ столовую. 

— Что вы?—сказалъь Рощинъ, идя къ нимъ 
навстрЪчу. 

— Драгуны!.. 


— Возможно ли?.. Анаеема Зарубкинъ! 


°— Это его дфло... ГдЪ они? 


— Близехонько; 
_ рощи. 

— Много ли ихъ? 

— Видимо: невидимо... 

— Эй, ребята, закричалъ громовымь го- 
лосомь Рощинъ,—живо! Забирай, что полег- 
че, да садомъ на Оку! Филинъ, сбери сторо- 
жевыхь и бЪги туда-же!.. Двери въ перед- 
нихъ сфняхь на запоръ! Вы всЪ заднимъ 
крыльцомъ- на-утекъ, а я покамфстъ побуду 
здЪеь... Одинъ челнокъ оставить у берега... 
Лодкамъ отчаливать, да внизъ по ОкЪ... Сту- 
пай, ребята!.. А ты, СергЪй Филипповичъ, — 
продолжалъ Рошинъ, запирая изнутри двери 
въ прихожую, — изволь стоять смирно. Вы 
также, барыни, смотрите, ни гугу, — какъ 
будто-бы никого въ покоф нЪфтъ! А если кто- 
‘нибудь изъ васъ подастъ голосъ, такъ не про- 

_ тыфвайтесь,—прибавилъ онъ, вынимая изъ-за 
пояса пистолеть.—Чу!.. Нахлынули. 

На дворЪ послышался консюй топоть. 

— Изм$нникъ! — прошепталь Рощинъ. — 
Туда Предатель! Ла погоди: не тебя, такъ сына! 


сейчасъь выфхали изъ-за 


°- Онъ подошель къ окну, изъ котораго ви- 
® день быль весь дворъ, открылъ форточку и 


взвелъ курокъ у своего пистолета. 


_ _ __ СпБшились!.. Воть онъ... впереди сво- 


° ихъ драгунъ... Милости просимъ!.. 


1 


Подходи, 
голубчикъ!.. Воть такъ... Влади- 


нула и упала безъ чуветвъ на полъ. 


ВмЪет$ съ ‘выстрьломъ Машенька, ВСК 





— Сюда, за мной!—загр5м$ль на крыль- 
ц$ голосъ Владим!ра. Ч 

— Что за дьявольыщина, — сказаль Р‹ 
щинъ, —неужели промахнулея?.. Ну, дБлать 
нечего; авось разочтусь съ батюшкою... Чу!.. — 
Ворвались въ сЪни... мышкать нечего. 

— Ломайте дверь! — закричали голоса, въ 
передней. т Я 

— Ты не уйдешь, злодЪй!—сказаль Иль- 
меневъ. 

Богъ милостивъ, Серг5й Филипповичь! 
А не уйду, такъ вотъ моя оборона,—приба- 
виль Рощинъ, подбъжавъь къ лежащей без 
чуветвь МашенькЪ. И, 

Онъ схватилъ ее, взбросилъ какъ перышко 
на плечо и кинулея вонъ изъ комнаты. и 

— Дочь моя, дочь!—векричала съ отчая- = 
вемъ Варвара Дмитревна.—Помогите, Бога | 
ради, помогите! и 

КрЪикая дубовая дверь затрешала подъ — 
ударами ружейныхъ прикладовъ, и черезь 
минуту Владимръ съ драгунами ворвалея въ = 
столовую. 

— СергЪй Филиппович! —вскричаль О 
подбЪгая къ Ильменеву. — Вы живы?.. ГдБ 
дочь ваша? ий 

— Батюшка, спаси! — завопила Варвара 
Дмитревна. у, 

— ГдЪ она?.. Бога ради, говорите! Око- 
рЪй, скорЪй! ин 

— Ее унесъ разбойникъ Рощинъ. 
‚ — Куда? 

— Батюшка, 
къ ОКЪ. 

— Спаси мою дочь, и она. твоя! — векри- 
чаль Ильменевъ. 

— За мной, ребята! 

И прежде, чфмъ драгуны усп$ли выйти 
велЪдъ за нимъ на заднее крыльцо, онъ б5- 
жаль уже по саду. 

Рощинъ, несмотря на свою ношу, быль 
уже далеко. Въ н5сколько минутъ онъ вы- 
брался изъ сада и сосновой рощи; ему оета- _ 
валось только спуститься съ горы къ неболь- | 
шому заливу рЪки, гдЪ межь потопленныхъ. 
кустовъ причалены были лодки разбойниковъ. 
Вдругъ внизу, на ОкЪ, загремЪ$ли выстрЪлы. 

— Неужели, —прошепталь онъ,—ихъ усп$- 
ли отхватить? Да не можеть статься! Они 
вфрно отстрфливаются, — промолвиль онъ, 
начиная спускаться по крутой тропинкЪ. = 

Дорожка вилась между кустовъ, которые 
мЪфшали ему видфть ближнй берегъ реки, и 
— та что жъ они не выплывалоть на м м 




























не знаю! ВЪрно, а ой 


ь 


берега. № 
Онъ продолжалъ идти, В уъ 
ружейнымь выстрЪфламъ, до того о тд 












Инка ое Но ВЪ ‘сторону 
_ огибала небольшой песчаный холмъ, котбрый 
_стояль почти отвфсно надъ самою рЪкою. Ро- 
° щинъ вбфжаль на него, и въ первый еще 
_разъ безстралиное сердце разбойника, дрогнуло 
отъ ужаса: налЪво подъ его ногами разсти- 
лался небольшой заливъ; три косныя лодки 
вытащены были на берегъ, и человЪкъ пять- 
десять драгунъ ветр$чали изъ-за нихъ ру- 
жейными выстр$лами прибЪгающихъ разбой- 
‚иковЪ; вся пристань былаустлана ихътрупами. 

—— Ну, плохо дЪло!—сказаль Рощинъ, опу- 
ская наземь Машеньку, которая начинала 
приходить въ себя. 

Онъ окинулъ быстрымъ взоромъ всю окрест- 
ность: направо, шагахъ въ пятидесяти отъ 
него, подлЪ рыбачьей хижины, понятой во- 
дою, причалена была лодка. 

— Авось усп5ю!-—шепнулъ онъ. 

— Владимръ!—вскрикнула Машенька сла- 
бымъ голосомъ. 

Быстро обнялъ разбойникъ одной рукой 
Машеньку, выхватиль изъ-за пазухи широк 
ножъ и занесъ его надъ грудью полумертвой 
двушки, но Владимръ быль уже подлЪ; 
поднятая рука разбойника замерла въ его 
рукЪ, и ножъ выпалъ на землю. Рощинъ бро- 
силь Машеньку и отвель лБвою рукою на- 
правленный на него пистолетъ; выстрЪль раз- 
дался; пуля свистнула мимо. Сильнымъ по- 
рывомъ разбойникъ освободилъ свою правую, 
руку, обхватиль обфими Владимра, прижаль 
его къ груди, и смертельная борьба началась. 
Она была непродолжительна: отчаянное му- 
жество, гибкость, необычайная мощь Влади- 
- Мра,— ничто не устояло противъ колоссаль- 
_ ной силы Рощина: онъ задушилъ его въ сво- 

ихь объятяхъ, сшибъ съ ногь, придавилъ ко- 

лфномъ къ землЪ и, поднимая свой ножъ, ска- 
залъ вполголоса: 

— Это тебЪ! А батюшкЪ честь впереди! 

Съ воплемъ отчаяшя кинулась Машенька 
на грудь Владимфа подъ самый ножъ раз- 
бойника; онъ остановился и устремиль свои 
сверкаюпце глаза на бЪдную дфвушку. 

— 0, ради твоего поел$дняго часа, ради 
самого Господа!— произнесла умирающимъ го- 
лосомь Машенька. 

Въ неумолимыхъ взорахъ разбойника, мельк- 
нуло что-то похожее на жалость. 

— Сюда, братцы, сюда! —загремЪли вблизи 
голоса, и человЪкъ десять драгуновъ выбЪ- 
жали изъ-за кустовъ. 

° _ _ Молись за нее Богу!—сказаль Рощинъ. 
Я Онь вскочилъ, отступиль шага два назадъ 
®— И с0 всего размаха бросился въ рЪку. 

— На берегъ, ребята, — вскричаль вах- 
мистръ, котов яй ОЪжаль передъь драгунами,— 
и лишь тол! о онъ вынырнетъ.. 

_-_сказаль Владимръ, подымаясь 
а ноги.—Пусть онъ умираетъ 
0: мы не палачи. 

равда, валше благороде!—отв$- 















`ръ, войд 

на песчаный. холмъ. —Р5ка 
переплыветъ. 

— Воть онъ, воть онъ!—закричали др 

Въ нЪеколькихъ шатахь отьъ берега. 
щинъ показался на поверхности воды; 
плылъ съ неимовфрною быстротою. | 

— Смотри, смотри, куда, пробирается! 
сказаль вахмистръ.—Вонъ тамъ, на водъ,. 
подлЪ той избенки, видите, причалена, лодка?.. | 
зорокъ, собака! Ио 

Рощинъ доплыль до рыбачьей хижины, 
прыгнуль въ лодку, въ полминуты выбралея = 
на быстрину и помчался стрфлою внизъ по _ 
теченшю рЪки. 

— Эхъ, ваше благороде, —сказаль одинъ 
драгунъ, — прозфвали мы его. 

— Молчи, дуракъ!-— прервалъ вахмистрь! — Е. 
Видно, ему такъ на роду написано; кому 











быть повЪшену, тотъ не утонетъ. 2”. 
— Дочь моя, дочь моя! Она жива!—раз- о 
дались позади голоса, и Машенька броси- м 


гась на шею къ Ильменеву. 

— Теперь поцфлуй жениха своего,—ска- 
залъ Серг$й Филипповичъ, подводя ее къ 
Владимру. 

— И ода благословить васъ Господь! — 
прошептала Варвара Дмитревна, обнимая ихЪ. м 
обоихъ. 9. 

На другой день, около вечерень, Ивана — 
Тимоееевича Зарубкина нашли ан 
ВЪ лъсу, въ двухъ шагахъ отъ его усадьбы. Вея 
шайка Рощина была истреблена, но онъ самъ_ хе 
пропалъ безь вфсти. Владимръ женилея на 
Машеньк$, вышель въ отставку и вмфетВ ов 
Ильменевыми отправился на житье въ Москву. _ т 
Прошло лть двадцать; имя удалого раз  — 
бойника почти совсфмъ изгладилось изъ па- | ое 
мяти прибрежныхъ жителей Оки; одни зы- в С 
ковсве крестьяне пугали еще Кузьмою Ро- = 
щинымъ дфтей своихъ и разсказывали имъ,. у ® 
какъ онь выжегь ихъ село, какь разграбиль — 
барсый домъ, какъ молодой ихъ баринъ, — 
Владимфъ Ивановичь, нагрянуль на его 
шайку со своими драгунами и перерубиль 
всЪхъ до тла, кромф самого Рощина, кото- 
рый обернулея сЪрымь волкомь и, какъ 
слышно, убЪжалъ въ Брынеке лфса, гдф и 
теперь рыскаетъ по ночамъ и воетъ такъ, 
что кругомъ его версть за десять по всему 
сырому бору стонъ идеть, земля дрожить и 
птица со страстей гнфзда не вьетъ. 


ох ее 
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та 
Судъ Божий. 


Тысяча семьсотъ семьдесять первый годъ 
памятенъ для московскихъ жителей, —онъ быль 
одиНЪ иЗЪ САамыхъь ТЯЖКихЪ годовъ для на- 
шей древней столицы; и теперь еще старики, 
разсказывая про былое, говорятъ: «Это слу- 
чилось года два до московской чумы; это 
было въ самый чумной годъ>. Выражаясь 


ь съ большою точностью время проис- 


Ш . До сихъ поръ московсве старожилы 
и ПОмИНають съ ужасомъ объ этой «годинЪ 
6 Бдетв1я>, съ которой, по словамъ ихъ, едва- 
° ли можетъ сравниться французеюй погромъ 
1812 г. Я почти согласень съ этимъ: въ 
и 1812 году, смотря на необъятное пепелище 
Москвы, на тысячи разрушенныхь и сгорЪв- 
шихъ домовъ, вы могли думать, что тЪ, ко- 
торые въ нихъ жили, зажгли ихъ собствен- 
ною своею рукою, что они утратили часть 
ото достоявя, но спаслись сами, и, мо- 
° жетъ-быть, ‘спасли  симъ пожертвовашемь 

+ фе могущество и самобытность своей ро- 

_ дивы. Эта утБшительная мысль, эта, мысль, 
°возвышающая душу, накидывала какой-то 

_ очаровательный покровъ на развалины Мо- 
_сквы; вы смотр$ли не съ горемъ, но съ бла- 
=. тогов5емъ и гордостью на эти священныя 
°Э груды камней, на эту обширную могилу вра- 
—  говъ Росси. Пусть скажетъ тотъ, кто векорЪ 
по изгнаи французовъ былъ въ МосквЪ, не 
° была ли эта мыель для него ангеломъ-ут$ши- 
° телемь даже и тогда, когда онъ сидфль на 

_ развалинахъ собственнато своего дома. 

В Въ 1771 году, Москва не горЪла, по ули- 
° Цамъ не дымились остовы домовъ: дома стоя- 
° ли попрежнему на своихь мЪ$етахь, но эти 
° заколоченныя двери, забитыя досками окна, 
° эти вывески смерти—красные кресты на во- 
ротахь зачумленныхъ домовъ, которые, какъ 
два ряда огромныхь гробовъ, тянулись по 
обЪфимъ сторонамь улицы—ни во сто ли разъ 
° ужаснбе всякаго пожара? Прибавьте къ тому 
— почти совершенное безначаме, безмолв!е мо- 
°— тильное въ предмфетяхъ, неистовые крики 
бунтующей черни въ срединЪ города,—этой 
безумной толпы, которая, упившись кровпо 
®—  ТБхь, кои заботились о ея же спасеви, гра- 
® била, разбивала кабаки и устилала своими за- 
° _ раженными трупами опуст$лыя улицы Москвы. 
_ Представьте себф все это, и вы вфрно со- 
тласитесь, что бфдстые 1771 года было го- 
раздо тяжелБе для московскихь жителей, 
ЧФмъ то, кеторое въ 1812 году сдфлалось на- 
чаломъ, а, можетъ быть и главною причиною 
спасен!я всей Европы. 

Восточная чума, которую простой народъ 
°такъ выразительно называетъ моромь, пока- 
_залась въ МосквЪ еще въ 1770 году; она 
©вирЪиствовала, тогда въ Молдавии и Валажи, 
— ТДЪ въ то время расположены были наши 
войска. Частыя сообщеня московскихъ жи- 
_ телей съ дЪйствующею армею, вЪроятно, 
° были причиною появлешя язвы сначала въ 
° Малороссш, а потомь и въ самой МосквЪ. 
— МБры, принятыя начальствомъ, казалось, пре- 
кратили ее совершенно, но въ сл5дующемъ, 
о то-есть въ 1771г., въ мартБ месяц она от- 
_крылась снова и усилилась до того, что въ 
сентябрь, число ежедневно умирающихъ до- 
одило до тысячи человЪкъ. ВеБ старашя 






































успфшны.. ти 

Чернь негодовала на учреждеше карантин- 
ныхъ домовъ, запечатане бань, а болфе всего. 
на запрешщеше погребать умирающихъ при. 
городскихъ церквахъ. Въ смутныя времена 
обманщики и плуты всегда пользуются легко- 
вЪремъ народнымъ. Одинъ фабричный изъ = 
суконнаго двора началъ разглашать, будто бы 
видЪль во снф, что это бЪдетне постигло _ 
Москву за то, что никто не только не пфль_ 
молебна, но даже и свЪфчи не хот$ль поста- 
вить образу Божей Матери, находящемуся — 
У Варварскихь воротъ. Несмотря на нел- = 
пость этой сказки, или, лучше сказать, пото- = 
му именно, что въ ней все противор$чило истин- = 
ной вЪрЪ и здравому смыслу, безумная чернь — 
кинулась толпою къ Варварскимъь воротамь; 
начались безпрерывные молебны, здоровые и 
больные стекались со всЪхъ концовъ Москвы, 
заражали другъ друга и, разнося смерть по 
домамъ своимъ, гибли цфлыми семействами. 

Въ это-то ОЪдственное время, рано по-утру. 
15 сентября, тащилась шатомъ, по большой ху 
ярославской дорог$, телфга, запряженная 
тройкою лошадей; въ ней сидЪль купецъ въ 
синемъ кафтанф тонкаго сукна, сверхъ ко- 
тораго наброшена была дорогая лисья шуба. 
Съ перваго взгляда на его бЪлую какъ сень — 
бороду и высоый лобъ, покрытый морщина- — 
ми, можно было подумать, что онъ доживает  — 
осьмой десятокъ, но жизнь, которая горфла 
въ его глазахъ, по временамь грустныхь и 
задумчивыхъ, его прямой и видный станъ, 
не совсфмъ поблекшия щеки, все доказывало, 
что не лфта, а горе провело эти глубоюмя ) 
морщины на лиц и покрыло преждевремен- — 
ною сЗдиною его голову. м 

— Воть ужъ солнышко и пригрЪвать ста- — 
ло,—сказалъ профзяй, спуская съ плечъ свою | 
шубу.—Эй, другъ сердечный, —продолжаль _ 
онъ, обращаясь къ ямшику,—ты ужъ версты = 
четыре $дешь шагомъ: не пора ли рыецой? = 

—- Постой, хозяинъ,—отвфчалъ ямщикъ:— 
выберемся на горку, такъ и рысью пофдемъ. 
Да что ты больно торопишься? Теперь в = 
норовять изъ Москвы, а въ Москву охотни- = 
ковъ мало. им 

— А ты давно ли быль въ МосквЪ? — 
спросилъ купецъ. : 

— Да воть ономнясь, дней пятокъ назадъ, 
возиль ростовскаго купца. 

— Ну. что, полегче ли стало? 

— Куда легче? Такой моръ, что и сказать 
нельзя! Такъ, слышь ты, варомъ и варитъ. 
Гробовъ не успфвають дФлаль. Г 

— Боже мой, Боже мой, — прошепталъ ку-. 
пецъ,—не накажи меня по грЪхамъ моимъ! | 

— Прогн$вали мы Господа, —продолжаль 
ямщикъ. — А слышаль ли ты, хозяинъ: на, 
Варварскихь воротахъ явился образъ и. , 
любской Божей Матери? 

— НЪть, не слышалъ. 




































_ евЪчу поставить. Господи, Боже мой, народу-то 
народу!.. Такъ другъ друга и давятъ! А, 
говорятъ, стали мереть пущб прежняго. 

— И не диво, любезный, —вЪдь эта болЪзнь 


пристаетъ... Ну, теперь дорога пошла подъ 
горку, — продолжаль купецъ:—пр1ударь-ка, 
толубчикъ. 


— Погоди, хозяинъ, выберемся изъ этого 
села, такъ пофдемъ: вишь, по улиц$-то грязь 
какая, вовсе дороги нЪтъ. 

Профзжие въБхали въ село Пушкино. Кое- 
гдЪ лаяли тоя собаки, и заморенные голо- 
домъ телята бродили по улицЪ; но нигдЪ не 
слышно было голоса человЪческаго, ни одна 
труба ни дымилась; все было мертво и тихо, 
какъ въ глубокую полночь. 

— Что это, любезный, —спросилъ купецъ,— 
иль еще по домамъ всф спятъ? Кажись сол- 
нышко высоко. 

— Какое спятъ! — отв$чаль ямщикъ, по- 
качивая головою.— Все Пушкино вымерло. 

— Возможно ли? Неужели веЪ до одного? 

— ВсЪ оть мала до велика; во всемъ селЪ 
живой души не осталось. 

—щ ВеЪ, до одного! — повториль купецъ 
вполголоса. —Быть-можетъ, въ этой избЪ дня 
три тому назадъ отець любовался своею 
семьею... мать няньчила дЪтей своихъ... 

— А теперь, —прервальямщикъ и воротъ-то 
притворить н$фкому; туть жиль мой кумъ 
Оаддей, мужикъ богатый; а семья-то какая 
была: шестеро сыновей, молодецъ къ молодцу! 
НедЪли двЪ тому назадъ веЪ были здорове- 
хоньки, а какъ въ послфднш разъ я про- 
Ъзжалъ, такъ, гляжу, горемычный старикъ 
одинъ какъ перстъ сидитъ на завалинкЪ. Онъ 
что-то хотфлъ мнЪ сказать въ догонку, да 
вдругь покатилея, застоналъ и туть же при 
мнЪ Богу душу отдалъ. 

Миновавъ длинный порядокъ крестьянскихъ 
дворовъ, профзж1е стали приближаться къ де- 
ревенской околицф. Изъ крайней избы, вы- 
сунувшись до половины въ окно, смотрЪла на 
улицу крестьянская баба, повязанная бЪлымъ 
платкомъ. 

— Слава ТебЪ, Господи, — сказаль про- 
Ъзжй:—насилу-то увидфлъ живого человЪка! 

Яищикъ покачаль головою. 

— Да разв$ ты осл$пъ? — продолжаль 
купецъ.—Вонъ въ крайней-то избЪ. 

— Виду, хозяинъ; да она ужъ пятыя сутки 
смотрить изъ окна. Видно, голубушка, хотЪла 
передъ смертно взглянуть на св$ть Божий. 
Сердечная!.. И прибрать-то ее некому! 

Купець невольно содрогнулея, когда они 
поровнялись съ избою, изъ которой выгляды- 
вала эта ужасная хозяйка. Онъ закрылъ ру- 
ками глаза, чтобы не видЪть ея обезображен- 
наго и покрытаго черными пятнами лица, на 
которомъ замерло выражене нестерпимой муки 
и адскато страданя. 

Когда профзже выЪхали изъ села, ямщикъ 


и А У 3 у, ие р 
— Я вь прошлый разъ ходиль самъ ему. 























































пецъ:—этакъ мы цфлый день про И] 
— Какъ еще Фхаль-то?—пробормотале 
возчикъ, пошевеливая вожжами.—И куда 
шишь, хозяинъ! ВЪфдь не на радость $д. 
— Почему ты это знаешь? —спросилъ. 
ропливо купецъ. 

— Да что теперь веселато-то въ МосквЪ: 

— У меня тамъ жена и дЪти. 

— Воть что!.. Да поетой-ка ‚ продолж: 
ямщикъ, оборачиваясь къ своему сФдоку! 
никакъ ты московеюй гость, @едоть Абра- 
мычъ Сибиряковъ? са 

— Да, это я. $ 

— То-то, я слышу, голоеъ знакомъ. А ". 
Ты ‚ Господи, Боже мой, на силу призналъ! _ 
— Да почему ты меня знаешь? " 
— Какъ не знать, я. прошлую осень во-_ 





у тебя свой домъ на ВарваркЪ, въ приходЪ | 
Максима ИсповЪдника? Таюя знатныя ка- 
менныя палаты. \ 

— Постой, постой, — сказаль купець: —. ый 
тебя не Андреемъ ли зовутъ? 

— Андреемъ, батюшка. Я и сожитем о 
цу, и дфтокъ твоихъ знаю. Ну, ужъ хозяюш- | и 
ка у тебя, что за добрый человЪкъ! Дай Богь _ 
ей много лфтъ здравствоваль. И двБ дочки, 
нечего сказать, таюмя ласковыя, пригожия... | 
Вотъ сынокъ-то у тебя... 

— У меня нЪть сына. 

— А кто жъ это быль съ вами? Такъ, пар- 
нишка рыженькй, неважный собою, Терешей _ 
зовуть? 

— Это мой премышъ. 

— Да на что жь тебЪ ие — коли у 
тебя свои родныя дочки есть? д 

— Я взялъ его тогда, когда еще у меня. Я 
дЪтей не было. т: 

— Вотъ что! Ну, не погн$вайся, хозяин: 
навязаль ты на себя лихую болЪеть. ВЪдь ь 
пострфль Тереша вовсе озорникъ. Да како. 
злюпий!.. Помнишь, въ Большихъ Мытищахь | 
мы остановились дать вздохнуть Попа ВЬ 
Вы пошли чайку напиться, а я забЪжаль на. 
царское кружало винца хлебнуть. Что жеты = 
думаешь этоть рыж безъ меня надфлаль? = 
Возьми да и разнуздай потихоньку везхъ л0- 
шадей! Еще хорошо, что я спохватился, & 
то бЪда да и только: кони у меня лиме— — 
косточки бы живой не оставили. Вотъ я сталь. 
на него браниться, такъ онъ же, чертенокъ, 
лукнулъ въ меня камнемъ, да чуть-чуть глазЪ 
не вышибъ. 

— Да, сказаль со вздохомъ купець,— 
видно, по грфхамъ наказаль меня Господъ. 

— И, хозяинъ: да что онъ родной что ль 
тебЪ? На порогъ, да и въ шею! 

— НЪть, другъ сердечный; когда Господь 
Богь отъ меня, окаяннаго грфшника, не вов- 
се еще отступился, такъ мн ли покинуть 
безъ призрЪнья этого круглаго сироту! При- 











Я это была воля Божья и 
сли бы только Господь помиловалъ жену мою 
Ътей... 

— —_ Небось, хозяинъ,—прервалъь ямщикъ,— 
авось все ладно будетъ; Богъ милостивъ... 
Ну, вотъ теперь дорога пойдетъ скатертью; 
_ потЬшить что ль твою милость? 

— Пожалуйста, любезный! Поспфешь въ 
_ Москву къ обфднямъ, такъ я тебЪ рубль на 
} водку дамъ. 

— Спасибо, хозяинъ! Да крфпка ли у те- 

бя повозка-то?—сказаль ямщикъ, подбирая 
 вожжи.—9й, вы, други! Смотри, Федоть Абра- 
_МЫЧЪ, держись! продолжаль онъ, вытаски- 
вая изъ-за пояса свой ременный кнуть.—Ну, 
° ЧТО стали!.. Ударю! Эй, ты, сфрко, замялся!.. 
_ Али ножки болятъ? 
Удалой ямщикъ свистнулъ, гаркнулъ, и 
° телФга вихремъ помчалась по широкой доро- 
°— ТБ. Тарасовка, Большия Мытыщи, Ростокино, 
_ село Алексфевское со своимъ царскимъ до- 
° момъ и зеркальными прудами замелькали мимо 
° профзжихъ, и блатовфеть еще не начинался 
_— ВЪ городф, когда ямщикъ, осадивъ съ тру- 
°домъ свою лихую тройку, остановился близъ 
креста у Троицкой заставы. Къ нимъ подо- 
— шель, какъ будто нехотя, старый инвалидъ, 
_ и узнавъ, что купець Фдетъ изъ «благополуч- 
° наго» города Ярославля, безъ дальнихъ раз- 
° спросовъ отворилъ рогатку. 

— Ну, счастливъ ты, хозяинъ!—сказалъ 
° ямщикъ, тронувъ лошадей.—Меня въ прош- 
°лый разъ отъ самыхъ полуденъ продержали 
$ у за рогаткою почитай вплоть до вечеренъ; 
 разспросовъ-то сколько было!.. 

_ А воть обозъ, что передъ нами идетъ,— 
° СсКазаль купецъ,—его вовсе’ не останавливали. 
ь — Да, да, подхватиль ямщикъ.— Что за 

_ притча такая? 
®—  — Видно, любезный, и караулить-то ужь 
некому нашу матушку Москву. 
°_ — Что ты, хозяинъ? Мало ли здЪеь вся- 
кихъ командъ! Однихъ выборныхъ, да десят- 
скихъ тьма-тьмущая. НЪтъ, знать, въ МосквЪ- 
то полегче стало. 

— Дай то Господи!—пвоизнесъ съ глубо- 
кимъ вздохомъ купецъ. 

Обозъ, который Ъхаль передъ профзжими, 
вдругъ сталь торопливо сворачивать въ сто- 
° рону, и впереди раздался отвратительный, 
 сиповатый голосъ: 

— Сворачивай проворнЪ, господа Ъдутъ. 

°— Въ одну минуту вся середина улицы опу- 
_стфла, и купець увидфлъ передъ собою такой 
_ страшный пофздъ, что сердце его оледенфло 
_ оть ужаса. Къ заставЪ тянулся длиный рядъ 
_ роспусковъ, нагруженныхъ гробами; нЪФкото- 
р рые изъ нихъ были такъ плохо сколочены, 
_ что, казалось, при каждомъ потрясен готовы 
Е _ были развалиться; иные были даже вовсе безъ 
_ крышь, и безобразные, едва прикрытые цы- 
° новками трупы выглядывали изъ нихъ на про- 
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эту похоронную процесстю, показали 
жему еще ужаснфе самихъ мертвецовъ, ь 
потому, что они были одфты какими-то пуга- = 
лами, въ вощаные балахоны и колпаки, но ихъ 
пьяныя, ‘развратныя физономи, ихъ зв$реюмя 
лица, ихъ безумный хохотъ при видЪф профз- 
жихъ, которые торопились сворачивать съ до- 
имъ видъ настоящих _ 
демоновъ. НЪеколько ыы шли тарвяооа 





















































СЕЙ ЧИНОВНИКЪ ‚ верхомъ. { 

— 0, Господи, —сказалъ купецъ,—что это 
за, люди!.. Въ нихъ нфть и образа человЪче- 
скаго. 

— Разв$ не видишь, хозяинъ, что они въ — 
кандалахъ? — прерваль ямщихъ.— Это раз- = 
бойники. 

— Разбойники?—повториль робкимъ голо- — 
сомъ купецъ. и 

— Ну, да. Сначала вывозили ‘покойниковъ 
за городъ казенные погонщики, да больно 
стали мереть, такъ теперь наряжають изъ 
острога колодниковъ. па 

— 9й, ты, хозяинъ,—закричаль одинъ ка- | 
торжный, — почти кубышку-то, дай что-ни- = 
будь!.. Нефвмь помянуть покойниковъ. 

— Да полно, не скупись!— промолвиль дру-_ 
гой.—-ВЪдь завтра, можетъ статься, и тебя 
туда же потащимъ. | 

Купецъ бросилъь имъ горсть мелкихъ де- 
негъ; всЪ разбойники, какъ голодныя собаки, 
кинулись подбирать мфдные гроши; одинъ 
только колодникъ, аршинъ трехъ росту, не _ 
подражаль ихъ примЪфру. Онъ стояль непод- 
вижно на своемъ м$етЪ пристально смотрЪль 
на купца. | 

— Ну, что ты, Каланча, глаза-то выпу- 
чилъ!—закричалъ одинъ изъ его товарищей. — 
Иль захотфль плети отвфдать? Ступай! ‚М 

— Профзжай скорЪе, любезный, —шепнуль | 
купець: — на этихь людей и глядфть-то 
страшно! 

— Поживешь здЪсь девька два, такъ ни о 
выкнешь, — пробормоталь ямщикъ, погоняя. 
лошадей. ‚ ы 

Они профхали отъ заставы до самой св Е 
ревой башни, не ветрфтивъ ни одного про-_ 
хожаго. Мертвая тишина, изрЪдка прерывае- ы 
мая глухими воплями, которые проникали = 
сквозь СТЪНы ДОмовЪ; кой-гд на церковныхь — 
потостахъ окостенфлые трупы нищихъ; зако-_ 
лоченныя двери, окна съ выбитыми стеклами | 
и вездЪ, почти на каждомъ шагу, красные | 
кресты на воротахъ... За Сухаревой башней — 
профзя4е стали обгонять сначала людей, иду- 
щихъ поодиночкф, потомъ цфлые толпы муж 
чинъ и женщинъ, и когда, выБхавъ къ Ни 
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городской стЬны, ' то должны были безпрестая 
останавливаться, чтобъ не ‚ передавить наро 










„ которые, 


Боголюбской Божией Матери! Глядь-ка, глядь! 
_Вонъ тамъ, у Варварскихъ вороть!.. Ахъ ты, 
_ Господи! Эва народу-то! словно въ котлЪ 
_ кипять! 
_ < Да что это?—сказалъь купецъ, прислу- 
шиваясь къ какимъ-то невнятнымь звукамъ, 
какъ отдаленные перекаты грома, 
раздавались посреди безчисленной толпы на- 
рода. Это не походить на обыкновенный люд- 
ской говоръ... Слышишь, какъ кричатъ? 

— Слышу, Федоть Абрамычъ. Въ прошлый 
разъ народу не меньше было, а такъ не шу- 
мЪли... Ужъ не фабричные ли? 

— Избави, Господи!.. 

— А воть постой, хозяянъ; 
ближе, такъ увидимъ. 

Не дофзжая шаговъ трехсоть до Варвар- 
скихъ воротъ, профзяже должны были оста- 
новиться. Вее пространство между городекою 
стЪною и приходскою церковью Вефхъ Свя- 
тыхь было усыпано народомъ. 

— Ну, дБлать нечего, — сказалъ купецъ, 
вылфзая изъ телЪги: — ступай назадъ; авось 
Ильинскими воротами профдешь на Варварку, 
ал ужъ какъ-нибудь добреду пъшкомъ до дому. 

Ямщикъ поворотиль лошадей, а купець 
смфшался съ народомъ и поперемфнно, то 
продираясь медленно впередъ, то быстро увле- 
каемый бЪгущими толпами, очутился въ нЪ- 
сколько минутъ у самыхъ Варварскихъь во- 
ротъ. Прежде всего кинулся ему въ глаза 
стоящий на высокой скамьЪ небольшого роста, 
человЪкъ, съ растрепанными волосами, запач- 
канный, оборванный; однимъь словомъ, похо- 
жй на убфжавшаго изъ тюрьмы колодника; 
онъ кричаль отъ времени до времени охрип- 
лымъ и протяжнымъ голосомъ: «ПорадЪйте, 
православные, Богоматери на всемрную свЪ- 
чу>. Въ образу Боголюбекой Божей Матери, 
вдЪланному саженяхъ въ двухъ оть земли въ 
стЪну башни, приставлена была лЪетница; 
народъ лфзъ по ней безпрерывно вверхъ: одни 
прикладывались, друге ставили свЪчи; ниж- 
не цфплялись за верхнихъ, стаскивали ихъ 
внизъ, пидали сами; ихъ топтали въ ногахьъ, 
давили; клятвы, крики, женсый визгъ, стоны 
умирающихъ—все заглушалось общимъ ропо- 
томъ народа, который волновался и шумБль, 
какъ бурное море. Прислушиваясь къ раз- 
товорамъ нфкоторыхъ лицъ, прБзяй купець 
быль пораженъ именемь преосвященнаго Ам- 
врося и намеками на опасность, угрожаю- 
шую добродЪфтельному пастырю. Онъ хотФль 
узнать подробнфе въ чемъ дЪфло; разспраши- 
валъ многихъ; отвЪты были темныи или заклю- 
чались въ общихъ угрозахъ, и онъ не сталь 
обращать на нихъ вниманя. 

Когда толна начала рфдЪть, купець снова 
пошель впередъ. Миновавъ церковь Геормя 
ПобЪдоносца, онъ выбрался на просторъ; по- 
зади него кипфли толпы народа, но впереди 
вся улица была пуста, и только кое-гдЪ изъ 
`оконъ домовъ выглядывали украдкою жены 


подъЪдемъ 
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Л купцовъ, кото] ры 
не смфли выходить на улицу. В 
который шелъ скорыми шагами, 
онъ увидфлъ вдали кровлю своего дома; 
це его сжалось, холодный поть высту 
на блЪдномъ лиц$. До этой рьшительно 
нуты онъ не вовсе былъ несчастливъ: | 
могь надфяться, могь думать: «у мень е 
жена, у меня есть дфти!> Но теперь... е 
НБСКОЛЬКО шаговъ, еще полминуты—и, | 
можетъ, онъ давно уже одинъ въ цБломъ. 
мфЪф; горьюЙ сирота, съ сЪдыми волосами, 
быть можеть, онъ станеть искать и не най- 
детъ могилы, надъ которою могъ бы поплакать. 

— Милосердый Боже, — прошепталь бЪд- 
ный старикъ,—не мн просить Тебя о ми- — 
лости, но чтобъ искупить ихъ жизнь, нашли = 
на меня болфзни, страданя, дозволь мнЪ жи- | 
вому лечь въ могилу, и я стану проелавлять 
твое милосерде! 

Въ эту самую минуту оборванный и бе- 
зобразный собою мальчишка, который бЪжалъ, 
оглядываясь безпрестанно назадъ, наткнулся 
на купца. 

— Тереша, — вскрикнуль онъ, ехвативь 
его за руку,—ты ли это? 

— ВъЪетимо я,—пробормоталь мальчишка, 
стараясь вырваться. 

— Да постой! Куда ты бжишьй.. Ну, — з 
что, скажи: всБ ли у насъь здоровы? Чо | 
моя жена?.. Что дочери? > 

— А что имъ дфлается! — еказаль маль- | Аа 
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чикъ, поглядывая съ нетери$емъ впередъ. - 
— Такъ онф живы? 
— А кто ихъ знаетъ! 
— Да разв ты живешь не съ ними? 


— ВъЪетимо, нфть! МнЪ колотушки-то на- У 
доли... Да пусти меня! 

— Возможно ли?—вскричалъ купець.—Ты 
покинулъ мой домъ!? Да какъ ты смБлЪ.... м 

— А воть какъ!—сказаль мальчикъ, вы- — | 
свободивъ свою руку и пускаясь бБгомь къ. 
Варварскимъ воротамъ. 


— Онь живъ!—прошепталь купець, глядя 
вслфдъ за своимъ премышемъ.—А быть мо- у 
жетъ, этоть ангель во плоти, жена моя, мои р 
дЪти... О, скорЪй, скорЪй!—продолжаль онъ, 
торопясь идти впередъ.—Что будетъ, то бу- 
деть, а лучше одинъ конецъ! та 

И воть ужъ онъ подлЪ своего дома; гля- 
дитъ, ставни заперты, двери съ улицы зако- 
лочены досками, онъ спфшитъ къ воротамъ... 
Праведный Боже! На нихъ красный крестъ!.. 
Но кажется?.. Такъ точно: на дворЪ залаяла 
собака. Такъ домъ не совсфмъ еще покинуть! 
Купецъ стучить въ калитку: отвЪта н$ть; 
одна лишь собака, почуявъ хозяина, лаетъ 
пуще прежняго. Проходить нЪ$еколько ми- 
нутъ,—все та же мертвая тишина. Воть въ 
сосфднемь домЪ медленно отворилось окно, 
и человЪкъ съ блЪднымъ, больнымь лицомъ, 
сказалъ купцу. 













— Никого? — повторилъ бЪдный старикъ 
° прерывающинмся  голосомъ.—А хозяйка дома? 
® —_ Трет день, какъ умерла. 

о — А ея дочери? 

— Вчера послЪднюю отвезли на кладбище. 
— Посл$днюю!!..—прошепталъ купецъ. 

® Онъ приелонилея къ стфнф своего дома. 
Несчастный не лишился памяти; онъ чувство- 
валъ, онъ понималъ, что у него н$тъ ни же- 
ны, ни дътей,—есть горе, которое мы, Богъ 





знаеть почему, называемъ горемъ: оно не 
мфеть и не можетъ имфть имени на языкЪ 
 человфческомь. Это чувство непродолжи- 


тельно, какъ посл$днй вздохъ умирающаго, 
но полжизни безпрерывныхъ болЪзней, цфлый 
вЪкъ страданй тЪлесныхъ ничто предъ этою 
‘минутною смертйо души. Старикъ-сирота, мол- 
° Чаль; въ глазахъ его не было слезъ, въ гру- 

‚ди ни одного вздоха; онъ взглянулъ на не- 
‘беса: они были ясны, чисты, но такъ же 
безотвфтны, также мертвы, какъ душа его. 
Ему казалось, что кто-то шепталъ надъ его 
‘ухомъ: «Не стучись и тамь, старикъ! и тамъ 
тебЪ никто не откликнется». Безжизненные 
° взоры купца остановились на притвор$ цер- 
°кви, противъ которой онъ находился. Вдругъ 
отб вепыхнули. 
—  — Итакъ,—вскричалъ онъ, заскрежетавъ 
Убами,—ни раскаяне, ни теплыя молитвы, 
ни кровавыя слезы мои, ничто не могло емяг- 
ить Тебя! 

Въ эту минуту кто-то вышелъ изъ церкви: 
въ ней служили молебенъ, и черезь раство- 
° ренныя двери послышались тих!е голоса; на 
клирос$ пли: «Парю Небесный, утЪшителю 
души истинный!» Слова отчаявя замерли на 
устахъь купца, кроткое смирене, какъ благо- 
творный дождь, пролилось въ его душу, сле- 
зы брызнули изъ глазъ, и онъ упаль во прахъ 
предъ карающею десницею своего Господа. 

Усердная молитва облегчила сердце не- 
счастнаго. Онъ чувствовалъь всю великость 
своей потери; онъ могъ сказать: «При- 
скорбна есть душа моя даже до смерти», но 


° — Да будетъ Твоя святая воля! — ска- 
_зяль онъ, устремивъ глаза на икону Спа- 
_ сителя, которая висФла надъ притворомъ 
 церкви.—Твой праведный судъ совершилея 
надо мною, Ты видишь мои страданя!.. 
Господи, Господи, примирился ли я съ Тобою? 
_ Скоро нагрянула толпа людей, шедшихъ 
‘оть Варварекихь вороть, и онъ услышалъ 
снова имя Амвромя. Купець задрожаль; онъ 
сталь страшиться за безопасность почитаемаго 
архипастыря, котораго зналъ лично. 
(СЪ горестью въ сердцф, должны мы упо- 
нуть о происшествш, котораго ужасъ не 
озволяетъ намъ раскрывать всЪ подробноети. 
ИромЪ бБдотвй, которыя претерп$ла Мо- 
_ ВЪ это время, ей суждено было еще 







писямъ. Ужасное злоджяне совершилось. 
ея стфнахъ: архепископь АмвросЙ палъ, 
какъ извЪстно, подъ ножемъ шайки гнусныхъь | 
злоумышленниковъ. Накинемъь скорфе завфеу — 
на это святотатственное событе, о котором — 
московеме старожилы доселБ не могуть 

вспомнить безъ содроган1я, и скажемъ только, 

какое участе принималь въ немъ нашьъь 

прИзжй купець панскаго ряда, Федоть Абра- 

мовичъ Сибиряковъ. 

Удостов$рившись въ дЪйствительности за-. 
мысла злодфевъ, этоть несчастный человЪкъ 
рЪЬшился спасти Амвройя. На другой день, 
16 сентября, рано по-утру, онъ поскакаль у 
въ Донской монастырь, гдф тогда жилъ 
архерей. Онъ засталъь у вороть обители 
одного молодого послушника и келейника 
Амвросева и требоваль оть нихъ настоя- 
тельно, чтобы они УбФдили достойнато па- 
стыря тотчасъ уфхать подальше отъ Москвы. 
Преосвященный не успфль еще выполнить 
его совЪта, какь уже убйцы были у воротъ 
монастыря, онъ искалъ убЪжища въ церкви. 
Злодфи вломились въ храмъ, и тотъ самый 
премышъ Сибирякова, змЪфя, воплощенная 
въ человЪческомъ тфлЪ, открылъ его на хо- 
рахъ и ‘указалъь разъяреннымъ изувфрамъ. 
Разбойники стащили преосвященнаго съ хоръ. 
Одинъ изъ нихъ, въ которомъ Сибиряковъ. 
узналъ фабричнаго, собиравшато у Варвар- 
скихъ воротъ деньги «на всемфную свЪчу>, 
бЪеновалея болЪе другихъ. Истощивъ вов 
бранныя слова, онъ заносиль уже широмй 
ножъ надъ грудью жертвы. Сибиряковъ схва- 
тиль его за руку и остановиль ударъ. 

— А этоть что ветупается?—зарев$ли го- 
лоса разбойниковъ.—Бейте его. 

— Что вы, братцы,—принужденъ быль 
сказаль купецъ, —вЪдь я съ вами! Пригожее-_ 
ли ДЪло осквернять храмь Господенъ? Вы- = 
ведемъ его изъ монастыря, а тамъ допросимъ,. Г 
увидиуъ... 

— Правда, правда,—вскричали разбойни- 
ки:—в$дь онъ не уйдетъ! в 

Сибиряковъ ‚надфялея, что онъ между | 
тфмъ успфетъ усовфститъ изверговъ, во вов. 
его усимя были тщетны: Амвросй погибъ. 
Элоумышленники не избфгли заслуженнаго. 
наказаня. Петрь Дмитревичъ Еропкинъ, — 
единственный тогда начальникъ въ Москв, — 
успЪль собрать н$еколько ротъ Великолуцкато 
полка, который стоялъ верстахъ въ тридцати 
отъ города, и при помощи этой горети сол- 
датъ разе$ялъ скопище и переловиль зачин- 
щиковъ. Велфдъ за этимъ прибыль въ Москву — 
тлавнокомандуюний, графъ Петръ Семеновичь _ 
Салтыковъ, граждансвй губернаторь Юшковь = 
и оберъ-полишимейстеръ Бахметьевъ. ВекорЪ 
спокойстые было совершенно возстановлено — 
и учреждена особая комисйя для произве = 
дешя слЬдотвя объ убеви т: и. 
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которыхь было 
наказать, по 


} а остальныхъ, 
весьма много, приговорили 
жеребыо десятаго, кнутомъ. 
Въ конц сентября мЪсяца, въ судеб- 
ную палату, въ которой зас$дала слЪдетвен- 
ная комисея, вошелъ чиновникъ пожилыхъ 
лЪть; онъ былъ очень блЪденъ, и, казалось, 
съ трудомъ передвигалъ ноги. 
’ А, ЭТО вы, Аеанасай Кирилловичъ, — 
вскричаль предсЪфдатель комисои, привставая 
со своего мЪ$ста. — Милости просимъ! Что, 
какъ ваше здоровье 

— Слава Богу, брожу понемножку, —отвЪ- 
чаль Аеанасй Кирилловичъ, садясь на ряду 
съ другими членами комисси за присутетвен- 
ный столъ. 

° А мы ужь начинали безпокоиться,— 
| сказаль одинъ изъ его товарищей:— съ пер- 
ваго дня открытя комисаи вы занемогли, и 
воть третья недЪля, какъ о ваеъ не было ни 
слуху; ни духу. 
Да, батюшка, чуть было не умеръ! Ну, 
что у васъ дБлается? 

— Я думаю, скоро вее кончимъ, —сказаль 
предеЪдатель.—Двое главныхъ убйць приго- 
ворены уже къ смертной казни, а сегодня тЪ, 
‘которые также участвовали въ преступлении, 
будуть вынимать жеребья; изъ нихъ десятый, 
по приговору комисаи, долженъ быть нака- 
занъ, какъ уголовный преступникъ. 

— Смотрите, господа, чтобъ кто-нибудь 
не пострадаль напрасно; вы знаете волю на- 

® Шей милосердой царицы: лучше десятерыхъь 
°  виноватыхъ простить, чфмъ одного невиннаго 
° наказать. 
< — О, что касается до этого, мы можемь 
— быть покойны! —прерваль одинъ изъ членовъ, 
старинный нашъ знакомецъ, Владиуръ Ива- 
_НОвИЧЬ Зарубкинъ.—Подсудимые добровольно 
и безь всякато пристрастнаго допроса созна- 
лись въ своемъ преступлени, выключая одно- 
го, который запирается, но всЪ обетоятель- 
° ства и показавя очевидцевъ его уличалоть. 
°  _ Я прикажу прочесть вамъ списокъ ихъ 
®  иИменъ, —еказалъ предсЪдатель... — Потруди- 
тесь, Кондратий Прохоровичъ, — продолжалъь 
онъ обращаясь къ секретарю. 

Секретарь взяль со стола листъ исписан- 
’  Н0ОЙ бумаги и началъ читать: 

— „Десятокъ первый: московсюмй купецъ го- 
_ стиной сотни, Оедотъ Авраамовъ Сибиряковъ... 

— Что, что? — прерваль Аеанаей К Кирил- 
° ловичъ.—Какъ ты его называешь? 
® __ @едоть Авраамовъ, то-есть, въ просто- 
народьи, 9едоть Абрамовъ Сибиряковъ. 
| — Этоть богатый купецъ, который лть 
’ десять тому назадъ выфхаль въ Москву изъ 
Иркутска? 





















- Не можеть ИЕ Ия  Аеанасйй 


АИ 


а, 


зпая безопасность ‘столицы. требовали не- 


кова; оНЪ челов къ умный, набожный, 
ный всякаго уваженя... сукой 
— И, несмотря на то,—подхвал 
сфдатель, — онЪ точно быль въ числ 
покойнаго Амвроая. 
— И самь призналея въ этомъ? 
— Напротивъ, онъ стоить въ томъ, 
виновенъ, но доказательства его престу 
такъ очевидны... 
— 0, Бога ради, не торопитесь! — пре 
валь съ жаромъ Аванаай Кирилловичъ. — 
повторяю еще разъ, это должна быть ий $ 
Подумайте, господа, если впослЪдетви 0’ 
кроется, что онъ невиненъ. & 
—щ Позвольте доложить, ваше высокор 
д1е, — сказаль секретарь: — воть показа т 
полицейскаго чиновника, Кочеткова, который, 
переодфвшись фабричнымъ, быль выфстЬ 
разбойниками въ монастырекомъ собор въ. то. 
самое время, какъ архерея стащили еъ хоръ 
Онъ слышаль своими ушами, какъ купець — 
Сибиряковъь приказываль вывести преосвя-_ 
щеннаго Амвройя изъ церкви и казнить 
за монастырекою оградоо? 
— Но если этоть Кочетковъ не видал 
никогдапрежде, и обуанутый сходетвомъ лиц; 
— Вотъ то-то и бЪда, Аеанасй Вир 
вичъ,—сказаль предсфдатель: — полицейс 
чиновникъ, который на него донесъ, 
его лично и даже не разъ хлфбъ-соль ‹ 
нимъ важивалъ. 
— Да это еще не все, ваше высокороже 
продолжаль секретарь: — премышь выше 
ченнаго купца Сибирякова добровольно и 
чистой совфсти показалъ, что оный Сибир: 
ковъ, выводя, при помощи своихъ клеврето! 
за монастырекя ворота, покойнаго архепиекоп 
Амвройя, одинъ изъ первыхъ наложиль, 
него свою святоталственную руку, а таков 
уважительное и согласное показаше дв 
очевидцевъ, по силЪ законовъ, обращается 
явную и неоспоримую улику. 
— Воля ваша, господа, —сказалъ Аеана. 
Кирилловичъ,—я увфренъ въ его невинности, 
и не смотря на показан]я очевидцевъ, ко го- 
рыя, Е могуть быть слфдотыемь лич- 
ной вражды.. м 
— Да о чемъ вы такъ хлопочете ОЙ 
рвалъ предс$датель. — Пусть этоть Сибиря- 
ковъ вынетъ свой жребй: быть-можетъ, ему — 
посчастливится; а если нфтъ, такъ успЪемь. и, 
и тогда 0бъ этомъ поговорить... Прикажите = 
ввести сюда купца Сибирякова, — продолжаль = 
онъ, обращаясь къ секретарю. Я) 
Черезь минуту двери отворились, и знако-_ 
мый намъ купецъ вошельъ въ присутстве. 
— Оедоть Абрамовичъ,—вскричалъ его за- = 
щитникъ, —тебя ли я здЪеь вижу?! 
— Здравствуй, батюшка, Аванаей Кирил- 
ловичъ!—сказалъ купець, помолясь икон и 
низко поклонившись своимъ судьямъ. 
— ВеЪ обстоятельства тебя О — 

















































мып тленниковъ и ны покойнаго аржерея. 
— Дай Ботъ вамъ много лЪть здравство- 
ь! — сказаль купецъ, и на бол5зненномъ 
лиц его изобразилась унылая радость.—Вотъ 
первое слово утБшевя, которое я слышу съ 
тёхь поръ, какъ нахожусь въ числ пре- 
`ступниковъ. 

_ — И твой премышъ, эта зм$я, 
° ты отогрзль на груди своей.. 

— — Что дфлать, батюшка, Аоанасй Кирил- 
_ ловичъ! И добрыя дла, грЬшника обращаются 
на главу его. 
°— — Оибиряковъ,—сказалъь председатель, — 
подойди къ присутственному столу. Ты дол- 
енъ вынуть самъ свой жребй. Вотъ десять 
_ свернутыхъ бумажекъ: одна только изъ нихъ 
° отм$чена крестомъ; авось не она тебЪ по- 
_ падется. 

—  Купець перекрестился и взяль одинъ изъ 
— меребьевъ; руки его дрожали; онъ хотфль 
: а его секретарю. 

й ‚— сказалъ председатель: — раз- 


которую 
























] _перви сам. 
®— Сибиряковъ развернуль; вся кровь бросилась 
ом вЪ лицо, которое почти въ то же время 
снова покрылось смертною блЪдноетью. 

в съ крестомъ, — сказаль хладнокровно 
секретарь, взглянувъ на развернутую бумажку. 
— Боже мой!—вскричалъь Аеанаей Кирил- 
_лОВИчЪ, вскочивъ со своего мЪета и подойдя 
_ КЪ Сибирякову. —Такъ точно! 

° — Господа судьи, — сказаль купець дро- 
жатщимъ голосомъ, — мнЪ нечего сказать въ 
мое оправдаше, я ужъ все переговориль, но 
повторяю еще разъ, и Богъ видитъ, что го- 
орю истину: я не виновенъ. 

Предс$датель подалъ знакъ, чтобъ вывели 
_ купца изъ присутствя. 

° — Не теряй надежды, Федоть Абрамо- 
ичь,—шепнуль его заступникъ: — Богь ми- 






























м -'НУ, ‚теперь дфлаль нечего, — сказаль 
в —. изъ ‘членовъ: — видно ему на роду было 
_ написано. ... 

— Послушайте, господа товарищи, —пре- 
_ рваль Аеанасй Кирилловичь, пробфжавъ нЪ- 
° сколько бумагъ, которыя подалъ ему секре- 
рь:—я готовъ положить руку на Евангеме 
_ и присягнуть, что онъ невиненъ. Воть ето 
 допросные пункты. Показаве полицейскаго 
чиновника опровергается самымъ признанемъ 
пца: онъ не запиралея, а съ перваго слова 
бъявиль, что точно подалъ совЪть злодЪямъ, 
торые хот$ли убить архерея въ церкви, 
вести его за монастырскую ограду. Но для 
чего онъ это сдфлаль? Для того, чтобъ дать 
время убЙцамъ образумиться и почувствовать 
гнусность ихъ престунлен1я. Въ его до- 
0сЪ видно также, что, въ доказательство 
й невинности, онъ ссылается на архерей- 
о келейника. 

















. Это несчастливо. 






секретарь. г 

— Аванасй Кирилловичъ,—сказалъ. ` пре, 
сФдатель, — мы всф васъ уважаемь и охот 
вЪфримъ словамь вашимъ; но вы не были св в 
дЪтелемъ этого несчастнаго происшестыя, а — 
въ уголовномъ дфлБ показашя очевидцевъ_ 
служать главнымъ основаемъ для судейска- 
го приговора. и 

— Но веЪ друте преступники сознались.... 

— А онъ не признается! Такъчто-жь? Быть- — 
можеть, это доказываеть только то, что онъ — т 
неспособенъ даже и кь разскаянйю. И тлЪ. 
была бы справедливость, если-бы мы оправ- | 
дали преступника, котораго все ‘уличаеть = 
потому только, что онъ не сознается въ своемъ_ 
преступлении? < 

— Прошу васъ объ одномтъ,—сказалъ, п 
молчавъ, Аеанасй Кирилловичъ: — позвольте = 
его перевести въ другой десятокъ, и пуеть — 
онъ еще одинъ разъ вынетъ жребй... Госпо- — 
да товарищи, — продолжаль онъ, обращаяевь 
ко всЪмъ членамь,—ради меня, изъ уважешя 
къ дружбЪ, которую я имфлъ всегда къ э10- _ 
му несчастному, не откажите въ моей просьбЪ. 

— Въ самомь дЪлБ, — сказаль Владимрь 
Ивановичъ Зарубкинъ,—теперь я вспомниль, 
я слыхаль много хорошаго объ этомъ купи®; 
онъ былъ истинный отецъ всфхъ бЪдныхъ. . 

— Ия то же слышаль,—прибавиль пред- 
сЪдатель. —Конечно, это не даеть намъ пра- 
ва, вопреки всЪмь доказательствамь, признать — 
его невиннымъ, но если вы, господа, соглае- — 
ны, изъ уважевя къ просьбЪ почтеннаго на-. 
шего товарища, я прикажу перевести его въ — 
другой десятокъ. Пускай еще разъ испытаеть 
свое счастье. у 

Члены комисаи, поговоривъ несколько ми- 
нуть между собою, согласились на предложе- 
ве своего предеЪдателя, и купца ввели опять. 
въ судейскую. 

— Сибиряковъ, —сказаль  предевдальнь 
до твоего преступлешя ты велъ себя какъ — 
примфрный гражданинъ, дфлалъ много добра, — 
быль честшю всего московскаго купечества. 
Изъ уважешя къ прежнему твоему поведенйо. 
и къ просьбЪ благодЪтеля твоего, Аванася 
Кирилловича, мы переводимъ тебя въ другой. 
десятокъ и дозволяемь еще разъ ВыНу В 
жребий. ‚ 

Купець, молча, поклонилея, медленно по- 
дошелъь къ столу и взялъ изъ второго десятка. 
одну изъ свернутыхъ бумажекъ. Когда онъ. 
сталь ее развертывать, Аванайй Кирилловичъ. 
не усидЪль на своемь м$етЪ; онъ подошелъ о 
къ Сибирякову и спросилъ торопливо: | 

— Ну, что? Ио 

— Посмотрите сами, —сказалъ съ горькою \ 
улыбкою купецъ, подавая ему жребй. С 

— Опять крестъ!—вскричаль почти съ от- 
чаяемь его залщитникъ. 

— Опять! —повторилъ предефдалель. — 





























































° < Келейникъ покойнаго архерея желаетъ 
о войти въ присутсте, — сказаль громкимъ го- 
® досомъ присяжный, отворяя дверь. 

— Введи его скорЪй! —закричаль Аеанайй 
Кирилловичъ.—Ну, видишь ли, Федоть Абра- 
мовичъ, самъ Богъ посылаетъ тебЪ защитника 

— Да, — прошепталь купецъ, — теперь я 
вижу, какъ Богь спасаетъ грфшника. 

— Что тебЪ, любезный, надобно? — спро- 
силь председатель у келейника, когда онъ 
вошель въ присутеше. 

— Слава ТебЪ, Господи, — сказалъ онъ, 
увидЪвъ купца Сибирякова,— кажется, я пос- 
пфль во-время!.. Господа судьи, я келейникъ 
покойнаго архепископа Амвромя; сегодня 
только возвратился въ Москву изъ Воскресен- 
скаго монастыря и услышалъ, что купецъ 
Сибиряковь по какому-то ложному извЪту, 
попалъ въ число преступниковъ, судимыхь за, 
убене нашего преосвященнаго владыки. Я 
не знаю, что на него доказываютъ, но 0бъ- 
являю, здфсь передъ зерцаломъ, и готовъ 
присягою подтвердить мое показане, что 
этоть самый купець прибЪжаль въ Донской 
. монастырь за нЪеколько времени до прихода 

убйцъ, что онъ ув$домиль черезъ меня ето 
преосвященство объ ихъ богомерзкомъь намЪ- 
ренш, умолялъ насъ оставить немедленно Дон- 
ской монастырь, и еслибы не вышло останов- 
ки въ лошадяхъ, покойный архепископъ, по 
милости этого добраго человЪка, остался бы 
въ живыхъ и управлялъ бы доселф своею ду- 
ховною паствою. 

— Ну, господа,—вскричалъь съ радостио 
Аеанасй Кириловичъ,—можете ль вы теперь 
сомнфваться въ его невинности? Нельзя же 
въ одно время и желать спасти, и быть убй- 
цею одного и того же человЪка! 

— Да, —сказаль предсфдатель,—это пока- 
зав1е совершенно его оправдываетъ. 

— И если бы нашелся еще другой свид$- 
тель,—прибавилъ секретарь. 

— Я могу вамъ его представить,—прервалъ 
келейникъ.—Когда этоть купецъ объявилъ 
мн$ объ угрожающей намъ опасности, я быль 
вмЪет5 съ однимъ изъ послушниковъ Дон- 

‚ ского монастыря; теперь онъ не могъ придти 

0 мною, потому что больно избитъзлодфями и 
вчера только въ первый разъ всталъ съ постели. 

— Ну, воть, любезный другъ, вскричаль 
Аванасй Кирилловитъ,—не говориль ли я 
тебф—Богъ милостивъ, не теряй надежды? 
Видишь ли теперь, какъ милосердъ и спра- 
ведливъ «судъ Божлй»? 

— Вижу, —прошепталъь купецъ, но лицо 
его, то блЪдное, то покрытое багровыми пят- 
нами, выражало не радость, а внутреннюю, 

‚ тяжкую борьбу. 
— Господинъ Сибиряковъ.—сказаль пред- 





сЪдалель, Го: 
равданъ, но судебный порядок 
мн сейчасъ освободить тебя изъ-п 
— Я беру его на поруки, —прервг 
насй Кирилловичъ. 
— Такъ и дфло съ концомъ... Поздр 
тебя, Оедоть Абрамовичъ: ты своб 

























я скоро буду свободенъ... Господа судьи: я _ 
преступникъ! 33% 
— Что ты, что ты!?—векричаль Аеанаей’ 
Кириллович. 7 
Ве присутствующие молча взглянули другь = 
на друга. 

—щ Возможно ли?—сказаль съ удивлешемъ 
предсЪфдатель.—Ты самъ сознаешься, что быль 
въ числЬ умМйць покойнаго Амвроея? _ 

— НЪть, — отвЪчаль Сибиряковъ, —этого 
тяжкаго грЪха я не прибавиль къ прочимь; 
священная кровь его не возстанеть противъ_ 
меня въ страшный часъ суда Божия; я желаль 
не погубить, а спасти его. Но эти преступ- 
ныя руки не разъ обатрялись въ крови хри- _ 
станской, и судъ Божй долженъ свершитьея = 
надо мною... Безумный, —цпродолжаль купець, 
не обращая внимая на удивлеше везхъ при- 
сутствующихъ, — я думаль, что, избфгнувь. 
наказаня земного, могу примириться еъ ВБо-. 
гомь и моею совфстью. Н%еколько дей на- 
задъ у меня была добрая жена, милыя дфги: —— 
Богъ взяль ихъ къ и: Онъ видЪль ви 


ленный мною, оклеветаль меня; зло было мн 
наградой за добро, но я не сЪфтоваль на не- 
исповфдимыя судьбы Божи и, молча, поко-. 
рился Его волЪ, а совфсть, совъеть, какъ го- 
лодный коршунъ, продолжала терзать мое 
сердце!.. Ни раскаяше, ни молитва, ни слезы, 
ничто не облегчало его. Меня осудили, какъ — 
преступника; я не ропталь, а сказаль изъ йе 
глубины души: «Да будетъ Его святая воля!» 
И все тотъ же тяжелый камень лежаль на 
груди моей. Господа судьи, я преступникъ. | 

— Да въ чемъ же ты себя обвиняешь —  — 


спросилъ старинный нашъ знакомець Эа- = 
рубкинъ. оО 
— Владимръ Ивановичъ, — сказаль ку- 


пецъ, посмотрите на мезя хорошенько! Я 
узналь васъ съ перваго взгляда: двадцать 
лфтъ почти совсфмъ васъ не измфнили,— и не 
диво: сонъ вашь быль спокоенъ, васъ не тер- 
зала совЪеть, не мучило позднее и безплодное 
раскаяне; на васъ не гнфвалея Господь... 

— Но кто же ты?—епросиль Владимръ 
Ивановичъ. 

— Кузьма Рощинъ!— отвфчалъ тихимъ, но 
твердымъ голосомъ купецъ. 





















ОТЪ ИЗДАТЕЛЯ. 


я 
7 — Я не люблю читать предисловй, очень р$д- 
° ко пишу ихь самъ и всегда стараюсь, чтобъ 
_ они были какъ можно короче; но на этоть 
‘разъ долженъ поневолф отступить отъ моего 
правила, и начать эту книжку сл5дующимъ 
° предисловемъь или, какъ говорилось въ ста- 
‘рину, краткимъ воззлащенемь. 
Ве: Любезнфйпие читатели и почтеннфйше чи- 
_ тательницы! 
_ Хотя на затлавномъ листЪ этой книжки 
апечатано, что я только издатель, а сочи- 
читель ея Богданъ Ильичь Бфльсюй, но мо- 
жетъ быть, вы примете это за шутку. Чтобъ 
вЪрить васъ въ противномъ, мнф должно 
зсказать, по какому случаю я сдфлался из- 
телемъ этихъ записокъ. 
М$сяца три тому назадъ, возвратясь до- 
ой, посл$ обыкновенной моей утренней про- 
лки, я нашелъ на своемъ письменномъ сто- 
л огромный запечатанный пакеть безъ над- 
писи; по словамъ моего человЪка, его при- 
несъ незнакомый слуга, весьма опрятно одЪ- 
тый, но кагой-то груйянъ, потому что на 
всЪ разспросы моего Андрея: кто онъ та- 
овъ и оть кого присланъ-—отвфчалъ только: 
«вел$но отдать твоему барину>. Наружная 
‘форма и толщина этого пакета ничего добра- 
_ то не предв$щали. «Ахти>,вскричаль я,— 
_ «вЪрно какая-нибудь переводная мелодрама 
.и. в комедля, передфланная на руссвые нра- 
! Да неужели я долженъ публиковать въ 
`таветахъ, что это уже вовсе до меня не ка- 
‘вается и что я не обязанъ, 70 долу службы, 
читать почти каждый день драматическя 
 произведешя семинаристовъ, гимназистовъ и 
даже глубокомысленныхъ московскихъ гегели- 
етовъ, изъ которыхъ нфкоторые весьма, усерд- 

























Записки Богдана Ильича Б$льскаго, 


издаваемыя М. Н. Загоскинымъ. 





сочинеше, а записки какого-то Богдана Ильи- 
ча БЪльскаго. — Прочтемъ, что онъ ко мнЪ 
пишетъ. НИ 

«Милостивый государь! (я не прибавлю мой, 
потому что вы старфе меня чиномъ>). 

— Ого, — подумаль я, — да это какой-то — 
старовЪръ! Онъ еше держится правила: <чинъ 
чина да почитаетъь>. Посмотримъ, чего онъ — 
оть меня хочеть. т 

«Я васъ давно знаю; мнЪ случалось ино- = 
гда встрЪфчаться съ вами въ разныхъ обще- я 
ствахъ; вфроятно и вы также меня знаете, — 
но только подъ настоящимъ моимъ именемъ. 
Хотя принятое мною въ этихъ запискахъ про- 
зваше Буъльскалю могло бы, по всей справед- 
ливости, принадлежать мнф, какъ единствен- 
ному и прямому наслфднику этого знамени- — 
таго историческато имени, но я р5шился 
остаться при моемъ, весьма обыкновенномъ, 
которое ни разу не упоминается въ русскихь = 
лётописяхъ; слфдовательно, весьма прилично — 
человЪку съ умфреннымъ состоящемь и вовее 
не чиновному, потому что у насъ,—да я ду- = 
маю, и вездф, для поддержаня знаменитато 
имени необходимы или богатство, или чи- 
ны. Ну, разсудите сами, какую жалкую 
роль играеть человЪкъь съ громкимъ исто- _ 
рическимь именемь, если онъ самь по себъ 
ровно ничего не значить? Представьте, какъ 
см5шно или, лучше сказать, грустно было | 
бы видЪфть отставнымъ коллежскимъь реги- к | 
страторомь Скопина Шуйскаго, или стано- = 














‘вымъ приставомъ какого-нибудь князя По- На 


жарскаго?.. Но я, можеть быть, надофль _ 
вамъ моею болтовнею, а мн нужно погово- 
рить съ вами 0бъ одномъ весьма важномь 
для меня предмет®. Воть въ чемь дЪло: я. и 
давно уже веду записки, — не о домашией | о 
моей жизни: въ ней не было ничего особенно9 _ 
замчательнаго, — но о всемъ томъ, что ка- | й м 
сается до Москвы и ея жителей, относитель-- — 
но ихь частнаго, политическаго и историче- — : 
скаго быта. Я изучаль. в" ‚слишко Омь о 
















то она не’ ‘тородъ, не ‘столица, К. ыы. 






 точивается вся внутренняя торговля Роса; 
_въ ней процвЪтаеть наша ремесленная про- 
мышленность. Какъ тысячи солнечныхъ лучей 
_ соединяются въ одну точку, проходя сквозь 
_ зажигательное стекло, такъ точно’ въ МосквЪ 
° сливаются въ одинъ нащюнальный обликъ всЪ 

отдфльныя черты нашей русской народной 

‘физюномш. Европейское просвфщеше Петер- 
бурга, не вовсе чуждое тщеславия хлЪбосоль- 







ство нашихъ великороссойскихъ дворянъ, про-_ 


етодушное гостепримство добрыхъ сибиря- 
КОвЪ; ЛОВКОСТЬ И 
‚ славцевъ, костромитянъ и володимрцевъ, спо- 
собность къ письменнымъ дфламъ и необы- 
чайное умфнье скрывать, подъ простою и тя- 
желою наружностью, умъ самый см5тливый и 
хитрый—нашихъ, нфкогда воинственныхъ, ма- 
лоросеянъ; неуклюжество и тупость бЪлорус- 
‚ Цевъ; страсть къ псовой охот$ степныхъ по- 
мЬщиковъ; щегольство богатыхъ купцовъ от- 
‘® личными рысаками, безусловное обожаше все- 
_ го чужеземнаго нашихъ русскихъ европейцевъ, 
и ВЪ то же время готовность ихъ умереть за 
_ славу и честь своей родины; безотчетная не- 
нависть ко всему заморскому нашихъ запо- 
_ здалыхъ старов$ровъ, которые, не смотря на 
` это, не могутъ прожить безь нЪмецкой ма- 
дамы или французскаго мусью; ученость и 
невЪжество, безвкуме и утонченная роскошь; 
однимъ словомъ, вы найдете въ МосквЪ со- 
_ кращенье вс$хъ элементовъ, составляющихъ 
житейсяй и граждансюй быть Росаи, этого 
огромнаго колосса, которому Петербургъ елу- 
жить головою, а Москва сердцемъ. Москва 
_ богатый, И рудникъ для каж- 
даго наблюдателя отечественныхь нравовъ. 
Можетъ-быть, во мнф не достало умфнья раз- 
_ работать, какъ слФдуеть, этоть богатый руд- 
_ Никъ; впрочемъ, и то хорошо, если мнЪ уда- 
‚ Лось открыть его ‘и указать человЪку болЪе 
меня искусному, гдЪ долженъ онъ искать не 
С руды, вовсе не походящей на металль, 
_ который въ ней скрывается, но чистыхъ са- 
_ мородковъ, не всегда золотыхъ—это правда; 
но, въдь, золото вездЪ рЪдко, а томпакъ, се- 
милеръ и всякая другая блестящая компози- 
°—  Щя, которую иногда стараются выдавать намъ 
ь _ за пробное червонное золото, право, не стоятъ 
_ нашего простого желБза... Ла объ этомъ по- 
ти ^ дб; ДЪло состоитъ въ томь, что я р5шился 
_ напечатать мои записки. 
и Я человЪкъ не очень богатый, такъ прежде 
всего долженъ быль подумать о томъ, во что 
_ МЫВ. обойдется издане этой книги, а для 
_ этого мн5 нужно было посовЪтовалься еъ че- 
} _ ловЪкомъ знающимъ ‘и опытнымъ. Вы, вЪ- 
и, слыхали о книгопродавцЪ Иван Ти- 
хоновичЪ КорешковЪ; мы съ нимъ люди зна- 
о МЫ даже прошлаго года крестиль у 















м1ръ — разумфется русеюй. Въ ней сосредо- 


досужество удалыхъ яро-- 






кь тридцат 
говлею, такъ и: вЪрно сочте 
цамъ, 
обертка, однимь словомь, все; 
статься, и манускрипть у меня купит 
было бы всего лучше. 
Лишь только я хотфль послать за И г 
Тихоновичемъ, а онъ ко мнф и въ двери. 
— А, любезный куманекъ!—вскричаль я 
Милости просимъ... Очень кстати! Вдь, у 
ня есть до тебя дЪльце. у 
— Рады служить, Богданъ Ильичь!.. Ч 
прикажете?—сказаль Корешковъ съ низким’ 
ПОКлономМЪ. / Г 
— Садись-ка, любезный!.. Воть извол 
видЪть: ты знаешь мой записки? 













































штучки, — очень инибрвоно 
— Я хочу ихъ напечатать. Н 
— Ну, что-жь, сударь, съ Богомь! — 
— Да воть что: я человЪкъ о 

до смерти боюсь ВСЯКихЪ ХЛОПОТЪ. УЗ 


вВчное И потомственное владЪше: я  еш В 
продамъ. ‚28 

— НЪФть, Богдань Ильичь, извините! ] 
этимъ не занимаемся. ДЪло другое на м 
Е 


совершеннаго равнодушия, — для меня все 
равно: книга моя не залежится. Ужь_ од | 
назваше этихъ записокъ разлакомить по] 
щиковъ: «Москва и Москвичи!» | 
— Ла съ, названье бенефисное. 
— А какъ ты думаешь, куманекъ: дорог 
мн будетъ стоить напечатать эту книг 
— Да если всю, такъ не дешево-съ. ь 
— Какъ вею? Да развЪ можно будеть пе 
чатать ее по частямъ? ох 
— А почему же нть, Богданъ Ильич 1: 
ВЪдь, если яне ошибаюсь, такъ книга ва, 
такъ-сказать, отрывочная; то-есть не’ 


за сказкою> и прошя другя. Вы не изволь 
только выставлять на заглавномъ лист 
«часть первая», а <выходъ»> или «выпуск’ 
первый>. $ 

— Да в это не все равно? 


первая, такъ какъ будто р. обЪшаеть вторую 
часть непремфнно; а выпускъ что значитъ?.._ 
Будетъ, дескать, время, такъ выпущу другую; | 
а нЪть, такъ не прогнЪвайтесь!.. г 

— А что ты думаешь? ВФдь, это правда. | 

— Какь же, батюшка!.. Одну книжку на- | 
печатать не фигура, и можно дешевле пустить, 
такъ, авось, и поразберутъ; а тамъ, если она. 
понравится, да пойдеть, такъ и и выпускайт 





тдёльными книжками; ихъ ‘Число и 
_ИХЪ вВыходовЪ. будуть совершенно за- 
ефть оть моей воли и оть према, который 
Блаеть имъ публика. 

— Да-еъ! Только см$ю васъ спросить: ВЫ 
ныть свое имя? 

_ _ _ НЪть, я хочу назваться въ моихъ за- 
®  пискахъ БЪлЬскимъ. 

— А, понимаю-съ! Это нынче въ модЪ-съ! 
















амъ угодно быть воть этимъ... какъ-бишь 
они называются? 
° _ < Псевдонимы. 
—  __ Да-сь, точно такъ-съ. Только воля ваша, 


| А Вотань. Ильичь, напрасно-съ: 
_ ходу вашей княжкЪ. 

°—  __ Такъ ты думаешь, что лучше выставить 
® на заглавномъ листЪ мое настоящее имя? 

— Оно, если хотите, сударь, все равно. 
®— Не прогн$вайтесь, батюшка, вы по книжному 
дЪлу челов$кь вовсе неизвестный. Вотъ, если 
_бы вы ужъ печатали, да васъ разика два по- 
° хвалили въ <БиблютекЪ>, въ <Сын$ Отече- 
° ства», въ «СФверной ПчелБ> или въ «Рус- 
_ СКОМЪ ВъЪстникЪ», такъ это бы другое дЪло, 
ь ка то хоть будьте вы человзкъ распреумный, 
съ большимъ талантомъ... 

—  — Да что-жъ еще надобно? 

— — Имя, сударь, имя! Это всего нужнЪе 
_ въ нашей книжной коммерщи. 

— — Да гдЪ-жь мн прикажешь его взять?.. 
_— Воть то-то и д6ло! Не знакомы ли вы 
<ъ какимъ-нибудь сочинителемъ, который въ 
оду, то-есть котораго вс$ знаютъ?.. Попро- 
ите его... 

_— Что, что? — векричаль я, вскочивъ съ 
ихъ вольтеровскихъ кресель.—Да неужели 
` думаешь, что я допущу, кого бы то 
ни было называться сочинителемъ моихъ за- 


это не дастъ 


= `Позвольте!.. — прерваль Корешковъ, 
й _ ветавая также со своего стула. 
_  _ Чего туть позвольте! — продолжаль я 
° весьма неравнодушно. — Стану я изъ под- 
лыхь барышей прибЪгать къ такимъь сред- 
_ствамъ!.. Я трудился, писаль и, надЪюсь, не 
вовсе дурно; а кто-нибудь другой... 
— Да выслушайте, Богданъ Ильичъ... 
_— Полно, кумъ! Вы вс, торгаши, на 
<одинъ покрой. Что такое для васъ книга?— 
_ Товаръ, и больше ничего. Лля васъ произ- 
_ ведете высокаго таланта, творческое создаше 
‘тешя и какой-нибудь новЪйш!Ий пфсенникъ— 
одно и 70 же... 
° — НФть, сударь, иногда пфеенникъ и 
чше, если онъ ходчЪе идетъ. Да дфло не въ 
Томь. За что вы изволите гнфвалься? ВЪдь, я 
хотль вамь сказаль: попросите какого-нибудь 


янителемъ, а издателемъ вашихъ записокъ... 
Какой оо Да развЪ имя издателя 


«видно, дескать, отличная книжка, ес. 





даеть ее ИЗВЗетныЙ а 





ветревоженное мое самолюбе поуспокоилось, — 
Можетъ-быть, куманекъ, ты и дфло гово- — 
ришь. Да кого же я стану просить объ 
этомъ? | ОЙ 
— Мало ли, сударь, въ МосквЪ сочини- 
телей. Да вотъ хоть, не далеко идти: г-нъ 
Загоскинъ... Не то, ‘чтобъ онъ быль какой- 
нибудь знаменитый писатель — нЪть, — есть, | 
батюшка, гораздо почище его, да ему какъ- 
то посчастливилось: выдалъь «Юря Милослав- 
скаго>, попалъ въ народность, да и пошель — 
пописывать разные романчики; а тамь опера — 
«Аскольдова Могила»... Что за опера такая. и 
Вы изволили ее видЪфть? я 
— Вакъ же!.. И ты думаешь, что г-нъ — 
Затоскинъ согласится?.. м 
— А почему знать?—попробуйте!.. у 
— Я напишу къ нему письмо. у 
— Да знаете ли, этакъ, повфжливфе— — 
польстите ему... «Позвольте, дескаль, укра- _ 
сить вашимъ знаменитымъ именемъ... | 
— Куманекъ, а не ты ли сейчасъ гово-. 
рилъ?.. 1 
— И, батюшка, да развЪ вы не знаете, — 
что ложь бываеть иногда во спасене? Хва- — 
лите его на убой:—ну, что за дфло: бумага — 
все терпитъ!.. 

— А если онь подумаетъ, что я надъ НИМЪ 
смЪюсь?.. в 
— Не подумаетъ, батюшка!.. Знаемь мы 

этихъ сочинителей! Иной ломается такъ, что 
не приведи, Господи!.. «Мы да мы!›—а что 
сдЪлаль? Водевильчикъ перевелъ или статейку — 
напечаталъь въ журналЪ!.. Я много съ ними 0б- | 
ращался, Богданъ Ильичъ. Случалось иногда, — 
по надобности, — начнешь хвалить иного въ 
глаза... русскимъь Вальтеръ Скоттомъ назо-. 
вешь... Вфрите ль Богу, самому стыдно.—а = 
онъ лишь только ухмыляется. Ужь, видно, т 
они всЪ родомъ такъ, батюшка! 
— Воть вамъ, милостивый государь, слово- 
отъ-слова мой разговоръ съ Иваномъ Тихоно- | 
вичемь Корешковымъ. Я не скрылъь даже отъ — 
васъ, что онъ не слишкомь высокаго мнЪшя. 
о вашемъ талант. Изъ этого вы можете за-. 
ключить, что я не въ точности исполнилъ его 
совЪть, то есть не прибфгаль къ лести, чтобъ т 
склонить васъ быть издателемъ моихъ запи 
сокъ. Если вы на это не согласитесь, то я 
поневол5 долженъ буду подумать, что мой. 
кумъ лучше моего знаетъ, чфиь можно уго- 
дить вообще всфмъ писалелямъ и въ особен- 
ности вамъ, милостивый государь. и. 
Съ чувствомъ истиннаго почтения честь им5ю 
остаться вашимъ покорнЪйшимъ слугою.. 
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Боздань Бъльскй.> = 
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въ. 


Теперь вы видите, любезные а 





ян не смБль: г. ‚ ВЕльснй моГЪ вы подумать, 
‘что я разсердилея на его кума за то, что 
°— онъ не хочеть признать меня знаменитымъ 
| _ писателем. Конечно, это очень обидно; но 
_ вы понимаете, любезные читатели, что я ни въ 
ое какомъ случаЪ не могу показывать, до какой 
степени оторчаеть меня это `мнЪнуе почтен- 
наго г-на Корешкова, а для этого я долженъ 
быль непремфнно согласиться на едфланное 
мнф предложене. Но еще разъ повторяю, что 
не намфренъ брать на себя чужихъ грЪховъ 
и быть отвфтчикомъ за г-на БЪльскаго, съ 





ВЫХОДЪ ПЕРВЫЙ. 
1. 


Московск!й старожилъ. 


Воскреснемъ ли когда оть чужевластья молъ, 
^ Чтобъ умный, добрый нашъ народъ, 
Хотя по языку, насъ не считаль за нфмцевъ“. 


ГриботЪд065. 


® Еесли-бъ я написалъ романъ, то, конечно, 
не имфлъь бы никакой надобности знакомить 
съ с0бою моихъ читателей; но въ этихъ за- 
пискахъ я говорю прямо отъ своего лица, 
описываю собственныя мои дЪйствя, замча- 
ня и даже приключеня, —слЪдовательно, дол- 
женъ прежде всего сказать нфеколько еловъ 
о самомъ себЪ моимъ, надЪфюсь, снисходитель- 
нымъ и, безъ всякаго сомнфыя, многочи- 
сленнымъ читателямъ. «Многочисленнымъ!>— 
Да, милостивые государи, я въ этомь совер- 
шенно увфренъ, какъ и всяый начинающий 
писатель; разница только въ томъ, что дру- 
_ ме это думаютъ про себя, а я говорю велухъ. 
Безъ этой увфренности, которую не всегда 
о могутъь поколебать. даже и' постоянныя не- 
° удачи, никто не сталь бы печатать’ своихъ 
°  бочиненй. Повфрьте мнЪ: вс эти ссылки на 
друзей, о настоятельной просьб которыхъ 
будто бы книга печатается, одно жеманное 
_пустослове. Мы, обыкновенно, печатаемъ для 
_ 6в6%25, и очень бы оскорбились, если-бъ насъ 
прочли одни только пруятели. 
°— Вто изъ москвичей не знаеть Пр$ененскихъ 
> прудовъ; но, можеть быть, 
_чалось бывать по ту сторону этихъ прудовъ, 
ВЪ узкихь и кривыхъ переулкахъ, которые 
довольно круто подымаются въ гору. Въ 
одномъ изъ нихъ, недалеко отъ обсерватории, 
стоить на полугорЪ небольшой деревянный 
домикъ, осфненный спереди нЪсколькими ку- 
” стами бузины и акащй. Изъ оконъ надвор- 
ной. я дома видна внизу, подъ самою 
ю, часть торода, примыкающая къ тремъ 











а я этого. АЕ не могу. `Ну, 


не всякому слу- 












































называть въ глаза горбатаго торбал | 
вого кривымъ? ВФдь, и того и друг 
вить одна только могила, — такъ зач 
ихъ и дразнить? Впрочемъ, я долгомъ_ 
прибавить, что г-нь БЪфльсый человЪкъ 
злой; онъ только немного крутенекъ, под* 
бываеть слишкомъ откровененъ, да люб; 


иногда придержаться извЪфетнаго правила 
что: | 


Вовсе не грЪшно 
Надъ тфмъ смфяться, что см шно. 


тр о рною водою. Когда вы см в 
окно, вать взоръ, быстро пробфжавъ по ыы 


номъ поемномъ лугу, по которому зм$и 
наша изгибистая Москва-рфка; прямо за. 
чернфются рощи Воробьевыхъ горъ, налЪво 
подымается колокольня Новодфвичьяго мона- 
стыря, а еще лБвЪе, какъ сквозь туманъ 
мелькають кровли домовъ и кресты церквей 
отдаленнаго Замоскворфчья. Этоть видъ вез: 
дЪ бы назвали прекраснымъ; но въ Моск свй 
ужъ, вфрно, никто не придеть имъ полю 
ваться. Мы, москвичи, избалованы прекрас: &: 
ными видами; мы встрфчаемь ихъ на каж- 
домъ шагу и привыкли смотр$ть равнодушно. 
на эти великолЪпныя панорамы, кото] 
плфняють веЪхъ иностранцевъ своею роски 
ною красотою и дивнымъ разнообразем 
Маловодная Москва-рзка и ничтожная р% 
Луза вовсе не замфчательны, какъ рЪки, 
зато каюе у нихъ живописные берега! 
Въ этомъ-то уединенномъ домик я, Бо - 
данъ Ильичъь БЪфльсюй, живу почти - 
выфздно съ 1814 года, то есть двадцать 
семь лЬть сряду. Я никогда не могъ 
зваться богатымъ челов$комъ, однако-жъ, 
ло время, что и у меня быль каменный д 
на Никитской, что и я не понималь, к 
можетъ порядочный человфкъ жить за "Пр 
ненскими прудами, въ какомъ-нибудь кривомъ 
переулк$, въ глуши, гдЪ каждый профзжак 
пий экипажь обрашаеть на себя всеобщее, 
внимане. Я началь служить довольно рано: 
и вышель въ отетавку ротмистромъ. Въ 812 
году вступиль снова въ службу; участв 
въ Бородинскомь сраженш, былъ въ дЪль 
подъ Тарутинымъ и едва остался живъ по- 
слЪ сражешя подъ Малымъ Ярославцемъ, 
гдЪ разбитый непр1ятель долженъ быль, къ 
явиой своей гибели, вмЪсто сытной и. при- 
вольной калужской. дороги, продолжать свое 
отступлеше по смоленской, совершенно ау. 0 
стошенной и своими, и чужими. Я быль _ 
такъ тяжело ранень, что и: я 
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р ень между ` убитыми, 
аго приюта и помощи. Къ счастио, 
имше холода еще не наступали, —не смотря 
а 10, 470 побъжденный непраятель бть- 
_ жаль уже изь Росси совершенно разбитый 
и разстроенный. Это обстоятельство проти- 
‘ворфчить н5Фсколько мнфышю иностранцевъ, 
_ которые стараются доказать, что одна зима 
_ спасла Росс. Я имфю большую вЪру ко 
всему тому, что пишуть о насъ чужеземцы, 
и вь особенности уважаю извЪстное всему 
ржу безпристрасме французскихъ писателей; 
но въ этомъ случа$ не могу даже согласить- 
ся и съ иими, потому что непремфнно бы за- 
_ мерзь подъ Малымъ Ярославцемъ, если-бъ 
°—  Французовъ побфдиль и выгналь изъ Росси 
_—  одинъ только зимы холодъ. ВЪФроятно, мно- 
ай ге, подобно мнЪ, имфють неограниченную 
ру вЪру ко всему, что пишуть французы, а 
‚ межь тЪмъ не были, такъ же, какъ я, подъ 
'Малымъ Ярославцемъ, то легко, можеть 
_ быть, иной подумаетьъ, что я изъ патрютизма, 
который онъ, безъ всякаго сомнфня, назо- 
°— _ ветъ кваснымь, говорю неправду; въ такомъ 
°®  случаБ я попрошу его прочесть, что пишетъ 
0бъ этомъ налиъ знаменитый партизанъ Д. В. 
®—  Давыдовъ. Онъ доказываеть фактами и 
А Е словами самихъ непрятелей; что первые, весь- 
_ ма легые, морозы начались спустя три дня 
посл сраженшя подъ Малымъ Ярославцемь, 
сл5довательно, французовъ гналь изъ Рос@и 
‚ русеюй штыкъ, а не руссый морозъ, кото- 
‚ рый помогаль только впосл5дети нашимъ 
_казакамъ истреблять отсталыхъ солдатъ не- 
праятельской армии, когда она уже не дралась, 
° и даже не отступала, а просто—безъ огляд- 
° ки бЪжала вонъ изъ Росаи. 
®  Уволенный за ранами въ отставку съ чи- 
_ номъ подполковника, я отправился прямо въ 
Москву. Я зналъ, что она горфла, но ни- 
какъ не воображаль увидЪть то, что уви- 
_ ДЪль, когда подъфхаль къ Дорогомиловской 
заставЪ!.. «Москва/.. Да гд$ ‘же она!>— 
спросиль я съ удивлешемъ. — «Воть, ба- 
°—  тюшка!> — отв$чаль ямщикъ, указывая пе- 
редъ собою. Представьте себ ребенка, ко- 
_торый, разставшись на нЪеколько дней со 
° своею малерью, цв$тущею здоровьемь и кра- 
°  сотою, возвращается домой, спЪшить обнять 
® ее, спрашиваетъ, гдЪ его родная, и ему, 
_ указывая на каменную плиту, отвфчаютъ: 
_ «Ты ищешь своей матери,—воть она, подъ 
_ этимъ камнемъ!..» О, увфряю васъ, этотъ 
_ ребенокъ не заплакаль бы горчЪе того, какъ 
‘заплакаль я, окинувъ испуганнымъ взглядомъ 
эти безпредфльныя развалины... Развалины! 
НФть, подъ этимъ словомъ мы привыкли ра- 
Е  зумвть что-то величественное, прекрасное, 
или, по крайней м5рЪ, живописное. Мы укра- 
_шаемъ искусственными развалинами сады наши; 
а это огромное пепелище, которому не видно 
‘было и конца, эти безобразныя кучи кирпи- 
ти обторблыхь бревенъ, которыя, каза- 
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‘изъ одинокихъ, почерн=вшихь трубъ, и кой- 
гдф закопченные дома безъ кровель, еъ 0б- — 
валившимися стЪнами... Развалины!.. Мы _ 
любуемся остатками языческато Рима; раз-_ 
валины Пальмиры или Бальбека, съ цфлыми | 
рядами гранитныхъ колоннъ, обвитыхь плю- 
щемъ и дикимъ виноградомъ, полуразрушен- _ 
ные портики, изъ-за которыхъ весело поды- = 
маются высовя пальмы-—да это прелесть! 
Видъ этихъ развалинъ не возмутить души 
вашей, не омрачить ее никакимъ грустнымъ_ 
чувствомъ; надъ ними пролетфли вфка, ить, 
которые жили въ нихь, давно уже не суще- 
ствують. Вы смотрите на эти развалины, 
какъ на древый могильный памятникъ, за- 
роспйй травою; онъ нравится вамь своею 
формою, возбуждаеть ваше любопытство; но, = 
глядя на него, вы не думаете о смерти, 
вамъ не представляется трупъ челов$ка, ко- 
торый вчера быль живъ, а теперь спить не- 
пробуднымъ сномъ... А Москва? О, Москва 
показалась мн св5жею, еще не засыпанною 
могилою!.. Но что говорить объ этомь! Бла- 
годаря Бога, Москва стала краше прежняго, 
а слава и честь остались при ней. Она сго- 
р$Фла, это правда, —да зато подпалила крылья 
хищному орлу, который хотфль забрать весь 
мръ въ свои когти. 

Когда я дофхала до Кудрина, сердце мое 
сильно забилось.—<Что-то мой домикъ на 
Никитской?» — думаль я. — «Почему зналь, 
можетъ-быть и уцфлЪль?>—Воть ужъ я про- 
Фхаль Никитсвя ворота—вонъ мой приходъ... _ 
Церковь цфла, быть-можеть, и мой лом 
НЪть, вонъ онъ, голубчикъ, безъ кровли’.. 
Воть венещанское окно, которымъ освЪфща- 
лась моя парадная гостиная... оно безъ рамъ... 
кругомъ все покрыто копотью... Эхъ, если-бъ 
уцфлфль хоть нижнШ этажъ, въ которомъ я 
жилъ!.. Подъфзжаю поближе... Гляжу—и 
что жь? Господи Боже мой!.. Передняя ст$- 
на дома въ развалинахъ, почти веЪ комнаты 
ижЖняго этажа раскрыты, какъ на показъ! 
Воть столовая съ узорчатымъ лБпнымъ кар- 
низомъ; воть диванная съ двумя колоннами 
подъ мраморъ, а вотъ... такъ точно, —мой 
кабинетъ... Праведное небо!.. Кабинеть, въ 
которомъ стБны такъ искусно были расписаны 
моимъ домалинимъ живописцемъ Степкою... въ 
немъ прютились извозчики!.. Онъ служить 
имъ биржею, и лошади ихъ преспокойно ку- — 
шаютъь с$нцо изъ моего камина?..— <«Разбой- 
ники! >— закричалъь я.—<Да знаете ли, что 
вЪ этомъ кабинетЪ бывали литературные ве- — 
чера, что въ немъ читались творешя рус- 
скихъ поэтовъ, что одинъ изъ нихъ назваль = 
даже этотъ кабинетъ московскимъ Атенеемъ, — | 
авы сдЪлали изъ негоконюшню!>..—_Извозчики 
скинули шапки, выпучили на меня глаза, рази- = 
нули рты, и когда я закричаль неистовымъ 
Голоеомъ: «вОНЪ отсюда!>—они кинулись, къ. 
своимь лошадямъ и начали ‚их. Е 
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валь. Но горе меня одол$ло: я махнуль ру- 
кою, велЪль Ъхать на постоялый дворъ, и на 
другой день отправился въ мою подмосковную. 
Хотя она была не близко отъ большой дороги, 
однако жъ, французы въ нее завертывали: изъ 
двадцати избъ осталось пять и большая часть 
мужичковъ жила въ землянкахъ. На барскомъ 
дворЪ уцфлЪла какъ-то баня съ передбанни- 
комъ. На первый случай я расположился въ 


’немъ. Со мною было н%еколько денегъ; я, 


сколько могь пособиль крестьянамъ обзаве- 
стись всфмъ необходимымъ, прожилъ въ перед- 
банникЪ цфлый годъ, продаль двЪ трети моего 
имфнья, чтобъ привести въ порядокъ дЪфла и 
поправить остальныхъ мужичковъ; потомъ про- 
мфнялъ мой сгорфвиИй каменный домъ на де- 
ревянный домикъ за ПрЪененекими прудами 
и переЗхаль на житье въ Москву. 

Теперь, любезные читатели, когда уже вамъ 
извЪетны вс важнфйиия приключен1я моей 
жизни, позвольте мнЪ сказать нфсколько еловъ 
о самомъ себЪ. Изъ всего предыдущаго вамъ 
не трудно заключить, что для меня наступила, 
та грустная эпоха жизни, въ которую насъ 
перестають уже называть молодыми и даже 
зовуть иногда стариками, но только еще не 
въ глаза. Я не сталъ бы жеманиться. и ска- 
заль бы вамъ прямо, сколько мнЪ лЪтЪ отъ 
роду, да боюсь огорчить моихъ ровесниковъ, 
тЪмъ болфе, что въ числ ихъ найдутся чер- 
новолосые молодцы, у которыхъ въ головахъ 
нфть ни одной сфдинки, и которые до сихъ 
поръ еще смотрятъь такими губителями сер- 
децъ, что упаси Господи! Правда, и они не 
всегда скрываютъ свои лЪта. Вотъ одинъ изъ 
этихъ господъ, который ужъ лЪть тридцать- 
восемь служить въ офицерскомъ чинЪ, очень 
часто и даже при дамахъ горюетъ о своей 
прошедшей молодости, приговаривая: «Скоро 
уже, скоро стукнетъ мн сорохъ лБть!» Но, 
однако-жъ, все-таки лучше поберечь ихъ и не 
сказать вамъ ничего положительнаго о моихъ 
тодахъ. Не знаю, долженъ ли говорить о 
своей наружности тоть, кто въ 1812 году 
быль ужъ ротмистромъ; впрочемъ, почему-жъ 
и нфть? РазвЪ$ мы не любуемся прекраеными 
развалинами? РазвЪ эти развалины, —если-бъ 
только онф могли говорить, — не имфли бы 
права сказать съ гордостйо: «посмотрите, ка- 
кой я былъ великол$пный городъ!>—Да, было 
время, что и меня, называли прекраснымъ 
мужчиною! и теперь еще современницы мои, 
московск1я старушки, не шутя говорятъ, что 
я очень моложавъ, и если-бъ только поболь- 
ше стягивалея, красиль волосы, да одфвалея 
по мод, такъ могъ бы еще,—этакъ въ су- 
мерки,—показаться весьма прятнымъ мужчи- 
ною. Теперь мнЪ осталось вамъ сказать одно, 
что я человЪкъ совершенно одиноюй, близкихъ 
родныхъ у меня нЪть, а женать я никогда 
не былъ, — не потому, чтобъ я не хотЪлъ 
жениться, да какъ-то все не случилось. Одинъ 
знаменитый ангийсвьй философъ сравниваетъ 
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холостого человфка, который вс 

г са 
законный бракъ, съ глупцомъ, опу имъ_ 
руку въ мЬшокъ, чтобъ вытащить изъ него. 


угря. который лежитъ одинъ-одинехонекъ въ р 


этомь мфшкЪ, съ ифлою сотнею змфй. Боже _ 
меня сохрани повЪрить этому грубяну! Н®ть, 
любезныя читательницы, если я не женатъ, 
такъ на это есть совсфмъ друмя причины. _ 
МнЪ всегда хотфлось, чтобъ будущая моя’ 


супруга соединяла въ себф нЪеколько ка- 
чествъ, которыя казались мнф необходимыми. 


для общаго нашего счасмя. Во-первыхъ, я 
желалъ, чтобъ моя жена принадлежала къ 
тому же самому разряду общества, къ кото- 
рому и я принадлежу, то-есть, чтобъ она 
была дворянкою; за этимь, кажется, у наеъ_ 
ДФло не станетъ; во-вторыхъ, чтобъ она была. 
женщина съ образовашемъ, — и это бы еще. 
ничего: у насъ хорошо воспитанныхъ благо- 
родныхъ дфвицъ довольно; да воть что бЪда:. 
я хотфль, чтобъ дфвица, которой я отдамъ 
мою руку, не походила ни на французекую 
мадемуазель, ни на нфмецкую фрейлейно, ни 
на английскую мисс», а была бы просто обра- 
зованная, просвфщенная русская барыня, 
которая любила бы свое отечество, свой языкъ 
и даже свои обычаи. Вещь, кажется, самая 


простая: я хотфль, чтобъ русская барышия = 


была русская; а вотъ туть-то именно и вы- 
шель грфхъ! Ужь я искаль, искалъ!.. Сна- 
чала въ МосквЪ, — что за странность такая! 
ВстрЪчался я съ дЪвушками очень любезными, 
милыми; посмотришь, иная по всему мнЪ пара: 
я охотникъ до музыки, — она большая музы- 
кантша; порядочный знатокъ въ живониси,— 
онаотъ нея безъ памяти; я люблю словесность, — 
она знаеть всфхъ французскихъ поэтовъ и 
выписываеть въ свой альбомъ цфлыя етрани- 
цы изъ Новой Элоизы; я страстенъ къ ието- 
ри,—она читала Анахарсиса, Гибона и даже 
Боссюэта. Все это прекрасно, да воть что 
худо: начну говорить по-русски,—мнф отвз- 
чаютъ по-французски; заведу рЪчь о русекихъ 
художникахъ, — и на розовыхъ губкахъ по- 
является такая презрительная улыбка, что я 
съ досады готовъ сквозь землю провалиться. 
Нашихъ родныхъ писателей она знать ве хо- 
четъ, а объ русской истор и не заикайся, — 
какъ-разъ назоветъ Владимра Мономаха свя- 
тымъ, да и то потому только, что у папеньки 
ея Владимръ на шеф. Одна умираетъ оть 
нашего климата и вздыхаетъ объ Итали; дру- 
гая была уже въ ПарижЪ и все русское едЪ- 
лалось для нея противнымъ; третья сбирается 
еще только въ Парижь, а ужь кь ней и 
приступу нфтъ. «Постой, —подумаль я,— дай 
поишу русскую барышню въ провинщи». 
Что-жъ вы думаете?.. И тамъ то-же самое! 
Правда, случалось иногда, въ какомъ-нибудь 
уБздномь городкф, познакомиться съ дФвуш- 
кою, которой и наружноеть мнЪ понравится“ 
и обычай придетъ по-сердцу: съ ногъ до го- 
ловы русская. Хвалитъ все свое, любитъ въ 













































ро ть, и не. только не жалуетъ вы 
овъ, а особливо Наполеона, но ругаетъ ихъ 
чемъ свфтъ стоить. Чего же, кажется, не- 
остаетъ? А воть чего: она, конечно, гово- 
ритъ со мною всегда по-русски; да это потому, 
что не знаетъ никакого другого языка; не 
просится въ Италию, да зато едва-ли и слы- 
хала, что есть на свЪтЪ такая земля. Побе- 
сЪдуешь съ ней разъ, другой, а тамъ и скучно. 
О чемъ не заговоришь, все невпопадъ: заве- 
‘дешь рфчь объ изящныхь художествахъ, она 
_начнеть посматривать. то направо, то налЪво; 
° перейдешь къ словесности, она и ротикъ ра- 
_ зинетъ, да примется вать ‚— очень мило — 
это правда, но, въдь, эвота, вещь прилипчи- 
вая. Ла и что это за барышня? ЧЪмъ она 
отличается отъ своей горничной? РазвЪ толь- 
° ко т$мъ, что носить декосовое, а не затра- 
° пезное платье? «Ахъ, Боже мой», — думаль 
° я, —что-жь это за неуловимое существо такое 
_ русская барышня?.. Ужъ полно, есть-ли на 
свЪтБ русская барышня?.. Не миоъ-ли это 
какой? Или ужъ правду говорить мой слуга 
° Никифоръ! «У русскаго-де народа натура 
такая: немножко дай форсу, тотчасъ и за- 
нается>. Воть, напримЪръ. эта-же самая дЪ- 
вица, о которой была рЪчь, получи она ка- 
кое-нибудь образоваше, выучись болтать по- 
ранцузеки, умЪфй только кетати сказать: 
<кесексе, киселя>, такъ ужъ весе русское 
 будеть ее ни почемъ. Ну, длать нечего, 
видно пришлось сидфть у моря и ждать 


Надобно вамъ сказать, что все это проис- 
ходило лЬтъ двадцаль-пять тому назадъ. Воть 
‚я ждупожду, а время идетъ да идетъ. Я 
иву на своихъ ПрЪененскихъ прудахъ, хоть 
чень смирно, однако-жь не вовсе отшельни- 
®— Комъ: и у меня бываютъ люди, и я выфзжаю 
_ ВЪ свфть; посматриваю, зам$чаю, прислуши- 
ваюсь: худо, очень худо, все’ по старому! 
° Одна мода см5няетъ другую, а эта проклятая 
мода парижанить да вторить во всемъ фран- 
цузамъ словно корнипустила въ Русскую землю. 
Но что всего досаднфе, съ н$Ъкотораго времени 
_ стали мн$ встр$чаться руссюя барыни съ умомъ, 
съ образованемъ, а межъ т$мъ чисто руссвя; 
слЪдовательно, мой идеаль русской барышни 
‘существуеть, да мнФ-то онъ какъ кладъ не 
ается, а время летитъь да летитъ. Вотъ, 
аконецъ, сталь я замфчать, что въ нашемъ 
орошемъ обществ$ начинаютъ, гораздо чаще 
прежняго, похваливать и произведеня рус- 
_ скихъ художниковъ, и стихи русскихъ поэтовъ. 
_Ужь нфеколько разъ удавалось мнф слышать, 
то наши барыни и барышни разговариваютъ 
‚минуть по пяти сряду на русекомъ языкЪ. 
уковсый, Батюшковъ, Пушкинъ лежалъ 
е на дамскихъ столикахъ рядышкомъ съ 
мартиномъ, Викторомъ Гюго и Казимиромъ 


чайная Ни начали писать не тольк 


стихами, но и прозою; рабекое подражавще_ 
иностранцамъ, по крайней мфрЪ въ словесно- — 
сти, примЪтно ослабфвало, стали появляться — 
сочиненя совершенно русеюмя, народныя, лю- 
бовь къ чтеншо русскихъ книга быстро рас- 
пространялась во всфхъ классахъ общества; = 
однимъ словомъ, все предвЪщало, что эта без- 
условная страсть ко всему иностранному, — 
это второе татарское иго скоро будеть сбро- — 
шено. У меня были еще и друмя примфты, 
которыя очень поддерживали эту надежду. — 
Однажды, кажется, на какомъ-то гулянь$, = 
осанистый руссюй купець шель вмфет$ съ = 
своею дочкою, разодфтою по посл$дней модЪ. 
Около нея увивался франтикъ съ козлиною 
бородкою, въ короткомь сюртукБ и б5лой — 
шляпф. Я вспомниль, что видаль его въ ря- 
дахъ за прилавкомъ. Этотъь левь суровекой 
лини изъяснялся съ купеческою дочкою на 
французскомъь д1алектЪ и называлъ ее попе- — 
ремнно то мадемуазель, то Матреной Вар- 
повной; они начинали спорить, и Матрена = 
Карповна отпустила нижеслфдующую фразу: 
«Финисе, финисе, кель гонтъ! Ужъвы и это- 
го не знаете, что это неклекъ, а бурнусъ... 
ахъ, ву!> Я готовь быль прыгать отъ радо- 
сти, а особливо когда вскор$ послЪ$ этого 
узналъ, что большая часть секретарскихъ и 
купеческихъ дочекъ не только говорятъ по- 
французски и толкують о ПарижЪ, но даже, = 
потихоньку отъ своихъ стариковъ, безъ ми- 
лосердля позорять матушку святую Русь. 
<Славно, — говориль я, потирая руки/— 
славно! ДЪло идетъ отлично, хорошо! Вид- 
но, эта французская дурь выходить изъ мо-_ 
ды, если начала уже пробираться въ ниже 
слои нашего общества». Вы можете предста- 
вить послЪ этого, въ какой пришелъь я во- 
сторгь, когда руссюе стихи и проза, обли- 
чаюпия не только истинный талантъ, но да- 
же совершенное познаше языка, начали по- — 
являться въ печати за подписью дамъ, при- — 
надлежащихъ къ лучшему нашему обществу. 
Однажды, по-утру, думая объ этомъ, я ска-. 
залъ велухъ: 

— Ну, кажется, теперь пора, — теперь я 
найду для себя невЪсту! 

— Что вы это, батюшка Богданъ а 
Богъ съ вами! —сказаль мой Никифоръ, уста- — 
навливая противъ меня зеркало и бритвен- — 
ный ящикъ.—ГдЪ ужь намъ съ вами пре В 
о невЪетахъ. та 

Я взглянуль въ зеркало, 
опустились. | 

—щ Честь имфю васъ поздравить, — приба- 
вилъ этоть злодЪй, — со днемъ вашего ро 
жденья: вамъ сегодня ровно стукнуло... = 
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— Знаю, братецъ, ча 
досадою. ^ т 
— Да извольте, 


сударь, бриться, — — ск 


залъ, помолчавъ, р 
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И в на А у. И и у 
_ неть, Волосы-то у васъ больно жестки ста- 

ли... съ тБхъ поръ, какъ у васъ борода по- 
_ с дла... 


‘клевету, 


— Да отвяжись! —закричалъь я.—Ну, что 
ты присталъ. Я не хочу бриться! 

‚ Я, что-бъ доказать это, взялъ 0 стола 
басни Крылова, съ которыми никогда не раз- 
стаюсь. ‘ 

— Впрочемъ, — продолжалъ я вполголоса, 
разгибая книгу,—полно, не лучше ли, что я 
остался холостымъ? ВеЪ эти женщины такля 
капризныя, своевольныя создашя, тавя... 

Я готовь быль произнести ужаенфйшую 
готовъ былъ назвать женщинъ ко- 
кетками, какъ вдругь языкъ мой онфм$лъ. 
Представьте себЪ: книга раскрылась, какъ 
будто нарочно, на известной баснЪ: «Лисица 
и Виноградъ». Ну, ужьъ если-бъ я меньше 
уважаль и любилъь Ивана Андреевича Кры- 
лова, быть бы этой книг$ подъ столомъ. 

Теперь вы знаете, любезные читатели, что 
я за челов$къ, какого чина, какихъ лЛЬтЪ, 
какая у меня наружность, почему я не же- 
натъ и что дфлалъ прежде; а что &Блаю и 
ЧЪмъ занимаюсь теперь, вы также узнаете, 
если не пол$нитесь прочесть эту книжку. 


п. 


Взглядъ на Москву. 


„Но воть ужъ близко. Передъ ними 
Ужь бЪлокаменной Москвы, 

Какъ жаръ, крестами 30. лотыми 
Горятъ старинныя главы“, 


А. Пушкине. 


У кого изъ насъ нЪть любимой, если не 
страсти, то, по крайней мЪрЪ, маленькой 
страстишки или слабости, которую мы ле- 
лфемъ и тфшимь, какъ избалованное дитя? 
Олдинъ любить похвастаться своимъ домомъ, 
по милости котораго у него все имЪнье въ 
закладЪ. Другой платить въ три-дорога за 
какую-нибудь золотую табакерку, величиною 


_ въ сундукь, изъ которой онъ никогда не бу- 


деть нюхать, но которая ему необходима, 
потому что у него цфлая коллекщя точно та- 
кихъ-же уродливыхъ и неуклюжихъ табаке- 
рокъ. Третй разоряется на рысакахъ, про- 


славляющихь его имя на бЪгу, а Ъздить самь 


на клячахъ, которыя, по крайней мЪръ, вы- 


полняють свое лошадиное назначене, то-есть 


возять того, кто ихъ кормитъ. Четвертый ще- 


_ толяеть необыкновеннымь покроемъ своихъ 


платьевъ, и готовъ нарядиться шутомъ для 


того только, чтобъ не походить на другихъ. 


Пятый любить Ъздить по гостямъ, съ утра до 
вечера таскается съ визитами, а такъ какъ 


въ МосквЪ иного визита нельзя сдфлать безъ 


подставныхъ лошадей, то онъ убиваеть по- 


слфдиюю копЪйку на то, чтобъ держать лиш- 





нюю `‘четверню 















экипажь. Шестой не Фздить в 
кому, но зато не пропустить ни одно 
личнаго собрашя, ни одного гулянья 
одного народнаго сходбища и‚— даже тр 
повфрить, однако-жъ это правда, —ни од: 
похоронъ. Вы встрьтите его вездф, гд®. то 
ко есть люди, для чего бы они ни собралис 
веселиться или горевать — ему все равно. 
Этоть жить не можеть безъь театра; не то, 
чтобы онъ очень любилъ теалръ, а потому, 
что привыкъ къ своимъ абонированнымъь о 
кресламъ, потому, что можеть сказать съ гор-. 
дост: «я сижу на нихъ пятнадцать лфть 
сряду!> Посадите его на друпя, и онъ не 
станетъ узнаваль актеровъ, не будетъь пони- 
мать, что они говорять, зачахнеть, умреть = 
со скуки. Тотъ любить каждый день пр!Бхать › 

въ АнглИсюЙ или Дворянсюый клубъ, похо- = 
дить по комнатамъ, посидфть поперем5нно — 

подл5 каждаго карточнаго стола, посмотрЪть, 
какъ играютъ на билмардЪ, вздремнуть въ т 
газетной комнатЪ за <«Инвалидомъ» и Фхать — 
въ первомъ часу домой, съ усладительною учй 
надеждою, что завтрашнйй день пройдеть для = 
него такъ-же прятно, какъ прошелъ этоть — 
настоящий и какъ, вфроятно, прошли и. веб ь 
проче дни его дятельной и полезной для и | 
общества жизни. Я думаю, не трудно дога- | $ 
даться, что я говорю все это для того толь- :й 
ко, чтобъ приготовить читателей къ собетвен- | 
ной моей исповфди. Что гр$хъ таить, и у $ К 
меня также есть господствующая слабость: я 
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какимь кокетствомъ, съ какою снаровкою! 0, 
въ этомъ умфньи выказать товаръ лицомь я 
не уступлю не только самому бойкому гости- % 
нодворцу, но даже любой московской бары-_ | 
нф, когда она въ первый разъ знакомить со 
свЪтомь свою милую Зеничку, Ватишь ихы |, 
Мими, которая была бы очень завидная не- = 
вЪста, если-бъ у нея не было четырехь ве- 
стеръ и пяти братьевъ. Вы не можете себъ 
представить, какъ я забочусь 0 томъ, чтобы 
показаль Москву съ самой выгодной для нея й р 
стороны; какъ стараюсь соблюдаль эту необ- | С 
ходимую постепенность, посредствомъ кото- и Е 
рой возбуждается сначала внимаще, потомъ _ 
любопытство, а тамъ удивлен!е и, наконецъ, 
полный восторгъ. Конечно, все это стои’ 
мнф большихъ хлопоть; но зато какъ я бы-_ 
ваю счастливъ, когда достигну моей цфли, съ. 
какимъ восхищенемъ, съ какою гордоетью. 
смотрю я на иноземца, пораженнаго н- 
и величемь моей Москвы. Да, моей!.. Въ | 
эту минуту мнф кажется, что Москва моя, 
что я самъ Москва, что онъ удивляется мн%! 
Вообще я показываю Москву охотнфе ино- ь 
странцамъ, чЪмъ своимъ. Если свой прЕБхалъ 
изъ провинщи, а особливо изъ Казани или 
Одессы, то онъ не слишкомь восхищается 
Москвою, во-первыхъ, потому, чтобы. 
нить своего собственнаго достоин 
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п] омъ, "который ` всему удивляется. 
_ Воли же онь прхаль изъ Петербурга, то, 
_ разсудите сами, можеть ли онъ любоваться 
> Москвою? Конечно, Москва называется сто- 
В  лицею, она многолюднфе Новгорода, поболь- 
|. _ше Твери, покрасивЪе Торжка, а все-таки 
’ провинщальный городъ. Правда, есть много 
я  исключенй, не всБ такъ думають; но мнЪ 
—  какъ-то чаще удавалось встр$чаться съ людь- 
°— ми, которые весьма легко поговариваютъ о 
® вашей БЪфлокаменной и даже не вЪрятъ, что 
_ МЫ вЪ МосквЪ, ни дать ни взять, какъ они 
`ВЪ Петербург%, пьемъ цЪфльное шампанское 
_ вино, нюхаемъ неподдфльный француземй 
| бк и точно такъ же, какъ они, Здимъ 
_ прескверныя устрицы. 
°— Въ прошедшй понедфльникъ, рано по- 
° утру, получилъ я отъ моего стариннаго пр!я- 
теля, живущаго въ Смоленск$, письмо; онъ 
'рекомендуеть мнЪ въ этомъ письм$ одного 
путешественника, г-на Дюверве, который 
_ деть взглянуть на Москву. Туть же прило- 
жена была небольшая записка на француз- 
скомъ языкЪ отъ самого г-на Дюверне. Онъ 
ув$домляль меня, что вчерашняго числа 
поздно ночью, не дофхавъ до Москвы, оста- 
®—  НОвИЛСя ВЪ `Кунцовь у своего единоземца, г-на 
И" р", который нанимаетъ тамъ дачу. Въ за- 
®  ключене своей записки онъ просиль меня 
_ увдомить его, когда можеть ко мн$Ъ пр- 
Зхать. «Воть, — подумаль я, — прекрасный 
° случай пощеголять Москвою! Этотъ французъ 
 прЁБхалъь ночью, не видфль еще Москвы, 
_ сл5довательно, увидить ее такъ, какъ я хочу. 
а только вотъ да: смоленскАй-то въЪздъ 
° больно плохъ: что за улица, каюе пустыри!.. 
° Вида никакого, дома прескверные. Первое 
_ вечатльне будеть самое невыгодное, а для 
_ француза это все! НФть, ужь такъ и быть, — 
_— Лошади у меня добрыя, прокачу его поряд- 
®— Ком». Я отдаль кой-каюя приказаня моему 
39 _ Нивифору, вел5лъ заложить коляску четвер- 
_ней въ рядъ и отправился. 


_Я засталь г-на Дюверне за утреннимъ 
туалетомъ; онь очень извинялся, что позво- 
 лилъ себя предупредить, и вообще показался 
мнЪ весьма умнымъ и любезнымъ человЪкомъ. 
Я пригласиль его къ себЪ на руссый столь 
’° и предложиль отправиться до обфда вмфетЪ 

_ ©0 мною смотрзть Москву. Когда мы вызха- 
° ли на смоленскую дорогу и стали прибли- 
° жаться къ заставЪ, я сказалъ ему: «Знаете 
_ ли что? Теперь еще рано, утро прекрасное: 
_ ч5мъ намъ Фхаль прямо въ городъ, не лучше 
° ли взглянуть на его окрестности? Здесь же 
_ пойдуть м5ста гористыя, съ которыхъ весьма, 


Рирятный видъ на Москву>. 
_— Очень радъ!—отвфчаль французъ. — Я 


| | бовершенно въ вашихъ приказаяхъ. 
® — Ступай направо!—закричаль я кучеру. 


р ь 


®— Мы свернули съ большой дороги, профхали. 


обя шибкою ры мимо Снотнало "а *), пе | 
реправились подлЪ мельницы черезь рёчку 








С$тунь, которая въ этомь м$фетЪ впадаетъ въ 
Москву-рЪку, и стали подыматься въ гору. 
Сначала мы не видфли ничего, кромЪ мелка- 
го кустарника и глинистыхъ бугровъ, посре- 
ди которыхъ прорфзывалась довольно плохая 
дорога. Потомъ, когда поднялись на первыя 
возвышенности Воробьевыхъ горъ, налЪфво 
стали обрисовывалься, на самомъ краю гори- 
зонта, отдаленныя части города: ближайшихь 
не было еще видно; но мой путешественникъ, 
какъ будто бы предчувствуя, что передъ 
нимъ готова открыться великолфпная карти- 
на, не спускаль глазъ съ лфвой стороны на- 
шей дороги. Мы въБхали по узкой дорожкв 
въ мелюьй, но частый лЪсъ. Воть онъ сталь 
рьдфть, дорожка круто поворотила влЪво, мы 
выфхали на открытое мЪ$сто, и третья часть 
Москвы, со всфми своими колокольнями, 


церквами и каланчами, которыя такъ похо- 


дять на турецюме минареты, разостлалаеь, 
какъ нарисованная, подъ нашими ногами. 
Впереди всего подымался Новодфвичй мо- 
настырь со своими круглыми башнями и вы- 
сокою колокольнею; посреди необозримыхъ 


луговъ тихо струилась, въ своихъ песчаныхь 


берегахъ, капризная Москва-рЪка: то прибли- 
жалась къ подошвЪ$ Воробьевыхъ горъ, то 
отбфгала прочь, то вдругъ исчезала за де- 
ревьями, которыя росли кой-гдЪ по скату 
холмовъ. Какъ въ волшебной опер мфнялись 
поминутно декоращи этой обширной сцены: 
при каждомъ поворот дороги, пр. каждомъ 
изгибЪ горъ Москва принимала новый видъ, 

— Это прелесть! Чудо!—кричаль Дювер- 


Не. — Я готовъ стать на колЬни. передъ 


Москвою! 

Я чуть было не вымолвилъ: 

— Нёть, ужь это слишкомь много! Мн 
совфстно! —Но опомнился и несказаль ничего. 

— Впрочемь, все это, — прибавилъ черезъ 
минуту путешественникъ, — вфроятно, Одина 
оптическй обманъ. 

Меня обдало холодомъ. 

— Вакъ?’—вскричалъ я. 

— Да!-продолжаль Дюверне. —Я быль 


въ Константинополь: издали это великол$и- 


нфйций городъ въ мрЪ; а въбзжайте въ не- 
го — скверныя улицы, безобразные дома, га- 
дость, грязь... 

— Да что же общатго,—спросиль я,—меж- 
ду Константинополемъь и Москвою? 

— Какъ что общаго? Да что-жъ такое ва- 
ша Москва? Сотни двф барскихъ огромныхъ 
домовъ, нфеколько тысячъ деревянныхъ до- 
миковъ; рядомь съ дворцами хижины, мно- 
жество церквей какой-то странной аз1атской 
архитектуры; однимъ словомъ, не пора а, 
собраше деревень—с’ез% сот 4 


*) Загородный домъ, принадлежалий `Вослита- 


тельному дому. 
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к изъ ‘путешествия `Олеария, - 
И р съ злобною улыбкою. 
Ла разв5 Москва походитъ на европей- 
с юй городъ? —спросиль съ удивлешемь Дю- 


_ И да и нётъ. Да воть вы вами это 
ме. 
Я замолчалъ. Насъ быстро провезли мимо 
т енекаго, и я не обратилъ даже внима- 
® Шя на то, что путешественникъ быль пора- 
женъ необычайною красотою этого загород- 
°—  аго дома. МнЪ кажется, я даже не отвф- 
° Чаль на его вопросъ, кому принадлежитъ 
_  9тоть замокь (се спадеам); однимъ словомъ, 
я просто сердилея и молчалъь вплоть до Ка- 
лужской заставы. Да и не удивительно: 
посл такой личной обиды не скоро успо- 
коишься! 
— Воть и Москва! — прошепталь Дювер- 
не, когда опустился за нами шлатбаумъ. 
— То-есть мы въфхали въ одно изъ ея 
предмЪстш,—сказалъ я‚,—въ которомъ, какъ 
вы видите, нЪтъ еще наетоящихъ городекихъ 
домовъ. ВсЪ эти небольше домики съ обшир- 
_ ными садами можно скорфе назвать дачами, 
чфмъ домами. Вотъ налфво Нескучный садъ. 
Вамъ надобно побывать въ немъ: онъ очень 
живописенът... 
— Что это за монастырь? — спросилъ пу- 
тешественникъ, взглянувъ направо. 
‚— Это Донской монастырь. Онъ основанъ 
°  ВЪ 1596 году въ память побфды, одержанной 
_ Царемъ Оеодоромъ Ивановичемъ надъ Крым- 
‚®  скимь ханомъ; слФдовательно, существуетъ 
о только двфети-сорокъ-шесть лЪть. У насъ въ 
®  МосквЪ есть монастыри несравненно древнЪе 
® И любопытнЪе этого. Воть напримЪръ... 
— це] зирегЪе 16] — прервалъ мой 
_ французъ. — Камя. принадлежности! Какой 
_ дворъ! 

— Это лЬтнй дворець Русской Имнератри- 
°  Щы. Изь его сада прекрасный видъ на 
_ Моекву-р$ку. 

— А это также дворецъ? — сказаль Дю- 
_верше, указывая на Голицынскую больницу. 

— Нъть, это больница... 

— А э10 что за великол$пное здане? — 

спросиль онъ черезъь полминуты. 
—щ Больница. 
— Ого!-прошепталъь французъ.— Извини- 
› Те,—сказалъ онъ, помолчавь нЪфеколько вре- 
о мени;—я надофдаю вамъ моими вопросами. 
° — Одфлайте милость! 

_  — Позвольте спросить, что это за огром- 
й е оный домъ?.. 

ме Больница. 
‚— Ну, вашимь больнымь жить хорошо! 


_ Я увфренъ, что вы это повторите въ 
_ настоящемь и буквальномъ смысл, когда 
`заглянете во внутренность этихъ заведении. 


Я 
т р. похояйя на дворцы, и 











— Есть недалеко отсюда 
— СлЪдовательно, эта часть 
чительно назначена для человЪко 
заведен? 4 
— 0, н$ть, и въ другихъ и. го 
есть страннопримные дома и больницы, 
ч$мъ не хуже этихъ. 
— Вотъ это прекраено! — сказаль 
не. — Это признакъ истиннаго проевфик Н 
это дфлаеть честь МосквЪ! 
Черезъь нФеколько ен МЫ выбхали : 







































Такъ какъ эта чаеть города. не’ изъ сам их 
красивыхъ, то я заговорилъ съ моимъ това 
рищемь о ПарижЪ. Французь закипфль, _на 
чалъ мнЪ разсказывать о своей столииь в 
10 просвъщеннию мара, и вовсе не пы вать, 
гдЪ мы Фдемъ. Я оставиль его въ А 
восторженномь положеви до тЪхъ поръ 
ка. мы ФЪхали до Каменнаго моста; т 
велфлъ остановиться и сказалъ ему: 

— Посмотрите направо! 

Дюверне поднялъ глаза и ахнулъ: пер 
нимъ Москва-рЪка въ гранитныхъ берег: 


гунными И: за ней съ одной © 
ны громада каменныхь зданй и длинн! 
рядъ кремлевскихъ садовъ, съ другой, какъ 
цфлый городъ, колоссальный Воспитательн! 
домъ; за нимъ, уставленный каменными д 
мами, красивый холмъ, который, впрочем 
не люблю называть по имени, а посреди 3 
леная гора, подпертая высокими стфнами, 01 
ясанная цфпью башенъ и увЪ$нчанная © 
ми храмами, подъ благодатною сЪншо кот“ 
рыхъ возвышаются чертоги царсюе и др 
терема— эта священная колыбель всЪхЪ 
рей православной и могучей Роса. ВА 

— О, дие с’езф Ъеам! — векричаль в 
ше. — Это Кремль? 


разрушить ни татары, ни поляки, ни... 

— Ни французы? — сказаль съ улыбю 
путешественникъ. — Вы напрасно ихъ обе 
няете. | 

—щ Однако-жь, въ двфнадцатомъ году... % 

— Они хот ли подорвать весь Кремль, 
прерваль Дюверне.—Обвиняйте въ этой, 1 
слишкомъ европейской, попыткЪ не франц 
зовъ, а того, кто привель ихь въ М 
Мы взрываемъ крЪфпости; но дворцы, 
ческе памятники и стфны, за которыми не 
спрячешься оть ядеръ, мы Ужъ, ыы 
разрушать не станемъ. | ы 

— Сказалъь бы я тебЪ и на это кое 
подумаль я, — да ты нн . 
такь Богъ тобой! 


НА, Л р 











хотя Па ИИ, а то и 
жется, извините, улицы ваши очень пусты. 
_«ЗаодЪЙ! — подумал я, — замфтиль, какъ 
амфтилъ! Да постой же, я поподчую тебя 
ародомъ!>— Держи правфе, по набережной!-^— 

_ закричалъ я кучеру,—на МоскворЪцый мостъ! 
® Когда мы перефхали черезъь этоть краси- 
ый мость и стали подыматься вверхь по 
МоскворЪцкой улиц, Дюверше замфтиль, что 
Е вовсе ть недостатка ни въ проходя- 


Я былъ о ы ово который мы 
_ привыкли называть Васимемь Блаженнымь. 


что не походить! Это такъ пестро, такъ тя- 
_ жело... а чрезвычайно любопытно! 

°—  Онь не успфль еще наглядфться на этотъ 
чудный памятникъ шестнадцатаго столЪтя, 
° какъ мы выЪзхали на Красную площадь и 
_ остановились подлЪ Лобнаго места, противъ 
самой Ильинки, которая была вся запружена 
_ экипажами и народомъ. 

— Воть, — сказаль путешественникъ, — 
вотъ это жизнь, движеше! И это бываетъ 
_ Здесь каждый день? 

— РазумЪется! Здесь средотоще москов- 
_ ской торговли. На Кузнецкомъ мосту экипа- 
ей несравненно больше, но зато менЪе 





2. 


о Какая странная противоположность! 
’Эдфеь` вездЪ движется народъ, вездф за- 
мфтна дфятельность, суета, а тамъ, глЪ мы 


в“ - 
° _ < Да мы Фхали ЗамоскворЪчьемъ: тамъ 
5%. ы) |. _ живуть по большей части наши руссве куп- 
° цы, которые ведутъ жизнь тихую и сидячую; 
У ‚жены ихъ не любять шататься по улицамъ, 


Ре 
А 


ре: 


и ворота ихъ домовъ всегда заперты; вы мо- 















ческй домъ отъ дворянскато. Притомъ же 
большая часть обывателей ЗамоскворЪчья съ 
утра до вечера здЪеь. 

°— А, — подхватиль французъ, обративъ, 
наконецъ, внимане на ряды,—такъ это-то 
валиъ базарь? П ез% ‘ииштелзе. 

— Онъ, какъ видите, занимаетъ всю пло- 
щадь. Эта колоссальная группа, которая 
стоить противъ самой его средины, изобра- 
° жаеть спасителей Росем въ 1612 году, кня- 
° зя Пожарскаго и гражданина Минина. Те- 
° перь, если хотите, мы пофдемъ въ Кремль. 
° — Позвольте еще одинъ вопросъ: что зна- 


: ве на огромную каеедру? 
— — Это „Лобное мюсто, 
старину... 

№ — р о съ живостью 


на которомъ въ 











жете даже по этому тотчасъ отличить купе- 


° чить это каменное круглое возвышене, похо-” 


р ы 
вфроятно, лежала, роковая Знтаха!" а, 
непремнно тамъ!.. Посмотрите! и 


























ли вы на этихъ камняхъ слБды кровавых = 
пятенъ?.. О, я не забуду этого въ моихъ за-_ | 
пискахъ! Какая странная вешь наше во- = 
ображеше,— продолжаль Дюверне, не давая 
мнф вымолвить ни слова; —одинъ взглядъ на 
историческлй памятникъ, — и минувше вЪка 
возстаютъ изъ своего праха; времена варвар- — 
ства, пытокъ и казней, все оживаеть передъ 
вами. ПовЪфрите ли, мнЪ кажется, я вижу на 
этомъ отвратительномъ эшафотЪ цфлыя гру- 
ды отрубленныхъ головъ, обезображенные й 
трупы... й 

— Да успокойтесь,-—сказаль я,— на этомъ 
Лобномъ мфетЪ никого не казнили; съ него 
объявляли только царске указы и совершали 
молебствя. 

Мой французъ успокоилея, и когда мы 
подъфхали къ Спаескимъ воротамъ, онъ спро- 
силъ меня: 

— Почему веЪ входять въ эти ворота съ 
непокрытою головою? 

— Быть можеть, оттого, что тутъ чуло- 
творный образъ, — отвфчалъь я, — или, если 
вфрить народному предан, это дфлаетея 





потому, что князь Пожареюй, освободивъ 
Москву, вошелъ Спасекими воротами въ 
Кремль. 


— Я всегда уважалъ народные обычаи, — 
сказаль Люверше,—и охотно снимаю вмфетЪь 
съ вами мою шляпу: 


Мы въфхали въ Времлъ; вышли изъ ко- 
ляски; обошли кругомъ всЪф соборы, погля-. 
дЪли на Ивана Великаго, подивились царь- 
колоколу, который, по вол нынЪ царствую- р 
щаго Императора, явился, наконець, на 
свЪть Бояжйй; взглянули на огромную пушку 
и молча прошли мимо т$хъ самыхъ пушекъ, 
которыя нфкогда громили всю Европу, а те- 
перь лежать себЪ преспокойно на деревян- 
ныхъ подмосткахъь и не обижаютъ никого. 
Не знаю, догадался ли мой французъ, что. 
эти пушки ему сродни, только онъ что-то 
очень на нихъ косился; однако-жъ, не епро- 
силь меня, почему онЪ, сердечныя, выстав- — 
лены на ноказъ цфлому мру и лежать безь - 
всякаго приота. Когда мы пересмотрЪли вее: 
арсеналъ, сенатъ, терема, Николаевсюй дво- | 
рець, монастыри Чудовъ и Вознесенемй, = 
Грановитую и Оружейную палаты, то подо- = 
шли къ самой закраинф кремлевской горы. = 
Дюверне взглянуль и обомлЪлъ отъ восторга. = 
Я не буду описывать этоть неизъяенимо- — 
плфнительный видъ съ кремлевской горы на 
все В. Кло изъ москвичей не. 















съ Москвою, тотъ, право, можеть въ нее. 
прЁЪхать для того только, чтобъ полюбовалть: 
ся хоть разъ въ жизни отою И 
о .. Вогдо мы т ВЪ В х 
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ет. 




























_ на а Дюверше объявилъ. р 
°  онъ безъ ума оть нашего Кремля. 


° менитаго Сенъ-Карла. 
_ на Никольскую площадь и повернули Кузнец- 





— Да вы видфли его въ будничномъ на- 
рядф,—сказалъ я,— теперь въ немъ все мертво 
и тихо. НЪФть, вы посмотрфли бы его при 
Русскомъ Цар! О, вы не можете себЪ пред- 
ставить, какъ прекрасенъ этотъ Ёремль, 
когда Державный его хозяинъ посфтитъ свою 
Москву! Эта дворцовая площадь, на которой 
теперь такъ пусто, покроется и закипитъ вся 
народомъ, изъ котораго многе ночевали на 
этой площади, для того только, чтобъ занять 
повыгоднфе м$ето и взглянуть лише! разъ 
на своего Государя. Вы посмотрфли бы на 
Кремль тогда, какъ загудить нашъ большой 
колоколъь, и Руссый царь, охваченный со 
всфхъ сторонъ волнами безчисленной толпы 
народа, пойдеть черезь всю площадь совер- 
шать молебстые въ Успенскомъ соборЪ. 

— Какъ? — прерваль Дюверне. — Да не- 
ужели вашь Государь идеть по этой пло- 
шади пЪфшкомъ, при такомъ стечени на- 
рода?.. 

— Да, да, пЪшкомъ; и даже подчасъ ему 
бываетъ очень тфено. 

— Что вы говорите!.. Но, 
лия... 

— ГдБ Государь, тамъ нфтъ полищи. 

— Помилуйте! Да какъ же это можно?.. 


въроятно, по- 


_ Идти посреди безпорядочной толпы народа 


одному безъ всякой стражи.. 

— Я вижу, господа французы, — сказалъ 
я, взглянувъ почти съ сострадашемъ на пу- 
тешественника,—вы никогда насъ не поймете. 


‚Нашему Царю стража не нужна: его стража 


весь народъ русск. 
— Удивительно! —прошепталъь Дюверне.— 
Ну, надобно признаться, я вижу и слышу 


_ здесь тая неожиданныя для меня вещи, 
_такля странности... 


— Какихъ вы не видите и не слышите въ 
ПарижЪ? Да такъ и быть должно: вЪдь, и 
всЪ путешествуютъ для того, чтобъ слышать 
и видфть что-нибудь новое. 

Мой путешественникъь согласился съ не- 
©споримой истиной этого заключен1я и замол- 
чалъ. Мы отправились по Моховой къ’ Охот- 
ному ряду. Я показалъ моему товарищу кры- 


_ тую площадь, которую мы называемъ мане- 


жемъ, нашь великолЪпный Университетъ, 
Благородное собране, въ которомъ залъ едва, 
ли не одинъ изъ лучшихъ по всей ЕвропЪ, 
и Большой театръ, въ которомъ парижская 
опера можеть помфститься какъ въ самомъ 
просторномъ футлярЪ, потому что нашьъ мо- 
<ковсвый театръ цфлымъ аршиномъ шире зна- 
Потомь мы вы$хали 


кимъ мостомъ на Тверскую. Мимофздомъ Дю- 
вере любовался также нашими водометами, 
которые, украшая площади кругомъ Кремля, 
поятъ всю Москву такою чистою и здоровою 


ю_ ие профхавъ всю Тверскую до 


домовъ, ч$мъ онъ думалъ, и что в 
и весьма обширныхь ея частяхь не 
нфть хижины, но даже’ ни одною - р 
наго дома. А когда мы профхали всю П 
скую, то онъ согласился со мною, что 
оштукатуренные или просто выкраше 
деревянные дома, построенные по веЪмъ пра 
виламъ изящной архитектуры, несравненн 
красивфе этихъ шести-этажныхъ полукирпич- | 
ныхъь и полудеревянныхъ избъ, ор на р 
полнена вся Германя. — Я 
Я прЁБхаль съ’ моимъ гостемь домой, со- Я 

вершенно довольный нашею прогулкою; но. 
настоящее и полное торжество ожидало меня 
за обфдомъ, за которымь Дюверше объявиль_ 
мнз торжественно, что русская янтарная — 
уха, изъ свЪжихъ стерлядей и жирныхь на- = 
лимовъ, вкуснфе веБхъ возможныхь суповь, = 
даже и французскихъ, а Москва прекраензе, = 
живопиенфе и разнообразнфе веЪхъ ео 
ныхь ему городовъ, разумЪетея, исключая 
Парижа, съ которымъ, не смотря на его гряз- а 
ныя улицы, ничто въ мЪ сравниться о не. 
можетъ. 


Ш. 


СЦЕНА 1-я. 


Выборъ жениха. 





т 
„Суженаго и конемь не о 
Русская пословица. в 
‹ к. м 
У меня есть въ Москв$ внучатная сестрица, . 
богатая вдова лфть пятидесяти, ох 
довольно добрая, довольно честная и даже, й. 
своему, не глупая; но, какъ бы вамь это г 
сказать.—не отсталая—избави Господи: ‘она > 
два раза была за границею и Ъздила по же- © 
лЪзной дорог$,—а такая обыкновенная, такая. у 
дюжинная, благовоспитанная барыня, что, р 
право, иногда пожалфешь о томъ, что она, =" 
не вовсе безграмотная; мнЪ кажется, тогда. 
было бы съ ней не такъ скучно. Двухъ стар- 
шихъ дочерей своихъь она выдала очень не- 
удачно замужъ. Одну за французскато графа, 
который впослфдстви оказался не графомъ; 
другую обвЪнчала съ русскимъ княземъ, ко- = 
тораго за буйство и картежную игру отпра- а 
вили жить въ какой-то отдаленный городокъ, = 
гдЪ онь и теперь находится подъ судомъ, за. 
то, что прибиль уЪфзднаго стряпчаго или. 
станового пристава, — право, не 



















‘на ея долю шестьсотъ " душь, да ма- 
ька хотфла укрфпить ей все имфнье, то, 
разумфется, и она не могла долго засидёться 
въ дфвкахъ. Я не часто бываю у этой вну- 
_ чатной сестрицы, не потому, чтобъ я ее чу- 
Вся, нфтъ! Она очень ко мнЪ ласкова, 












Е › Новый годъ, въ и И ВЪ  =ышый 
} Пхи, форейтора съ визитной и 


ная княжна Горенская, съ дочерью». Если 
я вижусь съ ней очень р$дко, то на это 
есть весьма уважительная причина, которая 
_ также принадлежить къ числу особенностей 
_ нашей Москвы. Я живу за ИрЪененскими 
прудами, а она въ Яузской части, въ приходЪ 
Николы Кобыльскаго, то-есть мы живемъ 
другъ отъ друга, по-крайней мЪрЪ, въ восьми 
° верстахъ, слФдовательно, всямй разъ, когда 
я бываю у Маргариты Степановны, бфдныя 
мои лошади должны пробфжать по бойкой 
мостовой шестнадцать верстъ, а у меня на 
°—  конюшн$ никогда не бываетъ болЪе четырехъ 
{ . лошадей, такъ я ихъ и поберегаю. 
Собственный домъ, въ которомь живеть 
_ моя сестрица, можеть назваться типом или, 
_ по крайней мБрЪ, образцомъ большей части 
° деревянныхъ домовъ тфхъ московскихъ зажи- 
° точныхъ дворянъ, которые не принялись еще 
°  отдфлываль дома свои во вкусь средниль вть- 
°  Ковё, то-есть пристроивать къ нимъ готиче- 
ь _ еще балконы, въ видЪ огромныхъ фонарей и 
° колоссальныхь перечниць, а живутъ точно 
’такъ же, какъ жили лЬтъ двадцать-пять тому 
у г _ назадъ. ’ Деревянный домъ моей родетвенницы 
йе построенъ на дв$надцати саженяхъ, оштука- 
туренъ и снаружи и внутри, съ большимъ 
мезониномъ, на фронтонЪ котораго какъ жаръ 
горить вытиснутый на латуни гербъ дворянъ 
Барашевыхь подъ княжескою короною, на- 
поминающею с1ятельное происхождене прежде 
бывшей княжны Горенской. Весь домъ окра- 
шенъ въ блднопалевый цвфтъ, исключая 
различныхъ орнаментовь, которые покрыты 
бЪлою краской. Передъ домомъ обширный 




















° всегда заперты; на воротахъ неизбфжные але- 
бастровые львы. Позади дома садъ на трехъ 
° десятинахъ, съ порядочнымъ прудомъ и кра- 
_ сивой бесЪдкой. Домъ расположенъ очень по- 
° койно: парадныя сни, не всегда чистыя— 
о это правда, но просторныя и свфтлыя, ла- 
_ кейская, всегда запачканная, но теплая и 
`помфстительная. Потомъь ежедневная столо- 
вая, одинаковаго цвФта съ наружностю дома; 
изъ нея малЪфво довольно большая зала, съ 


‘играть непремфнно сидя. Вы залы р а. 


товлены также подъ фальшивый мраморъ и, 
_ вфроятно, будуть скоро отдфланы, потому что. 
стоять въ этомъ видЪ лЬтъ около двадцати. 
Прямо изъ столовой парадные покои, то-есть 
двЪ большя гостиныя комнаты и такой же 
величины диванная. Первая гостиная свЪ- 
тло- -бирюзовая, вторая голубая; во вебхъ про- 
ст$нкахъ, какъ слЪдуеть, зеркала, подстоль- 
ники СЪ "бронзовыми часами и фарфоровыми_ 
вазами, шелковыя занавфеки надъ окнами, 
бумажныя люстры’ подъ бронзу; кой-гдЪ фа- 
мильные портреты; мебель въ одной гостиной 
изъ корельской березы, въ другой изъ крас- 
наго дерева въ греческомъ вкусф, сл$дова- 
тельно, не новая, но весьма опрятная и всегда 
въ чехлахъ, которые едва-ли когда-нибудь и 
снимаются; полы во всЪхь парадныхъ комна- 
тахъ паркетные. Войдя въ диванную, вы тот- 
часъ замфтите, что послфднее путешестве 
Маргариты Степановны за границу принесло 
свои плоды: эта диванная отдфлана и убрана 
почти во вкусЪ нашего времени: стфны оклеены 
малиновыми насыпными обоями подъ рытый бар- 
хатъ; по обфимъ сторонамъ дивана трельяжъ, 
то-есть деревянныя р$шеточки, обвитыя плю- 
щемъ, двЪ горки А ла помпадуръ, уставлен- 
ныя фарфоровыми чашками; между ними нф- 
сколько китайскихъ болванчиковъ, и въ томъ 
числ преважный мандаринъ, который ка- 
чаетъ головою, моргаетъ глазами и дразнится 
языкомь. Два готичесме стула изъ орЪхо- 
ваго дерева съ высокими спинками, три ето- 
лика «рококо> съ кривыми ножками, широ- 
юя эластическля кресла, трое другихъ кре- 
селъ, различной величины и формы. На одномъ 
изъ столовь бронзовый карсель; а въ углу, 
витой жгутомъ, изъ краснаго дерева столбъ, 
который, загибаясь вверху крючкомъ, поддер- 
живаетъ висячй фонарь съ распиесными сте- 
клами. За этой диванной внутрення комнаты, 
дЪвичья и широый коридоръ съ довольно 
крутой лБотницей, ведущей въ мезонинъ, въ 
которомъ живеть Эмё, сирфчь Любовь Дми- 
тревна, меньшая дочь Маргариты Степа- 
новны, дЪвица лЪть осьмнадцати, очень ми- 
ловидная, ловкая, развязная и воспитанная 
какъ нельзя лучше, по крайней мфрЪ$, такъ 
говорить ея маменька, которая увЪряеть, 
что’ ничего не жалЪфла для ея умственнаго 
и душевнаго образованя; что нянюшкой у. 
нея была нЪмка, гувернанткой француженка, 
а компаньонкой англичанка, которая и те- 
перь еще живеть вмфстф съ нею; что’ она, 
то-есть Эмё, брала уроки у ве$хь луч 
шихъ московскихъ учителей, большая музы- 
кантша, поетъ, какъ ангелъ, рисуетъ, какъ 
художникъ, понимаеть по-нфмецки, можеть 
вести р5чь по-англЙски, а по-французски го- 
ворить и лучше и свободнфе, чфмъ природ- 
нымъ своимь языкомъ. Сверхъ того, сколько. 


мнф извфстно, ей случалось иногда сочинять = 


французеве стишки, которые, если не вполн® _ 








г ее всегда " ручались за то, что ихь сочи- 







‚ сердцемъь и необычайно пламенной головой. 
_ Учитель французскаго языка, большой франтъ 

и любезникъ, обыкновенно при этихъ случа- 
г называлъ ее, очень вЪжливо, русскою 
Сафо, чему добрая маменька отъ всей души 
радовалась. 

Вчера я получилъь отъ Маргариты Степа- 
новны записку, въ которой она убЪдительно 
просить меня заЪхать къ ней послЪ обЪда, 
поговорить объ одномъ весьма важномъ дЪлЪ. 

Я отправился изъ дому часу въ седьмомъ и 
ровно черезь часъ коляска моя въФхала къ 
ней во дворъ, гдЪ уже стояло нфсколько эки- 
пажей. Я нашелъь мою внучатную сестрицу 
въ диванной, въ кругу близкихъ ея родныхъ. 
Туть былъ ея двоюродный братъ, князь Иванъ 
Юрьевичь Бубликовъ, племянникъ ея покой- 
наго мужа, Андрей Евстафьевичь Барашевъ, 
родная ея сестра, дЪвица лфтъ сорока-пяти, 
княжна Агафоклея Горенская, вдова ея по- 
койнаго двоюроднаго брата, Настасья Ники- 
тишна Черново-Сусальская и тетушка Ма- 
ремьяна Сергфевна Булыжникова. Все обще- 
ство сидЪло вокругъ стола, на которомъ кипЪ ль 
самоваръ. Сама хозяйка разливала чай; ей 
помогала англичанка, а Любовь Дмитревна 
‹тояла подлБ окна и разговаривала со своимъ 
‚ внучатнымъ братомъ, гусарскимъ поручикомъ, 
Александромъ Васильевичемъ Зоринымъ, боль- 
шимъ повЪеою, но весьма красивымъ 'молод- 
цомъ, съ черными усиками и огненными гла- 
зами. Когда я расклянялся съ мужчинами, 
пожалъ, какъ слфдуетъ челов$ку фешенебель- 
ному, руки у дамъ, кивнуль головою Зорину 
и поцфловаль ручку у почтенной тетушки 
Маремьяны Сергфевны, хозяйка налила мнЪ 
‚чаю, и я присфлъ къ общему столу. Разго- 
_воръ какъ-то не клеился. Князь Иванъ Буб- 
ликовъ играль кисточками своей камышевой 
трости, смотр$ль на ея золотой набалдашникъ, 
на которомъ вырфзанъ быль его княжесый 
гербъ, и молчаль. Андрей Евстафьевичь Ба- 
я рашевъ прихлебываль съ отдыхами и раста- 
новкою чай, надуваль весьма значительно 
_ тубы или съ большимъ глубокомысмемъ по- 
°— Дымаль кверху свои густыя брови и молчалъ. 

Княжна Горенская, которая сидфла подлЬ 

Настасьи Никитишны Черново-Сусальской, 

разсказывала ей что-то вполголоса объ очаро- 
_— вательныхъ окрестностяхъ Карлебада; но На- 

стасья Никитишна, казалось, слушала ее од- 
нимь только ухомъ, вортВлась и туда и сюда 
® на креслахъ, поправляла свой чепецъ и отъ- 
_ времени-до-времени подносила къ носу хру- 

_ стальный флакончикъ со спиртомъ. Тетушка 
®  Маремьяна Сергфевна была погружена въ 
®  Гдубокую задумчивость, безпрестанно откры- 

° вала свою круглую золотую табакерочку съ 
_рульнымъ табакомъ, шевелила въ ней паль- 
ии. пнтно нюхала и забывала даже 
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оч 











84 


нительница одарена весьма чувствительнымь 
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торопится напоить всЪхъЪ чаемъ. 
Дмитр1евна показалась мн также не 
смущенною: она то краснфла, то блф 
играла разс$янно своимъ флеровымь эше ар 
и смотрЪла все внизъь. Одинъ только г 
Зоринъ говорилъ безпрестанно и, повиди 
съ большимь жаромъ; но онъ говориль 
одною „Любовью Дмитревной и такъ тихо, 
нельзя было разобрать ни одного слова. 

— Эмб,—сказала Маргарита Степановна, 
когда всЪ напились чаю, —ты бы, мой друге 


пай и ты съ ними; да возьми, ма шерь, 
собою провфтрить Амишку: она цфлый д 
не выходила во дворъ. 
Зоринь подалъ руку своей кузинЪ, ат 
чанка взяла подъ плечо болонку, и они 
шли изъ диванной. Маргарита Степано 
приказала слуг$ унести чайный приборъ, . 
правила на себ шаль, усфлась покойнфе в 
диванз, вынула изъ ридикюля балист 
платокъ и начала рЪчь елБдующимь обра = 
зомъ... Да нЪфть, когда разговаривають мн’ 
пе, тогда разсказь рфшительно не у мот: 
Вс эти пояснительныя р$чи: «такой-то. 
залъ, такая-то отвЪчала, тотъ орал Этот 


ють и путають читателя; итакъ, позволь’ 
мнЪ прибфгнуть къ обыкновенной драма’ 
ческой формЪ. Это ино. и яснфе; а 


и всфхъ васъ, ми родные, чтобъ погово 
съ вами о нашей Эмё... Вы веЪ ее оба 


я подумаю, что мнЪ должно будетъ ай 
съ нею... (Марарита Степановна тр 
дываеть ко злазамь свой батистовый пла- 
токь и плачеть; тетушка нюхаеть табак; 
княжна Горенская вздыхаеть; князь ых а 
ковь устремляеть` взорь на золотой набал- 
даиникь своей трости, а Баралиевь стано- 
вится мрачиъе и злубокомысленнлье прежня- 

10.— Минутное молчание). 
Черново-Сусальская Е. 
Ахъ, невфстушка, не говорите!.. У а 
есть свои дочери... Зе 
Маргарита Степановна (укладывая — 
в ридикюль свой бетистовый платокь, ко- = 
торый, въроятно, быль ей нужень только — 
ь 


#3 


для встутленая). Да, мои родные, пришло = 
время разстаться съ дочерью... Что-жь д$- = 
лать, — добрая мать не должна быть эгоист- — 
кою... Вамъ известно, какъ несчастливо я — 
выдала замужъ первыхъ моихъ дочерей? 

Тетушка. А кто-жь виноватъ, мать моя?. 

Маргарита Степановна. Знаю, тету1 
















































ера, а этоть князь на дневного раз- 
ика. Что-жъ дфлаль — ослЪпленье!.. Для 


‘чему безъь вашего общаго совЪфта, тфмъ 
олБе, что есть изъ кого выбрать. 
Тетушка. Воть что!.. 
Маргарита Степановна (с> ири- 
_мътною юрдостью). Да, ма тантъ, благода- 
ря Бога, у моей Эмеши много парт; она 
и: а этоть счетъ очень счастлива. 
_Черново-Сусальская (с5 
00 улыбкою). Въ самомъ дЪлЪ? 
_— Маргарита Степановна. Да воть, 
_братець князь Иванъ Юрьевичъ, онъ предла- 
таль жениха для нашей Эме... 
°—  Тетушка. А кто такой, матушка? 
| Инязь Бубликовъ (приподнявииись не- 
_ мною 65 кресел). Шрлятель мой, графъ Трое- 
_куровъ, знатной фамилш, съ блестящимь род- 
ствомъ, свой человЪкъ князю СвЪтлинскому, 
° двоюродный брать графин$ Наливайко-Пер- 
хушковой и, если не ошибаюсь, внучатный 
племянникъ его свЪтлости... 
Тетушка. Да самъ-то онъ что такое, ба- 
_ тюшка? 
Князь Бубликовъ. (Самъ?.. Да я ужъ 
имфль честь вамъ докладывать, что онъ графъ 
_Троекуровъ. 
° Тетушка. ИЕ и князей много, 
ецъ; какого рангу?. 
_ Князь Бубликовъ (пожимая плечами). 
Рн, если вамъ угодно: онъ быль камерге- 
° ромъ, теперь въ отетавкЪ, но если только 
® захочетъ служить... 
Тетушка. Графъ Троектуровъ... оставной 
камергеру... Постой-ка, батюшка... Да не 
тоть ли это Троекуровъ, У котораго домъ на 
ОстоженкЪ, съ какими-то стеклянными фо- 
арями да вычурными балкончиками? 
_ Внязь Бубликовъ. Тоть самый. 
Тетушка. Ну, сударь, ры 
Моть, пустодомъ, чванишка!.. Платить фран- 
_цузу повару пять тысячъ жалованья, & не- 
_чЪмъ заплатить пятисотъ рублей мяснику! ., 
Воть ужъ, батюшка, пустой-то человЪкъ!.. 
Съ утра до вечера бъеть баклуши, шатается 
по воБмь м5няльнымь лавкамъ, скупаетъ у 
° всБхъ разные антики, мозаики, рзные ка- 
мешки, ‚да всякую другую лихую болфсть, а 
° тамъ начнеть ихъ м$фнять съ придачею; да 
воть и домфнялея до того, что ему скоро 
| ‘перекусить нечего будетъ. 
ре. Князь Бубликовъ (5 достоинством). 
Лзвините, Маремьяна СергЪевна, вы изволи- 
в ошибаться: У графа Тпоекурова и теперь 
‚еще двЪ тысячи душъ. 
_ Тетушка. И ихъ, батюшка, промфняеть 
‘на табакерки да на всяыя друмя рЪдкости; 
а какъ примется заводить картинную галле- 
ю, такъ и женино-то имфнье по-боку!.. А 
ыы любви къ художеству. Воть из- 


язваатель- 


МОЙ 





вол ли е. 


- быль, таит Е,  дуракъ ‘этакий 


Княжна Горенская. Вы, ма танть, елиш-_ 
комъ ужь строго судите графа! Я познакоми- 
лась съ нимь въ Карлебадъ, и, увЪряю васъ, 
онъ очень любезный и милый человфкъ. 

Черново-Сусальская. Я, по крайней м$- 
рф, ничего дурного о немь не слышала, и | 
если онъ понравится Эмс... и 

Барашевъ (покачиваясь в5 своихь кре- 
слазь). Ну, это нфеколько трудно: Эм во- 
семнадцать лЪтъ, а ему подъ пятьдесятъ... 

Черново-Сусальская. Такъ чтожь? — 
РазвЪ мужь и жена должны быть ровесники? 

Маргарита Степановна. О, н$зтъ,—раз-_ 
ница въ годахъ должна быть! — РазумФется, 
какой-нибудь мальчишка... воть, напримЪръ, 
Александръ;—ну, конечно, какой это мужъ! 

Княжна Горенская. О, я знаю мужчинъ 
не только за сорокъ лтъ, но даже за пять- 
десять, которые такъ милы!.. 

Черново- Сусальская. По мн$ мужь дол- 
женъ быть, по крайней мЪрЪ; вдвое старье р 
своей жены. 

Тетушка (постукивая двумя пальцами по 
своей табажеркъ). Право?.. Такъ ты бы, мать 
моя, выдала за этого графа свою Зеничку. 

Черново- Сусальская (вспызлнувъ). Поз- 
вольте, Маремьяна Сергфевна, попросить васъ 
не м5шать туть мою Зеничку! 

Тетушка. Не гн$вайся, матушка, — я, 
ВЪдь, это ©ъ твоихъ же словъ сказала. 

Черново-Сусальская. Я, право, не знаю, 
что вамъ сдфлала моя Зеничка, только у ваеъ, 
Маремьяна Сергфевна, всегда на языкЪ Зе- 
ничка да Зеничка! 

Маргарита Степановна. И, машеръ, 
какъ вы живы!.. Ма тантъ сказала это безъ 
всякаго намфрешя... Воть любезный мой род- 
ной, Андрей Астафьевичъ, предлагаетъ также 
жениха для нашей Эмё, котораго вы, На- 
стасъя Никитишна, коротко знаете: онъ у 
васъ часто бываеть. 

Черново-Сусальская (5 примьтнымь 
безпокойствомь). У меня?.. Кто жь бы это 
такой... Я, право, не знаю. 

Барашевъ. Иванъ Андреевичь Пеньковъ.. 

Черново-Сусальская. (в3д0хнувь св060д- 
но). А!.. (Нюхаеть изь флакончика). 

Княжна Горенская. Это тоть самый — 
мосье Пеньковъ, что прошлато года быль в. 
Париж$?.. Премилый! |. 

Ёнязь Бубликовъ Пеньковтъ! 
маеть плечами). 

Барашевъ. ЧеловЪкь замЪчалельный, съ 
небольшимъ тридцать лЪтъ, хорошее состоя- 
ше, просвфщене европейское. Недюжинный | 
человёктъ, недюжинный! НИ 

Князь Бубликовъ. Пеньковъ!!! | 

Черново-Сусальская. О, конечно, ко- 
нечно! Прекрасный молодой. челов кт! г) Не 

а и Въ первый ра К 
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ии рае | (позлядтьво с презрьнем 
_ киля Бубликова). Ничуть не страннзе вся-. 
_ кой другой; и что такое фамиля?.. Мы вс$ 


_ происходимъ оть Адама. Впрочемъ, Пеньковы 


_ были князья. Потрудитесь заглянуть въ бар- 
хатную книгу. 

Тетушка. Пеньковъ!.. Я гдЪ-то слыхала 
объ этой фамилии... Ахъ, батюшки, — да это 
не тотъ ли Пеньковъ, что третьяго дня 0обЪ- 
даль у тебя. племянница, вм$стф со мною? 

Маргарита Степановна. Да, тетушка. 

Тетушка. Какъ?.. Этоть мохнатый съ 
длинными волосами, оть котораго за версту 
‘пахнеть табачищемъ?.. Который прошлаго м$- 
сяца разъфзжаль на всфхъ гуляньяхъ вотъ 
съ этакою бородою?.. 

Барашевъ. Да,-онъ ходилъ прежде съ 
бородою, но теперь... 

Тетушка. А теперь припустилъ себЪ къ 
носу дв шявки, да воображаетъ, что у него 
усы!.. И ты, племянница, хочешь за него 
отдать Любушку? 

Маргарита Степановна. НЪтъЪ, ма тантъ, 
я только еще объ этомъ совЪфтуюсь. 

Тетушка. Да чего туть совфтоватьея! 
Какъ взглянешь, такъ пострфлъ!.. НЪуть, 
мать моя, выдавай за него если хочешь, 
дочь, только ужъ я оть него ворота на за- 
поръ! Я этихъ фрачныхъ бородачей до смер- 
ти боюсь. Чего добраго, онъ, пожалуй, забе- 
ретея ко мнф въ образную да на лампадЪ 
сигарку свою закуритъ! 

Княжна Горенская. Ахъ, тетушка, да 
если-бъ вы были въ Карлебадъ... да тамъ по- 
чти всЪ съ бородами,—это мода. 

Тетушка. Что мнф твой Карлебадъ! Я, 
матушка, живу въ МосквЪ, а не въ Карлс- 
бадЪ... Мода!.. Хороша мода... Ужъ по мнЪ 
бы лучше совсфмъ одфлись въ армяки, а то 
на что это походить: кафтанъ барсюй, а ро- 
жа кучерская! НЪть, племянница, воля твоя: 
что это за женихь ЛюбушкЪ! 

Князь Бубликовъ (207отомъ). Пень- 
ковъ!!! 

Барашевъ. Да позвольте, тетушка, мы 
не должны останавливаться на одной наруж- 
ности... 

Тетушка. А внутренность-то, отець мой, 
одному Богу извЪетна. По мнЪ тотъ, кто от- 
пустиль себЪ бороду или оттянуль аршинные 
усы—или неряха, или буянъ, или пустая го- 
лова, который готовь нарядиться паяцомъ 
для того только, чтобъ ве$ добрые люди на 
него пальцемъ указывали. 

Маргарита Степановна. Успокойтесь, 
_ тетушка, мнз и самой онъ не очень нра- 
‚ вится! Я хотфла только, чтобъ веЪфмъ род- 
вымъ было извфстно, камя предлагають пар- 
‘и моей дочери, а теперь скажу вамъ, кто 
_ еще сватается за нашу Эм6. Ну, этоть же- 
° нихъ, я думаю, вамъ больше понравится. 
и `Черново - Сусальская (>  любопыт- 
Ч стом), А кто же это такой, невфетушка? 





`лаввичъ. Журковъ.. 






рита, 





Черново-Сусальская (65. ы 
живостью). Кло-съ.. Журковъ, бед 
колаевичъ? у 

Тетушка. Вотъ, матушка, человЪкъ_ 
рядочный, съ разсудкомъ, богать, смо! 
въ генералы-—хоропий человЪкъ! 

Князь Бубликовъ. Позвольте, —да ре 
кажется; изъ даточныхь? Я 

Тетушка. И, что ты, князь! Дея вй 
бабушкой была знакома, и батюшку-то_ его. 
знала природный дворянинъ. 

Барашевъ. Рожденье что такое—это слу- 
чай; но образоваше, цивилизащя — воть это. 5 ; 
ДЪло другое. А мн$ кажется, что этотъ тое- 
подинъ Журковъ... т 

Тетушка. Ну, да, человЪкъ неученый, 
это правда. Охъ, да ученые-то мн® ужъ. на- 

дофли! 

Черново-Сусальская (которая во все 
это время нюхала спирт). Позвольте же = 
васъ спросить, невфстушка: 9едоръ Николае- — 
вичъ вамь сдфлаль предложенье? ий 

Маргарита Степановна. Н$ть еще, ма. 
шеръ; но мнЪ сказывали люди... Зе, 

Черново-Сусальская. ВЪрные-то. од 
иногда вруть вздоръ, невфстушка. и. 

Маргарита Степановна. Какъ зодорь?. я $ 
Да почему жъ вы это думаете? 4% 

Черново-Сусальская. Да такь! не $ 
ные-то люди безпрестанно вехь женять,. гой | 
поглядишь—никто не женать. ) 

Маргарита Степановна. Что вы этимъ. 
хотите сказать? 

Черново-Сусальская. Ничего! у 
мнф кажется, вы ошибаетесь, р. — 
Ну, можетъ-быть, м 
намфреня, сказаль лишнее слово съ вашей = 
Любовью Дмитревной, а вы ужъ тотчасъ... 

Маргарита Степановна. Тотчасъ?.. Что у. 
такое тотчасъ?.. НЪтьъ, Настасья Ник на, — 
извините,—я никого не ловлю; я не е | 
Эмё каждый вторникъ въ собранье! Она’ у: 
меня не смфеть никого интриговать подь. 
маскою... 

Черново-Сусальская. Ахъ, Боже мой, № 


















да это уже личноети!.. и, 
Тетушка. Что за личности, матушка? — - 
О твоей ЗеничкЪ и р5чи нЪтъ. а 


Черново-Сусальская. Опять они 
Да оставьте насъ въ покоф, Маремьяна О 
гфевна. Извините, невЪстушка, мнЪф некогда!.. = 
Право, я вамъ совфтую не слишкомъ вфрить. 
всему, что говорять. И то и другое гово- = 


рятъ, а глядишь, выйдуть все сплетни. В |. 
шайте! о 
Маргарита Степановна. Прощайте, ь 


Настасья Никитишна! Я васъ не см$ю удер- 
живать: вы сегодия въ какомъ-то странномъ | в 
расположении... (Провожаеть Черново-Оу- | 
сальскую д0 зостиной. Барашевь и князь — 
Бубликовь встаюто). А вы, мои родные, куда? и 










ду къ вамъ часу ВЪ ВОСЬМОМЪ посл обЪда 
‘откланивается и уходить). 
°—  Барашевъ. У меня сегодня ужинаеть 
одинъ вояжеръ-французъ, членъ оппозиши, 
° весьма замфчательный челов$къ. Въ десять 
° чаеовъ я долженъ быть непрем$нно дома. 
°— (Тихо хозяйкь). Я завтра заверну къ вамъ 
® въ одиннадцать часовъ утра. (Ёланяется и 
— уходит»). 
_ Маргарита Степановна. Что это сдф- 
° далось съ Настасьей Никитишной? 
° Тетушка. И, мать моя, да неужели ты 
° не видишь, что она прочитъ за 9едора Ни- 
 колаевича свою Зеничку? Ужъ она два мЪ- 
° сяца, какъ его ловитъ. На томъ стоитъ, ма- 
3 тушка!.. Четырехъ дочерей выдала этакъ 
° замужь. Вотъ старшую-то дочь, Феничку, 
какъ она обвфнчала съ этимъ простофилею 
Иваномъ Ивановичемъ Баклашкинымъ? Си- 
дить онъ однажды съ глазку-на-глазокъ съ 
Феничкой, вдругь ФеничкЪ дурно, — а ма- 
менька и тутъ! — «Что такое?» — «Предло- 
жеше, дескать, сдфлалъ?» А онъ, голубчикъ, 
и не думалъ!.. Откуда ни взялись родные, 
братья.—<Честь имфемъ поздравить!» Образъ 
_ 60 ст5ны — благословляй! — Не дали дураку 
° опомниться. Ну, а тамъ, извЪфетное дфло,— 
° нельзя жъ благородную дЪвицу компромети- 
ровать: хоть въ петлю полЪзай, да женись! .. 
Э, да что и говорить, —она весь вФкъ этимъ 
промышяяла!.. Однако-жъ, племянница, про- 
щай,—пора домой! 
Маргарита Степановна. 
тушка, какъ же вы рёшили? 
Тетушка. Да что, матушка, коли 9едоръ 
Николаевичъь сдфлаль предложен!е, такъ съ 
Богомъ! Да я завтра буду У тебя обЪдалть, 
такъ мы еще объ этомъ поговоримъ. Прощай, 
мой другъ! Прощай, Агашенька! (Идеть 
вонь изь комнаты. Марарита Степановна 
и княжна Горенская провожають ее 90 
передней). 
Когда хозяйка и сестра ея воротились въ ди- 
ванную, я сталь съ ними прощаться. 


— Останьтесь, братецъ,—сказала Марга- 
рита Степановна, — отужинайте съ нами... 
Да что-жъ это Эмё такъ загулялась по саду? 
° Эй, дЪвка, ступай въ садъ, проси къ намъ 
° Любовь Дмитревну и Александра Василье- 
_ вича: <Сыро, дескать, пожалуйте домой!..> 
_ Что это, братецъ,—продолжала она, обра- 
_ щаясь ко мнЪ:— мы межь собой по-родствен- 
 вому говорили, разсуждали, а вы хоть бы 
’ словечко вымолвили! 


— — Да что-жь мн было говорить?—отвЪ- 
 чаль я.ЛЪло другое, если-бъ я зналь этихъ 
 господъ, о которыхь шла рЪчь. 


— А вы ихь не знаете? 
°— — Вьъ первый разъ отъ роду имена ихъ 
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Ну, что, 
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— Вь самомъ И Ну, но, `все- 
таки, какъ вы думаете? о 
— Я, право, ничего не могу вамъ сказать. 
— Не правда ли, что Федоръ Николаевичъ 
Журковъ вефхъ выгоднЪе?.. 

— Это должны рфшить вы, а не я. вы 

— 0, нёть, я ужъ напугана; я не на- — 
мфрена ничего брать на себя: какъ х0- = 
тять родные! Конечно, Федоръ Николае- 
вичъ такой женихъ, какого лучше и желать 
нельзя... 

— Но если онъ въ самомъ дЪлЪ человЪкъЪ 
вовсе необразованный?.. т 

— У него полторы тысячи душъ, братець. — 

— Это очень хорошо, не спорю... 

— И ни одной заложенной души въ опе-. 
кунскомъ совфт$,—я ужъ справлялась. 

— И это не дурно; но, если позволите 
мнЪф сказать... 

— На хорошей дорогЪ, батюшка: полков- 
никъ, надняхъ генералъ... 

— Все это прекраено; но вы дали такое 
блестящее образоваше вашей дочери, такъ, 
можетъ-быть... 

— 0, объ этомь не безпокойтесь! Эме 
выйдеть замужъ за того, кого я назначу. 

Да и какъ ей можно выбирать самой: она 
еще дитя! 

— Да, конечно... А позвольте васъ спро- 
сить, какъ вамь родня Зоринъ? 

—= Александръ? Внучатный племянникъ. 

— Неближе?..Внучатный...слфдовательно, 
онъ можеть жениться на своей кузинЪ? 








— Что вы, что вы? Александръ? Слы- 
шишь, ма шеръ, что говорить Богданъ 
Ильичь? 


— Помилуйте!—вскричала княжна Гореп- : 
ская.—-Александръ, этотъ ребеноктъ!.. 

— Ну, смотрите!—сказалъь я.—Эти ребя- 
тишки въ гусарскихъ мундирахъ. да съ чер- 
ными усами сплошь женятся и даже иногда, 
не спросясь у старшихъ. | 

— Ваюмя у васъ странныя идеи, Богданъ ы 
Ильичъ!—сказала Маргарита Степановна.— 

И какъ придетъ въ голову!.. 


— Давно живу,  сестрица. 
прошайте! Вы знаете, 
Ъхать. 


Хозяйка стала меня уговаривать, чтобъ я — 
остался ужинать, но я кой-какъ отдфлался. 
Пока мой кучеръ Эедоръ садился на козлы, 
что, обыкновенно продолжалось н$еколько — 
минутъ, я стояль на крыльцЪ, и вь двухъ = 
шагахъ оть меня, за угломь дома, происхо- 
дилъ нижеслфдующий разговоръ между двумя 
горничными и однимъ лакеемъ. 

— Ну, что, Матрена?— говорила одна изъ 
дЪвушекъ. 

— Да что: обфгала весь садъ,—ни бфше- 
ной собаки! 

— Да ты была въ вишневой вуртин в? о 
спросилъ лакей. К 


Олднако-жь = 
какъ мнЪ далеко ы 















_ — Воть еще! 
АгдЪ нЪтЪ. 

— А садовника спрашивала? 

— Хорошъ садовникъ!.. Калитка въ пе- 
‘реулокъ отперта, а онъ спитъ себф, какъ 
_ убитый. 

т Туть подали мою коляску и я отправился. 
®° На другой день рано по-утру я поЪхалъ на 
®  богомолье къ Троиц$, а оттуда завернулъ 
— въ новый Герусалимъ. Путешестве мое про- 
должалось четверо сутокъ. Возвратясь въ 
Москву, я нашель въ моемъ кабинетВ, на 
письменномъ столЪ, двЪ визитныя карточки 
съ загнутыми углами и, признаюсь, вовсе 
не удивился, когда прочелъь на одной изъ 
нихЪ: «Любовь Дмитриевна Зорина, урожден- 
ная Барашева» . 







Те: 


Московская старина. 





„Бяше градъ Москва 
видете великъ и чуденъ 
градъ и много множество 
людей въ чемъ кипяше 
богатствомъ и славою“. 


Ростовский лъытописещь. 


| На прошлой недЪлЪ сосЪдъ мой, Николай 
°  Степановичь Соликамеюй, обЪщалъ завернуть 
ко мнЪ сегодня часовъ въ.9 по-утру, чтобъ 
ЪФхать вмфстБ въ Оружейную палату. Николай 
Степановичъ принадлежить къ весьма малому 
числу моихъ искреннихъ приятелей; онъ почти 
°—  однихъ со мною лЪтъ, бездЪтный вдовецъ, 
°—  велиюй антикварЙ и ужасный библмоманъ. 
Конечно, не у многихъ найдется такое любо- 
пытное собране старинныхъ русекихъ печал- 
о  ныхъ книгъь и манускриптовъ, ихъ которыхъ, 
однако-жъ, иные весьма для меня подозри- 
_тельны, а особливо какой-то исписанный, Богъ 
знаетъ какими буквами, безконечный свитокъ, 

°— который, по мнЪн!ю моего приятеля, есть истин- 
° вый и подлинный списокъ 0л10в@а 0 полку 
_Изюревомь. Николай Степановичъ очень доб- 
рый, умный и образованный человЪкъ; но у 
него есть одна слабость, впрочемъ, самая не- 
винная и безгрЪшная: онъ видить вездЪ сла- 
вянъ, находить во всфхъ древнихъ языкахъ 
_— сходство съ славянскимъ языкомъ, и даже 
° не шутя готовъ увфрять, что греки Омировой 
_Имады всЪ чистой славянской породы. Не 
знаю навЪрно, а кажется, ему первому при- 
®— шла въ голову догадка, что царя Менелая 
° прозвали этимъ именемъ потому, что онъ со 
°— вебми ругался и что ему часто говорили: 
‘мене-лай! Несмотря, однако-жь, на эту стран- 
_ ную славяноманю, онъ человфкъ истинно 
ученый и, конечно, одинъ изъ первыхъ рус- 
‹ИХЪ прхеологоть нашего времени. Прождавъ 


















Купить на, етом ры 
древний манускрипть или 
кольника старинный требникъ, занялся. 
кою текста и рЬшительно забыль свое ые 
щане. Читать мнЪ не хотЪлось; вотЪ, отъ — 
нечего дЪфлать я присБлъ къ письменному сто р 
взялъ въ правую руку перо, указательным 
пальцемъ лЪвой руки уперся въ лобъ и на % 
думать... «Писать,— да о чемъ?» При этомъ_ 
вопроеЪ, который я задаль самому себЪ, глаза _ 
мои нечаянно остановились на большомъ план 
Москвы, который виситъ у меня въ кабинет®. | 
<0 чемъ?> —повториль я.—<Дая еще ничего не — 
писаль о московекой старинЪ; чего же лучше: — 
давай писать объ основами Москвы»! 

«Не говоря уже о НовгородЪ и ВлевЪ (такъ 
началь я, подумавъ нфсколько минутъ), есть 
много городовъ въ Росаи гораздо старЪфе_ 
Москвы. Однако-жъ имя ея встрчается въ = 
лътописяхъ первой половины двфнадцатаго — 
столЪия, слфдовательно, Москва существуеть — 
уже семьсоть лЬть. Въ 1147 году Суздальемй _ 
князь Юрй Владимровичъ угощалъ въ ней 
князя Святослава Ольговича СЪверскаго. Около — 
того же времени въ Южной Росеш она была = 
извЪетна подъ настоящимъ своимъ именемьи — 
подъ назвашемъ Кучкова. Въ ХШ вкз е 
причисляли къ Зальсскимь городамъ. Говорять = 
также иные лЪтописцы, которыхь не очень — 
уважалоть въ ученомъ мфЪ, но которымъ я, 
какъ истинный москвичъ, готовъ оть всей души | 
повЪфрить, что будто бы Москва основана еще _ 
въ 882 году знаменитымъ Олегомъ, который, — 
про$зжая изъ Новгорода въ Кевъ, поетроиль = 
городокъ на р5чкЪ Неглинной въ томъ самомъ г ь 
мфстф, гдЪ она впадаеть въ Москву-рёку. 
ег. этотъ городокъ, вмфетЪ со евоимъ | т ь 

округомъ, перешель во владъве Суздальскаго у 
боярина Степана Ивановича Кучки. 'Домь — 
этого боярина стоялъ на берегу Позеналю пруда, ты, 
который въ началЪ ХУШ столБия, неизвестно — 
почему, переименованъ Чистиымо. Вся окруж- = 
ность этого пруда, составляющая нынфшиюю —_ 
СОтрЪтенскую часть, называлась Кучковымь 
полемь. Насильственная смерть боярина Кучки, 
Убитаго княземъ Суздальскимь Юремъ Вла- 
димфовичемьъ; женитьба сына его Андрея Бо- 
голюбскаго на, дочери умерщвленхаго боярина, 

а потомь, спустя много лЬтъ, ужаеная месть, 
совершенная сыномъ Кучки надъ этимъь же 
самымъ Андреемъ Боголюбскимъ, необычайная 
казнь убйцъ великокняжескихъ, которыхъ по- 
садили живыми въ деревянные короба и бро- 
сили въ озеро Плещеево, гдЪ, по народному 
преданйо, они и теперь еще плаваютъ, —все 

это такъ занимательно и такъ походить на 
какой-то романтическй вымыселъ, что, мо-. 
жетъ-быть, строг критикъ не рЪшится ни- 
какъ назвать эти происшествя историческими } 
фактами. Впрочемъ, какъ бы то ни было, в 
но то вЪзрно, что о МосквЪ упоминается в 
лфтописяхъ ХПИ стольия и что въ 1328 году 
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Москва была уже столицею всей Роса, по- 
тому что Тоаннъ Даниловичь Калита пере- 
несъ въ нее изъ Владим!ра свой великокня- 
жескй престолъ. Есть еще предаше, о ко- 
торомъ я не см$ль бы и заикнуться, говоря 
съ ученымъ профессоромъ истори. Въ этой 
легенд разсказываютъ о какомъ-то отшель- 
никЪ Букалю, который, вь незапамятные 
годы, жилъ на нынфшней кремлевской горЪ, 
покрытой тогда сплошнымъ непроходимымъ 
‘боромъ, отчего этотъ холмъ и назывался въ 
старину Боровицкимь. Теперь остались только 
въ КремлБ три памятника, напоминаюпце 
намь о существовани этого дремучато л$са: 
воборъ Спаса, - на - Бору, церковь Рождества 
Тоанна Предтечи-на-Бору и Боровицюмя во- 
рота>. 

«Кругомъ всей Москвы считается тридцать- 


пять верстъ; она, какъ древый Римъ и Ви-. 


заня, лежить на семи холмахъ; какъ отъ 
столицы святого Константина почти вся Гре- 
шя именовалась Византею, а отьъ Рима по- 
лучила свое назван!е вся Римская имперя,— 
точно такъ же въ старину всф иностранцы на- 
зывали Росею, по имени ея столичнато го- 
рода, Московею, а русскихъ Московитянами; 
посл5днее назваше сохранилось и до нашего 
времени въ Польш$ и Малоросеи. Сначала 
Кремль, вм5сто каменныхъ стфнъ, былъ 0б- 
несенъ дубовымъ тыномъ. Посл нашествя 
Батыя, эти деревянныя стфны были возоб- 
новлены, а въ 1367 году велий князь Да- 
иль Ивановичъ, съ братомъ своимъ Влади- 
змйромъ, задумаль, по словамь  лфтопиеца: 
«поставить городъ камень Москву>, то-есть 
‘обнести Кремль кирпичными ст$нами. Первую 
въ МосквЪ каменную соборную церковь, во 
имя Успен1я Божей Матери, заложиль ми- 
трополить Петръ, при великомь князЪ [оаннЪ 
ДЛаниловичЪ, который въ томь же году»... 

— Здравствуй, Богданъ Ильичъ, —сказалъ 
позади меня кто-то знакомымъ, но очень 
страннымъ голосомъ. 

Я обернулея и векричаль отъ удивленшя. 
Передо мной стоялъ сосфдъ Николай Степа- 
новичь Соликамск, бл дный, растрепанный, 
съ такимъ вывороченнымъ на изнанку лицомь, 
что я не шутя испугался. 

— Боже мой,—сказаль я, —здоровъ ли ты? 
Что съ тобою? 

— Да ничего, братецъ. 

— КЦакъ ничего?—продолжаль я съ 0ез- 
покойствомъ.—-На теб лица нЪтъ! Ты не 
говоришь, а хрипишь. Ты болень, точно, 
‹боленъ! 


— Что за боленъ,—разстроенъ немножко, 
‘это правда. У меня сейчасъ былъ Грибовевй. 


— А, этоть отьявленный врагь всякой 
русской старины! И ты, вфрно, съ нимь спо- 
рилъ?.. 

`— Да еще какъ: два часа сряду! 
— Это замфтно. 


Москва и Москвичи. 
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— Несносный человЪкъ!.. Для него. нЪтъ 
ничего святого; онъ ничему не вфрить, ни- 
чего не признаетъ!.. 9, да лучше о немъ 
вовсе не говорить, а то у меня бросится 
опять вся кровь въ голову... Что ты это 


пишешь? 
Я подалъ эту тетрадь. 
— Что эт0?—вскричаль онъ...—Олегы!.. 


Такъ ты вЪфришь въ Олега? Ты думаешь, 
что Олегь въ самомъ дфлЪ быль?.. Вакой 
вздоръ! Игорь и Олегъ, Аскольдъь и Диръ— 
все это мивы, братецъ! Спроси у Грибовскаго, 
такъ онъ докажеть тебЪ, что и Святославъ 
ничто иное. какъ миеъ, несмотря на то, что 
визанийскай историкъ Левъ Д1аконъ говорить 
0 немъ и называеть его Св$нтославомъ; не- 
смотря на то, Несторъ... Да что Несторъ! 
Неужели ты не знаешь, что Несторова лБ- 
топись подложная, что она писана... какъ 
бы тебЪ сказать?.. лЬтъ... н$феколько тому 
назадъ; что «Слово о полку Игоревомъ> ©о- 
чинено какимъ-нибудь перервенскимъ семина- 
ристомъ, что все это вздоръ, выдумки!.. Ужь 
не думаешь‘ ли ты, что Мамаево побоище въ 
самомъ дЪлБ когда-нибудь было? —Вакое лег- 
ковЪр!е! —Руссюй мужикъ выгравировалъ лу- 
бочную картинку, назваль ее Мамаевымъ по- 
боищемъ, и вс наши историки ну писать о 
Мамаевомъь побоищЪ!.. А первые русеюе 
князья?.. Неужели ты не видишь этого жал- 
каго подражавн!я нашихъ л5тописцевь Свя- 
щенному писаншо и византйскимьъ истори- 
камь?—У Ноя было три сына: Симь, Хамь 
и Афетъ,—а у насъ три князя: Рюрикъ, Си- 
навъ и Труворъ; у грековъ была царица 
Елена, а У нась Великая Княгиня Ольга. 
Посмотри, какими баснями наполнены налий 
лЪтописи. Туть деревянные идолы, которыхъ 
побросали въ Днфпръ, стонутъ челов5чески- 
ми голосами; тамъ злой чародфй передаетъь 
свое имя рЪфкЪ, на которой стоить Новго- 
родъ. Правда, вь лБтописяхь другихъ наро- 
довъ еще боле этого басенъ, да, это совеБиь 
другое дБло! Мы можемъ сомнЪфваться въ 
томъ, что дикая волчица была кормилицею 
Ромула, однако жь должны вфрить, что Ро- 
мулъ основаль Римъ; а если мы встр$чаемъ 
въ русскихъ лБтописяхъ, что зм$я ужалила, 
изъ лошадинаго черепа Олега и что это было 
ему предсказано, то мы вправЪ не вфрить 
даже и тому, что этоть Олегъ существоваль. 
Ты скажешь, пожалуй, что мы, руссые, про- 
исходимъ оть славянъ... Какое заблуждене!.. 
Мы — такъ... сбродъ, остатки какихъ-то не- 
изв$стныхь племенъ, какая-то разнобоярщи- 
на,—Богъ знаетъ, что такое!.. Да и сами-то 
славяне что такое?.. Неужели ты думаешь, 
что они были когда-нибудь самобытнымь и 
воинственнымъ народомъ?.. Громили Византию, 
основывали города... Сказки, братець, сказ- 
ки!.. А знаешь-ли Ты... 

Туть Николай Степановичъь поперхнулея и 
началъ кашлять. Я воспользовался этою ми- 
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_ путною остановкою, взяль трость, 
перчатки и сказаль ему: 


надЪль 


— Ну, полно, братецъ! Пора въ Оружей- 
пую палату... Да брось ты этого Грибовска- 
го!.. И что тебЪ за дЪло, что онъ бредить 
вздоръ? 

— Вакъ что за дЪл0? — вскричаль Нико- 
лай Степановичъ, продолжая откашливаль- 
‹и.—Вотъ этимъ-то равнодушемъ вы все и 
губите!.. Что за дЪло! Когда этоть клевет- 
„икъ осмфливается говорить, что мы проис- 
ходимъ не отъ славянъ... 

— Эхъ, братець, да разв мы не всЪ дЪ- 
ти Адама?.. Ну, не все ли равно, отъ кого 
бы мы ни происходили? Главное только въ 
томъ, что теперь-то мы русеюе, а объ этомъ 
и Грибовсый не станетъ съ тобою спорить. 
Пойдемъь! 

— И какъ можеть прШти въ голову та- 
кая дурацкая мысль?—ворчалъ Соликамеюй, 
выходя вмЪетБ со мною на крыльцо. — Мы 
происходимь не оть славянъ! Да оть кого 
же?.. Ужъ не отъ китайцевъ ли? Что, мы го- 
воримъ маньчжурскимъ нар емъ, что льЗ.. 
И какъ языкъ повернется у человЪка ска- 
заль, что Несторова лБтопись, этотъь перль 
всЪхъ древнихъ лЪтописей, не что иное, какъ 
моналиеская выдумка, подлогъ!.. 

— Что жъ дфлать, любезный, — прервалъ 
я, — У всякаго своя булавочка въ головЪ: 


‘одинъ хлопочетъ, какъ бы доказаль, что Рос- 


я существуетъь только со вчералиняго дня; 
другой производить русскихъ по прямой ли- 
вши отъ славянскаго царя Менелая... 

— Что жъ эт0?—сказаль Николай Степа- 
новичъ, садясь въ мою коляску.—Ты это по- 
гуливаешь на мой счетъ, что ль? 

Я не отвфчалъь ничего. Прятель мой на- 
дулся и во всю дорогу не говорилъ ни сло- 
ва. Черезь н$еколько минутъ мы прЁБхали 
въ Кремль. Оружейная палата была еще за- 
перта. 

— Въ чему изволилъ торопиться?—прого- 
вориль Николай Степановичъ, нахмуривъ бро- 
ви.—Ну, что мы пр!Зхали ни свфть ни за- 
ря”.. Что мы теперь будемъ дЪлать? 

— А воть что, —отвфчалъ я, вылЪфзая изъ 
коляски: — мнЪф давно хотЪлось походить съ 
съ тобою по Кремлю и поразспросить у тебя, 
гдЪ что прежде было. Никифоръ останется 
здЪсь и придеть намь сказать, когда ото- 
прутъ Оружейную палату. 

Брови У моего прлятеля раздвинулись, на- 
морщенный лобъ сдфлался гладкимъ, и онъ, 
какъ молодой человЪкъ, выпрыгнулъ изъ ко- 
ляски. 

— ВЪдь это, мой другъ, — продолжалъь 
я, твоя стих1я; не правда ли? 

Соликамсюй улыбнулся очень весело. 

— Ты, вфрно, знаешь, — прибавилъ я, — 
древый Кремль почти такъ же хорошо, какъ 
новый? 

— Ну, н5ть Богданъ Ильичъ, хоть и не 


такъ же, а знаю хорошо 
чего бы намъ началь?.. Да вотъ, 


извЪстно ли тебЪ, когда построены эти крем Ч 


левекмя стЪны?.. 


— Знаю, мой другъ, знаю! При Великомъ 7% 


КнязЪ оаннЪ ДаниловичЪ. 

— А воть и не знаешь! — прервалъ съ 
примЪтнымь удовольстыемь Николай Степа- 
новичъ. То были друйя, а эти построены 
при Великомъ КнязЪ [оаннЪ ВасильевичЪ Ш. 
А знаешь ли ты, сколько въ ВремлЪ было 
воротъ? 

— Да я думаю, столько же, сколько и те- 
перь. 

— НЪть, Богданъ Ильичъ! Ихъ теперь 
всего пять, а было шесть: Фроловемя, Ни- 
кольсмя, Курятныя, Боровицая, Тайницюя 
и Константино-Еленовскля. Фроловемя и Ву- 
рятныя переименованы; первыя зовутея те- 
перь Спасскими, вторыя Троицкими, Вон- 
стантино-Еленовсюмя заложены. 

— А что было на этомъ м5етф, гдЪ те- 
перь Оружейная палата?—спросиль я. 

— Не на самомъ этомъ мфетЪ, а подлЪ, 
противъ переулка, отдфляющаго Чудовъ мо- 
настырь отъ сената, стоялъ домъ, а впоелВд- 
стыи и дворецъ Царя Бориса Годунова. 

Въ этомъ дворцф, по приказанию самозван- 
ца, умерщвлены супруга и сынъ Годунова, 
Оеодоръ Борисовичъ, который быль уже, по 
праву наслъдства, Царемъ Русскимъ. .Въ немъ 
же, когда Москва стонала подъ игомъ поля- 
ковъ, жиль польсый коронный гетманъ Жол- 
кЪвекй. Ближе къ Троицкимъ воротамъ етоя- 
ло Троицкое подворье, по имени котораго» 
названы и ворота. Это подворье доетопамят- 
но тфмъ, что въ немъ совершилось избраше 
на царство Михаила Оеодоровича Романова. 
Прямо изъ него пошелъ келарь Авраам Па- 
лицынъ, со всфмъ духовенствомъ и государ- 
ственными сановниками, на Лобное мЪето, 
чтобъ объявить народу объ избраши Царя. 

— Какъ жаль, —сказаль я,—что это зда- 
н1е не было поддержано. 

— Да, конечно, —промолвилъ со вздохомъ 
Николай Степановичъ. 

Потомъ, помолчавъ нЪфеколько времени, при- 
бавилъ: 

— Лфть около сорока тому назадъ и дво- 
рець Годунова и это подворье были проданы 
на сломку съ аукщюна. Но пойдемъ дальше... 
Иль н$фть, постой на минуту! Видишь ли ты 
эту башню, которая стоитъ за кремлевекою 
стЪною, въ головЪ моста, ведушаго къ Троиц- 
кимъ воротамъ?.. 

— Вижу!.. Ну, что жъ такое*.. 

— Ничего. Я хотЪлъ только тебф сказать, 
что въ старину ее звали «башня кутафья>. 
Теперь повернемъ налЪво, мимо кавалерскихъ 
корпусовъ. 

Мы прошли нЪФеколько шаговъ. 
с остановился и спросилъ меня, 
жу передъ собою. 


Соликам- 
что я ви- 


















вЪе конюшенный дворъ. 

— На этомъ-то самомъ мЪстЪ, — сказалъ 
Николай Степановичъ, — стоялъ домъ бояри- 
на Милославскаго; въ этомь домЪ давались 
первыя зрёлища въ Москвф и, вфроятно, во 
всей Росси; бывали иногда маскарады, въ 
которыхъ н$5мцы играли на ооганахъь и ф- 
ладь, и происходили разныя друпя потЪхи. 
Когда царь Алексефй Михайловичъь женился 
на первой своей супруг, дочери боярина 
Милославскато, то этотъ домъ сталъ называться 
Пот$шнымъ дворцомъ. Впослфдетви, при ца- 
ревнз СофьБ АлексЪевнЪ, давались въ этомъ 
дворц$ разныя театральныя шШесы,. вродЪ 
древнихъ мистерй, какъ-то: Олофернъ, Прит- 
ча о блудномъ сынф, Шемякинъ судъ; нфко- 
торыя изъ этихъ шШесъ, какъ полагаютъ, были 
сочинены самою царевною. По словамъ изда- 
теля «Статистическаго описаня Москвы» , теат- 
ральныя представлетя въ Потфшномъ дворцЪ 
продолжались до 1:01 года; въ этомъ году по- 
строена длянихъ, сначала, на Красной площади, 
а тамъ у Враеныхъ воротъ, такъ называемая, 
деревянная комедя, которая сломана, наконецъ, 
ВЪ 1753 году. Идя отъ Троицкихъ воротъ, под- 
лЪ первой конюшенной балини, межъ строенй 
Потфшнаго дворца, быль Лебединый прудъ. 
Почти вс$ нынфшее кавалерске корпуса со- 
ставляли одну связь и назывались дворцовыми 
покоями; въ ‘числ ихъ была замфчательна, рас- 
писанная по золоту Ольина палата, назван- 
ная симъ именемъ въ честь Великой Княгини 
Ольги. 

Въ продблжеше этого разговора мы подо- 
шли нечувствительно къ тротуару, который 
окаймляеть вершину кремлевскаго холма и 
съ котораго такой великолЪпный видъ на все 
ЗамоскворЪчье. 

— Воть, направо,—продолжалъ Соликам- 
скй,—эта церковъ во имя Рождества Тоанна, 
Предтечи, построенная на холмЪ, отъ кото- 
раго начинается съфздъ къ Боровицкимъ во- 
ротамъ, едва ли, послЪ Спаса-на-Бору, не 
самая древнфйшая въ МосквЪ. Она первона- 
чально была срублена изъ брусьевъ и суще- 
ствовала 140 лфть; потомъ, въ 1461 году, 
перестроена въ каменную и стоитъ донынЪ, 
слфдовательно, отъ основан1я ея прошло слиш- 
комъ пять столфти. Прямо за нею, подъ го- 
рою, стояль житиный двор», лЪвЪе, по скату 
горы, разстилались царсюе вады, или, какъ 
товорили въ старину, 0%0роды, принадлежав- 
ние ко дворцу царей Михаила Феодоровича 
й Алексфя Михаиловича. Въ этомъ дворцЪ 
было много великолфпныхъ покоевь, дворцо- 
вая палата, золотая, средняя подпиеная, ца- 
рицына золотая палата: брусяная столовая 
изба, въ которой происходили царевя свадеб- 
ныя церемони, столовая набережная, сфнники 


°— цареюе, комнатный садъ, въ которомъ води- 
— лись вишни и сливы, 


постельная Палата, от- 


ликамеюй, ны свой разсказъ. 


— Слушаю, мой друтъ, слушал! Я только. 


позаглядЪлея на этотъ прекрасный ВИДЪ. 


— Прекрасный видъ!.. Да что ты, въ пер- _ 


вый разъ что ль смотришь отеюда на За- 
москворЪчье! 


— Ла развЪ можно когда-нибудь на это. 


насмотрЪться! 


— Ну, Богданъ Ильичъ, ты не въ нашихь | 
они объ этомъ, видно, не очень _ 


старичковъ: 
думали. Знаешь ли, что тутъ, гдЪ мы стоимъ, 
все было застроено; по всей закраинЪ крем- 


левскаго холма, начиная отъ дворца, почти. 


до самой Константино-Еленовекой балини, тя- 
нулось сплошное строеше, въ которомъ пом$- 
щались веЪ приказы, а впослЪдетви коллеги. 
Тогда проходяпие не могли любоваться этимъ 
прекраенымъ видомъ, который, какъ мн$ ка- 
жется,— прибавиль Соликамекй съ прим тной 
досадой, —занимаетъ тебя гораздо боле мойхъ 
разсказовъ. 

— Что ты, мой другъ, — напротивь! Въ 
первый разъ, какъ ты будешь свободенъ, я 
попрошу тебя обойти со мною. весь Кремль. 

— А почему же не теперь? 

— Теперь ты будешь моимъ чичероне въ 
Оружейной палалЪ. 

— Никакъ нфтъ, сударь, —сказаль Ники- 
форъ, подойдя къ намъ,—отперта-съ, и публика 
такая, что и сказать нельзя: такъ другъ друга 
въ дверяхъ и давятъ. 

Мы отправились въ Оружейную палалу. 
Мимоходомъ Николай Степановичь успфль 
мнЪ сказать, что на томъ мфетЪ, гдЪ теперь 
сенатъ, быль нЪкогда домъ князей Трубец- 
кихъ, конюшенный дворъ Чудова монастыря 
и три церкви: Козьмы и Дамана, св. Петра 


й 
палата, крестовая палата... а ты меня не. 
слушаешь, Богданъ Ильичъ! —вскричаль Со- 








митрополита и Введення Пресвятыя Богоро- = 


дицы. А тамъ, гдЪ возвышается огромный 


арсеналъ, стояль СОтрулецкй Лыковь дворз— 


гнфздо неугомонныхъ крамольниковъ, сколько 
разъ посягавшихъ на жизнь нашего великаго 
Петра. 

Мы проходили часа два по обширнымь за- 
ламь Оружейной палаты, въ которой, не- 
смотря на множество посЪтителей, вовсе было 
не тЪено. Я не берусь, да и не могу они- 
сать то, что мы видфли въоэти два чаеа; 
самый поверхностный обзоръ любопытных 
вещей, находящихся въ Оружейной палать, 
составиль бы томъ вчетверо боле этой 


книжки; но когда-нибудь въ отдфльной главЪ м 
скажу хотя нзеколько словъ объ этомъ, вв _ 
хранилищ ^ 


всЪхь смыслахъ драгоцфнномъ, 
царскихъ сокровишъ и нашей русской старины. 















ит 





_ тифваться и 


Контора дилижансовъ. 





„завиствики Рос@и говорятъ, что 
мы имфемъ только въ высшей степени 
переимчивость; но развф она не есть 
знакъ превосходнато образованя ду- 
ши?.. Учители Лейбница, находили въ 
немъ также одну персимчивоеть“. 

Карамзимь. 


Я думаю, многе изъ моихъ читателей по- 
мнятъ то время, когда дорога между Москвою 
и Петербургомъ была самымъ тяжкимъ испы- 
танемъ человЪческаго терпЪня для того, кто 
ЪФхалъь въ собственномъ экипажЪ, и р$ши- 
тельно наказавшемъ небеснымъ для всякаго, 
кто Ъхалъ на перекладныхъ. Я предпочитальъ, 
однако-жъ, всегда послфдай спобобъ путеше- 
стыя, точно такъ же, какъ предпочитаютъь 
жестокую, но кратковремепную болфзнь мед- 
ленной и изнурительной, которой не видишь 
и конца. У меня и теперь еще волосы ета- 
новятся дыбомъ, когда я вспомню про эту 
каменную мостовую, передъ которой всякая 
городская мостовая показалась бы вамъ глад- 
кимъ и роскошнымъ паркетомъ, и эта-то мо- 
стовая была для путешественника отдохнове- 


‚ Шемъ, когда онъ въфзжаль на нее, профхавъ 


версть триста по дорожной бревенчатой ва- 
стилкЪ, которую ужъ вЪфрно бы Данте пом$- 
стиль въ свой адь, еели-бъ ему случилось 
прокатиться по ней, въ телфгф, верстъ пол- 
тораста или двЪфети. Теперь мы ЪФдемъ оть 
Москвы до самаго Петербурга по ровному 
шоссе, насъ не тряхнетъ ни разу, а если 
иногда придется профхалть съ четверть версты 
по дурно-вымощенному селенио, мы начинаемъ 
кричать, почему у насъ нЪть 
еще до сихъ поръ желфзныхъ дорогъ и па- 
ровозовъ. Видно, ужъ человфкъ такъ созданъ: 
онъ тотчасъ забываеть все дурное и привы- 
каетъ ко всему хорошему; я не говорю о но- 
вомъ покол5нши: оно не знаетъ, каково было 
Ъздить изъ Москвы въ Петербургъ; но сколько 
есть людей, которые изв$дали на опыт эту 
адскую пытку, а межъ тмъ весьма равно- 
душно поговариватють о петербургекомъ шоссе, 
какъ будто бы оно сдЪлалось само собой и су- 
ществовало еще до перваго нашеств1я татаръ. 

Эту попытку усвоить себф изобрЪтеве би- 
тыхь доро%, конечно, можно назвать подра- 
жанемъ. Но такова участь Росаи: мы долго 
еще должны подражать другимъ, не во 
всемъ — избави Господи! Я всегда былъ не- 


‚ навистникомъ рабскаго, безусловнаго подра- 


жаня, которое есть вфрный  признакъ не 
просвфщеня, а грубаго невЪфжества, желаю- 
щаго прикинуться просвзщешемъ. Всявшй 
разъ, когда я встрЪчаю русскаго чело- 
вЪка, который отпускаеть казенныя француз- 
скя фразы, одфвается по модному парижско- 


ч 


и: журна 1, толкуеть 







шени Запада и позорить, не г 
стоить, свое отечество, мн к кажется, что. 
вижу передъ собой ве островитя- 
нина Южнаго океана, на которомъ нЪть да 
же и рубашки, но который воображаеть, что. 
онъ одЪтъ по-европейски, потому что на него. 
надфли галстухъ и трехъ-угольную шляпу. 
Конечно, перенимать истинно полезное и хо- 
рошее должны веЪ другь у друга, а и того — 
оол$е мы, руссве, которыхъ тяжкое иго та- — 
таръ не только остановило на одномъ мЪфетЪ, _ 
но даже отбросило назадъ, въ то время 
какъ западные народы, хотя и очень мед- 
ленно, а все-таки шали да шали впередъ. 
Впрочемъ, Русь и въ подражашяхъ своихъ = 
сохраняеть то, что отличаетъ ее отъ вебхъ. . 
другихъ народовъ. Она мелочей не любитъ, = 
ей надобно разгулье, прссторъ; ей все давай 
въ колоссальныхъ размфрахъ, все считай сот- 
нями да тысячами верстъ! Наше первое шос- 
се раскинулось не на сто, а разомъ на семь- 
сотъ верстъ, слфдовательно, могло бы опоя- 
сать Францпо во всю ея ширину, начиная 
отъ савойской границы до Атлантическаго. 
океана, и протянуться оть Дувра до Эдин- 
бурга, то-есть во всю длину Ангми и Южной 
Шотландаи. 

ВмЪстЪ съ учреждешемь петербургекаго 
шоссе появились въ Росом первыя почтовыя 
кареты. Сназала только одно было заведеше 
дилижансовъ, и, можеть быть, они уступали 
нЪсколько въ удобетвЪ иностраннымъ; иначе 
и быть не могло: всякое улучшевше бываеть 
слЪдетыемъ трехъ необходимыхъ условй: вре- 
мени, опыта и соревнован1я или, вЪрнЪй ска- 
зать, соперничества. Но теперь пусть всяюй, 
кто бывалъ за-границею, скажетъ по чистой 
совЪфети, есть ли гдф-нибудь дилижансы кра- 
сивЪе, спокойнЪфе и удобнЪфе тЪхъ, въ кото- 
рыхъ мы Фздимъ изъ Москвы въ Петербургъ 
и изъ Петербурга въ Москву? Я ве говорю 
ничего о дешевизнЪ; разумЪфетея, въ Англию 
не повезутъ васъ въ спокойной и просторной 
каретЪ отъь Дувра до Эдинбурга за семьде- — 
сятъ пять рублей, но это совершенно ниче- — 
го; цфна.есть вещь относительная и условная; 
благодаря Бога, у насъ деньги не сдфлались 
еще самымъ дешевымъ товаромъ, слфдова- 
тельно, и цфны на все должны быть ниже. 
Теперь въ МосквЪ считаютъ шесть заведений, 
изъ которыхъ ®одни отправляють дилижансы 
въ Петербургь каждый день, а друмя три 
раза въ недфлю. Сверхъ того одно, которое 
отправляетъ дилижансы въ Петербургъ и Ри- 
гу; одно въ Тулу, Орель, Курскь и Харь- 
ковъ; одно во Владимръ и Нижьй'Новго- 
родъ, и недавно учрежденныя при москов- 
скомъ почтамт почтовыя кареты и брики, 
которыя поспфваютъ въ Петербургъ въ двое = 
сутокъ съ половиною. Ве эти заведевшя про- 
цвЪтаютъ, или, по крайней мЪрЪ, вовсе не 
въ убытокъ своимъ основателямъ, потому что 








ри? оразомъ Е 
аются съ каждымъ ‘тодомъ удобнЪе и спо- 
_койнфе для путешественниковъ. 

Николай Степановичъ Соликамсюй, съ ко- 
_торымъ вь предыдущей главЪ я познакомиль 
моихъ читателей, заЪхалъ ко мн вчера, ча- 
совъ въ восемь утра, объявить, что онъ. от- 
к правляется но своимъ дфламъ на н$Феколько 
°— _ дней въ Петербургъ. 
— Когда ты $дешь?—спросилъ я. 
ы — Сейчасъ, — отвфчалъь Соликамсюй. — Я 
ц взялъ мфето въ дилижансЪ, который выЪзжа- 
| етъ въ девять часовъ. 
т — Такъь я тебя провожу, а межъ тфмъ 
з посмотрю хоть одно изъ этихъ заведенй. Я 
. думаю, они вс очень похожи одно на 
1 другое? 
у. — Да, конечно. `Я перебываль во веЪфхъ 
| конторахъ: разницы большой н$тъ. Одна- 
ко-жъ, если хочешь, такъ пофдемъ, пора! 

У меня пролетка широкая, усядемся оба. 


Мы отправились и минутъ черезъ десять 
| остановились на Тверской, у подъЗзда луч- 
шей московской гостиницы. Войдя въ сни и 
повернувъ налЪво мимо великол$пной лЪет- 
пицы, мы очутились въ просторной комнатЪ, 
ие щеголевато убранной, однако-жъ довольно 
опрятной. Въ ней сидфло нфсколько дамъ и 
мужчинъ въ дорожныхъ платьяхъ. Въ одномъ 
углу прикидывали на вфсахъ чемоданы, шка- 
тулки, погребцы и разныя друпя дорожныя 
укладки; въ другомъ-—сидфлъ за прилавкомъ 
конторщикъ и писалъ что-то въ толетой шну- 
ровой книгЪ. Соликамеый, узнавъ, что ди- 
лижансы отправляются не прежде получаса, 
пошелъ въ столовую позавтракаль, а я остал- 
ся въ комнат пассажировъ. 


Когда я бываю съ людьми, совершенно 
} мнЪ незнакомыми, то очень люблю отгады- 
вать по ихъ физюномш, платью, рЪ$чамъ и 
ухваткамъ, къ какому разряду общества они 
принадлежать, какого характера и что въ эту 
минуту ихъ занимаетъ. Разум$ется, я часто 
ошибаюсь, но иногда отгадываю довольно 
вЪрно. Н$которые изъ дорожныхъ стояли 
подл вЪеовъь и наблюдали за конторскимъ 
служителемъ, который взвЪшивалъ ихъ покла- 
жи; друШе сид$ли на диван и креслахъ, 
| обитыхъь не слишкомъ красивымъ ситцемъ. 
Ближе всфхъ были ко мнЪ двое отъфзжаю- 
щихъ, изъ которыхъ одинъ весьма толстый 
пожилой купецъ съ окладистою бородою, а 
другой дЪтина молодой, съ усиками, но безъ 
бороды, въ нанковой сибиркЪ и красной шел- 
ковой рубашкЪ съ косымъ воротомъ. Толетый 
купецъь считалъ что-то по пальцамъ, отъ-вре- 
мени-до-времени поглаживаль правою рукою 
свою густую бороду и бормоталь себЪ подъ 
‚ носъ: «Отправлено фамильнаго два мЪфста, да 
цвЪточнаго три цибика, итого въ остаткЪ... 
да, такъ точно>!.. 


МнЪ не трудно было отгадать, 
















ЧТО ЭТОтТЪ 





толстый ЕН торгуеть. въ. `овощномъ. ряду, й 
и предпочтительно чаемъ, что онъ человфкь = 
богатый, потому что бъдный торговець не — 
сталь бы такъь важно и съ такимъ самодо- — 
вольнымъ видомъ поглаживать свою бороду, и, | 
наконецъ, что онъ разсочитываеть въ эту ми- 
нуту барыши, которые должна ему принести 
позздка въ Петербургъ. Воть онъ шепнуль = 
что-то своему сосЪду, и тоть бросился вонъ = 
изъ комнаты; изъ этого’ я заключиль, что м0- — 
лодецъ въ нанковой сибиркЪ его сидлецъ, и 
что толстый купецъь характера крутого, взы- — 
скательнаго и любить, чтобъ его приказаюя 
исполнялись безъ малЪйшаго отлагательства. 
Туть я обратилъ вниман!е на другого дорож- 
наго, который сидЪфлъ поодаль оть вефхъ, 
развалясь весьма небрежно въ креслахъ. На 
немъ быль долгополый косматый сюртукъ, за- 
стегнутый на всф пуговицы, & ‘на ше» слабо 
завязанный пестрый шелковый платочекъ. При 
первомъ взглядф на его рыжеватую козлиную 
бородку и длинные виски, въ родЪф кудря- 
выхъ песиковъ, я принялъ его за польскаго 
жида; но тотчасъ же увидфлъ свою ошибку: = 
на немъ не было ермолки, а веЪмъ извЪетно, 
что польсюй жидъ не разстанется ни за что 
съ этою скуфьею, которая отличаеть его оть 
всфхъ иновфрцевъ. «Такъ точно» —подумалъь 
я,—<эТо какой-нибудь щеголекъ изъ панска- 
го ряда, которому раскольникъ-отець не доз- 
воляетъ обрить бороды, но который, однако-жьъ, 
желаетъ, хотя издалека, идти за вЪкомъ, т0- 
есть носить жилетку, галстухъ и, вмфето руб- 
скато кафтана, долгополый сюртукъ». Въ то 
время, какъ я дЪлалъ эти наблюдевля и вну- 
тренно радовалея моей проницательности, го- 
стинодворецъь съ рыжею бородкою подошель 
къ конторщику и спросиль его, — представьте 
мое удивлен!е!— по-французски, самымъ Чи- 
стымъ парижскимъ нар$чемъ, во сколько су- 
токъ дилижансы поспЪваютъ въ Петербург? — 
«Ахъ, батюшки, —подумаль я,— принять па- — 
рижанина, быть-можетъ, какого-нибудь мар- — 
киза, сначала за жида, а тамъ за купече- 
скаго сынка изъ панскаго ряда!.. Ай да от- — 
гадчикъ!>.. Межъ тфмъ французъ продолжаль = 
толковать съ конторщикомъ, который на ве — 
его вопросы отвфчалъ, пошатывая головою: — 
«Не понимаю, батюшка, не понимаю: я ио- 
нфмецки не говорю!> МнЪ стало жаль фран- — 
цуза, который началъ уже оть нетерпфая — 
топать ногою и произносить не вовсе прилич- — 
ныя восклицаня. Я подошелъ къ прилавку — 
и предложилъ ему мои услуги; но едва успвль 
перевести отв$ть конторщика, какъ вдруг — 
подошель къ намъ какой-то баринъ въ пли- — 
совыхъ сапогахъ, шелковомъ ваточномъ хаза- 
ТЪ, подпоясанномь носовымъ платкомъ; онф — 
держаль въ одной рук, кожаный картузь, ' 
а въ другой шитый серебромъ сафьянный ки- 
сеть и пБнковую трубку съ волосянымь чу- — 
букомъ и янтарнымъ наконечникомъ. Этоть = 
господинъ казался очень встревоженнымь. | 


























_ — Позвольте 
здфеь старший? 

_ —_ А что вамь угодно?—спросиль контор- 
ЩИКЪ. 

— Я, батюшка, пассажиръ, надворный со- 
вЪтникъ Шипковъ. 

Конторщикъ поклонился. 

— Позвольте вамъ сказать,—продолжалъ 
г-нъ ШЩипковъ,—что это такое: съ меня тре- 
бують за мою поклажу почти половину того, 
что я’заплатиль за мфето въ дилижансЪ! 

— Кто жъ виноватъ, сударь, если у васъ 
такъ много поклажи? 

— Да помилуйте! Ве$ вещи нужныя, не- 
обходимыя, безъ которыхъ никто въ дорогу 
не Ъздитъ. 

Конторщикъ подошелъ къ вЪсамъ. 

_— — Это все ваша поклажа?—сказалъ оеЪ.— 
Ну, сударь, да съ вами цфлый возъ всякаго 
хламу!.. Что у васъ въ этомъ кулькЪ?.. По- 
милуйте!.. Окорокъ ветчины, коровай хлЪба!.. 
Ахъ, батюшки, полголовы сахару!.. 

— Я, сударь, всегда по дорогамъ пью мой 
собственный чай. 

— Да вЪдь это выйдетъ вамъ дороже, су- 
дарь. 

— Покорнфйше васъ благодарю! Я знаю, 
какъ деруть съ профзжихь по большимъ до- 
рогамъ. 

— А эта киса чфмь набита?.. Позвольте, 
что въ этой жестянкЪ?.. 0, ой, 0й!.. Да ее 
насилу подымешь! 

— Въ ней, батюшка, костромской табакъ: 
я другого. не нюхаю. 

— А это что?.. Колодка... сапожныя щет- 
ки... четыре пары сапоговъ... Ну, вотъ, за- 
Чфмъ вы это съ собой берете? 

— Какъ, батюшка, зачфмъ? Да что мнз 
въ Цетербург$-то босикомь что ль ходить? 

— Ну, воля ваша, —только вы за все за- 
платите вЪсовыя деньги! 

— Вакъ за все? Да развЪ у васъ въ по- 
ложени не сказано, что всяюй пассажиръ 
можеть взять съ собою... 

— Двадцаль фунтовъ поклажи... 
дарь; а тутъ слишкомъ четыре пуда. 
=. — Такъ что жь прикажете инф дЪлаль? 

— Не хотите платить, такъ оставьте все 
лишнее здЪсь. 
— ПокорнЪфйше благодарю!.. НЪтъ, ужъ я 
лучше заплачу. 
| — Какъ вамъ угодно. 
и — Ахъ, ты, Боже мой! —продолжаль ба- 
°  ринъ, вынувъ изъ-за пазухи довольно туго 
® набитый бумажникъ и расплачиваясь съ кон- 
°—  торщикомъ.—Прошу покорно, —тридцаль руб- 
®° лей за одну поклажу!.. Ну, воть, скажите 
_ пожалуйста!.. А еще говорять-—дешево Ъ3з- 
дить въ дилижансахъ! 

— Батюшка баринъ,—сказалъ вполголоса 
слуга этого господина, человЪкъ лфть за со- 
рокъ, съ небритою бородою, въ фризовой ши- 
_ вели, подвязанной какою-то мочалкою: — да 


да, су- 













уже 


Прика ОДКУ- 
во, она не стоить того, что за п 
платите! й 

— Дуракъ!.. А на чемъ ты ета 
ПетербургЪ-то сапоги чистить? Не, 5 

— Мы тамъ, батюшка, купимь другую — 
ногу. ых: 

— А на что мн$ двЪ ноги? 59 

— Да вфдь одна-то придется намъь да- 
ромъ, сударь. 

— Воть еще, стану я на пустяки деньги 
тратить!.. Пошелъ, дуракъ, укладывайся! Да 
постой, и я съ тобою пойду: надобно уло- 
жить такъ, чтобы все было подъ руками. 

— Баринъ и слуга вышли изъ комнаты, а 
я сфль возлБ двухъ дамъ, подлБ которыхъ 
стояла, съ узломъ въ рукахъ, довольно емаз- 
ливая служаночка. Одна изъ этихъ дамь ка- 
залась женщиною пожилою, другой было на 
видъ лЪтъ около двадцати, онЪ разговарива- 
ли между собою вполголоса. По смещению 
французскаю языка съ нижеюродекимь, м  — 
не трудно было отгадаль, что я им$ю четь = 
сидфть подлЪ русекихъ барынь. ! 

— Какъ скучно! говорила молодая.—№18 
зотшез уепаез {гор 10%, шамал. 

— М№п, ша сйёте, мы пр!Бхали  какъ 
должно. | : У 

— Такъ чего жъ мы дожидаемся?.. ” 

— Чего дожидаемся?.. Порядокъ хорошь!.. 
Да это всегда у насъ: заведутъ на иностран- 
ный манеръ, расхвалятъ, распишутъ, а там 
посмотришь— гадость! . | 

— Я думаю, что давно уже десять часовъ, — 
татал? 

— А что на твоихъ часахъ — уоуей, 
спёге? - 

— Да они стоятъ. 

— ОйПять не завела! Ахъ, Зорме, сопише 
с’ез% г11сче!..-=Всяюй разъ! у 

Я воспользовалея этимъ случаемъ, чтобъ Е 
начать разговоръ съ моими восфдками, — вы- 
нуль часы, поемотрфль и сказалъ: 

— Вамь угодно узнать который часъ? Безъ 
десяти минуть девять. 

— Мега, шопзеиг! прошептала мамень- 
ка.—-А я думала, что гораздо позднЪе. 

— Вы изволите халь въ Петербургъ?.. * 

— ЛДа-съ! теперь въ Петербург$... 

— А оттуда а Гетапзег, — прервала съ 
живост!ю дочка,—на пироскапъ. 

— Позвольте спросить, вы московсюя жи- 
тельницы?.. 


— 0, нёть! — проговорила маменька съ. 
такою обидною улыбкою, что меня зло взяло. 


— Такъ вы, —продолжаль я послЪ минут- 
наго молчашя, —профздомъь въ МосквЪ? 


— Да, мы хотбли здфеь пробыть однф 
только сутки и вм5ето этого должны“ были 
прожить цфлыхъ двЪ недЪли. 


— Ну, что, понравилась ли вамъ Москва? 
— Помилуйте, да чтожь въ ней хороша- 
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скуки, и больше ничего. 
_ — А какой театръ!— прибавила дочка.— 

Пей, сошште с’ез{ шаиуалз! 

к” — Это ужъ слишкомь немилостиво,—ска- 
® заль я.—Впрочемъ, вфроятно вы имЪете пол- 
ное право быть взыскательными, и если вы 
’ были за границею... 

_  _ Ахь, нфть еще!—промолвила со вздо- 
хомъ маменька.—Но я над$юсь, что нынфш- 
нимъ лфтомъ мы увидимь чуже края. 

— Такъ, конечно, вы бывали въ Петер- 
бургЪ и, сравнивая тамошей театръ съ здЪш- 
НИМЪ... | 

— 4е уоцз 4етат4е фрагдоп, шопзеяг!— 
подхватила дочка. — Мы съ маменькой ни- 
когда не были въ Петербург$. 

— Такъ позвольте же васъ спросить, отку- 
да вы изволите Ъхаль? 

— Изъ Костромы. 

Въ счастю, я держаль мой платокъ въ 
рук и усп5ль имъ закрыться. 

— Здравствуй, Богданъ Ильичъ! —сказалъь 
| кто-то подлБ меня густымъ басомъ; я обер- 
нулся и увидфль передъ собою моего стараго 
сослуживца, Андрея Даниловича Ерусланова, 
съ которымъ мнЪ$ должно познакомить короче 
моихъ читателей. 

Андрей Даниловичъ человфкъ лЪть сорока- 
пяти, средняго роста, плечистый, здоровый и 
краснощекй. Онъ можеть, по всей справед- 
ливости, назваться и въ - моральномъ и въ 
физическомь смыслЪ самымъ чистымъ, безъ 
всякой прим$си, русскимъ человЪкомъ. Рус- 
ская безпечность и русеюй толкъ; радуше 
и удальство, по временамъ необычайная д$я- 
тельность и подчась непреодолимая лЪнь; 
однимъ словомь, вы найдете въ немь все то, 
въ чемъ упрекають и за что хвалятъ руссюй 
народъ. Не смотря на то, что многе назы- 
вають его старов$ромъ, невфждою, отста- 
лымъ, онъ человЪкъ образованный, много чи- 
талъ, много видфлъ; но вообще не большой 
обожатель Запада и любитъ Русь, какъ лю- 
били ее въ старину наши предки, то-есть не 
только съ пристрастемь, но даже съ ослф- 
плентемъ, которое иногда, надобно сказать 
правду, выходить изо всЪхъ границъ. 

к — Здравствуй, Андрей Даниловичъ! —ска- 
_  заль я.—Ты также оторавляешься въ дили- 
жансЪ?. 
— Въ дилижансЪ!.. Что ты, братецъ, пе- 
рекрестись! Я зашелъ проститься съ Соли- 
_ камскимъ. ПоЪфду я въ дилижансЪ! Вотъ на- 
шелъ челов ка! 

— А почему же не пофдешь? Еслибъ мнЪ 
нужно было прокатиться въ Петербургъ, я 
непрем$нно бы пофхаль въ дилижансЪ. 
°— — Пофхаль! Да кто тебЪ сказалъ, что ты 
флешь въ дилижансЪ? НЪФтъ, не $дешь: тебя 
везутъ, голубчикъ! Напихають васъ въ этотъ 
курятникъ, какъ тюки съ товарами, да и 
®  потащутъ!.. 















— о воля твоя, Бо Ильичъ, не Е. 
люблю я этой аккуратной нЪмецкой Фзды. | т 
Ну, какая въ ней поэз!я?.. Тоска, братець! = _ 
Вфдь наша Русь не то, что чуже края = 
тамъ живуть тфено; профхалъ версту—еело;  — 
прозхаль двз — пригородье; а верстахъ на 
десяти въ трехъ. городахъь побываешь. Въ — 
одномъ государствЪ позавтракаешь, а въ дру- — 
гомъ придется отобЪдать. Нфтъ, братъ, Рус- _ 
ская земля не то: и широко, и просторно, 
и гладко, такъ что ты себЪ хоть шаромъ по- 
кати. Пофзжай-ка у насъ въ дальнюю доро- 
гу въ какомъ-нибудь рыдванф, нфмецкою тру-  _ 
хою,—съ ума сойдешь: все то-же да то-же | 
въ глазахъ. Ну, то ли дЪло нашь родимый 

экипажъ? И безпокойно да весело. Заляжешь 
въ просторную телЪфгу, завернешься въ ши- 
нель, да и покатывай! Эхъ, какъ вспомнишь, 
братець, случится иногда попасть на удалого 

ямщика, — ахъ, ты, Господи!.. Коренная 
рвется изъ оглобель, пристяжныя визжать, — о 
ну, воть такъ и грызуть землю!.. Бравый. 
ямщикъ встряхнеть кудрями, шапку на бе- — 
крень, присфлъь кой-какъ бочкомъ, при- - 
браль вожжи, гаркнуль — и свЪта Божьяго | 

не взвидишь! Только что по кочкамь попры- 
гиваешь, да любуешься русскою удалью.. 
Кати, лихая тройка!.. Захлебывайся, валдай- 
скЙ колокольчикъ!.. Летите мимо поля, 145ва  — 
и перел$ски!.. Любо да и только! Воть за- = 
синфлея вдали черный боръ... глядь, а ты — 
ужъ въ немъ... Воть порой проглянетъ дере- 

венька, мелькнетъ въ сторон боярская усадь- 

ба,—ау!.. поминай какъ звали!.. Ну, еловно 

вихремъ несетъ тебя на край свЪфта, словно | 
крылья тебЪ подвязали и ты мчишься туда, 

гдЪ небо сходится съ землею!.. Вотъ это, бра-  _ 








тець, $зда!.. Не успЪешь оглянуться, а стан- $ 
щя и туть! Хлебнулъ чайку, впрягли и п0- = 
шелъ опять по веБмъ по тремъ! АА 


— А бока-то что, Андрей Данилычъ? м 

— Бока... Эхъ, братець, не руссый ты — 
человЪкъ!.. Эка важность, отобьетъ тебЪ бо- 
ка, ну, что за бЪда? ПрБхалъ домой, ехо- 
дилъ въ баню и какъ съ гуся вода!.. 

— Пожалуйте садиться —проговорилъ гром- 
кимъ голосомъь кондукторъ, растворивъ 065 
половинки дверей. 

Ве поднялись со своихъ м$фетъ и стали 
понемногу выбираться изъ комнаты; я вы- — 
шелъ также вмфетЪ сь другими на крыльцо. 
Въ н$5еколько минуть оба дилижанса напол- 
нились пассажирами; но Соликамскаго между 
ними не было. Я поспЪшиль воротиться на-. 
задъ и нашелъ въ столовой комнатф, — вы — 
думаете за завтракомъ? НФть, передь нимь = 
стояли двф котлеты и поршя бифштекса; но _ 
онъ еше до нихь не дотрогивался, а ©по- — 
риль съ какимъ-то ученымъ мужемъ, кото- 
рый, сколько я могь понять, сомнфвалея въ — 
подлинности извЪфстнаго Евангеля, писаннато — 
дьякономь Григоремъ, въ началЪ второй по-. 
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этоть ученый диспутъ въ самомъ его `разгарь, 


< и, надобно сказать правду, не случись меня 


въ ту пору, пришлось бы Соликамекому 
гнаться за своимъ мфетомъ и чемоданомъ до 
первой станщи. Когда я почти насильно вы- 
тащиль его изь столовой, дилижансы уже 
отправились, и мы съ трудомъ догнали ихъ 
у Петровской заставы, да и то потому толь- 
ко, что тутъ обыкновенно всЪ профзжаюнце 
останавливаются на нфсколько минутъ, чтобъ 
прописаться въ караульной и запастись на 
всло дорогу московскими калачами и сайками. 


Аи 


Два Московскихъ бала въ 1801 году. 


...Я провожу, говоритъ, время съ 
крайнимъ удовольств1емъ; барышень, 
товоритъ, много, м\зыка играетъ, 
штандартъ скачетъ“. 

Гооль. 


Во второй главЪ этихъ записокъ я намек- 
нуль мимоходомъ о ложномъ понятш, которое 
многе изъ петербургскихъ жителей имфютъ о 
МосквЪ. Москва, по мн$нио ихъ, конечно, 
большой городъ, но городъ рЪшительно про- 
винщальный, въ которомъ вы должны непре- 
мЪнно подвергаться разнымъ лишенямъ, весьма, 
чуветвительнымь для человЪка, привыкшаго 
ко всЪмъ удобствамъ и роскоши петербургекой 
жизни. Да это бы еще ничего, — пускай бы 
ужъ они думали, что въ МосквЪ, точно такъ 
же, какъ и въ Новгород$ или въ Архангель- 
екЪ, все порядочное должно выписывать прямо 
изъ Петербурга; но эти господа полагаютъ 
даже, что большая часть жителей Москвы, и 
средняго и высшаго класса, имфетъ на себЪ 
какой-то особый отпечаток», что почти веЪ 
москвичи сплошь Фамусовы, Репетиловы, Мол- 
чалины и ЗагорЪцюе *) Я долженъ однако-жъ 
сказать, что этотъ образъ мыслей принадле- 
жить почти исключительно только тфмъ, ко- 
торые никогда не бывали въ МосквЪ, и весьма 
р$дко встрфчается у людей, живущихъ въ 
лучшемъ обществ$; но зато ступайте къ ка- 
кому-нибудь петербургекому сторожилу, ко- 
торый во всю жизнь свою не видалъ ничего 
выше Пулковской горы и живописнфе Парго- 
лова, у котораго свой домъ на Пескахъ, въ 
КоломнЪ или у Таврическаго и который, на- 
нимая каждое лЪто избенку на Петербургской 
или Выборгской сторонЪ, съ тридцатью квад- 


‘ратными саженями болота и пятью тощими 


березками, воображаетъ, что живеть на дачЪ; 
заговорите съ нимъ о МосквЪ, и вы увидите, 
что онъ въ грошъ ее пе ставитъ, а особливо 
съ тЪхъ поръ, какъ появилась на сценЪ ко- 

*) ЛЪйствующя лица комеди „Горе оть ума“. 


Г 


цфломъ мгр такой городь, ВЪ 


нашлось бы дюжины двЪ комическихъ 


и какъ будто бы эти лица должны быть не. 
премфнно представителями и образчиками и®- _ 
лаго общества? Конечно, Москва во многомъ 


не походитъ на Петербургъ, но это вовсе не 
оправдываеть мн$!я тфхъ, которые вообра- 
жаютъ, что она отстала отъ него цфлымь сто- 
лЬтемъ. РазумФется, Москва, какъ и всякй 
большой городъ, имЪеть свою собственную фи- 
31юномю: въ ней еще сохранились кой-каюя 
предан!я старины, н$фкоторые общественные 
и религозные обычаи, извЪстные въ нашей 
сЪверной столиц. Вы встрЪтите въ ней ори- 
гиналовъ, которыхъ, можетъ-быть, не увидите 
въ ПетербургЪ. Тамъ попадется иногда на 
Тверскомъ бульварЪ отчаянный франть въ та- 
комъ фантастическомъь наряд, что вы не- 
вольно остановитесь. ВЪроятно, вы не уви- 
дите также на Невскомъ проспект$ какого- 
нибудь барина въ уродливомъ картузЪ соб- 
ственнаго изобрЪтеня или въ пальто, похо- 
жемъ на широкую юбку съ рукавами, или въ 
шляпЪ величиною съ открытый зонтикъ. Въ 
Петербург$ даже и въ крещенеюме морозы 
всЪ ходятъ въ обыкновенныхъ круглыхъ шля- 
пахъ, а въ МосквЪ зимою носятъ бобровые 
каскеты, эриванки и круглыя шапки съ ки- 
стями, похожля на гречесмя фески. Конечно, 
это нЪфсколько напоминаеть Азшо, да зато го- 
ловЪ тепло и уши не зябнутъ. Чтожъ дЗлать, мы, 


москвичи, народъ смирный, по большей чаети | 


отетавные, живемъ на покоф,—такъ гдф намь 
воевать съ морозомъ. Теперь я спрошу всякаго: 
неужели эти мелк!я и ничтожныя особенности 
что-нибудь значатъ? Неужели Москва не мо- 
жетъ быть такимъ же просвфщеннымъ горо- 
домъ, какъ и Петербуртъ, потому только, что 
въ ней побольше пестроты и разнообразя? 
ПовЪрьте, не только Москва, но и провинщи 
наши вовсе не походятъь на то, чфмь он 
были лфть сорокъ тому назадъ. Тогда — 0, 
тогда, конечно, московское общество отдЪля- 
лось рЪзкими чертами отъ петербургекаго; 
но это время прошло и, вфрсятно, ужъ не 
воротится. Я давно живу на свт, такъ 
помню эту старину. Я не забыль еще того 
времени, когда существовало въ МосквЪ ста- 
рое поколЪве коренныхь русскихъ бояръ, 
когда графъ Ш***, графъ: Р***, князь Д***, 
графъ 0***, графъ С*** и нфкоторые друпе 
были по праву представителями московской 
аристократ. ВеЪ эти магнаты жили съ ие- 
обычайной роскошью; но эта роскошь была 
совершенно азатская. Огромные дома, по 
большей части убранные безъ всякаго вкуса, 
безчисленное множество слугъ, крЪпостные 
театры, доморощенныя танцовщицы, домаш- 
ве оркестры, ежедневные обЪды, богатые не 
качествомъ, а количествомъ блюдъ, и балы, 
на которые съфзжалась вся Москва. Мноме 
изъ петербургскихь жителей думають, что 
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даже своего восточнаго характера. и теперь 
еше не въ диковинку у насъ въ МосквЪф. Я 
могу ув$рить ихъ, что они р5шительно оши- 
баются и, чтобъ дать поняте, — не имь, а 
моимъ согражданамъ, — до какой степени въ 
течен1е послЪднихъ сорока лЪтъ измфнились 
нравы и обычаи нашей Москвы, разскажу, 
что видфль нЪфкогда собственными моими гла- 
зами, хотя увЪфренъ заранфе, что этоть раз- 
еказъ примуть многе за вымысель и только 
разв$ самые довЪфрчивые скажутъ, покачивая 
головами: 


„СвЪжо предан!е, а вфрится съ трудомъ“. 


Я воспитывалея въ Петербург въ пер- 
вомъ кадетскомь корпус$ и зналъ Москву по 
одной только наслышкЪ. Когда я былъ вы- 
пущенъ офицеромъ, дальвй мой родственникъ, 
тенераль Д***, взялъ меня къ себЪ въ адъ- 
ютанты. Онъ ввелъь меня въ лучпИй кругъ 
петербургскаго общества. Я быль хоропть со- 
бою, ловокъ, танцоваль прекрасно и болталь 
очень мило по-французски. Благодаря этимъ 
блестящимьъ качествамъ, я сдфлался въ ко- 
роткое время самымъ моднымъ молодымъ че- 
ловзкомъ. Въ числЪ искреннихъ моихъ прая- 
телей былъ одинъ природный москвичъ, Иванъ 
Андреевичь Двинсюй. Отправляясь передъ 
Рождествомъь на свою родину, онъ предло- 
жиль мнф Ъхать съ нимъ вмфстф, провести 
въ МосквЪ святки и посмотрЪть, какъ погу- 
ливаютъ тамъ наши старики. 

— Эхъ, братець, —говориль онъ,—вы здЪсь 
не знаете, что такое веселье. Погляди-ка, 
любезный, какъ тфшутся у насъ въ МосквЪ. 
По два, по три бала въ вечеръ, домашне 
театры, обфды, катанья; у Медокса въ ма- 
скарадЪ биткомъ набито, въ благородномъ со- 
браши давка; однимъ словомъ, такая гульба, 
братецъ, что когда придетъ велиыЙ постъ, 
такъ вс въ растяжку лежатъ. Ну, конечно, 
ты не найдешь у насъ такого утонченя, та- 
кихъ парижекихъ формъ, такого приличия, ка- 
кими щеголяють здфсь. Можетъ-быть, кой- 
что покажется тебЪ и страннымъ, да зато, 


‚ любезный другъ, мы въ МосквЪ и живемъ и 


веселимся, и гуляемъ—все на распашку! 
Увлеченный краснор$ч1емъ моего приятеля, 
я взялъ отпускь и отправилея вмЪфетЪ съ 
нимъ въ Москву. Мы прЁБхали на четвертыя 
сутки довольно поздно вечеромъ и останови- 
лись у родной тетки Двинскаго, Марьи Сте- 
пановны Заозерской, которая жила, въ своихъ 
насл$дотвенныхъь деревянныхъ хоромахь на, 
Чистыхъ прудахъ. Я не знаю, что больше 
меня поразило, наружная ли форма этого до- 
ма, построеннаго въ два этажа какимъ-то уз- 
кимъ, но чрезвычайно длиннымъ ящикомъ, 
или огромный дворъ, на которомъ наставлено 
было столько флигелей, клфтушекъ, хлЬвуш- 


ковъ, амбаровъ и кладовыхъ, что мы въБхали 


деревню. Въ лакейской мы разбудили. нашимь и 
приходомъ двухь слугъ, которые преспокойно | 

почивали на деревянномъ коникф; одинъ изъ = 
нихь былъ въ поношенной ливреф, съ напуд- 


ренной головою; другой въ суконномъ сюр- 


тукЪ съ оборванными петлицами. Съ просонья_ 
снимать съ _ 
насъ шубы, засуетились и уронили столикъ — 
на которомъ стояла ша-. 


они кинулись, какъ шальные, 
о трехъ ножкахъ, 
шечница и горЪфла сальная свЪча, воткнутая 
въ бутылку. На этоть шумъ вышелъ изъ сто- 
ловой, и кь счастпо, со свЪчою, толстый ста- 
рикъ, въ нЪмецкомъ кафтан и камзолЪ, съ 
красною рожею, отвислымъ подбородкомъ и 
огромнымъ чревомъ: это быль двореций Марьи 
Степановны. 

— Батюшка, Иванъ Андреевичь! — векри- 
чаль онъ, увидфвъ племянника своей бары- 
ни.—Милости просимъ!.. Пожалуйте ручку! 

— Здравствуй, Трифонъ Семеновичъь! — 
сказаль Двинсюй.— Ну, что тетушка? 

— Вее славу Богу!.. Ужъ мы васъ, су- 


дарь, ждали, ждали. 

— Что, тетушка дома? 

— Какъ-же, батюшка, дома-съ! Въ боскет- | 
ной... Пожалуйте! 


Толстый Трифонъ Семеновичъь пошель пе- 
редъ нами со свфчою. Пройдя большую сто- 
ловую и двЪ гостиныя, мы подошли къ полу- 
раствореннымъ дверямъ освЪ5щенной комнаты. 
Лворецк распахнулъ обЪ половинки дверей 
и проговорилъ торжественнымъ голосомъ: 

— Иванъ Андреевичъ, сударыня! 

ВмфстЪ съ этими словами поднялась ужас- 
ная кутерьма: тетушка-старушка, лЪть ше- 
стидесяти-пяти, въ гродетуровомъ шлафрокЪ 
и бЪломь чепцЪ, съ радостнымъ воеклица- 
вемъ вскочила съ дивана. Весь дворъ ея 
пришелъ въ движеше: зеленый попугай за- 
свистфлъ, какъ соловей-разбойникъ, со всЪхъ 
сторонъ кинулись къ намъ подъ ноги съ гром- 
кимъ лаемъ три болонки, двЪ моськи и одна 
поджарая англская собаченка. Пожилая 
калмычка. Федосья Тихоновна, вскрикнула, 
молоденькая Ффаворитка Глашенька ахнула, 
а Михфичъ, безобразный карло, съ огромною 
головою, бросился унимать собаченокъ, изъ 
которыхь одна успфла ужъ мнЪ прокусить 
сапогъ. 1 

— Другъ мой, Ванечка!— говорила Марья. 
Степановна, обнимая своего племянника.—На- 
силу ты пр1Ъхалъ!.. А яужъ думала, не случи- 
лось ли что съ тобот?.. Ахъ, ты, мой душенька!.. 
Даты, мнЪ кажется, потолетЪльъ, право потол- 
стЪль!.. Ну, слава Богу!.. Давно ли ты изъ Це- 
тербурга».. 
не приведи Господи!.. 


Нутъ,. 
мой сер | 


Ужъ не отморозиль ли?.. Постой-ка/.. 
нфть! обвЪтрило только!.. Ахъ, ты, 
дечный!.. То-то, чай, умаялся!.. 


чаю!.. Проворнфи, проворнЪй!.. 


АА 


Говорятъ, дорога такая гибель, чте — 
А вЪлдь ты, я д ой 
все скакаль!.. Да что это у тебя носъ-то?.. — 


Глашенька, 
Одлакочкы, 
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Ваничка, послушайся меня: 
спать, натри себЪ носъ гусинымъ саломъ. Фе- 
ничка, приготовь ему!.. Право, я боюеь,— 
кажется, прихватило немножечко!.. Ахъ, ты 
мой милый другъ!.. Ахъ, ты мой голубчикъ!.. 

Во все продолжене этой семейной сцены 
я играль довольно жалкую роль; казалось, 
никто не замфчаль моего присутствя; нако- 
иецъ Двинскому удалось промолвить словечко. 

— Тетушка, —сказаль онъ, — честь имЪю 
вамъ рекомендовать моего искренняго друга 
и совслуживца, Богдана Ильича БЪльскато. 

Я, какъ слБдуетъ, подошель къ рук$. 

— Ахъ, батюшка, сказала Марья Степа- 
новна, цфлуя меня въ щеку, — извините; я 
совс$мъ обезум$ла оть радости!.. 

— Я уговориль его прЁБхать со мной въ 
Москву, —-продолжаль Двинсюй,—и надфюсь, 
тетушка, вы не позволите ему жить ‘нигдЪ, 
кромБ валхиего дома. 

— РазумЪется!.:. Очень рада, Богданъ 
Ильичъ!.. Будьте здфсь, какъ у себя... ВеЪ 
друзья моего Ванечки мнЪ свои. 

— Но мн$, право, совЪетно...—прогово- 
риль я. 

— Что вы, что вы?.. Да неужели я допу- 
шу васъ жить въ какомъ-нибудь трактирЪ? 
НЪтъ, батюшка, этого въ МосквЪ не водит- 
ся... Можетъ быть, у васъ въ ПетербургЪ... 
А мы живемъ по старинЪ! Милости просимъ 
гостить у меня, хоть вплоть до самой весны... 
Чбмъ дольше, тБмъ лучше!.. Феничка, зай- 
мись-ка, матушка, вели прибрать зеленую да 
голубую комнаты!.. Да скажи Трифону, чтобъ 
онъ поторопился ужиномъ... 

— Позвольте намъ не ужинать, —сказалъ 
Двинеюй. 

— Не ужинать! Что ты, мой другъ? Мо- 
жеть быть, у васъ въ Петербург не ужи- 
нають—по иностранному, а мы люди русеве, 
мы всегда ужинаемъ. 

— Да мы сейчасъ будемъ пить чай, те- 
тушка. 

— Чай чаемъ, батюшка, а ужинъ ужи- 
номъ. Ла что это мы стоимъ?.. Богданъ Иль- 
ичъ, прошу покорно! Садись, Ванечка! 

Мы сБли; и воть тетушка принялась раз- 
сказывать племяннику разныя семейныя и 
городскя новости: какъ двоюродный братецъ 
Степанъ Степановичъ женился на АннЪ 
Дмитревн Фурсиковой; какъ дядюшка 
Иванъ Николаевичъ отказалъ полковнику Би- 
рюлькину, который вздумаль посвататься за 
его старшую дочь Агаточку, какъ двЪ недФли 
тому назадъ въ маскарадЪ у Медокса одна 
тульская помфщица разрЪшилась отъ бреме- 
ни; какъ на послфднемъ балЪ у графа 0*** 
княжна Филанцета Димитр!евна поссорилась 
съ княжной Ариной Михайловной за то, что 
та нперебила у нея пару въ`длинномъ поль- 
скомъ; какъ Аграфена Тихоновна подымала 
Иворекую Божш Матерь, по случаю тяжкой 
‘болзни своего мужа, которому, ‘благодаря 
_ Бога, теперь гораздо лучше; какъ Ивань 
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какъ ляжешь 
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На е 
Павловичъ  третьяго зал 
исторпо въ Благородномъ собр 


валъ на дуэль Алексфя Степановича, кото- 


рый быль во второй пар$ и, не спроеясь у 


него, перем$нилъь фигуру въ экосееЪ, и какъ — 


Настасья Прохоровна отказала отъ дому 
князю Башлыкову за то, что онъ не прхаль 
самъ, а прислалъ человЪка поздравить ее со 
днемъ ангела. Этотъ длинный монологъ про- 
должалея до самаго ужина, послЪ котораго 
мы отправились въ отведенныя намъ комнаты ‚ 


раздфлись и, утонувъ въ огромныхъ пухо- 


викахъ, заснули какъ убитые. 

На другой день по-утру Двинемй позхаль 
дЪлать визиты, а я отправился смотрЪть 
Москву. Я воротился домой ровно въ два, часа 
и, къ крайнему моему удивленшо, узналъ, 
что меня давно уже дожидаются къ обЪду. 
За столомъ Двинсюй объявиль мнф, что я 
буду вечеромъ на двухъ балахъ: во-первыхьъ, 
у Катерины Львовны Завулоновой, а потомъ 
У графа 0***. 


— У Катерины Львовны немножко тБенень-_ 


ко,—сказаль мой праятель: — домикъ неболь- 
шой; но она такая милая, умная женщина! 
Вся Москва ее любить и уважаетъь. У нея 
чрезвычайно обширное знакомство, и хотя 
она сама принадлежить къ лучшему здЪшне- 
му кругу, во ты встрфтишь у нея образчики 
почти всЪхъ здЪшнихъ обществъ. Мы поздемъ 
къ ней часу въ восьмомъ, пробудемь до де- 
вятаго и отправимся къ графу; тамъ ты уви- 
дишь всю московскую аристократио. Самъ 
хозяинъ въ мундирЪ и во всЪхъ орденахъ,— 
разум$ется, и всЪ гости также въ мундирахъ; 
однако-жъ это нимало не м5шаеть вевелить- 
ся не только молодымъ, но даже и весьма, 
пожилымъ людямъ, изъ которыхъ мноше такъ- 
то выплясывають матрадуры да экосесы, что 
любо-дорого посмотрЪть. Воть, припомни мои 
слова: когда станутъ танцовать алагрекъ, 
такъ въ первой парЪ непремфнно будетъ ка- 
валеръ въ лентЪ и звЪздЪ. НЪтъ, мой другъ, 
У насъ въ МосквЪ не то, что у васъ: у наеъ 
старики подать примфръ молодымъ, какъ 
веселиться. Да зато ужь мы и веселимея не 
по-вашему. 

— Правда, — промолвила тетушка. — Въ 
МосквЪ какъ начнутъ веселиться, такъ нЪ- 
когда и лба перекрестить! А коли придетъ 
желан!е Богу помолиться, такъ наша матушка 
Москва и на это хороша. Святой городъ, ба- 
тюшка!.. Была бы только охота, а то и въ 
Еевъ не зачЪмъ Фхать. 

Мы отправились съ Двинскимъ ровно въ 
семь часовь и прфхали почти въ половинЪ 
восьмого къ КатеринЪ Львовнф Завулоновой. 
Мы сбросили наши шинели въ передней и 
пробрались кой-какъ сквозь толпу лакеевъ, 
изъ которыхъ иные были навыочены, какъ 
верблюды, салопами и шубами своихъ господъ. 
Въ небольшой залЪ, освфшенной сальными 
свЪчами, танцовали круглый польскй. Съ 
величайшимъ трудомъ пробираясь подлЪ самой 
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_ Львовна наговорила мнф тьму пруятныхь ве- 


щей и, надобно сказать правду, въ нфеколько 
минуть очаровала меня совершенно своей 
любезностью и милымъ обращенемъ. Между 
тЪмьъ польсюй кончился и музыканты заиграли 
экосесъ; прежде чфмъ мы съ Двинскимъ оты- 
скали себЪ танцовщицъ, во всею длину залы 
вытянулиеь уже два фронта, одинъ изъ кава- 
леровъ, а другой изъ дамъ, и намь рфши- 
тельно негдЪ было приотиться. Въ эту самую 
минуту подбфжаль къ хозяйкЪ довольно рос- 
лый горбунъ въ полосатомъ сюртукЪ. 

— Ватерина Лимоновна, —сказалъ онъ,— 
Катерина „Лимоновна, посмотри, какъ я от- 
хватываю лакесею! 

И сь этимъ словомъ, припЪвая подъ му- 
зыку как1я то не слишкомъ пристойныя рифмы, 
онъ ворвался въ средину экосеса и пустился 
догонять въ присядку первую пару, которая 
сходила внизъ. 

— Что это, братецъ, такое’—сказалъ я, 
не вЪря глазамъ моимь. 

— Это Федька Горбунъ,—отвфчаль весьма 
хладнокровно Двинсый.—Онъ одинъ изь са- 
мыхъ знаменитыхъ московскихъ дураковъ— 
преумная бестя!.. Однако, здЪсь становится 
очень душно; пойдемъ въ другя комнаты. 

Мы вошли въ первую гостиную, въ кото- 
рой было также тЪено, потому что столахъ 
на пяти играли въ бостонъ. ПодлЪ одного 
изъ играющихъ, толстаго барина съ влади- 
ифекимъ крестомъ на аиеф, стояла дама лЪть 
тридцати, одЪтая не только безъ всякихъ пре- 
тензй, но даже съ какимъ-то неряшествомъ. 
Въ ея грубомь и мужиковатомъ голоеЪ не 
было ничего женскато, точно такъ-же, какъ 
и въ продолговатомъ лицф, котораго рЪзкая 
черты выражали, однако-жъ, какое-то добро- 
душе. Въ ту минуту, какъь мы вошли въ 
гостиную, она говорила толетому барину: 

— Врешь, врешь, князь, давай синенькую! 

— Да у меня, кажется, нёть мелкихъ, — 
проговорилъ толетый баринъ, раскрывая не- 
хотя свой бумажникъ. 

— Все равно, я едамъ!.. Да воть синень- 
кая, Давай ее, давай!.. А, Иванъ Андре- 
евичъ! — продолжала она, увидЪвъ Двин- 
скаго.—Какими судьбами? 

— Вчера прыхаль изъ Петербурга,—от- 
вЪчалъ мой пр1ятель, поцфловавъ съ большимъ 
почтенемъ ея, вовсе не прелествую, ручку. 

— Полно, полно врать: чай, недфли двъ 
живешь въ МосквЪ, а ко мнЪ глазъ не по- 
кажешь! Хорошъ, батюшка, очень хорошъ! 

— Право, я вчера только пруБхалъ; спро- 
сите у тетушки. 

— Ну, добро, добро! Богъ тебя простить!.. 
Давай синенькую!. Для ОЪдной вдовы... 
пятеро дЪтей... Ъеть нечего; жалость такая, 
что не приведи, Господи! 

— Позаольте ужъ мнф предложить вамъ 
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десять ЕВ, —сказалъ "Нвноко, подавая 


ей красную ассигнацио. 

— (Спасибо, мой отецъ, спасибо! —прогово- 
рила барыня, поклонясь въ поясъ Двинскому.— 
Воть это Богъ теб зачтеть! Это ужъ, ба- 
тюшка, истинно добровольное подаяне! 

— Да,—подумаль я,—по русской поело- 
вицф: добровольно, наступя на горло. 

— 9, —вскричала барыня,—да вонъ, ка- 
жется, Ведеркинъ!.. Съ него можно и бЪлень- 
кую слупить—откупщикъ! Чай, такъ-то раз- 
бавляетъ свое вино водицею!.. Прокофий Сер- 
гЪичъ!.. Прокофлй СергФичъ... 

Но догадливый откупщикъ какъ будто бы 
не слышаль и спфшиль продраться въ залу, 
чтобъ какъ-нибудь улизнуть отъ этой ебор- 
шицы добровольныхъь подаяюшй. Она пусти- 
лась за нимъ въ погоню, амы пошли далфе. 

— Что это за строгая барыня?—спросилъ 
я Двинскаго. 


— Это очень известная дама, Настасья 
Парменовна Нахрапкина; ее знаеть вея 
Москва. 


— Ну, мой другъ, если у васъ много та- 
кихъ дамъ... 


— А что? Тебф не нравится ея слишкомъ 
простодушный тонъ?.. Да на это никто не 
обращаетъ вниман!я; всЪ къ этому привыкли. 
Конечно, она походитъ нЪфсколько на перео- 
дЪтато мужчину, не слишкомъ вфжлива и 
коли примется кого-нибудь отработывать, так 
я тебЪ скажу!.. Но, несмотря на это, жен- 
шина предобрая и, если надобно бЪдиому 
помочь’ или оказаль услуту кому бы то ни. 
было, знакомому или незнакомому, всегда 
первая. 


Пройдя вторую гостиную, мы остановились 
въ дверяхъ небольшого покоя, который, вЪ- 
роятно, по случаю бала, превратилея изъ 
спальни въ премную комнату. Посреди этой 
комнаты стоялъ длинный столь, покрытый 
разными галантерейными вещами. Золотыя 
колечки, сережки, запонки, цЪФпочки, була- 
вочки и всяюя друмя блестяпая бездфлушки 
разложены были весьма красиво во всю дли- 
ну стола, покрытаго краснымъ сукномъ. за 
столомь сидфль старикъ съ напудренной го- 
ловою, въ черномъ фрак и шитомъ разны- 
ми шелками атласномъ камзолЪ. Наружноеть 
этого старика была весьма прятная, и, судя 
по его благородной и даже нЪеколько ари- 
стократической физономи, трудно было отга- 
дать, какимъ образомъ онъ могъ попасть за 
этоть прилавокъ. Да, прилавокъ, — потому 
что онъ продалъь при насъ двумъ демамъ, 
одной золотое колечко съ бирюзою, а дру- 
гой— небольшое черепаховое опахало съ 30- 
лотою насфчкою; третья, барышня лЪтъ сем- 
надцати, подошла къ этому прилавку, вы- 
нула изъ ушей свои сережки и сказала: 


— Вотъ возьмите! Маменька позволила — 
мнЪ промфнять мои серьги. Только, воля 

















о ваша, вы много взяли придачи;— 
_ сять рублей много! 
_ — Ну, воть еще много! — прерваль ку- 
° пець. — Да твои-то сережки и пяти рублей 
не стоятъ. 

— Ахь, что вы, князь! — возразила ба- 
рышня.—-Да я за нихъ двадцаль-пять руб- 
лей заплатила. 

— Ёнязь!—повторилъь я шопотомъ. 

— Да, Богданъ Ильичь, — сказалъ мнЪ 
на-ухо Двинскй.— Это отетавной бригадиръ, 
князь Н***. Онъ промоталъ четыре тысячи 
душъ наслЪдственнаго имя и теперь, ви- 

‚ дишь, чБмь промышляеть. Ты будешь часто 
° ветрфчать его сятельство съ этимъ же са- 

мымъ подвижнымь магазиномъ; съ н`Фкотора- 

_ го врэмени онъ сдЪлалея почти необходимою 

принадлежностью всЪфхъ баловъ. 

— Ну, камя я вижу у васъ чудеса! 

— И, мой другъ, да это что еще! По- 
смотр$ль бы ты наши гулянья, а особливо 
лЬть десять тому назадъ. Этоть бЪдный князь 
торгуетъь поневолБ, а тамъ по собственной 
охот5 выкидывають иногда такя балаганныя 
штуки, что глазамъ своимъ не в5ришь. Вотъ, 
напримфръ, извЪетный богачь Д*“* рыЪфхалъ 
однажды въ такомь экипажЪ, что ужъ по- 
длинно ни перомъ описать, ни въ сказкЪ 
разсказать, — все наперекоръь симметри и 

— здравому смыслу: на запяткахъ трехъ-аршин- 
° НЫЙ гайдукь и карлица, на козлахъ куче- 
ромъ мальчишка лфть десяти, а форейторомъ 
старикь съ сБдой бородой; ЛЬвая коренная 
съ верблюда, правая съ мышь. Другой 
баринь не покажется на гуляньВ иначе, 
какъ верхомъ, съ огромной пЪфнковой труб- 
кой, а за нимъь цфлый пофздъ конюховъ съ 
заводскими лошадьми, покрытыми персид- 
скими коврами и цвЪтными попонами. Тре- 
тШ не хочетъ ничего дЬлать, какъ люди, зи- 
° мою Ъздитъь на колесахъ, а лЪфтомъ на по- 
лозкахъ; четвертый... Да гдЪ пефречесть 
всфхь нашихъ московскихь  затЪйниковъ! 
®° Воля, братецъ!.. Народъ богатый, отставной; 
| что пришло въ голову, то и дфлаетъ. Но 
воть, кажется, первый экосесъ кончился; 
пойдемъ скорЪй ангажироваль дамъ на вто- 
рой. Черезь полчаса намъ должно Фхать, 
такъ третьяго не дождемся; а вЪдь, право, 
неловко, если ты для перваго раза вовсе 
®  Танцоваль не станешь. . 
Я Мы пошли опять въ залу, протанцовали 
одинЪъ экосесъ, потомъ отправились втихомолку 
и черезъ четверть часа попали въ веревку, 
т.-е. вь длинный рядъ экипажей, который 

® начинался за полверсты отъ дома графа О***. 

°Вотъ, наконецъ, дошла и до насъ’ очередь. 

_— Я воображалъ, что увижу огромныя камен- 
®  ныя палаты, а вмЪето этого мы подъБхали 
° къ большому деревянному дому, вовсе не 

Г красивой наружности. Внутренность его так- 

ра и не ослиила меня своимъ великолшемъ. 








ВАВудОНОВОЙ но зато они 
обезображены огромными изразцов 
чами, самой старинной и неуклюжей фо 
Безчисленное множество слугъ, и богато 
бЪдно одфтыхьъ, разсыпано было по всему — 
дому. Въ танцовальной залф, также не очень _ 
великолфиной, но довольно "обширной, гре- — 
мЪла музыка. Мы нашли въ этой зал почти. 
всЪхъ гостей и самого хозяина, который, въ 
полномь мундир и во вефхъ орденахь сво- _ 
ихъ, сидфль посреди первыхъ сановниковъ и. 
почетныхъ московскихъ дамь. Этотъ аристо- 
кратичесяй кругъ, эти кавалерственныя дамы 
и сЪдые старики въ лентахъ и звЪфздахъ, 
эта толпа молодыхъ людей, которые, веб 
безь исключешя, были въ мундирахъ, все 
это вмЪетЪ придавало какой-то важный и 
торжественный видъ балу, который во всЪхъ 
другихъ отношеняхъ, конечно, не могъ бы 
назваться блестящим. Двинскй  подвель 
меня къ хозяину; онъ обошелся ео мной 
очень просто, но съ большой лаской и раду- — 
шемъ; просиль веселиться, танцоваль и 
Фздить къ нему безъ всякаго зова по веёмъ 
понедЪльникамъ. Чтобы не ввести въ слово 
моего прятеля, который рекомендовалъ меня. 
отличнымъ дансеромъ всЪмъ своимъ кузинамъ, 
а ихъ было у него съ полсотни, я принялся 
прыгать съ такимъ усерщемъ, что подь ко- 
нець совсфмъ выбился изъ силъ. Посл$ ужина, 
который, если сказать правду, отличался 
только великол$ пнымъ серебрянымъ сервизомъ, 
да полнотою и обимемъ блюдъ, музыка опять 
заиграла и начался безконечный алагрекъ. 
Я не участвовалъ въ этомъ послфднемъ танцф 
и присБль отдохнуть недалеко отъ хозяина. | 
Воть проходить полчаса, алагрекъ все про- 
должаетея; одна фигура смЪняеть другую, 
и кавалеръь первой пары, несмотря на то, \ 
что ему гораздо за пятьдесятъ, кажется, р5- 
шительно не знаетъ усталости; воть онъ на- 
чинаетъ пространную фигуру, что-то похожее | 
на хороводную пот$ху <«заплетися, плетень» — : 
вс$ пары перепутываются, подымалотея ©у- 
матоха, хохотъ, бЪготня и—чтожъ?.. Въ ва- 
мую минуту этого танцовальнаго разгула 
вдругъ хозяинъ привсталь и закричаль гро- 
МОВЫМЪ ГОЛОСОМЪ: «гераусъ», то-есть «вонъ!» 
Музыка остановилась, кавалеры раскланялись 
съ дамами и въ двЪ минуты во всей залЪ не 
осталось ни одного гостя. Я до того быль 
пораженъ такимъ неожиданнымъ заключешемъ х 
бала, что не вдругь опомнилея, вышелъ изъ 
залы послЪдийй и съ трудомъ отыскаль Двин- 
скаго въ толп гостей, которые тенились въ 
офищантской комнат и передней. 

— Что это, братецъ? — сказаль я.— Такъ 
этакъ-то у васъ провожають гостей?.. Ну!!! 

Двинсюй улыбнулся. | 

— Надфюсь, —продолжалъ я, — въ ел$ду- 7, 
юпий понедфльникъ хозяину угощаль будетъ 
некого. 
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ли побиться объ закладъ, что веЪ гости, ко- 
‘торыхъ ты видфлъ сегодня, прЁ$дуть опять 
_ сюда на будущей недфли? 
_ — Вакъ? ПослЪ такой обиды? 

ДвинсюйЙ засмФялся. 

— 0Обиды! — повториль онъ. — Охъ, вы, 
_ петербургеве! Да ч$мъ тутъ обижаться? ВсЪ 
знаютъ, что добрый хозяинъ радъ своимъ го- 
°— стямъ, а это ужъ у него такая привычка: 
® у него почти ве балы такъ оканчиваются; 
® иногда онъ закричитъ <гераусъ>, а въ другое 
® время протрубить на волторнф, что также 
’ ЗНАЧИТЪ: «ступайте вонъ». И увфряю тебя, 
® что за это на него никто ‘не сердится. 
— _ Не можеть быть! 
Г — Да посмотри вокругъ себя: ну, видишь 








ли ты хотя одно недовольное лицо? 

Е Въ самомъ дЪлЬ, ни на одномъ лицЪ не 
°  замфтно было не только досады, но даже уди- 
_  влешя; всЪ казались и веселы и спокойны, 
какъ будто бы не случилось ничего необык- 
новеннаго. Межъ-тЪмъ закричали нашу ка- 
рету, мы сбфжали съ лфстницы, сфли и от- 
правились домой. 


Вотъ, любезные читатели, самый вЪфрный 
‚ очеркь двухъ московскихъ баловъ, на ко- 
торыхъ я танцовалъь тому назадъ слишкомъ 
°— ©орокъ лфтъ. Хотя въ этомъ разсказЪ я не 
позволиль себЪ ни малЪйшаго отступлешя отъ 
истины, хотя въ немъ все отъ перваго до 
послБдняго слова совершенная правда, но 
эта правда такъ походить на вымысель, что 
я вовсе не удивлюсь, если никто изъ новаго 
поколфя московскихъ жителей не дастъ вЪры 
°®  моимъ словамъ. Не странно ли послЪ этого 
®  встр$чаль людей, которые воображають, что 
®— Москва до сихъ поръ еще сохранила, эти про- 
° <тодушные нравы, невЪжественныя причуды 
и безвкусную роскошь, которыя, съ при- 
мфсью какого-то собственнаго московскаго 
европеизма, составляли нЪкогда отличитель- 
выя черты ея хрежней, хотя не очень кра- 
°  сивой, нозато рёшительно самобытной физ!0- 
__ ном. 
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Московске балы нашего времени. 


„Толпа мазуркой занята, 
Кругомъ и шумъ и тЬенота; 
Брянчатъ кавалергарда шпоры, 
Летаютъ ножки милыхь дамъ“... 


Пушиииь. 


Ахъ, какой я быль охотникъ въ не 
_ до баловъ, какъ любилъ танцовать до упаду!.. 
° Сначала для того только, чтобъ танцовать, 
а потомъ для того, чтобъ танцовать или, 










`ВЪ  присутствш строгой и подозрительной. 

меньки; а эти маменьки — избави, Господи!... 
Он взвфшиваютъ: каждое ваше слово, тотовы | 
ко всему придраться, перетолковать все по- 
своему и, смотря по обстоятельствамъ, или. 
ВЕЛЮЧиИТЬ васъ въ число жениховь своей до- 
чери, или запереть отъ васъ двери своего’ ей 
дома. Я помню, бывало, какъ мнЪ не поси- = 
дится на одномъ мфстЬ. какъ бьеть меня и ы 
лихорадка, какъ нетерпфв!е мое провращаелей — 
въ совершенную тоску, когда, окончивъ мой — 
туалетъь, я ожидаю блаженной минуты, въ — 
которую мн можно будетъ отправиться на _ 
балъ. Часы нейдуть, время не двигается. — и 
«Боже мой>, думаю я бывало, <да чтожъ это — 
за безконечный вечеръ?.. Вонъ уже фонари, й ео 
кажется, тухнуть по улицамъ, а все еше — 
восьмой часъ въ началЪ!.. И воть, наконецъ, } 
бъеть половина девятаго. Я бросаюсь въ као 
рету, скачу... Домь освфщенъ, но у подъ 
ЪФзда всего-на-всего только два или три эки- — 
пажа... Что за дфло! Пусть зовутъ меня про- 
виншаломъ... Вхожу... Хозяинъ разсыпаетея 
въ похвалахъ моей аккуратности: я прИЪхаль | 
ровно въ назначенный часъ. Воть начинаютъь 
съфзжалься; въ гостиныхъ становится тЪено... 
Воть гремить неизбфжный на веБхъ балах 
ПОЛЬСК: <громъ побфды раздавайся!> Танцо- | 
вальная зала наполняется гостями; старики _ 
подымають почетныхъ дамъ, молодежь спф- 
шить велфдъ за ними; я одинъ не танцую..; 
И до того ли мнЪ? Скоро десять часовъ, а 
ея нЪтъ какъ нфтъ!.. Ужь будеть ли онай ы 
О, непрем$нно!.. А если не будетъ?.. Мив и: 
кто-то сказываль, что маменька ея нездо- | 
рова... сестра больна... старуха тетка пре о 
Ъхала изъ Калуги... Да, кажется, на 1п0- — 
слЪднемъ балЪ у Горемыкина она долго до- — 
жидалась кареты... а у этого глупаго полу- о 
боярина на лБетниц$ холодъ, въ сфняхъ. 
дуетъ... Что, если она... Боже мой!.. Воть. 
двери изъ передней настежъ... Сердце мое зами- 
раетъ?..Она?. НЪтъ, семейство Ковришкиныхь; 
маменька чуть дышеть, дочери съ огромными — 
носами, у одной все лицо въ веснушкахъ... 
И охота же этимъ уродамъ Фздить по баламъ... | 
Чу!.. Одинъ, два... восемь... десять часовъ... _ 
а ея все нЪть!.. О, она ри не м. 
Вотъ опять отворяются двери... О, Боже 
мой, несносный Фуфлыгинъ съ своей сфдой | 
головой, красными раздутыми щеками и съ _ 
клеймомь дурака на лбу!.. А воть и его_су- _ 
пруга, эта полу-французская и полу-мордов-. 
ская барыня, эта жеманная кривлянка въ _ 
пятьдесять лфть!.. Ну, бЪда, —она меня уви- 
дЪФла, идеть ко мнЪ!.. Эта старая кокетка 
вопьется въ меня, какъ шявка, начнеть ин 
торесничать, мучить, пытать, тянуть изъ меня. 
жилы!.. СкорЪй куда-нибудь... въ дальню 
комнату!.. И воть я за полверсты отъ баль 
ной залы, чуть слышу ‚музыку, стою п дл 
ломбернаго стола, смотрю какъ ‘играх 



































































































и ть, я иду назадъ, шаталсь изъ Комнаты 
_ ВЪ комнату, ‘нигдЪ не найду м$ста... О, Бо- 
же мой, какъ скучно, какъ темно на этомъ 
балЪ!.. Камя у всЪхъ длинныя лица!.. Какъ 
‘скверно играеть музыка!.. Вдругъ позади 
‘меня шорохъ. Я обертываюсь—она!.. О, какъ 
одинъ этотъ взглядъ, одна, эта милая улыбка 
_ измфняетъь все въ глазахъ моихъ?.. Этотъ 
‘баль прелесть!.. Какъ все вокругъ меня свЪт- 
_ 20, весело, живо!.. Я жму руку у Фуфлы- 
_ тина, см сь его тупымъ остротамъ, говорю 
° вЪжливости его супруг$; огромные носы дф- 
вицъ Ковришкиныхь кажутся мнф цфлымъ 
 вершкомъ короче; однимъ словомъ, я всЪмъ 
 доволенъ, все мнф нравится; я счастливъ—я 
, А енетвую... О, молодость, молодость?.. Ты 
прошла, моя молодость, — да и Богъ съ то- 
_бою!.. Пусть жалБють о тебЪ друме, ая 
_ вовсе не жал$ю. Подумаешь, что осталось 
_оть этихъ бурныхъ дней моей юности, когда, 
° томимый жаждою наслажденй, я искаль ихь 
° вездЪ, что осталось отъь нихъ? Одно воспо- 
_минане о какихъ-то неполныхъ, скоротечныхъ 
_ радостяхъ, о какомъ-то тревожномъ, лихора- 
_ДОЧНОМЪ состояни души, что-то похожее на 
смутный сонъ, въ которомъ существенное было 
только одно— пресыщенте и тоска. «О чемъ?>— 
‘спросите вы.—И самъ не знаю, по крайней 
‚ МЬрЪ, не зналь тогда. Я только чувствоваль, 
‘что мнф чего-то не доставало, что вся эта 
‚ суета, всЪ эти порывы страстей, эта минут- 
ная любовь, минутные друзья, минутныя ра- 
_ дости... Да что говорить объ этомъ; я вижу, 
_ вы готовы ужъ перевернуть страницу, не 
Читая. Не бойтесь, я не хочу васъ дфлаль 
‘участниками моихъ психологическихъ размыш- 
 ленш, а поговорю съ вами о балЪ, на кото- 
° торомъ, можеть-быть, и вы были 'вуБеть со 
_ мною, если только вы бываете на балахъ. 
’° Што изъ постоянныхь московскихъ жите- 
_лей не знаеть или, по крайней мЪрЪ, не 
‘слыхалъ объ АндреЪ НиколаевичЪ РадушинЪ, 
® который такъ счастливо соединяеть въ себЪ 
° любезность и образованность нашего времени 
съ русскимъ хлЪбосольствомъ и добродушемъ 
‘старинныхъ московскихъ бояръ? Во всякомь 
угомъ городЪф, разумЪется, исключая Пе- 
ербурга, его роскошные обфды, блестяще 
алы и барское житье вошли бы въ поело- 
цу; но здесь, въ нашей гостепримной Мо- 
в, это вовсе не въ диковинку; мы точно 
къ же привыкли къ великол$пнымъ пирамъ, 
’ какъ приглядфлись кь живописнымь видамъ, 
которыми такъ богата наша БЪлокаменная. 
о орятъ, что у насъ въ старину живали еще 
елЪе. Да, это правда! Мы всф, тепереш- 
старики, жили гораздо веселье” прежняго, 
° да полно, не оттого ли, что были молоды? 
_Впрочемъ, если эта веселость измЪфряется 
мъ даваемыхъ праздниковъ и количест- 
торые посфщалютъь эти праздни- 



















вы можете изъ этихъ двухъ заключен! 
любое. й 

Въ пригласительномъ билет на балъ, ко-. 
торый я получилъ оть Андрея Николаевича 
Радушина, хозяинъ просилъь пожаловать къ. 


нему на баль и ужинъ въ восемь часовъ по-. 


полудни. Это показалось бы мнф довольно. 
страннымъ, когда бы я не зналъ, что Раду- 
шинъ хотфль испытать, не съфдутся ли КЪ 
нему всЪ гости часу въ десятомъ, 


самъ дЪфлать разные опыты и, признаюсь, 
ожидалъ съ нетерп$н!емъ назначеннаго часа, 
чтобъ посмотрЪть, какъ приметъ это нововве- 
деше московская публика и захочеть ли она 
веселиться, не вредя своему здоровью и не 
утомляя бЪднаго хозяина, которому, поелЪ 
всфхъ дневныхъ и ночныхь хлопоть, право 
не мфшало бы прилечь отдохнуть хотя въ 
первомь часу ночи. Я пр!Бхаль къ Раду- 


шину въ половинЪ девятаго часа. Прекра- 


сный домъ его былъ оввЪщенъ какъ фонарь, 
У подъзда стояли жандармы, у дверей швей- 
царъ, въ сфняхь и по лБетницЪ$ лакеи рь 
богатыхъ ливреяхъ, по всЪмъ комнатамъ офи- 
щанты, въ обширной, 


во всемъ домЪ, кромф хозяина и его семей- 
ства, не было никого: я прРЪхалъ первый. 
«Что дЪлать>,—подумалъь я,—<«времена пе- 
реходчивы! Въ старину гости не только 
съфзжались, но даже и уфзжали по желанию 





хозяина, а теперь онъ просто не хозяинъ, а = 
нижайшИй слуга тъхъ, которымъ угодно къ = 
то-есть долженъ за свою — 
хлЪбъ-соль покоряться безусловно ихъ при-_ 


нему пожаловать, 


если онъ_ 
будетъ приглашать ихъ въ восемь. Я люблю 


бЪло-мраморной залв 
музыканты настраивали свои инструменты, и _ 





чудливой волЪ и моднымъ капризамъ. Воть. | 


ровно въ десять часовъ раздался второй зво-_ 


нокъ (первый разъ прозвонили въ колоколь- 
чикъ для меня); черезъ нЪсколько минуть въ 


премной комнатЪ, въ которой помфщался бу-_ 


фетъ, прошептали тоненькимъ голоскомъ: 
«Ахъ, татап, я вамъ говорила, что рано!» 
И несколько дамъ вошло въ первую гоети- 
ную. Черезь четверть часа прозвенфли въ 
трей разъ, вскорф за т5мъ въ четвертый, 
потомъ чаще, чаще-—й воть звонокъ забить 
‚тревогу; гости начали входить толпами, и, 
‘наконець, часу въ двЪфнадцатомъ ночи загре- 
мфла музыка. Люди не танцующие составили 
парт!и; нЪФеколько стариковъ, по прежней 
привычкЪ, засфли въ вистъ, а всф друше 
принялись козырять въ преферансъ— эту без- 
толковую, но забавную игру, которая ебила 
съ поля и затЪйливый бостонъ и глубокомы- 
сленный вистъ и завладЪла, вЪроятно, надолго. 
всфми ломберными столами Ровейской Имие- 
ри. Звонокъ продолжалъ до самой полуночи 
возвЪщать изр$дка о пр!здЪ новыхъ гостей. 
Впрочемъ, по моему зам$чаню, эти запозда- 


лые гости были почти всЪ молодые люди; ко _ 
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Ноль тЪнь на берогахь Стикса, скитался 
°онъ, бфдняжка, изъ одной комнаты въ дру- 
‘тую. Туть играютъ, тамь играють, вездф 
_ играютъ, а онъ лишь только смотрить!.. 
° Долго слфдилъ я за этимъ сиротою: то при- 
сядеть онъ, сердечный, къ висту, то прю- 
тится къ преферансу. Вотъ за однимъ сто- 
ломь партя кончилась, осталось разыграть 
_ пульку. Надежда ожила въ сердце безприот- 
_наго горемыки. Играли втроемъ, слБдова- 
® тельно, онъ могъ какъ-нибудь пристать чет- 
_ вертымъ—и вдругъ-—-0, небеса!.. на пульку 
° ставять ремизъ, два ремиза... десять реми- 
_ зовъ.. Я взглянуль на запоздалаго гостя и 
_ Ужаснулся: лицо его осунулось, помертвЪло, 
° не походило даже на человЪческое!.. Чтобъ 
®  разезять непрлятное впечатлЪ ше, произведен- 
° ное во мн отчаявемъ этого господина, я 
° отправился смотрЪфть танцы. Залитая свЪтомъ 
_ огромная зала была наполнена гостьми. ДвЪ 
французскля кадрили, обхваченныя ©0 веЪхъ 
сторонъ толпами зрителей, помТщались на 
‚ такихъ малыхъ пространствахъ, что танцую- 
®— Ш е едва могли шевелиться, а къ дамамъ, 
у _ которыя сидфли вдоль стфнъ, не было ника- 
°— кой возможности подойти. Я замфтилъ, на- 
_конецъ, въ одномъ углу порожей стуль: не 
° легко было до него добраться, но мнф какъ-то 
посчастливилось; я протфенилсея вел$дъ за 
_ двумя дамами сквозь толпу, нашель этотъ 
° благодатный стуль еще не занятымъ и сЪлъ. 
°— Моими сосфдями были, эъ правой стороны, 
одЪфтая сильфидою толстая барыня лЪть трид- 
пати, и съ лБвой, какой-то господинъ, ко- 
торый, вЪроятно, такъ же, какъ я, пруЬхаль 
на баль вовсе не для того, чтобъ танцовать. 
Несмотря на его довольно свЪжее лицо и ру- 
мяныя щеки, не трудно было отгадать, что 
онъ давно живетъ на свЪтЪ; на немъ быль 
форменный комергерсюй фракъ, сшитый не 
_ очень модно, однакожъ, и не по-стариковски. 
—  МнЪ съ перваго взгляда понравилась его 
° открытая и веселая физюномя. 
— Фу, какая духота!—прошепталь этотъ 
тосподинь, протирая свои золотыя очки, ко- 
_ торыя запотфли отъ жару. ‘ 
— Да, кажется, въ зал очень тфено,— 
_сказалъ я. 
— Ужасно! Впрочемъ, такъ и быть должно: 
йо за балъ, на которомъ и прохладно и про- 


































р ‚. Я что-то ему отвЪчаль и воть мы, слово- 
за-слово, разговорились, наконецъ, какъ ста- 
инные знакомые. 
— Позвольте васъ спросить,—сказалъ я,— 
о это прекрасная брюнетка съ огненными 
рными глазами, которая, проходя мимо насъ, 
протянула вамъ свою руку? 
к О,—отвфчаль мой сосЪдъ,—это одна 


н. Загоскииа. и И. 
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шества. Вь О ее непремфнно назва т 
бы левицею, а мы, москвичи, ‘просто зовемъ у 
ее любезной, милой женщиной, которая ‘умбла 
безъ танцевъ и картъ привлечь въ свой домь 
все то, ч$мъ можеть похвастаться московское 
общество. Вы ветр$тите въ ея гостиной и 
нашихъ вельможъ, и литераторовъ, и худож- 
никовъ, и, конечно, по ея пруему не отличи- = 
те дфйствительнаго тайнато совфтника отъ о — 
какого-нибудь ученаго профессора или по 

— Да кто же она?—спросилъ я. г 

Мой сосфдъ назваль ее по имени, и туть_ 
я узналь, что эта блестящая дама — жена 
человЪка, котораго уважаеть вся Москва и. 
котораго нельзя не любить всякому, кто лю- 
бить умъ, честь и истинное просв$щеше. 

— Видите ли вы, —сказалъ мой сосфдъ,— | 
эту даму высокаго роста въ черномъ бар- 
хатномъ платьф, вотъ направо, противь са-. 
мой люстры?... у 

— Какая прекрасная жонщина- вора ай и 
я невольно. 

— Какой’ ангелт доброты, сказали бы вы, 
еслибъ она была съ вами знакома. Знаете ли, 
почему я хотфлъ обратить ваше внимаше на, 
эту даму? Она можеть служить живымъ до- 
казательствомъ, что изъ всфхь извфетныхъ 
средствъ, сохраняющихъ нашу тфлесную кра- 
соту, самое дЪйствительное и самое вфрное 
заключается въ чистот$ и спокойсти души 
нашей. Знаете ли, что этой дамъ, которая, | 
вфроятно, кажется вамъ моложе своей с0- _ 
сФдки, хотя она пятнадцатью годами ее ста- 
рЪе, знаете ли, что ей, — стралино вымолвить, — | 
слишкомъ сорокъ лЪтЪ. 

— НФть, вы шутите! 

— УвЪряю васъ! Прибавьте къ тому, что. 
она въ жизни своей натерп$лась много горя; — 
но она пе знала никогда ни злобы, ни зави- = 
сти; сердце ея не волновали бурныя страсти; 
она умфла только любить и прощать, и воть | 
вы видите, ,какъ она до сихъ поръ еще пре- _ 
красна. Какъ жаль, что къ ней подефль_ 
этотъ господинъ, одфтый по модному париж-_ 
скому журналу. БЪдненькая, онъ задушить. 
ее своими пошлыми французскими фразами! | 
Посмотрите, какъ онъ развалился, какъ вея- — 
кое движене его, какъ этоть надменный 
взглядъ, эта обидная улыбка, какъ все тв 
этомъ русскомъ денди напрашивается на дер-_ у 
зость и вызываетъ грубость на языкъ того, 
кто иметь несчасше съ нимъ разговариваль. | 

— А кто этоть баринъ? 

— Да какъ бы вамъ сказать?.. Вы знаете, 
какихъ людей называли нЪФкогда на Руси 
баскаками?.. и 

— Какъ же! Это были татареюме ор я 
податей. | 





















































татары, которые о въ Росейю,. чтоб 
сбираль оброки съ русскихъ крестьянъ, да 
вить своею гордостйо А ие 


Я 








“рить съ презр$шемь о землЪ Вусевой и по- 


_денегъ, 


томъ, собравши, а иногда и награбивъ, кучу 
отправляться съ ними обратно на 
житье въ свою орду. Ну, воть этоть гоепо- 
динъ точно такой же баскакъ: онъ живеть 
всегда за-границею, каждыя пять лЪтъ пре 
ЪФзжаетъ на короткое время въ Россо, чтобъ 
собрать всЪ недоимки со своихъ десяти ты- 
сячь душь, посмфяться надъ русскими обы- 
чаями, поговорить о нашемъ варварствЪ и 
невЬжествЪф, изъявить свое душевное пре- 
зрьше къ землЪ, которая его поитъ и кормить, 
и потомъ, накопивъ побольше денегъ, отпра- 
виться снова проживать ихъ въ свою орду— 


Парижъ. 

— Да, вы правы! — сказаль я. — Этоть 
господинъ точно напоминаеть татарскихъ ба- 
скаковъ, но, впрочемъ, онъ все-таки не та- 


таринъ, и, вЪроятно, хотя изъ прилич1я, екры- 
ваеть истинныя свои чувства. 

Скрываеть?.. Что вы?.. Онь хвастается 
ими. Конечно, ему не всегда проходить это 
даромъ. Воть на этихъ дняхъ, споря съ од- 
нимъ умнымъ и почтеннымъ старикомъ, ко- 
торый доказывалъ ему, что мы, русеюме, точно 
такъ же, какъ и всЪ друше народы, созданы 
по образу и подобю Божьему, онъ вошелъ 
въ такой азартъ, что сказаль при всЪхъ: 
«Вы можете защищать какъ хотите вашу 
Россю, а я вовсе не патротъ и говорю рЪ- 
шительно: я жалЪю, что я руссюй>.—<И всЪ 
руссюе также объ этомъ жалфютъ»,—сказаль 
весьма хладнокровно старикъ, оборотясь къ 
нему спиною. 

Туть двЪ дамы, проходя мимо моего сосЪда, 
кивнули ему ласково головами. 

— Воть, — сказалъ онъ, — я желальъ бы, 
чтобъ этоть полу-французъ, о которомь мы 
сейчасъ говорили, показалъ мнф двухъ пари- 
жанокъ, которыя были бы милфе, просвЪфщен- 
нЪе и любезнЪе этихъ двухъ русскихъ барынь. 
Какъ я люблю видЪть ихъ вмЪстЪ! Вотъ, 
эта, у которой бЪлоснфжное лицо, округлен- 
ное руками самихъ грацш, такъ привлека- 
тельно, такъ мило, у которой глаза, не черные, 
не голубые, а просто прекрасные глаза, ки- 
пять такимъ чувствомь и жизншю, — побесЪ- 
дуйте съ нею, поговорите о чемъ вамъ угодно, 
ия увЪренъ, что въ два или три часа, ко- 
торые покажутся вамъ нфсколькими минутами, 
она, успеть совершенно обворожить васъ сво- 
имъ умомъ, любезностио и заставить отъ ду- 
ши пожалЪть о томъ, что вы не были съ 
нею знакомы прежде. Другая дама, въ лицЪ 
которой вы можете замфтить какую-то задум- 
чивссть, которая придаеть такую необычай- 
ную прелесть ея очаровательной улыбкЪ, по- 
старЗе годами, но она сохранила вполнЪ эту 
мечтательность, эту живость ума и милую 
простоту, которыя такъ часто гибнутъ вмБетЪ 
съ нашей молодостйо. Чтобъ получить яеное 
поняте о тъхъ женщинахъ, которыя царсетво- 
вали въ аристократическихь гостиныхъ Па- 


рижа, надобно Е эту руееку 
когда она принимаетъ гостей вЪ , 
скошномъ дом. Съ какимъ тактомъ или 


воря по-русски, съ какою сметливоетйо обхо-_ 


дится она съ каждымь изъ своихъ гостей; 


какъ умЪеть самаго неловкаго и застфнчиваго у 








провинщала сдфлать въ нфеколько минуть не 


только развязнымъ, но почти любезнымъ, и _ 
ы 


какъ черезъ-чуръ свободный щеголь етано- 


вится въ ея домЪ приличнымь, вЪжливымъ и. 
скромнымъ. Она нфеколько разъ‘была за-гра- 
ницею, объфхала’ почти всю Европу иене. 


вздыхаеть о томъ, что живеть въ МосквЪ. 
У ней друзей немного, но если кто имфль 
счасте попасть въ число этихъ избранныхъ, 
тотъ. можеть см$ло быть увЪфренъ, что пре- 
ращене этой дружеской связи не зависить 
оть какой-нибудь минутной прихоти или жен- 


скаго каприза; въ этомъ случа: она вовсе не. 


женщина. 
— А, здраветвуй, шоп сБег! — сказалъ, 
подойдя къ моему соседу, смуглый мужчина, 
лЬть сорока-пяти, прятной наружности и до- 
ВОЛЬНО ВИДНЫЙ собою, 
— Ба, ба, ба, 


— Пятый день, мой другъ. 


— Какъ это ты рЬшился пруФхаль на баль? 


—вскричаль мой словоохот- — 
ЛИВЫЙ камергеръ; —Разгуляева! Ты въ МосквЪ? 





— И самъ не знаю!. Да зато сейчаеъ Ъду; 


надобно выспаться; я ‘завтра рано по-утру 


отправлюсь. 
— Въ Петербургъ? 
— РазумЪется!.. А, да кетати: на буду-. 


щей недЪлЪ въ воскресенье я обфдаю дома 


ровно въ три часа, — не забудь, мой другь! | 


Прощай! 

—щ Что это за ‘тосподинъ такой? —епросилъ 
я камергера.—Что, онъ мы. при почтамт 
что ль? 

— Ньть, онъ нигдЪ не. служить. Олавный 
малый, хоропий прятель, челов$къ умный, 
любезный и сверхъ того большой. путеше- 
ственникъ. 


— Право? 
— Пренеутомимый! Безпрерывно въ дорог. 


— Что, онъ путешествуеть по одной 
ЕвропЪ? | и - 

— Да, по одной ЕвромЪ: изъ Москвы въ 
Петербургъ, а изъ Петербурга въ Москву, 
и надобно отдаль ему справедливость, въ 
этомъ отношеши онъ истинно русеюй чело- 
вЪмъ: ему семьсоть версть ии почемъ. Сего- 
дня онъ угощаеть васъ обЪдомъ въ своемъ 
московскомь домф, а черезь три дня самъ 
обфдаеть въ Петербург у кого-нибудь изъ 
своихь прятелей; потомъ черезь недфлю 
прБдетъ къ намъ въ Москву напиться чаю 
и дней черезь пять посл. этого вы легко 
можете его увидЪть въ петербургскомъ театрЪ, 
а особливо если дають въ первый разъ новую 
оперу или балетъ. 

— Воть странная охота, — сказаль я, — 














“рвалъ съ а мой а, — Один пу- 
 тешествуетъ для того, чтобъ видЪфть новые 
едметы, другой потому только, что любитъ 
быть въ дорог. Мой прлятель принадлежить 
къ этому послфднему разряду путешествен- 
никовъ; а Такъ какъ петербургское шоссе 
_ едва ли не ‚Лучше во всей ИЮвроп$, такъ 
_ онь круглый годъ по немъь и катается... 
Однакожь, —продолжаль мой сосфдъ, обти- 
рая плалкомъ свой лобъ,—здЪеь становится 
жъ слишкомъ жарко. Не знаю, какъ вы, а 
выпилъ бы охотно скаканъ лимонаду. 
— — Ия оть этого не прочь! ‘ 
— — Такъ пойдемь въ буфетъ, — сказалъ 
° камергеръ, ветавая.—Пойдемь скорЪй,—по- 
_  вторилъ онъ, схвативъ меня за руку:—кЪ намь 
° идеть одна дама, отъ которой я готовъ убЪ- 
° жать на край свЪта. 

 — Чтожъ это за страшная барыня такая? 

— Она очень добрая женщина, но такъ 
раздушена этимьъ гнустнымь хачули, что отъ 
нея пахнетъ за версту аптекою!.. И ‘'какъ 
могла быть мода на эти отвратительныя 
духи?.. Какой-то запахъ камфоры, проник- 
_ нутый мускусомъ... Фуй, мерзость какая! 

Я заемЪялся. 




















— теръ, —что я говорю съ такимъ жаромь о 
я _ какихъ-нибудь духахъ. Да, у меня личная 
® къ нимъ ненависть; я не могу хладнокровно 
° товорить объ этой зараз$,—да, заразЪ! Чело- 
_ вЪкъ, раздушенный этой гадостью, походить 
_ на чуму; онъ заражаеть все своимь прико- 
_ сновешемъ; ему стоить только пожать вашу 
° руку и вы на цзлый день получите запахъ 
| _— египегской муми. 

— Мы вошли въ буфетъ, то-есть въ столо- 
° вую комнату, обставленную кругомъ прилав- 
ками, на которыхъ въ хрустальныхь чашахь 
лежали грудами плоды и конфекты; въ гра- 
‚ неныхь разноцвфтныхъ графинахъ стояли 
освЪжительные напитки и кипЪла вода въ 
_ серебряномъ самоварЪ. Въ этой комнатЪ было 
_ также довольно тфено. Пока мы дожидались 
нашей очереди, 
‘одинъ приземистый баринъ успфль пропу- 
стить въ себя пять чашекъ чаю и прогло- 
тить съ полдюжины сдобныхь булочекъ, но, 
° по крайней мЪрф, онъ ничфмъ не запасался, 
_а въ двухь шагахь оть него, какая-то по- 
жилая барыня преспокойно набивала кон- 
`фектами свой огромный редикюль, который 
начиналь уже принимать форму довольно 
`увфсистаго кулька. Признаюсь, я очень 0об- 
р еох, пота замфтилъь по выговору этой 














а только не русская. Межь тБмъ камер. 
ръ, напившиеь лимонаду, вступилъ въ раз- 
ръ съ тремя господами, изъ которыхъ 
, судя по его рЪфчамъ, быль Петер- 


ыы а. шло о балф, то-есть. 


мергеръ. И 


° — Вамь смфшно, — продолжаль камер-. 


чтобъ напиться лимонаду,. 


ургск ое другихь 





спода, наперерывъ одинъ передъ други гы, | 


критиковали все. . и 

— Какой это баль! — товориль одинъ_ 
изъ москвичей. — Это м ЗдЪсь не 
достаеть только гостинодворцевъ съ. тов 
дами. 












Что за народь! Съ какой площади хозяи 
нахваталъ этихъ гостей? Я, конечно, видфлЬ 
до пятидесяти лицъ, съ которыми встрёчаюсь 
въ первый разъ оть роду. :й 

— Но, вЪроятно, вы также ветртили здЪеь 
и вс$хь вашихъ знакомыхъ? — сказаль ка-. 





— Да, конечно; но я желаль бы... 1 
— Чтобъ хозяинъ пригласилъ къ себЪ на. Г. 
баль только т5хъ, которые имБють честь быть › .. 
съ вами знакомы? 

— Я не говорю этого, но согласитесь, од- р 
накожъ, что еслибъ выборъ гостей быль нф- 
сколько построже... 

— Такъ ихъ было бы гораздо меньше, — | 
прервалъ камергеръ; — и, можетъ-быть, вы 
первые тогда бы сказали, что балъ быль ску-. 
ченъ, вовсе не оживленъ, что танцовать было * 
нэкому, что въ залЪ мерзла вода, а въ го- — 
стиныхъ надобно было всидфть въ шубахъ. 

— Почему вы думаете, что я сказалъ бы это? _ Е 

— Не вы, такъ другой. Что-жъ дфлать: | 
мы всЪ любимь осуждать, —ужъ такова, натура. 
челов ческая вообще, а московская вЪ 060- 
бенности. Ти 
— Я въ этомъ случаф,—сказаль петербург. 















































а и почти никого ии не знаю, но’ г) 
если смю замБтить, такъ мнф кажется—туа- — 
летъ московскихъ дамъ... ть 
— Хуже петербургскато? —прерваль камер- 
геръ. — Воть это я очень часто слышу и, 
признаюсь, никакъ не могу отгадать ‚ причины 
этой разницы. Кажется, моды здЪеь ть-же 












барынь бываютъ часто въ Петербург и т, 
границею, модныя торговки у насъ также. 
всЪ француженки, такъ отчего бы кажется?.. | 
Ужъ не климатъ ли этому причиною?.. 
Петербурге й житель улыбнулся и хотфль | с 
что-то сказаль, какъ вдругь подошель къ 
разговаривающимь молодой человЪкъ, приче- 
санный. а-ля-мужикъ, въ широкополомъ фрак, 
который: съ перваго взгляда походилъ на рас- 
пахнутый сюртукъ, въ блЪдно-палевыхъ пер-_ 
чаткахь и щегольскихъ сапогахъ изъ лакиро- _ 
ванной кожи. в. 
— Знаете ли, господа, —сказаль онъ, Что. 
дЪлается на двор? | 
— А что такое? — спросилъь одинъ. _ из 
москвичей.—-Ужъ не метель ли? 
— Не можеть быть, —сказаль другой. м - 
сквичъ:—теперь градусовъ двадцать мор 
а при такомъ холодЪ метели не э. бы 

































Наши кучера точно такъ же пирують на 
‘дворф, какъ мы веселимся здЪсь. 
_ — Наши кучера? 
— Да! Ихь поятъ сбитнемъ. 
— Неужели?—вскричаль одинъ москвичъ. 
— Па е!—прошепталъ петербургсюй жи- 
_ тель.—Сошше с’езф МозеоуЦе! 
_ — Да нЪФть, ты шутишь!—еказалъ другой 
мОСКВИчЧЪ. 
— Да, да! Увфряю васъ, ихъ поятъ сбит- 
немъ и кормятъ калачами. 
Москвичи и петербургскй житель засм$ялись. 
: — А позвольте васъ спросить, господа, — 
о  сказаль камергеръ, —что тутъ смфшного? Вм$- 
сто того, чтобъ смФфяться, вамъ бы должно 
было сказать спасибо доброму хозиину за то, 
что онъ, угощая васъ, позаботился и о томъ, 
` чтобъ кучера ваши, которые дрогнуть всю 
ночь на морозЪ, посогрфлись и отвели ч$мъ- 
нибудь свою душу. Неужели просвфщенье и 
хоропйй тонъ требують непремфнно, чтобъ 
_ эти невольные участники вашихъ ночныхъ 
забавъь не имфли никакой отрады? Неужели 
з радушный хозяинъ, который хочетъ, чтобъ не 
только господа, но и слуги ихъ остались до- 
вольны его угощеньемъ, долженъ казаться 
вамъ смфшнымъ потому только, что это не 
_ водится ни въ Париж, ни въ ЛондонЪ?.. 
Эхъ, господа, господа! Перенимайте себЪ что 
_ хотите у иностранцевъ, обЪдайте въ семь ча- 
_совъ, пр1зжайте на балы въ двфнадцаль, 
°®  одфвайте женъ и дочерей вашихъ въ газовыя 
°— Платья, тогда какъ въ сФняхъ, въ которыхъ 
х ‘он дожидаются своихъ экипажей, бываеть 
®  Подчасъ десять градусовъ морозу; однимъ 
} словомъ, дфлайте все, что вамъ угодно, только 
оставьте въ покоф т$хъ, которые не хотятъ 
еще, ради европейства, покинуть вовсе госте- 
примные обычай своихъ предковъ. ВФдь ужъ 
этихъ чудаковъ осталось немного, —подождите, 
они скоро вс$ переведутся. Еще годковъ десять 
или двадцать, и мы будемъ знать только по 
преданшо, что руссюме были, когда-то, боль- 
_ шими хлЪбосолами и славились своимъ роскош- 
_нымъ гостепримствомъ. 
— Ну, въ. этомъ я съ вами не соглашусь, — 
_  сказаль щеголь съ насмфшливой улыбкой. — 
°— Я думаю, вы знаете, что гостеприимство есть 
°—  Добродфтель всфхъ непросвЪщенныхт и вар- 
варскихъ народовъ; слЪдовательно, мы еще 
_ очень долго, а. можетъ-быть, и навеегда, 
останемся гостепримными. 
—  Хот5ль бы я очень, — только никакъ не 
_ могу, — описать вамъ, хотя приблизительно, 
®  Этоть взглядъ, исполненный глубочайшаго 
®  Презр5шя, которымъ отвфчалъь мой бывший 
® сосфдъ на эту нелфпую Фразу московскаго 
°® европейца. 
и — А воть, кажется, и мазурка! — вскри- 
т  чаль франтъ. 
о  Онъ кинулея опрометью въ залу, москвичи 
и а петербургский житель отправились велЪдъ 
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фетБ не осталось никого, Е. 









рожнимъ. 

Часу во-второмъ ночи, гости стали `поне- 
многу разъфзжаться, но большая часть, а въ — 
томъ чиел$ ия, остались ужиналь. Столь быль В 
прекрасный, вина также.—<Ну>,‚—думаль я, га 
отправляясь домой,—«не дешево сталь этоть _ 
праздникъ Радушину»! и если не всф доволь | 
ны его баломъ, такъ ужь вфрно веЪ скажуть 
ему спасибо за ужинъ>. Размышляя такимъ 
образомъ, я сошелъ потихоньку еъ лфетницы, 
послалъ моего слугу отыскать карету, а, самъ, 
накинувъ шубу, остался въ сфняхь. Передо 
мною стояли два господина: одинъ, человЪкъ 
нестарый, высокаго роста и очень толетый — 
другой—пожилыхъ лфтъ, худощавый и весьма — 
невзрачный собою. Они разговаривали впол- — 
голоса. я 

— Ну, что, шоп сй6г,—товориль худоща- = 
вый, —что ты скажешь объ ужинЪ? АРА 

— Да что, братецъ,—отвфчаль толетый,— — 
такъ: майонезы были порядочные, дичь плохо. 
изжарена, а осетрина... избави Господи! = — 

— Да, это правда: осетрина и дурно сва- — 
рена и безъ толку приправлена. Впрочемъ, = 
кушанье и туда и сюда, блюда два-три было = 
порядочныхъ, но вино, шоп сЪег, серамъ: 
плохонькое марго, дюжинный сотернъ, а шам- — 
панское... фу, дрянь какая— рублей по осьми = 
бутылка! в 

Туть возгласъ жандарма, который прокри- — 
чалъ мою фамилю, помфшаль мнф дослушать 
разговоръ этихъ господъ; я сЪль въ карету 
и отправился. Дорогою, размышляя о веемь — 
томъ, что видЪль и слышаль на этомь балЪ, 
я вспомниль мой. разговоръ съ татарскимъ. 
мурзою Алтынъ-беемъ, съ которымъ три года 
тому назадъ познакомился въ КасимовЪ. Этоть 
татаринъ быль родомъ изъ Самарканда, че- 
ловЪкъ не глупый, и хотя онъ провелъ боль- 
шую часть своей жизни на Востокф, одна- 
кожъ, понималъ и говориль весьма порядочно — 
по-русски. Онъ очень любиль со мною бесф- = 
довать о нашихъ столичныхь обычаяхъь, и — 
воть слово оть слова одинъ изъ этихъ разго- = 
воровъ. 

— А что, бачка, хочу я у тебя спраши- 
вать, — сказаль однажды Алтынъ-бей, погла- 
живая свою густую черную бороду, —что та- 
кая баламъ? у 

— Баламъ?.. То-есть балъ?—спросиль я. 

— Да, бачка, —баламъ. 

— А воть что, Алтынъ-бей: какой-нибудь — 
богатый баринъ или барыня выберетъь одинъ | 
вечеръ, освЪтить свой домъ, найметь музыку, 
наготовитъ всякаго кушанья, различныхъ на- 
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питковъ и пПозоветъ своихъ знакомыхъ, АЙ 
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Ая, ай, ай, ги сы такъ поздна? 
’ — Такъ ужъ водится. Одни гости сядутъ 
играть въ карты, друге начнутъ танцовать, 
а третьи не дфлаютъь пичего: ходятъ только 
взадъ и впередъ по комнатамъ, кушаютъ кон- 
фекты, всяме плоды, пьютъ разные прохла- 
дительные напитки и разговариваютъ межъ 
собою. 

— Такъ, бачка. такъ!.. Ну, а хозяина что? 

_— Хозяин вобхъ принимаетъ хлопочетъ, 
_ о томъ, чтобъ всЪ были заняты, чтобъ всего 
_ было ДОВОЛЬНО... 
°— Такъ, бачка, такъ! ВУ, хозяина много 
работа! 

— Да, конечно, хозяину и хозяйкЪ хло- 
поть довольно. Воть какъ натанцуются, на- 
играются и наговорятся до-сыта, сядутъ веЪ 
ужинать, а тамъ передъ разсвЪтомъ начнуть 
разъБзжалься, а какъ вс разъ$дутся, такъ 
хозяева лягутъ спать. Воть что, Алтынъ-бей, 

® Называется баломъ. 

— Такъ, бачка, такъ! Ну, эта баламъ 
хорошъ!.. А что хозяина многа деньга, тра- 
В Тиль? 

з — Каковъбалъ, —иному хозяину балъ стоить 

нфеколько тысячь рублей... 

— Ай, бачка, много денегъ! 

—щ Зато ужъ балъ бываетъь хорошъ. | 

— Правда, бачка, правда!.. То-та, чай, 
вся гость даетъ большая поклонъ хозяину. 

— Н$ть, любезный, плохо кланяются; на- 
противъ почти всегда осуждаютъ хозяина; на 
®  ве$хь не угодишь: одному то не нравится, 
® другому другое, а если въ самомъ дфлф что- 
® нибудь не такъ-то хорошо: музыка попадется 
° дурная или домъ худо освЪщенъ, такъ рас- 
®  Позорять хозяина на чемъ свЪтЪ стоитъ. 

у. — АЙ, ай, ай!.. Ла зачЪмъ же хозяина и 
баламъ даеть? Да что имь, бачка, за охота 

° За свои деньги лиха покупать? 

и - — Ну, ужъ на этотъ вопросъ, Алтынъ-бей, 

№ ия теб отвфта датъ не могу; спроси у нихъ. 

у 








Ш. У. 


_ СЦЕНЫ ИЗЪ ДОМАШНЕЙ И ОБЩЕСТ- 
ВЕННОЙ МОСКОВСКОЙ ЖИЗНИ. 


СЦЕНА 2-Я. 







Живописецъ. 





„О, женщины, могу при- 
зналься, что вы гораздо 
насъ хитрЪй“. 


И. И. Дмитрзевь, 


Въ одномъ изъ кривыхъ переулковъ, вы- 
ящихъ на Басманную улицу, въ глубинЪ 
ширнаго двора, подымается выше веъхъ 





- нельзя также сказать, чтобъ она была скупа — 


ный каменный домь, обставленный, какъ и 
всЪ барсые дома, службами и флигелями. Ба- _ 
сманная улица, нфкогда знаменитая, а теперь — 
покинутая всЪми московскими боярами, ко- — 
торыхъ огромныя палаты или стоять пуетыя, = 
или давно уже перешли въ руки богатыхъ | 
купцовъ, можетъ быть причислена къ всамымъ | 
отдаленнымъ и спокойнымь частямъ города; = 
слБдовательно, переулокъ, въ которомъ на-. 
ходится этотъ каменный домъ, принадлежащий 
дЪйствительной статской совЪфтниц$ Анн% 
Ивановнф Чокиной, вовсе не можетъ назваться 
шумнымъ; изр$дка только профдуть по немъ, = 
съ обычнымь своимъ звономъ и дребезжань- — 
емъ, ободранныя дрожки какого-нибудь ваньки, — 
прокатятся тяжелые роспуски ломового изво- = 
щика, пролетитъ на щеголеватомъ калиберь 
купеческй сынокъ и рЪдко, очень р$дко, 
прогремитъ, по бойкой мостовой, карета. Вой- — 
когда пронесется по воздуху однообразный = 
напфвъ: «А дыни, мелоны!.. Воть садовая — 
вишенья!> Или раздастся грозный голосъ = 
хожалаго, который щуняеть дворника за | 
то, что у него не подметенъ тротуаръ, = 
или какой-нибудь замысловатый пьяница, ко- = 
тораго два будочника талцатъ подъ руки, за- 
тянетъ охриплымъ голосомъ: «Мчится тройка 
удалая!» Однимъ словомъ, кром$ самыхъ р$д- : 
кихъ и необычайныхъ случаевъ, спокойсте 
и тишина, которыми наслаждаются жители. 
этого переулка, не нарушаются нич$мъ. Анна 
Ивановна Чокина—самая чиновная обыватель- 
ница и почетная прихожанка въ своемъ квар- 
талБ и приходЪ. Она бездЪтная вдова; ей 
шестьдесять лБтъ оть роду; изъ этихъ ше- = 
стидесяти лфтъ, пятьдесять девять она про- | 
жила безвыфздно въ Москвф, а одинъ годъ 
вЪ своей владимрской деревнЪ, да и то по- 
тому только, что въ тысяча восемьсотъ двф- — 
надцатомъ году ее выгнали изъ Москвы фран- 
цузы, которымъ она и до сихъ поръ этого 
простить не можетъ. Анна Ивановна занима- 
еть верхнй этажъ своего дома, а нижний, 
раздфленный на двЪ половины, ходить въ 
наймахъ, такъ же, какъ и два флигеля, изъ 
которыхъ въ одномъ живеть булочникъ и по- = 
мфщается мелочная лавочка, & къ другому, 
прибита вывЪфска съ слдующее надписью: 
«Гребенное издфме и разныя друмя токар- ^ 
ныя производства». Не подумайте, однако-жъ, = 
что Анна Ивановна пускаетъ въ свой домь. 
жильцовъ. по необходимости. О, нётъ!.. У = 
нея полторы тысячи душъ крестьянъ и ты- _ 
сячъ триста лежитъ въ Опекунскомъ Сов$т$; — 
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или слишкомъ привязана къ интересу, а межь 
тЬмъ, всяк разъ, когда жилыя комнаты въ 
ея дом$ или флигиляхъ стоятъ порожними, она — 
очень сокрушается, и вы никакъ не отгадае- — 
то отчего. Анна Ивановна женщина власто- 
любивая: ей чрезвычайно пр!ятно окружать. 
себя людьми, которыхъ даосы боле. 






‚ зывать милости. дфлать при случаЪ выговоры, 
{ ‘замфчаня, однимъ словомъ, имфть ихъ подъ 
воимъ домашнимъ полицейскимъ надзоромъ и 
управленемъ. Анна Ивановна говорить точно 
съ такою же гордостю: мош жильцы, какъ 
‘товоритъ какой-нибудь н-мецюй принцъ: мощ 
подданные, но, безъ всякаго сомнфвя, гораз- 
° до боле его занимается домалинимь ихъ бы- 
о томъ, входить во всЪ мелья подробности ихъ 
_ семейной жизни и наблюдаетъ за ихъ пове- 
‘дешемъ. Конечно, эта управительная и поли- 
пейская власть хозяйки надо вс$ми жильца- 
®— МИ дома не иметь никакого законнаго оено- 
о вашя, но Анна Ивановна властна отказать 
о всякому непокорному жильцу отъ квартиры, 
а это весьма важная статья, потому что она 
отдаетъь покои въ своемъ домЪ по такимъ де- 
шевымь цфнамъ, какихъ рЪфшительно нЪть 
во всей МосквЪ. А чтобъ это обстоятельство 
имфло болЪе вЪса и сильнфе дЪйствовало на 
умы жильцовъ, Анна Ивановна отдаетъ пред- 
почтительно квартиры въ своемъ домЪ мфща- 
намъ, мастеровымъ, не слишкомъ извЪфетнымъ 
художникамь, или, по крайней мЪрЪ, весьма 
°  небогатымъ и нечиновнымъ дворянамъ. Эта 
® _ неограниченная власть хозяйки была бы очень 
° тягостна для жильцовъ, если-бъ правлене ея 
было чисто деспотическое, но оно скорЪе мо- 
°  жетьъ назваться патрархальнымъ. Въ случаЪ 
° несчастля или болфзни кого-нибудь изъ жиль- 
цовъ, Анна Ивановна превращается изъ са- 
мовластной правительницы въ нфжную и 
попечительную мать: лфчить больныхъ, да- 
°  еть взайиы на безерочное время тЪмъ, ко- 
_ торые имфють въ этомъ дфйствительную на- 
добность, а всего чаще мирить женъ съ 
мужьями и возстановляетъ порядокъ и тиши- 
ну въ семействахъ, въ которыхъ поселилея 
° раздоръ. Ве живупце въ дом Анны Ива- 
° Нновны, и свои и посторонше, никогда не на- 
_зываютъь ее по имени, а просто величають 
зенеральшею. Если иногда хозяинъ мелочной 
_ лавочки, человЪкъ не очень трезвый, слиш- 
°— комъ норасшумится, жена скажеть ему: «Что 
_ ты, Терентй, горланишь! Вонъ, посмотри, 
тенеральша подошла къ окну>. И какъ бы 
ни быль хмеленъ Терентй, онъ тотчасъ при- 
тихнеть или начнеть ругаться шопотомъ. 
Точно также всЪ работники токарнаго произ- 
_водства дерутся межъ собой на двор$ или 
поютъ заливныя пфени, только тогда, когда, 
_Чокиной не бываетъ дома, и лишь только 
раздается вЪетовой голосъ: «генеральша пр!- 
Ъхала!>—пЪени умолкають; бойцы, которыхъ 
надобно уже было разливать водою, тотчасъ 
_перестаютъ драться; побфжденный съ подби- 






























_ торымъ. она можеть предписывать Законы, ока- восходительствомъ, 











ной, я прошу ихъ перенестись \ 
мною въ большую комнату, обитую Ш 
который я не смфю назвать зеленым 
му что онъ быль зеленымь еще до 
зовъ, а теперь сдфлался какого-то без 
наго цвЪта, который всего скорфе_ 
назвать радужнымь, потому что онъ м 
походить еще на зеленый, м5стами на ф!юле 
товый, а кое-гдЪ напоминаеть палевый. 
глубин комнаты, между двухъ дверей изъ. 
краснаго дерева, которыя должны представ- \: 
лять два шкапа, тянется длинный диванъ; я — 
также не могу вамъ сказать, чмъ обить 
этотъ диванъ, потому что онъ покрыть 6Ъ-_ 
лымъ миткалевымь чехломь. Передь дива- 
номъ стоить круглый столь, за столомъ рас- — 
кладываетъ гранъ-пачансъ пожилая барыня — 
въ ситцевомъ капот% и тюлевомъ чепц$; под ‚. 
нея на диванф лежитъ толстая моська. Въ. 
двухъ шагахъ отъ стола старушка лфть се- 
мидесяти, также въ ситцевомъ капотФ, во. 
только не въ тюлевомъ, а кисейномъ чепц$, в 
сидить на стулЪ и вяжеть чулокъ. Поближе к 
къ окну, за пяльцами вышивають по кане : 
двф молодыя двушки, толстыя, здоровыя и 
краснощеюя. Старуха въ тюлевомь чепиф, 
разумфется,—Анна Ивановна Чокина; стару-. 
ха въ кисейномъ чепцф — экономка ея, Сте- 
панида Оедоровна; объ швеи—торничныя дЪ- а 
вушки: одна Матрена, другая Аксинья. Те- 
перь не угодно ли вамь, мои почтенные и — 
любезные читатели, послушать разговоръ этихь — 
дЪйствующихь лицъ. 

Анна Ивановна А сь досадой кар- 
ты). Опять не вышель!.. Нфть, этоть гранъ- 
пабансъ никуда не годится... Такая пута-_ 
ница?.. Аксютка, подыми карту!.. ‚(Ласкаеть ‚9 
моську). Что ты, мопсинька, мой друг»... = 
Что ты такъ нахмурился... голубчикь мой?.. 
Мопсу!.. Голубчикъ!.. Степанида Оедоровна, 
что это онъ сегодня такъ храпить? 

Степанида @Оедоровна. Жиренъ, и й 


тушка. фи 
помидуй, | 
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Анна Ивановна. А, что ты, 
такой ли онъ быль прежде... онъ исхудаль; 
точно, исхудалъ!.. Мопсинька мой!.. Мопсу- _ 
рушка!.. Матрешка, открой табакерку!.. Что. 
это она стала такъ туго запиралься?.. На- 
добно отдать ее нашему токарю поправить... | 
А что, Степанида Федоровна, какъ онъ с0_ 
своею * женою? 

Степанида О9едоровна. Да Богъ ихъ у 
знаеть, матушка Анна Ивановна, всю прошлую = 
недфлю жили, кажется, ладно: въ воскре- — 
сенье Фздили вмЪстЪ въ Марьину рощу, пр- 
хали назадъ таке веселые, а сегодня по- = 
утру, говорять, опять была ‘батамя. | 

Анна Ивановна. За что? 

Степанида Оедоровна. А кто ихъ зна- 
еть,—чай, все за булочника. 

Анна Ивановна. Да ты о. какъ- 588 





















нЕ а Е онъ 
тлупый, трезвый... 
тепанида Оедоровна. И самый смир- 
Й, Но Да сожительница-тое го такая 
_нравная!.. Онъ слово, она десять. Вотъ не- 
дфли три тому назадъ, схватились они при 
|. ругаться. ГдЪ мужу!.. Такъ и засыпа- 
!.. Ужьъ она причитала, причитала: и отецъ- 
ь его. былъ пьяница, и мать гуляка, и ба- 
_ бушка вфдьма вевская!—Я говорю: «Полно, 
’ Кондратьевна, перестань!.. Что ты этакъ по- 
_ зоришь мужа? Ну, какой-бы онъ ни былъ, 
° хоть лыкомъь шитый, а все-таки онъ тебЪ 
° мужъ>. Куда?.. Моя баба такъ на стфну и 
° лЬзетъ!.. Да таюя начала слова говорить, 
°— Что я не знала, куда и дЪваться!.. Ну, не- 
® Чего ‘сказать—язычекъ!.. Воть ей бы мужемъ- 
_ то нашего лавочника,—у него бы она немного 
поговорила! Фу, какой крутой, матушка! 
®— Чуть жена не по немъ, тотчась и за косу! 
°— Анна Ивановна. Скажите, пожалуйста, 
° какая же притворщица эта Кондратьевна!.. 
_`Воть прошлый разъ, какъ я мирила ее съ 
° мужемъ, жалко было видЪть: плачеть, бЪд- 
_ ненькая, — ну, вотъ такъ и разливается! И 
° житья-то ей вовсе нфть, и мужъ бьеть ее 
° походя. Ревнуетъ ее къ булочнику, а она 0 

° булочникВ вовсе и не думаеть; да вфдь бо- 
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к жится, образъ со стЪны снимаетъ... Аксютка, 
® Что ты?.. Чему, дура, смБешься? 
°  МАксинья. Такъ-съ. 

’Анна Ивановна. Врешь, врешь!.. не 


ке ве ты см5ялась? 
Аксинья. Ла такъ-съ, ничему-съ. 
- Степанида Оедоровна. Эхъ, матушка, 
_° Анна Ивановна! Кондратьевна божится.. 
и: ре эта божба? Коли наша, сестра сама, себя 
_ не бережеть, такъ что ей образъ со стЪны 
снять? <«Покаюсь, дескать, разомъ во всЪхъ 
гр$хахъ на исповЪди». 

Анна Ивановна. Ахъ, батюшка!.. Да не- 
° ужели въ самомъ дЪфлЪ?.. Даесли это правда, 
° такъ я булочнику завтра же отъ квартиры 
_ откажу... 
’ Степанида Оедоровна. И, ваше превос- 
_ ходительство, отъ этого не уйдешь! Мало ли 
есть такихъ же, какъ ваши, генеральныхъ 
_ домовъ, а, поглядишь, въ рфдкомъ не живеть 
| какой-нибудь амурной дамы. 
° Анна Ивановна. Что мнф на другихъ 
_смотрёть: мнф никто не. указъ, Степанида 
Эедоровна! Стану я въ моемъь домБ такля 
безпорядки тери$ть! | 
‚ Степанида Оедоровна. Да ужъ нынче 
такой свфть, ‘матушка! Бывало, дЪфвушка 
лЬть двадцати-пяти не смфетъ вонъ ‘изъ дому 
ыйти. Побываеть разъ въ году, объ Святой, 
од `Новинскимъ. да и дожидается другой 
ой. А теперь какая-нибудь дЪвчонка, 
ь семнадцати, такъ-таки и норовитъ шмы- 

















Ваганьково, въ Нее 
баловались! У 

Анна Ивановна. Я этого и знать не 
хочу! Тамъ что хочешь дфлай, но у меня-то 
въ домЪ... Матрешка, вынеси моську!.. НЪтъ,. 
Степанида Оедоровна, не стану я смотрть 
сквозь пальцы. Хочешь жить въ моемъ дому, 
такъ живи честно! (Входил управитель). А, — 
Прокофи!.. Ну, что, быль у квартальнаго?, ж 

Прокоф!й. Быль, ваше превосходитель- | 
ство; поручика не засталь дома, такъ ходиль _ 
къ самому надзирателю. Приказалъ вамъ до- 
ложить: <Я, дескать. для Анны Ивановны. 
готовъ бы все сдфлать; ея превосходитель-_ 
ство первый человЪкъ въ моемъ квартал$, да 
только, дескать, никакъ нельзя жильца вы-. 
гнать тотчасъ изъ дому; это, дескаль, про-. 
тивно городовому положенйо: всякому жильцу = 
дается для присканя новой квартиры за- _ 
конный срокъ. 

Анна Ивановна. Какъ? Такъ этотъ не-. 
годяй, который нанимаетъ унасъ внизу подъ — 
самой моей спальней, не выЪдетъ сегодня? 

Прокоф1й. НЪть, сударыня, онъ еще съ 
недфлю у насъ проживешь. - 

Анна Ивановна. Что ты говоришь”... — 
ЦФлую недЪлю! т 

Прокофуй. А, можетъ-быть, и дольше; о 
время-то пришло такое, сударыня. Воть зи- 
мою можно было бы какъ-нибудь понудить; 
выюшки у печей обобраль, окна выставить, а — 
теперь что станешь съ нимь дЪлать?.. 

Анна Ивановна. Правда, правда!.. Нельзя. 
ли какъ-нибудь хоть чрезъ недфлю-то его вы-_ 
жить? и 
Прокофуй. Да не прикажете ли сходить 
къ частному? Онъ, можетъ-быть, покруче по- 
вернеть. 

Анна Ивановна. Сходи, Прокоф, сходи!. . 
Вотъ навязали себф какого жильца на шею. 
НевЪжа, грубянъ!.. На прошлой недфлф я 
иду садиться въ карету, гляжу, этоть по-_ 
стрЪль стоить въ сфняхъ,подбоченилея та- — 
кимъ фертикомь! А вБдь не на что взгля- — 
нуть: плюгавецъ этакй, фрачишка истаскан- — 
ный, всЪ швы бЪлехоньки, жилетка замаелен- 
ная, а туда-жъ одфть по модЪ: въ перетяжку, 
волосы въ кружокъ, бородка, въ желтыхь = 
заштопанпыхъ перчаткахъ, ну точь-въ-точь = 
запачканная модная картинка! Воть я ду- х. 
маю: «поклонится!» Какъ бы не такъ!.. Вы- — 
талциль изъ кармана роговую лорнетку, во- 
ткнуль въ правый глазъ, да и смотрить на 
меня, какъ будто бы въ стну! Головой не по- 
шевелилъ, мужикъ этак, неучъ! А вчера. 
сажусь въ карету,-—глядь: стоить, голубчикъ, 
У окна, въ изорванномъ халатишк$, въ ка- = 
кой-то жидовской ермолкЪ и такъ-то важно | 
курить свою копЪечную сигарку! Ну, хоть бы 
видъ сдфлалъ, что хочетъ спрятаться; нЪтъ, 
такъ и лфзеть вонъ изъ окна|.. Нагле 











































° такой же жилецъ, 






‘мотрЪнье!.. Ну, ВЕ В о 
взгляду!.. 

Прокоф1й. Помилуйте, ваше превосходи- 
тельство,—вфдь жильцы-то всяще бываютъ— 
не узнаешь. Вотъ евлибъ намъ попался еще 
какъ этоть живописецъ, 
который нанимаетъ внизу другую половину. 

Анна Ивановна. Да, нечего сказать, 
учтивый человЪ$къ! Третьяго дня, какъ я пр!- 
Ъхала отъ моей сватьи, онъ изъ кареты меня 
высадиль... И видъ у него такой приятный! 
Да чтобы ему вовсе не перефхать къ нимъ 
жить? Вфдь онъ здфеь не ночуетъ, Про- 
кофи! 

Прокоф1й. НЪть, сударыня, никогда не 
ночуетъ. Онъ живетъ у родного дяди на хл$- 
бахъ, а сюда приходить только рисовать. 
Дядя-то у него человЪкъ семейный, — тЪс- 
ненько, негдЪ ему со своимъ инструментомъ 
расположиться, такъ и нанимаеть для этого 
квартиру. «Ко мнЪ же, говорить, господа 
пр#Бзжаютъ списывать съ себя портреты, а 
иногда и барыни, такъ надобно же имЪФть 
‘для этого особую квартиру. Вотъ, говорить, 
и теперь снимаю по секрету портретъ съ 
одной барыни; хочеть, дескать, въ именины 
подарить своему мужу>. 

Анна Ивановна. Это не та-ли, Прокофий, 
что раза по два въ недЪлю пр!Бзжаеть? 
® Прокоф!й. Должно быть та, сударыня; 
она и теперь здЪеь. 

Анна Ивановна. Чтожъ онъ такъ долго 
съ нея списываетъ? 

Прокоф!й. Да, говоритъ, четыре портре- 
та ужъ перепортиль, не можеть потрафить. 

Анна Ивановна. А что, узналь ли ты 
кто эта барыня? 

Прокофуй. Никакъ н$тъ, ваше превосхо- 
дительство. 

Анна Ивановна. Какъ же, я тебЪ при- 
казывала... 

Прокофуй. Да въ прошлый разъ, какъ она 
изволила пр1зжаль, меня не было дома. 

Анна Ивановна. Смотри же, 
узнай непремЪнно. 
°— Прокоф1й. Слушаю, сударыня. (Входить 
слуш; Прокофй уходить). 

Анна Ивановна. Что ты? 

Слуга. Андрей Сергфевичь Перебиваевъ. 
Прикажете принять? 

Анна Ивановна. Проси!.. Давно онъ ко 
мн$ не завертывалъ. То-то чай вЪстей-то 
привезъ!.. Все знаетъ, что дЗлается и въ 
своихъ и въ чужихъ краяхъ, а ужъ о МосквЪ 
(и говорить нечего: веЪ дома ему приказаны. 
_И какъ онъ успфеть вездЪ побывать, все 
вывЪдаль... 
| Степанида Федоровна. На томъ стоитъ, 
° матушка! И люди-то у него всЪ такъ при- 
метаны, шныряютъ вездЪ, да все пронюхи- 
ваютьъ. 

Анна Ивановна. Воть охота, подумаешь, 
мБшаться въ чужим дфла; видно, своихъ то 





сегодня 


гость. Андрей. Сергфевич 


корно!,. 

Перебиваевъ (уълуя руку у Чокш 
Здравствуйте, Анна Ивановна! Какъ. ваше 
здоровье? | 


Анна Ивановна. Ла такъ, батюшка! Во Х 
Забыль 
ты меня, старуху! Легко ли — цБлыхъ два. 


грзхамъ терпить, живу понемногу. 
месяца! 

Перебиваевъ. 
было. 

Анна Ивановна. А гдЪ-жъ ты быль? 

Перебиваевъ. Вее разъфзжаль по раз- 
нымъ подмосковнымъ: быль у графа Явор- 
скаго, у княгини Луцкой, у Дедюнина, Ъздиль 
къ Троицф... 

Анна Ивановна. Одинъ? 

Перебиваевъ. НЪтъ, насъ $здило четыр- 
надцать человЪкъ, цфлое общество, — въ 
аер1эн$... 

Анна Ивановна. Въ чемъ, батюшка? 

Перебиваевъ. Въ аер!эн$—это родъ боль- 
шой крытой линеи на лежачихь рессорахъ. 
По гладкой дорогЪ спокойно, очень спокой- 
но!.. Неловко только, что сидишь бокомъ и 
ногъ нельзя протянуть, да по еторонамъ ни- 
чего не видно и, если пойдеть дождь, такъ 
я вамъ скажу, нитки живой не останется!.. 
А, впрочемъ, пятно, очень прятно! Пре- 
красная выдумка!.. О, французы на это 
мастера! 

Анна Ивановна. Ла полно, батюшка, 
хвалить этихъ французовъ!.. Меня выгнали 
изъ дому... Москву сожгли... разбойники 
этак1е!.. Скажи-ка лучше, что новенькаго? | 

Поребиваевъ. Не спрашивайте! Я ни- 
чего не знаю. Я все Фздилъь по деревнямъ, 
иностранныхъ газетъь въ глаза не видфлъ... 


Слышаль я какъ-то мимоходомъ, что англи-. 


чанъ поколотили въ Инди, да въ Иепанш 
также дЪла плохо идуть... 

Анна Ивановна. И, батюшка, что намь 
до чужихъ! Ты мн$ скажи, что въ МосквЪ- 
то дфлается?.. 

Перебиваевъ. Ла ровно ничего. Москва. 
пуста; въ театр никого, въ Петровскомъ 
паркЪ очень мало, въ вокзалЪ бываеть чело- 
вЪкъ по двадцати, — тоска да и только!— 
А, кстати!.. Вы знаете Ивана Андреевича 
Хлынова? 

Анна Нвановна. Какъ же, батюшка, — 
съ его покойной женой мы были болышя 
праятельницы. 

Перебиваевъ. Женился. 

Анна Ивановна. На комъ? 

Перебиваевъ. На мадамЪ, которая была 
при его дочеряхъ. 

Анна Ивановна. Какъ? На этой нЪмкЪ 
ШарлотБ ВарловнЪ? 

Перебиваевъ. Да, да, я на свадьбЪ 
былъ. ВЪнчались у Николы въ ты 

Анна Ивановна. Скажите пожалуйста!.. 


Да меня въ городё не. 








‚ старый дуракъ!.. 
Перебиваевъ. Посмотрите, они прРВдуть 
ка вамъ съ визитомъ. 
° Анна Ивановна. Не приму, батюшка, не 

_ приму! (Входить Ольа Николаевна Влон- 
ская). 

Влонская. Здравствуйте, тетушка! 

Анна Ивановна (вставая с5 дивана). А, 
Ольга Николаевна!...Здравствуйте, матушка!.. 
Милости просимъ, прошу покорно садиться! 
_ Влонская. Вы на меня сердитесь, те- 
_ тушка? 

Анна Ивановна. За что, Ольга Нико- 
лаевна?.. Что вы у меня не были три недЪ- 
_ли?.. Помилуйте, да кто нынче за это сер- 
дится?.. Вы же, матушка, женщина модная, 
® живете въ большомъ свЪт$... Стыдно, пле- 
°— мянница, стыдно!.. Ну, да Богь съ тобою!.. 
Здравствуй, мой другъ! (Цьлуетея с5 Блон- 
ской и сажаеть ее подлль себя). 

Перебиваевъ. Какъ ваше здоровье, Оль- 
га Николаевна?.. 

Влонская. Слава Богу, Андрей СергЪе- 











нигдЪ не встр$чаю. 
: Перебиваевъ. Меня не было въ МосквЪ. 
их Влонская. Вфдь это ваши дрожки стоятъ 
_ _ на двор? 
Перебиваевъ. Мои, Ольга Николаевна. 
Влонская. А чья-жъ карета? 
Анна Ивановна. Это, матушка, какая-то 
барыня пр!Бхала къ моему жильцу!.. 
Влонская. Въ вашему жильцу?.. 
Г. Анна Ивановна. Да, портретный живо- 
№ ниселъ... 
27 Влонская. Вотъ что! — Такъ у ваеъ въ 
дому афеПег?.. А что, этотъь живописець ста- 








_ рикъ 

-й Анна Ивановна. НЪФтъ, человЪкъ мо- 
_  Лодой. 

т. Влонская. Хорошь собою? 

У Анна Ивановна. Такъ себЪ!.. Одна- 


















ко жъ довольно прятной наружности. Ну, что, 
племянница, что въ вашемъ свфтЪ новень- 
каго" 

Влонская. Ничего, ша фатфе; одно толь- 
ко, да, я думаю, вы слышали: Зоринсюе вы- 


цузскаго графа. 

— Перебиваевъ. А, кстати! Хотите ли, я 

'разскажу вамъ объ этой свадьбЪ престранную 
_ иеторю! 

Влонская. Ахъ, сдфлайте милость! 
Анна Ивановна (покачивая оловой). Вы- 
дали свою дочь за француза!.. Охъ, на- 
праено! 

— Перебиваевъ. Подлинно напрасно, Анна 
°— Ивановна! Да воть изволите видЪфть; этотъ 

: французъ обфщалея остаться навсегда въ 
Росси; малый ловюй, прекрасный собою, — 
Влить. Третьяго дня была свадьба а се- 
годня по-утру я прЁБхаль ихъ поздравить. 


В 


вичь! Да съ вами что дфлается?.. Я ‘васъ` 


дали старшую дочь свою за какого-то фран- 


ВИЧЪ Тумаковъ. НУ, в ВОТЬ ЭТОТЪ старикь, — 
вы знаете Анна Ивановна, у котораго жена | 
такая вертлявая — хорошенькая! .. Онъ еще 
возиль ее лЬчить прошлаго года въ Карле- 
бадъ, — ну, знаете!.. Зоринсый, какъ слЪ- 
дуетъ, подвель къ Ивану Ивановичу молодо- — 
го — гляжу, мой Тумаковъ см5шалея, по- — 
краснфлъ, а когда хозяинъ назваль своего 
зятя по имени, такъ онъ сове$мъ растерял-_ 
ся: прошепталь что-то сквозь зубы, присфль | 
на минуту, да и вонъ. Я думаю: «Что та- _ 
кое? Туть что-нибудь да есть!> Воть я велфдъ — 
за Тумаковымъ; онъ домой, я къ нему. «Иванъ 
Иванычъ»,—спросиль я, «что это вы были 
такъ сконфужены?.. Вы какъ будто бы испу- 
гались этого француза? > —<Охъ, батюшка», — 
сказалъ Тумаковъ, —<«бфдные Зоринске! Вфдь — 
они дочь-то свою погубили! »—<Какъ такъ?»— 
«Да такъ: этоть французъ воръ!> — <«Воръ! 
что вы говорите, Иванъ Ивановичъ?> —<«Ла, 
батюшка, воръ! Вы знаете. мы прошлаго го- 
да Ъздили въ Карлебадъ; на водахъ обыкно- = 
венно бываетъ всяый сбродъ. Воть и этоть = 
французъ тамь былъ. Мн онъ съ перваго — 
взгляда показался что-то подозрительнымъ. ) 
Графъ!.. Какой графъ! Не графевмя вовсе 
ухватки... А длать нечего,—на водахь за- 
ла общая. Вотъ этоть французь танцуеть еъ _ 
той, съ другой, танцуетъь и съ моей женой, 
и этакъ, знаете ли, куртизанитъ. Да это мнЪ 
ничего! Я знаю мою Катеньку: у нея, ба- 
тюшка, не много выторгуешь! Воть однажды = 
пригласиль насъ къ себЪ на вечеръ князь — 
Дунаевъ: онъ также со всфмъ семействомь = 
пр!Бхалъ на все лЪто въ Карлебадъ; меня по- 
садили играть въ вистъ, а Катенька, кото- 
рая съ утра еще жаловалась на мигревь, от- 
правилась домой; мы сли играть этакъ часу 

въ десятомъ. На второмъ роберЪ съ хозяи- = 
номъ сдфлалось дурно; во всемъ домЪ подня- ' 
лась такая суматоха: жена плачетъь, дЪтивъ = 
тревогф; послали за докторомъ. Ну, разу- = 
мфется, какой ужъ тутъ висть! ВеЪ гости 0 — 
домамъ, отправился и я. Мы нанимали до- — 
микъ У самаго выфзда. Вотъ я подошелъ къ = 
дверямъ, началь звонить въ колокольчикъ; 
вдругъ вижу—прыгъ кто-то изъ окна! Я за-. 
кричалъ: «воры, воры!>.. Бросился за мо- 
шенникомъ, поймаль его за фалду: онь обер- — 
нулея—глядь: французсюй графъ!.. У меня = 
такъ руки и опустились!.. Слышу, и въ дом = 
кричить Катенька: «воры, воры!>.. Я ©0-_ 
всфмъ потеряль голову... Межъ тфмъ этоть 
самозванецъ-графъ вырвался, да и давай Богъ, 
ноги!.. Я кричу: «держи, держи!» Кому дер- 
жать: на улиц пусто. Вотъ наконецъ выбЪ- 
жали изъ моего дома люди, а я скорЪй къ — 
жен; вхожу въ спальню-—б$дная Катенька | 
лежить безь чувствъ!.. Представьте себЪ: о 
только что хотБла она раздфвалься, вдруг 
слышить, что окно потихоньку растворило ь. 


и какой-то челов$къ шмыгъ прямо ВЪ м. 
озеызы р. 
































` какъ раземотрфть его въ лицо. Видно, этоть 
разбойникъ не успфль путемъ оглядфться: на 
бюро стояль ящикъ съ ея брилмантами, ле- 
Жаль кошелекъ съ деньгами — все осталось 
ц$ло. Пропало только любимое ея колечко съ 
брилмантикомъ, которое она только-что сняла 
съ пальца и положила на туалетный сто- 
° ликъ... Разумфется, батюшка, — прибавилъ 
®  Тумаковъ, — этоть подложный графъ въ ту 
же ночь ускакалъ изъ Карлебада. Только 
бЪдная моя жена такъ перепугалаеь, что по- 
®  ©дЪ этого недФли три была въ безпрерывной 
__ ( истерик$ съ утра до вечера, —плачетъ да и 
только!> 
_ Анна Ивановна. 
х ВЪ самомъ дЪлЪ странная исторя! 

: Влонская (смлъется). Да, очень стран- 
‚  Шая!.. И Тумаковъ точно увфренъ, что этотъ 
—  Ффранцузъ воръ? 

о Перебиваевъ. Да хоть зарЪжь его: стоитъ 
к `ВЪ ТОМЪ, ДА И ТОЛЬКО. 

Влонская. БЪфдняжка|.. 

- Перебиваевъ. А что всего-то забавнЪе: 
онъ это дфло такъ не оставилъь и жаловался 
на другой день тамошнему правительству. 


Влонская. НЪФтъ, шутите? 


| Перебиваевъ. Право!—«Представьте се- 
бЪ>, говоритъ, — «судья не хотфлъ меня и 
слушать!> —«Вы, дескать, какъ нибудь оемо- 
тр$лись. Этоть графъ’ человЪкъ извЪстный, 
| ну, можетъ ли быть онъ воромъ?>—«Ла по- 
°  милуйте, — закричаль я, — какъ же онъ не 
воръ? Катенька видЪфла у него въ рукЪ ножъ? 
онъ вылЪзъ изъ окна ея спальни; я самъ это 
видЪль своими глазами!>—<И что жъ вы ду- 
° маете? Судья такь и померъ со см$ху! — 
— Воть оно, батюшка, — прибавилъ Тумаковъ,— 
славны бубны за горами. Вотъ оно правосу- 
де-то въ чужихъ краяхъ,—ищи его!> 
Анна Ивановна. Да, батюшка, да! Ко- 
нечно, лучше бы сидфть дома; и мужья-то 
_ бы меньше вфтряничали и жены-то были бы 
вЪрнЪе. 


° Влонекая. Ну, этого, тетушка не гово- 
®  рите! Кто не бережеть своей репутащи, тотъ 
®  будеть вести себя дурно и въ Парижъ, и въ 
_. ВарлебадЪ, и въ МосквфЪ... 
® Анна Ивановна. Извините матушка, — 
° мы еще, благодаря Господа, не дошли въ 
_—  ЭТомЬ ДО иностранцевъ. У насъ есть и етыдъ 
т и совесть. Не побоимся Бога, такъ добрыхъ 
о людей постыдимся, а тамъ вфдь это нипо- 
$ _ чемъ. У насъ въ МосквЪ барыня Ъздить ВЪ 
и экипажахъ съ лакеями; пфшкомъ пойдеть — 
_ слуга позади. А ВАдь, это, матушка, почет- 
® мая стража; иная бы и свихнулась, можетъ- 
®— быть, да вЪдь не легко, сударыня, взять се- 
ий .б вь конфиденты какого-нибудь Егорку ИЛИ 
К м 
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Ну, батюшка, какая, 





_ вуаль, да и ‘пошла еб 







Влонская. И, тетушка, 
правиль пайдетъь возможность и 
вести себя дурно 

Анна Ивановна. Знаю, атуЩВЙ 
Бывають и услужливыя знакомыя — хобрыя 
вдовушки, есть и модные магазины. Му 
дожидается въ лавкЪ, а жена пойдеть п. 
примфривать, —все знаю! Да вфдь не у вся-_ 
кой же есть такая сердобольная праятельни- 
ца и не всякая также захочетъ повЪрить свою 
честь какой-нибудь модной торговкЪ. 

Влонская. Васъ, тетушка, не переспо- — 
рить (Вставая). Однако жъ прощайте! Я. 
вЪдь къ вамъ заБхала на минутку; мн до 
обЪда надобно еще сдфлать нФеколько визи-. 
товъ (Анна Ивановна и Перебиваевь встают»). — 

Анна Ивановна. Такъ, такъ! ‚ ВОВА на 
одну минуту. с 

Влонская. Я завтра къ вамь приду. на. 
на цфлый вечеръ, тетушка. 

Анна Ивановна. Спасибо, мой друть, ко 
спасибо! Смотри же, не забудь! х 

Влонская. Какъ это можно! (Анна Ибва- у 
новна провожаеть Блонскую, которая взя- 
нувь мимоходомь въ окно, останавливается). | 
А, воть уЪзжаеть эта дама, что списываеть Е 
съ себя портретъ. 

Анна Ивановна. Постой-ка,. матушка, и 
я взгляну,—что она, какова собою Со 10д- — 
ходять къ окну). . 

Влонская. Воть она вышла садиться... = 
Ахъ, да это Марья Васильевна! ТА 

Анна Ивановна. Какая Марья Васлдь- а 
евна? . г т 

Влонская. Чернозерекая. ЧЕ Ы 

Анна Ивановна. Какая Чернозерская! — 

Влонская. Урожденная княжна Долина! — 
Да вы, я думаю, были знакомы съ ея ма- — 
терью. к 

Анна Ивановна. Давно, а еше — 
до французовъ. Такъ это ея дочь?.. Не дурна 
собою! 

Влонская. Воть, тетушка, вы сейчась 
спорили... Да хоть эта Чернозерская,—что, | 
какъ вы думаете, она списываеть съ себя. д 
портреть для кого? ий 

Анна Ивановна. Для мужа, матушка, я 
это знаю. 

Влонская. Воть то-то и есть, что не 
знаете! Они съ мужемъ никогда не были за 
границею, а посмотрите какъ живуть! Мужь 
разоряетея на какую-то актрису, а жена 
влюблена въ графа Сицкаго. Я думаю, вы 
также слыхали объ этомъ? ЧеловЪкъ холо- 
стой, ни отца, ни матери, семь тысячъ душе... 

Анна Ивановна. Скажите пожалуйста— 
этаюй женихъ!.. ЧЪФмь бы выбрать себЪ не- _ 
вфсту, а онъ... то-то бы ефчь да сЪчь! . 

Перебиваевъ. Всфхъ не пересфчете, Ан- 
на Ивановна. 

Анна Ивановна. Да еще правда ы. 'это?.. 
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немножко и р не остереглась, по- 
окетничала а ужъ туть и пойдутъ!.. 
Влонская. Да ‘объ этомъ вся Москва, го- 






Анна Ивановна. Москва говорить! Да о 
чемъ налиа матушка Москва не болтаетъ? Пусти 
лишь только въ ходъ какую- -нибудь злость, 
она, моя голубушка, и лойдетъ плести!.. Та- 
кая кружевница, что не приведи Господи! 

° Влонская. Ну, если вы, тетушка, этому 
к не вфрите... 

Анна Ивановна. Не в5рю, матушка! А 
_ еслибъ это была и правда, такъ в$рно бы 
’оиа не выбрала моего дома, чтобъ списывать 
‘съ себя портреты для любовниковъ... А воть 
и мой жилецъ идетъ!.. 

Влонская. Ито? Этотъь молодой человЪкъ 
‘съ портфелемъ?.. Такъ онъ-то списываетъ 
°—  Портретъ съ Чернозерской? 

ы Анна Ивановна. Да, мой другъ! Онъ 
° портретный живописецъ. 

Влонская. Хорошъ живописецъ!.. Андрей 
Сергфевичъ, посмотрите, посмотрите!.. 

Перебиваевъ. "Что это?.. Графъ Сицюйй... 

Анна Ивановна. Кло, батюшка, кто?.. 
й Перебиваевъ. Графъ Сицюй, Анна Ива- 
_ новна. Е 
Анна Ивановна. Какъ? Тоть самый?.. 








Влонская. Да, тетушка, тотъ самый 
—  (Омюется). 
Поребиваевт. Ну, какая исторля!.. Ужь 


‘какь же я распотЪшу князя Григоря и 
Марью Власьевну!.. Извините, Анна Иванов- 


_ на, я вспомнилъ, мнф надобно Фхать. Честь 
_имЪю кланяться! (Уходит). 
Влонская (продолжая смъяться). Ну, 


_ тетушка, каже у васъ живуть въ домБ ху- 
_ дожники|.. Прощайте!... До завтраго (У20- 
дить). Анна Ивановна въ совершенномь оцт- 
пенльнии падаеть на кресла (Двери потиихонъ- 
ку растворяются и входить Прокоф). 

Прокофуй. Узналъ, сударыня: эта бары- 
ня Марья Васильевна Чернозерская. 

Анна Ивановна (вскакивает). Пошелъ 

вонъ!.. Постой!.. Вс пожитки этого живо- 
писца выкинь на дворъ, дверь на замокъ и 
чтобъ съ этой минуты нога его въ моемъ до- 
м пе была! ‚ 
Прокоф1й. Какъ, ваше превосходитель- 
° ство?.. Да помилуйте, срокъ еще не вышель! 
° Анна Ивановна. Срокъ!.. Какой туть 
срокъ?.. Вонъ его, вонъ! Самозванецъ мерз- 
_&Й... Осмфлиться.... въ моемъ домЪ!.. Ахъ, 
° смерть моя!.. Лушно!.. Аксютка!.. Матреш- 
а!.. Капель, капель!.. (Опускается опять 
_в5 кресла. Дъвушики около нея суетятся; эко- 
_ номка даеть нюхать спирть, а Прокофй 
стоить какь вкопанный у дверей и смотрить 
со ‘Удивленемь на эту картину). 













Марьина роща. 










„Вы можете смфяться, но утверждаю = 
смфло, что одно просвъщене рож- 
даеть въ городахь охоту къ народ-. 
нымь гульбищамъ, о которыхъ не ду-. 
маютъ грубые азалцы, и которыми 
славились умные греки“. ` 


Карамзин. 

















Куда, подумаешь, какъ богата наша, ма- — 
тушка Москва садами, бульварами и всякими — 
другими частными и народными гульбищами. | 
Чего другого, а ужъ въ этомь мы вовсе не — 
нуждаемся. Взойдите лЬтомъ на Ивана Ве- 
ликаго, взгляните кругомъ, и вы увидите пе-. 
редъ собою не городъ, а безпредЪльное зеле- 
ное море, усыпанное домами. УвЪряю васъ, 
это вовсе не шитическая выходка, а самое. 
вфрное выражеше истины. Исключая средину. - 
города, гдф строеше, по большей части, сплош- 
ное, вы рЪдко встр$тите домъ, при которомъ _ 
не было бы хотя маленькаго садика, или, по. 
крайней мЪрф, нЪ$еколькихъ кустовъ бузины. 
и акащи. Въ МосквЪ считается садовъ пуб- 
личныхъ шесть, ботаничесюй одинъ, частныхъ | 
тысяча двадицсипьчетыре и пятнадцать буль- 
варовъ, изъ которыхъ иные могутъ назваться = 
садами. Изъ городскихъ садовъ, открытыхъ_ Ж 
для публики, самые лучпие: Дворцовый садъ 
за Москвою рЪфкою, Нескучное, Лафертовскй | 
или Слободской садъ и Прфоненоме пруды. | 
Кремлевске сады прекрасны, но они болфе _ 
походять на затфйливые бульвары, чёмь на 
сады. Весною лучшее московское общество — 
гуляеть до обфда на Тверскомъ бульварЪ, & 
купцы, послЪ обЪда, въ Кремлевскихь садахъ. — 
Въ этихъ же садахъ есть довольно обширный | 
лугъ, который такъ же, какъ и Тверской . йа 
бульваръ, можеть назваться аристократиче- о 
скимъ гуляньемъ, но только не взрослыхъ, а. 
дфтей. ВсяыйЙ разъ, когда мнЪ случается про- — 
ходить кремлевскими садами, весной, часу въ. 
двфнадцаломъ утра, я останавливаюсь и смот- 
рю иногда по цфлому часу на. веселыя игры = 
и бЪготню этихъ милыхъ крошекъ; любуюсь и 
ихъ прелестными нарядами и гляжу также съ _ 
нЪфкоторымъ удовольствемъ на этихъ, по боль- — 
шей части, молодыхъ и щеголевато одфтыхъ. = я 
нянюшекъ, которыя, играя въ горфлки и к. | 
чики ©0 своими малютками, я 





























































свои газовыя косынки. 

Не знаю, сушествуеть ли еще въ Петер 
бургБ знаменитый садъ г-на Ганина; если 
ужь онъ опустЪль и заросъ, если его досча, 


ный Вольтеръ пересталь кланяться ве И 
ляющимъ, то я могу сказаль его поклонни- 


и" ©, аи 





ее ОЕ у насъ въ Москвф есть также 
_ вадъ, который едва ли еше не затфйливЪе 

сада г-на Ганина. Онъ не великъ, это прав- 
да, но сколько въ немъ необычайныхъ и 060- 
беннаго рода красотъ! Какое дивное см ше- 
ве истины съ обманомъ! Вы идете по кры- 
_ той аллез, въ концф ея стоитъ огромный сол- 
дать во всей формЪ. Не бойтесь, —онъ але- 
бастровый. Вотъ на небольшой лужайкЪ, по- 
среди оранжерейныхъ цвфтовъ, лежитъ коро- 
ва... Какая неосторожность!.. Успокойтесь, — 
она глиняная. Воть китайсвый домикъ, грече- 
сю храмъ, готическая балиня, крестьянская 
Изба; воть гуси и павлины, воть живая гор- 
ная коза, воть деревянный руссюЙ баранъ, 
воть прудъ, мостики, плоты, шлюпки и даже 
военный корабль! Однимъ словомъ, вы на каж- 
домъ шагу встр$чаете что-нибудь неожидан- 
ное и новое, и все это, если не ошибаюсь, 
на одной десятин земли. Этоть садъ можно 
также причислить къ разряду публичныхъ. са- 
довъ, потому что онъ, благодаря радушному 
хозяину, открыть для вефхъ, желающихъ по- 
любоваться его затЪйливымъ разнообразиемъ. 

Наши загородныя гульбища также очень 
многочисленны: у насъ есть свой пратерь, 
свое иволи; оба эти назвашя вы можете 
прочесть въ афишкахъ, въ которыхъ съ та- 
кимъ краснорфемъ приглашаютъ васъ за 
тридцать копфекъ серебромъ гулять, сколько 
вамъ угодно, по т$нистымъ дорожкамъ, емо- 
тр$ть безденежно на чрезвычайныя предста- 
влен1я эквилибристовъ, быть зрителемъ мор- 
скихъ сраженй, происходящихъ на покрытыхъ 
зеленью прудахъ и узенькихъ канавахъ, в0с- 
хищаться пятидесяти-рублевымь фейервер- 
комъ, или дивиться изобрЪталельности ума 
челов ческаго, смотря на воздушный шаръ 
изъ китайской бумаги, который, какъ извф- 
шаютъ, обыкновенно, въ афишкахъ, будеть 
пущень при звуках военной музыки. Петров- 
_ ск паркъ, Останкино, Сокольники, Марьина 
роща и Петровекое-Разумовское—вотъ зато- 
_родныя гулянья, боле другихъ посфщаемыя 
московскими жителями. Я не говорю уже о 
прогулкахъ въ Коломенское, Кусково, Кун- 
_ цово, и еще н$феколько далЪе оть Москвы: 
въ Царицыно, Архангельское, Спасское, Брат- 
цово, Мареино, Кузьминки—вс$ эти царсые 
‚ потЬшные дворцы и подмосковныя русскихъ 
бояръ, очаровательные или мфетоположенемъ 
_ своимъ или роскошью своихъ садовъ, открыты 





°® для вефхъ посфтителей. 


Я люблю вообще противоположпости: вЪч- 
ное лЪто мнЪ точно такъ же бы надофло и 
сдЪлалось несноснымъ, какъ и безпрерывная 


° вима. Мн$Ъ прятно иногда провести ночь на 


пышномъ балЬ, въ кругу лучшаго московскаго 


_ общества, полюбоваться великолЪпнымъ убран- 


_ ствомъь и освЪшенемъ нашихъ аристокрали- 


ее сих, рь р на этотъ рос- 








я люблю также иногда просидЪть вече] 
У какой-нибудь замоскворфцкой барыни, 
которой домъ освфщенъ рублевыми кенкетами 
и сальными свфчами, люблю попировать на 
свадьбЪ русскаго купца, у котораго каждаго 





гостя ветр$5чаютъ молодые при звук$ ый: я 


и литавръ, гдЪ, во время бала, васъ уго- 


щаютъь бруеничною водою, Чаемъ, виноград- | 


НЫМЪ ВИНОМЪ, ШОКоЛадомъ, финиками, слад- 


кою водкою и балыкомъ, и гд$ за ужиномъ. 
хозяинъ и хозяйка просять васъ кушать не-. 
«да. 
батюшка, поневоль-. 


прем$нно за четверыхъ, приговаривая: 
ужъ сдфлайте милость, 
тесь!» МнЪ случалось также, и право не безъ 
удовольствия, трапезничаль у русскаго му- 
жичка, когда онъ справляеть храмовый празд- 
никъ своего селенйя, пить вмфет$ съ нимъ 
сыченую брагу, кушать вареную баранину 
или пирогъ съ капустою и лакомиться кале- 
ными орЪхами. Я люблю особенно эти проти- 





воположности тогда, когда между ними нЪть = 


никакихъ постепенныхъ переходовъ, и онЪ, 
такъ сказать, встрфчаются межъ собою, и 
воть почему р$шился въ "Посл5днее воскре- 
сенье прошляго юля м$еяца, побывать въ 
одинъ и тотъ же день въ Марьиной рощф и 
въ Петровскомъ парк. Эти два загородныя 
гулянья не въ дальнемъ разстояви другъ оть 
друга, но общества, ихъ посфщающйя, до 
такой степени различны межъ собою, что даже 
цыгане, которые поютъ въ Петровскомъ вок- 
залЪ, не хотять знаться и водить хлЪбъ- 
соль съ цыганами и цыганками, 
щими посфтителей Марьиной рощи. Время 
было прекрасное: тихо, нигдЪ ни облачка. 
Я вел$ль заложить мою пролетку и отпра- 
вился. 

Отъь ПрЪененской заставы до Марьиной 
рощи я $халъ Ходынскимъ полемъ, мимо лт- 
няго бЪга и скачки; потомъ, оставивъ на 
лЬвой рук Петровсюй паркъ и Бутырки, 
дофхаль по дорогБ, проложенной межъ ого- 
родовъ и луговъ до березовой роши, перер$- 
занной во всю ея длину широкою просЪкою. 

Я приказаль кучеру дожидаться меня У 


большой рощи, а самъ пошелъ пъшкомъ. Эта 


роща отдфляется отъ другой, не очень обшир- 
ной, которая примыкаетъ къ Лазареву клад- 
бищу широкимъ и |продолговатымъ лугомъ. 
На немъ бываеть въ Семикъ одно изъ луч- 
шихъ годовыхъ московскихъ гулянй. Марьина 
роща или Марьины рощи, бывшия н$когда 
нфмецкимъ кладбищемъ, принадлежать теперь 
графу Шереметеву. Олеарй, въ своемъ путе- 
шестви по Росешм при царз МихаилЪ Феодо. 
ровичЪ, упоминаеть о нфмецкомь кладбищф за 
Покровскими воротами, сл$довательно, должно 
было бы полагать, что въ Марьиной рощф 
погребали иновЪрцевъ еще при царЪ Борис $ 
ОеодоровичЪ ГодуновЪ, но надпись на одномъ 
могильномь камнф, на которомь вырЪзанъ 


ри м И ИЕ 


забавляю- 
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казать утвердительно, что вЪ царствоване 
етра Великаго это кладбище было вовсе 
оставлено и, судя по назван «Н$мецые 
станы», которое и до-нынЪ еше старики дають 
Марьиной рощЪ, вЪроятно, превратилось въ за- 
_ городное гулянье иноземцевь, жившихъ тогда 
°— въ Н$мецкой слободЪ... Въ большой рошф 
°  гуляюшихь было немного: кой-гдЪ сидфли 
®  отдфльными группами семейства купцовъ и 
°  ремесленниковъ. Одни пили чай на камен- 
— _ Ныхь могильныхъ плитахъ, изъ которыхъ мно- 
’® Я совеБмъ уже вросли въ землю, друге ку- 
—  рили трубки и бесЪдовали за бутылкой кро- 
ыы новскаго пива. Эти мирныя наслажденя до- 
_брыхъ и трудолюбивыхъ людей были въ со- 
° вершенной противоположности съ тфмъ, что 
происходило въ двухъ трактирахъ, которые 
стоять на лугу, между большою и малою ро- 
_щами. Въ наружной галлереБ одного изъ 
этихъ трактировъ играла музыка, то-есть ка- 
кой-то краснощеюй артистъ, съ затекшими 
отъ перепоя глазами, заливалея на кларнетЪ, 
и безобразный старикь съ небритою бородою 
®—  колотилъ въ турецый барабанъ, и полупья- 
ная н$мка, примаргивая правымъ глазомъ, 
отпускала удивительныя трели на скрипк$. 
Вокругъ этого оркестра толпились: цыганки 

®  ВЪ запачканныхъ платьяхъ и красныхъ мери- 
_  Носовыхъ платкахъ, записные гуляки въ вен- 
теркахъ, удалые купеческе сынки въ щего- 
леватыхъь сибиркахь и пьяные старики съ 
Е’. ‘такими безпутными и развратными рожами, 
°— Что гадко и страшно было на нихъ взгля- 
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® путь. Въ другомъ трактир, какъ цфлая 
°  псарня голодныхь собакъ, съ визгомъ и за- 
®  вываньемь ревфла толпа цыгань, а передъ 


®° дверьми трактира, на песчаной площадкЪ, 
° Двое растрепанныхъ оборванцевъ отхватывали 
°  Трепака, этотъ классическй танецъ всЪхъ 
загородныхъ питейныхъ домовъ и трактировъ 
°®  бамаго низшаго разряда. Я замфтиль, одна- 
_ _ Ко-жъ, что большая часть гуляющихъ по лугу 
®— _ или вовсе не обращала никакого вниман!я на 
эти притоны разврата, или смотр$ла на нихъ 
съ явнымъ отвращенемъь. Я пошель велЪдЪ 
за толпами, которыя спшили въ небольшую 
рошу, примыкающую къ Лазареву кладбищу. 
При самомъ входф въ это средоточе народ- 
_ наго воскреснаго гульнья, я былъ пораженъ 
° звуками, которые сильно потрясли мою душу; 
они воскресили въ ней память о давно про- 
° шедшемъ, перенесли меня за семьсотъ верстъ, 
_ въ ту деревню, гдЪ я, будучи еще ребен- 
_комъ, слышаль такъ часто эту самую хото- 
водную песню, которая раздавалась теперь 



















‚молодыхъ крестьянъ, и только двЪф или 
сельсмя дфвушки въ шелковыхь повяз- 


какъ будто бы нечаянно, 
кругъ. Внутри хоровода ходила, пара: красно- 
щекая дЪвушка съ потупленными глазами и 
молодой, видный собою дфтина, который оть | 
времени до времени отпускалъ разныя ко- о 
лънца, то-есть помахивалъ своимъ краснымъь — 
платкомъ, подергиваль лЪвымъ плечомъ и при- 
падаль бочкомъ къ своей дамЪ, которая про- — 
должала ходить попрежнему, опустивъ книзу — 
свои ясныя очи и не обращая никакого вни- _ 
машя на пантомиму своего кавалера. Когда 
кончилась пеня, подъ которую происходилъь 
этоть танецъ, 70 образу плъииио хожденя, 
танцовавшая пара облобызалась и уступила 
свое мфсто другой парЪ. Я пошель далфе. 
Влфво, за деревьями, подымалось нфсколько | 
зданш, около которыхъ тфенилея наюодъ. Въ — 
самомъ большомъ изъ нихъ помфщается глав- 
ный трактиръ или, если вамъ угодно, рестора- 
щя Марьиныхъ рощьъ; на высокомъ ея крыльц$ — 
пфли руссме пЪсенники, а вокругъь ходили = 
толпами пыганки и приставали къ каждому — 
гуляющему, хотя н5еколько похожему на та-_ 
кого человЪка, который можеть для своей | 
забавы бросить полтину серебра и даже, при 
случаЪ, не постоитъ за цфлковый. Одна изъ — 
этихъ цыганокъ, безобразная, какъ смертный 
гр$хъ; подбфжала ко мнЪ и проговорила си- 
поватымъ голосомъ: 

— Баринъ, голубчикъ, прикажи епфть пф- 
сенку! 

— Спасибо, любезная!—отвфчалъ я очень. 
сухо, оборотясь къ ней спиною. '& 
— Ахъ, ты, соколь мой ясный! — продол-_ 
жала цыганка, забЪжавъ съ другой стороны.— 
Ла, прикажи: потЪшь, золотой, и себя и насъ. = 
— Я, душенька, не охотникъ до пфсенъ, _ 
ступай къ другимъ. Г 

Туть подлет$ла ко мн$ еще цыганка, так- | 
же очень смуглая, но довольно миловидная 
собою. Й 

— Ахъ, сжальтесь надъ нами! — сказала = 
она, устремивь на меня свои сверкающие. щи. 
черные глаза.—Прикажите намъ спфть! у 

— Хочешь, красное солнышко, —прервала 
первая цыганка, — мы споемъ тебЪ: «Ты не — 
повфришь> или «Общество наше»! Ужъ г. 
пот5шимъ, —прикажи! и 

Къ этимъ двумъ цыганкамъ присоедини- 
лось еще съ полдюжины другихъ. Не зная, м 
куда мнЪ оть нихъ дЪфваться, я вошелъь въ. 
трактиръ, взглянуль мимоходомъ на буфетъ, 
въ которомъ человЪкъ десять прохлаждали. 
себя ерофеичемъ, и остановился послушать 
разговоръ двухъ мастеровыхъ, изъ которыхъ 
одинъ былъ уже подъ хмелькомъ. 

—щ То-то, братъ Иванъ, — говориль онъ 
другому мастеровому, — раненько ты сталь 
погуливаль! Тебф бы не слБдъ сюда ша- 
таться. о 






































| _ развъ, ты? 


| _ вЫВЪСКи, машиннало парохода. 


Зыи яз... Ах. ты, ак а _Да я-то 


`°— Да что-жъты, Никита Степанычъ, такъ 
кочевряжишься? Ты подмастерье и я под- 


мастерье... 


— Экъ, разсудиль!.. Дурачина ты этак! 
Да воть, примфромъ сказать, крестьянская 
кляча— лошадь и графсюй рысакъ—лошадь, а 
развЪ. онф равны? Я быль мастеръ и буду 
мастеромъ; я прыфду домой размертвецки, — 
хозяинъ не посмфетъь мн$ слова сказать. А 
ты что’ Нахлюстаешься, а тебя завтра и 
по-шеямъ!.. НЪть, Ванюха, выучись-ка преж- 
де хорошенько своему мастерству, а тамъ и 
погуливай! 

Туть подлЪ меня началась какая-то ссора; 
явилея городовой, и я, какъ человЪкъ миро- 
любивый, поспфшиль выйти изъ трактира и 
пошелъ по дорожк$ которая вела прямо къ 
Лазареву кладбищу. Эта усыпанная пескомъ 
дорожка можеть назваться мЪетомь гулянья 
самаго избраннаго общества Марьиной рощи: 
туть на скамейкахъ сидфло нЪеколько куп- 
ЦовЪ с0 своими женами, два или три пожи- 
лыхъ чиновника, въ форменныхъ фракахъ; по 
этой дорожкЪ ходили взадъ и впередъ как1я- 
то дамы въ щеголеватыхь бурвусахъ и даже 
одинъ франть, въ альмавив5 и бЪлой соло- 
менной шляп. Онъ шель рука объ руку съ 
другимъ молодымь человЪкомъ, который, вЪ- 
роятно, такъ же въ своемъ уголку считался 
записнымь денди; его бакенбарды сходились 


_ на подбородкЪ, волосы были острижены въ 


кружокъ, на манишкЪ блистала стразовая 
булавочка, по бархатному жилету висЪла, ц$- 
почка, вЪроятно, бронзовая, но что болБе 
всего изобличало Въ этихъ господахъ самыхъ 
отчаянныхъ львовъ своего квартала, такъ это 
было то, что оть нихь пахло за версту на- 
чули, и что они говорили, во услышане 
ве$мъ, на французекомь д1алектЪ; по край- 
ней мфрЪ, одинъ изъ нихъ, проходя мимо 
меня. сказать другому: <комь ву зеть пле- 
зантъ, монъ шеръ!> Пройдя нЪ5еколько разъ 
по этой дорожкЪ, я вышель опять къ трак- 
тиру и остановилея противъ досчатаго бала- 
гана, у котораго верхняя часть построена, въ 
видЪ сквозной галлереи; въ ней съ правой 
стороны двЪ женсюя куклы, въ обыкновен- 
ный человфческй рость, въ бЪлыхь кисей- 
ныхъ платьяхь и съ букетами въ рукахь, 
кружились на одномъ мфетф; съ лБвой сто- 
роны друпя двъЪ куклы. небольшого размЪра, 
возбуждали безпрерывный см5хъ въ толиъ 
любопытныхь зрителей; одна изъ нихъ, пред- 


_ ставляющая лысаго старика, съ краснымъ но- 


сомъ, закидывала назадъ голову и пила изъ 
деревяннаго стакана, а другая, которую по- 
чтенная публика называла экономкою, номи- 


‚ нутно нюхала табакъ. Посреди галлереи вер- 
`тБаись на кругу небольния лодочки, 


въ ко- 
торыхъ сидфли посетители этого, по словамъ 
Я подошелъ 


къ дверям и на н 
62005 въ ботаническую заллерен 
— Ты, братець, хозяинъ 
спровилъ я руесваго мужичка, в 
дЪлъ при входЪ, за небольшимъ при 
— Я, батюшка! — отвфчаль онъ, 
нявъ свою шляпу. ; 
— А ч710 за входъ? 
— Пятакъ серебромъ. { 
— Воть тебЪ гривенникъ, Ре. ‚ толь- 
ко растолкуй мн, почему у тебя написано: 
ВХОД ВЪ ботаническую в. | 











— А какъ же, сударь?.. ВФдь, у меня тамъ 
вертятся машинные боты. . ис. 
— А, воть что!.. Такъ, любезный, такъ!.. 


Ты самъ придумаль эту надпись? 
— Самь, батюшка, отвфчаль руескай ме- 
ханикъ, поглаживая свою бороду.—Мы ужъ 
давно въ этомь упражняемся. Да, милоети 
проеимъ-—пожалуйте, сударь! ^ : 5х 
Я не могъ воспользоваться этимъ пригла-о 
шеншемъ. потому что торопилея въ Петров-_ 
ск паркъ.—<Какъ это странно», подумаль 
я, идя къ моимь дрожкамъ; <въ МосквЪ са- 
мыя любимыя гулянья простого народа: Ва- — 
ганьково и Марьина роща; Ваганьково-—клад-› 
бище за Пр$ененской заставой, Марьина ро- 
ща— также старое кладбище, въ двухь ша- = 
гахъ оть Сущевскаго кладбища; однимъ ел0- —— 
вомъ, это мфето, самыхь буйныхъ забавъ, 
пьянства и цыганскихь пфеенъ, окружено © = 
всЪхъ сторонъ кладбищами. Въ этой Марьи-_ г 
ной рощЪ все кипить жизню. и все напоми-_ 
наетъ о смерти. Туть, среди древнихъ мо- — 
гилъ, гремить разгульный хорь цыганокъ; — 
тамьъ, на гробовой плитф, стоить самоварь, 5 о 
бутылки съ ромомъ, и пирують русеюме куп-_ 
цы. Здфеь, у самой насыпи, за которой по- 
дымаются могильные кресты „Лазарева клад- 
бища, раздается удалая хороводная пфеня; 
кругомь мертвые спять непробуднымь сномъ, 
а толпа живыхъ, безпечно посматривая наэту. 
юдоль плача, скорби и тля, гуляеть, ве- 
селится и безумствуеть, не думая нимало о _ 
смерти. Что за чудная страсть у нашего про- { 
стого народа веселиться на кладбищахь? От — 
чего происходить это совершенное равноду-. 
ие къ м5сту, которое должно бы возбуждать | 
не веселье, не житейск!е помыслы, но чув- 
ство грусти и хриспанскаго умиления? Ужь 
не остатокъ ли это нашихъ языческихь обы- 
чаевъ? Въ древыя времена мы справляли 
тризну по усошшимъ; въ наше время про- 
стой народъ пьеть вино и гуляетъ на 70- . 
минкахь почти такъ же, какъ на свадебномь 
пиру; слфдовательно, измфнилось одно только Е 
назван!е этого обычая. Быть-можетъ, встари- : 
ну русеюй народъ любиль такъ же, какъ и 
теперь, сбираться въ извЪстные дни пиро- 
вать на гробахъ своихъ предковъ и передаль 
этоть обычай своимъь потомкамъ. Я скорЪй 
хочу вЪрить этому, чБмъ думать, что наши 
мужички и ремесленный народъ веселятся. 
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ному уе къ смерти, свойствен- 
му однимъ безеловеснымъь животнымъ. 
Разсуждая такимъ образомъ, я вовсе не 
_ думаль ветр$тить въ этой же Марьиной рощз 
неоспоримое доказательство тому, что есть 
люди, которые, наблюдая обычаи просвЪфщен- 
ной Европы, стоять еще ниже, въ мораль- 
номъ отношенш, этихъ развратныхъ мЪщанъ, 
гулякъ-мастеровыхь и безграмотныхъ мужи- 
ковъ. Пробираясь къ моимъ дрожкамъ, я 
остановился противъ одного изъ трактировъ, 
© которыхь сказаль уже нЪсколько словъ 
°моимъ читателямъ. На крыльцЪ этого трак- 
тира, въ толиЪ цыганъ, которые пфли пля- 
совую пеню, стоялъ молодой человЪкъ лЬть 
тридцати; онъ присвистываль, приплясываль 
и, повидимому, быль въ совершенномь во- 
сторг5 оть пени. Туть н$ть еше ничего 
страннаго, но воть что меня поразило: у 
зтого молодого человзка шляпа была обвер- 
 нута крепомъ, а на обшлагахъ чернаго фрака 
нашиты шировмя плерезы, сл5довательно онъ 
недавно еще, быть можеть нЪФеколько дней 
тому назадъ, лишился отца, матери или жены, 
и, несмотря на это. не ‘енимая даже своего 
тлубокаго траура, шуЪхаль слушать цыганъ 
въ Марьину рошу!.. Поглядфвъ нЪеколько 
минутъ на этого чудака, я сЪль въ мою про- 
летку и вел5ль кучеру Ъхать въ Петровсюй 
°—  Паркъ, о которомъ поразскажу кой-что чита- 
—  Телямъ не въ этой, а въ слфдующей книжкЪ 
— моих записокъ, если только эта селБдующая 
я о книжка выйдеть, что впрочемь совершенно 
° зависить оть према, который сдфлають чи- 
°  Талели этому первому опыту «<Московскихъ 
°  очерковъ>, можетъ-быть весьма неискусныхъ, 
но, если не ошибаюсь, довольно вфрныхъ и 
к чуждыхь всякаго пристраетя. 
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Визитныя карточки.—Московскя фабрики.—ЛДу- 

раки. —Большой колоколь и царь-пушка.—Буль- 

- варный разговоръ.—Кремль при лунномъ свфтф.— 
Вороны. 














сылать по праздникамъ другъ къ другу ви- 
‘зитныя карточки? Ужъ не изь Китая ли? 
°— Въ Кита$Ъ этоть размЗнъ поздравительныхъ 
° записокъ, на разныхь узорчатыхь и цвЪт- 
° ныхь бумажкахъ, принадлежить къ числу са- 
° мыхьъ древнихъ обычаевъ. Мы только упро- 
_— стили этоть способъ поздравленя съ праздни- 
° комъ. Мы пишемьъ или печатаемъь на карточ- 
° кахъ одни имена нали, а все остальное под- 
— разумБвается. Есть люди, которые никогда 
’ не посылаютъ карточекъ и даже  находятъ 


у 
Во * 





Откуда перешель въ Европу обычай по- 





ВЫ визитныхь ТО разсылають с елугь р 
съ изустными поздравлешями. Да полно, = 
лучше ли это? Карточка можеть затерятьея— 
это правда, но слуга еше, скорфе забудеть — 
доложить своимъ господамъ, что такой-то или = 
такая-то присылали ихъ поздравить съ празд- | 
никомъ, а вфдь это не бездЪлица. Не да- _ 
ромъ говорится, что отъ копфечной свфчи 
Москва сгор$ла.—<«Да помилуйте! на что это 
походить? Я самъ былъ у него съ визитомъ, 

а онъ даже не прислаль меня и поздравить! 
Да съ. чего онъ взялъь, что можеть тракто- 
вать меня какимъ-нибудь Кондрашкою?.. Да 

Ч$мъ я хуже его?.. Да я въ другой разъ, 

ему и карточки не пошли!>.. И воть люди, 

которые были въ прятельскихъ отношевшяхь, 

начинаютъ ссориться между собою, разстаются . 
домами и даже перестають кланяться друг — 
другу. ; 

Было время визитныхъь карточекъ цвЪт-  — 
ныхъ, тисненыхъ, съ гирляндами, коймами и | 
разными другими затЪями; теперь мода на — 
бЪлыя лакированныя карточки безъ всякихъ 
украшенй. Другихъь вы не увидите. Очень 
жаль, что мы, несмотря на нашу охоту под- 
ражаль во всемъ иностранцамъ, не перейметъ 
у нихь обычая печатать или писать свои — 
адреса на визитныхъ карточкахъ. Какъ часто — 
случается, что самаго строгаго исполнителя. 
всфхь общественныхъ приличй и условй на- 
зывають невЪжей и гордецомъ за то, что онъ, 
бЪдняжка, не знаеть, куда ему Фхать или 
куда отослать свою карточку. МнЪ самому — 
случилось однажды обЪгать ‘всЪ гостиницы. 
и перебывать почти во вефхь частныхь до- 
махъ, чтобъ узнать, гдЪ живеть одинъ про- 
винщалъ, который быль у меня съ визитомъ. 
Межь тмъ какъ я искалъ его по всей МосквЪ, 
онъ кончиль дфла, уфхаль въ свою губернио 
и теперь, какъ слышно, гнфвается ужаенымъ 
образомъ, не только на меня, но даже на = 
всю Москву.—<Хороша столица!>-—говорить = 
онъ при всякомъ удобномъ случаЪ.—<ВЪжли- | 
вый народъ эти москвичи!.. Спесивцы этаюе... 
невЪжи! Имъ бы пр!Зхать къ намъ въ Казань 
да поучиться общежитю!».. 

‚Въ Новый годъ и на Святой недЪлЪ бы- 
ваеть самый бельшой расходъ визитнымь 
карточкамъ. Лакеи на извозчикахъ, верхомь = 
и пБшкомъ рыскаютъ по всему городу. Мо- = 
сква такъ велика, что. эта развозка биле- = 
товъ бываеть иногда весьма затруднительна | 
и тягостна; наприм5ръ, если вы живете у , 
Калужской заставы и должны послать кар- = 
точку къ Лафертовскому дворцу, то вашему = 
человЪку придется сдЪфлать въ два конца, _ с 
то есть туда и назадъ, безъ малаго двад- — 
цатьпять  верстъ. Впрочемъ, разносчики = 
билетовъ находять средство облегчать свои | 
труды; у нихъ есть сборныя мЪета,—глав-о 
ное изъ нихъ въ Охотномъ ряду; тамъ они 
сличають свои списки и м$няются визитными 


карточками. Разумфется, это не Носта, ны $ 

















карточку ИО барина, съ которымъ 
_ вы вовсе незнакомы, 





или заставять васъ 
‚ самихъ поздравить съ праздникомъ человЪка, 
_ съ которымъ вы не хот$ли бы и вотр$Ътиться. 
Я помню одну изъ этихъ ошибокъ, которая 
имфла весьма грустныя посл$детвыя. Тому 
назадъ лфть тридцать, жили въ МосквЪ двъЪ 
сестры, одна замужняя, другая вдова. Вдова, 
которую я назову Анной Ивановной Смфль- 
ской, занемогла на Святой недфлЪ и умерла 
`на’ боминой. Спустя почти годъ посл этого, 
въ первый день СвЪтлаго праздника, сестра 
ея отправила, по обыкновеню, лакея раз- 
_ возить визитные билетцы. По ошибкЪ гор- 
ничной дЪфвушки, слугЪ отданы были бите- 


‚ты, которые остались послЪ умершей сестры, , 


то-есть Анны Ивановны Смфльской. И вот 
покойница принялась разъ5зжаль по МосквЪ 
и длать визиты всфмъ прежнимъ своимъ 
знакомымъ. Это бы еще ничего, подивилась 
бы этой ошибкЪ, да и только, но, къ не- 
счастйо, этимъ д ло не кончилось: у покой- 
ной Смльской была задушевная прятель- 
ница, княгиня Д***. Когда то во время дру- 
_ жескаго разговора, См$льская сказала кня- 
гинф, что если умретъ прежде ея, то непре- 
м$нно къ ней явится за нЪфеколько дней до 
собственной своей смерти. Представьте же 
себЪ ужасъ бЪдной княгини, когда ей, въ 
первый день праздника, подали билетъ съ 
именемъ умершей ея прятельницы. Это до 
того поразило ея воображеше, что она упала 
въ обморокъ. занемогла; съ ней сдфлалась 
воспалительная горячка и она точно такъ же, 
какъ и См5льская, умерла на Ооминой не- 
ДЪлЪ, повторяя безпрестанно: «Ахъ, Анета, 
зачфмъ ты прислала такъ рано за мною? 
Вфдь мнф еще хотфлось пожить, мой другь!> 
Ж * 
* 

Въ письм$ моемъ къ издателю этихъ за- 
_ писокъ, я сказаль, что въ МосквЪ процвф- 
таеть наша ремесленная промышленность; 
въ числ моихъ читателей найдутся, можетъ- 
быть, и таюе, для которыхъ одни слова 
безъ фактовъ и положительныхь цифръ ни- 
чего не значатъ. Что бы удовлетворить 
вполнЪ ихъ требовашямъ, я помфщаю здЪеь 
краткое, но самое вЪрное исчислене всЪхъ 
московскихь фабрикъ, заводовъ и ремеслен- 
ныхъЪ заведенй *). Въ МосквЪ различныхъ 
заводовъ 198, фабрикъ 884, ремесленныхъ 
_ заведенй 2.989, всего 4.071. При нихъ 
° рабочихь людей- 70.209 человфкъ, что со- 
ставляеть болЪфе, чфмъ пятую долю всего 
° народонаселешя Москвы. Кажется, послЪ 
_ этого Москва, еслибъ она не была нашей 
древней столицей, могла бы назваться, 


по всей справедливости, русскимъ Манчесте- 
ромъ. 








т могу ть Вы стыда, постав 

изведешя рядомъ съ лучшими произведен 
иноземныхъь фабрикъ. Фарфоръ г-на’ По- 
пова, хрусталь господъ Орлова и Мальцева, 


серебряныя издЪмя г-на Сазикова и н®еколько | 


фабрикъ, на которыхъ выдфлываются шелко- 
выя матери, штофы и парчи, конечно бы за- 
няли почетное м$сто вездЪ, не исключая ни _ 
Англи, ни Франщи. Я не назвалъ въ этомъ 
числЪ фабрику бумажныхъ табакерокъ г-на Лу- 
кутина, потому что она, относительно, стоить — 
выше всЪфхъ другихъ. Табакерки, работанныя = 
на этой фабрикЪ, по своей отличной отдЪлкЪ, 
изящной форм, живописи, а особенно по не- 
обычайной прочности своего лака, р5шительно 
превосходятъ знаменитыя брауншвейгевя. Эти 
московск1я табакерки расходятся не въ одной 
Россш: г-нъ Лукутинъ отправляеть ихъ въ 
большомъ количествЪ за границу. Мноше этому 
не вЪрятъ. Не вЪриль также этому и одинъ. 


изъ моихъ знакомыхъ, пока не побываль въ. — 


ПарижЪ. Отправляясь назадъ въ Росепо, ему 
вздумалось купить въ Палероял$ хорошую 
бумажную табакерку. Онъ выбраль ту, кото- 
рая ему понравилась, и, любуясь ею, в$роятно 
пожалфлъ въ душЪ, что у насъ въ Ров@и не 
умБють еще такъ работать. Представьте же 
себЪ его удивлене, когда, желая обновить 
свою покупку, онь увидфль на внутренней 
сторонф крышки двуглаваго русскаго орла и 
полпись фабриканта Лукутина. Знакомый мой 
этому порадовался, а я знаю людей, которыхъ 
бы это весьма огорчило: купить русскую та- 
бакерку въ Париж — да это такой страмъ, 
что его пережить нельзя! 
 * 
* 

У меня былъ прятель—дай Богъ ему цар- 
ство небесное!—Федосей Гавриловичъ Прути- 
ковъ—истинно умный и добрый старикъ, но 
самый отчаянный и упрямый софистъ. Его 
любимый парадоксъ, который онъ защищалъь 
съ необыкновеннымъ искусствомъ, покажется 
для всякаго очень страннымъ. Онъ увфрялъ, 
что дураковъ нЪФть на свЪтЪ, что дуракъ есть 
существо миеическое, небывалое, что это 
просто выдумка, клевета на природу. «Да съ. 
чего взяли», — товориль онъ всегда, — «что 


‘есть на свЪтЪ дураки? Чистыхъ, безусловныхъ 


дураковъ н$фть въ натурЪ; все дфло состоитъ 
въ томъ, чтобъ каждый былъ на своемъ мЪстЪ, 
и тогда, повфрьте мнЪ, дуракъ будетъ такою 
р$фдкостью, что его станутъ за деньги пока- 
зываль. Воть, напримфръ, природа создала 
Степана хорошимъ пастухомъ, а случай и 
люди сдфлали его судьею. Ну, разумЪется, 
Степанъ за своимъ присутственнымъ столомъ 
будетъь сидЪфть дуракъ дуракомъ. Да развЪ 
онъ въ этомъ виноватъ? Дайте-ка ему подъ 
команду коровъ, да кнуть въ руки, такъ вы 


посмотрите, откуда у него и умь возьмется. р 



















на козлахь сидитъ кучоръ, который изъ о 
°—  дичныхь старость попаль въ прескверные ку- 
®  Чера, потому только, что у него черная окла- 
_дистая борода и плечи въ косую сажень. 
— Баринъ, который сидитъ въ каретЪ, промо- 
° Таль глупымъ образомъ все наслЪдетвенное 
_ име: заводилъь конск!е заводы тамъ, гдЪ и 
солома въ чести; сажалъ на пашню безземель- 
°ныхъ крестьянъ и строиль фабрики именно 
въ тЪхъ деревняхъ, гдЪ много было земли, 
а мало рукъ; однимъ словомъ, во всю жизнь 
свою дфлалъ глупости. Кучеръ, который си- 
дить на козлахъ, вовсе не умфетъ править 
лошадьми: одна у него везетъ, другая нЪтъ; 
ту затянетъ, этой дастъь волю, путается въ 
вожжахъ, то запфпить за фонарный столбъ, 
то нафдетъь на надолбы, — ну, такое живот- 
ное, что не приведи Господи! Чтожъ, ба- 
тюшка? Вы вЪрно скажете: «и въ каретЪ 
сидить дуракъ и на козлахъ дуракъ>... Ань 
нфтъ, сударь: имъ стоить только помфняться 
мфетами и они будутъ люди преумные. 
у Я обыкновенно, слушая моего прятеля, 
улыбался, не спориль съ нимъ, и дивилея 
его краснор$чо, но въ душЪ моей никогда 
не былъ съ нимъ согласенъ. Н%тъ, есть на 
_евЪт$ природные дураки, которые во всякомъ 
состоянш и во всякомъ зваши останутся ду- 
раками, только ихъ не такъ много, какъ ду- 
маютъ иные. Совершенные умницы и совер- 
шенные дураки рЪдки, люди умные и люди 
проетые ветрЪчалотся несравненно чаще. Есть 
также люди, которые кажутся глупыми, & межъ 
тБмъ ведутъ себя и поступаютъ очень умно; есть 
и таке, которые славятся своимъ умомъ, и 
®—  Подлинно, на словахъ города берутъ, а по- 
° бмотришь—поминутно дфлаютъ глупости. По- 
слушайте иного! — Господи Боже мой!—нач- 
неть говорить о политической экономи, объ 
умножении народнаго богатства, о государ- 
° ственномъ кредит, о погашени веБхъ вну- 
треннихъ долговъ—министръ финансовъ да и 
только!.. А поговорите съ его прикащикомъ, 























начнеть толковать о воспитани дфтей—кни- 
га, — заслушаешься! А поглядишь: у кого 
дочка убЪжала съ какимъ-нибудь гусарскимъ 
‚ корнетомъ? — у него; у кого сыновья всф до 
о одного постр$лы? — у него... Впрочемъ, все 
это одни исключеня. Самая большая часть 
° людей, относительно ума... какъ бы вамъ ска- 
‘зать... ни то, ни се: въ нихъ есть довольно 
здраваго смысла, чтобъ не дфлать пошлыхъ 
лупостей; но нфтъ довольно ума, чтобъ по 
обственному побужденшю рЪшиться на что- 
нибудь новое или необыкновенное. Они гото- 
_вы идти всю жизнь свою по той-же самой 
‘битой тропинкЪ, по которой шли ихъ отцы и 
дДфды; собетвенно своего мнЪн!я они почти 
огда не им$ютъ: поживутъ съ глупцомъ, 
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такъ у васъ волосы дыбомъ станутъ! Другой. 


поживутъ съ умнымь челов комъ, какъ 6: 
бы сдфлаются умнЪфе. Однимь словомъ, эти и 
господа походятъь на безчисленныя колес: 
какой-нибудь огромной и сложной машины; 
каждое изъ этихъ колесъ вертится очень хо- 
рошо на своей оси, но ужъ больше этого ни-. 
чего и не требуйте; само собою оно не за- _ 
цфпитъ другого колеса, не приведетъ въ дви- 
жеше рычага, не заставить вертфлься ше- — 
стерню: для этого нужна мысль и воля ве- 
ликаго художника, подъ творческой рукой. 
котораго всЪ эти безчисленныя колеса будуть — 
дЪйствовать за-одно, станутъ подымать тяже- — 
сти, чеканить монету, прясть бумагу, ткать _ 
узорчатые ковры; какъ птица, полетять по _ 
желЪзной дорог и какъ рыба, безъ весель_ 
и парусовъ, вспашутъ волны безпредфльнаго 
океана. Зато ужъ къ этой машинЪ какой- 
нибудь шарлатанъ или мастеръ-самозванець и 
не притрогивайся, все пойдеть вверхъ дномъ! 
А, къ несчастно, это иногда бываетъ. Обык- 
новенно мнфШемъ этихъ господъ #4 то, ни се, 
то-есть мнфыемь толпы, управляють умные. 
люди, но подъ-часъ удается забрать эту власть 
къ себф въ руки или бойкому шарлатану, или | 
наглому глупцу, и воть почему общее мнльне, 
которое должно бы всегда оправдывать рус- 
скую пословицу: «гласъ народа — гласъ Бо- — 
яЙ>, бываеть нерфдко ошибочнымь, неспра- 
ведливымъ и даже иногда совершенно нелЪ-_ 
ПЫМЪ. м 
Вообще дураковъ можно раздфлить на три. 
разряда: дураки—просто дураки, дураки съ. 
претенз!ями и дураки ученые. Съ господами. 
перваго разряда жить еще можно; съ тфми, 
которые принадлежать ко второму разряду, 
можно только жить по крайней необходимо- | 
сти, однакожъ все-таки, хоть съ. трудомъ, да 
можно; а не приведи васъ Господи не толь-. 
ко жить, но имфть какое-нибудь дфло съ уче-. 
нымъ глупцомъь Будьте ласковы съ простымь 
дуракомъ, не смФйтесь надъ нимъ въ глаза, 
погладьте иногда по головкф,—съ него и до. 
вольно. Глупець съ претензями совсзмъ дру-. 
гое дфл0: за нимъ надобенъ большой уходъ.. 
Онъ чрезвычайно раздражителенъ, всфиъ оби- 
жается, все охуждаетъ, во все м$шается, 
хочеть быть знатокомъ въ изящныхь искус. 
ствахъ, оцфниикомъ талантовъ, и если, сверхъ_ 
того, онъ человЪкъ богатый или знатнаго рода, 
то любить окружать себя льстецами, которые 
кадятъ ему, обманываютъ, обираютъ, и кото- 
рыхъ онъ обыкновенно называеть людьми ему | 
преданными. Съ глупцомъ этого разряда ужить- ] 
ся, конечно, не легко: тутъ надобенъ и умъ, и. 
снаровка; напримЪръ: если онъ отпустить ка. 
кую нибудь пошлую остроту, тотчасъ засмЪй- 
тесь; а если обмолвится и скажеть что-нибудь. 
не вовсе глупое, такъ начните хохотать д. 
того, чтобъ васъ водой отливали; если он — 
похвалить ее: ке плохе стихи, отави е 
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_ Шю съ извфотной картины, — восхищайтось; 
_ если назоветь ее оригиналомъ — вфрьте! Од- 
°нимъ словомъ, что-бы онъни сдЪлалъ, что-бы 


ни сказаль, вы все это должны находить ра- 
зумнымъ, прекраснымъ, и если вдобавокъ къ 
этому станете почаще и пониже ему кланяться, 
то ужъ вфрно съ нимъ поладите. Но ученый 
дуракъ... нЪтъ, оть него вы такъ дешево не 
отдЪлаетесь!.. Что ему ваши поклоны! Онъ 
требуетъ, чтобъ ему не кланялись, а яокло- 
нялись, какъ воплощенной наукЪ. Глупецъ 
съ обширной памятью, которая дается иногда 
и пошлымъ дуракамъ, можеть быть отличною 
справочною книгою, хронологическою табли- 
цею, энциклопедическимь словаремъ и даже 
ординарнымъ профессоромъ любого н$мецкаго 
университета, но истинно ученымъ человЪкомъ 
никогда не будеть, а онъ-то именно и ду- 
маетъ, что онъ свфтильникъ между людьми. 
Конечно, дураки этого разряда попадаются 


_не часто; но если судьба сведетъ васъ съ од- 


нимъ изъ этихъ господъ, то ужъ вы, конечно, 
не скажете, что въ здЪшнемъь мфЪ глупцы 
созданы для забавы умныхъ людей, —а развЪ 
съ душевнымь убфждешемь повторите пре- 
красный стихъ князя Шаховского: 


„Н%$тъ, глупость не порокъ, & всЪ пороки въ ней“. 


Вло изъ прР5зжающихъ въ Москву, а 060- 
бливо въ первый разъ, не спфшить побывать 
въ ИремлЪ, поклониться московскимъ угодни- 
камъ, взглянуть на царске терема, Красное 
крыльцо и Грановитую палату! Если Москва 
можетъ назваться сердцемъ Росеш, то и Кремль 
заслуживаетъ это назваше, относительно` самой 
Москвы. Обыкновенно пр!Бзяже начинають 
или оканчивають свою прогулку въ Кремль 
поклонешемъ Иверской Божей Матери, во- 
кругъ часовни которой всегда толпится народъ. 
Въ самомъь КремлЪ боле всего, разумЪетея 


_ послЪ святыни, обралцаетъ на себя внимаше 


проетолюдиновъ большой колоколъ и царь- 
пушка. Я думаю, н$Ъть такого отдаленнаго 


‘уголка въ Росси, гдЪ не знали бы, хотя по 


разсказамъ, что въ МосквЪ есть колоколь, 
которымъ можно, какъ шанкою, накрыть 
порядочную избу, и толстая пушка, которая 
такъ велика, что въ ней солдаты въ карты 
играють и что изъ нея никогда не стр$ляли: 
«затФмъ, дескать, что если изъ нея выпалить, 
такъ Иванъ Велиюй покачнется и стфна крем- 
левская треснетъ>. 

Вотъ, разбказываютъ, однажды ночью боль- 


шой колоколь, который стоить на своемъ ка-. 


менномъ поднояжйи, подъ самыми колоколами 
Ивана Великаго, затовориль человфческимъ 
голосомъ: 

— Вуда, подумаешь, — сказалъь онъ, — я 
великъ и славенъ! Ёлто на святой Руси не 


уж знаеть бог московскаго колокола, въ ко- 


бы уменя ве$ эти валдайсвяе колоколь’ 

торые величаютъ себя колоколами! Поубавил 
бы я въ нихъ спеси, а то туда-жь звонят 
себЪ, какъ будто путные—бубенчики этаке!.. 
Эхъ, кабы воля да воля, рявкнулъ бы я такъ, 
что у меня бы вся бълокаменная ходуномъ 


заходила, а Москва-р$ка изъ береговъ вы- 





плеснулась! Да что и говорить: много въ = 
КремлЪ всякихъ колоколовь и пушекъ, а кто = 


мнЪ пара?.. Всъхъ я и больше, и тяжелЪе! 

— Полно, сосфдушка! — заговорила царь- 
пушка, разинувъ свою огромную пасть.—Не 
одинъ ты великъ и тяжелъ: въ тебЪ двфнад- 
цаль тысячъ пудъ вЪсу, 
тобою! Зато, любезный, ты съ изъянцемъ: у 
тебя край вышибленъ; а во мнф хоть только 
двЪ тысячи четыреста пудъ, да я цфлехонька. 
А годами-то со мной ужъ и не считайся! 


Тебя вылили на бЪлый свфть при Импера- 
триц$ Анн ИвановнЪф, а меня руссюй ли- _ 


тець Андрей Чоховъ отлиль при Цар и Ве- 
ликомъ КнязЪ Феодор Иванович, —такъ я, 
голубчикъ, въ бабушки тебЪ гожусь. ГнЪ- 
ваешься ты, что надъ тобою звонять таже 
мелк1е колоколишки... ну, Что говорить— 
обидно! Да мнЪ-то развЪ.легче? Посмотри, 
какую наклали подлБ меня мелюзгу, взгля- 
нуть не на что, — пистолетишки карманные! 
г и зовуть ихъ пушками!.. 

!.. Да что, изъ нихъ горохомъ что-ль етрЪ- 
а. Эхъ, сосфдушка, кабы тебЪ зазво- 
нить, а мнЪ выпалить, такъ ужъ подлинно 
Москва бы ходуномъ пошла! 


— Да что вы такъ расхвастались? — ека-. 


залъ прохожй, который поделушаль разго- 
воръ.—Ты, колоколъ, великъ, да что въ тебЪ 
толку? Ты, пушка, толста, да на что ты 
годна? Ты, колоколь, честишь друге коло- 
кола бубенчиками, — да они звонять, а въ 
тебя звонить нельзя. Ты, пушка, называешь 
другя пушки пистолетишками,—да изъ нихъ 
стрфляли, а изъ тебя стр$лять не можно. 
Такъ стойте-ка себЪ оба смирнехонько на 
своихъ мЪфетахъ, да не больно чваньтесь. 
Пусть простой народъ на васъ зЪваеть и ди- 


—ну, что-жь, —передь — 


Хороши пуш-_ 





вуется вашей толетот$ и дородству, — а вы _ 


себЪ знайте и вЪдайте, 
тому почеть, кто великъ тфломъ, да маль 


дЪломъ, дюжъ и дороденъ, да ни на что не 


пригоденъ,—а тому, кто и малъ, да удалъ, и 
хоть ©0бой невзраченъ, да на все удаченъ. 
Малъ золотникъ да дорогъ, велика Федора да 
дура. 
# * 
Е 


Третьяго дня, гуляя на Тверскомъ буль- 


что въ Людяхь не 


варф, я присфль отдохнуть на скамьЪ про-_ 


тивъ самой бес$дки. ПодлЪ меня сидфли два 
господина среднихъ лЪфтъ, одинъ очень тол- 
стый, другой отм$нно худощавый. Мое со- 


сЪдетво не помфшало имъ продолжать нача- ние 
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Ри а всякихь прикрасъ и зам5чан!й съ мо- 
а стороны. _ 
°— —_ Такъ ты, Ивань Алекобевичь, быль 
_ вчера на этомъ `аукщюн$?—говориль толстый. 
°— —_ Быль, Андрей Степановичъ, —отвЪчалъ 
7$ ‘худощавый, 
— Купиль что-нибудь? 
| Какъ же! Купиль картину. 
Что, дорого заплатилъ? 
Триста-двадцать- пять рублей ассигна- 
_ щщями. Славная картина; огромная, братець,— 
_ во весь прост$нокъ... Одна рамка этихъ де- 
негъ стоить. 
— А что она представляетъ? 
— Да какъ бы тебЪ сказать? Какое-то на- 
родное сходбище, —фигуръ до тридцати бу- 
_ деть. Особенно, братецъ, понравилась мнЪ 
дна фигура: откуда ни зайди, она все на 
тебя есмотритъ,—удивительно. 
— Такъ это, Иванъ Алексфевичъ, долженъ 
‚ быть какой-нибудь оригиналъ? 
Н — Да, я думаю! Знаешь ли, замтна, этакъ 
__ фламандекая замашка. 


— Ну, любезный, поздравляю! Я самьъ се- 
тодня на этомъ аукщонЪ. разорился: накупилъ 
КНИГЪ. 


— Какихъ? 


— Французскихъ, братецьъ. Диковинный 
® _ Переплеть! И все такого большого формата, 
_  ЮЪ золотымъ обр$зомъ: есть и съ картинка- 
$ ми. Прекрасныя книги, любо посмотрЪть, бра- 
я тець! А въ шкапу за стекломъ еще будетъ 

_ виднфе!.. Однакожъ, пора обЪдаль. Пойдемъ, 
Иванъ Алексфевичъ! 


К. | 
Е. Мои сосди встали и пошли скорыми ша- 
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тами къ Никитскому бульвару. 


* * 
* 

Какъ прекрасенъ, какъ великольпенъ наигъ 
® Кремль въ тихую лтнюю ночь, когда вечер- 
— яя заря тухнеть на западЪ и ночная кра- 
<авица, полная луна, выплывая изъ облаковъ, 
обливаеть своимь кроткимъ свЪтомъ и небеса, 
и всю землю! Если вы хотите провести нЪ- 
<колько минуть истинно блаженныхъ, если 
хотите испытать этоть невизъяснимо-сладо- 
етный покой души, который выше всфхъ зем- 
ныхь наслаждевй, ступайте въ лунную лЪт- 
— нюю ночь полюбоваться нашимь Кремлемъ, 
_ вядьте на одну изъ скамеекъ тротуара, ко- 
® тТорый идеть по самой закраин$ холма, за- 
‘будьте на нЪсколько времени и шумный свЪтъ 

_ съ его безущемъ, и вс ваши житейсвя за- 
_ боты и дБла, и дайте хоть разъ вздохнуть 
_ свободно б$дной душ вашей, измученной и 
_Усталой отъ всБхъ земныхъ тревогъ... Поздно 
° вечеромъ вы никого не встрЪтите въ Кремлб; 
`чаву въ одиннадцатомъ ночи въ немъ раз- 
аются одни только рёдые оклики и м5рные 
ги часовыхъ. Внизу, подъ вашими ногами, 
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ныхъ, и глухой, невнятный говоръ всего 8. й 
москворзчья какъ будто шепчеть вамъ на- 
ухо о радостяхъ, забавахъ и суетБ земной. 
жизни. Но все это оть васъ далеко, — вы. 
выше всего этого. Воть набфжали тучки, | 
свфтлый м$сяць прикрылся облакомъ; внизу 
густая т5нь легла на все Замоскворфчье, пс 
тухли сверкаюция волны те и всЪ дома. 













































кресть Ивана Великаго горить яркою звЪз-. 
дою въ вышинЪ. Поглядите вокругъ себя, 


ваютъ нетлфнныя тфла святыхъ угодниковъ 
московскихъ. О, какъ эта торжественная ти- 


тн, эти изукрашенные терема Царей Рус- — 
скихъ и въ двухъ шагахъ ихъ скромныя гроб- | 
ницы,—какъ это отрываеть васъ оть земли, 
тушить ваши страсти, умиляеть сердце и. 
наполняеть его какимъ-то неизъяснимымъ. 
спокойстнемъ и миромъ! Внизу все еще дви- 
женье и суета: люди или хлопочуть о дф-. 
лахъ своихъ,. или помогалоть другъ другу уби- 
вать время; а здЪсь все тихо, все спокойно _ 
и все такъ же живетъ, — но только друго 
жизни. Эти высомя стВны, древн1я ба 
и царсюе терема не безмолвны, — они гово-_ 
рять вамь о быломъ; они воскрешають въ. 
душф вашей память о вЪкахъ давно прошед-› 
шихъ. ЭЗдЪеь все напоминаетъ вамъ: и бЪд-. 
стя и славу вашихъ предковъ, ихъ стра-_ 
дашя, ихъ частныя смуты и всегдашнюю вфр 
въ ПровидЪве, которое, такъ быстро и такъ > 
дивно возвеличивъ Росс, хранить ее, какъ 
избранное оруде для совершеня неисповЪ- | 
димыхъ судебъ своихъ. Здфеь вы окружены = 
древнею русскою святынею, вы бесЪдуете. 
съ нею о небесной вашей родин. Какъ при 
липий прахъ, душа ваша отрясаеть съ себ; 
всЪ земные помыслы. Мысль о безконечномъ 
даетъ ей крылья и она возносится туда, дв 
не стануть уже дфлить людей на поколфвя 
и народы; гдф не будеть уже ни вЪковъ, ни 
времени, ни плача, ни страданий... Испытай . 
те это сами, придите въ Кремль попозже ве- 
черомъ, и если вы еще не вовсе отвыкли бе-_ 
сЪдоваль съ самимъ собою, если можете нЪ-_ 
сколько минуть прожить безь людей, 


Впрочемь, во всякомъ случаЪ, вы не станет 


досадоваль, если послушаетесь меня и побы- 


непремфнно это сдфлаль,—хотя изъ любви 
прекрасному. А 
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а и ь А ИИ МИ 
Проходя Петровекою 


 останавливалюсь и смотрю съ любопытствомъ 
_на стаи воронъ, которыя безпрестанно вьют- 
_ ся надъ кровлею Большого театра; меня очень 
`забавляютъ ихъ усимя посидфть на остроко- 


нечной верхушкЪ громового отвода. ОнЪ де- 
рутся межъ собою, кричатъ, суетятся, и если 


’одной изъ воронъ, побойчЪе другихъ, удается 


на нЪфсколько секундъ удержать себя въ рав- 
новфси, то друйя бросаются на нее цфлою 
гурьбою, быютъ ее крыльями, щиплютъ и тот- 
часъ сгоняютъ. «Воть животное-то, какъ ни 
товорите, все глупфе человЪка!> — думаю я 
всяюй разъ, смотря на эти воздушныя по- 
боиша. —<«Ну, что за охота этимъ глупымъ во- 
ронамъ хлопотать, мучиться, терпЪть побои, 
держаться одной ногой на остромъ безпокой- 
номъ шпиц, и все это для того только, 
чтобъ просидфть четверть минуты повыше 
другихъ!> 


ВЫХОДЪ ВТОРОЙ. 


у. 
Петровск!й паркъ и вокзалъ. 


„По моему сужденью, 
Пожаръ способствовалъ ей много къ 
украшенью“. 


Грибоъдовь. 


ВЪроятно, эти два стиха изъ комеди «Го- 
ре оть ума> заставляли васъ всегда смфять- 
ся; и я также, слушая ихъ, см$юсь, а въдь, 
если разсудить хорошенько, такъ Сер- 
тЪй Сергфевичъ Скалозубъ говорить совер- 
шенную правду. Конечно, пожаръ двЪнадца- 


_ тато года весьма способствоваль къ украше- 


но Москвы. Постепенное улучшеше, не до- 
пускающее никакихъ насильственныхъ мЪръ, 
требуеть много `времени; нельзя заставить хо- 
зяина какого-нибудь безобразнато и уродли- 
ваго дома сломать его и построить новый; 
если же этотъ домъ сгорфль, то правитель- 


ство въ прав требовать, чтобъ при построй- 


кЪ новаго дома соблюдены были веЪ необхо- 
димыя условя, если не изящной, то, по 
крайней мЪрЪ, правильной архитектуры. 
Но это еще одинъ домъ, а что будете вы 
дфлать съ цфлыми улицами, кривыми, т$ены- 


_ ми, въ которыхъ одинъ домъ стоить вкось, 
_ другой бокомъ, третй прячется назадъ, а 


четвертый выходить впередъ и захватываеть 
половину улицы, и безъ того похожей на 
узюй переулокъ; туть ужъ горю пособить не- 
чЪмъ. «СлЪдовательно>»,—скажеть какой-ни- 
будь насм5шникъ,—<мы должны радоваться, 


о что въ двфнадцатомъ году Москва почти вся 
ми стор$ла>.—Избави, Господи! Я говорю толь- 
ПГ АНИ 
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торый возрождается изъ своего пепла | зе 


краснфе, чЪмъ былъ прежде, такъ часто. упо- 


треблялось не кстати и сдфлалось до того. у 
пошлымъ, что почти совфетно употребить его — 
говоря о Москв$. А вдь трудно найти — 


сравненте, 
шевшяхъ вЪрнЪфе этого, — начиная даже съ. 


того, что Москва превратилась въ пепелъ не 
‘случайно, не по вол$ врага, но по собетвен- | 
ному своему желаню. Нельзя довольно на-_ 


дивиться, когда посмотришь, что сдфлано для 


которое было бы во всфхъ отно-_ 


# 
а 


Москвы въ течеше послфднихъ двадцати пяти. 


лЪть, подъ управлешемъ того, который, обле- 
ченный дов$ренностио Руескато Царя, такъ 
долго и съ такимъ постояннымъ рвешемъ за- 
ботится объ ея благосостоянш. Не говоря 
уже объ огромномь Петровскомъ театрЪ, о 


великолЪпной набережной по той сторонЪ 
рЪки, между Каменнымь и Москвор$цкимь = 
мостами, о бульварахъ и о множествВ дру- 


гихъ улучшенй, им5ющихъ цфлью одну кра- 
соту и великолЬше города, —сколько сдфлано 
въ течеше этихъ двадцати пяти лЬтъ для. 
существенной пользы и блага московскихъь 
жителей! — Крутые спуски, отъ которыхъ 
Ъзда по МосквЪ не всегда была безопасною, 
вездЪ срыты, и грязные, заплывиие тиною 
пруды превратились въ свфтлые бассейны, 
обсаженные т$нистыми липами. Придетъ ли 
кому въ голову, что этотъь шировй бульваръ 
на Грубъ, со своими зелеными полянами и 


гладкими дорожками, быль не такъ еще дав- 


но почти непроходимымъ и зловоннымь боло- 
томъ? Кло повЪритъ, что нфеколько лфть то- 
му назадъ, на томъ самомъ м$етф, гдЪ те- 
перь красивые сады опоясываютъ западную 
часть кремлевской стЪны, былъ безобразный 
ровъ, заваленный всякою отвратительною не- 
чистотою? Любуясь изящною и легкою архи- 
тектурою МоскворЪцкаго моста, вепомните, 
что недавно еще одинъ только Каменный 
мость соединялъ весною все ЗамоскворЪ чье 
съ остальною частью города. Сколько разъ, 
бывало, профздомъ въ Троицкую лавру, оста- 
навливалея я въ Большихъь Мытищахъ, для 
того только, чтобъ напиться знаменитой мы- 
тищинской воды, которая издавна славится 
своею свфжестпо, чистотою и чрезвычайно. 
прятнымъ вкусомъ, или, лучше сказать, со- 
вершеннымъ отсутстыемь всякаго вкуса, — 
главнымь достоинствомь хорошей прЪеной 
воды. Какъ часто жалфль я, что предполо- 
жене императрицы Екатерины П-й не бы- 
ло исполнено, и что эта превосходная 
вода не проведена въ Москву. И воть уже 
нфеколько лЪтъ, какъ она, въ самой срединЪ. 
города, на веЪхъ площадяхъ, окружающихъ. 
Кремль, бьетъ изъ водометовъ, украшенных 
прелестными группами московскаго художни- 
ка Витали. И воть ужь мы ‘почти забыли, 


мо 









т 


скИмЪ жителянъ,  принадлежить наше- 
му времени. Пройдеть еще н$еколько лЪтъ, 
‘и намь будетъ казаться, что это всегда такъ 
— было, и даже—я увфренъ ВЪ ЭТОМЪ—мы СсТа- 
®  немъ гнфвалься за то, что у насъ нЪфтъ фон- 
®  Тановъ во всфхъ частяхъ города. Ужъ, видно, 
° человфкъ такь создать: съ улучшешемъ его 
® Положевя всегда умножаются его требовашя, 
°— и то, что вчера казалось ему благодфявемъ, 
«тановится завтра естественною обязанност!ю, 
° за выполнеше которой онъ даже и благода- 
° рить не долженъ. 
в Создаве Петровскаго парка принадлежитъь 
°— также нашему времени. Если вы, любезные 
° читатели, не забыли мою прогулку въ Марьи- 
° ну рощу, то, вЪфроятно, вспомните также, 
° что я намфрень былъ профхать изъ нея 
въ паркъ, для того, чтобъ въ одинъ и тотъ же 
день взглянуть на два общества, совершен- 
но различныя между собою. «Давно ли», — 
думаль я, подъфзжая къ этому любимо- 
му гулянью московской аристократш, 
«давно ли было здЪсь чистое поле, на кото- 
ромъ не росло ни одного деревца, не красо- 
_ валось ни одного домяка: направо однообраз- 
ное и безконечное Ходынское поле, налЪво 
продолжеше того же поля, песчаная земля, 
тлиняныя копи, кой-гдЪ гряды съ тощей зе- 
ленью и н$феколько лачужекъ, въ которыхъ 
жили огородники,—вотъ все, что представля- 
лось вашимъ взорамъ, когда вы, миновавъ 
®  Петровеый дворецъ, прекрасное здавше маеври- 
°  Танекой архитектуры, лередъланной на евро- 
_ ейсве нравы, продолжали Ъхать къ Твер- 
<кой заставЪ». А теперь!.. Посмотрите, какимъ 
роскошнымъ ковромъ раскинулся этотъ весе- 
лый паркъ, какъ разбЪфгаются во вс стороны 
его широкя, укатанныя дороги; съ какимъ 
° изящнымь вкусомь разбросаны его рощи, 
опушенныя цвфтами и благовоннымъ кустар- 
никомъ; какой свъжей и яркой зеленью по- 
°  крыты его обширныя поляны; какъь милъ и 
° живописенъ этотъ небольшой прудъ со сво- 
®— ими покатыми берегами и прелестными мости- 
° ками! А это тройное шоссе съ двумя буль- 
варами, обставленное съ обфихъ сторонъ 
загородными домами, которые, начинаясь отъ 
заставы, тянутся до самато парка; эти дачи, 
‚ которыя обхватили такою разнообразною и 
_ красивою цфпью строевй большую часть парка; 
ти чистые и веселые домики, которые стол- 
ились кругомъ дворца; этотъь игрушка— лтй 
еатръ со своимъ греческимь портикомъ и 
громный вокзалъ со всфми своими зат$ями,— 
_ ЛЬть десять тому назадъ 060 всемъ этомъ и 
чи не было. 
При самомъ въфздв въ паркъ я долженъ 
лъ сойти съ дрожекъ, потому что мимо вок- 
ала было каретное гулянье, въ которомъ 



















сколько шаговъ, остановился, ” чтобъ. взгля- — 
нуть сначала на горы, & потомъ на круглыя 
и висячя качели и разныя друйя дфтемя = 
забавы, которыя подъ-часъ забавляютъ и лю- = 
дей пожилыхъ. Я удостовфрился въ этомъ, _ 
глядя на одного челов$ка, лЬтъ тридцати. = 
Куря весьма важно свою сигару, онъ сид ль. 
на деревянномъ конф, который то опускался, 
то подымалея на своей гибкой перекладин$. = 
Признаюсь, я почти позавидовалъ стоическому. 
спокойствио и совершенному равнодупйю, съ 
которымъ этоть пожилой дитя поглядываль_ 
на толпу любопытныхъ зрителей, несмотря на 

то, что многе изъ нихъ указывали на него = 
пальцами и смфялись. Миновавъ вокзалъ, огром- — 
ное и красивое здаше, — право, не знаю. 
какой архитектуры, —я дошель до небольшой | 
рощи, въ которой играла музыка. Вдоль по 
опушк$ этой рощи, въ открытыхъ бесЪдкахъ, 
построенныхъ простыми навфсами, сидЪли по 
большей части дамы, только уже вовсе не 
похожя на тфхъ, которыхъ я видфль въ 
Марьиной рощЪ. Я нашелъ въ одной изъ этихъ 
бесФдокъ порожн стуль, ель на него и 
очень обрадовался, когда узналь въ моемъ 
сосфдЪ, съ лфвой стороны, того самаго слово- 
охотливаго камергера, съ которымь я про- = 
вель вечеръ на балЪ у Андрея Николаевича 
Радушина. Мы тотчасъ возобновили наше 
знакомство. 

— Странная вещь, —сказалъ камергеръ, — 
У меня было предчувстые, что мы сегодня 
опять съ вами встрфтимся,—точно предчув- 
стве! МнЪ кажется, что всяюй разъ, когда 
я бываю на балЪ, на гуляньЪ, въ теалрё— 
однимъ словомъ, въ большомъ обществЪ, я 
непремфнно долженъ съ вами сойтись. Не 
знаю, почему, но только мн$ съ вами такъ 
ловко, такъ свободно, какъ будто бы мы вЪкъ 
прожили вмфстф. Ужъ не двойники ли мы? 

— А почему зналь,—сказаль я съ улыб- 
кою, — можетъ-быть, я и въ самомъ дфлЪ 
валъ двойникъ. 

— Надфюсь, по крайней м5рЪ, на сегод- 
няшн!Й вечеръ,—прерваль камергеръ...—Вы 
будете въ вокзал? 

— Какъ же? Я для этого и прЕБхалъ... 
А скажите мн, отчего здЪсь такъ много на- 
роду? Что, сегодня праздникъ что-ль какой? 

— НЬЪть, просто воскресенье и хорошая 
погода. | 

— И все, 
вокзал? И 

— 0, это другое д$ло! За гулянье не. 
берутъ ничего, а за входъ въ вокзаль пла- 
тятъ деньги. Однако-жъ, я думаю, сегодня и. 
въ вокзалф не все будеть пусто. 

Туть подошель къ моему праятелю чело- 
вЪкъ небольшого роста, въ сюртукЪ на-рас-_ 
пашку, въ легкомъ суконномъ каскетф и съ 
толетою палкою въ рук$. Если-бъ сосБдъ мой 
не сказаль мн послБ, что т гоепо, 































что мы видимъ, будеть въ 





были такъ ОИ и аъ быстры; его ру- 
мяныя щеки, веселый взглядъ, ласковыя 
® рЪ$чи и прив$тливая улыбка исполнены были 
_ такого юношескато простодуппя и жизни, 
® 410 я невольно вепомниль про н$которыхъ 
|! извЪетныхъ мнЪф двадцатилЪтнихъ философовъ 
® И ОТчаянныхъ гетелистовъ, которые показа- 
_— лись бы старыми передъ этимъ семидесяти- 
лЪтнимъ старикомъ. 
— 0, премудрые юноши,— подумаль я, — 
что-то съ вами будеть, когда вы доживете 
о До этихъ лЪтъ? «Мы, ‚дескать, всЪ мысли- 
—  тели,—мы вс идемъ за нашимъ вЪкомъ>.— 
—  НЫ%ть, господа, вы только задаете вашь 
собетвенный вЪфкъ. Ну, что за жизнь, въ ко- 
торой н$фтъ ни весны, ни лЪта, а только 
одна осень, да зима? Вто говоритъ: хорошо 
и молодому человЪку отрЪшать себя отъ этихъ 
ничтожныхъ забавъ свЪфта и суеты мрекой,— 
да только не ради Гегеля. 
— Ну, что, моя душа, —еказалъь этотъ 
любезный старикъ, пожимая дружески руку 
У моего сосБда,—будешь въ вокзалЪ? 


о = Буду. 
и — Такъ пора; чрезь полчаса зажгуть 
® фейерверкъ. 9, да это, кажется, княгиня ВЪра 
® _ Андреевна!—продолжаль онъ, взглянувъ на 
° пожилую даму, которая сидфла въ одной съ 
® нами бесфдкЪ.—Да, такъ точно!.. И съ 0обЪ- 
® ими дочерьми!.. О, да ихъ надобно непре- 
_ м$нно завербовать. Безъ нихъ балъ-не-балъ!.. 
А воть и Матрена Дмитревна съ племянни- 
° цей... Какой у нихъ щегольской экипажъ!.. 
°— Пора въ вокзалъ. Матрена Дмитревна!.. Вы 
° будете... Да!.. А, князь Иванъ!.. Постойте- 
ка, батюшка, ваше чятельство,—одно елово!.. 
° А ты, мой другъь, отправляйся въ вокзалъ. 
_Я сейчась буду!.. 
— Пойдемте,—сказалъ мнф камергеръ. 
„Мы встали. 


— Вотъ истинно счастливая старость!— 
_ продолжалъ онъ, идя вмБетЪ со мною къ во- 
_ ротамъ вокзала.— Сколько еще жизни въ 
этомъ семидесятилЬтнемъ старикЪ! И какъ 
® Полва’была его жизнь!.. Попробуйте, заве- 

° дите съ нимъ разговоръ о старинЪ, такъ онъ 
° поразскажеть вамъ 0 такихъ диковинкахъ, 
_ что вы заслушаетесь! Онъ служилъ при дворЪ 
® во времена Екатерины, имфль счасте бееЪ- 
_ довать съ Суворовымъ и предетавлялея На- 
_ полеону, когда еще онъ быль только пер- 
° вымъ консуломъ. Кого онъ не зналъ, чего 
_ онъ не видалъ и чего не а не ис- 
_ ключая горя,—да еще какого!.. О, въ жизни 
_ его были тяжыя минуты; но природная ве- 
селость одолфла все. Подлинно, если можно 
_ чему позавидовать, такъ это счастливому ха- 
® рактеру человфка, сохранившаго и подъ ста- 
оо вею безпечную веселость юноши, ко- 




















дя нфеколько шаговъ дворомъ, и г 
крыльцу, на которомь стояли жандармы | и. 


полицейсюй чиновникъ. Въ самомъ вокзал. 


почти викого еще не было. 


Надобно сказать правду, трудно было бы 


придумать что-нибудь лучше и праятнЪе 
этого сборнаго мЪ$ста посфтителей Петров- 


скаго парка. Крытыя широк1я террасы, пре- — 


красныя галлереи, чистыя, красивыя комнаты» 
и огромная. зала въ два свЪта, истинно изящ- 
ной архитектуры; совершенная свобода: веЪ- 
мужчины въ сюртукахъ, всЪ дамы въ шляп- 
кахь; хорошй уживъ, 
ющихъ танцовать, отличный хоръ цыганъ для 
тЪхъ, которые любять цыгансмя пЪфени,— 
а этихь любителей въ МосквЪ очень много; 
полковая музыка и фейерверкъ для веЪхъ. 
Однимъ словомъ, вокзаль Петровскаго парка. 
могъ бы сталь на-ряду съ лучшими европей- 
скими заведен1ями въ этомъ родЪ, если бы у 
насъ было побольше хорошихъ л$тнихъ дней 
и поменьше людей, для которыхь за-моремъ 
все мило, а дома все не по-душЪ. Исполнене 
перваго услов1я зависитъ не отъ насъ, хотя 
и въ МосквЪ иногда лЪто бываеть прекрасное; 
что-жь касается до второго условя, то, Богъ. 
милостивъ, авось и оно когда-нибудь сдфлает- 
ся для насъ возможнымъ: вфдь не вфкъ же 


намъ оставаться дЪтьми, для которыхъ чужая. 


игрушка всегда кажется лучше своей. _ 
Черезь полчаса собралось въ вокзаль че- 
ловфкъ полтораста. Вотъ первая ракета за- 
шипфла, взвилась подъ облака и разсыпалась. 
отненнымъ дождемъ надъ кровлею вокзала. 
Въ одну минуту опуст$ли всЪ залы: боковыя: 
террассы и среды балконъ покрылиеь зри- 
телями. Я также, вмфстЪ съ моимъ неразлуч- 
нымъ товарищемъ, вышелъ на балконъ. Огнен- 
ная потфха продолжалась минутъ десять и 
окончилась, какъ слФдуеть, павильономъ или 
букетомъ, то-есть полеотнею ракетъ и двумя 
бураками, которые взлетЪли въ одно время 
на воздухъ. Мы возвратились въ большую 
залу, прошли по ней раза два и, когда му- 
зыка заиграла вальсъ, присфли въ уголку 
подлЪ двухъ дамъ. Ихъь лица показались мн® 
знакомыми; но еслибъ мой товарищь не на- 
звалъь этихъ дамъ по имени, то я не скоро 
бы отгадалъ, что имфю честь сидфть подлЪ. 


двухъ артистокъ французской труппы. ОнЪ. 


разговаривали между собою довольно громко: 
и, разумЪется, дЪло шло о прит$ененяхъ и 
обидахъ, — обыкновенный разговоръ веЪхъ 
актрисъ, изъ которыхъ я еще не встрЪчалъ. 
ни одной, которая не была бы чфмъ-нибудь 
обижена, или притфенена. Въ особенности одна 
изъ этихъ артистокъ, женщина лЪть за со- 
рокъ, горько жаловалась на несправедливость 
начальства, не дозволяющаго ей играть мо- 


музыка. для жела-_ 

















_ тлазки и перемигивается съ креслами. 

— Представьте себЪф,—говорила она, разу- 

_ м5ется, по-французски, — эта мерзкая интри- 
тантка, которой бы слФфдовало занимать въ 

® нашей трупп$ м$ето ужилиие или даже ажсес- 
суара, лфзеть въ первыя амплуа и хочетъ 
играть вс роли г-жи Алэнъ! Надобно же 
имЪть м$фдный лобъ!.. А какъ дерзка, какъ 
нагла! Третьяго-дня она до того кривлялась 

и кокетничала съ какимъ-то господиномъ, ко- 

 торый сидфль въ первомъ ряду креселъ, что 
забыла свою реплику,—начала врать вздоръ, 
 ебила совершенно съ толку суфлера, да его 
° же, бфднаго, толкъ ногою въ самый носъ! 
— Что вы говорите? 
— Да, да! Этого никто не замфтилъ, а я 
видЪфла, точно видфла! 
— Такъ что-жь онъ не пожалуется? 
— И, ша сбёге! Да какъ онъ смфеть? 

ВЪдь у нея такъ много протекторовъ! весь 

| городъ и ве предмЪетья. 
:.- — Какъ вы злы, та срёге! 

Сначала я слушалъ съ н%которымъ любо- 
пытетвомъ эту закулисную болтовню; но подъ 
конецъ мнЪ сдфлалось скучно и я обратилъ 
все внимаше на французскую кадриль, въ 
которой кавалеры танцовали въ шляпахъ, а 
дамы въ шляпкахъ, въ мантильяхь и даже 
одна въ своемьъ бурнусЪ. Глядя на кадриль, 
я невольно вспомниль, какъ отличался тому 
лЬть сорокъ назадъ въ этомъ клаессическомъ 
танц$, съ какою отчетливостю выдфлывалъ 
свои балансе, па де-коте и шасе ан-авань, 
съ какой легкостшо выполнялъ я этоть бле- 
стяший ла де-рилодонъ, доступный только для 
первыхъ учениковъ незабвенной памяти зна- 
менитаго московскаго танцмейстера Миран- 

ВИЛЯ. | 

<Й эти пЪшеходы», — подумалъ я, попра- 

вивъ съ гордостно мой галстухъ, — «вообра- 
ОЙ р что они танцуютъ французскую кад- 
°  риль!.. НФть, господа, мы не такъ ее тан- 
®  Цовали въ старину!.. Что это такое?.. Дамы 
° еще какъ будто бы дЪлаютъ как1я-то па, а 
° ЭТИ жалюе кавалеры... да они просто ходятъ 
и те не въ тактъ... И это называютъ тан- 
цами!.. 

Первая кадриль кончилась; вслЬдъ за нею 
составилась другая. 

— Вто эта молодая дЪвица? — спросилъ я 
° У моего товарища.— Воть, что танцуетъ про- 
тивъ насъ... въ розовой газовой шлянкЪ съ 
бЪлыми цвфтами?.. Какъ она хороша собою! 

— Да, это правда! Только она не дфвица. 

— Неужели замужемъ? 

— И ужь давно, то-есть нфеколько лЪФтъ. 
— Воть этого бы я никакъ не подумалъ. 
Г _ Какъ она гращозна! 
мы Да! 


— Какая плфнительная улыбка! 


й 















тн ума, она должна ‘быть очень. лю- Е 
безна и мила? 
— Да, говорять, что она любезна и мила. 
— Говорять? Такъ вы съ нею не знакомы? 
— НЪфтъ, знакомъ; да мн безъ малаго = к 
пятьдесять лфтъ, а эта дама разговариваетъ | 
и даже кланяется только съ т$ми, которымъ 
не болЪе тридцати. Ужъь, видно, у нея такая 
привычка. а 

— Однако-жъ она разговариваетъ со своим _ 
кавалеромъ, а онъ, кажется, человфкъ по- = 
жилой. 

— Кто? Этоть господинъ съ рыжеватой 
бородкой?.. О, это другое дЪло. Онъ одинъ 
изъ мосновекихь лъвовь, а эти господа поль-. 
зуются всфми правами молодыхъ людей; даи 
кому придеть въ голову, что человЪкъ по-. 
жилой рфшится носить бороду, одЪваться по 
модной картинкЪ и танцовать до-упаду? 

— Понять не могу, какъ есть люди, ко- = 
торые, проживъ полвЪка... и 
— Дурачатся наравнЪ съ молодыми повф- = 
сами?.. Да, это, конечно, странно, а особливо 
когда между ними встр$чаются, хотя и очень 
р$дко, однако-жъ все-таки встрфчаются, люди 
весьма неглупые. То-то и ееть,—видно, ум = 
и благоразуме не всегда уживаются вмфст$. = 

—щ Полно, такъ-ли? — сказаль я.—Ангмя ‹ 
наполнена чудаками, которыхъ странные по- 
ступки и нелФпыя причуды, не доказываютъь 
большого благоразумя, а вЪдь, право, англи- 
чане люди вовсе не глупые и весьма благо- 
разумно обработываютъ свои дЪла; а если на- 
добно подняться на хитрости, такъ проведутъ — 
хоть кого и за поясъ заткнуть своихъ вфт- = 
ренныхъ сосфдей, несмотря на все ихъ остро- — 
уме. УИ 

— Объ англичанахъ не говорите! Ихъ стран- — 
ности имфють своимъ основашемь совезмъ 
другую причину. Англичанинъ одфнется ка-. 
кимъ-нибудь шутомъ, или станетъ поступать = 
вопреки вс$мъ принятымъ обычаямь вовсе’ 
не для того, чтобъ обратить на себя вни- 
мане, или отличиться чфмъ-нибудь отъ дру- 
гихъ: онъ это дфлаеть по гордости. У себя 
дома онъ еще соблюдаетъ н$фкоторыя прили- = 
ч1я; но вн своего отечества англичанинъ 
ставить себя выше всякаго общаго мнфя: Е 
онъ дфлаетъ все, что ему придеть въ голову = 
и, выполняя свои причуды, не заботится ни- 
мало, что скажеть объ этомъ общество, ко- — 
тораго мнЪемъ онъ вовсе не дорожитъ. Ла = 
вотъ, кстати, — посмотрите на этого господина, = 
У котораго сюртукъ опускается до самыхь = 
пятокъ... ну, воть, что танцуетъ съ дамою 
въ лиловой шляп. Онъ путешественникъ, 
англичанинъ и, могу васъ увфрить, человЪкъ 
очень умный. | 

Я взглянуль и онфмфль оть удивлешя. = 
Представьте себЪ господина пожилыхъ лЬтъ, | 
высокаго и худощаваго, въ долгополомъ не- = 
уклюжемъ сюртукЪ, въ башмакахъ и пиий 
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м ‘полбородокъ, о снизу тонкой кай- 


= 


. "вопечной шеф угрюмое и бтьдное лицо, 06Ъ- 


гладко выбритый 


мой рыжихъ волосъ, и пару сЗрыхъ оловянныхъ 
глазъ, изь которыхъ въ правый воткнута, че- 
‚ репаховая лорнетка. Представьте себЪ, что это 
святочное пугало не танцуетъ французской 
кадрили,—хотя и это было бы довольно за- 
бавно, — но работаетъ, какъ лошадь, ковер- 
кается, изгибается, прыгаетъ, переплетаеть 
ноги и выдфлываеть ими таюме узоры, что 
глазамъ не вЪришь. Его дама закрываетъ 
платкомъ ротъ; вс вокругъ его смфются 
вслухъ, хохочутъему въ глаза. Что жъ онъ— 
сердится?—нФтъ. Самъ смЪфется—нЪтъ. Онъ 
продолжаетъ съ т5мъ же самымъ важнымь и 
неподвижнымъ лицомъ вырабатывать съ ме- 
ханическою точностшю разные танцовальные 
сальтомортали, одинъ другого вычурнфе и 
глупЪе. Ну, точь-въ-точь огромная выпускная 
кукла, которая’ двигается и прыгаетъ до тЪхъ 
поръ, пока въ ней не сойдетъ пружина. 

— И вы говорите, —сказалъ я камергеру. — 
что этотъь нарядный шуть умный человЪфкъ? 

— И умный, и разсудительный, и очень 
просвЪщенный. 

— Да помилуйте: станеть ли умный чело- 
вЪкъ выкидывать такля балаганныя штуки въ 
присутетв!и пфлато общества? 

— Но если онъ совершенно равнодушенъ 
и къ похваламъ, и къ насмфшкамь этого об- 
щества, такъ оно какъ будто бы для него 
не существуетъ. 

— Какъ не существуетьъ, 
кожи лЪзетъ, 
вомпаню? 

— Да онь вовсе никого не забавляеть, — 
и не думаетъ объ этомъ. 

— Такъ изъ чего же онъ трудится?.. 


когда онъ изъ 
чтобъ позабавить всю честную 


За- 


_ ЧФмъ дфлаеть таве удивительные скачки?.. 
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о ДВ капли воды, 
_ дЪвокъ самаго низшаго разряда, 


— Зачфмъ?.. Чтобъ вспотЪть хорошенько. 
Онъ говорить, что это необходимо для его 
здоровья. 


Кадриль кончилась; англичанинъ обтеръ 
платкомь лицо, кивнуль головою дамф, за- 
пустиль 06$ руки въ карманы своего сюртука 

_и пошель, переваливаясь съ ноги-на ногу, въ 
ту сторону, гдЪ раздавались пфени цыганъ. 
Мы отправились вслфдъ за нимъ. Въ концЪ 
длинной галлереи сидЪли полукружемъ смуг- 


о лыя пфвицы, не слишкомъ красивыя собою, 
— Но всБ съ блестящими черными глазами. 


Трудно было бы отгадать по ихь платью, 
что онЪ цыганки; ихъ прежый нарядъ, съ 
перекинутымь черезъ одно плечо плалкомъ, 
_былъ гораздо живописнфе. Теперь онф, какъ 
походять на горничныхъ 
которыя 
 ‘принарядились, чтобъ идти подъ качели. По- 


зади ихъ стояли рослые цыгане въ купече- 


скихь кафтанахъ и сибиркахъ. Насупротивъ, 


г рае полукругомъ, поставлены были въ нЪ- 





бойне части дамы, а мужч 
кругомъ, ходили взадъ и впередъ,. 
ДБли вдоль стнъ залы, на обитыхь ситцемь 
скамьяхъ. 
Цыгане пли, довольно дурно, ми. 
протяжную Пен въ три голоса. 
—щ Воть это вовсе не по ихъ части! —ска- 
залъ я камергеру. — Мн не очень нравятся 
ихъ дише, неистовые вопли, 
выходки и визготня, составляющйя отличи- 
тельный характеръ цыганскихъ пфсенъ; но, 
по крайней мЪрЪ, въ этомъ музыкальномъ. 
бЪенованши есть что-то оригинальное, пора- 
жающее васъ своею новостшо, страннымъ смЪ- 
шенемъ разладицы съ согласемъ, неожидан- 
ными переходами изъ одного мотива въ дру- 
гой и какою-то жизни, —безумною, это правда, 
но исполненною силы и движен!я; а это вя- 
лое пфше, на-манерь франпузскихъ роман- 
совъ, приправленное какими-то глупыми, не 
кстати приткнутыми руладами, эти черствые, 
полуосипице голоса, которые прикидываются 





нЪжными, — все это, по-моему, чрезвычайно 
дурно и, признаюсь, я не могу надивиться 
терпфнью нашихъ дамъ... Посмотрите, съ 


какимъ внимашемъ слушаютъ онЪ это дурацкое 
мяуканье... НЪтъ, нфть, —вотъ, кажется, одна 
начинаеть ужъ понемножку морщиться. 

— Вто?.. Вотъ та, что сидитъ крайняя въ 
первомъ ряду?.. Да, я думаю, что ей тошно. 
Это одна изъ нашихъ московскихъ барышенъ- 
пЪвиць, которая стала бы на ряду первыхъ 
европейскихъ артистокъ, если-бъ родилась не 
дворянкою. Теперь только одни избранные 
могутъь восхищаться ея пл$нительнымъ голо-’, 
сомъ и жалфть, что случай и общественныя 
условя заключили въ тамя границы огром- 
ный таланть, для жизни котораго всегда не- 
обходимы просторъ и рукоплескашя очаро- 
ванной толпы. 

— А кто эта дама, что сидитъ подлБ нея. 

— А!-сказалъ съ улыбкою камергеръ.— 
Вы замЪтили?.. Неправда ли, что хороша? 

— Удивительно!.. Ее можно бы назвать 
совершенною красавицею, еслибъ она была 
немножко потоньше... 

— И очень любезною женщиною, еслибъ 
она не такъ занималась своею красотою, по- 
меньше рисовалась и не думала, что эта кра- 
сота даеть ей право самовластно царство- 
вать даже и надъ тфми, которые почли бы 
за счасте быть ея друзьями, но вовсе не 
имфють желаня умножать собою число ея 
подданныхъ. Ей не мфшало бы иногда поду- 
мать, что власть красоты есть самая нена- 
дежная изъ вс$хъ властей и что поклонники 
ея точно такь же, какъь и поклонники 
богатства, ужасные эгоисты: и т и друге 
любятъ не васъ, а ваше богатство или кра- 
соту. Первое еше можно сохранить до самой 
смерти, а вЪдь красота дЪфло скоропреходя- 
щее... Да чтожъ это такое?—прибавиль ка- 


ихь бБшеныя = 















‚ Послушаемте-ка, лучше 
| тан; воть они собираются пЪть что-то 
_ хоромъ. 
® _ Одинъ изъ цыганъ, дЪтина средняго роста, 
° въ обшитомъ позументами казакинв, вышель 
впередъ; онъ держалъ въ рукахъ гитару. 
°_ —__ Это в$рно ихъ запфвало? — спро- 
<ИЛЪ Я. 
— Да! Онь старший въ ихъ таборЪ. 
— Однакожъ не лБтами. Какой бравый 
дЪтина! Какъ онъ ловокъ, развязень; сколько 
огня во всЪхъ его движеняхъ. Ну, подлинно 
молодецъ! 
р — А знаете ли, сколько лЬть этому мо- 
— Лодцу? 

°  — Подъ сорокъ... 

— Давнымъ давно за шестьдесятъ. 

Туть этотъ, почти семидесятилётй бан- 
дуристъ, удариль по струнамъ своей гитары. 
Глаза его засверкали; всЪ смуглыя пфвицы 
встрепенулись; одна старая, толстая и безо- 
бразная цыганка `завертфлась какъ бЪеную- 
щаяся на своемъ стулф. Цыгань махнуль 
отрывисто правою рукою, и воть грянуль 
хоръ и разразился какимъ-то ураганомъ оглу- 
наюшихъ, дикихъ и въ то-же время гармо- 
ническихъ звуковъ. ПодлЪ насъ стояли два 
француза. Они, казалось, были въ восторгЪ 
отъ этого бЪшенаго хора. 

— Сошше с’езф сспеуе]в6!-чпепталъ одинъ 
| ИЗЪ НИХЪ. 
р — (С’е3ф гах15зал\!—восклицаль другой. 
г — Да, да! — проговорилъ позади ихъ иско- 
верканнымъ французскимъ языкомъ тотъ са- 
мый англичанинъ, который такъ усердно тан- 
цоваль французскую кадриль. — Годъ-демъ! 
° Ващь эти голоса напоминаютъ мнЪ вой моихъ 
охотничьих собакъ, когда ихъ запруть на 








псарню! 
Воть мотивь пени измфнился. Голоса 
_©тихли; тоненькое, едва слышное сопрано 


проп$ло н5сколько тактовъ, — и воть снова 
грянуль хоръ и тих голосъ утонуль въ 
этомъ приливЪ звуковъ, какъ одинокая капля... 
чуть было не сказаль въ бурномь морЪ; да, 
къ счастю, вепомнилъ, что въ проз$ дозво- 
ляется быть поэтомь только до н%которой 
степени. Въ двухъ шагахъ отъ меня сидфлъ 
около ст$ны челов къ пожилыхъ лЪть; взгля- 
®  Нувъ на него нечаянно, я замфтилъ, что онъ 
° необыкновенно блфденъ; это заставило меня 
® еще разъ оглянуться. Въ эту самую минуту 
°— Цыгане, кончивъ свой хоръ, запфли плясо- 
° вую пеню. Вдругъ пожилой господинъ, на 
° котораго я смотрфль, покачнулея и грянулся 
_объ-полъ. Велфдъ за этимъ раздались прон- 
зительные крики. Жена и двЪ дочери этого 
несчастнаго бросились къ нему на-помощь. 
_ Все засуетилось, пришло въ движене. Толпа, 
окружавшая цыганъ, стфенилась вокругъ 
мирающаго. 

— Доктора, 



















скорй доктора! Ему... на- 


сторонъ. 


Англичанинъ схватиль его за руку, засу- — 
чиль рукавъ и вынулъ изъ кармана пора 
ный ножикъ. 


— Позвольте, позвольте! — раздался гром- — 
ЮЙ ГолоСЪ. 


Толпа разступилась и одинъ изь нашихь — 
извЪстныхь московскихъ медиковъь подошель 
торопливо къ лежащему безъ чуветвъ гоепо- 
дину, взялъ его за пульсъ; потомъ приложиль | 
руку къ сердцу и, помолчавъ н$еколько вре- — 
мени, сказаль вполголоса. 

— Онь умеръ! 

О, какимъ ужасомъ поразили эти слова, 
толпу, за минуту до того веселую и безпеч- 
ную!.. Какь изм$нились вс лица, когда на. 
этоть пиръ, кипяпиЙ жизнио, пожаловала не- 
жданная, непрошенная гостья, — гостья не-. 
минучая и дорогая, но которую мы такъ р$д- 
ко встр$чаемъ съ радостно и веселемъ. Въ — 
полминуты во всЪхъ освященныхь залахь _ 
вокзала не осталось никого, кром$ нЪеколь- 
кихъ полицейскихъ чиновниковъ и отчаянной 
семьи умершаго. Я вышель велБдъ за дру- 
гими, отыскалъь мою пролетку и отправился 
домой. 

Не стану разсказывать вамъ, что думалъ 
я дорогою; кажется, было о чемъ поразмыслить 
и повторить не разъ такъ часто повторяемый 
нами вопросъ: «Ну, скажите, что такое жизнь 
челов$ ческая?» ... 


Думалъ ли этотъ отецъ семейства, отправ- 
ляясь въ вокзалъ, что дни его сочтены и — 
что онъ,—страшно подумать, — умреть подь — 
цыганскую пфсню!.. Боже мой, Боже мой, — 
какъ ничтожна эта земная жизнь, которую 
мы цфнимъ такъ дорого! Мы станемъ смфятьея — 
надь тфмъ, кто будеть украшать и отдфлы- _ 
вать съ большимъ старавемъ постоялый дворъ, 
на которомъ сбирается прожить нфеколько ча-_ 
совъ,—а сами... Да что говорить объ этомъ!... 
Кто изъ нась не разыгрываеть въ лицахъ 
русскую пословицу: <громъ не грянетъ, му-. 
жикъ не перекрестится». Утихнеть гроза, _ 
взойдеть солнышко, и мы, какъ ни въ чемъ 
не бывало, опять затянемъ гулевую пеню _ 
до новой грозы и новаго удара!.. т 

Разсуждая такимъ образомъ, я вепомнилъ о 
объ одномъ давно уже забытомь послан, изъ. 
котораго очень кстати пришли мн$ на память. 
слфдующйе, весьма посредственные, но со- 
вершенно справедливые четыре стиха: 
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„Сегодня я здоровъ, а завтра биль мой часъ, е . 
И часто, можетъ-быть, забывъ, о, другъ мой милый" т 
Что жизнь зависить не оть насъ, 
Мы паяшемь на своей могил“. 





Городсве слухи. 
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„С’езё ипе 4ез р1аз Ъ12ахтез 
1 её 4е5 раз ебпёга]ез 41зроз1 01$ 
йе 4е Гезрг Ваша, дае сейме 
з зотее 4’ташебеби4е 4’ой па ]е 
Ъезош 4’арргепаге её ае гбрап- 
4те 4ез почуеПез“. 


«ош. 





Въ числ русскихъ старинных повЪрй 
_ есть одно весьма странное: нашъ проетой на- 
°—  родъ увЪренъ, что когда льютъ необыкновен- 
°— Ной величины колоколъ и хотятъ, чтобъ эта 
°— работа шла успфшно, то непрем$нно пускають 
о въ ходь какую-нибудь ложь и стараются 

распространять ее въ народЪ. Если это под- 

линно справедливо, то врядъ ли гдЪ-нибудь 

льють такъ много колоколовъ, какъ въ на- 

шей матушкЪ МосквЪ-бЪлокаменной. Гово- 

рять, въ древыя времена, аеинске жители 

‘славились не столько своей любовью къ изящ- 

нымъ художествамъ и философ1и, какъ своею 

постоянною страстйо, или, лучше сказать, 
°— жадностпо ко всфмъ новостямъ, ложнымъ или 
справедливымъ—0объ этомъ они не заботились; 
главное дЪло состояло въ томъ, чтобъ уелы- 
шать самому, или пересказать другимъ что- 
нибудь новенькое. Мы, москвичи, въ этомъ 
случа$ очень походимъ на авинянъ; разница 
_ ТОлько вЪ томъ, что они мЪнялись своими 
новостями на городской площади, а мы раз- 
возимъ ихъ изъ дома въ домъ. Самыя свъжя 
°  иИзвфетя о производствахъ и наградахъ игра- 
_  ЮТЬ вь этихъ новостяхъ главную роль. Сколько 
на моемъ вЪфку было пережаловано въ гене- 
ралы людей, которые и до сихъ поръ еще 
°  Полковники; сколько статскихъ совЪтниковъ, 
_  Произведенныхъ въ дЪйствительные статсюе, 
® Которые умерли высокородными. Едва ли на 
_ небЪ есть столько звФздъ, сколько ихъ роз- 
® Дано чиновникамь, оть которыхъ, вЪроятно, 
многше и теперь еще ничего не носятъ по 
‘мундиру. Въ иной годъ эта городская молва 
_ очень щедра на чины, въ другой на ленты, 
° а иногда съ необыкновеннымъ усердемъ раз- 
даютъ графсюя достоинства. Велфдъ за этими 
офищальными новостями занимають первое 
®—  М5Фето новости о необыкновенныхъ случаяхъ; 
о КЪ этому разряду принадлежатъ: неожидан- 
_ ныя свадьбы, похищеня, самоубетва и за- 
_ тЬйливыя воровства, въ которыхъ воръ играеть 
обыкновенно самую интересную роль и про- 
водить отличнымъ образомъ полицию. Въ МосквЪ 
также нер$дко умирають внезапной смертью 
люди, которые въ день своихъ похоронъ, 
_ Т0-есть на трети день послЪ смерти, преспо- 
® койно играютъ въ висть или танцуютъ на ка- 
_комъ-нибудь балЪ. Иногда появляется около 
Москвы невиданный и неслыханный звЪрь, 
оторый таскаетъь изъ стада быковъ и гло- 
























_мфется, на повфрку выходи 
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допотопный звфрь-—простой волкъ, котор 

впослфдетыи какой-нибудь мужикъ убьеть 








бинкою; но мноше этому не вфрять и шопо- = 
томъ толкують межь собой, что это долженьъ — 


быть упущенный изъ клЬтки тигръ или, по. 
крайней мфрЪ, необычайной величины Пена. 
Вообще новости, самыя интересныя и болфе — 
другихъ возбуждающия всеобщее участе, бы- 
ваютъ трагическаго и даже мелодраматиче- = 
скаго содержашя. Я замфтилъь также, что 
почти всегда одно истинное происшестве, но- 
вовсе обычайное, порождаетъ нфеколько лож- 


ЕН 


ныхъ, разумфется, въ томъ же самомъ родф. — 


Вотъ, не очень еще давно ревнивый мужъ, 
въ припадкЪ безумя, умертвиль ужаснымъ. 
образомъ свою жену и малолЪтняго сына и’ 
Убилъ самого себя. Въ МосквЪ не перестали 
еще разговаривать объ этомъ происшествии, 
какъ вдругъ разнесся слухъ, что одинъ мо- 
лодой человЪкъ извЪфетной фамили, который. 
только-что женился и, разум$ется, по любви, — 
зарфзаль свою жену и, вЪфроятно, убилъ бы. 
и ребенка, если-бъ у нихъ быль ребенокъ. 
Эта новость, въ достовфрности которой никто- 
не сомнфвался, взволновала всЪ умы; одни 
принялись позорить отца и мать убитой жен- 
щины за то, что они выдали свою дочь за. 
такого безпутнаго мальчишку; друге, защи- 
щая его, говорили, что онъ сдфлалъ это изъ 
ревности и что имфлъ полное право ревно- 
вать свою жену. <Вотъ,—толковали старуш- 
ки, —пофхаль разбойникъ въ подмосковную | 
провести на иностранный манеръ какой-то 
медовый мЪсяцъ. Воть тебф и медовый м$- 
сяцъ!>—Мнф разсказывали, что этотъ злодЪй- 
мужь приказаль несчастной женЪ своей, какъ. 
обреченной на смерть жертв, нарядиться въ 
ея подвЪфнечное платье; мн$ описывали, какъ 
она, умирая подъ ножомъ убцы, молила © 
пощадВ, клялась въ своей невинности; какъ 
онъ таскаль ее за волосы, топталь ногами 
и, наконець, медленно и съ ужаснымъ вар- 
варствомъ перер$заль ей горло. Были и таке. 
разсказчики, которые могли описать вамъ съ. 
необычайною точностйо не только всЪф страдав!я 
этой бЪдной женщины, но даже форму и ве- 
личину ножа, которымъ она была зарфзана. | 
И вдругъ, представьте себЪ удивлене этихъ. 
господъ,—и убйца-мужъ и зарЪфзанная жена 
явились оба на одномъ большомъ балу и, какъ 
нарочно, протанцовали вмфстЪ первую фран- 
цузскую кадриль. 

Я долженъ предувфдомить моихъ читате-. 
лей, что сцены, которыя они прочтуть въ. 
этой главЪ, основаны вовсе не на выдумкЪ. 
ЛЪть двЪнадцать или пятнадцать тому на-. 
задъ,—не помню хорошенько,—вся Москва. 
толковала объ этой необычайной и ужасной 
смерти одного чиновнаго человфка, который 
впосл$дстви оказался не только живымъ, но 
даже совершенно здоровымъ. 
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+0 без роскоши. Н В Басолевна Влон- 
_ скал, барыня льть тридцати пяти, въ щеюле- 
валом» шелковомь капотиль, сидилть передь пяль- 
цами и выпциваеть по канве. Супру ея, Дми- 
_ тр Кондратичь Влонскй, мужчина лльть за 
сорок, разваляеь въ большихь креслахь, чи- 
_ таеть «Московеня ВБтдомости». Вь одномъ 
лу, на низенькомь столикъ, Ванюша, сынъ 
иль, мальчикь льть семи, строить карточ- 
_ НЫЙ домикь; подль нею стоить нянюшка, 
_ женщина среднихь лють, въ ситцевомь 
_ платоль и черномъ коленкоровомь переднит). 














_Ванюша. Няня, няня, посмотри-ка,—еще 
° сверху домъ построилъ. 
°  МВлонек1й. Полно шумЪфть, Ванюша! Не 
° Даешь дЪломъ заняться. (Читая зазету). 
— ТГыъ... Гмъ... Да|!.. <Изъ С.-Петербурга: ге- 
° нералъ-маюръ Ёрикуновскй... дЪйствитель- 
°— НЫЙ статей совЪфтникъ Мигунковъ... На- 
°  Дворный совЪфтникъ Свибловъ... отставной 
ма1оръ... НЪть!.. Что-жь это мнЪ говорилъ 
й И Ивановичъ СицкШ, что дядя его, 
лексЪй Тихоновичъ Волоколамск, долженъ 
прЕБхать изъ С.-Петербурга непремфнно къ 
° третьему числу... а вЪфдь сегодня, кажется, 
_ пятое? 
Влонская. И, Дмитри Кондратичъ, охота 
:] тебф вЪрить этому хвастуну!.. Что скажетъ, 
_ то солжетъ! 
Влонск1й. Да изъ чего туть лгать? 
Влонская. Да такъ,—чтобъ солгать. 
Влонск1й. Полно жена, Ужъ ты больно 
_на него нападаешь! Я, право, не замфтилъ, 
®  910бъ онъ лгалъ. Онъ человЪкъ порядочный... 
, Влонская. Ну, такъ хвали, хвали его!.. 
®° Да, пожалуйста, при ГлашенькЪ,—это будетъ 
° еще умнЪе. 
Влонск1й. Помилуй, матушка! Неужели 
ты ВЪ самомъ дл думаешь?.. 
о Влонская. Я ничего не думаю, я знаю 
° Только, что этоть Иванъ Ивановичь, у ко- 
|. тораго всего-на-всего пятьдесять душъ кре- 
®°  стьянъ, ухаживаетъ за нашей дочерью. 
и Влонск1й. Да съ чего ты это взяла?.. 
_  РазвЪ онъ дфлалъ намъ предложение? 
Влонская. Вотъ то-то и худо, мой другъ!.. 
Если-бъ онъсдЪфлаль намь предложене, такъ 
_ мы бы ему отказали, и тогда онъ поневолЪ 
_ пересталъ бы къ намъ Фздить... Эхъ, Дмитрий 
Кондратичъ, добьешься ты чего-нибудь съ 
° твоею деликатностио!.. Кабы ты послушался 
_ меня, да не велЪль бы его принимать!.. 
к Влонскйй. Воля твоя, мой другъ, — я не 
° могу этого сдЪлать. Онъ человЪкъ такой вЪж- 
ливый, хороший... Ну, за что я его обижу? 
Можетъ-быть, онъ и не думаетъ свататься 
за Глашеньку. 
° Влонская. Право?.. А что значатъ эти 
° Частыя посфщеня?.. Что, онъ въ меня что-ль 
_ влюбленъ?.. Конечно, онъ ничего лишняго 
не можеть сказать ГлашенькЪ: она всегда 




























ная опрятно, 


т вфришь ли, “иногда, возьметь такое 
что такъ т ему глаза и выцарапала?.. Наг- 
лецъ этакй!.. Ни стыда, ни совЪфсти!.. Ужь_ 
я ли, кажется, не обхожусь съ нимъ холодно, 
только-что не говорю: ‹да уймитесь, батюшка, 
къ намъ о Н$тъ, сударь, л5зеть, какъ = 
лЪзеть въ глаза! Ну, нечего сказать, истинно. 
У этого Ивана Ивановича м$дный лобъ! (Ва- 
Нюша вслушивается в5 слова своей матери 
и смотрить на нее съ удивлетемь). 

Влонск1й. Да полно, правда ли, в. 
что онъ такъ ОЪденъ. 

Влонская. Ну, воть еще!.. А не самъ 
ли онъ намъ разсказывалъ, что ему досталось — 
только пятьдесять душъ послЪ покойнаго | | 
отца, который, — не тфмъ будь помянутъ, — 
пропилъь на шампанскомъ, да профздиль на, 
рысакахъ и свое и женино имфнье? 

Влонск!й. А дядя-то его, АлексЪй Тихо ` 
новичъ ВолоколамекШ?.. С 

Влонская. Что дядя!.. Конечно, онъ 00- - 
гатъ, у него три тысячи душъ, и если бы _ 
онъ прошлаго года не женился... то-есть не. 
сошель съ ума... 

Влонский. А почему такъ?.. Онъ человЪкъ. 
не старый; ему нфть и пятидесяти... Впро- 
чемъ, если онъ умретъ бездЪтнымъ... 

Влонская. Да, дожидайся!.. И не уви- 
дишь, какъ съ полдюжины ‘дфтей будеть.... У 
А нытъ, какъ все имфнье укрЪпить в. 
женф... 

Влонекий. Правда, правда! .. НЪтъ, ужь. 
туть бЪФдному Сицкому дожидаться нечего. 
Однакожъ, неужели онъ его ничфмъь не на-. 
градитъ? 

Влонская. Можеть - быть, отсыплеть ему * 
тысячъ десятокъ на свадьбу— воть и все! 

Влонск!й. Только-то? 

Влонская. А ты думаешь больше? Нтъ, 

душенька, не такой онъ человЪкъ — не рае- 
шибется! 

Влонск!й. А ВЪДЬ жаль! 










































Иванъ Ивано- и 


ВИДНЫЙ мужчина. и 

Влонская. Ну, ужъ хорошь!.. Да что въ 
немъ хорошаго! Блфдный, худой!.. Глаза м 
дурны — это правда. | 


новичъ не хорошь собою? 
Влонская. НЪть, не хорошъ! 


Ванюша. Иванъ Ивановичъ, маманъ?.. Ахъ, 
нфтъ, онъ хорошеньюй! т 

Влонская. Полно врать!.. Ты говоришь. 
это потому, что онъ тебя конфектами кор- 
МИТЪ. 


Ванюша. НЪФть, маманъ! Онъ Глашеньку 


говорить, что онъ прехорошеньюмй. | 

Влонская. Ну, батюшка, слышишь? ) 
Воть твое деликалство!—<Какъ отказать о 
дому! За что разобидЪть челов$ка!> 











_ ничего не видять! 








_ моему прлему, 


га 


у И И 
_я туть еще бол 


го хорошенькимъ?.. 
Влонск!й. Ахъ, матушка, — да если онъ 





_ въ самомъ дфлБ хорошъ. 


Влонск!й. Охъ, ужь эти отцы никогда 
Да помилуй, Дмитр 
Кондратичъ, если дфвица называетъ мужчи- 
ну хорошенькимъ, такъ этоть мужчина ей 
нравится... НЪтъ, надобно непремфнно отдф- 
лалься отъ этого Ивана Ивановича! Какъ хо- 


чешь, батюшка, а я прикажу, чтобъ ему 


веяый разь отказывали. 


Влонск1й. Да какъ же это можно, На- 
дежда Васильевна? ВЪдь у наеъ по вторни- 
камъ дни. 

Влонская. Что-жъ дфлать!.. Для везхь 
дома, а для него нфтъ. Вто виноватъ?.. Ка- 
жется, онъ могъ бы давно догадаться по 
что. его посБщеюя для насъ 
неприятны. Въ посл5днШ разъ я съ нимь 
двухъ словъ не сказала, а онъ какъ ни въ 
чемъ неё бывало!.. Ужь я тебЪ говорила, что 


° у этого Ивана Ивановича мЪфдный лобъ... 


Ваня (переставая строить карточный д0- 
мик). Няня, слышишь, что говорить маманъ? 


° У Ивана Ивановича мфдный лобъ. 














Няня. Стройте, сударь, стройте!.. Не ва- 


‚ ше д$ло. 


Влонск!. Ну, какъ хочешь, мой другъ, 
а мнЪ, право, совЪетно... Вто и говорить, ко- 
нечно, онъ не пара нашей дочери... да мнЪ 
все кажется, что ты изъ мухи слона дЪ- 
лаешь. 

Влонская. Да ужъ позволь мнЪ этимъ 
распорядиться —есдЪфлай милость!.. Ужъ вБрно 
же я знаю лучше тебя, что такое дфвушка 
осьмнадцати лЪтъ... Ты мужчина, ты судишь 
по себЪ... (Входить слуш). Что ты? 

Слуга. Васимй Игнатичъ. 


Влонская. Бураковскй?.. Проси!.. Иль 


_ нЪть— постой! Зажги двЪ свЪчи,—вонъ, что 
° стоять на столЪ... да приди поправить лампы. 
° Какъ онф у тебя всегда скверно горять!.. 


Слуга. Масло, сударыня... 
_ Влонская. Врешь, врешь!.. Дурно чи- 
стишь, лЬнтяй этавй!.. Ступай, проси! (Слу 
920дит®). 

Влонск1й. Да гдЪ Глашенька? 

Влонская. У себя на верху. У нея такъ 


_ разболЪлись зубы, что она головы поднять не 


° можеть. 


Василий Игнатичъ Бураковск!й (650- 
дить спъшно въ комнату). Здравствуйте, 
Надежда Васильевна!.. ДмитрИ Кондратичъ! 

Влонская (иривставая). Здравствуйте, Ва- 


_ сишй Игнатичъ! 


Влонск!й. Милости просимъ! 


— Бураковек1й (садясь). Слышали вы?.. 
ых’ Ь 
®— Влонская. А что такое? 





_’Влонская. Не видишь?.. Дочь называеть не... 


Влонская. Что такое?.. В 


Бураковск!й. Страшно подуматы.. = 


Влонская. 
мили! 

Бураковск!й. 
Тихоновичъ Волоколамск й былъ со своей же- 
ной въ ПетербургЪ и что онъ долженъ быль 
на этихъ дняхъ возвратиться сюда въ Мо- 
скву? т | 
Влонская. Ну, да! Такъ что-жъ?.. 

Бураковек!й. НЪФть, ужь не воротится! 

Влонск!й. Что вы говорите? 

Бураковек1й. На четвертой станщи отъ 
Москвы, по петербургекой дорогф... 

Влонская. Онъ скоропостижно умеръ? 

Бураковск!й. НФть, хуже! 

Влонск!й. Какъ хуже?.. 

Бураковск1й. Да, хуже!.. 
собаки. 

Влонская. 
смерти? 

Бураковск!й. До смерти. 

Влонский. Не можеть быть! 

Бураковск!й. Какъ не можеть быть—ио- 
милуйте!.. Я удивляюсь, что вы до сихъ поръ 
этого не знаете; со вчерашняго дня вся Мо- 
сква кричитъ объ этомъ. 

Влонск1й. Да это ни съ чЪмь несообраз- 
но, живого человЪка заЪли собаки!.. Это 
неслыханная вещь! 

Бураковск!й. Однакожъ, къ несчастю, 
совершенная правда. Вотъ какъ это случи- 
лось: АлексЪй Тихоновичъ,—какъ я уже вамъ 
докладывалъ, — на четвертой станщи отсюда 
остановился перем$нить лошадей. Пока за- 
кладывали карету, ему вздумалось пройти 
пъшкомъ по шоссе. Вотъ онъ сказаль женЪ, 
чтобъ она, когда будуть готовы лошади, до- 
гоняла его на большой дорогф. Лошадей не 
скоро запрягли, прошло этакъ съ полчаса. 
Вотъ, наконецъ, Волоколамская отправилась: 
прозхали версту, дв, глядять на большой 
дорогЪ цзлая стая собакъ. Какъ сталь экипажъ 
подъфзжать, он разбЪжались. Ямщикъ оста- 
новилъ карету. Волоколамская высунулась въ 
окно, — глядь-—Боже мой!.. ея мужъ, растер- 
занный, окровавленный, лежить посреди до- 
роги!.. Она вскрикнула—и покатилась... Люди’ 
бросились къ Алексвю Тихоновичу, думали, 
что онъ еше живъ... НФть, и признаковъ 
жизни не осталось! Горничныя дфвушки за- 
суетились около своей барыни: спирту, того, 
другого,—не приходить въ чувства. Верну- 
лись назадъ на станцию. На ту пору Фхаль 
изъ Клина городской лБкарь,—и фамилию его 
сказывали—позабылъ!.. Онъ употребляль всЪ 
возможныя средства, всякя медицинсвя по- 
собя—все напрасно!.. И мужъ и жена... 

Влонекая. Какъ, и она умерла? 


Эхь, да говорите!.. Ието- 


Его заЪли 


Какъ зафли собаки?.. До 
: 


Бураковски!й. Скончалась! Оно, впрочемъ, 


> >” ъ жми ид 


Вы знаете, что Алекефй — 


















°— Влонскй. Воля ваша, а мнЪ что-то не 

_ вфрится. 

Бураковек1й. Поневолф пов5ришь, Дмит- 
рай Кондратичъ, когда есть человЪкъ пятьде- 
° сать очевидныхъ свидфтелей. Мало ли по 

_ петербургской дорог профзжихъ? ВЪдь это 
‘случилось не въ сторонЪ гдф-нибудь, а на 
большой дорогф, на станщи, гдЪ всЪ оста- 
навливаются. Вотъ я сейчасъ быль въ клу- 
бЪ,—только и разговоровъ, что объ этомъ. 
° За полчаса до меня одинъ прзжй изъ Пе- 
тербурга разсказывалъь въ клубф всф подроб- 
‚ ности этого несчастнаго приключешя. Онъ 
_ быль на самомь мъеть—видЪлъ покойниковъ. 

Ну, помилуйте, — что можеть быть досто- 
вЪрнЪе этого?.. 
Влонская. Да не видали ли вы его пле- 
мянника? 
Бураковск!й. Ивана Ивановича Сиц- 
®— каго?.. Я къ нему заБзжалъ. 

] Влонский. Ну, что онъ? 

° _ Бураковский. Его н$ть въ МосквЪ. У 
° слуги не добился. Дворникъ мнЪ сказывалъ, 
®— что Иванъ Ивановичь уЪхаль на два дня къ 

° кому-то въ подмосковную, и врядъь ли будетъ 
в назадъ прежде завтралиняго утра. Воть, На- 
›  Дежда Васильевна, подлинно правду говорятъ: 
® «несчастье одного составляетъь счастье дру- 
®  Т0Го>. Хоть Иванъ Ивановичъ Сицый поъхалъ 

° изъ Москвы бЪднымъ человЪкомъ, а воротит- 

ся богачомъ. 

°_ Влонек1й. Да что, онъ точно единствен- 

® ный наслФдникъ?.. 

” Бураковск!й. А какъ же! Родной 

°—  Племянникъ по сестрф покойному Волоколам- 

—  скому. 

и. Влонская. Но, можетъ быть, найдутся и 

®  ДруНе наелЪдники, 

их Бураковск1й. Ла ихъ н$ть. Воть извольте 

_ видфть: у Тихона Степановича, Волоколамскаго 
было только двое дЪтей: АлексЪй Тихоновичъ 

_и Марья Тихоновна. Марья Тихоновна вышла 
замужъ за Сицкаго. У нихъ былъ одинъ сынъ — 

_ воть этоть самый Иванъ Ивановичъ Сицюй. 

Алексфй Тихоновичъ скончался бездфтенъ, 

такъ, разумЪется, его им$нье должно перейти 

®— къ сыну родной сестры. Конечно, еслибъ онъ 

_ умеръ прежде своей жены и не такъ екоро- 

постижно, то, вЪроятно, отказалъ бы ей все 

свое имЪфнье; а теперь и’ седьмой-то части 
брать некому. 

_  ШВлдонская. Скажите пожалуйста! Такъ по- 

и _ этому У Сицкаго три тысячи душъ? 

_ Бураковский. Не прогн$вайтесь. 

_ Влонская. Жаль, очень жаль Алексфя 

хоновича! Погибнуть такой ужасной смер- 














какой неожиданный а | 
Влонск!й. Да, конечно! Еели все это. 
сказки... 
















разум$ется, это доказательство; да вЪдь вы, 
Василй Игнатичъ, не говорили сами лично = 
съ очевиднымъ свидЪтелемъ? 

Бураковск1й. Не говориль; но мн двад- 
цать человЪ5къ повторяли его слова. Впр 
чемъ, если хотите, я сейчась поскачу в 
клубъ, узнаю, гдЪ живетъ этоть прЕБзжй из 















0бо всемъ и пр!Бду вамъ сказать. 

Влонск1й. Воть это будетъ повЪрнФе. 

Бураковск!й (вставая). Такъ до сви 
данья. : 

Влонск1й. Смотрите же пр1Бзжайте! 7 

Бураковек!й. Непрем$нно пр1Бду (уто- | 
дить). 

Влонская (70молчавь нльсколько времени). 
Ну, мой другъ, каковъ женишокъ?.. Три т 
сячи душтъ!.. 

Влонскй. А ты хот$ла ему отказать оть 
дому. 

Влонская. 
ДЪтЬ... 

Влонсклй (улыбаясь). Впрочемъ, вЪдь онъ 
тебЪ не нравится. 

Влонская. Эхъ, мой другь,—да разв я = 
могла говорить иначе? Мы за дочерью мно- — 
гаго дать не можемъ, такъ женихъь ли ей — 
человЪкъ, у котораго всего-на-всего пятьд 
сять душъ крестьянъ? А вЪдь Глашенька к 
нему неравнодушна. Ты этого не замфчаль, | 
а я давно ужъ вижу. Ну, конечно, Си 






























Ла можно ли было предые 


гое,—три тысячи душъ, мой друтъ, 
какихъ!.. Одно рязанское имЪнье... 
что рядомъ съ нашей деревней... 

Влонск!й. Село Хотиловка? 












въ годъ дохода. 
Влонск1й. Вто и говорить — барокое с | 
стояше!.. И если только эти слухи ое 
ЛИВЫ... 
Влонская. А ты все еще не в$ришь?. 
Влонск!й. Случай-то, матушка, очень 


ваеть, мой другъ, что говорятъ правду. Ну, 
кому придетъ въ голову сказаль, что живог 
человЪка съфли собаки? 


кая нелБпая ложь... Ю 
Влонская. Подумай хорошенько: еелибъ 

это была выдумка, такь ужь выдумали бы _ 

что-нибудь поумнЪе: лошади разбили, карет 


4) 




















_ какъ принимала прежде! 


_Ахь, Боже мой!.. 


_ самъ: съБли о И гдъ ` же? На большой, 


профзжей дорогЪ! 

Влонск1й. Правда, правда! 
никому и въ голову не придетъ! 

Слуга (растворяя дверь). Иванъ Ивано- 
вичъ Сицюй. 

Влонская. Сицк?.. Такъ онъ пр!Вхалъ?.. 
Проси!.. Смотри, Дмитрий Кондратичь, мы 
ничего не знаемъ. 

Влонек!й. Какъ ничего? 

Влонская. Ну, да! Можетъ быть и онь 
еще ничего не знаетъ. 

Влонск1й. Да зачфмъ же намъ объ этомъ 
секретничаль. 

Влонская. Ахь, какой ты безтолковый! 
Зачфмъ, зачЪмъ! Да развЪ я такъ его приму, 
Чтожъ ты хочешь, 
чтобъ онъ подумалъ, что мы изъ интересу... 

Влонск!й. Охъ, жена, смотри, не пере- 


Точно, это 


` хитри!.. 


Влонская. Да ужъ не безпокойся!.. Те!.. 
Идеть!.. (Встаеть и дълаеть нлосколько 
зиаиовь навстръчу Сицкому)). А, Иванъ Ива- 
новичъ! Какой прятный сюрпризъ. 

Влонск!й. Намъ сказали, что васъ ВЪ 
МосквЪ нЪтъ. 

Сицк!й. С1ю минуту пр1Ъхалъ. 

Влонская. Прошу покорно садиться! (Са- 
жаеть ею рядом сь собою на канате. Влон- 
ский садится подль жены въ креслаз). 

Влонск!й. Такъ вы еще нигдЪ не были? 

Сицк!й. НигдЪ. Я только-что успЪфль 
сбросить съ себя дорожное платье — и Ъду 
теперь къ дядюшкЪз. 

Влонск1й. Къ АлексБю Тихоновичу?.. 
юнъ ужь пр!Ъхаль изъ Петербурга? 

Сицк!й. Долженъ, кажется, прБхать. 

Влонск!й. Такъ вы не знаете... (Влон- 
ская толкаеть мужа локтем). 

СицЕй. А чт0?.. 

Влонск1й. Такъ, ничего. Я хотфлъ только 
спросить васъ, не знаете ли вы, прфхаль 
юнъ или нътъ? 

Сицк1й. Право не знаю. Дома у меня ни- 
кого не оставалось. Я сейчаеъ только пр1- 
Фхаль, ни съ кЪмъ не встрЪчалея и къ вамъ 


А 


_ завернулъ потому, что не хотфль профхать 
_ мимо, не узнавъ о вашемъ здоровьФ. 


Влонская. Какъ вы добры, Иванъ Ива- 
новичъ!.. Впрочемъ, я ваеъ за это не благо- 


дарю: вы должны любить насъ, потому что 


мы сами любимъ васъ, какъ родного сына. 

Сицк!й. Какъ, Надежда Васильевна?.. 
Неужели въ самомъ дфлБ я такъ счастливъ... 
А я полагалъ... 


Влонская. Что я васъ не люблю?.. Ну, 


_такъ!.. Я вижу, по-вашему т только насъ 
_и любять, которые къ намъ ласковы?.. Да 


воть я, напримфръ, готова за мою Глашень- 


и ку въ могилу лечь, а приласкать ее не могу: 
такой ужъ у меня характеръ. 


Влонск!й. Да, да, у нея такой харак- 


ше кого любить, тВмъ холоднь 


ходится. А ВБДЬ это, мой другъ, не хор 
воля твоя, не хорошо! а 

Влонская. И сама знаю, да что бу- 
дешь дЪлаль?.. 


прасно вы это думали. Мы всЪ васъ любимъ; 


Видно ужъ такъ создана. я 
Влонский. НАть, Иванъ Ивановичъ, "НА. 


да воть даже Ванюша,—вы не повфрите, какъ 


онъ къ вамъ привязан... Ваня, Ваня, чтожъ 
ты не подойдешь къ Ивану Ивановичу? 
(Баня подходить). 

Сицк (сажаеть ею къ вебъ на комьни 


и ласкаеть). Здравствуй, миленьк!.. Здо-_ 


ровъ ли ты? (Баня щупаеть у нею лобъ). 

Влонск1й. Ваня, что ты это?.. Шалишь! 

Ваня. Маманъ, чтожь ты говорила, что у 
Ивана Ивановича мъдный л0бъ. У него та- 
кой же, какъ у меня. 

Сицк!й (5 удивленемь). 
лобъ?.. Что это онъ говорить? 

Влонская. Ахъ, скверный мальчишка!.. 
Ну, скажите пожалуйста!.. Хорошо, что это 
съ вами!.. Пошелъ вонъ, негодный!.. Няня, 
отведи его на антресоли! 

Ваня (начинаеть ревтьть). Маманъ, да 
чтожь я такое сдфлалъ? 

Влонская. Пошелъ, пошель! 

Влонск1й. Веди, Авдотья, веди'.. 
этаюй! (Банло уводять). 

Влонская. Ну, воть говори при д®тяхъ!.. 
Представьте себЪ: мы сейчасъ, передъ ва- 
шимъ пр!Бздомь, разговаривали про Ивана 
Ивановича Котомкина. Вы, я думаю, 
знаете?.. Несносное создаше: ни стыда, ни 
совЪсти!.. Я, между прочимъ, сказала, что 
У этого Ивана Ивановича м$фдный лобъ; онъ 
вслушалея—и воть изволите видфть!.. Ну, 
если бы онъ это Котомкину сказалъ, вЪдь съ 
ногь бы насъ срЪзалъ!.. 

Влонск!й. БЪда съ этими дфтьми! 

Влонская. И, мой другъ, что это за 6$- 
да! Вотъ горе и бФфда, если дЪтей нфтъ. 

Влонск!й. Да, конечно! Не приведи Го- 
споди состарЪться одному. 

Влонская. Признаюсь, я не могу видфть_ 
безъ грусти стараго холостяка. Ну, что за 
жизнь?.. Въ настоящемъ скука, въ будущемъ 
никакой надежды!.. Мы какъ будто оживаемъ 
въ нашихъ дфтяхъ, а онъ что? у 


Какъ мфдный 


Влонск1й. Безплодная смоковница, си- 
рота! 
Влонская. Законъ бы надобно выдать, 


чтобъ вс$ молодые люди женились не позже 
тридцати лЪтъ. 

Влонск!й. А вамь сколько лфть, Иванъ 
Ивановичъ? 

Сицк!й. Двадцать-девять. 

Влонская. Такъ вы бы подъ этотъ законъ 
подошли. 

Сицк!й. Да всегда ли это оть насъ зави- 
сить, Надежда Васильевна? Та, которая за 


меня бы пошла, мнЪ не нравится; а ту, на 
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_ Вл у-жъ вы это думаете? 
СицЕ!Й. Я бЪденъ. 
Влонская. Н%Фтъ, Иванъ Ивановичъ, вы 
_ богаты. 
_ Сицк1й. Помилуйте, 
_ десять душъ! 
Влонская. Да зато ваша-то собственная 
_ тоить тысячи. 
—  Сицкй. Не веЪ такъ думаютъ, Надежда 
г. _ Васильевна. 
’Влонск1й. По крайней мЪрЪ, мы съ же- 
_ ною такъ думаемъ. 
в. Влонская. РазумЪется! Да воть, еслибъ 
° за нашу Глашеньку посваталея человкъ 
и _ безъ всякаго состояшя, но честный, умный, 
° благородный... 
— _ Сицюй (5 живостио). Такъ вы бы не 
®— тали надъ нимь смфяться? 
Г Влонская. См$яться?.. Да развЪ предло- 
° жене благороднаго человЪка, какъ бы онъ 
®  бфденъ ни быль, не дфлаеть чести родите- 
°—  лямъ и дфвицф, за которую онъ сватается?.. 
Н$ть, Иванъ Ивановичъ! Придись нашей 
° _ ГлашенькЪ по-сердцу человЪкъ добрый и съ 
°  Умомъ, такъ мы на состояве не посмотримъ. 
®— Я первая обфими руками благословлю. 
°— _  Влонеюй. Почему-жь и нфть. Богатетво 
°— ДЛО наживное, а умъ и доброе сердце ни- 
° Кто еще не наживалъ. 
ве Влонская. Конечно, конечно! И если вы, 
®— Иванъ Ивановичь, имфете виды на какую- 
° нибудь дЪвицу... А?.. Покрасн$ли!.. Вотъ 
что!.. Такъ влюблены?.. 
Сицк!й. Ахь, Надежда Васильевна! До 
_безумя! 

Влонск1й. Право?.. 
-Л0 стало — посватайтесь. 
Сицк!й. Но я не см$ю и надфяться... 

Г. Влонская. И, полноте, Иванъ Ивановичъ! 
®— Вы слишкомъ ужьъ скромны... Послушайте: 
° хотите ли, я за это возьмусь?.. Если люди 
_ знакомые, я завтра же къ нимъ пофду; если 
_ незнакомые, такъ познакомлюсь. 
№ Влонск1й. Въ самомъ дфлЪ, мой другъ! 
® У Ивана Ивановича нЪтЪ ни отца, ни матери... 
Сицк1й (65 большимь смущенемь). Ахъ, 
Надежда Васильевна/.. Я никогда бы не 
осмФлился... Но вы ко’мнЪ% такъ милости- 
вы!.. Ваши слова... ваше почти родственное 
°—  Учаете... 
‚в Влонская. И, полноте, Иванъ Ивано- 
зичъ!.. Скажите только, куда мнф Фхаль?.. 
Влонск1й. Ла, да, скажите только намъ, 
кто эта дЪвица и оть кого зависить... 
и Вы хотите знать, оть кого это 
°  зависить?.. Это зависить единственно отъ васъ. 
—  Влонекая. Какъ оть насъ? 










У меня всего пять- 








Такъ за чфмъ же дЪ- 





ть © 








_Сицюй. Да, Надежда Васильевна, — моя 
‘участь въ вашихъ рукахъ. 
Влонская. Ахъ, Боже мой! Такъ вы 


® влюблены... 


` КОЙ Шагъ!.. 


не а еслибъ ВЫ сами!.. м, ни 
Васильевна, скажите, скажите!.. Могу ли 
надфяться?, : 

Влонская. Извините, Иванъ Ивановичь!... 
Это такъ внезапно... такъ неожиданно... Мы 
очень васъ любимъ, уважаемъ... но, разе 
дите сами: рышиться вдругъ, не подумавии 
на такое важное дЪло... 




















































Влонек1й. Дайте намъ хотя нЪсколько, вх 
опомниться. НЫ 
Влонская. Конечно, ваше предложене 





дЪлаетъ намъ честь: вы такой достойный мо- — 
лодой человЪкъ, что всякое семейство по- — 
чтеть за счасте съ вами породниться... _ 
Сицк1й. Итакъ, я могу надЪфяться?.. 
Влонск1й. Ивань Ивановичъ, я вамь скаж 
прямо: мы вс васъ любимъ и вовсе не проч 
отъ этого; но прежде всего намъ должно по- 
говорить съ дочерью. 
Сицкй. О, разум$ется!.. 
вы согласны... 
Влонская. Такъ Глашенька противиться. 
не станетъ, я это вижу по всему... Охъ, эти 
молодые люди!.. Ужъ я ли, кажется, съ до-. 
чери глазъ не спускала!.. | 
Влонск1й. Да, усмотришь за ними!.. И. 
то сказать: чему быть, тому не миновать... _ 
Послушай, мой другъ, ну, что его томить: _ 
если въ самомъ дЪлЪ Глашенька согласна... 
Влонская. Ахь, Дмитрй оНдрати да. 
развЪ легко разставаться съ дочерью!.. За- 
мужество... о, это ужасная вещь!.. Это та- 


Но если только 






Сицк!й. Повфрьте, она будеть счастлива! 
Влонская. Такъ, _ о Ивановичьъ, такъ!.. 
Но вЪдь сердце-то матери!.. (Ужираеть плат- 
комь злаза). Конечно, на все воля Божя!.. 
И если вы пришли по-сердцу нашей дочери... 
Сицк!й. Такъ вы соглаены?.. (Цлуеть п 
руку у Влонской). Ахъ, Надежда Василь-. 
евна, я не нахожу словъ... я такъ счастливъ!.. 
Влонск1й. Судьба-то, судьба, подумаешь!... 
Могло ли намъ прЁти въ голову, что сегодня... | 
. Влонекая. Ну, повфрите ли, я и теперь 
еще не могу образумиться... МнЪ все ка- 
жется, что это сонъ!.. | 
ВлонскЙ. Надежда Васильевна, да ужъ 
не позвать ли намъ сюда Глалиеньку?.. 
Влонская (с5 живостью). НЪтъ, мой друг 


ее! А позвольте а Надежда Васильевн 
СЪфздить къ ДядюшкЪ. Онъ, вЪрно, ужь пр 
Ъхаль. Я хочу, чтобъь онь первый узналъ 
моемъ счастш. 

Влонск1й. Въ самомь дЪлБ... Ступайт 
Иванъ Ивановичъ, ступайте! 

Сицк1й. Я только объявлю ему © 
благополучии и тотчаеъ возвращу 





























Ца, да, Ива 

Бзжайте скорфе (Сицкйй цльлуеть "руку у 
лонской и уходить поспльшино). 

Влонск!й. Ну, вотъ, Надежда Васильев- 
на, какъ все это хорошо обдФлалось. 
Влонская. Ну да, конечно... Но только 


_ ты очень скоръ, мой другъ. 


Влонск!й. Я? 
Влонская. Да, ты! Въ чему эта посп$ш- 


_ность?.. Можно было принять благосклонно 


его предложеше, 
нфть. А ты, мой другъ, тотчасъ!.. 


не сказать ему ни да, ни 
И Гла- 


_ шеньку хотЪль еще позвать... 


Влонск!й. Такъ чтожъ? 

Влонская. Вакъ что? А если Волоколам- 
СЕЙ ЖИВЪ?.. 

Влонск!й (испушешиеь). Живъ?.. 
ты думаешь, что это ложный слухъ?.. 

Влонская. НЪтъ, я этого не думаю: слиш- 
комъ много доказательствъ... Но благоразум- 
ный человЪкъь долженъ быть всегда осторо- 
женъ... Конечно, и теперь мы зашли такъ 
далеко, что трудно уже воротиться... По 
крайней мЪрЪ, Глашенька ничего не знаетъ, 
такъ мы все еше, хоть какъ-нибудь, а м0- 
жемъ отдфлаться... Но еслибъ мы ихъ свели 


Такъ 


зиетЪ, да сдфлали формальную помолвку... 


Эхъ, пото- 
Что если въ самомъ дфаЪ... 

Влонская. НЪФть, быть не можеть, мой 
другъ!.. Конечно, Бураковсюй болтушка, лю- 
бить развозить вЪети; однакожъ, онъ не 
лгунъ и самьъ ничего не выдумаеть. НЪть, 
на этотъ счетъь я совершенно спокойна. 

Слуга (растворивь дверь). Княгиня Вар- 
вара Кирилловна съ сестрицею. 

Влонская. Проси!!.. Вотъ кстали!.. Она 
знаеть всЪ московек1я новости и вЪфрно. раз- 
скажетъ намь объ этомъ подробнфе и лучше 
Бураковскаго. (Влодить княиня Варвара 
Кирилловна и княжна Олма Кирилловна. 
Первая — женщина льъть пятидесяти, не 
слишкомь красивой наружности, толста, 
в5 широкимь раздутымь лицомь и отвислымь 
подбородком». Вторая—лльть сорока, одъта 
сео большими претензаями, высокаю роста, 
со бльднымь лицомь, краснымь носомь и том- 


Влонск!й. Да, это правда!.. 
ропились мы!.. 


ными злазами). 


Влонская (идя кь ним навстртьчу). АхЪ, 
княгиня, здравствуйте!.. Княжна!.. (ДЦю- 


Княгиня. Ну, Надежда Васильевна, какъ 


_ луются. Влонскй раскланивается). 


__ Я устала! 


Влонская. А вы откуда? 

Княгиня. Охъ, матушка!.. 
_ ты. Сейчасъ съ Басманной! 

Княжна. Ахъь, ша зоелг, 
я Мы были за Разгуляемь! 
°— Влонская. Скажите пожалуйста! Да вЪдь 


ДЪлала визи- 


какая Басман- 


- это верстъ восемь! (Садятся). 


Княгиня. Что, Надежда Васильевна, елы- 


_Влонскй. 
насъ въ МосквЪ безпрестанно | 178:6 
Княгиня. НЪть, сударь, не вздор" 
кефя Тихоновича Волоколамекаго. на больш 
петербургской дорог съфли собаки. 
Влонская. Помилуйте! Какъ събли со 
баки? Можеть ли это быть?! к 
Княгиня. Видно можеть, когда, съфли.. г 
Влонский. РазвЪ искусали? & 
Княгиня. Съфли, батюшка, съли! у } 
Княжна. То-есть до смерти завли. 
Влонская. Неужели въ самомъ ДЬлЬ?.. я р 
что-то слышала, да такъ мимо ушей и про- 
пустила. Думаю: не можеть быть, —это кто- _ 
нибудь сочинилъ, а Москва и рада— подхва- 
тила, да и ну трезвонить въ колокола! й 
Княгиня. НЪтъ, Надежда Васильевна, = 
истинная правда; и слЪдстые уже наряжено. $3. 
Мн$ называли по именамъ чиновниковъ, ко- 
торыхъ послали на эту станщю: Ивана Яков- .. 
левича Сальянова—воть, что служить въ кан- — 
целяри генераль-губернатора, да какого-то. 
частнаго пристава.—фамилию забыла. 
Влонекй. Ахъ, Боже мой! Такъ это въ. Е 




















самомъ дЪлЪ справедливо? ® 
Влонская. Да вЪфдь съ нимъ, кажется, 
была жена? я 
Княгиня. Какъ же! Говорятъ, бЪдная не — 
могла вынести этого удара... 8 к. 


Влонская. Неужели умерла? . х 
Княгиня. Умерла. 4 
Влонск!й. Вотъ истинно трагическое при- — 

ключен!е! -1 
Княжна. О, не Орто 'Ужасно!.. Бо-_ 


же мой, какая смерть!.. в 
Влонская. Не знаете ли, кто первый — 
привезъ объ этомъ извЪете въ Москву? = 


Княжна. Одни говорять — графъ Петръ 
Серг$евичь Сборскй, друе — Федоръ Ни- 
колаевичь Башлыковъ... 

Княжна. НЪть, ша з0еиг. Я слышала, 
что объ этомъ отправленъ былъ эстафеть къ 
главнокомандующему. А такъ какъ онъ по-. 
лучиль его въ премный день, такъ вовсе — 
неудивительно, что вся Москва узнала... а 


Княгиня. НЪть, ша сВёге! Первое из- 
вЪете получено оть пр1зжихъ. Я это нав5р- 
но знаю. Да, впрочемъ, оть кого бы ни по- 
лучено, а только это правда. Воть, Надежда 
Васильевна, до чего мы дожили: на больших. 
дорогахъ Фдять живыхъ людей собаки! Видно, = 
хороша земская полищя!.. х 

Влонская. Ну, я думаю, исправнику за 
это достанется. 

Княгиня. И, матушка! оправдается какъ- 
нибудь!.. Да что и говорить, все такъ рас- — 
пущено, что я удивляюсь, какъ до сихъ поръ = 
волки не бЪгають по московскимь улицамь, — 
какъ насъ не грабять въ полдень на Красной 
площади. 

Влонек1й. Конечно, княгиня, это весьма 


м. 
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55% 


тельство еДрВВ не можеть. 
Княгиня. Должно, сударь, должно все 
4. предвидЪфть! На то оно правительство... НФть, 
_ вь старину не такъ бывало!.. Когда покой- 
ный мой батюшка, князь Кирилль Андреевичъ, 
‚быль губернаторомь, то у него дфла шли 
другимъ 0бразомъ. Случилось однажды, что 
какая-то дворняжка загрызла матушкину болон- 
ку, такъ онъ приказаль и цфиныхъ-то собакъ 
перебить во всемъ городЪ. (Входить _Марда- 
ри СОтепановичь Шаратовь — небольтою 











кимь лицомъ, вь зеленыхь очкаль и во фра- 
къ стариковскало покроя). 

Влонск!й. А, Мардарй Степановичъ!.. 
Эдравствуйте! 

Шараповъ. Какъ ваше здоровье?.. На- 
дежда Васильевна!.. Ваше сятельство! (Рас- 
кланивается). 

Влонская. Прошу покорно садиться. 

Шараповь (с4дяс5). Какъ я входиль, 
мн послышалось, что вы изволите говорить 
°— 0 собакахъ. Вфрно, у вавъ шла рЪ$чь объ 
®—  этомъ удивительномъ происшеств!и?.. 

8; - Княгиня. Да, мы говорили 0 смерти 
® _ Алексзя Тихоновича. 

Шараповъ. Чудный случай!.. Живого и 
здороваго человЪфка зафли собачонки!.. Воть 
еели бы, я вамъ доложу, хоть у меня меде- 
лянск1я собаки, такъ это другое дЪло: быка 
растянутъ; а то, помилуйте, дворняжки! 

Влонск!й. Ну, каковы дворняжки. 

Шараповъ. Да вЪдь, я вамъ доложу, не 
то, что за$ли, а растерзали на части. 

Княгиня. Какъ на части? 

Шараповъ. Да-съ! Мн$ это разсказывалъ 
вЪрный человЪкъ. Я вамъ доложу, такая 
жалость, что и сказать нельзя! Гдф рука, 
гд$ нога... 
| Княгиня. Ахъ, ужасъ какой... “о -ЖъЪ, 

_ собрали какъ-нибудьз 
Шараповъ. Да-съ, кой-какъ. А головы-то 
°— _ не нашли. 
№ В нягиня. Что вы говорите? 
$ Шараповъ. Истинно такъ! Приказано 
искать по всему у$зду. Да-съ, ужасное про- 
исшесте, ужасное! Говорятъ, высшее на- 
чальство очень горячо за это взялось!.. Я 
вамъ доложу, исправникъ человЪкъ мнЪф зна- 
комый. Жаль мнЪ его, очень жаль! Погибъ! 

В нягиня. Туда ему и дорога! 

Шараповъ. Конечно, оплошность!.. А 

истинно жаль! ЧеловЪкъ иебогатый, жена, 
дЪти... ВЪдь, ужь Алекефя Тихоновича не 
| воскресишь. 
° _ Инягиня. Ахъ, батюшка, такъ и смотрЪть 
р сквозь пальцы? Сегодня собаки заЪли его, а 
_ завтра заЪдятъ меня!.. Покорнфйше благо- 
дарю! 

Влонская. Что слышно объ его женЪ?.. 

Шараповъ. Говорять, что она отъ испуга 
'мерла. Обоихъ вифет$ хоронили. 











роста, пожилой человтькь с5 рябымь широ-_ 


‚еще не могу опомниться... 





р а Бъфдный, бфдный АлексЪй т № 
новичъ!.. о какая смерть!.. А по- 
жилъ бы еще!.. ВФдь, онъ быль челов$къ не 
старый. 

Шараповъ. Да-съ! Ему было этакъ подъ — 
шестьдесятъ. р 
Княгиня. Что вы, что вы!.. Много-много 
пятьдесятъ-два. Ла онъ еще былъ молодецъ... 
Какъ теперь смотрю на него!.. (Двери отво- 
раотся). Господи!.. Что это?.. (Входять 
Алексий Тихоновичь Волоколамский и Сицкй. 
Бет вскакивають). +. 
Влонская. (65 ужасомь). АлексВй Тихо- 

НОВИЧЪ!.. 
Волоколамекий. (улыбаясь). Да, это я. 
Княгиня. Вы живы, здоровы?.. 
Волоколамек!й. Слава Богу! 
Княгиня. Скажите пожалуйста?.. 
это вся Москва говорила... 
Волоколамский. Что меня за/Ъли собаки? 
Княгиня. Такъ это выдумка? 
Волоколамск1й. Не совеЪмъ. Я точно. на 
четвертой станщи отсюда, пошелъ одинъ пзш- 
кОМЪ ПО Шоссе, на меня точно напали собаки 
и точно загрызли до смерти, но только не 


Что-жъ 


меня, а моего пуделя. м: 

Внягиня. Такъ изъ этого-то сочинили. .. 
Ну, ужъ нечего сказать, — ай, да матушка, 
Москва! 


Влонская. (тихо мужу). Ну, вотъ... что 
мы надЪлали! 

Влонек1й. (также тихо). Да, ужъ молчи! — 
(Громко). Ну, слава Богу!.. А мы было такъ 
перепугались!.. Да что-жъ мы стоимъ?.. Прошу 
покорно (Садятся). 

Волоколамек1й. Я Фхаль къ вамъ, На- 
дежда Васильевна, и повстрЪчалея съ пле- 
мянникомъ... Ну, что, здоровы ли вы?.. 
(Блонская молчите). Да вы что-то очень 
разстроены? 

Влонская. Ахъ, Боже мой!.. 
не быть разстроенной, когда... 

Волоколамск1й. Такь и вы также по- 
вЪрили?.. : 

Влонская. Охъ, не говорите!.. Я и теперь — 
И что за глупость = 
на меня напала?.. ПовЗрить такому вздору!.. 

Княгиня. Да, признаюсь!.. Нельзя на- 
дивиться, какъ могъ нел$пый слухъ распро- 
страниться по всей МосквЪ? г 

Влонская. (65 жаром). И, помилуйте, 
княгиня, чему тутъ дивиться, когда есть люди, 
которые всю жизнь свою проводять въ томь, — 
что развозять по городу всяшя глупыя ново- 
сти; скачуть отъ одного конца Москвы до — 
другого для того только, чтобъ пересказать | 
какой-нибудь вздоръ, перемутить, перетрево- 
жить, и для чего? Спросите! 

Княжна (тихо княинь). Ма зоетг, да х 
ужъ это, кажется, на нашть счетъ?.. . КЕ 

Княгиня. Что вы, что вы, Надежда Ва- | 
сильевна?.. Да разв всяюй не воленъ ра 
сказывать, что слышить? 


Да какъ же 

















У Влонская. я не о васъ говорю, княгиня, 
а объ. этихъ вЪетовщикахъ, которые, по мнф, 


В осять чужое лганье изъ дома въ домъ, или 
сами сочиняютъ, но только ужъ не могуть 
жить безь того, чтобъ не плести и не рас- 
пускать всяще нельпые слухи... 

Княгиня (6спыльчиво). Да что вы, въ са- 
момъ ДЪЛЪ, такъ разгнфвались, Надежда Ва- 
сильевна? 

Влонская. Я говорю не на вашъ счетъ, 
княгиня! А есть люди, которыхъ бы надобно 
именнымъ указомъ засадить дома, чтобъ они 
не таскались по МосквЪ, да не развозили ду- 
рацюя вЪети, въ которыхъ н$ть ни на во- 
лосъ здраваго смысла. Не м$5шало бы также 
пугнуть ихъ порядкомъ за то, что они лгутъ 
на правительство, выдумывають кавя-то не- 
бывалыя слЪдствя... 

Княгиня (вставая). О, 
комъ!.. Это личности!.. 
_ (Ве встают). 

’ Влонская. Вы напрасно это берете на 
свой счеть, княгиня. Я говорю вообще. 
Княгиня. Н$фтъ, ужъ извините!.. 

Влонская. Впрочемъ, какъ угодно. Я не 
смфю васъ удерживать. 
Княгиня (с60ей сестрь). 
спёге, раг{4опз! (У0дя7т5). 
Шараповъ. Я вамъ доложу, Надежда Ва- 
” сильевна, вы напрасно изволите гнЪваться. 
А Влонская. Хороши и вы, сударь.—«Оть 
вЪфрнаго челов5ка слышаль — растерзали на 

° масти! Головы не найдутъ>!.. Ну, не стыдно 

— Ши въ ваши лЬта? 

Шараповъ. Позвольте, позвольте!.. Я 
вамъ доложу, я тутъ ни въ чемъ не вино- 
вать... Вся Москва говорила. 

Влонская. Москва говорила!.. А кто это 
Москва... Это вы... вы сами сочинили! 

Шараповъ. Кто? Я-съ?.. Да я вамъ до- 
ложу, что я оть роду моего не сочинялъ. 

| Влонскля. Вы?.. Да вы только этимъ и 

° занимаетесь! 

Шараповъ. НЪть-съ, 
есть и друйя занятя. 
Влонск!й. Надежда Васильевна!.. 

р. Влонская. Ахь, мой другъ!.. Да, что-жъ, 

въ самомъ дЪлЪ?.. Насъ огорчили, перепуга- 

° ди, а ты прикажешь за это благодарить?.. Я 

Га васъ прошу, Мардарй Степановичъ, и про- 

® ШУ серьезно, не прЕБзжать къ намъ впередъ 

у съ такими “новостями. 

Шараповъ (06и0дясь). Какъ вамъ угодно-съ! 

Какъ вамъ угодно-съ!.. 

’Влонск1й. И, полноте, Мардарй тени 

_ НОвИЧЪ! 

_ Шараповъ. Да помилуйте! Что я, безело- 
_ весный что ль какой? Самъ слышишь, а дру- 

_ гимь не смЪй пересказывать. 

р: Никто васъ объ этомь не про- 


это уже слиш- 
Пофдемъ, ша зоепг! 


Раг{оп$, ша 


извините, —у меня 















ук, Е 


Волоколамский. Что это, въ самомъ дфлЪ, 
Надежда Васильевна, вы такъ разгивадись?. 
Я этому см$юсь, сыфйтесь и вы. 9 
Влонская. Признаюсь, для меня очень — 
странно, Алексфй Тихоновичъ, что когда в 
ши друзья принимають къ сердцу... ь 
Волоколамск1й. И, Надежда Васильев 
на! Да вЪдь, не смотря на это вранье, я жи 
и здоровъ, жена моя также... 
Влонская. Вамъ, конечно, это ничего. 
Вась не могли увфрить, что вы умерли; но. 
я желала бы, чтобъ вы были на нашемъ мфстЪ... 
Волоколамекй. О, я никогда не сомнф- 
вался въ вашей дружбЪ! Я увфренъ, вы — 
очень испугались и огорчились; да вздь, сла- < С 
ва Богу, все это вздоръ, такъ о чемь же. и : 
говорить?.. Поговоримте-ка лучше о другомъ. 
Племянникъ объявилъь мнф, что вы приняли - 
благосклонно его предложеше... 
Влонская. Да-съ!.. Иванъ Ивановичъ сдЪ- 






















полную справедливость достоинствамъ Пзае 
Ивановича... Но вы сами знаете, АлексЪй 


Тихоновичъ, что это не такое дЪло, чтобъ к 
можно было его кончить въ двухъ словахъ... : 
Во- -первыхь, для этого необходимо согламе — 
нашей дочери... 4$ 


Волоколамск1й (улыбаясь). Да если вЪ- к 
рить словамь племянника, такъ, кажется, съ 5. 
этой стороны большихъ затрудневй не булеть. 

Влонская (вспыхнувь). А развё Иванъ = 


Ивановичъ позволилъ себЪ сказать, что Гла- — 


шенька къ нему неравнодушна?.. их 
Волоколамский. О, нЬть!.. Онъ. думаеть. и 
только... надЪется... 49 
Влонская. Надежда насъ часто обманы- ^ 
ваетъ, Алексфй Тихоновичъ!.. о 
Сицк!й (пихо дядь). Боже мой!.. Что-жъэто? № 
Волоколамек1й (также тихо). Успокой- в 


ся!.. (Громко). Конечно, ваша Глафира Дми- — 
тревна такая милая, такая достойная дф-_ * 
вица... Я не спорю, она имфеть полное пра- 

во быть разборчивой невЪстой. Но я скажу 
при моемъ племянникЪ, что и онъ также от-_ 
личный молодой человЪкъ, и хоть у него толь- и 
ко семьсоть душъ... 

Влонск1й и Влонская. Семьсоть душы.. 

Волоколамск!й. Да! Я продаль ему мое. 
рязанское имфнье. Воть и купчая. 

Сицк!й. Ахъ, дядюшка! 

Волоколамский. И, полно, мой другь, не. 
благодари! (Улыбаясь). Я и такъ отняль у 
тебя слишкомъ двЪ тысячи душьъ... р 

Сицк!й. Можете ли вы думать, дядюшка! ... 

Волоколамск. НЪть, мой другъ, не ду-. 
маю! (Обнимаеть ещ). 

Влонск1й. Рязанское имфнье?.. 


Такъ это $ 
Хотиловка?. . мен 






| дить на свою жену). 
’ Влонская. Такъ я и мужъ мой — мы оба, 
_сотласны... Ужъ одно то, что мы породнимся 
съ вами, АлексЪи Тихонович... 

}: Волоколамска. Все это прекраено, да 
т если Глафира Дмитревна. 

Влонск!й. Ахъ, АлексЪй Тихоновичъ, что 
вы слушаете жены?.. ВЪдь, эти барыни все- 
гда такъ: надобно поломаться, потомить... А 
я такъ вамъ скажу напрямки... 
®— Влонекая. Дмитрий Кондратичтъ!.. 

— _ Влонск!. Да полно, матушка, что тутъ 
° хитрить!.. АлексЪй Тихоновичъ, мы согласны 
‘и Глашенька будетъ согласна. 

Волоколамский. Такъ за ч$мь же дЪло 
° стало? Попросите Глафиру Дмитревну сюда. 
®  Влонская. А вотъ, позвольте... я сама... 
° Надобно ее немного приготовить... Вы, муж- 
°  ЧиНы, этого не понимаете: это такая страш- 

® ная минута для дЪвицы... даже и тогда, когда, 
_ юна любить... 
‚ Влонскй. Ступай же, мой другЪ! (Влон- 
кая уходить). 
Волоколамский. Ну, что, племянникъ? 
Сицюй. Ахь, дядюшка! 
| Волоколамск! й. А что, сердце бьется? 
Влонск1й. Даужь, вЪрно, не отъ страха!.. 
°—  Юхь, вы, молодые люди!.. И какъ успФють 
_ все спроворить!.. 

Волоколамск!й. Да такъ же, какъ мы 
Въ старину проворили, Дмитрий Кондратичъ! 

Влонек1й. Правда, правда!.. 

Волоколамск1й. Извините!.. 
° сказать слова два племяннику... 
— Влоневй. СдБлайте милость!.. (Волоко- 
_ дамскй и Сиций подзодять къ окну и ю- 
_ ворятъ межь собою впомолоса, а Влонски 

садится подль канате: вь эту самую мину- 

° ту 0вери растворяются и вбтлаеть Бура- 

жовскай. 


к _Бураковек!й (не замъчая Волоколамска- 
— _ Юч Ока). Все узналь, Дмитрий Кондра- 
°  тичь.. Вее узналъ!.. Я отыскаль этого пр- 
°—  Фзжаго изь Петербурга, разспросиль его, — 
‚все точно такъ. Алекефя Тихоновича заЗли 
‘собаки, жена его умерла отъь испуга. Обь 
° этомъ посланъ курьеръ въ Петербургъ, на- 
_ ряжено слЪдетв!е... 


Влонск!й (вставая). Полно. такъ ли, Ва- 
-силй Игнатичъ? 


_ Бураковск1й. Помилуйте! Да ужъ это не 
пересказы каке-нибудь — очевидный свидЪ- 
тель!.. При немь хоронили и мужа и же- 
у,—онъ быль въ церкви, когда ихъ от- 
вали, 


’Волоколамск1й (10050дя ` Бураков- 
ы. И очень усердно т: ния самъ 





‚МнЪ нужно 












Что 'это?.. Алексфй Тихоновичь! Это ВЕ И 
_Волоколамсклй. Я. Г. .. р 
Бураковск!й. Вы живы? ВУ. 
Влонск!й. А воть, какъ видите: живъ и Ом 

здоровъ. и 
Волоколамек1й (улыбаясь). А впредь. У 

уповаю на власть Божю. рн | 
Бураковский. Чло-жь это такое?.. Да. 

какъ же можно этакъ лгать и съ такими по-. 

дробностями? И 
Волоколамск! й. Въ нихь-то, Васимй = 

Игнатичь, вся и сила. Что-жъ это за лгунъ, 

который просто уморить живого челов$ка, а 











‚не разскажеть вамъ, какъ онъ умираль, что = 


говориль передъ смертНо, сколько было ду- 
ховенства на его похоронахь и въ какой 
именно церкви его отпфвали? Да это, балю-. 
шка, не лгунъ, а лгунишка, самый пошлый, = 
обыкновенный прозаистъ, а вы, видно, попали, _ 
на поэта. | 





Бураковск1й. Такь это все выдумки?... 
Ну. слава Богу! | 
Волоколамск1й. Вы большой охотникъ — 


до новостей, Василй Игнатичъ, такъ я васъ. 
пот5шу, скажу вамъ такую новость, о которой = 
вы можете см$ло всВмъ разсказывать. Сейчась 
будетъ помолвка племянника моего Сицкаго | 
съ Глафирою Дмитревной. 
Бураковск1й. Что вы говорите?.. Какь. : 
я радъ!.. Честь имфю поздравить! } 
Горничная д$вушка (растворивь двери).. йе 
Барыня приказала васъ просить къ себЪ въ 













диванную. 

Бураковск!й. Теперь вамъ, Дмитрй 
Кондратичъ, не до гостей. Итакъ, прощай- 
те‚,—я Фду... 


Волоколамск! И, вБрно, домой? 
Бураковск!й. НЪть. Надобно кой- “куда. 
зафхаль... Честь им$ю кланяться! (У0дилть). 
Влонск1й. Что вы это надфлали!.. 
Волоколамский А что? Я 
Влонск1й. Да, вЪдь, это все равно, что. 
объявить на площади... 
Волоколамский. ТЪмъ лучше! Не нужно 
будетъ карточекъ посылать... Пойдемъ. ( Узо- | я 
дя75). Г 


ТП. 
‚ Англйсюй клубъ. 


„Ну, что2 ваиъ батюшка? Все ан- 
т йскаго клоба | 
Стариняый, вЪрный членъ до гроба?“ _ 


Грибоъдовъ. 


Въ МосквЪ$ четыре клуба: Англией, Дво-. 
рянсый, Купечесмй и Н$мецюй. Довольно. 
замфчательно, что ни одинъ изъ этихъ клу- 
бовъ не оправдываеть вполнф своего’ назва- 
ня. Въ Дворянскомъ ни много изъ. 





| новъ не дворяне, 
купцы, въ НЪмецкомъ большая часть рус- 


сеюе, въ АнглИскомь едва ли наберется 
человЪкь десять англичанъ. АнглИсюый 
клубъ первый по старшинству своего осно- 
ваня, р-шительно также первый и во веЪхь 
другихь отношен!яхъ—это неоспоримая и 
ничфмъь неопровержимая истина; противъ 
этой истины не осмфлятся возстать даже 
и ТБ безсрочные кандидаты, которые, про- 
висЪвъ на стфнкЪ лфтьъ пятнадцать и не 
видя конца своему искусу, рЪшились за- 
вести свой собственный клубъ и назвать его 
Дворянскимъ. Попасть въ члены Англска- 
го клуба довольно трудно; число членовъ, 
ограниченное уставомъ, почти впятеро менфе 
числа кандидатовъ, изъ которыхъ многе, какъ 
я уже имфлъ честь докладывать, ждуть лЪтЪ 
_п0 пятнадцати своей очереди. Не подумайте, 
однако-жъ, чтобъ эта трудность побфждалась 
однимъ терпЪн1емъ. О, н$фть!.. Дождавишйся 
своей очереди кандидать баллотируется, и 
если не будетъ избранъ, то долженъ навсегда 
отказаться отъ чести быть членомъ Англ- 
скаго клуба, потому что вторичная баллоти- 
ровка воспрещается уставомъ. Для многихъ 
этотъ день, страха и тревожныхъ ожиданйй, 
остается на всю жизнь днемъ достопамятнымъь 
и незабвеннымъ. Я знаю одного члена, и на- 
добно сказать, что онъ вовее не одинъ въ 
евоемъ родЪ, который раздЪляетъ свою жизнь 
на четыре главныя эпохи: рожденше, произ- 
водство въ первый офицерсклй чинъ, женитьбу 
и поступлене въ члены Англйскаго клуба. 
Чему же дивиться, что одинъ изъ этихъ го- 
сподъ, въ минуту восторга, захот$ль сдфлать 
всю Москву участницею своей радости и на- 
печаталъ на визитныхъ карточкахъ: «Андрей 
Андреевичь Мухоморовъ, членъ АнглШекаго 
клуба>. Говорятъь, будто бы какой-то насмфш- 
никъ прибавилъ: ‹и разныхъ другихъ уче- 
ныхъ обществъ>. Но я р5шительно этому не 
вфрю,—это сказка. Каждый изъ членовъ Ан- 
‹ тлйскаго клуба иметь право записывать го- 
стемъ всякаго иногороднаго и даже москов- 
екаго жителя, если только онъ не служить 
и не имфетъ собственнаго дома; но этимъ 
правомъ должны пользоваться съ большою 
осторожностйо. Вашь гость можеть требовать 
вее, что ему угодно; кушать устрицы, раз- 
варныхъ стерлядей, пить шампанское и сверхъ 
того проиграть нфсколько тысячъ рублей, не 
_ заплатя за все это ни копейки; оть него ни- 
чето не потребуютъ, ему даже не намекнутъ, 
что въ АнгИйскомь клубЪ Фдатъ и пьють за 
‘деньги, а на мЪлокъ никогда не играютъ; 
° онъ, какъ гость, не обязанъ этого знать: за 
все будетъ отвфчаль тоть членъ, которымъ 
онъ записанъ. Если вы, опасаясь бфды, не 
станете сами никого записывать, то васъ бу- 
дуть просить объ этомь друше, потому что 
каждый членъ имфетъ право записать одного 
только посфтителя. Разумфетея, въ этомъ 
ус : и 





въ Купеческомь не ве 










васъ объ этомъ. Опытные члены ‘изобрфа 
весьма хорошее средство отстранять и это. 
неудобство: они постоянно записывають въ. 
книгу посфтителей—разумЪется, по очереди, — 
имена двухъ или трехъ прятелей, которые. 
или вовсе не бываютъ въ клубЪ, или бываютьъ 
очень рЪдко; ихъ личная безопасность ограж- 
дена и въ то же время они могуть всегда’ 
отвЪчатль, съ приличной вфжливостю: «Ахъ, о 
извините!.. МнЪ очень жаль, но я ужъ за- _ 
писалъ одного изъ моихъ знакомыхъ>. 
Московсюй Англйсюй клубъ открыть въ. 
1802 году на Петровкф, въ бывшемъ дом® 
князя Гагарина; въ этомъ домЪ помфщается_ ь 
теперь новая Екатерининская больница. Я к. 
былъ въ то время однимъ изъ самыхъ ревно- тм 
стныхъ членовъ клуба; но въ 1812 году, = 
вступая снова въ службу, не возобновил = 
моего билета и съ тфхъ порь ни разу не = 
быль въ клубЪ. Я зналь только по разека- — 
замъ, что онъ съ Петровки перешелъ на. 
Дмитровку въ домъ Муравьева, а потомь на 
Тверскую, въ великол$пныя палаты графа Ра- 
зумовскаго. Старики бываютъ иногда такъ же. 
причудливы, какъ прекрасныя женщины и 
избалованы, какъ дфти. Слишкомъ тридцать. 
лЬтъ не думалъь я о клубЪ, и вдругъ, ведфли = 
двЪ тому назадъ, пришла мнЪ смертная охота, ; 
возобновить мой билетъ и снова начать Фздить. 
въ клубъ. Въ то время, какъ я придумывалъ, 
какъ бы поскорфе приступить къ этому важ- 
ному дЪлу, зафхаль ко мн Захаръ Ивано- 
вичъ Илецюй, старый холостякъ, который 
лЪть сорокъ тому назадъ былъ блестящимъ. 
молодымъ человЪкомъ, царем» паркета, 
украшенемъ  московскихь баловь, любим- 
цемъ всфхъ женщинъ и предметомъ зависти 
всЪхъ мужчинъ. Предаве гласитъ, что 
онъ, точно, быль нфкогда московекимь ло- 
веласомъ и что по милости его безчисленф2ф+ 
ное множество влюбленныхъ дЪФвицЪ сошло 
съ ума, зачахло и умерло оть любви, отчая-- 
шя, чахотки, воспалешя въ мозгу и разныхъ. 
другихъ тфлесныхъь и душевныхъ болфзней. | 
РазумЪется, Захарь Ивановичъ, живя одни- -3 
ми воспоминашями, не могъ любить настоя- 
шаго времени; да и какъ любить его?.. Въ. 
старину Захаръ Ивановичь былъ молодъ и 
здоровъ; въ старину веЪ веселились, — то-есть. 
онъ веселился; а теперь всф скучаютъ, —то- 
есть ему скучно. Бывало, ему не достаеть 
времени на удовольстыя, а теперь онъ не 
знаетъ, куда съ нимъ дЪваться. На балахъ 
онъ лишняя мебель, на званые обфды док- 
торъ запрещаетъь Фздить; веф молодыя дамы = 
смотрятъ на него такъ смфло, всЪ мужья съ 
нимъ такъ ласковы!.. Тоска, да и только!... 
Захаръ Ивановичь Илецюй попаль въ члены 
Англшекаго клуба въ тоть самый годъ, ког- | 
да пересталъь танцовать и получиль отказъ. 
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| _ подозрЪвалъ, что эти двухъ-этажные, 


‘еперь онъ Но покинуль свЪть и 


_ бываетъ въ одномъ только клубЪ. 


— Я зафхаль къ теб на минуту, —ска- 
залъ Илецюй.—Скоро семь часовъ, а мнЪ на- 


_ добно непремфнно побывать въ АнглИскомъ 


‘клубь, чтобъ записать гостемъ одного изъ 
моихъ приятелей. 
— Ты въ чемь пр!Бхаль?—спросиль я. 
— Вь моей кареткЪ. На двор пресквер- 
ная погода—дождь такъ и льетъ. 
°— Захвати и меня съ собою. Я хочу се- 
тодня быть въ клубЪ. 
_ — Нфть, шутишь.. 
— Право. 
— Что это тебЪ вздумалось? Ужъ, кажет- 


_ ся, лЬтъ двадцать какъ ты его покинуль? 


— НЬть, мой другъ, слишкомъ тридцать... 
— — И ты хочешь возобновить свой билетъ? 

— Хочу, только не знаю, какъ это дЪ- 
лается... 


— Очень просто: ты заплатишь триста 


рублей штрафу за твою долговременную от- 


лучку изъ клуба и станешь попрежнему въ 
него Ъздить. 

— А что, мой другъ, встрЪчу ли я тамъ 
кого-нибудь изъ прежнихъ моихь сотоваря- 
щей?.. По крайней м5рЪ, я многихъ давно 
уже потеряль изъ виду. Я думаю, почти всЪ 
перемерли. 

— Почему знать? Можетъ-быть, и отышут- 
ся. ВЪдь, у насъ есть старички, которые къ 
<ебЪ никого не принимаютъ, а сами Фздять 
только въ клубъ, такъ не диво, что ты мно- 
гихъ изъ нихь потеряль изъ виду... Одна- 
ко-жъ, время, мой другъ, —пофдемъ! 

Мы отправились. 

— Ты знаешь, кому принадлежалъь прежде 
домъ, который нанимаетъь Англйсвй клубъ?— 


спросиль меня Илецюый, когда мы поворотили 


еъ бульвара на Тверскую. 
_— Его, кажется, построиль графъ Разу- 
мовСЮЙ. 

— Н5ть, мой другъ! Главный корпусъ, въ 
которомъ собственно помфщается Англйсюй 
клубъ, существовалъь гораздо прежде,—это 
былъ домъ знаменитаго русскаго писателя Хе- 
 раскова. Графъ Разумовсюй пристроиль къ 


ему только деревянные флигеля, которые 
_ ТЫ, вЪрно, до сихъ поръ принималъ за ка- 
_ менные. 


Я даже никогда не 
огром- 
придающие такой величествен- 


— Да, это правда!.. 


_ ные флигеля, 


т ‘ный видъ всему здан!ю.. 


— Построены изъ деревянныхъ брусьевъ?.. 


° Конечно, теперь это странно; но вь МосквЪ 
_ до двфнадцатато года много было огромныхъ 


деревянныхъ домовъ, которые ни въ чемь не 


м каменнымь палатамъ. и оста- 


графа Разумовскато на Гороховомъ полф... 
Кому придетъ нынче въ голову построить въ 


срединЪ города не домъ, а дворецъ, не изъ. 


кирпича, а изъ корабельнаго мачтовато лфса, 
что, конечно, стоитъ вдвое дороже, и развеети 


позади этого дома на двадцати-пяти десяти-. 
нахъ садъ, въ которомь вы могли прокатиться. 
на шлюпкЪ по свфтлому озеру, купаться въ. 


р$ёЕЪ Яуз$ и даже подумать, что вы за сто 
верстъ оть Москвы. Все это въ наше время 
кажется сказкою. У насъ ужъ н$ть теперь 
десяти или пятнадцати барскихъ домовъ, ко- 
торые наперерывъ угощали всю Москву; 
зато,—продолжаль съ насмёшливою улыбкою 
Илецюй, — у насъ есть клубы, въ которыхъ 
мы сами себя угощаемъ. Тамъ, бывало, одЪ- 
вайся, тянись, представляйся хозяину; а 
здесь то-ли дфло: накинуль на себя какой-то 
шушунъ, который французы называютъ 741- 
то, закурилъ сигарку, да и знать никого не 
хочешь. 

— Что-жъ это, 
говоришь насмфшку, что-ль?.. 


— Вънасм$шку?.. Что ты, Богданъ Ильич! | 


Гдз намъь, старымъ парикамъ, насмЪхалься надъ 
этимь молодымъ покол5шШемъ, остриженнымъь 
а-ля-мужикъ, лишь только бы надъ нами-то 
не смЪялись... 

— Такъ что-жъ, по-твоему.. 

— ИзвЪетное дЪло, все новое лучше ста- 
раго, братецъ. 

— А воть и неправда, —сказалъ я шутя;— 
и старое вино лучше новаго, и старый другъ. 

— Ну, ужъ о друзьяхъ-то не говори! Въ 
нашь просвЪщенный и положительный вЪкъ 
смфло можно повторить слово одного древняго 
мудреца: «Друзья, на свЪтЪ н$фть друзей!> 
Но воть мы и прЕБхали. 

Намь помогь выйти изъ каретки рослый и 
дю швейцаръ. Видный унтеръ-офицеръ, 
обвЪшанный медалями, отворилъ двери стек- 
лянной перегородки, которая отдфляла сЪни 
отъ великолфиной двойной лфстницы Когда 
мы взошли по ней въ прихожую, насъ ветр$- 
тиль другой швейцаръ; мы отдали ему ши- 
нели, шляпы и палки и вошли въ первую 
комнату, по стБнамъ которой висфли разныя 
объявлешя оть старшинъ клуба, отчетъ за, 
протекиий м$сяцъь и безконечный списокъ кан- 
дидатовъ, изъ которыхъ посл$днему надобно 


будеть прожить лфтъ сто, чтобъ дождатьея’ | 


своей очереди. 
—щ Воть комната, —еказаль Илецый,—ко- 
торую можно было бы назвать лобнымъ м$- 


стомъ Англйскато клуба. потому что въ ней. 


не только вывфшиваются отчеты и разныя 


объявлешя отъ старшинъ, но происходить = 


также и моральная казнь недостойныхъ чхе- 


у 
} 


; Разумовскаго на Гороховомъ пол$. Когда по-. 
думаешь, какъ живали въ старину наши мо- 
сковсве бояре!.. Хоть, напримфръ, этоть домъ. 


Захаръ Иванычъ, ты это 
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новъ клуба, исключаемыхь за разныя нару- — 


шен!я устава и неприличные поступки. Ихъ. 
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имена, съ подробнымъ описаше 






о Эта политическая смерть ограничивается од- 
_ ними пред$лами Англскаго клуба и не ли- 
° Шаеть виновнаго никакихъ гражданскихъ 
_ правъ; но, не менЪе того, попасть на черную 
_ Доеку вовсе не забавно. РазумФется, хоро- 
, ‘шему человЪку бояться нечего: онъ ведетъ 
себя хорошо не изъ страха наказавя; но <въ 
$ семь$ не безъ урода», гласить русская по- 
Е словица, а шестьсоть человЪкъ семейка по 
рядочная. СлЪдовательно, можно сказать утвер 
дительно, что, по милости этого спасительна- 
го страха, благочине, порядокъ и приличе 
весьма рфдко нарушалотся въ клубЪ. Теперь 
завернемь на минутку въ эти дв комнаты. 
Туть, — продолжалъь ИлецкЙ, — играютъ въ 
лото. Посмотри, въ какомъ здфеь все по- 
рядкЪ, съ какою роскошью устроены, эти ма- 
шины, посредетвомъ которыхъ выходять но- 
мера; какъ все до посл$дней мелочи щеголе- 
вато, удобно и красиво! 

_— Да, конечно! Только это для меня со- 
вершенный сюрпризъ. Я никакъ не ожидалъ, 
чтобъ лото, эта старинная, давнозабытая игра... 
г — Ну, да, вошла опять въ моду точно 
°  такъ-же, какъ старинная мебель а-ла-помпа- 

дуръ, рЪзьба на деревЪ, готическая архитек- 

тура, китайскя куклы, наклейные столы и 

множество другихъ вещей, на которыя ра- 

зорялись наши предки и которыя н$еколько 
ть тому назадъ казались намъ самыми вы- 
чурными и см5шными образцами безвкуея. 

ПовЪрь, мой другъ, ничто не ново подъ 

луною. Мы думаемъ, по нашей гордости, 

что все идетъ впередъ, а, въ самомъ-то дЪлЪ, 
мы лишь только крутимся на одномъ м$етЪ. 
_  — Что ты, Захаръь Ивановичъ. Да неу- 

_жели, художества и всЪ изящпыя искусства 

не идуть впередъ? 

о — А дошли ли они до той степени совер- 

шенства, на которой находились у древнихъ 

грековь и римлянъ? А почему знать, мой 
другъ, можеть быть, всЪ наши ученыя ничто 
иное, какъ школьники въ сравнеши съ уче- 
ными, которые жили до потопа?.. Да что 
толковать объ этомъ! Мы еще успфемъ на- 
говорится. Прежде всего ‘надобно тебя про- 
вести по всфмъ комнатамъ клуба. 

°— Я пошелъ за Илецкимъ. 

— Воть, —сказаль онъ.— эта огромная го- 
сетиная, въ которой играютъ теперь на шести 
столахъ, извЪстна подъ назва емъ «дЪфтской>. 
_ —_ Дтекой—повторилъ я.—Ужъне потому 
оли, что здфеь очень шумять? 

, Въ самомъ дЪлЪ, въ эту минуту за однимъ 
_ карточнымь столомъ поднялся ужасный крикъ. 
_ Ого, казаль я,—да туть никакъ ссо- 

Е `рятся? 

_ 0, н5—ть,—прервалъ Илецюй, — здесь 

_ никогда не ссорятся. 

° —_ Да разв5 ты не слышишь, какъ эти 
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а а ЧЕ 
-  преетупле- 
ня, вывЪшиваются на черной доскЪ. Конечно, ' 





р$Ъдко играють въ карты. ох - 
части, какъ и теперь, сидять на ди 
бесЪдують о всякой всячинЪ; всего 
политикЪ. Это столбовые члены клуба, о 
торыхъ Грибофдовъ говоритъ, что они вов Н 
новизны не вводятъ,— ой 
















































жене: «А Придерутся 
Къ тому, къ сему, а чаще ни къ че 
Поспорятъ, пошумять п... ивоежуеан 


Мы вышли изъ второй гостиной въ велико- 
лЬпную галлерею, въ которой столахъ на 
восьми играли ВЪ Вистъ. 

— Въ первой гостиной, —сказаль Илен- 
кй,—играють такъ же, какъ и здфеь; но — 
тамъ еще забавляются, а здфсь уже работа- | 
ють. Тамь обыкновенно играють въ висть по — 
полтинф и никогда больше одного рубля, а = 
здЪсь козыряютъ по два, по три и даже те р 
пяти рублей. Тамъ, играя, разговаривають ом 
постороннихъ вещахъ, шумятъ, смфются,—а | у 
здфеь всЪ заняты своимъ дфломъ и поеторов- 

нихъ рЪчей не услышишь; тамъ, пятьдесять — 
рублей большой проигрышъ, а ЗдЪсь почти = 
всегда разсчитываются сотенными ассигнац- 
ями. Воть, —продолжаль Илецкй,— направо = 
изъ этой галлереи выходъ на террасу; съ — 
нея по отлогой дорожкЪф ты спустишься не- 
замфтно въ садъ; въ этомъ саду есть и тв у 
и прекрасныя деревья; разумфетея, онъ не 
огроменъ, однако-жъ, въ немъ можно досыта. 
нагуляться, поиграть, если хочешь, въ кегли, 
и потомь отдохнуть на красивой таллереф, 
на которой ты можешь, точно такъ же, какъ = 
ВЪ палерояльской ротондф, кушать мороже-_ 
ное, пить чай.и даже ужинать. Ты, кажется, — 
любиль встарину играть на биллардВ? Мило- в 
сти просимъ сюда, налЪво! Воть къ твоимъ. 
услугамъ три билмарда, едва-ли не лучше во 
всей МосквЪ. Въ огромной залЪ, въ которой | 
они поставлены, быль нЪФкогда зим садъ. 
И я когда-то прогуливалсея въ этомъ саду — — 
промолвиль со вздохомъ Илецкй.— Тогда объ — 
АнгЙскомъ клубЪ и разговоровъ не было; @ 
тогда еще въ МосквЪ веселились. | 

— И ты еще танцоваль и кружиль головы 7 е 
московскимъ красавицамь! —прерваль я © 
улыбкою. 

— Да, все прошло. ее. 

— И не воротится, мой друге. 

— Такъ что-жъ?.. По крайней мЪвф, есть 
что вспомнить. А нынфшне-то молодые юди? 
Да они, бралецъ, хуже прежнихъ стариковъ! 
Мы жили, а они что? 

— И они живутъ, только по-своему. Если 
‚день-на-день не походить, такъ почему жъ_ 
настоящий вфкъ долженъ непремфнно похо- — 
дить на прошедиий? 

— А если ыы быль о. 
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роятно, ‘стояли за, свой ть ‚—это всегда, такт 
будетъ. ВеЪ молодые любять настоящее, всЪ 
старики хвалять прошедшее, а на повфрку-то 
выходить, что мы любимь не вЪкъ, а то время 
собственной своей жизни, когда мы были мо- 
лоды, здоровы, веселы и когда будущее, те- 

° перь весьма для насъ ограниченное, казалось 

намъ почти безконечнымъ. 

— Ну, хорошо, хорошо! ВЪдь, тебя не 
переспоришь! Теперь прошу приготовиться и 
войти, если не съ трепетомъ, то, по крайней 

— МЬръ, съ должнымъ уважешемъ въ ту комнату. 
° _ _ Что-жъ особеннаго въ этой комналЪ? 

— А 10, что въ ней деньги, рф шительно, 
теряють свою цфну. Въ дЪтекой комнат, то- 
есть первой гостиной, двадцать-пять рублей 
больше значатъ, чм здфеь тысяча. Не по- 
думайте, однако-жъ, что въ этой комнат 
играють въ азартныя игры. Боже сохрани! 
Эдфеь не играютъ даже въ экарте. Невинныя 
палки, классически пикеть—вотъ единствен- 
ныя игры, извЪфетныя въ этой комнат. Играютъ 
также иногда и въ преферансъ, но это такъ— 
оть нечего дЪлать. МнЪ случилось однажды 
видфть здфеь партно въ преферансъ, которая 
заслуживала нЪкотораго вниман!я: играли по 
десяти рублей серебромъ фишку. 

— По десяти рублей серебромъ?.. Ну!! 

— Даэто еще что! продолжаль Илецюй.— 
Воть если-бъ ты поглядфль, какъ здЪфеь по- 
игрываютъ въ пикетъ... Я думаю, ты знаешь, 
что въ эту игру можно легко проиграть болЪе 
пятисотъ призовъ. Ну, отгадай же, почемъ 
иногда играютъ здЪсь въ пикетъ? 

— Неужели также по десяти рублей се- 
ребромъ? 

— Побольше, мой другъ. Я однажды былъ 
свидфтелемъ, какъ играли въ пикеть по трид- 
цати рублей серебромъ. 

— 0, Господи!—вскричаль я невольно. 

— Випрочемъ, не иугайся, — продолжаль 
° Илецый — это не такъ страшно, какъ ты 

думаешь. Въ этихь случаяхъ почти всегда 
играеть не одинъ игрокъ противъ другого, & 
цфлая парт!я противъ другой; са$довательно, 
_ и проигрышъ, и выигрышъ дфлятея между 
‚ многими. Правда, случаются иногда таже не- 
устрашимые и закаленные въ бояхъ герои, 
которые не хотять ни съ кЪмъ подфлиться ни 
славою рышительной побфды, ни стыдомъ со- 
вершеннаго разбитя. Но эти случаи бывають 
очень р$дко; обыкновенно сражаются только 
° двое, а въ самомъ-то дЪлЪ симена идеть на 
_ симьну, и смертельно раненыхъ съ обЪихъ 
сторонт почти никогда не бываетъ. 

— А 9э10 налЪво что за комната? — спро- 
СИЛЬ Я. 

— Это комната отдохновеня. Посмотри, съ 
о Какой прихотливой точностью соблюдены въ 
ней вс условя этого утонченнаго англЙскаго 
_ комфорта. Попробуй, сдь противъ камелька 




















на ‘ати. ‘кресла. `Ну, что? т ‚правда } 
покой, нфга; встать не хочется?.. Прилягъ 
на этотъ диванъ и скажи мнЪ, случалось ли _ 
тебЪ спать на постели, которая была бы такъ = 
покойна и располагала бы тебя къ такой усла- = 
дительной дремотЪ, какъ этотъ, зыблюцийся 
подъ тобою, роскошный диванъ? Хочешь ли. 
ты не спать, а только отдохнуть и понфжиться = 
въ этомъ бездЪйственномъ забытьи, этом 
итальянскомь иль-дольче, фаръ-ниэнте, — са- | 
дись сюда, на эти кресла съ высокою эласти- = 
ческою спинкою, и покачивайся въ нихъ какъ — 
въ люлькЪ. Въ этой комнал$, посл$ упорнаго | 
сражешя, какой-нибудь отчаянный боецъ мо- — 
жеть отдохнуть и перечесть свои раны или | 
полюбоваться своими трофеями, то-есть смек- — 
нуть на просторЪ, сколько прибыло или сколько 
Убыло въ его бумажникЪ — разум$ется, лом- | 
бардныхъ билетовъ. Убыль и прибыль ассигна- = 
щй для первокласенаго игрока не значитъ ни- 
чего; это все то-же, что лихому партизану — 
получить легкую контузию или взять въ плВнЪ 
какого-нибудь оберъ-офицера. Теперь пойдемъ, 
я покажу тебЪ нашу журнальную библютеку. _ 
Мы вышли опять въ ту комнату, гдЪ, по 
словамъ моего товарища, происходятъ тажя 
знаменитыя побоища. На этоть разъ поле 
сражен1я было почти пусто, вБроятно потому, 
что главныя войска еще не подошли. Я за- 
мфтиль только мимоходомъ небольшую схват- 
ку между двумя фланкерами, которые, отъ 
нечего дфлать, перестрфливались рублика по 
три въ палки. Пройдя небольшимь кори- 
доромъ, мы вошли въ прекрасную залу; по 
стфнамъ ея стояли шкапы съ книгами, а по- — 
срединф одинъ длинный столь и два друме — 
стола поменфе, покрытые журналами и газе- — 
тами. Нельзя не полюбоваться отличнымь — 
порядкомъ и чистотою, въ которой содержит- — 
ся эта журнальная комната. Особеннаго ро-. 
да освЪщеше, очень яркое, но не вредящее 
зрёню, спокойная мебель, строго наблюдае- | 
мая тишина, множество и разнообраче пе- _ 
родическихъ изданй—однимъ словомъ, туть — 
все придумано для удовольстйя и о 
читающихъ. | 
— Не знаю, въ какомь порядкз была эта — 
часть въ твое время,— сказаль Илецюй,—а _ 
теперь мы можемъ ею похвастаться: клубъ 
выписываеть русскихъ двадцать-три журнала = 
и двадцать газетъ, французскихь журналовь = 
и газеть пятнадцать, н%$мецкихъ четыре и. 
одинъь англЙсюый «Веуце>, который, впро- — 
чемъ, кажется, никто не читаетъ, въроятно, › 
потому, что клубь называется АнглЁскимь, — 
прибавиль съ улыбкою Илецюй. | 
— А что, —еспросиль я, — У васъ тв. ко- 
мнаты, въ которыхъ играють въ карты, 
И фЮТЬ также каждая свое опредфленное_ : 
назначеше, то-есть въ первой гостиной | 
играютъ не больше рубля, въ третьей... — 
— И, нЪ\ть, МО другъ! а, ‘член 





































_ утодно; но, с ты знаешь, что привычка 
_ сильнфе всякаго закона. Члена, играюще 
по маленькой, привыкли собираться въ дт- 
ской, то-есть первой гостиной, и ты никакъ 
не найдешь себЪ партш по полтинЪ въ вистъ 
° въ третьей гостиной, гдф люди, ужъ в0зму- 
жалые, играютъ, какъ слЪдуеть, въ серьез- 
ную игру тихо, смирно и съ большимъ вни- 
манемъ. Въ свою очередь, тотъ, кто играетъ 
въ эту серьезную игру, въ которую можно 
проиграть рублей триста или четыреста, не 
найдеть себЪ парти въ комнатЪ, гдЪ сто- 
рублевая ассигнащя не значитъ ровно ничего. 
И воть почему все играющее общество Ан- 
глйскаго клуба раздфляется на н%околько 
круговъ, которые сдфлали уже привычку 
сбираться каждый въ особенной комнатЪ. У 
насъ есть и таке члены, для которыхъ весь 
клубъ ограничивается одною избранною ими 
коинатою и даже однимъ мЪ$етомъ въ этой 
коинат$. Иной будеть вездфЪ въ гостяхъ, 
исключая комнаты, въ которой онъ поселился. 
Туть онъ дома, эта комната его мръ, это 
мЪето—его собственность. Тутъ онъ каждый 
день сидить, курить трубку, бесфдуетъ съ 
праятелями, пьеть чай, ужинаетъ, дремлетъ 
послЪ обфда и только не спитъ ночью, пото- 
му что можетъ за это, на равнф съ запозда- 
лымъ игрокомъ, заплатить довольно значи- 
тельный штрафъ. Изъ этой комнаты, по се- 
редамъ и субботамъ онъ отправляется въ го- 
сти въ столовую обфдать и каждый день— въ 
журнальную комнату прочесть <СЪверную 
Пчелу», «Инвалида» и «Московсюмя ВЪдо- 
мости». Эти посл5дше выфзды для него со- 
вершенно необходимы, потому что онъ лю- 
бить извфщать первый всфхъ своихъ пряте- 
лей объ испанскихъ дфлахъ, о перемфнЪ 
французскихъ министровъ, о продажЪ имфй 
_съ публичнаго торга, объ отъфзжающихь за 
‘границу, и въ особенности о наградахъ и 
производствахь въ чины, потому что тутъ 
всегда представляется обширное поле для 
всякихъ разсужденй, замфчанй и глубоко- 
‚ мысленныхъ заключенй. Да вотъ, всего луч- 
ше, войдемъ, присядемъ гдЪ-нибудь и по- 
слушаемъ. 

Мы отправились назадъ тою же самою до- 
рогою и сЪли ва длинномъ диванф въ про- 
‚ ходной комнатЪ, которая отдфляеть билл- 
ардную оть третьей гостиной. На дру- 


_ ТОМЪ конц дивана сидфли четверо господъ, 


_ ИЗЪ которыхъ ОДИНЪ, челов$къ очень пожи- 


и лыхъ лЪть, но довольно еще свфжй, что-то 


разсказывалъ. 

— Да, батюшка, —говорилъь онъ,—чудное 
_ ДФло, истинно, чудное! Я зналъ Подольскаго 
еше ребенкомъ.. . такъ, мальчишка глупень- 
КИ, лЬть десяти, Сережа! Отець его быль 
оь простой, нечиновный и связей ни- 
‚ какихъ не имБль. А сынокъ его... воть что 
мы Сережей-то называли, произведенъ, су- 
дарь, въ дФйствительные статсвме совЪтники!.. 
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придцать-пять, ВЪ курточк% ход 
ваше превосходительство!.. Бывало, въ 
рину, увидишь шляпу съ пухомъ, такъ 
знаешь впередъ: человЪкъ съ именемъ, по- 
чтенный!.. А теперь!.. Ну, нечего сказать, 
чудныя дфла дфлаются, чудныя!.. 

— А правда ли,—сказаль одинъ изъ слу- 
шателей,—товорятъ, будто бы Андрею Ива-_ 
новичу Макшанову дали Анну Черезъ плечо? = 

— И, нЪть, батюшка! Отаниелава. о 

— Какъ же мн$ сказали... 

— Да ужъ позвольте, я знаю навфрно — 
Станислава. Воть также пожаловаться на 
службу не можеть. Летить, сударь, летитъ!.. 
Ну, да этоть другое дЪло—голова... и евязи 
болышя. ВЪдь, матушка его была урожден- 
ная княжна Црасноярская, а, вы знаете, 
Красноярске въ свойств$ со своею знатью, 
такъ туть дивиться нечему; а воть что лю- 
бопытно, — продолжалъь разсказчикъ, пони- 
зивъ голосъ, — знаете ли вы, что Степанъ 
Ивановичъ Стародубскйуволенъ отъ службы?.. 

— Неужели? 

— Ла, да! Говорятъ, будто бы какой-то 
иностранный дворъ настоятельно требовалъ 
этой отставки. 

— И, что вы, Алексфй Дмитричъ, ино-. 
странный дворъ!.. Да какое право имфетъ 
иностранный .дворъ?.. 

— Ужьъ тамъ говорите себф, а слетбль, 
сударь! Политика, батюшка,  политика!.. 
Знаете ли, бывалютъь этакя разныя диплома- 
тическя обетоятельста... Мы сдФлаемъ, и для 
насъ сдЪлаютъ... понимаете? 

— Конечно, конечно!.. Однако-жъ, это что- 
то странно?.. Какое бы, кажется, дЪло?.. 

Старикь улыбнулся, понюхаль табаку и 
сказаль: 

— Да, сударь, да!.. Вто не посвященъ 
въ таинства политики, тому многое должно 
казаться страннымъ!.. 

— АлексЪй Дмитричъ, —проговорилъ одинъ 
господинъ, идя скорыми шагами изъ билмард- 
ной, —сейчасъ принесли въ журнальную п©- 
слЬднй номеръ «СЪверной Пчелы», меня 
тмыцутъ въ висть, такъ я не успфль его про- 
бЪжать... не хотите’ ли вы?.. 

Старикъ воскочилъ съ дивана, товарищи его 
также встали. Онъ отправился въ журналь- 
ную, они разошлись по разнымъ сторонамъ и 
я остался одинъ съ Илецкимъ. 

— Пойдемъ и мы, — сказаль Илецый, — 
посмотримь не найдешь ли ты въ первой 
гостиной кого-нибудь изъ прежнихъ твоихъ 
сотоварищей. 

— НЪ»тъ,—прошепталь я съ недовольнымъ 
вздохомъ, когда мы вошли въ эту комнату, — 
я не вижу здфсь ни одного знакомаго лика. 

— Посмотри хорошенько. 

— Чего смотрфть! Я вижу только, что Въ 
этой комнатЪ, которую вы называете дёт- 






_— ее ‘конечно, народъ пожилой. 





— Воть, наприм$ръ, что сидить у край- 





_ няго стола’.. 
— Этому еще только семьдесятъ-пять л$тъ. 
— А воть этоть, что кушаеть чай? 
_ — Ну, этоть немного постарфе: ему за 
_ восемьдесятъ. 
— И этоть, я думаю, не моложе, -—— спро- 

<илъ я, указывая на дряхлаго старика, ко- 
®  торый шелъ, не подымая ногъ, шаркаль ими 
К по полу и двигался, какъ будто бы не своей, 
° а какой-то посторонней силой. — Какъ его 
в. _ фамилия? 

_ — Курильеюй. 

— Иванъ Андреевичъ? 
ее ЕЛА 
Г. в |. Боже мой! Да я баллотироваль 

° его въ члены Англйскаго клуба... Онъ быль 
°  @ще такой молодецъ! 
у — А теперь... 

_ < Да, это, братець, все ребятишки; воть 
посмотри на этого барина, который расха- 
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живаеть такъ бодро и съ такой странной. 


 припрыжкой по комнат. 

— А кто онъ такой? 

— Иванъ СертЪевичь Саяновъ. 

— Что ты? Въ умЪ ли?.. Ивань СергЪе- 
вичь (Саяновъ?.. Не можеть быть! Да онъ 
ужь лБть двадцать какъ умеръ. 

— Н$ть, Богданъ Ильичъ, не прогнЪ- 

‚ вайся—живехонекъ; да еще, можетъ-быть, и 
насъ съ тобой похоронить. 

— Да, помилуй, двадцать-семь лфть тому 
назадъ я игралъ съ нимъ въ бостонъ; онъ и 

® тогда говориль, чтоему за х семьхесять! Околько 
°— же ему лБть? 

° _ 3 Безь малаго ето. 

— А, почтеннЪйиий Захаръ Ивановичъ!— 
_вскричаль какой-то худощавый  господинъ 
ть сорока-пяти, протягивая руку Илец- 
кому.—Васъ вчера не было въ клубЪ, —вЪрно, 
изволили быть въ концертЪ? 

_ _ _ НИ%ть, не быль. 

°— __ Такъь поэтому вы Листа ужь слышали? 
в. Нфть, еще не слышаль. 

Ну, ужь я вамъ скажу, что 
Удивительный, 
Этакого 
Какъ 
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— Неужели?.. 
° за диковина этоть Листь!.. 
_ сударь, человЪкъ, удивительный!.. 


т я ее не видывалъ! 


_ я, сударь, молнИя!.. а такой ВИДНЫЙ. 
 остриженъ въ кружокъ... носъ большой... 
_Необычайный артистъ, су дарь, необычайный! .. 
| _Нъть, Захаръ Ивановичъ, пофзжайте, поЪз- 
Е сайте! Право, стоить разъ послушать. "А что, 
пойдете по рублику въ висть? 

— НЪть, я больше полтины не играю. 
Эхъ, Захаръ Ивановичъ, пуститесь!.. 
мя праятная: Иванъ Андреевичъ, Сте- 
иъ Трифонычъ, я... Ну, что за бЪда. Риск- 
е разь по рублику! 
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. угодно ли вамь? —продолжаль 
этоть вистный вербовщикъ, обращаясь ко мн®. 

— Извините, — отв$чаль я, — я также не. 
играю по рублю. 

— Да воть вамъ четвертый, — прерваль. 
Илецкй, — Андрей Михайловичъ, четвертаго, 
нфть—по рублику! Хотите? 

Андрей Михайловичъ, человфкъ л5ть ше- _ 
стидесяти-пяти, толстый, осанистый, съ брюзг-_ 
лымъ лицомъ и важною выетупью, 
вился и, поглядЪфвъ прямо въ глаза Илец- 
кому, спросилъ. 

— По рублю? Во что? 

— Вь висеть. 


— Въ висть?—повторилъ толстый баринъ — 


такимъ ужаснымъ голосомъ, что у меня во-_ 
лосы стали дыбомъ.—Кло, я въ вистъ?.. Ха, 5 
ха, ха! 

— Охь, Андрей Михайловичъ! — сказаль 


Илецкй.—Что это вы такъ страшно смфетесь? — 


— Мнф играть въ вистъ?.. НЪть, батюшка, 
нфть!.. Покорнфйше блатодарю!.. 

— Что это съ вами сдЪлалось? 
жется, вистъ любите? 

— Да онъ-то меня не любить. Два нежны 
сряду проигрываю, — каждый день, каждый — 
день!,. НЪть, будеть! Во что угодно: въ 6бо- 
стонъ, вь преферансъ, а въ вистъ — ни за 
что!.. Сейчасъ проигралъ четыре роббера, да 
еще как/е!.. И добро бы играль несча- 
стливо,—нЪтъ, карты идутъ! 

— Такъ отчего же вы проигрываете? 

— Контры, Захаръ Ивановичь, контры, 
какихь я въ жизнь мою не видываль. Ла 
воть хоть посл дьй робберъ представьте себъ: — 
я играю съ Эедоромь Кирилловичемь Грани-_ 
ковымъ, противъ насъ, подъ рукою у меня, 
Онисимь Алексфевичь Туренинъ, за рукою 
Оедоръ Дмитричъ Шахонской. У нихь партия 
двфнадцать, у насъ четыре; у нихъ записано 
три, у насъ девять. Векрывають козыря—о 
пики. Я беру карты, у меня король самъ- 
шесть съ маленькими козырей, четыре стар-_ 
шихъ трефы оть короля, тузъ бубенъ и тузъ, 
король червей, —наша ли игра? 

— Ну, конечно. 

— Такъ слушайте! Мой ходъ; разумЪется, 
я козыряю съ маленькой, Туренинъ не даетъ — 
козырей, мой товарищь кладеть даму, Ша- 
хонской бьеть тузомь и идетъ въ десятку бу- 
бенъ; я быю тузомъ и козыряю съ короля. . 
 Туренинь сбрасываетъ какую-то фоску, мой 
товарищъ не даеть козырей, Шахонской ки- 
даетъ пятерку; 


Вы, ка-_ 


< 


ше козыря! Теперь слушайте. Разумфется, — 
я иду въ короля трефъ, 


тузомь—и пошелъ! Козырь, другой, трет, 


четвертый—да шесть старшихъ бубенъ! Три — а 
было записано, пять леве и два онера—вы-_ м 


шли!.. Ну, батюшка, что скажете? 
— Удивительно! 
< 






остано- — 











у него остаются валетъ, де- = 
сятка, девятка и осьмерка—всЪ четыре стар- — 





Шахонской хлопъ 















_ тыре старшихъ трефы отъ короля, тузъ, ко- 
роль масти и тузъ масти. 

— Да, это странно! 

— И съ этой игрой только двЪ взятки!.. 

— Подлинно, большое несчасте! — замЪ- 
тилъ худощавый господинъ, который искалъ 
четвертаго въ висть.—ЗачЪмъь вы козыряли? 

°— Вакъ зачЪмъ!.. Король самъ-шестъ ко- 
зырей, всЪ масти и я не стану козырять? 
Помилуйте? 

— Воля ваша, а мнЪ кажется... 

— Ну? ужь позвольте мнЪ знать, что я 
дЪлаю!— прервалъ толстый баринъ.—-Я могу 
играть несчастливо-—это другое дЪло; но какъ 
разыграть игру — извините, —въ этомъ я ни 
У кого совфта не попрошу!. 

Проговоривъ эти слова со всфмъ достоин- 
ствомъ обиженнаго таланта, толстый гоепо- 
динъ отправился въ другую комнату. 

Ого, какой сердитый баринъ! — ше- 
пнульъ я. 

— НЪть, онъ человЪкъ смирный,— сказалъ 
Илецюй;— но это слабая его сторона; онъ 
увЪренъ, что лучше вефхъ въ мфЪ играетъ 
въ коммерческля игры, а такъ какъ это одно, 
ч$мъ онъ можеть гордиться, то и малЪйшя 
сомнфн!я въ его карточной непогр$шимости 
приводять его въ совершенную ярость. Ска- 
зать ему, что онъ даль выиграть игру или 
самъ проиграль по ошибкЪ, это все равно, 
что назвать его негодяемь или безчестнымъ 
человЪкомъ. Избави, Господи, если кто-ни- 
будь докажеть ему, что онъ плохо играеть 
въ вистъ,—этоть человЪкъ будетъ его убШцею. 

— Да, прервалъь худощавый баринъ, — 
Андрей Михайловичъ тяжелъ! Ве у него 
дурно играють, а ему не смЪи и слова ска- 
зать. То ли ДЪло Тимовей СергЪевичъ: кр$- 
понекъ на-ухо, это правда—кричать надобно, 
а какой прлятный игрокъ!.. А, да воть и 
онъ!— Здравствуйте, Тимовеей СергЪевичъь!.. 

— Слуга покорный?—сказаль небольшого 
роста старичекъ съ плфшивой головой и до- 
брымъ простодушнымь лицомъ. 

— Ну, что, какъ ваше здоровье? 

— Да, батюшка, поздненько сегодня пр!- 
Бхалъ. 

— Ну, воть говори съ нимъ! Не хотите ли, 
Тимоеей Сергфевичъ, по рублику въ вистъ? 

— Что, батюшка, —Листь?.. Да, говорятъ, 
хорошо играетъ!.. Въ старые годы и я бы 
послушалъ, а теперь что будешь дЪлать!.. 

— Я вамъ говорю: не хотите ли по рублю 
ВЪ ВИСТЪ? 

— Слышу, батюшка: вы предлагаете мнЪ 
партио въ висеть. Почемъ?.. 

— Если вамъ угодно, по рублю. 
_ — Вы не играете по рублю?.. 
я и по полтинкЪ сяду. 

_ Худощавый господинъ понатужилея и за- 
о. во все горло: 


Извольте, 


и а Мой ие. у човарища Козырная дама, 
< а У меня король самъ-шесть козырей, че- 









— то, батюшка, `давайт 
кновенная моя игра. .. 
— Человфкъ, отборныя карты—вонъ. туда 
на крайнй столъ!.. Пожалуйте, Тимоеей Сер 
гфевичъ, пожалуйте! 
Туть подошли къ Илецкому съ предложе- — 
вемъ составить вистъ; я попалъ въ четвертые. 
По всегдашнему моему обыкновенйо, проиг- 
ралъ три роббера сряду, потомъ поужиналъ, | 
то-есть съфль котлетку, и отправилея съ — 
Илецкимъ домой. <: 
— Ну, что, — спросиль онъ меня, когда. 
мы усфлись въ каретку, —теперь ты имфешь 
поняте о нынфшнемь Англскомь клубЪ? = 
Какь онъ тебЪ кажется? ми 
— Въ старину онъ быль не такъ роско- — 
шенъ. 





Не правда ли, что этотъ домъ?.. Е 
ВеликолЪпенъ. : 
А услуга? 9 
Прекрасная. К 
А все то, что служить къ удовольствию, 
удобству и занятшо членовъ.. 

= ЧоИ говорить, все придумано и 
устроено отличнымъ образомъ. 

— И все это стоить каждому члену только 
семьдесять-пять рублей ассигнащями въ годъ, 

— Да, конечно, это не дорого. 

— Не дорого! Скажи лучше дешево до не- _ 
вЪроятности. Представь себЪ, что ты челов къ. 
очень бЪдный, не можешь почти ничего тра- | 
тить на твои удовольств!я; но тебЪ посчает-. 
ливилось попасть въ члены Англйскаго клуба, 

и воть ты, каждый день, напившись у себя 
чайку, отправляешься въ клубъ провести ве- 
черъ. Ты тамъ совершенно дома; ты можешь 
быть въ сюртукф, даже въ модномъ пальто- 
сакъ, то-есть почти въ халатЪ. Ты находишь = 
здфеь большую часть твоихъ знакомыхъ; хо- = 
чешь бесфдовать съ ними — бесфдуй, не хо- — 
чешь — займись чЪмъ-нибудь другимъ. Тебъ. 
нечего проигрывать, сл$довательно, ты не 
играешь ни въ карты, ни въ лото; въ бил- — 
мардъ также не станешь играль, потому что _ 
надобно платить за парти; но никто не м5- 
м$фшаетъ тебЪ играть въ шахматы, за кото- — 
рые ничего не платять, или читать журналы, = 
на выписку которыхъ клубъ истрачиваеть 
нфсколько тысячъ рублей въ годъ. У себя 
дома ты провель бы вечеръ въ какой- — 
нибудь низенькой комнаткЪ, плохо освфщен- — 
ной сальнымъ огаркомъ, плохо вытопленной, 
а здесь ты также дома, и всЪ эти огромныя, 
великолЪпныя комнаты, въ которыхъ и тепло, 
и свЪтло, и просторно, принадлежать тебЪ. 
Лома прислуга твоя состоить изъ какой-ни-_ 
будь полусонной кухарки или оборваннаго = 
полупьянаго лакея, а здфсь сорокъ офищан- 
товъ, ловкихъ, вЪжливыхъ, проворныхъ, емо- 
трятъ тебф въ глаза и предупреждають всЪ. 
твои желашя. Каждую среду и субботу въ 
клубЪ обфдъ. Положимъ, что ты не можешь. 
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5 дороже; но если ты не очень и 

можешь каждую ереду и субботу прихо- 

ить въ клубь не обфдаль, а завтракать. По 

в. клуба, за завтракъ, и надобно замЪ- 

° тить весьма сытный, не беруть ничего. Ко- 

нечно, немноге пользуются этимь правомъ, 

° однако-жь это право существуеть для каждаго 

° члена. Сверхъ того, въ извЪстное время года, 

каждый членъ можетъ присылать въ клубъ 

_ одного или многихь бфдныхь со своей за- 

‚ пиской, и имъ, по усмотрЪфнио старшинъ, вы- 

_  Дають до мене десяти рублей, а иногда 

°— ДО пятидесяти. Я не говорю уже о разныхъ 

°—  Другихъ мелочныхь правахъь и удобствахъ, 

которыми пользуются члены клуба. И за все 

’ это вы платите семьдесять-пять рублей ассиг- 

°—  Нашями въ годъ, то-есть меньше двадцати- 

°  Трехъ копфекъь мЪфдью въ день, Кажется, 
ЯМ дешево? 

ь — Да, это правда! —Если-бъ какому-нибудь 
бЪдняку сказали, что онъ можеть за эту цфну 
® Провести ц$лый вечеръ, какъ человЪфкъ, по- 
® дучающй двфети тысячъ въ годъ доходу, то 

онъ, конечно, подумаль бы, что ему разсказы- 
вають сказку изъ <Тысяча одной ночи». Ну, 
какь же поелБ этого ты можешь предпочитать 
прошедний вЪкъ настоящему? ЛФлъ пятьде- 
_ сять тому назадъ, бЪдный человЪфкъ зналь 
только по наслышкЪ, какъ живуть богатые... 
в — И быль гораздо счастлив$е, чфмь те- 
перь,— прерваль съ жаромъ Илецюй. — Если 
° _  онъим$ль какое-нибудь образоваше, то всегда 
могъ попасть въ хорошее общество и, сл до- 
вательно, быть участникомъ тЪхъ наслажденй. 











и роскошь. Если же онъ быль человЪкомъ не 
очень грамотнымъ, то жиль попросту въ своей 
Ар: семь, негнушался убогимъ домикомъ, игралъ 
| при свЪтБ сальнаго огарка съ прятелями въ 

дурачки и свои козыри, читаль съ наслажде - 
к немъ письмовникъ Курганова и сочинешя 
Эмина, Ъль ши и гречневую кашу, а пилъ, 
вмЪсто шампанскаго и лафита, домашьюю 
наливку. Теперь, если онъ побываеть въ 
Англ@скомъ клубф, не покажется ли ему 
сквернымъ чуланомъ та самая комната, ко- 
торую онъ находилъ до того и чистой, и опрят- 
ной? Не захочеть ли ‘онъ, чтобъ въ этой ком- 
нат5 было свЪтлфе и чтобъ его простой ко- 
° жаный дивань быль на пружинахъ?.. Въ 
старину европейская ‘утонченная роскошь 
® была запрещеннымъ плодомъ для веЪзхъ бЪд- 
















жить въ высшемъ обществЪ; 
скошь, по милости клубовъ, доступна для 
каждаго. Какъ же ты хочешь, чтобъ, вку- 
сивъ разъ отъ этого запрещеннаго плода, 
какой-нибудь бЪднякъ не захотфль, какъ 
° можно чаще, пользоваться этимъ наслажде- 
| ?И вотъ онъ изъ хорошаго семьянина 
по-малу превращается въ самаго усерд- 
РО 


теперь эта ро- 


которыми дарятъ насъ просвъщеше, богатство` 


бовъ, и вместо того, чтобь ` позаботиться 
какъ бы прокормить свое семейство и помочь. 
женЪ хозяйничать, таскается каждый день въ. 
клубъ и становится, наконецъ, человЪкомь, 
совершенно чуждымъ для своего семейства. 

— Да что съ тобою сдфлалось?— прервать 
я. — Ты, кажется, сначала, хвалилъь АнглИ- _ 
сай клубъ, а теперь нападаешь на него Е 
такимъ ожесточенемъ? Да неужели, по-твоему, 
человЪкъ семейный не можетъ никуда Фздить _ 
въ гости? А мнЪ кажется, —Фздить по вече- 
рамъ въ гости или Фздить въ Англйсюй. 
клубъ, одно и то-же. 

— НЪть, извините! Вы Фдете въ гости въ. 
женою, съ вашимъ семействомъ. Да это еще | 
ничего!—Ты вЪрно замфтиль, что въ Англй- = 
скомъ клубЪ бывають не одни только ста- = 
рики?.. А я спрашиваю тебя: что такое для — 
молодого человфка общество, изъ котораго — 
исключены женпшины?.. На что онъ сд$- 
лается похожимъ, если пристрастится къ этому 
обществу? ВЪчно съ сигаркою въ зубахъ, 
плохо выбритый, въ сюртукЪ или пальто, въ 
шароварахъ... Ла что туть говорить! — про- — 
должаль Илецюй съ возрастающямъь жа- — 
ромъ. — Посмотри на нынфшнюю молодежь: — 
что это такое? Какой тонъ, что за манера! 
На балЪ хозяйка дома не знаетъ, что дЪлать 
съ бБдными двицами: одинъ не танцуеть,. 
У другого нога болитъ, тоть сЪль играть въ 
преферансъ, а этого не выгонишь изъ бу- 
фета—срамъ да и только!.. А начнуть тан-. 
цоваль, такъ истинно гадко видфть — насилу 
двигаются! Ни одинъ ноги поднять не хочеть! ” 
Ходять взадъ и впередъ, разваливаяеь, какъ 
разбитыя лошади!.. 

Я засмфялея. 

Ну, чему ты емБешься? — спросиль 
Илецийй. 

— Такъ, мой другъ! Я вепомнилъ, какъ. к 
ты танцовалъ въ старину, и очень понимаю 
теперешнее твое негодоване. Обпай нашь 
учитель, танцмейстеръ Меранвиль, приходиль 2 
въ восторгъ, смотря на твои чудесные р С 
доны и отчетистые асе-анъ-аванъ. ий 

— Ла, конечно, мы танцовали и разгова- — 
ривали съ нашими дамами; а спроси, что. 
теперешн!в-то молодые люди говорять во т 
танцевъ?.. 

— Ну, это, любезный, не по нашей части. 
Что-бы они не говорило, а ужъ вЪрно ихь. 
слушають охотнфе, чъмъ насъ съ тобою, За- | 
харъ Ивановичъ! м 

— Такъ, такъ! 
за новое поколфше. ум 
_ — Да, вдь, и мы были во время оно. ‘но- 
вымъ покольшемь, мой другъ, и про наеъ 
то-же говорили тогдашее старики... Однако 
что-жъ это значить: если ты до такой. о 
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Ты всегда горой стоишь -. 







же ты самъ бываешь почти’ каждый дель въ | 
АнглИскомъ клубЪ? м 









о — ЧолЯ, ОВ, я Чобын| 
_ ._— Да еще а 
_ < Старый, старый!.. Есть и старфе меня. 
| — Ну, хороши и мы съ тобой!.. Ла дфло 
_ щео томъ: мн$ кажется, что изо всего, что 
о мы говорили и видфли сегодня, можно съ 
о Довольной справедливостю заключить, что 
молодымъ людямъ и людямь семейнымъ не 
мфшало бы порфже Ъздить въ Англйсюй 
клубъ; но что для людей одинокихъь и по- 
жилыхъ, которые не вовсе еще разстались 
©ъ обществомъ, а между тфмъ, по своему пло- 
хому здоровью и привычкЪ къ спокойной до- 
машней жизни, не могутъ выфзжать въ свЪтъ, 
АнглИеюй клубъ, такъ какъ онъ есть теперь, 
можетъ назваться самымъ благодЪтельнымъ 
заведешемъ. Конечно, и противъ этого най- 
дется что сказать; да развЪ есть что-нибудь 
на свЪтБ, что не имфло бы своей дурной 
«тороны?.. 

— 0, конечно, есть, —прервалъ Илецюй. 

— А что бы такое? 

— Мало ли что. Да вотъ, напримЪръ, 
хоть выдумка крытыхъ экипажей. Посмотри, 
какой льеть дождь, а мы это не замфчаемъ: 
сидимъь преспокойно въ нашей кареткЪ, бе- 
<Ъдуемъ: намъ тепло, спокойно... Ну, найди 
въ этомъ какую-нибудь дурную сторону. 

— Я совфтую тебЪ обратиться съ этимъ 
вопросомъ къ твоему кучеру Ф9едоту. 

’—^ Да разв$ ему на дрожкахъ-то было бы 
лучше? 

— РазумЪется, не лучше; но если-бъ кры- 
тые экипажи не были еще выдуманы, то, 
вЪроятно, ты сидфлъ бы сегодня дома. 

- Карета остановилась у моихъ воротъ. Я 
простилея съ Илецкимъ, поблагодариль его 
за компан и даль слово въ первую субботу 
отобфдать съ нимъь въ клуб и составить его 
парт!ю, —разумфется, по полтинф въ виетъ. 


Ту 


Литературный вечеръ. 


.. . . Мы никогда не бу- 
демь умны чужимъ умомъ и 
славны чужою славою. Фран- 

| пузеке, антлйсве авторы мо- 
туть обойтись безъ нашей по- 
хвалы; но русокимъ нужно, по 
крайней мфрЪ, внимане рус- 

К ских“. 

ре Карамзиио. 





_Я долженъ прежде всего познакомить сво- 
о ихь читателей съ главнымъ дЪйствующимъ 
лицом этого драматическаго разсказа. 
Авдотья Ивановна Сицкая прожила вею 
у молодость свою въ одномъ не близкомъ отъ 
о Москвы губернскомъ городЪ; этотъ губернский 
°— Городъ, не смотря на свое отдалене отъ 
о и столиць, п всегда Своимъ 









а ввропейскимь просвфщенем 


бовью къ Западу и, вЪроятно, | | 
ною знаменитой госпожи В н01 а 
что всЪ жители его чрезвычайно любили. ке. 
ворить разомъь на друхъ языкахъ: на пло- | 
хомъ русскомъ и на дурномъ французскомъ.. ”. 
Пока мужъ госпожи Сицкой быль живъ, она = 
не могла никакъ вырваться изъ своего сЪ- 
веровосточнаго края и взглянуть на свЪть. 
Божй, который, какъ извЪетно, свЪтить _ 
только на ЗападЪ. Этотъ камчадалъ, то-есть 
мужъ госпожи Сицкой, стоялъь на томъ, что 
руссмй дворянинъ долженъ жить въ Росси 
и Ъздить для своей пот$хи за границу только 
въ такомъ случаЪ, когда это не можеть раз- 
строить его домалшнихь дфль. Какъ ни в03- 
ставала бЪдная Сицкая противъ такой вош- 
ющей несправедливости, какъ ни доказывала 
текстами изъ Бальзака и Жоржа Занда, что 
жена вовсе не обязана повиноваться мужу, 
но должна была покориться этой ненавистной 
?рубой сил (Когсе ьгща]е), потому что все 
имфнье принадлежало мужу, а не ей. На < 
сорокъ-восьмомъ году своей страдальческой = 
жизни сдЪлалась она свободною: мужь ее 
умеръ, оставивъ ей въ пожизненное владён1е 
шестьсоть душъ крестьянъ и тысячъ пятьде- 

сятъ наличными деньгами. НеутБшная вдова, 
которой на родинф все напоминало о потер® 
мужа, уничтожила пашню, посадила кресть- 

янъ на оброкъ и отправилась за границу, 
сначала тосковать на берегахъ Рейна, а по- 

томъ поразсЪять свою тоску въ ПарижЪ. Она : 
прожила въ немь два года, и, дЪйствительно, Г: 
тоска ея разсфялась; но вмфетф съ тоскою 
разсВялись и всЪ наличныя ея деньги; такъ 
надобно было, хотя на время, возвратиться 
опять въ Росено. Вотъ она явилась въ ПШе- 
тербургъ. Эта пышная столица сЪвера, на- 
полненная иностранцами, могла еще въ гла- 
захъь ея выдерживать нЪкоторое сравнеше, 
если не съ Парижемъ, то, по крайней мЪрЪ, 
съ другими городами Европы. Но Петербургь . 
ей скоро наскучилъ. Она думала, что жен- — 
щина, которая прожила два года безвыфздно 

ВЪ Парижь, должна обратить на себя вни- 
маше всей петербургской аристократш, а 
вышло совефмъ напротивъ. Теперь, когда, — 
благодаря пироскафамь, путешествя изъ Пе- 
тербурга за границу превратились въ самыя. 
обыкновенныя и даже пошлыя прогулки, 

никто не прибавить себЪ ни на волосъ зна- 

чешя тЪмъ, что быль во Франщи, Англи 

или Итами; а тотъ, кто станетъ этимъ хва- 
статься, сдЪлается непремфнио смфшнымъ, 

какъ едълалась смьшною Сицкая, которая — 
безпрестанно намекала о томъ, что была за 
гравицею. Тому, кто живеть въ высшемъ 
обществ$, не запрещается быть глупымъ; 9 = 
онъ ни въ какомъ случаЪ не долженъ быть у. 
смфшнымъ, вЪроятно, потому, что первое, за- 
висить не оть насъ, а второе есть необходи- 
мое слБдетые дурного ок Зо я. 








вывфска, | 





ческаго и з 


_вимь и минуть, вы, можеть-быть, 
догадаетесь, что онъ дуракъ; а прошу ска- 

_ заль, что въ немь смфшного? У него нЪть 

_ двухъ собетвенныхъь идей въ головз — это 
правда, но зато посмотрите, какъ онъ ловокъ, 
послушайте, каюя гладк1я, вылощенныя фран- 
цузсюя фразы! Какое—какъ бы это ска- 

_ зать?—врожденное чувство... нфтъ,—я ду- 
°— маю, вфрнфе—инстинкть приличя и хоро- 
°  Шшаго тона, которому онъ никогда не измЪ- 
°  няеть, да и не можеть измЪфнить, потому 
— Что сроднился съ нимъ еще въ ребячествЪ. 
®  Велфдетые всего вышесказаннаго, Сицкая, 
°  замЪтивъ, что она играетъ весьма жалкую 
|. роль въ этомъ блестящемъ кругу, который, 
°—  мнадфвъ однажды на кого-нибудь дурацкую 
В. шапку сь бубенчиками, никогда ужъ ея не 
‚ снимаетъ, — рЪшилась уЪфхать въ Москву. 
ЭдЪсь ей жить было гораздо легче: здЪеь она 
могла почваниться т$мъ, что была въ Па- 
рижЪф, критиковать дамеме наряды, посмЪ- 
яться надъ русскимъ театромъ и даже увЪ- 
рить какого-нибудь простодушнаго москвича, 
что въ ПарижЪ веф поденщики люди съ об- 
разовашемъ, и всЪ рыбныя торговки чрезвы- 
чайно прятны въ обращевши и очень, лю- 
безны. Въ Москв$ ей гораздо легче было 
попасть въ выспий кругъ общества. Она 
бывала на балахъ у графини А***, на вече- 
рахъ у княгини С***, и сама назначила у 
себя дни по вторникамъ, вфроятно, для того, 
чтобъ ве знали, что она никогда не бы- 
ваеть въ Благородномъ собран *). На этихъ 
вечерахъ не танцовали, не играли въ карты, — 
а, вЪдь, надобно жъ чЪмъ-нибудь занимать 
тостей. Воть Авдотья Ивановна прикинулась 
страстной любительницей словесности, и по- 
невол5—русской: въ Москв$ н$тъ француз- 
скихъ литераторовъ. Стала покровительство- 
_ вать вефмъ молодымъ писателямъ, отыски- 
валь гешевъ и открывать зромадные таланты. 

Въ ПарижЪ была когда-то госпожа Гра- 

®  финьи,— почему жъ не быть ей и въ МосквЪ? 
®  Сицкая завела у себя литературныя бес$ды 
З _ и чтемя. Ей какъ-то не удалось заманить на, 
°— свои вечера ни извЪстныхъ литераторовъ, ни 
первоклассных московскихъ львицъ и львовъ; 
°— НО зато въ ея дом, вы могли бы всегда 
°  ветр$тить проникнутыхъ европеизмомъ рус- 
°  скихь барынь, которыя или прЁхали изъ-за 
° траницы, или сбирались `Фхать за границу; 
_художниковъ, которыхъ замфчательныя про- 
‘изведеня разбросаны по вефмъ московскимъ 
 альбомамъ; иностранцевъ, по большей части 
‘путешествующихъь для своей забавы и раз- 















_*) Московское Благородное собранте, безъ вся- 
у ‘каго сомнЪЕя, одно изъ великолфинЪйшихь клуб- 
_ НЫХЪ заведений въ ЕвропЪ; но хороший тонъ тре- 
отъ, чтобъ его посфщали какъ. можно рЪже. 
ьчание для иноюродииа). 





ныхъ торговыхь оборотовь; съ полдюжины 
писателей, которые ничего еще не написали; — 
одного или двухъ гешевъ, не вовсе еше зрф-. 
лыхъ, но готовыхь при первомъ удобномъ. 
случа$ вспыхнуть и озарить новымъ свфтомъ 
всю вселенную, и цфлую толпу глубокихъ 
мыслителей, которые, доживъ до двадцати. 
лВтьъ, успфли все испытать, вве перечувство- 
вать и всфмъ надофеть. 

Теперь позвольте мнЪ для большей яености — 
представить вамъ именной списокъ вофмъ ли-_ 
цамъ, дЪйствующимъ, говорящимъ и даже. 
неговорящимъ въ этомь драматическомъ раз- _ 
сказф, который, если вамъ угодно, вы мо- 
жете назвать шуткою,—я за это досадовать 
не стану. 


Дъйствующя лица, говорящия: т 


Хозяйка дома Авдотья Ивановна Сицкая. 
Съ нею ужъ вы знакомы. 

Оедорь б@едоровичь Г’уськовь, пруБхавний 
по дфламь въ Москву, деревенсюй сосЪдь 
Авдотьи Ивановны Сицкой. Ему лЬть за со- 
рокъ; одфть нЪ$еколько по-стариковски; въ. 
бЪломъ галстукф, съ бронзовой медалью въ 
петличк$. Оедоръ Оедовичь Гуськовъ при- 
надлежитъ къ числу тфхь русскихъ помфщи- 
ковъ, которые слывуть въ своемъ уфздЬ 
людьми просвященными и начитанными. Онъ. 
выписываеть журналы, разумфется, т, ко- 
торые потолще другихъ, и умножаеть еже- 
годно свою бибмотеку, переплетая все,-—даже 
«Московсюя ВЪдомости> со веЪфми прибавле- 
шями, не исключая бенефисныхъь афишь и 
особыхъ извъщевй отъ старшинъ Нфмецкаго. 
клуба. - . 

Неофить Платоновичь Ералашный, гей 
двадцатипяти лфтъ; въ черномъ фракЪ, съ 
распущенными по плечамъ волосами; блфдное 
изможденное лицо его, по словамь нфкоторыхь, [а 
изобличаетъ, какъ и всЪ лица гешевъ, не- 
укротимыя страсти и сильную волю, а по’ 
словамъ другихъ-—разгульную жизнь и неслиш- | 
комъ похвальное поведене, что, впрочемъ, 
по мнЪнио новЪйшихъ французскихъ писателей, 
составляеть также необходимую принадлеж- 
ность каждаго ген1я. Друзья называлотъ его 
взглядъ орлинымь, враги, то-есть люди, не. 
знаюце толку въ гешальности, замфчалоть. | 
въ этомъ взглядЪ что-то полоумное и шаль- 
ное. Онъ читаеть свои стихи т$мъ мощнымъ, 
вдохновеннымъ голосомъ, который люди обык- ` 
новенные и чуждые всякой поэзи называютъ = 
басомъ. Никто еще не знаетъ, какимъ киму- — 
чимь ключемь забьеть вдохновене въ груди — 
этого избранника небесъ; какимъ мёровымь = 
создашемъ разразится этоть зромадный та-. 
лантъ, въ какую форму облечетъ онъ свои 
втъчныя идеи. Это для всфхь тайна. До сихъ 
поръ онъ написалъ еще только четыре стиха = 
къ портрету Бирона, неоконченное _ послаше 












° «Душа въ хрустальномъ бокалф>. г 
И Варсонофи Николаевичь Наяновь, длин- 
‚ный, худой, косматый молодой человфкъ лЪть 
двадцати- семи. Онъ пошель было сначала по 
ученой части, да что-то не посчастливилось: 
науки ему не дались, языки также, зваше 
дЪйствительнаго студента также; но онъ 
зналь имена всЪхь современныхъ писателей, 
затвердилъь н$фсколько латинскихъ словъ, вы- 
училъь наизусть всю ученую нзмецкую терми- 
нологию и сверхъ того обладаль необычай- 
нымъ даромъ болтать безъ устали по два часа 
сряду, не сказавь рЪшительно ничего. Съ 
такимъ богатымь запасомъ нельзя было ему 
оставаться въ числЪ простыхъ обыкновен- 
ныхь мыслителей; воть онъ и рЬшился испы- 
тать свои силы на литературномь поприщЪ. 
Читающая публика, которую онъ теперь на- 
зываеть всегда толпою, не умЪфла оцфнить 
его высокаго даровашя. Варсонофий Николае- 
вичъ Наяновъ остервенилея, окунулъ свое 
перо въ желчь и началъ свирЪпствовать, то- 
есть писать на всЪхъ рецензии и ругательства. 
Все это въ порядкЪ$ вещей: бездарный писа- 
тель, который хочеть, во чтобы-то ни стало, 
продолжать писать, всегда превращается въ 
неумолимато критика; это плебей, который 
‚ненавидитъ всфхъ патрищевъ; чфмъ выше та- 
лантъ, тфмъ съ большимъ ожесточешемъ ста- 
раетея онъ забросать его грязью. Да и что 
_ за радость повторять елова толпы и хвалить 
вмЪстБ сь нею писателей, именами которыхъ 
гордится Росая? То ли дЪфло поднять свою 
святотатетвенную руку на Ломоносова, Дер- 
жавина, Карамзина, Дмитр1ева, и хоть не 
доказать, а сказать, по крайней мЪрЪ, что 
‘они были писатели вовсе бездарные, и что 
_ новое покол$н1е и знать ихъ не хочетъ! Во- 
нечно, люди умные, читая этоть литератур- 
ный пасквиль, станутъ пожимать плечами; но 
зато дураки,—а, вЪдь, ихъ очень много, —за- 
кричать въ одинъ голосъ: 





„Ай, моська, знать она сильна, 
Что лаетъ на слона!“ 


Андрей Степановпчь Лычкинь, второклас- 

сный левъ; съ рыжею бородкою, въ модномъ 
полусюртукЪ; голова острижена подъ гребе- 
__ ШОКЪ. 
_ Артемий Захарьевичь Рыльск, человЪкъ 
°  борока-пяти лтъ; одфть просто, но очень 
_  опрятно и съ большимъ вкусомъ. Онъ много 
® чЧиталь, много путешествоваль и много ви- 
_ дЪль. Онъ не кричить безпрестанно: <о Рос- 
°  @я, мать героевъ!» но не говорить также 
_ кетати и не кстати: <гдЪ намъ! что мы!».. 
_ Артемй Захарьевичь Рыльсю! не стоить на 
° колфняхъ предъ Западомъ, однако-жъ, и епи- 
°— ною къ нему не оборачивается; онъ истинно 
любить науки, художества, словесность и 
о „вообще все прекрасное, какому бы народу 
оно не о 














претенз!ями. Хотя ей и не удалось 1 побыв Ат 
за границею, однако жъ, она поговарив 
о МосквЪ съ большимъ пренебреженень, по 
тому что была когда-то въ Варшав и сби 
в. Фхать въ Одессу. 















женщина, блБдная, худая, съ прекрасным 
голубыми глазами, исполненными задумчиво 
сти и какой-то тихой... опять не знаю какъ, 
выразиться... грусти... нЪтъ|.. ей не о чемь 
грустить. Ну, такъ и быть, скажу: меланхо 
Ли,—хотя это слово давно уже вышло изъ _ 
моды! Елена Дмитруевна, очень любить погру- 
жаться въ мрь фантази, смотрЪть на луну, _ 
сидфть подъ тфнью плаксивой ивы и ронять. 
свои слезы въ прозрачныя струи журчащаго | 
ручейка; однимъ словомъ, госпожа Суховоль- — 
ская живой анахронизмъ. ВЪФроятно, это про-_ 
изошло оттого, что она воспитывалась въ од- | 
номъ отдаленномъ уфздномъ город$, и до сихь = 
поръ еще любить слезливыхъ писателей 
осьмнадцатаго столфия, восхищается путе-_ 
шествемъ въ полуденную Росешо Измайлова 
и проливаеть горячя слезы, читая прекрас- 
ную повфеть Клушина «Вертеровы чуветво- 
ваня или несчастный Масловъ>. Впрочемь, 
госпожа Суховольская, руководимая своей 
наставницей, Авдотьей Ивановной Сицкой, . 
начинаетъ понемногу привыкать къ современ- — 
ной словесности. Она уже р$дко плачеть, но _ 

зато часто содрогается, и хотя любить еще — 
по старой привычк$ кротвя и грустныя ошу-_ 
щеншя души чувствительной, однако жъ, слу-_ 
шаетъ безъ отвращени эти нЪсколько грязныя, 
но не м$фнфе того гевшальныя описаюя жи- 

тейскихъ мерзостей и, читая <Парижеюя о 
таинства Ежена-Сю>, постигаетъ вею поэзию 

неистовыхъ страстей, буйнаго разврата и той. 
разгульной жизни каторжныхъ, пьяниць, раз- 

бойниковъ и знатныхь людей, которые гу- = 
ляють съ ними по кабакамъ и дерутся наз Е 
кулачки. 

Мадамь т француженка, лфть со- 
рока. Она живетъь у Сицкой для компаи и 
въ то же время исполняеть должность эко- 
номки. 








Лица неговорящия, па 


Три мыслителя. Старшему не болфе два- 
дцати лЬтъ; одфты не очень красиво и даже = 
съ нЪкоторымъ неряшествомъ. У одного во- — 
лосы обстрижены въ кружокъ, у другого = 
подковкою, у третьяго вовсе не обстрижены; — 
но У всфхъ троихъ одинакимь образомъ пло- 
хо расчесаны и висять какъ ни попало. 
Взоры ихъ важны, проницательны и мрачны. 

Два земя в5 зародыиижь. Также моло- 
дые люди, только еще неопрятнфе, болЪе 
растрепаны и. смотрятъ гораздо а, 

Двъ барышни. ет дот рт шкино 








> в. яга 









О % В ан а втихомолку русскою прозою. 
ух _ Первая написала уже до половины стихотво- 
°— реше: «Моп гёуе»; вторая начала повЪфоть 
®  <Сердце женщины». ОбЪ онф, какъ начина- 
°  Ющя писательницы, довольно еще скромны 
® И застфичивы. 

Служанка госпожи Сицкой. 

СОмум госпожи Сицкой. 


(Утро. Дамская уборная комната. Передь 
письменнымь столикомь, в бълой кисейной 
— блузь в спальномь чепць, сидить пожилая 
_ женщина; ей на лицо лмьть пятьдесять. 
_ Замютно, что нлоко1да она была хороша со- 
бою: всъ черты лица ея правильны; но закля- 
зиый врал 1035 и лими, это неумолимое 
время покрыло желтоватой блльдностью ея 
чиеки, провело на лбу морщины, превратило 
чибкй стань въ дородную тамю, иетые 
зделковые локоны в» жестоме и ръдше во- 
лосы и, что всею хуже, не оставило ей ни 


одною переднялю зуба. Эта старая, увядшая_ 


и,— страшно вымолвить, —беззубая барыня— 
Авдотья Ивановна Сицкая. Передь нео стоить 
мадамь Грири, женщина среднихь ллъть, 
65 бъломь плетьть, золубомь шелковомь фар- 
тук и бархатной черной кокеткъ). 


МВ. Весь нижесл$дующий разговоръ про- 
исходить, за небольшими исключенями, на 
‘французскомъ языкЪ. 

Г, Авдотья Ивановна (окончивя записку и 
обращаясь кь мадамь Грири). Ма сфёте, 

1 какъ вы меня сегодня находите? 

фе Мадамъ Григри. Вы очень хороши. 

к Авдотья Ивановна. Право? А я такъ 
дурно спала всю ночь! Вы знаете, что у 
меня сегодня литературный вечеръ? 

Мадамъ Григри. Какъ же! Вы мнф еще 
вчера объ этомъ говорили. 

в Авдотья Ивановна. Я думала дать этотъ 

° вечеръ на будущей недЪлЪ, но сегодня также 

чтене у княгини Долинской. Ей не угодно 

было пригласить меня... впрочемь, я бы и 

не пофхала... У нея всегда такая скука, 

такая тоска!.. Воть мы посмотримъ, чей ве- 

‘черъ будетъ интереснЪе... (Звонить въ ко- 

локольчикь. Бходить слу). Возьми эти двЪ 

записки: отнеси эту Неофиту Платоновичу 

Ералашнову, а это къ Варсонофию Николае- 

_ вичу Наянову; да зайди къ Еленф Никола- 

° евнф Суховольской, къ Лычкину, къ Арте- 

®  М№ю Захарьевичу Рыльскому и скажи, что я 

прошу ихъ къ себЪ на вечеръ въ восьмомъ 

| я Ну, ступай! 

















_ деть гостей? 

Авдотья Ивановна. Нътъ, не больше 
тнадцати человЪкъ. Ко мнЪ стали бы мно- 
’ напрашиваться, да я терпфть не могу 
ПЫ. оны вечеръ не р Воть, 


по секрет французске. стихи, 


 Мадамъ Григри. Что у васъ много бу-' 


мой то-же кажется... 


Мужикъ!.. 


будеть. в Ь ето. Она рада съ улицы _ 
нахватать. Ей все равно: карточный ли ве- 


черъ или чтенье, было бы только тено!.. 


Дура!.. Какъ я рада, что она меня не позвала... 

Мадамъ Григри. Въ которомъ часу нач- 
нется чтене? 

Авдотья Ивановна. Часу въ девятомъ... 
Ахъ, ша срёге, не забудьте графинъ воды и 
мелкаго сахару!.. (С’ез& 4е г1омемг. Читаль | 
будуть у меня въ кабинет$, за круглымъ — 
столомъ. 

Мадамъ Григри. Будьте спокойны, я все 
приготовлю. 

Авдотья Ивановна. Чай можно подать, 
пока мы будемъ еще въ гостиной. 

Мадамъ Григри. Очень хорошо. : 
Авдотья Ивановна. Между двухъ чте- 
вй будетъ отдыхъ; въ это время можно по- 

дать мороженое. 

Мадамъ Григри. А ужинъ надобно?.. 

Авдотья Ивановна. Вакъ же, ша с еге! 
Я не хочу, чтобъ мои гости пофхали оть 
меня ужинать въ ресторацио, какъ это 
всегда дфлаютъ у Долинской. Литературный 
вечеръ!.. Желала бы я знать, что у нея ста- 
нуть читать и кто будеть слушать?.. Я ду- 
маю, все дЪло кончится вистомъ и преферан- 
сомъ... Это чтенье только предлотъ. ВФдь, ей 
необходимо, чтобъ у нея играли: она весь 
домъ содержить картами!.. Ахъ, какъ я ра- 
да, что она меня не пригласила! Ни за что 
бы не пофхала!.. (Входить слу и подаеть 
СОицкой записку). Отъ кого?.. А, оть Вель- 
комрова! ( Чииаеть). «ПозвольтемнЪ поблаго- 
дарить васъ за вашу обязательную записку, 
которую я имфлъ честь получить вчера ве- 
черомъ. МнЪ очень грустно, что я не могу 
исполнить вашего приказан1я. Я читаю мои 
стихи только въ кругу самыхъ близкихъ мнЪ 
друзей, въ снисхождевши которыхъ увфренъ 
заранфе; впрочемъ, если вамъ угодно слы- 
шаль мои стихи, я за счасте поставлю пре 
Ъхаль къ вамъ и прочесть ихъ, когда вы бу- 
дете однз». Воть прекрасно!.. Очень мнЪ 
нужны его стихи, когда у меня никого не 
будеть! 

Мадамъ Григри. Вто этотьъ Вельком!- 
ровъ? Онъ, кажется, никогда у васъ не бы- 
ваетъ. 

Авдотья Ивановна. Мы съ нимь часто 
встр$чаемся въ свЪтЪ. 

‚ Мадамъ Григри. И онъ обфщалъ вамъ?.. 

Авдотья Ивановна. Какъ же! Я вчера 
по-утру видЪла его у Соликамскаго, просила, 
чтобъ онъ сегодня прочель у меня свои сти- — 
хи, и онь очень вЪжливо мнф поклонился... 
Да что онъ такъ о себф думаетъ?.. Ужь не 
правду ли говорить Наяновъ, что въ немь — 
вовсе нфть таланта?.. Признаюсь, мн и са- - 
А я еще назвала его. 
въ своей запискЪ русскимъ Ламартиномъ... т 
Ахъ, какъ это досадно: стиховъ 

ТЫ 
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и 


_  100}.. Воть, ша`ев6ге, что такое русые пи- 
°  батели!.. Въ ПарижЪ мнЪ стоило бы сказать 


я думаю, эта, 


м 5 


У ик Н л х ы Е кем }. * у 
не будетъ... одна проза... 


одно только елово, и самъ мосье Бальзакъ 
или Александръ Дюма за честь бы поставили... 
0, если-бъ не обстоятельства... конечно бы, 
нога моя не была въ Росеи!.. Парижъ!.. О, 
сколько въ немъ удовольствий, наслажденй. 

Мадамъ Григри. Вы правду говорите: 
Парижъ рай женщинъ! 

Авдотья Ивановна (хакь будто что-то 
припоминая). Ахъ!.. Да!.. (Входить юф- 
ничная). Что ты? 

‚Горничная. Вы приказали въ первомъ 
часу... 

Авдотья Ивановна. 
первый?.. 

Горничная. Скоро часъ. 

Авдотья Ивановна. Неужели?.. А яеще 
и не думала о моемъ туалетЪ. (Вставая). 
Ножалуйста, ша сЪёге, не забудьте, что я 
вамъ приказывала.. 

`Мадамъ Григри. Будьте спокойны. 

(Мадамь Грири уходить. Двери уборной 
запираются на замок). 


Да разв5 ужъ 


Вечер». Гостиная комната въ домь Ав- 
дотьи Ивановны Сицкой. Бронзовая люстра 
% канделябры по уламь съ зажженными свт- 


_ чами. На подстольникахь бронзовые часы. 


Цередь диваномь, на столь, фарфоровый 
карсель. На всъхь друшль столать разбто- 
саны альбомы, кипсеки и литофрафаи. 


_ Слуга (растворяя объ половинки дверей). 

Ножалуйте! Барыня сейчасъ выйдетъ. 

_ (Баодит» Артемий Захарьевичь Рыльск 

и Оедорь Оедоровичь Гуськов). 

_ Гуськовъ (озлядываясь назадь). Ну, какъ 

хорошо у Авдотьи Ивановны! Нечего ска- 

зать—барски живетъ! 

_ Рыльск1И. Да, она живеть недурно. 
Руськовъ. А, что Артемй Захарьевичъ, 

бронза вся заграничная? 
Рыльск!й. Я думаю. 

_ Гуськовъ. У насъ этакъ не сдЪлаютъ. Да 


_ и мебель-то в5рно парижская? 


` Рыльскай. Нъть, мебель здЪшняя. 
Гуськовъ. Отлично, хорошо!.. Такъ сегод- 

ня у Авдотьи Ивановны будеть чтеше? 

— Рыльск!й. Кажется, что такъ. 
Гуськовъ. Не извЪстно ли вамъ, что бу- 


° дуть читать? 


ч>. > 


Рыльск!й. Прато не могу вамъ сказать. 


—  Гуськовъ (съ важностью). ВЪфроятно или 


_ирозу, или, стихи. 
Рыльск. ВЪроятно. 
Гуськовъ. Я вамъ доложу, я страстный 


_ охотникъ до чтешя. Много и денегь на это 
® трачу. Да что будешь дфлаль, жить не могу 
—  безъ книгъ... пища моя, сударь, пища! 

0 Рыльекй, 


Я слышаль, у васъ есть би- 


_блютека. 


Ну, дБлать нече- 





_Гуськовъ. Вакъ я м1 
библотека порядочная! Много есть иете 
такихъ книжекъ — весьма замфчательныхъ.. 
классичесвя... и разныя друя. 
Рыльск1й. Что жъ, это очень хорошо. | 
Гуськовъ. Да-съ, и всЪ въ переплетахъ. 
Нарочно отдавалъ мальчика учиться, хорошо 
переплетаеть, очень хорошо! И въ кожу, и — 
въ папку и въ корешокъ-—какъ угодно. г 
Рыльск1й. Такъ поэтому вы ссужаете — 
веБхь вашихь сосфдей. В: 
Гуськовъ. Да что будешь дфлать? Въдь, 
я, Артемш Захарьевичъ, одинь во всемъ 
УБздЪ. Такое невЪжество, что и сказаль нель- 
зя! Не то, чтобы не хот$ли читать, да все. 
норовять этакъ какъ-нибудь на даровщинку... 
«Московсмя ВЪдомости» еще кой-кто выпи- 
сываетъ, а купить что ни на есть посерьез- 
нЪе... журналь литературный какой-нибудь 





выписать—такъ нЪтъ!.. Правда, имъ иногда = 


за это достается. 

Рыльск1й. Какъ достается? Е 
’ Гуськовъ. Да такъ же! Нашъь дворянский 
предводитель... человЪкъ просвЪщенный, ба- 
тюшка!.. получилъь прошлаго года письмо отъ 
одного столичнаго журналиста, который про-_ 
силь его, какъ ревнителя отечественнаго про- 
свЪщеншя, раздать дворянамь нфеколько би- 
летовъ на его журналъ. Нашъ предводитель 
разсердилея. «Да долго ли, дескать, этому 
журналисту съ кружкой-то ходить? И къ гу- 
бернатору пишетъ, и къ предводителямъ; ну, 
словно ниний какой,—отбою нЪфтъ! И добро 
бы журналь-то бы порядочный, а то вруть 
какую-то чепуху, ругаются какъ пьяные 
фабричные и только хвалятъ себя да своихъ 
прятелей»>. Воть, батюшка Андрей Захарье- 
вичъ, онъ и отослаль назадъ билеты. Что жъ 
вы думаете?.. Нашъ предводитель лфть трид- 
цать тому назадъ пописывалъ стишки— И т0. 
и другое печаталь въ журналахъ; они и при- 
нялись выкапывать эти старые грЪхи, да ну- 
ка его, ну-ка,—и такъ, и этакъ! Ужъ они 
имя-то его волочили, волочили по грязи!.. Имъ 
что, ихь ужъ ничфмъ не запачкаешь; а ка- 
ково-то было нашему предводителю! То-то и 
есть, плетью обуха не перешибешь. Воть я 
ничего не выдаваль въ печать, такъ никто. 
не смБй 060 мн$ и слова сказать; а ужь 
если кто быль въ печати, хоть сто лёть на- 
задъ, такъ держи ухо востро! Веяюмй лоскут- 
никъ можеть позоритъ его имя безданно, без- 
пошлинно... 

Рыльск1й. И полноте!.. Да кто же ста- 
нетъ смотрфть на ругательство пьянаго иужи- 
ка или на лай какой-мибудь дворняжки? 

Гуськовъ. Такъ, Артемй ЭЗахарьевичъ, 


`такъ-съ! Да, вЪдь, на пьянаго-то мужика есть 


полищя, на дворняжку палка, а на ЭТИХЪ. 


господъ... : 
Рыльск!й. А воть, кажется, и хозяйка. 
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ть за ‘тридцать. 
т _ чрезвычайно стройный стань ея пмьните- 
к ‘лень; ея зустые темно-русые локоны роскошно 
_ опускаются на дивныя плечи осльтительной 
хй бъълизны. Щеки нтъсколько впалыя; но онть 
_ 1орять яркимь и живымь румянцемь. При 
‚ мальйшемь движении ея пламенно-пунцовыль 
убокь открываются не зубы, а два ряда 
жемчужинь, бтълыхь, ровныхь, — ну, какз- 
будто нарочно подобранныхь одна къ друшй. 
Эта прекрасная женщина — Авдотья Ива- 
о  мовна Сицкая. Оно одъта вся въ бъъломь, 
_ воздушный шарф изъ даге изгот обвиваеть 
о  прозрачнымь туманомъ ея бълоснлъьжную шею 
_щ небрежно падаеть волнами вдоль очарова- 
тельнало стана. 






















































. Авдотья Ивановна (”одавая руку Рыль- 
д скому). Здравствуйте, Артемй Захарьевичъ! 
_  (Обращияеь кь Гусокову). Что я вижу!.. А, 
любезный сосЪдъ!.. 
_ Гуськовъ (70050дя къ рук). Я, Авдотья 
Ивановна, вчера только пр1Ъхалъ въ Москву, 
°_  вавернуль нынче къ почтеннному Артемио 
Захарьевичу, узналъ оть него, что вы сегод- 
`ня вечеромъ дома, и за долгъ почелъ.. 

Авдотья Ивановна. ПокорнЪйше васъ 
благодарю!.. Очень рада... Прошу покорно!.. 
(Бет садятся). 

Рыльск1й. Мы, кажется, немного рано къ 
вамъ забрались! 

Авдотья Ивановна. Т$фмъ лучше: мы 
успфемъ побесфдовать, поговорить... 

Гуськовъ. У васъ, сударыня, будеть се- 
тодня чтене? 

° Авдотья Ивановна. Да, у меня будуть 

_ читать и, кажется, вещи интересныя. ((5 
улыбкою). Можетъ-быть, вы до этого не охот- 
ники, Оедоръ Федоровичъ? 

Туськовъ. Вло! Я-съ?.. Помилуйте! Да я 
умираю надъ книгами; это моя пища Авдотья 
Ивановна, — истинно пища! 

АВДОТЬЯ Ивановна. Право? 

Е Рыльск. А кто будетъ у васъ о 

Авдотья Ивановна. Ла, я думаю, все 
° Люди, которыхъь вы давно знаете. Вы чело- 
°  В5къ просвъщенный, Артемй Захарьевичъ, 
и любите заниматься литературою. У меня 
будеть читать «Обзоръ русской словесности» 
Варсонофий Николаевичь Наяновъ. Вы его 
знаете? 

Рыльск!й. Фамимя мнЪ что-то знакомая... 
_ Постойте!.. А!.. да!.. ВФдь онъ журналисть? 
_ Авдотья Ивановна. НФтъ. Онъ быль 
нфсколько времени журналистомъ, да; какъ-то 
не пошло... Теперь онъ печатаетъ свои. со- 
_чинешя въ чужихъь журналахъ... Вы вЪрно 
_ ихъ читали? 

_ Рыльскй. НЪтъ, не читалъ. 

” Авдотья Ивановна. Какъ, вы не читали 
иненй Наянова этого знаменитаго поле- 


ой 















м. Н. Загоскина. Т. П, 


Немною полный, —но_ 


ы наменитаго?.. . Пред 






лемикъ. 
Гуськовъ. Наяновъ!.. Позвольте, позволь-_ 
те!.. Такъ точно!.. ВЪдь онъ, кажется, пи 
шетъ критики въ журналахъ?.. У, какой уч 
ный человЪкъ!.. ВЪрите ль Богу, иногда вт 
пикъ станешь... таюмя странныя слова! 
признаюсь, хот$ль было ихъ позатвердить, | 
да нЪть,—памяти не хватаетъ. Лолжно быть 
человЪкъ съ болышими способностями. 
Рыльск1й. А почему вы это думаете: 
Гуськовъ. Помилуйте!.. Да какъ же?.. И 
всфхъ критикуетъ и пишетъ такимъ высокимъ_ 
слогомъ; все термины отборные!.. НЪФть, 6 
дарь, ученый мужъ, ученый! р 
Авдотья Ивановна (обращаясь к Рай. 
скому). Ну, если вы не знаете Наянова, 
такъ, вЪроятно, имфете поняте о Неофитв 
Платонович Ералашиномъ. 2ыЯ 
Рыльск. Извините, — и о немъ никогда 
не слыхалъ. и 
Авдотья Ивановна (с5 удивленемь). По- 


милуйте!.. Не слыхали — вы, человЪкъ такой. 
просв$щенный,.. Да это одинъ изъ нашихь 
тешевъ... к. 


Рыльск1й. Неужели? 
Авдотья Ивановна. 
знаеть? 
Рыльск!й. Виноватъ, я не зналъ. 
Авдотья Ивановна. Онъ будеть читать 
у меня свою фантастическую повЪсть: «Душа | 
въ хрустальномъ бокалЪ>. и. 
Гуськовъ. Какъ-съ? о 
Авдотья Ивановна. «Душа въ хрусталь- | 
номъ бокалЪ>. в. 
Гуськовъ. Скажите пожалуйста, каюмя _ 
странности! Мн$ случалось видЪть въ петер- 
бургской кунсткамерЪ въ стеклянныхь бан 
кахъ и хрустальныхъ бокалахъ и голову кра- — 
савицы, и разныхъ уродцевъ, и даже сердце. 
человЪческое, но душа въ бокалЪ... Ну, это. 
должно быть очень занимательно! 
Авдотья Ивановна. У меня будеть та 
же читать свои руссюе афоризмы Иванъ Ан- _ 
тоновичь Лутиковъ. Ну, знаете ли вы хоть = 
этого, Артемй Захарьевичъ? м 
Рыльск!й. Что, Авдотья Ивановна, мнЪ 
стыдно на васъ смотрЪть: и этого не знаю. 
Авдотья Ивановна (с умножающимся _ 
удивленемь). Ахъ, Боже мой, да кого же вы _ 
знаете?.. Ну, видно вы давно перестали сл 
дить за русскою словесностью?.. к 
Рыльск!й. Видно что такъ! Да что такое 
этотъ г-нъ Дутиковъ? о 
Авдотья Ивановна. Что такое? А воть м 
спросите Варсонофля Николаевича Наянова, 
такъ онъ вамъ скажетъ, что такое Дутиковъ 
Это самый глубой моралистъ, это русемй = 
Лабрюеръ, руссый Рошефуко и, безъ всякаго _ 
сомнфыя, первый нашь мыслитель. = р 


Кло-жъ этого не 







”Туськовъ. Мыслитель?.. А, - 
_Какже-съ! Обь этихь господахъ часто упоми- 
нается въ журналахъ. (Входить слущ). 
- Авдотья Ивановна. Что ты? 

Слуга. Вы изволили посылать меня къ 
Ивану Антоновичу Дутикову... 

Авдотья Ивановна. Да, да!.. Чтобъ на- 
помнить ему, что онъ сегодня у меня чита- 
еть. Онь такой разс$янный?.. Ну, что? 

Слуга. Нездоровъ-съ. 

Авдотья Ивановна. 
детъ? 

Слуга. Не будетъ-съ. 

Авдотья Ивановна. Ахь, 
Ла что съ нимъ сдфлалось? 

Слуга. Говорить, что угорфль, сударыня. 

Авдотъя Ивановна. Такъ это, можеть 
быть, черезь часъ пройдетъ. 

Слуга (у5мыляясь). НЪтъ-съ, не пройдеть. 

Авдотья Ивановна. Почему ты это 
знаешь? 

Слуга. Да я говориль съ его кухаркою: 
сегодня только началъ, такъ развЪ черезъ 
недЪлю... 

Авдотья Ивановна. Началъь? Что на- 
чалъ?.. (Слуш позлядываеть на юстей и пе- 
реминается). Ла отвЪчай же, когда тебя 
спрашиваютъ. 

Слуга (воллюлоса). Запоемъ изволить пить. 
(Рыльский смъется). 

Авдотья Ивановна. Фи, какая гадость!.. 
Пошель вонъ, дуракъ! 

Рыльск1й (продолжая смъяться). И вы 
называете этого господина глубокимъ морали- 
стомъ, Авдотья Ивановна? 

Авдотья Ивановна. Ахъ, Артем За- 
харьевичь!.. Ну, конечно, это очень жаль; 
да развЪ вы не знаете, что вс велиюе та- 





Такъ онъ не бу- 


какая досада! 








анты... 

— Рыльск. Пьють запоемъ? 

° Авдотья Ивановна. О, нЪть! Но, одна- 
С кожъ, всегда имфють болышя слабости. Да 






















воть, напримфръ, хоть самъ велиюй, непо- 
дражаемый Биронъ... Вы читали его бюгра- 
_ Фю? 

Рыльск!й. Читалъ. 

Авдотья Ивановна. Такъ вспомните, ка- 
_ кую онъ вель безпутную жизню, какъ пиль 
0 своими друзьями вино изъ человЪческаго 
° Черепа, камя ори бывали въ его наслЪд- 
_ ственномъ замкЪ. А Кинъ, этотъь генальный 
°  артисть, которому не было и не будеть рав- 
в наго... 
Рыльск1й. Ла, это правда, онъ быль пер- 
® ВЫМЪ негодяемъ въ Англии. 
°— Авдотья Ивановна. Ну, воть видите!.. 
_ Чтожъ дфлать, когда человЪкъ такъ созданъ? 
Чмь выше его генй, тфмъ сильнЪе его стра- 
сти. Знаете ли что? Я даже думаю, что до- 
_бродЪтельный человЪкъ не можеть быть ге- 
нальнымь писателемъ. 
`Рыльский. Ну, а человЪкъ, хоть не до- 
бро, еды. а порядочный? 

И 


знаю ъ!.. 





‘такое человфкъ порядочный? ВБрно 


 АВДОТЬЯ_ 






это тоть, у котораго въ головё пошлый 
судокь, а въ сердцЪ вЪчный холодъ? Е 
скажите, что можеть создаль этотъ человЪк: 

Рыльск!й. Да то-же, что создавали весьма. , 
порядочные люди: Невтонъ, Мольеръ, Валь- $. 
теръ-Скотть, Шексииръ... 

Авдотья Ивановна. 0, не говорите ит 
о ШекспирЪ: онъ быль актеромъ и вЪрно... | 

Рыльск!й. Такъ же пилъ и буянилъ, какъ м) 
знаменитый Кинъ’.. 

Авдотья Ивановна (2041 с5 досадою). ет 
Да ужь, конечно, не быль вашимь порядоч-_ 
нымъ челов комъ. НЪть, Артем Захарьевичъ, | 
повфрьте миф, всБ эти чинные и добропоря- — 
дочные писатели были только таланты; но — 
генй— 0, генй стоить выше всего этого; для ых 
него нфть законовъ!.. ее 

Гуськовъ. А что вы думаете, Авдотья — 
Ивановна, вЪдь это правда. Воть у меня есть. 
оДинЪ мужичекъ природный механикъ; см5ю = 
вамъ доложить, генальный человфкъ! Такъ, т 
сударыня, строить самоучкой вЪтряныя мель- 
ницы, что и нфмцу не удается; а вЪдь пре- _ 
горьый пьяница и ужасный буянъ: каждое 
воскресенье напьется пьянъ, какъ стелька, и 
всегда съ подбитыми глазами. о 

Слуга (растворяя объ половинки дверей). 
Ольга Николаевна Букашкина. ‚. 

Авдотья Ивановна (идя навстрьчу ко 
Букашкиной, которая входить вмъеть 5 — 
дочерью). А, сВвте алме! Какъ вы милы! Оп. 
пе рей те р!из ехас4е!.. (Дочери). Здрав- 
ствуйте, мой ангелъ! ( Усаживается). 

Букашкина. Я, кажется, прЁБхала не- 
множко рано? °. 

Авдотья Ивановна. О нёть, Ольга Ни-. 
колаевна! Ужь давно девятый часъ. же 

Букашкина. Неужели? Такъ Наденька о 
правду мнЪ говорила: «ахъ, маменька, по- = 
Ъдемте, пора!» Она такъ много обфщаеть 
себЪ удовольстыя отъ вашего чтевя, такъо 
боялась опоздаль... 

Авдотья Ивановна. А кстати, св6ге Ма- ь 
4ше! Когда же вы прочтете у меня ваши = 
французеве стихи?.. Ну, вотъ и покраснФла... = 
СЪагтатйе етап! 

Букашкина. НЪть, Авдотья Ивановна, = 
какъ ей можно читать свои стихи на лите- — 
ратурномъ вечерЪ? ДЪло другое вамъ однзмъ,— 
вы вБрно будете къ ней снисходительны. 
Правда, мосье Жобаръ говорить, что стихи 
очень хороши, что нельзя даже и подозр-. 
вать, что ихъ писала русская; но читать пуб- — 
лично, въ кругу литераторовъ—0, это ужаено! 

Слуга. Елена Дмитревна Суховольская. | 
(Суховольская входить съ племянницей). в 

Авдотья Ивановна (встртьчая ее). Здрав- — 
ствуйте, ша фоппе апе! 

Суховольская. Честь имЪю представить 
вамь мою племянницу. [ 

Авдотья Ивановна ры ей зу). $ 
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Суховольская. „Вы не можете себ пред- 
<тавить, какъ ей хотфлось быть у васъ се- 
годня на чтении. 

| Авдотья Ивановна... Чтожъ, это весьма 
_ налурально. Мадето1зе!е 6сг№ еПе-шёте... 
Прошу покорно!.. (Суловольская садится на 
_ иван; в правой стороны у нея Букашкина, 
5 вой хозяйка. Ближе всьхь къ хозяйкь 
сидить на креслахь Рильской, подль нею 
Пуськовь, напротивь, также на креслажь— 
дочь Букиикиной и племянница Суховол- 
ской). 

Букашкина ((950вольской). Я васъ цф- 
лый вЪкъ не видфла... Кажется, въ посл$д- 
ый разъ во французскомъ театрЪ? 

Суховольская. Кажется, такъ. Моя ложа 
была подлЪ вашей. Вы абонированы? 

Букашкина. И, ша сВёге, что за охота 
абонироваться? Можно иногда, отъ нечего дф- 

_лать, побывать въ театрз; но фздить каждый 
день... да это наказанье! Вотъ, еслибъ здЪсь 
была итальянская труппа, ру я надЪ- 
юсь скоро услышать... 

Суховольская. Такъ вы и 

Букашкина. На будущей недЪлЪ. 

Суховольская. Въ Петербургъ? 

Букашкина. О н$ть! Подите вы съ ва- 
шимь сЪверомъ! Я Фду на югь—въ Одессу. 

Суховольская. Въ Одессу? Какъ я вамъ 
завидую! Вфдь это, кажется на, берегу моря? 

Букашкина. Какъ же— Черное море. 

Суховольская. Ахъ, море, море!.. Я во- 
ображаю, какъ грустно шумятъ его волны; 
какъ тонеть въ его водахъ заходящее солнце; 
какъ играютъ въ немъ дельфины!.. Ахъ, пре- 
лесть!.. Я думаю, и городъ очень хорош? 

-Букашкина. Разум$ется!.. Совершенно 
не руссый городъ. Мн говорили, что онъ 
Даже боле походить на Европу, чфмъ Вар- 
шава. Какъ весело тамъ живуть! Какая 
итальянская опера! А климатъ, климатъ!.. 
Вообразите себЪ: воздушные персики, вино- 
традъ; ну просто—Италия! 

Рыльск1й (улыбаясь). Не совсЪфмъ: нем- 
ножко похолоднЪе. 

Г, Букашкина. Помилуйте! Да тамъ вовсе 

_  НЗЪтТЬ ЗИМЫ. 

Гуськовъ. Скажите, пожалуйста! 

Авдотья Ивановна, Что вы это, та, свёге, 
товорите! Какъ н$фть зимы? Вфдь ам Бош Чи 

сотре,—это все еще Росая. Воть еслибъ 
вы были на берегахъ Рейна или въ Парижф... 

Букашкина. Да, можетъ-быть, и буду, 
Авдотья Ивановна. ВЪдь Франщя не Богъ 

‘знаеть гдЪ! (7%хо Оуховольской). Какъ она 
скучна со своимъ Парижемъ! (Громко). Ахъ, 


ой у васъ прекрасный брошъ! Что это, 
_ антикЪ ИЛИ КОКиИлЬ? 








доть 
Да оша, кажется, въ самомъ `дблЬ думаеть 
что Одесса чужие края, —бЪфдняжка! (Громко) % 
У васъ, Артемй Захарьевичъ, ‚всегда таке 
вфрные часы, —который часъ? _ г Г 
Рыльск (Посмотрювь на часы). Скоро 
девять. (Начинають подавать чай. Входять. 
нтьсколько молодыхь людей). 
Авдотья Ивановна. А, вотъ мои лите 
раторы!.. Здравствуйте, мосье Окуньковъ!.. _ 
Здоровы ли вы, мосье Голушенко?.. А, мосье — 
БЪлоносовъ! Я на васъ и не разсчитывала, 
Мн$ сказали, что вы такъ заняты вашей 
драмой, заперлись кругомъ, никого къ себЪ. 
не пускаете... Прошу покорно садитьея!.. _ 
(Молодые лмоди, поклонясь молча хозяйкль, 
‘разсаживаютеся по креслам. Бь комнат 
начинаеть пахнуть курительнымь табаком). 
Авдотья Ивановна (670л0лоса Рыль 
скому). Вы знаете этихъ молодыхъ людей? | 
Рыльск!й. НФть, не знаю. 
Авдотья Ивановна. Трудно отгадать 
что изъ нихъ будеть, но что они не дю- 
жинные молодые люди, въ этомъ могу вас 
увЪрить. Какой взглядь на всЪ предметы, 
какая ученость!.. 
Рыльск. Право? Что же, они полу- 
чили свое образоване въ здъшнемъ универ-. 
ситет$? 
Авдотья Ивановна. Да, они такъ же, 
какъ и друше, начали университетомъ. 
Рыльек1й. И, вЪроятно, выпущены дЪй- 
ствительными студентами, кандидатами?.. 
Авдотья Ивановна. Ахъ, Артемш За. 
харьевичъ, какой вы русеюмй ‘человкь! Вы 
помфшаны на чинахъ. 
Рыльек1Я. Да. это не чины, а ученый. 
степени. 
Авдотья о Ахъ, Боже мой!.. 
Я ужь вамъ сказала, что это недюжинные 
люди. На что имъ ваши ученыя степени? 
Помилуйте, да развз Шекспиръ, Биронъ, 
Викторъ Гюго, Жоржъ Зандъ были когда- 
нибудь кандидатами? (Блходить АО 
Отепановичь Лычкинь). в. 
Лычкинъ (кланяясь хозяйкь). Мадате! 
Авдотья Ивановна (привставая). Здрав- 
ствуйте, Андрей Степановичъ! Я ждала васъ. 
ранЪе. 
Лычкинъ. Виноватъ, Авдотья Ивановна! | 
Впрочемъ, я наказанъ за мою вину и =. 
жестоко: я быль въ русскомъ тон 
ПЛец, диеПе пызёге!.. 
Авдотья Ивановна. 
Бздить. 


Лычкинъ. Мемя затащили насильно. 
Авдотья Ивановна. Хотите чаю? 


Лычкинъ. Сдфлайте милость! (Человтекь _ 
подходить съ подносомь. Лызикинь береть 
чииику и садится). 


Букашкина (7420 Сузвольской). 
одинъ изъ московекихъь ЛЬВоВЪ. = 










Охота, же вамъ 







Какая 


ы ‚ это р$д- 
е ить, но въ ОдесеЪ вс такъ ходять. 

Авдотья Ивановна. Мосье Лычкинъ, не 
ис ли вы съ Неофитомъ Платонови- 
чемъ Ералашнымъ?.. 

Лычкинъ Я сейчасъ обогналь его. Онъ 
‚деть къ вамь вмфст$ съ Наяновымъ. Да 
воть они! (Бходять Ералаиный и Наяновь). 

Авдотья Ивановна (идя к нимь на- 
`встртчу). Неофитъ Платоновичъ!.. Варсо- 
ноф Николаевичъ!.. Мы всЪ ждали васъ 
съ нетерп$емъ!.. НадЪфюсь, вы привезли съ 
° собою... 

8 Наяновъ. РазумЪется! 

Авдотья Ивановна. А вы? 
Ералашный. Вы знаете, Авдотья Ива- 

_новна, я не очень охотно читаю, а особливо 

въ большомъ обществЪ. Но я не емБлъ вамъ 

огказать... (Окидываеть бтылымь вззлядомъ 

20 комнату. Бльдное и длинное лицо ею 
‘становится еще длиннлье и въжливая улыб- 
_ ка превращается въ какую-то весьма непл- 
яную зримассу). И у васъ больше никого 
не будетъ? 

° Авдотья Ивановна. Никого! Какъ ви- 

_ дите, человЪкъ пятнадцать, не больше. 

_ Ералашный (сквозь зубы). Только! 

Наяновъ. Я слышалъ, что нашъ Дути- 
ковъ боленъ? 

Авдотья Ивановна. Да. 

_ себЪ, какая досада! 

_ Наяновъ (с5 важностью). Мы много по- 
_—  теряемъ. Его афоризмы носятъь на себЪ от- 
_ Печатокъ генальности. Какая глубина, какой 
_взглядъ, какая энергя, какое безпрерывное 
°  проявленше обособленныхъ идей, какъ раз- 
°  вертываеть онъ эту высокую идею Гегеля, 

_— 470 бытше и небыше одно и то же! 0, 
_ конечно, появлене его афоризмовъ сдфлаеть 
_ эноху въ нашей словесности! 
Авдотья Ивановна. Ну, 








Представьте 
























вотъ, ска- 


° жите пожалуйста’.. Ахъ, какъ я на него 
_ сердита! 
’Наяновъ. Помилуйте, за что?.. РазвЪ 
_— оть насъ зависитъ... 
_ Авдотья Ивановна. Конечно, конеч- 


_но!.. Но еслибъ онъ захотЪлъ!.. Да что объ 
этомъ говорить!. Меззеигз еф шездатез, 
о милости прошу ко мн въ кабинетъ. (Весь 
_ встають). 
Наяновъ. (Сицкой). Неофитъ Плаконо- 
_вичъ начнетъ своею повфстью, а потомъ ужъ 
® я прочту мой взглядъ на русскую словесность. 
Мы съ нимъ такъ согласились. 

Авдотья Ивановна, Какъ вамъ угодно. 
(Хозяйка, а за нею весь вылодять изь и- 


рузлымь столомь сидить Неофить ‘ано 
ры. Передь нимь стоить 


об би > водою; сазаря 
ро 










харомь и стакань. По пр 
Наяновь, по львую Букашкина, Су 
ская, объ барьиини-сочинительнициы, 
ка, Рыльск и Гуськовь. Остальные с 
ели ‘нльсколько поодаль; а встать даллье с 
стола, в темномь узлу, сидить, развалив- о 
шись на спокойныхь кресла, Е би 
пиновичь Личкино; _онь спить). р: 






















Ералашный дотий свою повъето). а т 
«Ступай! —прогремфлъь невидимый голосъ. — — 
Ступай, гостья неземная; давно желанный. ой 
часъ твоей свободы наступилы! Ты, путемь — 
страдашй, достигла до самопознашя; для тебя. ‚. 
нфть вещественныхъ преградъ!.. И вдругъ, 
съ громовымъ треекомъ, блестящей пылью — 
разсыпался хрустальный бокалъ и обновлен- = 
ная душа, на радужныхь своихъ крылахъ, 
взвилась огненной струею къ небесамъ. Какъ_ 
призраки замелькали вокругь ея ооо 
ные мры; казалось, они тонули въ какой-то = 
бездонной мрачной безднЪ, а душа парила’ 
все выше и выше! Она стремилась туда, ен) 
нфть ни времени, ни пространства, — туда, 
гдф конечное сливаясь съ безконечнымъ, ис-_ 
чезаеть и въ то-же время живеть новой, не-_ 
постижимой для насъ жизнью!» (Мануекринть _ д 
выпадаеть у нею изъ рукь и онь, повиди- 
мому, в5 совершенномь изнеможени 0ту- — 
скается на кресла). у 

Авдотья Ивановна. Вы езани (Ера- 
латный отвъчаеть наклонетемь юловы).. 

Суховольская. Ахь, какая прелесть! 

АВДОТЬЯ Ивановна. Кавъ мы вамъ бла-. 
годарны! 

Наяновъ. Вотъ она—истинная-то поэзя! 

Гуськовъ. Поэз!я? Такъ это въ сти- _ 
хахъ?.. Скажите, пожалуйста,—не замфтиль! 

Букашкина. Вы нашъ Гор Е | 
Платоновичъ. 

Наяновъ. НФть, извините, —я съ вами не 
согласенъ! Нашь знаменитый другъ вовсе не 
походить на Гофмана: ‘у него можно не - 
найти сходство съ Кан Поль Рихтеромъ; но. 

и тотъ несравненно его ниже. $ 

Суховольская. Вакъ эта душа ‘меня 
интересовала! 

Гуськовъ. Да-съ, понатериЪлась, горемыч- 
ная! (Обийй невнятный зшопоть востории 
между неюворящиль лиц). 

Лычкинъ (проснувшись). Браво, мосье, 
Ералашный, браво!.. (С’езф гамззати (По- Е 
дають мороженое). >. 

Авдотья Ивановна (Рыльскому втолю- — 
лоса). Что вы скажете объ этой повфети? = 

Рыльск!Й (также впомюолоса). Я не очень — 
люблю этотъ родъ. 5, 

Авдотья Ивановна. И, Артемй Захарье- = 
вичъ!.. Всф роды хороши, исключая скуч- — 
наго. я 

Рыльск!й. Да мнЪ было скучно. _ 

Авдотья Ивановна. Теъ!.. Тише!.. Что. 
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ушали васъ "съ ИСТИННЫМЪ наслаждешемъ. 
Ералашный.-` Быть-можеть, 
} что-нибудь въ этомъ родЪ посерьезн%е; а это 
_ такъ — небольшая попытка, и мнЪ должно 
благодарить васъ, что вы слушали съ такимъ 
_вниманемъ эту бездфлку. 

о Букашкина (Суховольской). `Какъ он 
скроменъ. м 
_ Суховольекая. 
истиннаго таланта. 
у Наяновъ. Вы называете это бездфлкою, 
_ Неофить Плалоновичъ! Дай то Богъ, чтобъ 
У нась было побольше такихъ бездфлокы! 
`ВЪдь это ужь не «Мои бездЪлки> Карам- 
р. зина, которыми такъ простодушно восхища- 
°—  диеь наши бабушки. 

Гуськовъ (7:0 Рыльскоми),. Ого, какъ 

















































Это всегда признакъ 








онъ поговариваеть о Карамзин?! Слышите, 
®  Артемй Захарьевичъ? 
2 Рыльск!й. Слышу. 
° Гуеьковъ. Ну, вотъ видите ли? Я вамъ 
°  товориль, что онъ человЪкь ученый. 
4 Наяновъ. На безплодномь пол нашей 


словесности много крапивы и. репейнику. 
'Лавайте намь почаще цвЪтовъ, Неофитъ 
Платоновичтъ! 
Ералашный. Мы всЪ должны вага про- 
сить объ этомъ, Варсонофй Николаевичъ! 
—_ Наяновъ. Что я!.. Моя мисая тяжка и 
неблагодарна; я долженъ говорить горьмя 
истины, преслфдоваль бездарность и, не- 
_емотря на дфтсвые возгласы невфжественной 
‘толпы, идти по тому тернистому пути, на 
_  Которомъ растутъ розы для васъ однихъ, Не- 
`  офить Платоновичъ! 
: `Ералашный. Н$ть, Варсонофй а 
$ _вичь, не говорите! "Высоко. и ваше назначе- 


не: вы очищаете нашу словесность  ОТЬ 
. плевелъ. 
в Наяновъ. А вЫ пт ей ‚ ЖИЗНЬ И само- 
ве. бытность. 


Рыльск й (про. еебн). Ну, пошли кадить 
другъ другу! 
Ералашный. Вы сокрушаете кумиры, ко- 
торымъ до сихъ поръ поклоняется толпа. 
Наяновъ. Стараюсь по крайней мЪрЪ; но 
вы не можете себф представить, какъ упряма, 
_ эта грубая, невЪжественная толпа: если кни- 
_ га ей нравится, такъ вы ее никакъ не убф- 
° дите, что эта книга дурна. 
° ИЮралашный. Что вамъ на это смотрЪть? 
° Наяновъ. Да я и не смотрю. 
° Авдотья Ивановна. Варсонофий Нико- 
_ заевичъ, теперь. очередь за вами! й 
Наяновъ (обращаясь с5 въжливямь по- 
_ клономь ко веБмь. слушателям»). Я чувствую 
всю невыгоду моего положеня; посл’ такого 


у” ГОО” ПЧ 





я напишу. 





ти, которое еще въ пеленкахъ. Мы до. сих: 
поръ называли его дБтевй, нескладный ть 





и теперь ‘еще. ое о какой-то народно 
литературЪ, какъ будто бы у насъ есть ка-_ 
кая-нибудь литература! Прошу сказать, что _ 
у насъ написано съ тзхъ поръ, какъ мы вы- — 
учились кой-какъ писаль? Чфмь можемъь мы _ 
похвастаться передъ Западомъ? Чье имя на- 
зовемъ мы съ гордоетйо!.. В. 
„Рыльскай (улыбаясь). Это, вЪФроятно, ри- 
торическая фигура, а не вопроеъ? 
Наяновъ. Извините! Простой, обыкновен- Г 
ный вопросъ, на ‚который отвфчать очень. 
легко: У насъ не было литературы и. нёть 
ея! НЗеколько современныхъ намъ велики 
писателей, опередившихь свой вЪкъ, не со- 
ставляють еще народной словесности: она ` 
должна быть богата прошедшимь. Конечно, 
есть люди, которые воображаютъ, что имъ 
Удалось собраль русскую бибмотеку, что у 
нихь стоять на полкахъ руссше знаменитые 
писатели... Эта дЪтская мечта забавляла и 
теперь еще забавляетъ многихъ. | 
Гуськовъ. Мечта-съ?.. НЪфть, ужъ это 
слишкомъ, воля ваша!.. Такъ поэтому и моя 
русская библютека мечта? м 
Наяновъ. РазумЪется. 
Гуськовъ. НЪть, ужь извините!.. 
нее деньги платиль! 








ребить ихъ лучше. 

Авдотья Ивановна. Не угодно ли вамь 
начать, Варсонофй Николаевичъ? (Наяновь 
вынимаеть изо кармана довольно толстую 
тетрадку, кладеть ее на столь, выпиваеть 
стакинь саларной воды и начинаеть, читать). 


Я не стану пересказывать моимъ читат 
телямъ то, что читалъ г. Наяновъ. ВсЪ эти _ 
чтешя на литературныхъ вечерахъ имфют 
большое преимущество передь всякою кНИГОЮ. . 
ВЪжливость, приличе, желане выказать при. 
люЮдяхъ любовь свою къ словесности, все за- 
ставляеть васъ быть если не снисходитель- 
нымъ, то, по крайней м5рЪ, терпливымъ; . 
при томъ хорошее угощеше и ожидане вкус-_ + 
наго ужина могуть еще кой-какъ поддержи- 
валь вниман!е слушателей, готовыхъ заснуть. 
Ве эти побочныя средства не ен й 
для книги; если она васъ не забавляетъ, в 
перестаете ее читать, а я желаю, чтобы вы — 
дочли этотъ разсказъ до конца. Все, что го- | 
ворилъ г. Наяновъ, собираясь читать, может 
назваться и и результатомъ п 

























литературы, что во наши велике писате 
начиная съ Ломоносова, не написали нич: 





р идеями” и съ кваснымъ патрютизмомъ. Теперь. 

® Прошу ваеъ вообразить, что прошло часа, пол- 

тора, какъ г. Наяновъ продолжаетъ читать, 
что Лычкинъ спить попрежнему, что у всЪхъ 
дамъ слипаются глаза, что многе изъ мужчинъ 
зЪвають и что вс безъь исключеня сидятъ, 
какъ приговоренные къ смерти. 

Наяновъ (дочитывая посльднюю стра- 

ничку). <И воть я провелъ васъ по этой пес- 
чаной, безплодной степи, которую мы назо- 
вемъ нашей словесности. Вы видфли, что 
вместо пышныхъ розъ, о которыхъ вамъ на- 
толковали ваши нянюшки, растеть на этой 
степи одинъ колюч шиповникъ, безъ всякаго 
аромата и красоты. При конц нашего путе- 
шествия, я указаль вамъ на нфсколько краси- 
выхъ цвфтковъ и двЪ или три роскошныя 
° Пальмы, которыми оканчивается эта обширная 
° Пустыня. Но разв эти счастливыя исключе- 
о Ня дають намъь право думать, что у насъ 
. есть словесность? О, конечно, нфть! И у 
—  Пераянъ есть свой Фердуси, свой Сади, а, 
° НФ смотря на это, не только всЪ народы Ев- 
ропы, но даже мы, въ дЪфтекой нашей гор- 
доети, называемъ перйянъ народомъ варвар- 
| скимъ и непросвфщеннымъ. Что-жъ должны 
° Мы заключить изо всего этого?.. Грустно, а 
| надобно высказать горькую истину: мы всЪ 
г гени-самоучки и таланты-скороеп$лки; мы 
®—  Толкуемъ объ учености и знаемъ только одни 
р имена наукъ; мы ничему не учились, а гово- 
римъ о проевфщенш; мы холодны ко всему 
прекрасному и восхищаемся пошлостями и, 
что всего забавнфе, мы плохо знаемъ грамоту 
и разсуждаемъь о литературЪ; едва, едва чи- 
таемъ по.складамъ, а хотимъ назваться писа- 
телями>. (Наяновь перестаеть читать. Ми- 
нутное молчанае). 

Гуськовъ (2420 Рыльскому). Что, судать, , 
каково? 

Рыльск! й. Хорошо! 

_ Юралашный. Превосходно!.. 
взгляды, какая энермя!.. 

Суховольская. Ахъ, каше вы строше, 
Варсонофй Николаевичъ! 

Наяновъ. Я только что справедливъ, су- 
дарыня. 

Букашкина. Я совершенно съ вами с0- 
гласна. Какая у насъ литература? Да и на 

_ что она? РазвЪ нфтъ французскихъ писателей? 
° Авдотья Ивановна. Какъ прекраено вы 
оканчиваете этоть взглядъ на русскую сло- 
_ весность! Не правда ли, Артемй Захарьевичъь? 
о Рыльск. О, конечно!.. Впрочемъ, я не 
_ знаю, что сказалъь бы г. Наяновъ, еслибъ 
кто-нибудь сдфлалъ небольшую поправку въ 
_этомъ окончани. 



































Каке новые 


Что вы изволите говорить? СдЪлать поправку?.. 
акую поправку? 


Наяновъ (вслушавтись въ слова а 


Рыльск. А, кажется, это ясно. о, УШИ 
ляя мфетоимЪШе «мы», вы, разумЪется, гово- 
рите и о самомъ себф. Но ‹мы> слово не- 


опредфленное; гораздо лучше, еслибъ вы го- — 


ворили просто «я», т0-есть «я толкую о 
учености и знаю только одни имена наукъ; я. 
ничему не учился, & говорю о просвфщени»... 
Наяновъ (всйылчиво), Милостивый ‚то- 
сударь!.. р: 
Рыльск! й (продолжая весьма дладно- 
кровно). <И что всего забавнЪе: я плохо знаю 
грамоту и разсуждаю о литературЪ; едва, 








едва читаю по складамъ, а хочу называться | 


писателемъ>. 
Наяновъ. Да кто вамъ далъ право, сударь? 


Рыльски!й. Ну, воть я зналь, что это вамъь _ 


не понравится. 

Ералашный. Позвольте вамъ сказать: это 
личность! 

Рыльск1й. Личность?.. Какая личность?.. 
Я повторяю только собственныя слова госпо- 
дина Наянова: вфдь онъ говорить «мы»; 
еслибъ онъ не полагалъ себя въ общемъ чиель 
безграмотныхъ, то вЪфрно бы, вмЪфето этого 
слова, употребиль мЪфстоимене второго лица 
во множественномъ числф, то-есть «вы». НЪТЪ, 
сударь, извините, —я грамматику-то знаю! 

Ералашный, Да это, сударь, принятая, 
условная форма, 

Рыльский. А, воть что!.. Понимаю! Подъ 
СЛОВОМЪ «мы> Господинъ Наяновъ разумФеть 
всЪхъ, выключая самого себя?.. Ну, такъ бы 
и говорили! Вы, дескать, вс люди безгра- 
мотные, ничему не учились, ничего не знаете; 
а я, дескать, всему учился, все знаю и одинъ 
им$ю право производить рядового писателя 
въ гени и разжаловать геншя въ рядовые пи- 
сатели. 

Наяновъ. Вы, милостивый государь, такъ 
' странно толкуете мои слова... а 

Рыльск1й. Да, мн$ кажется, ихъ иначе 
и растолковать не можно... 

Наяновъ (Ералеиному). Ну, воть, Нео- 
фитъ Платоновичъ, не говориль ли я вамъ, 
что моя мисая тяжка и неблагодарна?., 

Рыльск1й. А, кстати! Позвольте мн еще 
одинъ вопроеъ: воть ужъ второй разъ вы из- 
волите повторять, что у васъ есть какая-то 
мисая. Мы знаемъ теперь, что эта мисая со- 
стоить въ томъ, чтобъ доказать намъ, что мы 
люди безграмотные и что у насъ нфть ника- 
кой словесности, но, извините моему любо-. 
пытству, я желалъ бы знать, кто возложиль 
на васъ эту мисею?.. 

Наяновъ. Мое собственное, твердое убЪж- 
дене... 

Рыльск!й. Что вы къ этому призваны— 
очень хорошо; но, вфроятио, Лемоносовъ, 
Державинъ, Карамзинъ и всЪ т, которыхъ 
вы называете бездарными, думали то же самое. 


ры 


| 









— Рыльск. А вы не ошибаетесь? 
_ Наяновъ. Не знаю, ошибаюсь ли я, но 
только во веякомъ случаЪ могу васъ увЪ- 
рить, что никогда не кривлю моею душою и 
_ НИ за что въ мфЪ не назову дурного хоро- 

_  шШимъ, а хорошаго дурнымъ. 
З Рыльек1й. Полно, такъ ли?.. Воть, на- 
о примФръ: за что вы такъ жестоко , нападаете 
на Луцкаго, говорите съ такимъ презрёвемъ 

о его прекрасномъ талант$?.. 


Наяновъ. Помилуйте, и вы это называете 
талантомъ! Ничтожный подбиратель риемъ, 
пошлый и водяной до невЪроятности!.. Да 
онъ не годится даже въ альбомные стихо- 
творцы; его настоящее назначене писать кон- 
фектныя билетцы. 


Рыльск1й. Однакожъ, его читають. 
Наяновъ, Да, можетъ-быть, и у него есть 
читатели—въ фризовыхъ шинеляхъ. 
Рыльск!й. Извините, —я ношу суконную, 
° а читаю его съ наслажденемъ и, право, знаю 
много людей, которые раздфляютъ это мнфне. 

Наяновъ. Чтожь? И это быть можеть: у 
кого нЪть прятелей. 

Рыльск!й. Ну, воля ваша, а вы кь нему 
несправедливы. Сегодня еще онъ читалъ мнЪ 
новые свои стихи— прелесть! 

Наяновъ (с5 нюкоторымь безпокой- 
ством). Сегодня?.. Да развЪ онъ здесь? 

Рыльск!й. Профздомъ изъ Тифлиса. Онъ 
препоручиль мнф напечатать здфеь и въ Мо- 
сквЪ собране своихъ стихотворенй, отдалъ 
мн$ свой портфель, и я, перебирая въ немъ 
бумаги, нашель одно распечатанное письмо 
на его имя, которое совершенно противор$- 
чить вашимъ словамъ, господинъ Наяновъ. 
Я взялъ это письмо съ собою, чтобъ отдать 
его Луцкому, да какъ-то не успфлъ сегодня 
съ нимъ повидаться. 

Наяновъ (смотрить на св0и часы). 
Скажите, какъ поздно! Двфнадцатый часъ! 

Рыльск й. Это письмо со мною. По- 
звольте мн$ его прочесть, Авдотья Ивановна. 
Оно очень коротко и, увфряю васъ, чрез- 
вычайно любопытно. 

_ Авдотья Ивановна. Въ самомъ дф- 
л5?.. Прочтите, Артемй Захарьевичъ, про- 
чтите! (Рыльский вынимаеть ‘изъ боковою 
кармана письмо). 
Наяновъ (720 Ералашному). Я не 
хочу здфеь ни минуты оставаться. Пофдемте! 
Ералашный. Извольте! 
_ Рыльск!й (читая письмо). «Милостивый 
тосударь, Андрей Михайловичъ> — это имя 
_ Луцкаго. .. 
—  Наяновъ а в> Одно время сь 
_ Ералаинымь). Извините, —мнф и Неофиту 
Платоновичу нужно Бхать. 
Авдотья Ивановна. Помилуйте, ку- 
а такъ поздно?.. Мы будемъ  сейчасъ 
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_—  Наяновъ (раскланиваясь). 









































Мы дали слово!.. (Узходилть вмльетль съ р 
лаиным5). 
Авдотья Ивановна (вставая). По-_ 
звольте васъ поблагодарить... Ушли!.. Что. 
это сдфлалось съ Наяновымъ?.. Ужь не раз- 
сердили ли вы его, Артемй Захарьевичъ? ы 
Отчего онъ вдругъ такъ заторопился? 
Рыльск1й. А воть вы вейчасъ увидите 
отчего... Не угодно ли вамъ выслушать это 
письмо?.. (Читаеть). «Милостивый государ 
Андрей Михайловичъ! Совершенное отеу 
стве всякаго достоинства, дЪтеюе взгляд: 
и невыносимая пошлость всфхъ нашихъ пе 
р1одическихъ издан побудили меня принять 
на себя редакщю журнала, хотя нЪеколько 
похожато на журналы европейсюе. Мой _ 
«Бъстникь Затада> будетъ выходить книж- | 
ками по декадамъ, т.-е. черезь каждые де- — 
сять дней. Въ обширномъ его объемЪ о 
заключаться: словесность, 
политика, статистика, исторя, "археолог, я 
критика, юмористика; однимъь словомь—все. — 
Для приведен!я въ исполнене этого истинно Е 
европейскаго предпрятя мнф необходимы 
пособ1е и соучасте нашихъ первыхъ и. 
ственныхъ писателей. Воть почему, милости- | 
вый государь, я обращаюсь къ вамъ со все- :9 
покорнфйшею моею просьбою, не откажитесь. 
украсить вашимъ знаменитымъ именемъ первую й : 
книжку моего журнала. Я многаго не см5ю = 
оть васъ требовать: самыя мелюыя произве- 
деня вашего очаровательнато пера носятъ 
на себЪ отпечатокъ гешальности; я буду до- 
воленъ всЪфмъ. Во веякомъ случа не отка- | 
жите мнЪ хотя въ одномъ: позвольте, въ — 
объявлени о моемъ журнал$, поставить имя. 
Луцкаго первымъ въ спискЪ всЪхъ ий 
сотрудниковъ. Съ чувствомъ глубочайшаго _ 
уваженя къ самобытиому и прекрасному та- в 
ланту вашему, честь имЪю навсегда остать- 
ся вашимъ покорнЪйшимъ отутою ВАВО 
фай Наяновъ>. (Общее удивление). | 
Авдотья Ивановна. Какъ, это пись- 
мо писано Наяновымъ къ Луцкому? 
Рыльск!й. Ну, да! Вы знаете руку 
Наянова, посмотрите сами. 
Авдотья Ивановна, Да, точно, это. 
его рука!.. Такъ за что-жь онъ теперь... | х 
Рыльск!й. За то, что Луцюй отказался у 
отъ предложенной чести и не прислалъ ему 
СТИХОВЪ. 


Суховольская. Ну, это не очень бла- 7 
городно! 

( Голось 
даже подло! 

Букашкина. Сошше с’езф 1епо Ме! 

Гуськовъ. Прошу покорно!.. Ну, хвать! 


Рыльск!й. Вотъ вамъ этотъ добросовфстный 
критикъ, который ни за что въ мфЪ не назо- — 
ветъ дурное хорошимъ, а хорошее дурные 
который, не имфя никакихъ. правые ‚на у 





изъ толиы мыслителей). Это — 









АВДОТЬЯ Ивановна. Да, конечно, ия 
скажу: онъ слишкомь желченъ.  Приговоры 
то такъ рЪзки!.. А впрочемъ, что-жъ такое?.. 
° Ну, если въ самомъ дфлЪ это его мисая. 
$ Рыльск1й. И, полноте, Авдотья Иванов- 
на! Да этакъ, пожалуй, каждый задорный 
бурлакъ вообразить, что у него есть мисая 
‚обижать всякаго, кто не поднесъ ему вина. 
°— Гуськовъ. Все такъ, Артем Захарьевичъ, 
_а воля ваша—бойкое перо, сударь, бойкое! 
Рыльск1й. Послушайте, 9едоръ @9едоро- 
_вичь, если-бъ это говорили одни вы, Такъ я 
‘бы только засмЪялся; но, къ несчаетно, мно- 
_ ГО есть людей, которые повторяютъ вмЪетЪ 
® СЪ вами: «Ну, какъ онъ отдфлалъ! Бойкое, 
сударь, перо, бойкое!» А эти журнальные 
кулачные бойцы того только и добиваются. 
Право, грустно, когда подумаешь! Посмотри- 
те, напримфръ, какъ сосфди наши, нЪфмцы, 
 пюбять и уважають своихъ родныхъ писате- 
® лей. А мы... Да что и говорить объ этомъ! 
_ Каждый литературный торгашь, желаюний 
забросить своей природной грязью твореше 
_ Истиннаго таланта, менфе или болфе, а не- 
° премфнно найдетъ отголосокъ въ нашихъ об- 
_ ществахъ; какъ же ему не подумать, что онъ 
подлинно велиюй критикъ и непогр$шаюний 
р нашей словесности, когда, вмфето об- 
_ щатго презрфвя, онъ часто встрфчаеть одо- 
_ брительную улыбку и слышитъ похвалы въ 
в й род той, которою вы сейчасъ почтили гоепо- 
_ Дина Наянова. 
_ Гуськовъ. Однако-жъ, Артемй Захарье- 
_вичъ, если какой-нибудь, по словамъ вашимъ, 
Литературный торгалшь на всфхъ нападаетъ, 
‚ никто не защищается и всЪ молчать, такъ, 
извините, —и я подумаю, что этотъ торгашъ 
_правъ и что всф люди просвфщенные ува- 
жають его мнЪне. 
_ Рыльск. Въ самомъ дълЪ?.. А если, на- 
примфръ, въ публичный садъ, заведенный для 
 хорошаго общества, ворвется какой-нибудь 
грубочистъ, и всф опрятно одфтые люди бу- 
дуть сторониться, давать ему дорогу и ни- 
кто не р$фшится вытолкать его вонъ изъ 
саду, такъ вы скажете, что эти люди его 
ажаютьъ?... 


Гуськовъ. 






































Ну, если не уважаютъ, такъ 


# ”Рыльскй. Не его, Федоръ Оедоровичъ, а 
_ сажи, которою онъ запачканъ. 

° Гуськовъ. Ого, какъ вы поговариваете! 
Да позвольте спросить, Артемй Захарьевичъ, 
‘на кого вы это намекаете и какихь людей 
волите называть литературными торгашами? 





Зстью и своимъ перомъ. 

Туськовъ. Ну, т0-то-же, смотрите!.. Вы 
и когда-то сочиняли и печатали. Помните, 
вамъ разсказываль 0 нашемь предво= 






Рыльск. А кто можеть пр Иня 
счетъ то, что я говорю?.. Я ни на 1 
указываю, не называю никого по имени. | 
Гуськовъ. Охъ, балюшка, Артемшй Захарь 
вичъ! Не поможеть вамъ это, — право, бЪду 
наживете! Или вы не знаете русской пого- 
ворки: «ЗачЪмъ звать вора по имени, закри 
Чи: «мошенникъ>, разомъ откликнется». = 
Слуга (растворяя объ половинки Ован 
Кушанье готово. 
Авдотья Ивановна. Милости в. 
(Бе встають). и 
Лычкинъ (просыпаясь оть ииума).. ‘Браво, 
мосье Наяновъ,—браво! С’ез{ сВаттааю! [РН де 
смъются и 10дять). | 
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Ванька. 





„На лихомъ ране не далеко — 
уБдешь, а на ВанькЪ хоть въ Пи- | 
теръ ступай“. 


Народная поюворка. ‘ 


Почему всЪ дешевые извозчики, которые, — 
появляются въ Москвф зимою, а исчезають — 
лЬтомъ, называются Ваньками? Неужели по- — 
тому, что первый крестьянинъ, который за-. 
думаль покинуть зимою свою деревню и пр- . 
Ъхаль въ Москву извозничаль, назывался Ива- = 
номъ?.. Или не потому ли, что крестьяне во- 
обще любять это имя, и что почти всегда | 
изъ трехъ мужиковъ, взятыхъ на удачу, одинъ = 
называется Иваномъ?—Впрочемь, какъ бы то. 
ни было, а мы привыкли уже называть Вань- — 
кою каждаго крестьянина, который зимою — 
прЕБзжаетъ изъ деревни извозничать въ Мос- — 
квЪ. Не такъь еще давно водились у нась и = 
лътНе Ваньки, ихъ экипажи были довольно = 
уютные телфжки и волочки, т. е. небольше _ 
роепуски, весьма похоже на роспуски ломо- — 
выхЪъ извозчиковъ, только несравненно мен$е. 
Теперь они исчезли совершенно, и рессорныя 
дрожки, начиная оть смиреннаго калибера’ 
до роскошныхъ иролезокь, остались един- 
ственнымь экипажемь всфхъ лЬтнихь москов- 
скихъ извозчиковъ, изъ которыхъ самый 0бо- 
рванный и запачканный не откликнется вамъ, 
если вы назовете его Ванькою; точно такъ 
же, какъ и всяюй городской сторожъ, хотя. 
нЪсколько уважающий самого себя, не ста- = 
неть отвЪчать, когда вы осмблитесь назвать 
его не часовымъ, а будочникомъ... ВеБхь мо- = 
сковскихь извозчиковь можно разд влить Аа 
два разряда: на Ванекъ, приБзжающихь изь_ 
деревень зимою, и постоянныхъ извозчиков». 
которые занимаются этимъ промысломъ круг-. 
лый годъ. Ваньки почти всЪ походять друге. у 
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. О поетоян- 


к. рожки отличаются отъ прежнихь. волочковъ 
только тмъ, что къ нимъ придфланы крылья 
тя и четыре куска желЪза, довольно похолие на, 
_низенымя рессоры; у другихъ лБтн экипажь, 
_ дфйствительно, походить на дрожки, не слиш- 
комъ красивыя—это правда, но, по крайней 
мрф, сидя на нихъ, вы чувствуете, что 
_— Фдете не въ телЪг$. Извозчики-аристократы, 
- извЪетные подъ названемь лихихь, составля- 
|. _ють совершенно отдфльную касту. Ихъ гор- 
Е _дость и презрфе ко всфмь другимь извоз- 
_ чикамь не имфютъ никакихъ ‘границъ. По 
ихь мнфнпо, тоть, кто не можеть выЪхаль 
_ на рысакЪ, иноходцЪ или, по крайней мЪръ, 
_ на красивой заводской лошади—не извозчикъ, 
® а Ванька, хотя бы выфзжаль лтомъ на рес- 
. ° ворныхъ дрожкахъ, а зимою въ городекихъ 





° санкахъ, обитыхъ бронзою и выкрашенныхъо 
и 


подъ орЪхъ. Впрочемъ, такъ и быть должно: 
_Ваньки, проживающие по зимамь въ МосквЪ, 
не слишкомь уважають своихь земляковъ, 
_ которые никогда не видали Блокаменной; 
съ Ваньками не любять знаться городеве 
_ ихъ товарищи, которыхъ, въ свою очередь, 
презирають лих1е извозчики; а съ лихимъ 
извозчикомъ и говорить не захочетъ какой- 
_ нибудь кучеръ-нафздникъ, который славится 
® на бЪгу, править знаменитымъ рысакомъ и не 
‘боится соперничать съ Бычкомь, Похваль- 
нымъ, Барсомь и Могучимъ *). На свфтЪ вое 
круговая порука. я 
_ Однажды, — это было зимою, — я собрался 
_ Фхаль ‚съ визитомь къ одному прзжему, ко- 
‚ торый" остановилея на постояломъ двор$ у 
самой Преображенской заставы. Дорого. бы я 
_ даль, чтобъ избавиться отъ этого путешествия! 
— Да, путешествя: отъ Прфененскихъ прудовъ 
° До Преображенской заставы‘ мфрныхь восемь 
_ вереть. Но дфлать было нечего: этоть госпо- 
_ динъ, которому я долженъ быль визитомъ, 
пр!Бхаль изъ провинщи, а я ужь извЪдалъ 
на опыт$, какъ строго наблюдается въ гу- 
бернскихь городахъ этотъь обычай и какъ по- 
зорятъ и казнять тЪхь, которые не платятъ 
счетомь визитъ за визить. Вотъ я распро- 
шался со всЪми домалиними, надфлъ теплые 
сапоги, шапку, закуталея въ енотовую шубу 
°— и, перекрестясь, отправилея въ дорогу. Толь- 
— ко-что я сталь выфзжать на Кудринскую пло- 
щадь, наскакаль на меня тройкою въ саняхъ 
какой-то удалой баринъ въ длинныхь усахъ 
отчаянной эриванкЪ, сбиль съ ногь мою 
истяжную, исковеркалъ сани и помчался, 
какъ ни въ чемъ не бывало, вдоль по Садо- 
й; къ счастио, я и кучеръ мой остались 
лы. Надобно признаться, что я, по своему 
ео, или темпераменту, или, 
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нающая. 


лучше. 









кучеру воротиться домой, `& самъ не 
нанять извозчика и Ъхать къ Преображенской 
застав. Нельзя не подивиться смфтливости 
и догадкВ нашихь извозчиковъ: я не сказаль — 
ни слова, не едфлаль ни одного, движешя, 
по которому можно было бы отгадать во мн® 
съдока, а ужъ на ближайшей биржЪ все при-. ь 
шло въ движеше и не прошло н%Феколькихьъ | 
секундъ, какъ со всфхь сторонъ обсыпали 
меня извозчики и принялись кричать: т 

— Куда прикажете, батюшка?.. 
Садитесь, баринъ, садитесь!.. 
Пожалуйте, пожалуйте!.. 

Тише, ребята, 
Дайте выговорить; 
ставЪ и назадъ. 

— Садитесь безь ряды, сударь! ро 
чу! — закричаль ловый дЪфтина въ, синемь › 
кафтанф и шелковомъ кушакЪ. Графеми ры- _ 
сакъ, батюшка!.. Утфшу... 

— Эхь, баринъ, — прерваль рыжебороды 
извозчикъ въ щегольской шапкЪ съ бобро 
ВЫМЪ М ы и ко мн% — лихо 
иноходецъ!.. Плетеныя саночки. Въ паз 
минутъ доставлю! — 

— Что больно скоро?—подхватиль роелый = 
извозчикъ въ обыкновенной кучерской шап- | 
кЪ.—_Вишь, лихачъ какой!.. Въ пять минутъ!.. 
Задохнешься!.. Пожалуйте, батюшка, лучше 
ко мнф! городекя сани съ полостью. 

— Сюда, баринъ, сюда; вотъ санки!.. Са- 
дитесь!.. 

Туть снова поднялея такой шумъ, что. 
вышель изъ териЪ я. ы 

— Да полноте, пострфлы!—закричаль я. т. 
Дайте порядиться!.. Въ ани В за 
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дамъ. Ну, что?.. 
: — Извольте, сударь, — сказалъ извоЗЧи 
въ шелковомъ ава — Что 2 | 
красненькую! 


извозчикъ съ рыжею мы. 
— Синенькую!.. 
— Три полтинничка!.. ПБаковый!—вагре- р 
мфли вокругь меня голоса. т 
Въ эту минуту ни: МИМО ВЪ новень ы 


{ 
И ее 


нуль ему рукою. 

— Что вы, батюшка? — сказаль изВоЗч 
въ шелковомъ кушак$.—Да вамъ стыдно 6 
деть сЪеть на этого Ваньку. о 
дерюга этакая! 

— Дофду и на немъ, братець. — 
— Такъ вы бы, сударь, къ биржЪ-то. 
подходили! —промолвиль рыжебородый и 
ЧиКЪ, надфвая свою Оо ше 


их 





`онъ, обращаясь. 


къ извозчику въ шелковомь кушакЪ, — эй 
_ конь—добра лошадь!.. А сбруя-то, сбруя! 


_ татыреюй!.. 
О — По Сеньк$ шапка, по сЁдоку извозчикъ. 
‚ Ве$ эти насмфшки на меня не подЪйство- 
вали: я сторговалея съ Ванькой за полтин- 
’  НиКЪ. 
$ — Смотрите, баринъ, чтобъ вамъ не при- 
шлось покормить!-—закричалъьрыжебородый.— 
Не довезеть до Преображенскаго. 
’ — Ахь, ты, щеголекъ этакй!-—возразилъь 
Ванька, прибирая возжи. — Садись и ты, 
°— _ Такъ яи тебя свезу. Видали мы вашу братью, 
| лихачей: верету вскачь, а тамъ и плачь!.. 
у Ну, ты! 
и И мой Ванька, вЪроятно, желая доказать 
_ На самомъ дфлЪ, что его лошадка не безъ 
° Удали, пустился вскачь по Арбату. 
| — Держи, держи! — раздался за нами 
крикъ, прерываемый громкимъ хохотомъ. — 
Батюшки, бьетъ!.. Держи, держи! 
п — Охь, вы, скалозубы этаке, каторж- 
я ные!—бормоталь Ванька, сдерживая свою ло- 
®  Шадку. — Вамъ бы только пьяницъ да буя- 
; новъ возить!.. Сами житьмя живутъ по трак- 
°  Тирамъ да со всякой дрянью знаются... У 
_  бамого шапка съ бобровымъ околышемъ, а 
женф перекусить нечего!.. 
— Что это, братъ, ты такъ ихъ позо- 
| ришь?—спросилъ я. 
‚ — Да какъ же, батюшка! Воть этотъ, съ 
. рыжею-то бородою, — вфдь я его знаю: онъ 
изъ нашего села,— четыре года извозничаеть, 
а домой гроша не прислаль: все на чаю про- 
пиваеть. Ребятишки въ людяхъ живутъ; же- 
на милостинку проситъ, а онъ въ синихь 
кафтанахъ ходитъ; катаеть на своемъ ино- 
ходцЪ купеческихъ сынковъ, да вмЪфетЪь съ 
ними погуливаетъ... Чай и Бога-то забылъ!.. 
И то сказать: съ кфмъ поведешься, такимъ 
_ и будешь. 


Я очень люблю разговаривать съ русскими 
 мужичками, а особливо съ тфми, которые 
_ прЕБзжають изъ дальнихъ деревень. Постоян- 
_ но живупие въ МосквЪ крестьяне и даже 
° крестьяне изъ самыхъ близкихъ подмоеков- 
ныхъ теряютъ почти всегда свой природный 
°  характеръ, эту смЪеь простодупия и лукав- 
° ства, невъжества и ума, суевЪр1я и набож- 
_ вости; они превращаются въ какихъ-то полу- 
_м5щанъ и, по большей части, утрачивая всЪ 
хоропия свои качества, остаются при однихъ 
дурныхъ. Судя по нфкоторымъ словамъ моего 
° Ваньки, я тотчасъ догадалея, что постоянное 
его жилище не близко отъ Москвы. 

— Откуда ты родомъ, любезный? — спро- 
_ силъ я. 


— Владимреюмй, батюшка. 

— Господскй или экономический? 

_ — Господеюй. Можетъ статься слыхали 
‚А 




























_ Да, братъ, упряжь мочальная, конь бо-. 


его. Село Завалихино, Шуйска; 


Да верстъ около трехсоть будеть. 
Что, у тебя есть хозяйка? 
Какъ же сударь! Безъ хозяйки и домь 
не стоитъ. 

— Баба еще молодая?.. 


— Въ порЪ, батюшка. Баба такая знатная, д 


повадливая, работящая; 9еклой зовуть. 

— И дЬтки есть? 

— Были, батюшка, да Богь взяль. Одна. 
дочка осталась. | 

— Ну, что, баринъ у васъ каковъ? 

— ГрЬшно пожаловаться: человЪкъ доб- 
рый, ничЪмъ насъ не обижаетъ. Покойный 
его батюшка, старый нашъ баринъ, такъ 
тоть былъ,—не тфмъ помянуть, —крутенекъ! 
Вотъ теперь, коли два мужика повздорять 
да придуть къ барину на судъ, такъ онъ 
выслушаеть и разсудитъ: ты, дескать, правъ, 
а ты, дескать, виновать; а бывало къ ета- 
рому барину и не ходи: изъ евоихъ рукъ за- 
маетъ! 

— Какъ: и праваго и виноватаго? 

— 0Обоихъ, батюшка. Ты, дескать, не ху- 
дожествуй, а ты не жалобись. 

— Такъ поэтому при немь мужички-то не 
часто ссорились? 

— Все такъ же, батюшка, 
такъ же ходили. ВЪдь нашъ братъ, мужикъ, 
упрямъ! Я и самь къ нему на судъ ходиль 
съ моимъ шабромъ, дедькой рыжимъ; думаю, 
что за бЪда, что баринь поколотитъ? Да 
пусть себЪ потЪшится! Лишь только бы 
9едьку-то-буяна порядкомъ отвалялъ. 

— 9, брать, да какой же ты злой! 

— Что-жь дфлать, сударь, — и въ куриц 
есть сердце. Да этоть же рыжй такой озор- 
никъ, что и сказать нельзя! Воть ужъ по- 
длинно, кабы на эту крапиву да не морозъ, 
такъ изъ деревни вонъ бЪги. Теперь онъ 
вовсе оть насъ отшатнулся: извозничаеть 
здЪеь въ МосквЪ. 

— ЭдЪеь? Не онъ ли это въ Кудрин$ ли- 
хой извозчикъ на иноходцЪ? 

— Онь самый, батюшка|.. 
дечная... 

— А что, —сказалъ я, помолчавъ нЪеколько 
времени,—ты каждую зиму сюда пр1Бзжаешь? 

— Да, сударь! Воть ужъ четвертый годъ, 
какъ я въ МосквЪ извозничаю. 

— Такъ поэтому тебЪ выгодно? 

— А какь же, батюшка! Да что бы я 
добылъ зимою-то лежа на печи? ВЪдь подъ 
лежачй камень и вода не течетъ. Конечно, 
годъ-на-годъ не приходитъ, а все-таки сотни 
полторы, а иногда и дв$ свезешь домой; и 
оброкъ заплатишь, и подушное, и рекрутское, 
и всямя друйя подати, а все копЪйка заля- 
жетъ. Привезешь женф кумачу на сарафанъ, 
фату шелковую; дЪвчонкамъ—кому колечко, 
кому сережки. 


Ну, ты, сер- 
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и судиться. 





_ — Одна, ‘батюшка, да дВЪ... какъ бы 
_  Такъ сказать? — Сиротки, не сиротки, а ху- 


_ же сироть. 
— Родныя что ль тебЪ? 
‚ — Нфть. Воть, дочки шабра-то моего, 





_ @едьки рыжаго. 
ы — Какъ, этого лихого извозчика? 
Е — Его, батюшка. 
— Да вЪдь онъ тебя обижалъ? Ты ходилъ 
_ съ нимъ судиться къ барину? 

— Такъ что-жъ? Баринъ насъ разсудилъ: 
поколотилъ обоихъ-— воть и все! А дЪтки его 
чфмъ виноваты?.. Сердечныя! Родная маль 
покинула, пошла въ каюя-то странницы, 

° отещь съ ними не живеть, кровныхь никого 
_  НФть... Воть мы съ хозяйкой и подумали: у 
г. наеъ всего довольно, Господь Богъ насъ не 
°  Покидаетъ, такъ и намъ не слфдъ ихъ поки- 
нуть... ДЪло сосЪдское... Да и то сказать: 
° У насъ всего-на-всего одна дочка, — такъ не 
_  съфдять же насъ двЪ сироты. 

— И вы ихь любите? 

— Какъ родныхъ дочерей, батюшка, — 
видить Богъ, какъ родныхъ! Коли ТанЪ пря- 
никъ, такъ и всфмъ по прянику. Да еще, 
батюшка, онф-то намъ какъ-то жалчфе. Свою 
иногда потеребишь за волосы, а на нихъ и 
рука не подымается. Горемыки этакя!.. При 
живомъ отцф и матери круглыя сироты!.. 

— Ну, братъ... Какъ тебя зовутъ! 

у — Иваномъ, батюшка. 

— Ну, братъ Иванъ, добрый ты человЪкъ! 

— И, сударь, кинь хлЪбъ-соль назадъ, 
будетъ впереди! Не узнаешь, можетъ статься, 
и наша Танюша останется сиротою, такъ и 
ее Господь помилуетъ; мы призр$ли сиротъ, 

и ее добрые люди не покинутъ... Ну, ты, 

сивка! Иль кнута захотфла? 

Въ продолжене этого разговора мы выЪ- 
хали на СрЪтенку. Не дофзжая до конца 
улицы, мой Ванька повернулъ направо въ 
переулокъ. 

— Куда ты, братецъ?—спросилъ я. 

— А воть, батюшка, мы тутъ выЪфдемъ 
какъ-разъ на валъ, а тамъ ужъ прямо Дер- 

_  бенекимъ переулкомъ до самато Каланчевска- 
° ТО поля. 

— Да вфдь все равно и по СрЪФтенк$. 
— НЪть, сударъ, все-таки выкинемъ уго- 
°  очекъ; да и дорога-то поглаже. 

— Ну, какъ хочешь; ‚ступай! 

Я замфтилъ, что мой Иванъ, профзжая 
этимъ переулкомъ, безпрестанно и съ особымъ 
вниманшемъ посматривалъь впередъ на неболь- 
шую площадку, или, лучше сказать, пере- 
› крестокъ, на которомъ, у плохой и до поло- 
__ ВИНЫ развалившейся биржи, стоялъ одинъ 











_ милъ сЪнцомъ своего пфгаго коня. 
_ — Ну, такъ и есть! — прошепталъ мой 


у я ай Г Рич, ; м, и Е 
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на минутку! 

И, не дожидаясь моего отвЪфта, броси 
мн$ возжи, спрыгнуль съ саней, подбъжа, 
къ извозчику, который стоялъ у биржи, и 
принялся, не говоря ни слова, пороть его. 


рослый, вмфето того, чтобъ обороняться, за- 
суетилея, кой-какъ заворотиль свою разнуз- 
данную лошадь, упаль въ санки и поскакалъ,. 
сломя голову, прочь отъ биржи. Вся эта эксие- 
дишя продолжась не болЪе полуминуты 
Мой Иванъ воротилея, сфлъ преспокойно на 
свое мфето и повезъь меня далЪе. 

— Что это, братецъ? — спросиль я. — го . 
что ты его бить? с 

— Какь за что, сударь? ВФдь эта биржа- — 
то наша. Мы деньги за нее платимъ, а этотъ | 
колотырникъ, прахъ его знаетъ, кто такой... 
вишь для него припаели... мошенникъ этакйй!.. 
Вздумаль у чужой биржи лошадь кормить. _ 
Иногда случится въ торопяхь и сфнца оста- 
вишь, а эти чужехваты туть и есть. Ввдь 
ВЪ Москвф, батюшка, много этакихъ шиши- 
моръ; не хочетъ за мБсто платить, да по чу — 
жимъ биржамъ и таскается. А проворенъ, 
разбойникъ: не успфлъ его десяти разъ хле- 
стнуть. 

— Да какъ же это, братецъ, ты такъ на 
него кинулся? Ты мужикъ небольшой, а онъ,. 
кажется, дЪтина такой раж: ну, еслибъ онъ 
сталь обороняться”. 

— Обороняться?.. Да какъ онъ смфеть!.. 
Каковъ бы онъ ни быль человЪкъ, а вее- 
таки знаеть, что я не напрасно перепоясаль, 
его кнутомъ. 

«Воть оно, естественное-то право, — поду- 
маль я‚—этоть законъ совЪети>. Я 

— Ужъ коли захватили вора въ горохф,— — 
продолжалъ мой Ванька,—такъ гдф ему 0б0- 
роняться: малый ребенокъ прибъетъ. 5 

— НЪФть, любезный, —сказаль я— у нась 
не по-вашему: у насъ иногда и поймаеш 
вора въ горох, да не смЪй ему сказать, чт 
онъ воръ, 

— Воть еще!.. Что вы, батюшка?.. 
неужели вору-то кланяться? 

— Пожалуй себЪ не кланяйся, да чести 
то его не смЪй порочить. 

— Да что, сударь, за честь у мошенника 

— Эхь, братець! Вы народъ необразован- 
ный, вы этого не понимаете... 

— Конечно, балюшка, гдф намъ! Мы люди 
темные; по нашему глупому разуму: кто 
плуть, такъ плутъ, 
тотъ честный. | 

— Воть то-то и есть! в по вашему, а. 
У насъ не такъ; у насъ двЪ чести, братець: _ 
одна честь та-же, что у васъ.. 

— А другая- то, батюшка, какая? 

— А воть какая. Если тебя поймають, вь 
плутоветвЪ, да назовуть въ глаза мошен ны 
комъ, такъ ты не ооо 






мною за это раздБлаться> . 

— Раздфлальея?.. Вакъ раздфлалься?.. 
— Ла какъ хочешь: или на сабляхъ ру- 
_ битьея, или на пистолетахъ стрфляться. 

_ —_Ахъ, Господи! —вскричалъ мой Ванька. — 

Да за что-жь это?.. Меня же обидфли, лая 
же и живота лишайея! 

— А не захочешь отвФтить, такъ не про- 
гнфвайся: честнымъ-то человЪкомь останется 
онъ, а безчестнымь будешь ты. 

’ Эти послЪдея слова до того поразили моего 
_Ивана, который, вЪроятно, никогда не слыхи- 
_ вальо дуэляхъ, что онър5шительно онфмиф ль оть 
_  удивлевя. Желая удостовфриться, точно ли 
°— Я говорю не шутя или смБюсь надъ нимь, онъ 
®  опустиль возжи и обернулся ка мнф лицомъ. 
° Лошадка воспользовалась этою оплошноетио, 
повернула въ сторону, зацфпила за надолбы, 
_ пошевеньки упали на-бокъ, а вмБет$ съ ними, 
_ разумфется, и мы. 

° —_ Ахъ, батюшки!=—вскричалъ Иванъ, вско- 
чивъ на ноги.-_Виноватъ, сударь, зазЪвалея! 
— Ничего, братецъ,—сказалъ я, отряхая 






_ мою шубу, покрытую снЪгомъ. — Ты только 
ры. _впередъ, разговаривая со мной, не огляды- 
Кох. вайся. 


° _ _ Ахти! — сказаль Иванъ, подымая свои 
° _ Пошевеньки. — Да вЪдь лошадка-то распряг- 
лась!.. Батюшка-баринъ, ужъ не прогнЪвай- 
тесь, повремените немного, —сейчасъ запрягу; 
а вы извольте въ санки-то сфоть. Эка про- 
‚ клятая, — ну, лишь только возжи опусти, 
р тотчась повернетъь направо или налЪво! 
— Я свль вь сани, а Иванъ принялея вправ- 
°— лять дугу, которая выскочила изъ гужей. Въ 
а эту самую минуту поровнялись со мною пар- 
°—  ныя сани: въ нихъ сидфлъ баринъ лВтъ трид- 
_ _ Цали, мужчина видный и красивый собою. 
® Онь приказаль кучеру остановиться и за- 
°—  кричалъ: 

| — Здраветвуйте, Богданъ Ильичъ! 
и Признаюсь, я не очень обрадовалея этой 
_ ветрЪчЪ. Оедоръ Андреевичъ... ну, все равно 
< —назовемь его хоть Мишурскимь,.. 9Эедоръ 
_ Андреевичь Мишурск1й принадлежить къ числу 
_т5хь выглаженныхь, ошлифованныхъ и натер- 
_тыхъ чужимъ умомъ, или, лучше сказать, чу- 
° жими фразами, тлупцовъ, которые, по ми- 
_ дости этихъ готовыхъ фразъ, слывуть людьми 
_ просвъщенными, остроумными и живутъ иногда 
_ полвЪка, на счетъ какого-нибудь остраго фран- 
_цузскаго словца, удачно передЪланнаго на 
русоме нравы. Мишурсый получилъ, какъ 
ее Е овенно выражаются, ра ия: 5 




















воритъ о Запад и вреть такую чепуху, что 
_ вСБ второклассные дураки смотрятъ на него, 
какь на чудо; а родной его дядя, Иванъ 


| | мн это говорили; такъ о ‘угодно. ли 


лесть!.. 


0 

ника учить языкамьы! Ну, быль | 0 
дурэкъ на русскомъ язык, а 10 дурак ны 
французекомъ, дуракъ на нфмецкомь, д ‘дуракъ = 
на итальянскомъ; легко вымолвить: дуракъ . 
на четырехъ далектахь|> Этотъ. Мишурсвйй №, 
женился на одной московской красавицз, ко- 
торая, несмотря на то, что ея голова была 
набита идеалами и французекими романами, 
могла бы сдЪфлалься препорядочною женою, 
если-бъ мужь ея былъ только-что глупь; но 
онъ быль и глупь и развратенъ и, что всего 
хуже, вовсе не стыдился, а щеголяль своимь 
дурнымъ поведешемъ. 

— Здравствуйте, Богданъ ее ЗВ: 
риль Мишуреюй, выпрыгнувъ изъ своихъ 
саней.—Здоровы ли вы? 

Не видя никакой возможности Она, г: 
отъ этого барина, я принялъ очень ласковый те 
видъ и, съ этой офищальной улыбкой, ки 





































рая, какъ извЪотно, ровно ничего не значить, 


отвфчаль: м 
— Слава Богу! Покорнфйше васъ, р. а 
дарю! А вы? р, а 
— Голова болитъ. Не выспался: вчера — 


ужиналь у Шевалье *). о 
— А ваша Марья Александровна? > 
— Кажется, здорова. Я сь нею со вче-_ 

ралиняго утра не видался. т. 
— АЙ, ай, ай, дедоръ Андреевичъ! Давно 1% 

ли вы женаты? 5 
— Право, не помню. Да что это вы такъ_ 

строго поговариваете?.. А сами втихомолочку.... у ‚ 

на извозчикЪ... Богданъ Ильичъ... Куда это. 

изволите Ъхать? з 
— Вь знакомому. { ях 
— Ужьъ не къ знакомой ли?.. "Только я, 

право, пе понимаю, къ чему эти предосто- — 

рожности? Вы человЪкъ свободный. Ну, дЪло — 
другое, налиъ братъ, женатый. Оп а 4ез рго- — 

с646з ауес за Тешше... Вотъ и я пробиралюсь а 

иногда на извозчикв къ какой-нибудь заку- 

лисной сильфидЪ. А, кетали! Вы были вчера > О 

въ театрЪ? | в 
— Нфть, не быль. Е 
ты Какую я видфль тамъ фигурантку!.. 5 

Въ первый разъ показалась на сценф. Пре- 

Что? Улыбаетесь, Богданъ Ильичъ?... 

Чай, думаете: «какой онъ вЪтренникъ!> Воть — 

то-то и дфло, что нЪть|.. 4е 811$ пора 

раг ргшефез. Жизнь коротка — ме ею 

наслаждаться. 
— Ну, ты!—крикнуль мой Ванька, приби- 

рая возжи. 
— До свиданья! — сказаль Мишурекй, = 

садясь въ свои сани.—Воппе свапсе! И 

` Профхавъ н$феколько минуть молча, я завелъ = 

опять рфчь съ Иваномъ объ его промыел$. — 







_*) Извфетный московсый рестораторъ. и | 
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ожешь ‘выфздить. ВЪ ЦфлЕ 
° — Неровень день, батюшка, — отвфчаль 
_Иванъ, пошевеливая возжами. — Иногда про- 
мерзнешь на биржф до полуденъ, — нфть 
сЪдоковъ, да и только! Выфдешь куда-нибудь на 
бойкое мЪсто—стоишь, стоишь!.. Къ другимъ 
садятся, къ тебЪ нЪтъ. НУ, вЪрите ль, батюшка, 
для почину за грошъ бы куда-нибудь пофхалъ; 
такь нфтъ—словно заколдовано! Да это еще 
ничего: не привезъ денегь домой, зато ло- 
шадка отдохнула, а какъ иногда найметъ 
какой-нибудь щетолекъ-—катаетъ, катаетъ по 
городу, да гдЪ-нибудь въ проходномъ домБ 
велитъь дожидаться у калитки, а самъ нырнетъ 
въ задёя ворота, и поминай какъ звали. Зато 
случится въ другой разъ такая задача, что 
денегъ брать не успфваешь-—такъ сФдоки и 
валятъ! Да еще каке! Вотъ хоть вчера, — 
ну, ужь вышель денекъ! 

— А что, много возиль что ль?.. 

— СЗдоковъ было немного, да выручка-то 
была знатная. Я Фхаль вчера съ фатеры не 
такъ чтобъ рано,—вотъ этакъ въ обфдни, не 
дофхаль еще до биржи, слышу, кричать: 
«извозчикъ!> Гляжу, идеть ко мнф молодой 
купчикъ, не великонекъ ростомъ, а такой 
бравый, въ лисьей шубЪ, въ шапкЪ съ со- 
больимь околышемъ. «Куда, хозяинъ?» — 
«Давай санки, ая ужъ скажу, куда Ъхать!> — 
«Ого»,—подумаль я‚,—<безъ ряды! Ну, тутъ, 
можетъ статься, перепадетъ!» Купецъ сфль 
въ санки и говорить: «Ступай къ Покровской 
застав$>. Прхали.—«Пошелъ за заставу по 
большой дорогЪ!>—<Въ Андроньевку что ль, 
хозяинъ?> — «НЪть подальше: въ Перовсый 
трактиръ>.—<Воть оно что!>›—подумаль я:— 
«гульнуть, видно, захотЪлось!» Вы, батюшка, 
чай, знаете, что оть Покровской заставы до 
Перовскаго трактира версты двф съ походцемъ 
будеть? А дЪфлать-то нечего: везъ четыре 
версты, такъ поневолБ еще дв повезешь,— 
авось, не обидитъ! Вотъ какъ мы пр!Зхали къ 
Перовскому трактиру, гляжу— стоятъ трое са- 
ней, одни тройкою—упряжь такая знатная, съ 
мфдными бляхами да побрякушками «Что, ба- 
тюшка, назадъ пофдете?>—спросилъ я. «НЪть, 

братецъ!> —сказаль мой сфдокъ.—<Меня пря- 

ятель довезетъ. Вотъ тебЪ!> Да и швыркъ 
_ мн двугривенный. А я меньше бы полтин- 
°® ника ни за что не пофхаль. Я туда, сюда!.. 
Е «Помилуйте, да какъ, да что?»... А мой куп- 
3 чикъ махнуль рукой, да и въ двери. Я было 
] 
о 








° ва нимъ... Вуда! Выскочили двое такихъ 

° дюжихъ ребятъ, да ну-ка меня по затылку!.. 
— Что будешь дфлать? Не городъ: хоть. ты себЪ 
| _ до завтра кричи карауль, никто не придетъ 
_ на выручку, и еще такъ тебЪ бока отломають, 
что вовсе зачахнеть. Вотъ я сталь за уголокъ, 
чтобъ дать лошадкЪ вздохнуть, а не равно и 
_ попутчикъ набЪжить. Прошло этакъ немного 
времени—слышу, поднялся такой шумъ и гамъ 
_ВЪ тета: Драка. р «Бей его, бей 













голову!>. у 
раетрепанный такой, вся Ува вЪ лоскутахь, 
одна пола оторвана, а за нимъ двое молодцовь = 
съ кулаками... Незнаю кто, товарищи что ль = 
позадержали ихъ немножко, а мой сЪдокъ — 
прямо ко мнЪ въ санки, да и кричить: «Вези 
скорЪй въ Москву!>.... «НЪФть, хозяинъ, —_ 
сказаль я,—<постой, безъ ряды не пофду>. ви 
Ну, ну, хорошо! Ку Сухаревой башнв». — 
«Давай синенькую>.—<Какъ синенькую?> — — 
«Да такъ, меньше не везу>». Купчикъ было 
заломался; да какъ глядь назадъ—охъ, худо:  — 
два молодца такъ къ нему и рвутся. Сро- ; 
бЪль мой дфтина, — кричитъ: «даю!» Я уда = 
риль по лошади, отъфхалъ этакъ саженей ‚а 
двадцать и остановился. — «Что ты?» — «Дао А 
воть что, хозяинъ: давай-ка синенькую-то _ 
впередъ. ВЪдь ты, пожалуй, опять отвалишь | 
двугривенный>.—<Эхъ, братецъ, со мною де- — 
негь нЪть>.—«Эва— на! Воть дурака нашель! — 
Прхаль въ трактиръ гулять, да денегь — 
нфтъ! Да что калякаль-то: или деньги давай. 
или съ санокъ долой! Дойдешь и пфшкомъ | 
до заставы». А на двор%-то, батюшка, под- 
нялась погода, закрутило такъ, что и, Гоепо- 
ди! Шубенка-то у него вся въ лоскутахъ, 
такъ стало морозцемъ прохватываль. Ну, не- — 
чего дфлать, помялся, да вынуль изъ бумаж- = 
ника синенькую. Зато ужъ во всю дорогу — 
онъ меня позориль на чемъ свЪфтъ стоить. в. ; 
мн и горюшка мало, — пожалуй себЪ, лайея 
сколько хочешь, а синяя-то бумага у меня _ 
въ мошн$!.. Эй, ты!.. 

— Ну, а послЪ кого ты возилъ? — спро-. ы. 
СИЛЪ Я. ; 
— Оть Сухаревой башни, — отвфчаль › К 
Иванъ,—подрядили меня за пятиалтынный на — 
Мясницкую купецъ съ женою — таке оба 
толстые, насилу въ санки-то усфлись. Видно, _ 
они за что-нибудь повздорили: всю дорогу = 
прогрызлись. Хозяинъ-то, кажись, мужикъь = 
смирный и трезвый, а хозяйка подъ-хмель- 
комъ и такая злющая—избави, Господи! Онъ | 
скажеть слово, другое, а она такъ и засвы- 
пить. <Я, дескать, дура этакая, вышла за 
мужь за нищаго; таме ли у меня женихи — 
были! Кабы не я, такъ тебЪ бы вЪкъ оста- | 
ваться въ подносчикахъ, голь этакая!.. Ты _ 
по мнф и въ люди-то ‘пошелъ! Жить ь то- 
бой не хочу. Отдай’ мое добро, лапотникъ | 
этакй!..» Ну, воть такъ его пофдомъ и 
Ъсть! «Слава тебъ, Господи!>—подумаль я— = 
<что моя Фекла изъ бфднаго дома: воть она— 
богатая-то жена!» - 
— Эхъ, брать Иванъ!—прерваль я, ЕТ. 
мужичьи ты судишь! а 
— А по вашему какъ же, батюшка? 
— По нашему. первое дЪло, чтобъ за не-. 
вЪстою было большое приданое. 
— Конечно, батюшка, что и ово 
лишняя деньга не бфда; да и съ богатой-то 
женой ладить трудновато; чуть не по ней — 
и пошла хлестать тебя по глазамь своимъ 
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‘богатствомъь. Ты хочешь быть хозяиномь въ 
дому, а она норовитъ упрятать тебя въ бат- 
_ раки. 

— Да это, братець, у васъ. 

— А въ вашемь господскомь быту не бы- 
ваеть? 


—- Никогда. 
— Воть что!.. Ну, конечно, ваше дЪло 
господское.. А мнЪ, покойникъ батюшка, — 


дай Богь ему царство небееное! — всегда го- 
вариваль: <«Ванюха, не зарься на богатую 





какъ разъ попадешь въ кабалу, да и чест- 
не, коли мужь кормить жену, а не жена 
мужа... Эй, ты!.. 

— Ну, что-жь, Ивань, — сказаль я, — 
какъ ты отвезъ своихъ сфдоковь на Мяс- 
ницкую? 

— Такъ пофхаль, батюшка, шажкомъ 
вдоль по улицф. Вдругъ изъ одного большого 
каменнаго дома выбфжаль баринъ, махнуль 
мнЪ рукой и говорить: «На Никольскую и 
назадъ, — да только смотри, живо! Хорошо 
пофдешь, полтинникъ дамъ!> Я припугнуль 
сивку, гдЪ вскачь, гдЪ рысью — мигомъ пр!- 
Зхали на Никольскую. Баримъ велЪль оста- 
новиться подтБ одной... какъ онф: лавки не 
лавки? Ну, воть еще надъ ними надписи съ 
орлами... 

— А!.. У маклера. 

— Не знаю, батюшка! Пождаль-я малень- 
5о— гляжу, бЪжить назадъ мой сФдокъ, а съ 
нимъ какой-то приказный, подъь мышкою боль- 
шая книга. СЪфли въ санки. «Ступай про- 
ворнЪй>,—закричаль баринъ; «еще полтин- 
тинникъ прибавлю!> Я ударился векачь и 
слышу, что они межъ собой разговариваютъ. 
«Боюсь>,— говорить баринъ,—<не застанемъ: 
больно плохъ>.— Воть то-то и есть>, — мол- 
виль приказный,—<поздненько хватились!>— 
<«Что-жъ дфлать?>— сказаль баринъ:—<и слы- 
шать не хотфлъ: насилу уломали>, —Ну, да 
вее равно>, — шепнуль приказный, — «лишь 
бы только подмахнуль какъ-нибудь...>— «Воть 
и прЕБхали!>— закричалъ баринъ, кинуль мнЪ 
цфлковый, да и шмыгь въ домь вмБетБ съ 
приказнымъ; а я пофхаль на фатеру. Будеть 
покамфсть: зашибъ въ полдня почти десять 
рубликовъ... Ну, ты, сивка! 

—щ Такъ ты этимь и покончиль вчерашний 
день? — спросиль я, помолчавъ нЪсколько 
времени. 

_ —_ НФть, еударь! День быль хорошь. а 
вечеръ и того лучше. Я задалъь моей лошадкЪ 
корму, а самь пообфдаль, да отдохнуть вдо- 
воль и выБхаль опять съ фатеры гораздо 
посл5 вечеренъ. Противъ Николы въ Гра- 
чахъ подрядили меня за гривенникъ до театру 
двЪ барыни съ узелками; одна помоложе, въ 
знатномъ лисьемъ салопЪ, а другая постарЪе 
и одБта похуже. Дорогой онЪ все толковали, 
что опоздаютъ пруБхать, что какой-то Иванъ 
Николаевичь общался прислать санки, да 


м шт. , А 


`обмануль. Та, = постарЪь 


что помоложе. <Вотъ то-то и 


чЬмъ вы отпустили `карету?> Какъ мы стал 


подъфзжать къ театру, барыни приказали мно Я 


остановиться у заднихь дверей — тамъ, тво 
стоять театральныя кареты. Гляжу, у самыхъ 
дверей прижался къ стфнкЪ баринъ, — моло- 


дець такой, съ усами. Какъ увидфла его мо-_ к 


лодая-то въ лисьемъ салоп$, такъ на него и 
вскинулась, да не успфла порядкомъ пору- 
гать: выбЪжаль какой-то господинъ, 

сердитый, да какъ закричить: «Что вы туть 
болтаете, 
сердится!> Он было въ двери, а я моло- 
денькую-то за салопъ, «А деньги-то что-жь, 
барыня?>— «Молчи, дуракъ!>— шепнуль го- 
сподинъ съ усами.—<На воть тебЪ! Пошелъ!» 


Онь далъ мнЪ полтинникъ, я сняль шапку, _ 


поклонился и пофхаль шажкомъ оть театра, 
по ТрубЪ. Вотъ, я Ъду себЪ, да мурлыкаю пЪ- 
сенку: сталь ужь подъфзжатль къ СамотекЪ, 
слышу — кличутъь меня изъ одного домика. 
Подъфхаль. Гляжу — въ сЪняхь стоить со 
свЪчею старуха, провожаеть какую-то ба- 
рыню въ малиновой бархатной шубЪ, а на 
головЪ у нея покрывало. Вотъ, эта барыня 
сЪла ко мнЪ въ санки и шепнула такимъ то- 
ненькимъ голоскомъ: «На Кузнецый моеть!> 
Дорогой она все охала; видно, о чемъ-нибудь 
тосковала, сердечная! И однажды такъ громко 
сказала: <«Ахъ, Боже мой, Боже мой, вЪрно. 
онъ боленъ!> Какъ мы выЪфхали на Кузнец- 
ый мость, она указала мнЪ домъ и велбла 


остановиться у вороть, подальше оть фонаря, | 


спрыгнула съ санокъ, развязала узелокъ у 
своего платочка, пошарила, пошарила, да и 
сунула мнЪ въ руку бумажку. «Матушка», — 
сказаль я, —<у меня мелкихъ нфть; повре- 
мените немного, сейчасъ разм5няю въ ла- 
вочкЪ>.—<Не надо!> — шепнула барыня да 
бЪгомъ въ ворота. Я къ фонарю... глядь на 
бумажку — красненькая!.. Эю выдалея де- 
некъ! Я повернуль назадъ, и какъ захаль 
съ другой стороны дома... что за диковинка 
такая?.. Противъ магазеи стоить четверкою 
карета и лакей сажаетъ въ нее—ну, точь- 
въ-точь такую же барыню, какую я привезъ 
съ Трубы. 

— Неужели?—вскричаль я. 

— А можеть статься и нета, батюшка, — 
проговориль Иваньъ, почесывая затылокъ,— 
темненько было. 

— Что-жъ, послЪ этого ты поБхаль домой? 

— Н$ть, сударь! Подождаль у театра 
разъЪзду, да какъ-то попутчиковъ не случи- 
лось, а вдаль Фхать не хотЪль, такъ и отпра- 
вился порожнякомъ на фатеру. И какъ сталь 
распрягать лошадь, глядь, въ санкахь ле- 
жить м5шечекъ. Видно обронила барыня, что 
я возилъ съ Трубы на Кузнецьй мостъ; дру- 
гому некому. 

— Что-жь, этоть м5шечекъ пустой? 


ступайте проворнфй, — дилектуръ 









АД д. 


М. 
Ра Чай ет 


хакя-то. Зап о № но зялъ его се- 
чтобъ свезти вЪ часть, да 
`раздумаль. 
— А 910? 

— Такъ, батюшка, чтобъ не вышло чего- 
нибудь. Неравно еще въ полищи доищутся, 
чей мфшечекъ. Ну, что хорошаго!.. Коли, 

_ въ самомъ дЪлф, у этой барыни своя карета, 
°  такъ зачфмь ей на извозчикахъ таскалься. 
Анъ и выходить дфло то неладное. Она такая 
добрая, пожаловала мнЪ десять рублей, ая 
стану на нее выводить... Да Богъ съ ней! 
Не наше дфло, батюшка. 

— Ты могь бы сказать, 
на улицЪ. 

— И это думалъ, да страшно: пожалуй 
скажутъ, что въ мшечкЪ деньги были. Воть 
онъ, — продолжаль Иванъ, вынимая изъ-за 
пазухи шеголеватый ридикюль.—Бархатный, 
батюшка! Купите, за полтинникъ уступлю. 

МнЪ давно хотфлось подарить что-нибудь 
моей экономкЪ: ридикюль показался мнЪ со- 
вершенно новымъ. Я положилъ его въ кар- 
манъ и отдалъ полтинникъ извозчику. Ми- 
нутъ черезь десять мы дофхали до Покров- 
ской заставы. 

— Куда прикажете?—спросиль Ванька. 

— Налфво во дворъ! 

Сойдя съ санокъ, я отыскаль дворника, и 
хотя съ трудомъ, а добился, наконець, гдЪ 
живеть мой знакомый. Его слуга объявилъ 
мнф, что барина нЪтъ дома, но что онъ сей- 
часъ за нимъ сбЪгаетъ. 

— Они, сударь, у своего прлятеля, черезъ 
улицу, — сказаль мн этоть деревенсюй ли- 
чарда во фризовой шинели, съ небритою 60- 
родою и, если не ошибаюсь, немного подъ 
хмелькомъ. — Извольте пообождать  полми- 
нутки... Пожалуйте въ комнату. 

Я вошелъ въ горницу, не очень опрят- 
ную, или, в5рнЪЙ сказать, очень неопрятную. 
Въ ней лежали чемоданы, стояло нЪсколько 
_стульевъ топорной работы и канапэ, обитое 
черною кожею, которая отъ старости вся 
©сморщилась и порыж$ла. Слуга пошель за 
бариномъ, а я, оставшись одинъ, началъ, 
отъ нечего дфлать, разсматривать мою по- 
купку. Въ ридикюлЪ, точно, не было ничего, 
кром$ одного ключика и двухъ записокъ. 
Первая, которая попалась мнЪ въ руки, была, 
_ безъ надписи и на французскомь языкЪ отъ 
какой-то Алины—вЪфроятно, Алены. Она увЪ- 
домляла свою Софи, что на балЪ у князя 
_Вельскато танцовала три раза сряду съ ка- 
кимъ-то Вольдемаромъ, то-есть Владимтромъ; 
_ что р5ченный Вольдемаръ быль не только 
любезенъ, но даже очарователенъ, и что 
на, нижеподписавшаяся Алина, совершенно 
ть него безъь ума. Вторая записочка была 


что нашелъ его 


у 
; 
Я 












влешемъ, однако-жъ, и не вовсе равно- 


и фамилю и а 
шурскаго. 




























СЦЕНЫ ИЗ МОСКОВСКОЙ ОБЩЕСТВЕН-_ . 
НОЙ И ДОМАШНЕЙ ЖИЗНИ. 


СЦЕНА 3-Я. 


Новорожденный. 


„МнЪ зав щаль отецъ, 
Во-первыхъ, угождать всЪмь людямъ_ 
безъ изъятья: 

Хозяину, гдЪ доведется жить, 
Начальнику, съ кЪмъ буду я служить, 
ОлугВ его, который чистить платье, 
Швейцару, дворнику для избъжанья зла, та 
Собажв дворника, чтобъ ласкова была“. | 


Грибоъд0в5. 


(Небольшая комната въ однимь окномо. Не. 
модная, но довольно опрятная мебель. На’ 
окнль стоять ширмочки сь разноцвьтными 
стеклами. По стънамь литозрафированные 
портреты разныхь знаменитьхь или, лучше = 
сказать, знатныь особь. Столь, покрытый 
краснымъ набивнымь ковромь. На стомь не- 
большое зеркальце и полный бритвенный — 
приборъ. Передь столомь, вь бухарекомь ха- 
лети сидить Алексьй Алекстевичь Ползковь, 
Онь только-что обрилея и стрижеть у себя 
ноипи. Подль нею стоить женщина лъть_ 
сорока, в5 ситцевомь капотт, измятомь ки- 
сейномь чету и небрежно накинутомь ®у- 

павинскомь плетк). 


Ползковъ (5 006адою). Эхъ, полноте, 
Марья Григорьевна. Не ваше дфло! Вы про- а 
сто бабушка, а это можеть только рёшить | 
акушеръ или докторъ. 

Бабушка. Воля ваша, АлексЪй Алексфе- 


а Супруга ваша, слава Богу, а. 
младенець очень слабъ. 
Ползковъ. Окрестить-то недолго, матушка 
Марья Григорьевна. 
Бабушка. Ла и умереть-то недолго, ‘ба- 
тюшка АлексЪй Алексфевичь! Эй, сударь, 
поторопитесь! 
Ползковъ. Хорошо вамъ говорить: пото-_ 
ропитесь!.. Вамъ что!.. А мнЪ это не бездЪ 
лица... Вфдь двухъ разовъ не крестятъ!.. И — 
если я не попрошу теперь въ крестные отцы... | 
Бабушка. Вого теперь просить! Прикажи- 
те кого-нибудь изъ домашнихъ. и. 
Ползковъ. Что вы это, Марья Григорьевна! | 
Захочу я покумиться съ моимь лакеемь!  — 
Бабушка. Такъ отца дьякона попросите 
Ползковъ. Ну, вотъ еще! д 
Бабушка. Ла, помилуйте, м ужъ тут! 





`Ползковъ. Да вы все не то говорите, 
_ Марья Григорьевна!.. Не можеть быть, чтобы 
_ребенокъ быль такъ слабъ!.. 
— Бабушка (лядя въ окно). 
ь _ Богу, и докторъ пр1Бхалъ!... Посмотрите, Але- 
_ коБй АлексЪевичъ: онъ также скажетъ, что 
откладывать нечего. (Уходит). 
’Ползковъ. Какое несчасте! И надобно жъ 

° было этому случиться!.. Варвара Юрьевна 

обфщалась быть крестной матерью, если у 

меня родится сынъ... Она близкая родствен- 
°  ница графу, такъ ужъ, вЪрно бы, и его Пре- 
восходительство Андрей Никифоровичъ не от- 
казался пойти въ крестные отцы. Я покумилея 
‘бы съ моимъ начальникомъ; а это не шутка— 
У это весьма важный шагъ по службЪ!.. Ну. 
°— если ужъ нельзя, такъ надобно, по крайней 
мЬрЪ, хоть имя дать новорожденному такое, 
чтобь можно было этимъ польстить кому-ни- 
°— будь, доказать мою преданность... У Варвары 
Юрьевны старшаго сына зовуть Иваномъ.. 
Ла кто жъ еще Иванъ?.. НЪтъ, можно при- 
думать что-нибудь получше!.. Начальника мо- 
его зовуть Андреемъ... Прекраено!.. Его-в1я- 
® _ тельетво графа Куродавлева также Андреемъ... 
Очень хорошо!.. 9, да какъ это мнЪ въ го- 
лову не пришло. ВФдь и князь Знатовъ так- 
же Андрей!.. НЪФть ли еще кого-нибудь?.. 
Постой!.. Ну, такъ и есть!.. У, славно!.. 
°— _ Чего жь лучше, назову его Андреемъ... р$- 
° _ Шительно Андреемъ. (Влодилиъ бабушка). Ну, 
В. что? 

Бабушка. Воть я вамь говорила!.. Док- 
торъ сейчасъ послалъ за священникомъ. 
| Ползковъ. Да это все вы, Марья Гри- 
_  торьевна!.. А я, право, думаю.. 
Бабушка. Ну, ужъ воля ваша, думайте 
что хотите, а мы безъ васъ окрестимъ. Иванъ 
В Ановичь будеть воспраемникомъ. 

Ползковъ. Докторъ? 
Бабушка. Ву, да, сударь!.. А я крестной 
° Матерью... Какое прикажете дать имя ново- 
к. _ рожденному? Супруга ваша желаеть назвать 
в а _его, въ честь своего батюшки, Александромъ. 

—  Ползковъ. Нфть, нфть! Я хочу, чтобъ 
°  ОНЬ назывался Андреемъ!.. Слышите ли, Ан- 
° Дреемъ! 








Вотъ, слава 


им: 































Бабушаа. В Александровна велЪфла 
_васъ просить.. 
Ползковъ. И, полноте! Она не знаетъ 


_ сама, чего проситъ... Это дфло отцовское... 
5 Извольте окрестить моего сына во имя Андрея 
_ Первозваннаго... Слышите ли? Я хочу этого, 
° я требую... Ну, однимъ словомъ, я обЪщался, 
Марья Григорьевна! 
— Бабушка. О, если обфцались, такъ это 
° другое дЪло. Воть и я также по обфщаню 
_ назвала старшую мою дочь Матреною, хотя 
Е _У меня въ родетвЪ нфтъ ни одной Матрены. 
_ ШПолзковъ. Ну, воть видите!.. Какъ_ же 
поелЪ этого: 


нечего... Я такъ и доложу Софы 


ровнЪ (Узодить). 
Ползковъ. Ну, теперь скор къ Андрею 





; 
Га В 


Никифоровичу: онъ мой начальникъ, да и 


живеть поближе другихъ... эй, малый! ( Во- 

дить смуа). Готовы ли дрожки? 
Слуга. Готовы, сударь. . 
Ползковъ. Фракъ! я (Одыиетея). 


а х 





нель и шляпу!.. Если неравно завернеть ко = 


мнЪ дядюшка Максимъ Петровичъ, — скажи = 


ему, что я пофхаль по дфламъ службы. 
( Уходить). 


(Просто, но со вкусомь убранный кабинеть_ 
Ольловою человъка. Большой шкать с5 кни- 
зами. Въ одномь улу конторка для письма. 
Посреди комнаты длинный столь, завален- 
ный бумеаами. 


ками, лежать на томь же столь. Андрей 
Никифоровичь Гореславскй, въ шелковомь ва- 
точном сюртукъ и красныхь сапонись, си- 
дилиъ передь конторкою. Подмь нею стоить 


Два или три тома Свода’ 
Законовь, сь занутыми листами и заклад-_ 





секретарь с5 бумаами. Андрей Никифоро-. 


вичь Гореславскй человтькь льть пятидесяти, 
небольшою фосту, худощавый, съ лицомь 


весьма блалюроднымь, прлятнымь и добрым, 


даже слишикомь добрым». Хороиий физоно- 
мистьъ тотчась бы замьтиль в5 этомь про- 
стодушиномь лицль какое-то отеутетве—не 
ума, нъть, Андрей Никифоровичь человтькъ 
вовсе не злупый, но этой твердости, этой 


собственной воли, 0езь которой всяк на- 


чальникь, рано или поздно, а непремльнно 
почадеть п0дь команду своему секретарю. 
Андрей Никифоровичь очень любимь своими. 
подчиненными; чиновники усердные, смирные 
и честные лобжть ею за то, что онъ ла- 
сково съ ними обходится; а наллецы, плуты 
и лънтяи—за то, что имь все сходить съ 
рукь; однимь словомь, онь принадлежить къ 
числу тльхь людей, про которыхь обыкновенно. 
0в0орять: <чтю за добръймий человтькь: во. 


всю свою службу не сдълаль никою несча-_ 


стнымэ!» Андрей Никифоровичь, кака чело- 
втькь честный и блолородный, не очень ува- 
жаеть льстецовь. Ему даже отвратительны 
иль зрубая лесть, низмя уюждентя, лакей- 
ская преданность, а между тльмь эти люспода. 
дълалоть изь ‚нео все, что имь вздумается, 
и лотя онъ чуествуеть самь; что это не 


доброта, а слабость харантера, но никак. 


не можеть устоять противь ихь нападений, 
потому что ему какз-то совьстно отказать 
в® чем-нибудь человьку, который валяется 
у нею вь ношижь. Секретарь ею... но 00ъ 
немь распространяться нечео. Онь человтькь 
хитрый, ловкй, досужй и, како всъ умные 


секретари, знаето вво0езо начальника, какь_ 


свои пять пальцевь.) 


0% Ре 





_ маши). Ла я въ томь спискЪ не вижу столо- 
начальника Чистякова, а, кажется, я своей 
рукой оты$тилъ! 

Секретарь. Виновать, ваше превосходи- 
_ тельство! Видно, какъ-нибудь въ переписк® 
ошиблись; а я поторопился, не доемотрфлъ. 

Гореславск!й. Воть то-то, Павель Ва- 
сильевичъ, вы все торопитесь! Ну, если-бъ 
представлеше пошло безъ него?.. 

Секретарь. Конечно, ваше превосходи- 
тельство, когда ужъ вамъ такъ угодно... А 
если осмфлюсь доложить, такъ Чистяковъ 
могъ бы и пообождать... 

Гореславск!й. Да разв$ онъ не заслу- 
живаеть?.. Онъ хорошо занимается дЪломъ, 
малый честный. . 

Секретарь. Да, точно такъ, ваше прево- 
сходительство,—отличный чиновникъ. 

Гореславсклй. Такъ почему-жъ его не 
представить? 

Секретарь. Конечно, ваше превосходи- 
тельство, почему и не. представить; а, впро- 
чемъ, у насъ въ канцеляри есть чиновники 
постарЪе его... Вотъ, напримЪфръ, АлексЪй 
АлексЪевичъ Ползковъ... 

Гореславсклй. Да онъ почти каждый годъ 
получаетъь награды. 

Секретарь. ЧеловЪкъ-то прекрасный, ваше 
превосходит ельство! Съ большими способно- 
сетями... 

Гореславск!й. А разв$ Чистяковъ... 

Секретарь. Помилуйте, гдЪ ему равняться 
съ Ползковымъ! У того дфятельность необы- 
чайная и таюя соображешя, что истинно на- 
добно удивляться... А какъ преданъ вашему 
превосходительству... 

Гореславек1й. Преданъ!.. Да кому онъ 
не преданъ?.. Эхъ, Павелъ Васильевичъ: не 
люблю я этихъ низкопоклонныхъ людей! 

Секретарь. Да это ужъ у него такъ, 
ваше превосходительство,—манера такая... А 
низости въ немъ ни на волосъ нфть. Онъ че- 
ловЪфкъ преблагородный! 

Гореславсклй. Все это хорошо; но почему 
же мн$ не представить Чистякова? Если я не 
ошибалось, такъ мноме изъ его. товарищей, 
моложе его, носятъ Станислава на шеф, а у 
- него еше н$тъ и Владимра въ петлицпЪ. 

Секретарь. Да вЪфдь онъ какой-то фило- 
софъ: онъ вовсе и не думаетъ объ этомъ. 

Гореславск1й. Неужели? 

Секретарь. Точно такъ, ваше превосхо- 
дительство. Да если-бъ это его занимало, такъ 
онъ сталь бы просить ваеъ или самъ, или 
черезъ другихъ... 

Гореславск1й. Да, это правда: 
никто никогда не просилъ. 

Секретарь.` А самъ онъ объ этомъ и не 
° заикнется. Воть если бы Ползковъ удостоился 
° быть представленнымъ оть вашего превосхо- 
_дительства къ Анн на шею, такъ онъ съ 
а бы сошель оть радости. 



















за него 


_ Соч. М. Н. Загоскина. Т. И. 


‚если онъ этого заслуживаетъ? 5 


наго моего сына Андреемъ, въ честь вашего, 39 




































не знаю, какъ это еде я и такъ пред- 
ставляю десять человЪкъ... Много, Павеза $ 
Васильевичъ, право, много! 

Секретарь. Да вотъ, ваше превосхо 
тельство: въ спискЪ одного не достаетъ... Чи- 
стякова можно въ будущемъ году, а теперь, _ 
если-бъ вы едЪфлали эту милость Ползкову... | 

Гореславсклй. Конечно, дЪло возможное... 
Но за что же б$дный Чистяковъ... И вы ду- 
маете, онъ не огорчится? у 

Секретарь. Да отчего же ему огорчаться? 
Не въ нынфшнемъ, такъ въ будущемъ году... ® 
Вы извольте ему сказать слова, два ласковыхъ, 
такъ на этотъь разъ онь и этимъ будеть до 
воленъ. 

Гореславск!й. Но я такъ часто пагра- 5 
ждаю Ползкова, что это должно, наконенъ, 
показаться какимь то пристрастемъ. 

Секретарь. Помилуйте, ваше превосходи- 
тельство! Да кто можеть помфшать началь. 
нику отдавать р подчиненному, 





Слуга (6200я въ кабинеть). АлекеЪй Але- | 
ксфевичъ Ползковъ. 
Гореславск1й. Зови сюда! 
Слуга (обращаясь къ дверям). Пожалуйте.. 
(Ползковь входить и низко кланяется сна- 
чала Гореславскому, а потомь секретарю). 
Гореславск1й.  эдраветвуйте, АлексЪй 
АлексЪевичъ! Что скажете? 
Ползковъ (кланяясь). Ваше превосходитель- 
ство!.. Богъ даровалъ мнЪ сына. 5} 
Гореславск!й. Право?.. Поздравляю, по-. 
здравляю! 
Ползковъ (намнувшииеь нлосколько впередь = 
и злядя с5 умилетемь на Гофеславсколо). 
Служа подъ благодфтельнымь начальствомъ | 
вашего’ превосходительства, взысканный и, я 
такъ-сказать, осыпанный милостями вашими, 
я осмфлился, въ знакъ моей душевной и вее-. 
нижайшей благодарности, назвать новорожден- 


\ 


превосходительства. 
Гореславск1й. Очень` вамъ благодарень 
Ползковъ. Мнф бы должно было сначала _ 
испросить на это соизволеше вашего пре 
восходительства, но въ ту минуту, когда я. са 
сдфлался отцомъ, я до того обезум$ ль отъ — 
радости, что забылъ мой долгъ и осмфлилея _ 
безъ вашего соглас1я... Конечно, дерзость эт: 
велика... 
Гореславский. И, полноте, АлексЪй Але 
ксъфевичъ! Какая тутъ дерзость! 
Ползковъ. НЪФть, ваше превосходитель 
ство! Вы это по добротф вашей изволите то. 
ворить, а я, конечно, поступиль опрометчиво. ты 
Увлеченный чувствами моей неизъяснимо 
благодарности, я не подумалъ, что, может 
быть, вамь не угодно будеть... | 


_ к и ртавияю Ползкова, 


ни ВеааьЕнИ (> у 
°  246м). Да почему жъ не угодно?.. Что это 
_ вы все говорите, Алекефй Алексфевичъ!.. 
® Скажите-ка лучше, какъ здоровье вашей 
° супруги? 
Ползковъ. Слава Богу, ваше превосходи- 
тельство, слава Богу! Слаба немножко... 
Однако-жъ, и ей тотчасъ пришло въ голову... 
говорить мнЪ: «АлексЪй АлексЪевичъ, непре- 
м5нно надобно назвать нашего сына Андре- 
емъ, въ честь его превосходительства Андрея 
Никифоровича: вЪдь онъ нашь благодЪтель!>.. 
И пов$рите ли, ваше превосходительство, съ 
какимь она это говорила жаромъ. «Да если, 
говорить, ты не назовешь его Андреемъ, 
такъ я и видфть его не хочу>. (Секретарь 
дълаеть`знаки Шолзкову и указываеть зюло- 
вою на дверь). Но я не см$ю доле м5Бшать 
занятямъ вашего превосходительства; я по- 
©ПЪшу обрадовать жену мою и сказать ей, 
какъ милостиво вы изволили принять... 
Гореславск1й. Хорошо, хорошо! Прощай- 
те, АлексЪй АлексЪевичъ! (Лолзковь низко 
кланяется и уходить). Слава Богу!—Ушель!.. 
Ну, того и глядфль, что онъ повалится мнЪ 








въ ноги! 
Секретарь. Воть, ваше превосходитель- 
ство, вы, вфрно, изволите думать, что это 


лесть; а вЪдь все, что онъ говориль, иетин- 
ная правда. 

Гореславск1й. Да зачЪмъ это говорить! 

Секретарь. Что жь дфлать, ваше пре- 
восходительство! ВФдь это говоритъ не языкъ, 
а сердце!.. Вы, можетъ-быть, не изволили 
замфтить-—уУ него слезы были на глазахъ. 

Гореславск!й. НФтъ, не замтиль! МнЪ 
совфстно было на него смотрЪть. 

Секретарь (я0молчавь нъсколько времени). 
Какъ же, ваше превосходительство, прика- 
жете его внести въ списокъ? 

Гореславск!й. Эхъ, Павелъ Васильевичъ, 
пристали вы ко мнЪ!.. Да вфдь это будеть 
несправедливо! 

Секретарь. На милость образца нЪтъ, 
ваше превосходительство. О немъ же васъ 
вс просятъ... 

Гореславский. Да, да... Охъ, эти мнЪ про- 
текщи!.. И Варвара Юрьевна, и княгиня 
Авдотья Кирилловна... 

Секретарь. Оно же и кстати пришло: у 
° него родился сынъ, ужъ такъ бы радость къ 
радости... Да вЪдь вашему превосходитель- 
ству надобно же что-нибудь ему на зубокъ 
положить. 

Гореславск!й (развеселясь). Да, конечно! 

Это будетъ получше червонца/.. Ну, такъ и 
_ быть!.. Но только на будущй годъ... 

Секретарь. Не извольте безпокоиться, я 

®  бамъ напомню вашему превосходительству о 
°  Чистяков%. 

Гореславскй. Ну, то-то же!.. Смотрите!.. 
Подайте мнф бумагу: я подпишу и отм$чу, 
а вы ужъ 





подписываеть бума): 


( Роскошный кабинеть большою барина. По 
стльнамь картины во великольтныхь рамахь. 
Бь одномъ узлу мраморная ституя Венеры 
Медицейской, во друюмь умирающий злада- 
торъ. Бовсе не красивой формы, но въ вы- 
сочайшей степени комфортабельная каби- 
нетная мебель, обитая рыпымь пунцовымь 
бархатомь. Мраморный камино сь озромнымь 
зеркаломь, передь которымь стоять бронзо- 
вые великольпные часы „рококо“. Посреди 
крулало стекляннаю балкона или фонаря, 
замьняющило одно изъ оконь кабинета, на 
зранилиномь тъедесталь, зрупта похищения 
сабииянокь, изь прочнаю итальъянскало але- 
бастра. Бь одномь простльнкь туалетный 
столикь <а-ла помпадурь», съ серебрянымь, 
вызолоченнымь лавабо и со всъми своими при- 
хотливыми затльями; в друюмь довольно 
большой столь; на немь, вы ящикль за стек- 
ломь, коллекшя золотыль тибакерокь: кру- 
лыхь, овальныхь, четыреуюльныхь, высокить, 
плоскижь, сундучками, брусочками, лодочка- 
ми,—в5 эмалью, ртьзьбою, антиками и пор- 
третами. Поль устлань пестрыми, пуиши- 
стыми коврами. Посреди кабинета длинный 
столь, покрытый кипсеками, живописными 
зиутешествиями и портфелями съ рисунками; 
подлль самало стола, на тумбъ изь пали- 
сандра, вь мъдной кльткъ сидить сърый 
порай. Бъ кабинеть трое дверей: однль, 
противъ оконь, ведуть въ прлемную комнату; 
друия, по концамь кабинета, соединяють 
610 с5 озромной бибмотекой и зимнимъ са- 
домъ, составлениымь изь померанцевыхь, ли- 
монныхь и лавровыжь деревьев». Передь сто- 
ломь, на эластическомь стуль съ выеобкою 
спинкотю, закутанный въ атласный халать, 
сидит» прафь Андрей Никитичь Куродав- 
левъ; онъ очень занять. Передь нимь лежить 
большой листь пермента, и ею саятел- 
ство, вооруженный широкимь ножомь изь 
слоновой кости, растираеть на этомь листль 
французский табакъ. Графу на вззлядь лъть 
за сорокь; онь человтькь дородный, высокало 
роста, весьма прятной наружности, съ пол- 
ными красными щеками; въ злазать ею за- 
мътна какая-то усталость и лльнь,—втро- 
чемь, онь весьма добросовъстно занимается 
своимь дтъъломь и, 1045 ею костянымь но- 
жомь, каждая крупинка табаку получаеть 
впоинль свою окончательную отдьлку. Оквозь 
залтворенныя двери слышень в прлемной ком- 
напиь не шумный, но безпрерывный зоворъ, 
и оть времени-д0-времени раздаются шали 
людей, которые весьма осторожно и тихо 
прохаживаются по комнаиь). 

Графъ (переминая щепоть табаку между 
двумя пальцами). Все еще слишкомь сыръ... 
Что это у меня за привычка такая: всегда 


— 


5 





Лиона). 

Офиц!антъ. Ваше с1ятельство, надворный 
<совЪтникъ Фитюлькинъ. 

Графъ. А ‚знаю!.. Надофль! —Скажи, чтобъ 
извинилъ: я не могу сегодня принять—за- 
нять!.. Да кто тамъ еще? 

Офищантъ. Челов$къ десять, ваше с1- 
ятельство. Орловсый помфщикъ Дудкинъ... 

Графъ. Деревенсый мой сосфдъ? Зачфмъ 
оНъ таскается въ Москву?.. Ну, кто еще? 

Офицтантъ. Статей совфтникь Черно- 
польсюй, отставной мморъ Брыкаловъ—по 
вашему приказано, какой-то французъ съ 
бородкою, подрядчикъ Дергуновъ, итальянецъ 
©ъ картинами.. 

Графъ. Хорошо, хорошо!.. Проси подо- 
ждать. (Офишанть уходить. Графь про- 
должаеть еще нтосколько минуть растирать 
зпабакь; потомь, наклонясь надь листомь 
мерамента, нюхаето). Кажется, табакъ хо- 
рошъ?.. ВрЪпокъ... сильный букеть... Да, 
да!.. Этотъь меланжь очень душистъь и пр!- 
ятенъ!.. Петербургеый отъ [Гансена неду- 
ренъ, но этоть лучше!.. Признаюсь, я не 
ожидаль, чтобъь у Депре быль такой хоропий 
табакъ!.. (Насыпаеть въ табакерку и ню- 
даеть). Очень хорошъ!.. 


{Из-за дверей библиотеки выилядываеть х0- 
‘рошенькое личико сь черными, бойкими зла- 
зами и розовыми щечками). 


А, Груша! что ты?.. войди! 


(Дъвушка мъть восемнадцати, ‘в. бъъломь 

платьть и 10лубомь шелковомь фартук, вхо- 

дить в5 кабинеть и останавливается Ч 
дверей). 


Ну, что, миленькая? 

Груша. Графиня прислала васъ споосить, 
пофдете ли вы сегодня по-утру со двора? 

Графъ. Что-0? 

Груша (зромче). Ея слятельство, графиня, 
<прашиваеть васъ, пофдете ли вы сегодня 
1о-утру со двора? 

Графъ. Не слышу, мой другъ, — подойди 
поближе! 

Груша. Что это, ваше чятельство, —развЪ 
вы глухи? 

Графъ. Видно, что такъ! Да подойди же 
поближе, душенька! 

Груша. Не нужно-съ! 

Графъ. О, плутовка! 

Груша. Ла полноте, ваше слятельство! 
Вы извольте сказать, пофдете ли вы или 
нфть? 

Графъ. Ну, ну, не гнЪвайся! Скажи, что 
пофду на Кузнецый мость... МнЪ надобно 

° кое-что купить... Да постой, Груша! Хочешь 
ли я куплю тебЪ сережки?.. 

та. Покорнфйше васъ благодарю!.. 
_ Юхь, вы!.. 
оф (встает). Послушай! (Груша ухо- 









кая рожица!.. (подходить к потуаю). По- 
пинька! Что ты, мой другъ?.. 


попинька.. дай головку!.. Попинька!.. Да’ 
что-Жь ты т не говоришь?.. Вто при- 
шелъ? 

Попугай. Дуракъ! 

Графъ. Фи, попинька, фи!.. Говори: бон- 


журъ, Жако!.. Бонжурь, Жако! (Попурайй 
кримиить своимь натуральнымь 1040в0мъ). 
Шалишь!.. Что это?.. Кусаться?.. Воть я 
тебя!.. 


Офицщантъ (6200я в5 кабинеть). АлекеЪй 
Алекефевичъ Ползковъ. 

Графъ. Проси! (Садится на прежнее 
мъсто. Ползковь входить). А, здравствуй, 
АлексЪй АлексЪевичь! Какъ поживаешь? 

Ползковъ (кланяясь). Слава Богу, валие 
ятельство! 

Графъ. Садись. 


Ползковъ. Покорнфйше благодарю, ваше 
сятельство! Я не усталъ. 
Графъ. Садись, братець! (Ухказываеть 


ему на стуль, который стоить противь две- 
рей бидмотеки. Ползковь садится). Ну, что 
подфлываешь? 

Ползковъ. Да такъ-съ, все попрежнему. 
Служу, тружусь!.. (вставая). Ваше «ятель- 
ство, Богъ дароваль мнф сына. 

Графъ. Честь имЪю поздравить! 

Ползкозъ. Пользуясь всегда благораспо- 
ложешемъ и облагодфтельствованный ласками 
вашего сятельства, я осм$лился просить до- 
зволеня назвать моего сына Андреемъ, въ 
честь вашего сятельетва.. 

Графъ. Спасибо, АлексЪй 
спасибо! 

Ползковъ, Это имя будетъ безпрестанно 
напоминать сыну моему о высокомь покрови- 
телЪ и благодЪтелЪ нашего семейства. О, я 
увфренъ, если когда-нибудь сынъ мой, —оть 
чего да сохранитъ его Боже, — поколеблется 
на пути чести и доброд$тели, мнф только 
нужно будетъ сказать ему: 
мни, чье ты носишь имя!» 

Графъ. И, полно, АлексЪй Алексъевичъ! 
Ты ужь слишкомъ меня хвалишь: 

Ползковъ. Я, ваше сятельство?.. 
только что отголосокъ общато мнфн1я, —и по- 
чель бы себя совершенно счастливымъ, если 
бы мой сынъ походилъь хотя нЪ%еколько на 
васъ... 

Графъ (65 зромкимь 
И ты этого желаешь?.. 


АлексЪевичъ, 


смхом5). На меня?.. 
Ха, ха, ха!.. Что ты 


это, братець, АлексЪй АлексЪевичъ?.. По- 
милуй!.. Да развЪ эти вещи говорятся?.. 
Ползковъ (также смъется). А, да!.. Хе, 


хе, хе!.. Извините, — не такъ выразился, 
ваше слятельство! Я говорю о сходетвЪ отно- 


сительно вашихъ душевныхъ качествъ. Разу- т 


мфется, сынъ мелкаго, незначащаго челов$ка 
можеть ли имфть какое-нибудь друг 





5 Постой, поетой!.. ораЕцо На-_ 
стоящий чертенокъ!.. А хороша!.. Премилень- 


Дай головку, 


«Андрюша, вепо- 


ДЛая 




































_ ство съ такимъ знаменитым вельможею, та- 
_кимъ истиннымь русекимъ бояриномъ? Ньть, 
‘ваше слятельство, я желалъ бы только, что- 


° бы онъ душою-то на васъ походилъ; чтобы 


онъ быль точно такъ же, кёкь вы, неуто- 
мимъ на поприщ$ службы; такъ же, какъ вы, 
посвятилъ всю жизнь свою для общаго блага, — 
разумЪфется, вы въ большомь и огромномъ 
размфрЪ, а онъ въ маленькомъ; но чтобы 
дБйств1я-то его были такъ же чисты и такъ 
же исполнены самоотвержен1я, какъ всЪ. дЪй- 
стня ваши... ВФдь вы,—извините, ваше в1я- 
тельство, — несмотря на вашу знатность и 
богатство, вы труженикъ!.. Другой бы на 
вашемъ мЪстЪ бросиль все, сталь бы жить 
для себя; а вы, нфть! У васъ одна только 
цфль: быть полезнымъ отечеству. 

Графъ. Однакожъ, любезный АлексЪй 
АлексЪфевичъ, и я ужъ начинаю уставать; хо- 
чется отдохнуть, пожить за границею... 

Ползковъ. Конечно, ваше сятельство, 
кто другой, а вы и въ службЪ и въ отетав- 
к5— все будете бариномъ. Вамъ же тихая и 
спокойная жизнь не надофстъ; вЪдь вы от- 
личный семьянинъ, примЪ5рный супругъ. (Из5- 
за дверей библотеки выплядываеть Груши. 


Ползковь встаеть). Но я не хочу во зло 
употреблять вашего снисхождешя... Вы за- 
нЯТы... 


Графъ. Куда торопишься?.. 

Ползковъ (2034ядывая на двери биби- 
отеки). МнЪ нужно еще побывать за Крас- 
ными воротами... Сейчаеъ вспомнилъ... Врай- 


няя нужда... Честь имю кланяться вашему 
«ятельству!.. 

Графъ. Ну, прощай, любезный! Не за- 
бывай. 


Ползковъ (кланяясь). Помилуйте - съ!.. 
Какъ это можно!.. (Ул0дить). 

Груша (435-за дверей кабинета). Гра- 
финя проситъ васъ къ себЪ, ваше аятель- 
ство. 





(Обитая малиновымь иипофомь юстиная кня- 
зини  Авдотьи Кирилловны Церекопской; 
старинная раззолоченная мебель въ бълыль 
чехлаль. Бъ простльнкаль узеньюмя состав- 
ныя трюмо. На подетольникаль японсвая 
вазы с5 цвътами. Люстра сь хрустальными 
подвесками. Дороюй паркеть изь разно- 
увтьтнало дерева. Въ одномь тлу, на пьеде- 
зпалъ, мраморный бюсть Екатерины Вто- 
рой. Передь канапе или софою— большой на- 


— клейной столь съ изображенемь вида цареко- 





сельскаю дворца; сь одной стороны дивана, 
на низенькой скамеечкь, преютилась, съ чул- 
ком в5 рукаль, фаворитка княшни, М ими- 
зи, хорошенькая собою дъвочка лльть десяти; 
с5 друюй, на вышитой по канвъ подушит, 
лежить половоыая атлийская собачка въ 
храеномь сафьяновомь ошейникть. На диванть, 


_— в5 бъломь кисейномь капотль и кружевномь 
_ челиль, сидить весьма еще бодрая и блало- 






Ня НО рИКй Л 


На бъломь и румяномь дицль. 


ед ны 
сльды прежней красоты. Рядом съ нею, 


также на канате, 
комь, сидить молодая женицина, одъътая п0- 


тосльдней мод; эта дама — правнучатная _ 


племянница княшни. Подль окна, за ма- 
ленькимь столиком, занимается рукодъль- 
емь Олма Николаевна, — воспитанница ея 
сятельства, дъвица льть тридцати. У 
дверей стоить карликь въ зродетуровомь 10- 


лубомь французекомь кафтанъ ш розовомь | 


атаасномь камзол). 


Княгиня (продолжая разювариветь со. 
м040дою дамою). 

Да, мой другъ, мнЪ очень грустно, что ть» 
разошлась съ мужемъ; въ нашь вкь это не- 
дфлалось такъ легко. 

Молодая дама. Да вы не можете себъ. 
представить, ша фаще, что я должна была 
терпфть! Еслибъ вы только знали, то вЪрно 
бы пожалфли обо мнЪ: вы такъ ко мнф мило- 
стивы! (Цюлуеть ее въ плечо). 

Княгиня. О, конечно, ша свёге, я очень. 
тебя люблю! (1/04одая дама цльлцеть у нея. 


руку). Но неужели въ самомь дЪлЬ твой. 


мужъ такой дурной человЪкъ?.. 

Молодая дама. Чудовище, ша фаще, со- 
вершенное чудовище! 

Княгиня. Право, это для меня удивительно! 
Я знала его мать-— прекрасная была женщина! 
Мы были сь нею 0об$ фрейлинами. И съ му-— 
жемъ ея была знакома, на веЪхъ придворныхъ. 
балахъ и куртагахъ онъ всегда быль моимъ. 
кавалеромъ. Прелюбезный человЪкъ! А какой, 
тонъ, какая манера. Его мноше вина: за, 
эмигранта! Право, за эмигранта!.. Неужели: 
сынъ До такой степени на нихъ не похожъ?. . 
Онъ мн$ казался всегда такимъ порядочнымъ... 

Молодая дама. Одна наружность, та. 
{атце!.. ЧеловЪкъь самый безнраветвенный!.. 
Еа1затй ]а соиг & 404% 1е шопфе... 

Княгиня. Право?.. 

Молодая дама. ПовЪрите ли, та фаще,— 
я иногда съ нимь по н$екольку дней еряду’ 
не видалась... 

Княгиня. А, воть что! Ты ревнива. 

Молодая дама. Ито? Я, ша фаще? По- 
милуйте! Напротивъ, онъ ревнивъ какъ Отелло. 

Княгиня. Это ужъ что-то слишкомъ стран-- 
но, мой другъ. Ревнивъ, а оставляль тебя 
одну. Добро бы онъ держаль тебя взаперти... 

Молодая дама. Взаперти! НЪтъ, ша фаще,. 
ужь этого бы я ему не позволила! Довольно 
и того, что я, по милости его, не была до-- 
сихъ-поръ за границею. 

Княгиня. Ну, это еще не большая бЪда,- 
мой друтъ. 

Молодая дама. Помилуйте! Да мнЪ два. 
раза предписывали карлебадеюя воды. 

Княгиня. Оть чего? 

Молодая дама. мы ша фаще, нер- 


но только немною 6- — 





ы 





ам 


° что-нибудь значить для мужа. Я просилась 
°— даже въ Ревель, а онъ и туда меня не пу- 
— _ ютиль!.. Тиранъ!.. 

Княгиня. И онъ просто, безъ всякой при- 
чины, не хотфлъ тебЪ этого позволить? 

° Молодая дама. Все пустыя отговорки— 
тлупости! То денегь нфть, то долженъ на все 
лЪто Ъхать въ деревню. 

Княгиня (качая 10л0вою). Охъ, мой другъ, 
ужъ полно,—такъ ли онъ виноватъ, какъ ты 
товоришь? МнЪ что-то кажется, что и ты не 
вовсе права. 

Молодая дама. Я, ша {4аще? Да я на 
всЪхь пошлюсь... Я просто была несчастная 
жертва. Если-бъ вы знали, каюя онъ мнЪ дЪ- 
лаль сцены, непр1ятности... Да и теперь еще 

’ Дфлаетъ. Представьте себЪ: мы разошлись, а 
онъ не хочеть ничего давать на мое содер- 
жаше. 

Княгиня. Да вфдь у тебя, кажется, есть 
‹вое состояше... 

Молодая дама. Такъ, ша 4аще; но онъ, 
какь мужьъ, обязанъ... Ахь, если-бъ вы за 
меня вступились! (Цьлуеть у князи руку). 
Вамъ стоить только написать въ Петербургъ. 

Княгиня. Я думаю, ша сЪёге, всего луч- 
ане, —если-бъ вы помирились... 

Молодая дама. О, ни за что на свЪтЪ!.. 
Да онъ совершенный злодЪй. Онъ ненавидитъ 
всЪхь родныхъ моихъ!.. 

Княгиня. Неужели? 

Молодая дама. Лядюшку Степана Сте- 
пановича пересталъ принимать, бабушку Мар- 
гариту Дмитревну называетъ сплетницей, ку- 
зину Глашеньку — кокеткой, Леону, моему 
двоюродному брату, этому доброму, милому 
ребенку, отказаль оть дому, и даже васъ, 
тетушка... 

х Княгиня (65 удивлешемь). Меня? Что меня? 

Молодая дама. Ахъ, ша фаще! МнЪ не 
‘отфлось бы вамъ говорить... 

Княгиня (5 жаромь). НЪтъ, скажи, скажи, 
тру сВёге! Я хочу знать... 

Молодая дама! Ну, если вамъ угодно.. 
{посмотртъвь круюмь и впололоса). Но мы 
‘здфеь не однЪ, ша фаще... 

Княгиня. Ты меня пугаешь, мой другъ!.. 
Такъ это что-нибудь важное?.. Оленька, ко- 
торый часъ? 

Ольга Николаевна. 
ваше сятельство. 

Княгиня. Такъ время завтракать. Поди, 
душенька, похлопочи! (Ольза Николаевна 
ходить). Мимиша, тебЪ пора учить урокъ; 
а ты, Кондратьичъ, ступай въ переднюю 

— (Дъвочка и карликь уходятз). Ну, воть те- 
° перь мы однЪ. Скажи, что говорить 0бо мнЪ 
твой мужъ?.. 
Молодая дама. Ахъ, тетушка, мнЪ, право, 
°— тяжело повторять его низюя и скверныя 
° «леветы... Во-первыхъ, онь иначе васъ не 


Половина перваго, 


с. ® а ВАЗЫ да 






называеть, какъ вдовушк 








линой Екатерины Первой... | 

Княгиня. Фи, какъ это глупо!.. Да это Ву 
изъ какой-то русской комеди... А, 

Молодая дама. Говорить, что вы бЪли- 
тесь и румянитесь... 

Княгиня. Кло, я?.. 
ветникъ! | 

Молодая дама. Да то-ли еще онъ гово- — 
воритъ, ша фаще!.. $ 

Княгиня. Ахь, батюшки!.. Ужъь не гово- 
ритъ ли онъ, что я людей ржу? :{ 

Молодая дама. О, нЪть, совсЪмъ не то!.. — 
Онъ увфряеть вебхъ, что будто бы вы лю- 
бите вашу воспитанницу Ольгу Николаевну 
потому... Ахъ, ша фаще! Я, право, не знаю, — 
какъ вамъ это и сказать... Ну, потому, что — 
У васъ одно съ нею лицо. 

Княгиня (с ужасомь). Что, что?.. 
Молодая дама. А вашу фаворитку Ми- 
мишу любите за то, что она, какъ дв капли _ 

воды, походить на Ольгу Николаевну. 

Княгиня. ПО1еи, диеЦе воггеиг! 

Молодая дама. Ла это еще ничего. Онъ 
говорить, что и прежшя ваши воспитанницы, 
которыхъ вы выдали замужъ... | 

Княгиня. Молчи, мой друть, 
Ахъь, онъ, чудовище! 

Молодая дама. Извергъ, ша фаще, из- 
вергъ! И вы хотите, чтобъ я помирилась съ | 
этимъ человЪкомъ! и 

Княгиня. НЪФтъ, мой другъ, нфть! Те- п 
перь ничего не хочу... Ахъ, Боже мой! — — 
И какъ могло прйти въ голову... Ну, при-  — 
знаюсь, —этого я не ожидала!!.. ЧЕН 

Молодая дама. Теперь видите, та фаще, 
какъ мн$ нужна ваша помощь? и 

Княгиня. Вижу, мой другъ, вижу! Этоть = 
злодЪй способенъ на все. : и 

Молодая дама (июлуя у княиии руку). 
Такъ вы похлопочете, чтобъ его заставили’ 
дать мнф приличное содержане?.. Онъ такъ 
скупь, ша фатце, что это будеть для него 
ужаснфйшимъ 'наказашемъ... 

Княгиня. Ты думаешь? 

Молодая дама. Ув$ряю васъ! 

Княгиня. Ну, если такъ, хорошо, мой 
другъ, хорошо! Тебф должно будетъ подать 
просьбу, а я ужъь напишу куда слфдуетъ... 
Я докажу этому гнусному клеветнику, что 
фрейлина Екатерины Первой иметь еще 
кое-как1я связи!.. Ахъ, какой злодЪй!.. По- 
думать не могу! 

Слуга (6420дя в5 зюстиную). АлексЪй 
Алексфевичь Ползковъ, ваше с1ятельство. 

Княгиня. Скажи, что я нездорова, не 
Ты 


Скажите, какой кле- — 





молчи!.. 























принимаю!.. Или нфтъ, постой, постой!.. 
знаешь, та свёге; Ползкова? 
Молодая дама. Знаю, ша фаще: онъ о 


челов$къ очень неглупый. 

Княгиня. И большой дЪлецъ. Чего же 
лучше? Онъ напишеть тебЪ просьбу. (Слумь).— 
Проси сюда! Этоть Ползковъ, ша свете, | 









чь ВЪ еИ тодъ 


и тавилъ его отцу офицерскй чинъ и вывелъ 

въ люди все ихъ семейство. (Ползковь вхо- 

_ 0илт5).—А, здравствуйте, АлекеЪй Алексъе- 
вичъ! 

Ползковь (кланяясь). Ваше сятельство!.. 
(молодой дам). Честь имфю кланяться, ва- 
шему превосходительству! 

. Молодая дама (слежка киваеть 10л0вой). 

_ Эдравствуйте-съ! 

у Княгиня. Садитесь, 

‚ вичъ! Прошу покорно!.. 
_ меня навЪетили: 
_ просьба. 
° Ползковъ. Я почту себя очень сечастли- 
_ вымъ... Позвольте узналь... 

— Молодая дама. МнЪ нужно съ вами по- 
_ совЪтоваться... Да вотъ всего лучше: пожа- 
луйте ко мнЪ завтра часу въ первомъ, такъ 
° мы объ этомъ поговоримъ. 

°— Ползковъ. Съ моимъ удовольствемъ!.. 
— МнЪ очень пруятно, что я... 








Алексфй АлексЪе- 
Вы очень кстати 
у племянницы есть до васъ 













Княгиня. Ну, что ваша Софь... Изви- 
_ ните!.. Кажется... Софья АлексЪевна?.. 
— Ползковъ. Точно такъ-сь. 

Княгиня. Ахъ, нфть, нЪтъ!.. Софья Але- 


_ ксандровна!.. 

Ползковъ. Помилуйте! Все равно-съ. 

Княгиня. Ну, что, здорова ли она»... 

Ползковъ. Богъ даровалъ мнЪ сына, ваше 
@ятельство. 

° КВвягиня. Очень рада, АлексЪй АлексЪе- 
_ вичъ! Очень рада! 

Ползковъ (вставая). Ваше слятельство, 
все семейство наше, а въ особенности я, 
такъ давно пользуемся вашими милостями и 
_ высокимъ покровительствомъ, что я былъ бы 
° камымъ неблагодарнымь человфкомъ, если бы 
_ не искаль случая хотя ч$мъ-нибудь доказать 
вамъ мою безнредЪльную преданность. Поз- 


не душевной моей преданности, назвать мо- 
|= р оннего Авдреемт, въ честь его 


Ша Въ честь моего ны Очень 
амъ благодарна, АлексЪй АлексЪевичъ!.. Я 
апишгу ему объ этомъ. 

Ползковъ. Въ такомъ случаЪ потрудитесь, 
ваше с1ятельство, прибавить, что я почель 
ы себя истинно счастливымъ, еслибъ его ©1я- 
_ тельство приняль благосклонно эту скудную 

лепту моей, хотя безплодной, но искренней 
_ благодарности за веЪ милости, изливаемыя на 
я вашимъ знаменитымъь домомъ. 


Княгиня. И, полноте, АлексЪй АлексЪе- 
мы Да что-жь мы такое для васъ сдЪлали? 






`0-есть тридцать-три года тому назадъ, до- 









д: м 


Е _ Слава Богу. ы. к, 
Ползковъ. А ваша. прелесть — `Ми 
Назарьевна? 4 
Княгиня. Мимиша?.. Также. здорова. 
Ползковъ. Голубушка моя!.. Въфрите 
Богу, ваше слятельство,—не видываль' В къ о 
дфтей!.. Что это мнф кажется, ваша Леди. 
какъ будто бы потолетЪла... Леди, Леди 
(Анлиеиская собачка подбтяветь к Ползкову, 
виляеть хвостомь и наминаеть къ нему ла- 
скаться. Ползковь вынимаешь изь окилетнало 
кармана кусочекь сахару и даеть ей). | 
догадалась! Знаешь, плутовка, что у меня 
всегда для тебя гостинець есть!.. Что это, 
какая красавица! У дивительно!.. 
Слуга (6200я в5 лостиную). Завтракъ г то- 
товъ, ваше с1ятельство! м 
Княгиня. Не хотите ли ©Ъ нами позав- 
тракать, АлексЪй Алекс$евичъ! ты 
Ползковъ. Покорнфйше васъ благодарю! д 
Мн еще надобно далеко Фхалть. ы 
Молодая дама. Не забудьте: завтра, въ у 
первомъ часу. | 
Ползковъ. Вакъ забыть ‚ помилуйте! (рас- | 
кланиваясь). Ваше слятельство!.. Ваше прево- 
сходительство!.. 


















































( Уходит»). 





(Большая комната. Отьъны, выкрашенныя 

1олубою краскою, окаймлены зирляндою тун- 

цовыль и желтыль цвтотовь. На потолиль 
нарисованы по фламь, в5 свптло-юлубыхь 

кружкать, розовые купидоны; надь стеклян- 
нымь фонарем», замъняющимь люстру, въ 

большомь круиу, среди фФлолетовыхь облаковь, 

изображено что-то похожее на колесницу, 

в5 Которой сидить что-то похожее на чело- 

втъка и править двумя дельфинами. Въ 00- 

номъ изь пловь—кивоть изь краснало дерева, 

сё иконами въ боатыль окладахь; перефь 
ними висять три стеклянныя разноцвьт- | 
ныя лампады. Бь простльнкать маленыюмя 
зеркала въ озромныхь рамать, покрытыль х 
ртъзьбою. Беъ окна съ бълыми миткалевыми З 
занавесками. Мебель корельской березы, 0б- | 
шитая пестрымь ситцемь съ большими раз-. 
водами. Поставець съ серебром» и фарфо- 
ром. По боковымь стльнамь висять лито- 
зрафированные портреты зрафа Платова, 
Кульнева и друшихь русскиль зенераловь. На’ 
средней стльнль, съ одной стороны-— эстамть, 
изображающий вшествие въ Парижь с0лоз- 
ныхь войскь, съ друой— взятие Варны, а т- _ 
среди, вь раззолоченныхь рамах», натисан- 
ный масляными красками портреть хозяина 
дома, Андрея Трифоновича Цибикова. Ори-_ 
зиналь этою портрета, дородный купець 
лльть пятидесяти, съ полнымь, красноще- 
кимь лицомь и красивою окладистою боро- 
000, сидить на дивань; _передь_ аа 
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^ финь юречи и тарелка съ хлюьбомь и поло- 


‚сной икрой. По лъъвой сторон, опираясь на 
спинку кресель, стоить ео приказчикь, дт- 
тина льть тридцати, въ полу-европейскомъ 
нарядь, то-есть въ залетуль, жилеткь и 
купеческомь долмополомь кафтан.) 


Андрей Трифоновичъ (выжхадывая на 
счетахь). Четыреста-семьдесятъ-семь рублей 
ассигнащями... НЪтъ, Лукьянычъ, что-нибудь 
да не такъ! 

Приказчикъ. Я два раза, Андрей Три- 
фоновичъ, прикидывалъ на счетахъ: акку- 
рать четыреста семьдесять семь рублей. 

‘Андрей Трифоновичъ. А воть посмо- 
тримъ!.. Сорокъ цфлковыхь, — ‘ето сорокъ 
рублей... ДвЪфнадцать золотыхъ, по осьмнад- 
цати рублей по двЪ копфйки съ денежкою,— 
двести шестнадцать рублей тридцать ко- 
пфекъ... Семь олобанчиковъ, по семнадцати 
рублей двадцати пяти копфекъ каждый, — 
сто-двадцать рублей семьдесятъ пять копЪекъ. 
Итого четыреста семьдесять семь рублей пять 
копфекъ... Ну, что, Лукьянычъ? 


Приказчикъ. Ахъ, батюшки!.. Какъ эти 


пять копфекь у меня ускользнули?.. Оно, 
конечно, сумма не важная... 
Андрей Трифоновичъ. Не важная!.. 


Экъ, ты, Лукьянычъ, какъ поговариваешь! 
Видишь, капиталисть какой!.. Да вЪдь двад- 
цать-то пятаковъ — рубль, а рублями мил- 
моны считаютъ! Вотъ то-то и есть; всЪ вы 
франтики, купеческ!е сынки, умфете только 
чужую копЪфйку проживать; а приберечь свою 
родную, да присовокупить, да гривной рубль 
зашибить—такъ нфть! Это, дескать, что за 
‚ коммерщя! Мы хотимъ тысячами ворочаль! 
НЪть, брать, поучись-ка прежде на грошахъ, 
а тамъ что Богъ дасть! Для вашего брата- 
щеголька пять копфекъ что?.. Тьфу!! А по- 
койный мой батюшка, царство ему небесное, 
оть пятака жить пошелъ. Быль онъ про- 
стымъ подносчикомъ и терпфлъ такую край- 
нюю нужду, что подъ часъ сапоговъ не на 
что было купить. Воть завелся у него лишний 
пятакъ, — онъ булавочекь купилЪъ; продалъ 
ихъ по розниц$ хозяйскимъ дочкамъ за гри- 
венку,—куниль иголочекъ, и т$ съ рукъ 
сошли съ барышомъ Воть этакъ помаленьку, 
то т$мъ, то другимъ, наколотиль онъ руб- 
лишковъ пятокъ, да накупилъь сережекъ, 
перстеньковъ, запонокъ; выпросилея у хо- 
зяина въ побывку къ себ на село и вер- 
нулея назадъ ужъ съ красной бумагой. Про- 
шло еще годика два, батюшка началъ по- 
распространять свою коммерцио: сталь тор- 
товать на Смоленскомъ рынкЪ желЪзною по- 
судою, замками, гвоздями, — всякимъ старьемъ; 
со Смоленскаго рынка перешель въ желЪз- 
— НЫЙ рядь на Неглинную; а тамъ посчастли- 
® вилось ему взянь казенную поставку на 


купеческому сынку Е лавка на `Мо- й 
ховой. Купчикъ-то быль парень мотовалый; — 
батюшка подвернулся какъ-то кетати, аи 
купилъ оптомь всю лавку за полифны; а 
тамъ, года черезъ три, лавка-то стала мага — 
зиномъ. Богъь послалъ покойнику двухъ- 
трехъ господъ, которые сбирали р$дкости, 
покупали картины, любили м$няться. 
онъ и пошель въ гору: продасть вещи за _ 
тысячу рублей, а она придетъ опять къ нему в 
въ трехстахъ; а тамъ, глядишь, набфжить = 
охотникЪ, да купить ее же опять за тысячу. 

Я помню, этакъ у него одна золотая таба- и 
керка оборотовь десять сдЪлала, да при- И 
несла ему тысячъ до пяти чистаго барыша. —— 
Вотъ, любезный, такими-то судьбами и вы = 
шло, что какъ батюшка скончался, такъ мн. 
досталось восемьсоть тысячь рублей чисто-› 





ганомъ, да вешей на столько же. А Ввфдь. 
все пятакъ! 
Приказчикъ. ‹ Конечно, такъ, Андрей — 


Трифоновичъ! Да вфдь на весе счастье на-_ 
добно. 
Андрей Трифоновичъ. Дураку и счастье. 
не помога, Лукьянычъ! Глупый человфкъ — 
словно карманъ съ дырою: что въ него ни _ 
клади, все вывалится. („Женский 1юлось 3@ 
дверьми). Дома, сударь! Пожалуйте въ го- 
стиную. (Входить молодой человтькъ, весьма — 
лцеолевато одътый. Андрей Трифоновичь 
встаеть). И 
Молодой человЪ къ (в%жливо кланяясь). | 
Я имБю честь говорить съ Андреемъ тр 
фоновичемъ? 
Андрей Трифоновичъ. Точно такъ, ба 
тюшка!.. Прошу покорно садиться! —Лукья- ) 
нычъ, поди покамфстъ въ контору; если по-_ 
надобишься, такъ я тебя кликну. 


Молодой человЪкъ (подавая Андрею 
Трифоновичу письмо). Отъ Степана 9омича — 
Скоробогатаго. ы 


Андрей Трифоновичъ. А, отъ почтен- | 
нфйшаго моего куманька? Позвольте-съ, по 













вольте-съ! 
Молодой человЪкъ. Сдфлайте милость! 
Андрей Трифоновичъ (читая письмо и 
позлядывая на молодою человька). Гмъ!.._ ты 
Воть что!.. Да-съ!.. Осмфлюсь спросить, вы › 
коротко знакомы со Степаномъ Фомичемъ? 
Молодой челов къ. Мой покойный ба- _ 
тюшка быль его искреннимъ пр1ятелемъ. 
Андрей Трифоновичъ. Такъ-сы.. А 
батюшка вашъ давно скончался? 
Молодой человЪ къ. Года три буд 
Андрей Трифоновичъ. Такъ-съ!.. Ну, — 
конечно, въ три года много воды утечеть!... 
Кумъ пишетъь ко мнЪ, что вы имфете на- 
добность въ деньгахъ. к 
Молодой человЪ къ. Да-съ! МнЪ Ну 
на короткое время перехватить без- 
дЪлку! р 





1 И ТЫСЯЧ рубдей сум И 
Молодой человЪ къ. Помилуйте, 
_ дрей Трифоновичъ! Что для васъ семь тысячъ 
рублей ассигнащями? 

Андрей Трифоновичъ. Да то-же, ба- 
что и для всякаго: дв тысячи 
‚таковых. У васъ есть какое-нибудь обез- 











У меня тысяча 
Е, но онЪ всЪ заложены въ Опекунскомъ 
_ СовЪтЪ. 


Андрей Трифоновичъ. Такъ-съ! 
_ Молодой человЪкъ. Впрочемъ, не без- 
окойтесь,—заемное письмо написано на пол- 







































батюшка: я вЪФдь этимъ не зани- 
. Друг т болыше проценты, а 


явни... И, признаюсь, “если бы не просил 
меня объ этомь Степанъ @омичъ, такъ, не 
=>. я не могъ бы васъ ссудить.. 


| Молодой а йа бумалу Ан- 
_ дрею Трифоновичу). Вотъ оно. 


о Андрей Трифоновичъ (читая). <Я, ни- 
женодписавшИйся... ‚ДВ тысячи рублей’ го- 
сударственною серебряною монетою... сро- 
_комъ на шесть м5сяцевъ>... Такъ-съ!.. Ну, 
дфлать нечего! Степанъ Оомичъь такъ усердно 
0 васъ проситъ... Извольте, сударь, из- 
вольте!.. Только ужъ сдфлайте МИЛОСТЬ, ВЪ 
срокъ... 
® Молодой человфкъ. Будьте спокойны! 

Андрей Трифоновичъ (вынимая изь 6у- 
мажника нъсколько пачекь ассинацй и то- 
дазая ить молодому человъку). Воть шесть 
‘тысячьъ рублей; остальные, за вычетомь про- 
‘центовъ, шестьсотъ-шестьдесять пять, сейчасъ 
вамь додамъ. Потрудитесь перечесть. 


рмань). Помилуйте! ЗачЪмъ? 

_ Андрей Трифоновичъ (с5 удивлешемь). 
`94 ак зач мъ? 

Молодой человЪкъ. Я и такъ вамъ вЪрю- 
_ Андрей Трифоновичъ. Воть что?.. (Смот- 


Пожалуйте-ка назадъ деньги! 
_ Молодой человЪкъ. Извольте! (Андрей 
рифоновичь береть назадь свош деныш и 


ьмо). Что это значить? 
‘ндрей Трифоновичъ. А то, сударь, 


ъ сказаль... 
й по оновичь. Да что туть го- 





 прогнфвайтес: т 
Ан-. 







Молодой человЪкъ (>. до ‚адом 
поэтому вы сомнЪваетесь.. \ 

Андрей Трифоновичъ. Шесть. тысяч 
деньги, батюшка, и ‘кто береть ихъ съ тб 
чтобы отдать, такъ ужъ, вфрно, перечтеть 
ВЪдь только даровому коню въ зубы-то не и. 
смотрятъ. 

Молодой человЪкъ. Такъ вы прать, — 
Что я.. 

Андрей Трифоновичъ. Я ничего не ду-. ця 
маю. Деньги мои, заемное письмо ваше, такъ = 
каждый при своемъ... Уч 

Молодой человЪкъ (всиыльчиво). А по- 
звольте васъ спросить, какъ вы смфете? 

Андрей Трифоновичъ. И, батюшка, не — 
горячитесь! Я у себя въ дому, а воть напро- 
тивъ живеть частный приетавъ. Ну, что хо- _ 
рошаго?.. Счастливо оставаться! Кланяйтесь — 
Степану @9омичу!.. | 

Молодой человЪкъ. Да, я поблатодарю 
его!.. Заставить меня прБхать Богъ знаеть 
кь кому!.. (У40дя). Купчишка этак! : 

Андрей Трифоновичъ. Добро, добро, дво- 
рянчикъ!.. Знаемъ мы васъ!.. Тысяча душъ, 
а перекусить нечего!.. Ну, хорошо, что я 
спохватился!.. И какъ не и. куму реко- 
мендовать мнЪ такихъ людей!.. Шесть тысячь — 
рублей безъ счету береть!.. Хорошь гусь!.. 
(Входить Ползковь). А, батюшка АлекеЪй . 
АлексЪевичъ!.. 

Ползковъ. Здравствуйте, мой почтеннфй- 
ий. (Цьлуются). 

Андрей Трифоновичъ. Милости просимъ! 
Воть здфеь на канапе: туть вамъ будеть по- = 
койнЪе! ` 

Ползковъ (с@0дяс5). Ну, что, мой любез- 
нЪйцший Андрей Трифоновичъ, что подфлы- 
ваете, какъ вамь можется?.. 

Андрей Трифоновичъ. Благодарю моего 
Создателя: и дЪфлишки идуть порядочно, и = 
здоровье бредеть. А ар кажется, о здо- — 
ровьф и спрашивать нечего!.. т 

Ползковъ. Эхь, Андрей Трифоновичъ! ; 
Что наше здоровье? Какъ цвфть сельный: 
сегодня цвЪтеть, а ‘завтра... к 

Андрей Трифоновичъ. И, что вы, Але- | 
ксЪй АлексЪевичь!.. Вы еще человЪкъ моло- = 
дой!.. А что супруга ваша? ее. 4 з 

Ползковъ. Сынка мнЪ родила. 

Андрей Трифоновичъ. Право? Ну, слава 
Богу!.. Честь имБю поздравить. | 

Ползковъ. Да что, Андрей Трифоновичъ, . 
все не такъь вышло, какъ мнЪ хотфлось: мла- = 
денець родился такимъ слабымъ, что должно 
было сейчасъ его окрестить, а мы было съ же- 
ною хотфли просить васъ быть воспр!емникомъ 
нашего перваго сына. 

Андрей Трифоновичъ. Ахь, батюшка — 
АлексЪй Алексфевичь!.. Да чЪмъ я могъ за- ий 
служить такую честь?.. у 

Ползковъ. Ч$мъ?.. учр» Трифововичь! 

















ке 








_ вы ЭТ0?.. 

Андрей Трифоновичъ. Истинно такъ, 
Алекс5й АлексЪевичъ!... Ну, что я за важ- 
ное лицо такое? Мало ли есть у васъ пря- 
телей: и чиновныхъ, и знатныхъ, и князей, 
и графовъ... 

Ползковъ. И, почтеннфйшй! А много ли 
на Руси такихъ именитыхъ гражданъ, какъ 
зы? Ило не знаеть въ МосквЪ$ Андрея Три- 
фоновича Цыбикова? 

Андрей Трифоновичъ (»0озлаживая 00- 
роду). Что правда, то правда/.. Касательно 
извфетности, я пожаловаться не могу. Меня 
и въ Кяхт$ зналотъ. 

Ползковъ. Вотъ изволите видЪть!.. А на 
Нижегородской ярмарк$ я самъ слышалъ сво- 
ими ушами: «Ну, плохо торговля идетъ! Да 
чему и быть? Поджидають всЪ Андрея Три- 
фоновича Цыбикова: подъфдеть, такъ все 
закипитъ>. 

Андрей Трифоновичт (улыбаясь). Это 
ужъ, батюшка, напрасно говорятъ... Конечно, 
и мы оть другихъ не отстаемъ... 

Ползковъ (147я). А что, почтеннЪйший, 
еслибъ, этакъ, подъ васъ огоньку подло- 
жить, вЪдь, миллончикахъ въ десяти покае- 
тесь? 

Андрей Трифоновичъ. Ужъ и въ деся- 
ти! Что вы это, АлексЪй АлексБевичъ! 

Ползковъ. Да кредиту на столько же. 
Ну-ка теперь, сударь, скажите мнф, не ва- 
женъ ли тоть, который ворочаетъ милл!она- 
ми, да даетъ ходъ торговл$ и русской про- 
мышленности? НФть, Андрей Трифоновичъ, 
вы, въ моихъ глазахъ, уважительнфе всякаго 
знатнаго барина, и я конечно бы за счастье 
почель съ вами покумиться... Ну, да видно 
Богу такъ угодно!.. По крайней мБръЪ я все- 
таки, въ честь вашу, назвалъ моего новорож- 
деннаго Андреемъ. 

Андрей Трифоновичъ (обнимая Полз- 
х0ва). Покорнфйше васъ благодарю!.. Да 
что-жь мы въ самомъ дЪлЪ... Позвольте, ба- 
тюшка АлексЪй Алексфевичъ, выпить за здо- 
ровье новорожденнаго! (Подходить къ две- 
рямъ и крииипь). Эй, Маланья! Бутылку 
чолыннаго! 3 

Ползковъ. Не пью, почтеннЪйний! Да мнЪ 
же и пора домой. Я только за т5мъ къ вамъ 
и заБхалъ, чтобъ сказать, что Богъ даровалъ 
мнЪ сына и что я, въ честь вашу, назвалъь 
его Андреемъ. 

Андрей Трифоновичъ. 
хоть рюмочку! 

Ползковъ. Право, не пью. 

Андрей Трифоновичъ. Ну, какъ вамъ 
угодно,—я не держусь нашего, купеческаго, 
обычая, не люблю моихъ гостей неволить. 


Да выкушайте 





(Изь боковыль дверей входить Анисья Мак- 


_ симовна, сожительница Андрея Трифонови- 


ча, толстая женщина, льть сорока-пяти, 


плечи наброшень замипопанный платокь бурэ- 
де-суа; юлова ея ничльмь не покрыта и рас- 
трепанные волосы тторчиить во веть стороны). 


3 ` 
Анисья Максимовна (не видя Ползкова). 


Батюшка, Андрей Трифоновичъ, забыла тебя 


спросить: какъ прикажешь подать поросенка: 
жаренаго или подъ хр$номъ? 


Андрей Трифоновичъ. Подъ хрЪномъ, _ 


матушка, подъ хрфномъ! Да что ты, Аниеья 
Максимовна, ослфпла. что ли? Взгляни!.. 
(Анисья Максимовна, увидьвь Ползкова, векри- 
киваеть и хватается объими руками за 10- 
л08/). 

ПолзковЪъ. Здравствуйте, матушка Аниеья 
Максимовна! 

Анисья Максимовна. Ахь, батюшка, 
АлексЪй Алексфичъ!.. Не знала я сове$мы!.. 
А я, просто, по-домашнему, такой растрепой!.. 

Ползковъ (790д50дя къ ней). Позвольте 
ручку поцЪловать! 

Анисья Максимовна (махая руками). 
Н$ть, извините, извините!.. МнЪ, право, 
стыдно! Ахъ, срамъ какой!.. (у50дить). 

Ползковъ. Ну, прощайте, мой любезный, 
мой почтеннЪйний Андрей Трифоновичъ!.. 

Андрей Трифоновичъ. Прощайте, Але- 
коЪй Алексфевичъ! Дай Богъ вамъ добраго 
здоровья! И если вамъ когда-нибудь Андрей 
Цыбиковъ на что ни есть понадобится, такъ 
воть вамъ рука моя!.! 

Ползковъ (5 чувствомь). Дружбы, друж- 
бы вашей, вотъ чего я желаю. Все про- 
чее — дфло постороннее; но дружба такого 
человЪка какъ вы,—0, это такая дратоцЪ$н- 
ность, которую я ставлю выше всего на 
свЪтЪ! 

Андрей Трифоновичъ (обнимая Ползко- 
ва). Ахъ, мой безц$нный АлексЪй Алекс$е- 
вичъ! Да чфмъ я заслужиль?.. 

Ползковъ. Ну, что объ этомь говорить!.. 
Прощайте! Дай Богъ вамъ всякаго благопо- 
луч1я. 
дит). 





(Прежняя комната въ домль Ползкова, Але- 
коьй Алекстьевичь входить поспльтно; за 
нимь идеть слуьа.) 


АлексЪй АлексЪевичъ. Ну, что жена? 
Слуга. Слава Богу-съ. 
АлексЪй Алексфевичъ. А младенець? 
Слуга. Говорятъ-съ, очень труденъ. 
АлексЪй Алексфевичъ. Который часъ? 
Слуга. Второй въ началЪ. | 
Алексей АлексЪевичъ. Такъ можно 
еще успЪфть... Будь готовъ идти на почту... 
Или н$фть, найми извозчика. Ступай! (садит- 
ся за столь и пишеть)... Ну, вотъ и кон- 
чилъ! Кажется, не дурно... (Читаеть). 


«Ваша свЪтлость! Богъ дароваль мнф сына. — 
Я осм$лился назвать его въ честь вашей _ 


зать у нея НЯ праадя ° туфельки, на 


Ло свидгя, почтеннЪйций! (Уло- 



































` знаменитому вельмож$ и 
нику, на котораго обращены взоры всей 
Россш, да послужить ему путеводительной 
звфздой на попришф жизни. Пусть это имя 
напоминаетъ ему безпрестанно имя того, кто, 
_ не столько по рожден, сколько по своимъ 
_ личнымъ доблестямъ, сталь на ряду первыхъ 

государственныхъь мужей нашего времени!» 
® <Съ чуветвомь наиглубочайшаго почтен!я 

и совершенной преданности за счасте почи- 
таю называться вашей свЪфтлости всепокор- 
нфишимь и преданнфйшимъ слугою>... Те- 
перь скорЪй въ пакеть да и на почту... 
(Кладеть письмо въ пакеть и надписываеть). 
«Его свЪтлости князю Андрею СергФевичу 
_ Знатову>. 

— Эй, Ванька! (С одной’ стороны вхо- 
дить слуш, сь друюй бабушка). Ступай 
проворнЪй... А, Марья Григорьевна! Что вы? 

Бабушка. Да что, Алексей АлексЪевичъ, 
дфлать нечего... воля Божя!.. 

АлексЪй АлексЪевичъ. Что такое?.. 

Бабушка. Младенець скончался. 

АлексЪй АлексЪевичъ. Что вы говори- 
_те?,. Ахъ, Боже мой, какое несчастие!.. 
(Закрываеть рузами лицо). Андрюша, другъ 
мой!.. 

Бабушка. И, АлексЪй Алексфевичъ! Сла- 
ва Богу, что онъ скончался теперь... Ангелъ 
Бояий! Да и вамъ некогда было къ нему 
_ привыкнуть... 

`АлексЪй АлексЪевичъ. Эхъ, Марья 
_ Григорьевна! Вы человЪкъ постороннй, а 
каково сердцу родителя. 

Бабушка. Да полноте, АлексЪй Алекс$е- 
° вичь! Подите-ка лучше къ СофьБ Алексан- 
_дровнЪ да постарайтесь ее утЪшить: она 

‘очень огорчена. 

АлексЪй Алексфевичь. УтЬшить!.. А 

° кто утфшить меня?.. Боже мой, Боже мой, 

вотъ жизнь человЪческая!.. (Проходя мимо 
слу). Возьми это письмо, ступай сейчасъ на 
почту. Ла, смотри, не опоздай! Пойдемте, 
Марья Григорьевна, пойдемте! 



































ВТ 


Братъ и сестра. 


ЗАТАДКА *). 


® Если вы ихъ не знаете лично, то ужъ 
° Вфрно знакомы съ ними по наслышкЪ: безъ 


ь два характера, въ которыхъ нЪтъ ни- 


ой увЪренности я не сталъ бы вамъ описы- 





вое, —по ры мфрв учитель РТ у них 
одинъ, человфкъ очень умный, немного. кру- 
той — это правда, но зато совершенно. без 
пристрастный и истинный ихъ другъ. Когда 
онъ взяль ихъ на выучку, брать быль ре- — 
бенкомъ, а сестра ужъь дЪфвица взрослая; - 
брать жилъ съ нимъ въ одной комнат, а 
сестра на своей половин$,—такъ, разумФет- 
ся, онь быль чаще со своимь ученикомъ, 
чФмъ со своей ученицей; а изъ этого и за- 
ключили, что онъ больше любить брата, чфуь — 
сестру, — только это совершенная клевета. 

Да дфло не о томъ. — 

Я ужъ сказаль вамъ, что сестра гораздо _ 

старфе годами своего брата; слЪфдовательно, 
вовсе не удивительно, что по наружности 
они не походятъ другъ на друга: онъ малый 
молодой, она пожилая барыня, у него нфтъ 
ни одной морщины на лиц, а у нея, бЪд- 
няжки,—какъ она ни бЪлится, ни румянится, 
какъ ни краситъ волосы, — а все сФдые ло- 
коны такъ изъ-подъ модной шляпки и вы- 
глядываютъ. Братецъ смотритъ молодцомъ, 
выправленъ, всегда на вытяжкЪ, строенъ, 
подбористъ, затянуть въ рюмочку и заете- 
гнуть на всф пуговицы: сестра, напротивъ, 
плотная, дородная барыня, держить себя 
весьма нерадиво, любить покривляться, не. 
терпитъ никакого принужденя, ходить на-_ 
распашку и, какъ избалованная красавица 
гарема, нфжится съ утра до вечера на сво- 
ихъ пуховыхъ подушкахъ. Нельзя, однакожъ,. 
не отдать ей справедливости: она большая 
мастерица выбирать свои положешя и при- 
давать имь какую-то особенную гращозноеть. 
Я знаю многихъ, которымъ правильныя дви- 
женя и эстетическ1я позы брата гораздо ме- 
нЪе нравятся, чфмЪ небрежная манера и во- 
все не европейск1я ухватки сестры. 

Брать много ходить пфшкомъ, не боится 
тфеноты и любить жить высоко; его не исву- 
гаеть лБстница и въ двфети ступеней. Тру- 
дно найти человфка, который уважаль бы — 
боле его чистоту и опрятноеть. Онъ также — 









` чрезвычайно любить однообразе и симметрио: — 


если одинъ воротничекъ его рубашки выпу- 
щенъ изъ-подъ галстуха на полвершка, такъ 
ужъ будьте увфрены, что другой ни на во- 
лосокъ не выставится ни больше, ни меньше | 
этого. Когда старая мода — носить по двое — 
часовъ-—вернется къ намъ вслфдъ за вычур- — 
ной мебелью «рококо>, то, безъ всякаго с0- — 
мня, онъ первый явится съ двумя часами, 
для того, чтобъ на лЪвой сторонЪ его жилета — 
висфла цфпочка съ ключикомъ, такъ-же, какъ = 
и на правой. Вообще, онъ болышой щеголь, 
и зимой одфвается отлично легко, вЪроятно, | 
потому, что вь Итали и Франщи никто не 
носить медвЪжьихъ о В» самый В сильный — 















уши, чЪмь надфть, вмфсто своей круглой 
европейской шляпы, нашу теплую русскую 
шапку. 

Сестра ходить пфшкомъ не охотница и до 
того не любить Фздить парою въ карет$, что 
даже къ обфднЪ въ свой приходъ не пофдетъ 
иначе, какъ четверней. Жить въ тЪфенотЬ 
она рЪшительно не можеть: ей надобенъ 
просторъ, то-есть особый домъ, высовя, боль- 
пия комнаты, обширныя службы, а пуще 
всего, хотя грязный, да просторный дворъ 
съ небольшимъ садикомъ, въ которомъ долж- 
ны расти непремЪфнно: бузина, сирень и ака- 
щя; точно такъ-же, какъ ея братъ любить 
гранитные тротуары, великолфпныя набереж- 
ныя и чугунные мосты, она любитъ берега 
р$ки, обросийе травою, сады, рощи и даже 
огороды съ капустою и картофелемъ. Стоитъ 
только на нее взглянуть, чтобъ увЪриться въ 
совершенной ея ненависти ко всякому одно- 
образно и симметри. Посмотрите на ея го- 
ловной уборъ — какая пестрота, какое емЪ- 
шен!е яркихъ цвЪтовъ, не имфющихъ межъ 
собой никакой гармовши; какое странное сбли- 
жене стараго съ новымъ. Надъ жемчужной 
поднизью старинной русской боярыни прико- 
лоты цвЪты изъфранцузскаго магазина; посреди 
тяжелыхъь ожерельевь и монистъ блестить 
новомодное севинье; на рукахъ длинныя 
лайковыя перчатки, на ногахъ черные коты 
еъ красною оторочкою; на одной рукЪ па- 
рижевй браслеть, на другой запяетье, осы- 
панное драгоцфнными каменьями,—ну, точно 
м$няльная лавка! И чтожъ вы думаете?.. 
Несмотря на эту пестроту и безвкуче, у 
васъ языкъ не повернется сказать, что этотъ 
нарядъ дуренъ; можеть быть, онъ вамъ даже 
и понравится. Впрочемъ, надобно вамъ ска- 
зать, что этоть нарядъ домашнй, а когда 
она выфзжаеть, такъ, увЪряю васъ, вы не 
распознаете ее оть француженки; только не 
требуйте отъ нея, чтобъ она, ради европей- 
ства, отморозила себЪ носъ или уши: этого 
она ни за что не сдфлаетъ, и, если холодно, 
такъ надфнетъ непремфнно, сверхъ тюлеваго 
чепца, теплую шапочку, и вовсе не посты- 
дится, даже въ апрЪлЪ м$сяцЪ, выйти погу- 
лять въ салоп$ на лисьемъ м$ху, несмотря 
на то, что въ ея гардеробЪ есть и клоки, и 
манто, и даже бурнусъ, который она выпи- 
сала прямехонько изъ Парижа. 

Братъ недавно завелся домомъ, а несрав- 
ненно богаче сестры; онъ не скупъ, одна- 
кожъ, разсчетливъ; она большая экономка, 
и вЪчно безь денег. Брать не часто даетъ 
пиры, а ужъ если дастъ, такъ истинно на 
‚славу, съ большимъ вкусомъ, съ роскошью, 
однимъ словомъ—все прекрасно. Сестра, боль- 
шая хлфбосолка; конечно, она не всегда хо- 
‚рошо накормить, и вино у нея подчасъ бы- 
ваеть съ грхомъ пополамъ; но зато братъ 
дасть обфдь, да тотчасъ и ворота на за- 






































































день милости а У нея двери безь 
локольчика и ворота всегда настежь. Брат’ 
очень уменъ, а сестра чрезвычайно простодуш- 
на; онъ разсудителенъ, холоденъ и съ утра до = 
вечера занять дЪфломъ; она добра, привфт- — 
лива и день цфлый ничего не дЪлаетъ. Онь 
охотно любуется вс$мъ прекраенымъ и не жа- — 
лБеть на это денегъ; она въ восторг$ оть. 
всего необыкновеннаго и хочеть все имЪт 
но только какъ можно подешевле. За, поелЪ,; 
нее осуждать ее нельзя: гдЪ ей тягаться за бр й 
томъ! Да вотъ что странно: ужъ если она _ 
сама чувствуеть, что не можеть сорить день- |. 
гами, какъ ея братецъ, такъ зач$мъ-же тре-. 
буетъ, чтобъ ее забавляли точно такъ-же, 
какъ забавляютъ ея брата? ВЪдь она русская 
барыня, и должна бы, кажется, знать ста- = 
ринную пословицу: «по одежкЪ тяни ножки». | 
Братъ, какъ и всЪ богатые люди, любить, йе 
чтобъ его тфшили новостями; однакожъ, пе — 
пренебуегаетъ старымъ, когда оно хорошо. = 
Сестра не можеть терпфть ничего стараго; — 
давай ей каждый день что-нибудь новень- 
кое, —такая вЪтреница, что и сказать нель- 
зя! Сегодня ей нравится одно, завтра дру-_ 
гое; да вотъ хоть наприм$ръ пришло ей. 
однажды въ голову, что она до смерти лю-_ 
бить французеюй театръ,—ну, просто пом$- — 
шалась на этомъ пунктЪ. «Хочу французекйй — 
театръ! Не могу жить безь французекаго 
театра!> Шумитъ да и только! «Я, дескать, _ 
за казной не постою, ничего не пожал$ю, — 
поел5днее имфнье въ ломбардъ заложу,— о. 
давайте мнф только французсый театръ!>. 
Вотъ, откуда ни возьмись, явился француз- | 
ск театрь — сестрица въ восторгЪ! «Что | 
за совершенство! Каве таланты! Вакъ 
сладко поютъ!.. Ну, чудо, да и только!» 
Вотъ Фдеть она во французский театръ: разъ, . 
другой, третй, а тамъ—глядь-поглядь, и. г 
слфдъ простылъ! Конечно, это можно было. 
предвидфть, потому что моя барыня въ Ее. ` 
русская, и только такъ, \ 
прикидывается француженкой; но воть что 
трудно изъяенить: по ея словамъ, в. 
театръ очень плохъ, а французсвй чудо, имь _ 
только она душу себЪ и отводитъ,—и что-жь 
вы думаете? Оъ ногь сбила своихь лакеевъ, — 
посылая ихъ каждый день за билетами въ = 
русеюй театръ, а во французевый и заглянуть. 
не хочетъ; да еще такая проказница, 5 
ряеть воЪхь, будто бы не Ъздить во фран- 
цузеюй теалръ оттого, что нельзя доста 
ложи,—а ихъ бери сколько хочешь; я 3 
знаю навЪфрно отъ самого директора. 
Братъ-—человфкъ молчаливый, слова н 
скажетъ даромъ; сестра такая болтунья, ч' 
не приведи, Господи! А ужъ если дФло по] 
детъ на новости, такъ что твое «не-любо не 
слушай»; того женили, 


ыы 
и: тей сестрой одиучиваоть? Хоть, 
впрочемъ, я увфренъ, что онъ ее истинно 
побить и уважаеть, и еще бы любиль и 
_уважалъ больше, еслибы зналъ ее покороче. 
°— Я забылъ вамъ сказать, что они всегда жи- 
"АЯ путь розно. Сестра, конечно, иметь свои 
_ недостатки; но зато такая радушная, госте- 
_примная и добросердечная женщина, что, 
‚несмотря на всф ея странности и причуды, 
_-ве нельзя не полюбить Я знаю это по себЪ: 
° стоить только разъ съ нею познакомиться, & 
Е: тамъ ужъ ни за что не захочешь разстаться. 
Съ братомъ и сестрой, во время ихъ жиз- 
о _ни, случались также большя несчаст!я; только 
И вь этомь нЪть У нихъ никакого сходства. 
’Братъ всегда страдаль оть воды, а сестра 
`оть огня. Онъ однажды совефмь было уто- 
®  Нуль, а ее раза четыре чуть живую изъ по- 
: _лымя  выхватывали; правда, въ посл дей 
_ разъ, она сама зажгла свой домъ, ивотъ по 
° Какому случаю. Я могу вамъ разсказать объ 
мя у этомъ какъ очевидецъ. 
_ Вы ужъ знаете, что она большая вЪтре- 
‘ница и очень легковЪрна; вотъ как1е-то хва- 
етунишки наговорили ей и Богъ знаеть что 
_ 0бъ одномъ мусье, отъявленномъ сорваниф и 
_ буянЪ: и миль-то онъ, и хорошь, и любе- 
 зенъ! Моя барыня съ ума сошла: бредить 
_имъ и день и ночь. Дошли и до, него объ 
® этомъ слухи. Надобно вамъ сказать, что 
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° Фчитаеть себя лучше вефхъ на свфтЪ. Вотъ 

онъ и вообразиль, что наша барыня влюби- 
°—  Лаеь въ него по-уши; ему же сказали, что 
она женщина богатая, что у нея всего много; 
_такъ не диво, что у этого мусье глаза раз- 
_торфлись на ея богатство. «Постой>,—ска- 
ть онъ,—«отправлюсь къ ней въ гости; 
«оно не близко, да у меня лихой ямщикъ, 
_ разомъ доставитъ. Она, разум$ется, выбЪжить 
_ навстрьчу, кинется мнЪ на шею; я наговорю 
ей съ три короба всякихъ комплиментовьъ, 
облуплю какъ липку, и скажу ей на про- 
щанье: «Барыня я доволенъ тобою! Ты оправ- 
дала, мое ожидаше—я люблю тебя!»—и прочее 
‘и прочее. Да, какъ бы не такъ! Воть мусье 
‘самомъ дЪлЪ шасть къ ней на дворъ; по- 
_дождалъ, подождаль—встрЪчи н$ть; онъ безъ 
доклада въ комнату. Батюшки, какъ взбфле- 
лась моя иван какъ ты смЪль? 


Ахъ,. ты, наглецъ!.. Сей- 
асъ со двора ры Другому стало бы со- 
вЪетно, а у этого мусье м$дный лобъ; да 
нъ же и привыкъ по чужимъ дворамъ ша- 
ься. Хоть и досадно было, что его при- 
и такъ неласково, а онъ все-таки рЪ- 
лся у нея погостить: надфлъ халатъ, на- 
улъ колпакъ и расположился у нея какъ въ 
_ДомЪ. «Такъ-то!»›— сказала барыня.— 


°этоть мусье человфкъ пресамолюбивый, и, 


ни попало: кого метлой, кого 
сама подсунула въ домъ огоньку и. прит: 
лась за угломъ. Мусье очень не жалуетъ на- | 
шего русскато мороза, да вЪдь и огонь-то не. 
свой брать. Вотъ, какъ онъ догадался, что. 
его хотятъь живого изжарить, —скорфе вонъ!о 
А туть изъ засады на него и высыпали, да 
ну-ка его отрабатывать! Онъ было отгрызаль- = 
ся—куда! не дали молодцу обралуь ай № 
Мусье давай Богъ ноги, а его вдогонку-то, — 
вдогонку, —только одна голова и уцфлфла, ‘а. 
бока такъ отломали, что онъ, сердечный, ни- 
какъ бы до дому не дотащился, еслибъ доб-_ 
рые люди его на салазкахъ не довезли. Разу- | | 
мфется, этоть геройсюй поступокъ и само- = 
отвержен!е нашей барыни расхвалили въ = 
газетахъ, описали и въ проз$ и въ стихахъ; 
но она, моя голубушка, вовсе этимъ не воз-_ 
гордилась, и даже такъ была незлопамятна, 
что очень скоро послЪ обиды, которую ей 
сдЪлаль этоть мусье, отправила къ нему 
визитную карточку и велБла спросить о 
здоровь$. Все это весьма похвально; а вотъ 
за что нельзя ее хвалить: давно ли, кажет- 
ся, она, по милости этого буяна, въ конець 
было разорилась, а повфрите ли?.. опять ужъ 
въ него влюблена или прикидывается что-ль_ 
влюбленною—Богь ее знаетъ! Только какъ 
она теперь ни кокетничай, а ужъ мусье въ 
другой разъ на бобахъ не проведешь. Чай, 
онъ думаетъ про себя: «НФть, ша@аше, шу- 
тишь! Полно глазки-то дфлаль: знаемъ мы 
тебя! Что, попрежнему сталь миленькимъ? И 
человЪкъ-то я образованный, и самъ-то я про- 
свЪщенъ, и другихъ всфхъ просвъщаю—и то 
и се; а попробуй, сунься,—такъ ты опять 
ухватомъ или кочергою!> 

Я могъ бы еще продолжить это сравнеше 
брата съ сестрою, да вЪрно ужъ вы знаете, 
о комъ р$чь идетъ, такъ можете и сами это 
сдфлать. А если вы еще не отгадали, кто 
этоть братъ и кто эта сестра, такъ пожалуй | 
я вамь скажу, кто они... Да нЪфтъ... боюсь! 
Они люди умные, добрые и, кажется, за шутку 
гнЪваться не станутъ, а вЪдь, Богъ знаеть, 
можетъ-быть и разсердятся, если я назову- 
ихъ по имени. | 














Дешевые товары. | 


Слыхали ли выкогда-нибудь (прошу зам тить, 
что я дфлаю этотъ вопросъ иногороднымъ), 
слыхали ли вы объ одной московской ярмаркЪ, ] 
которую никто не называеть ярмаркой и о 
которой не упоминается ни въ одной стати- | 
стикф, несмотря на то, что на ней сбыть то- 
варовъ бываетъ иногда весьма значителенъ, 
а стечеше народа всегда неимовфрное, и 060- 
бенно замфчательное тфмъ, что вы непремф$нно 
на одного мужчину насчитаете, по крайней 
мБрЪ, десять женщинъ. Эта ярмарка бываеть 
















четверга, и происходить. ВЪ он. то-есть 
въ городскихь рядахъ, предпочтительно въ 
Панскомъ ряду, и вообще во всЪхъ магази- 
нахъ, гдЪ торгуютъ шелковыми, шерстяными, 
льняными и бумажными издфлями. На этомъ 
торгу продаются только одни остатки, начи- 
ная отъ дорогого бархата до самыхъ деше- 
выхъ тафтяныхъ лентъ, отъ воздушныхъ га- 
зовъ и индЙской кисеи до толстаго миткаля 
и традцатикопзечныхъ ситцевъ, отъ мягкаго, 
шелковистаго терно, до грубаго фриза, и отъ 
бЪлоснЪжнаго батиста до простой, посконной 
холетины. Этоть торгь остатками получиль 
свое начало отъ стариннаго обычая москов- 
скихъ купцовъ, которые предоставляли въ 
пользу своихъ сидфльцевъ вс мелюе остатки 
оть товаровъ, скопивииеся въ лавкЪ въ тече- 
в1е цфлаго года. РазумЪется, эта лоскутная 
продажа давно уже измфнила своему перво- 
бытному назначеню. Теперь пользуются выго- 
дами этой торговли не сидфльцы, а сами 
купцы. Главное стечеше покупщиковъ бы- 
ваеть обыкновенно на ИльинкЪ, по которой 
въ эти дни рЪшительно нэтЪ профзду. Если вы 
захотите когда-нибудь взглянуть на этоть вре- 
менной толкучй рынокъ московскихъ барынь, 
то я совфтую вамь пробраться сквозь пеструю 
ихь толпу внизъ по ИльинкЪ до магазина 
гг. Матьясовъ и посмотрЪть, какъ безчислен- 
ныя покупщицы выходять изъ него по до- 
вольно крутой лЪстницЪ. Издали это должно 
вамъ показаться какимъ-то разноцвЪзтнымъ 
водопадомъ, котораго голубыя, желтыя, 6Ъ- 
лыя, розовыя и всБхъ возможныхь цвфтовъь 
волны льются безпрерывно на улицу. Вбли- 
зи вы разсмотрите, что это не волны, а жен- 
семя шляпки, и даже. съ прискорбемъ замЪ- 
тите, что многя изъ нихъ сдернуты на сто- 
рону, оборваны, исковерканы и превращены въ 
такестранные головные уборы, что имъ нельзя 
прискать никакого приличнаго назвашя. Если 
вы человЪкь смфлый и рЪшительный, то- 
есть не боитесь ни т$феноты; ни толчковъ, ни 
этихъ острыхъ локтей, которые будутъ впи- 
ваться въ ваши бока, то присоединитесь къ 
какой-нибудь отдЪльной дамекой толйф, кото- 
рая сбирается взять приступомъ эту лфетни- 
цу. Ступайте см$ло впередъ, толкайте на- 
право и налЪзо, и не теряйте времени на 
вЪжливыя извинен!я: въ этой давкЪ никто и 
ни въ чемъ не извиняется. Посл нЪкоторыхъ 
неудачныхъ попытокь, вы успфете, наконецъ, 
вмфетЪ съ вашей толпой, ворваться въ @е 
хранилище всевозможныхъ остатковъ. Не ду- 
майте, однакожъ, чтобъ вамъ удалось подой- 
ти къ прилавку; а и того менфе — купить 


что-нибудь. НЪтъ, это дЪло невозможное! Вы 


все-таки мужчина, и хотя рфшились толкать 
женщинъ, однакожъ, драться съ ними вфрно 
не захотите. РазумЪфется, вы прижметесь къ 
стЪнЪ, и если останетесь тутъ на н$феколько 
минуть, то вЪрно будете свидфтелемъ мно- 


«› 


ГИХЪ еценъ ‘смЬшныхь 


даже и немножко отвратительныхь. ВЫ уви- | 


дите, какъ женщины, повидимому, довольно 
порядочныя, вырывають другъ у друга какой-- 
нибудь лоскуть гривенной тафты; 
шите, какъ он яереруиивелотся межъ собою.. 
Извините, —это выражен1е не слишкомъ бла- 
городно, но другого я никакъ придумать не 
могу. Впрочемъ, не пугайтесь: вы на этомъ. 
базарЪ рфдко встрфтите извфстное вамъ ли- 
цо и очень часто. узнаете подъ красивою- 
шляпкою какую-нибудь горничную дфвушку,. 
или барскую барышню знакомой вамъ дамы. 
Этотъ годовой торгь извфетенъ подъ на 


зван{емъ «остатки, или дешевые товары». И. 


подлинно, вы можете иногда купить очень 
дешево, но только почти всегда то,еза что 
въ другое время вы не захот$ли бы запла- 
тить ни копЪфйки. Надобно вамъ сказать, что, 
въ числЪ остатковъ дтдствительныхь,, есть- 
очень много остатковъ искусстявенны.гь; обык- 
новенно, шелковыя и всямя другя матерш,. 
вышедиия совершенно изъ моды, разрЪзы- 
ваются на куски различныхь м$ръ и про- 
даются подъ названемъ осихииковь. Купить. 
себЪ на платье матери, которую давно уже 
перестали носить, никто не захочеть, но» 
какъ не соблазниться, не купить остатокъ, 
который вамъ отдають за полцфны? ВЪ$дь 
это бываетъ только одинъ разъ въ году; поелв. 
вамъ и понадобится, да вы ужъ нигд$ не 
найдете. Такъ или почти такъ разсуждають 
вс ть изъ московскихъ барынь, которыя лю- 


бятъ покупать дешево и набивать веякой. 


всячиной свои кладовыя, а такихъ барынь- 


въ МосквЪ очень много. Этотъ легюй способъ_ 


сбывать въ нфсколько дней весь хламъ, на-. 
копивийся въ лавкЪ въ течене цфлаго года, 
изобрЪтенъ московскими купцами и, кажется, . 
до сихъ лоръ не иметь еще подражателей... 
Ну, какъь же посадБ этого не подивитьея. 
сметливости и догадкЪ нашихъ гостинодвор- 
цевъ, какъ не сказать, что они знаютъ пре-- 


‚красно свое дЪло и вполнф постигли харак- 


теръ своихъ русскихъ покупщиць? 


Первыя театральныя представлен!я въ. 
МосквЪ. 


Можно полагать съ достовЪфрностш, что’ 
театральныя представленя не были известны 
русскимъ до второй половины ХУП-го ето- 
лия. Въ 1659 году росойеюй посоль Ли- 
хачевь видфль во Флоренщи въ первый 
разъ театральное представлен!е; ему боле 
всего понравилась скорая перемЪфна де- 
коращй и деревянныя лошади, которыя дви- 
гались, какъ живыя. ВЪроятно, возвралясь, 
въ Росспо, онъ подаль мыель Царю Але- 
ксю Михайловичу завести. нЪчто похожее на. 


театръь въ дом боярина Матвфева; потомь _ 


въ 1676 году, подъ надзоромъ того же боя-_ 
рина, 


вы услы- 


были представленя ВЪ кремлевокомь. | | 





















1 иператрицы ИНАВЬТЫ то-есть до того вре- 
_ мени, какъ начались театральныя представ- 
теня въ кадетскомъ корпусЪ, были частные 
еатры въ КевЪ, въ МосквЪ, въ Заиконо- 
 спасскомъ монастырь, ВЪ Новгородской семи- 
_ нарш и въ Ростов въ дом$ архерейскомъ: 
ы играли обыкновенно семинаристы. Ве дра- 
° матическля сочиненя того времени могли, по 
<одержаню своему, называться. духовными 
редставленями. Воть назвашя нЪфкоторыхъ: 
«Грьшникъ>, «Есфирь и Агасферъ>, «Рож- 
дество Христово и Воскресеше» — сочинены 
св. Дмитремъь Ростовскимъ; «Олофернъь и 
Тудиеь>, «Госифъ съ братьями и Навуходо- 
Па носоръ>”— сочинены 1еромонахомъ Семюномъ 
_ Полоцкимъ; «Владимръ>—сочиненше О9еофана 
° Прокоповича; Феофанъ, игуменъ Батурин- 
скаго монастыря, сочиниль нФеколько коме- 
И стихами; Царевна Соф1я АлексЪевна на- 
в также тратедю «Екатерина мучени- 
въ которой лицо Екатерины тя 
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того, разными лицами сочинены: <Св. муче- 
®  вица Евдоюя>, <«Пиролюбець и Лазарь», 
_ «Второе пришестве Господне» и мномя дру- 


_ мя. Наконець, въ 1748 году основалея въ 


ры котораго въ 1756 году, по Высочайшему 
повелЪнйо, переведены въ С.-Петербургъ. 
Дмитревсюый, два брата Волковыхъ, Шумеюй 


ы. Вскорф послЪ этого, благодаря фонъ-Ви- 
ину и Княжнину, руссюе увидЪли на своемъ 
нащюнальномъь театр прекрасныя комеди, 
разыгранныя хорошими актерами. 

Большая часть нашихъ русекихъ духов- 
ыхъ представленй, или мистер, писана 
прозою, а н5которыя весьма простыми силла- 
‘бическими стихами съ риомами; въ томъ чи- 
лБ комеди: Притча о блудномь сын, въ 
оторой сЪкуть этого расточителя нещадно 


эиель злалль и трель отроцель, вь пещи 
жженньежь. Вотъ образецъ тогдашнихъ дра- 
алическихь стиховъ. Царь Навуходоносоръ, 
амысливъ выставить передъ народомъ соб- 
енное свое ным вылитое изъ 30- 


‚) ТЫ же умыслихъ образъ сотворити 

° Лица нашего и всфмъ представити 

_На полЪ ЛейрЪ, да всЪ почитаютъ 
м нашь, и насъ Богомъ нарицають, 
Слыши, Казначей! Се велимъ мы теб: 

® Даждь чиста злата, елико есть требЪ, 

® Абе вели нашьъ образъ творити 

1 х На высоц$ столбЪ поставити“. 


конечной трагеди ра ры и: 
ДЪйстве начинается въ Вавилон и потомъ 
переходить въ Гудею, гдЪ безпрестанно пе-_ 
реносится изъ Терусалима въ ассирйеюй ла-. 
герь и обратно. Интрига этой мистери до — 
того перепутана, что нфть никакой возмож- = 
ности слфдовать за дфйстыемъ, и даже ча- 
сто нельзя понять, гдф оно происходить. Пу- — | 
стослове и многоглаголаше дЪйствующихъ 














лищь не имфютъ никакихъ границь, и всё — 
они говорятъ языкомъ надутымъ, высоко- — 
парнымъ и чрезвычайно тяжелымь. Самые 





нелБпые анахронизмы встрфчаются на каж- 
дой страниц. Древше ассирмяне и евреи 
говорять о рубляхь, алтынахь и ефим- = 
кахъ, о блинахь и калачахь; разсуждають 
о кислой капустЪ и нЪмецкихь колба- — 
сахъ; упоминають о рейтарахь, огнестр$ль- — 
номь оружи, барабанщикахь, войсковыхь = 
маршалахь и называютъ Олоферна гетманомь. —— 
Въ этой мистерми есть комическое лицо, до- 
вольно замфчательное по нфкоторому сходетву 
съ знаменитымь Фальстафомь Шекспира. Это | 
какой-то ассирйсюй воинъ, по имени Сува- — 
кимъ: онъ большой балагуръ и точно такой 
же обжора, хвастунишка и трусъ, какъ Фаль- | 
стафъ; точно такъ же, какъ онъ, попавшиеь . 
въ ОЪду, старается отдЪлаться шуточками, = | 

| 

, 
































по большей части весьма пошлыми, но иногда 
довольно замысловатыми. Тудеи дЪлалотъ вы- 
лазку и захватывають его въ илбнъ. Воть 
Сусакимь начинаеть ихъ увфрять, что онъ | 
человЪкь не военный и во всю жизнь свою 
не убиль ни одного жида; а когда его спра- 
шивалтъ, зачфмъ же при немъ ружье и саб- 
ля, то онъ отвЪчаетъ, что изъ ружья бьтьъ = 
свиней, а саблею крошить начинку для кол- 
басъ. Гудейсве воины, замфтивъ изъ его рЪ-_ 
чей, что онъ шуть, начинають надъ нимъ за-_ 
бавляться и объявляють, что имъ приказано 
сначала его повЪфеить, потомь допросить, а 
послЪ отрубить голову. <Какъ отрубить го- 
лову!>—кричить Сусакимъ.—<Помилуйте, да 
разв5 это можно?.. Да на чемъ же я стану 
шапку носить?» ВмЪето отвфта, ему прика- 
зывають стать на колфни, чтобъ въ силу дан- 
наго указа отрубить ему голову, то-есть уко- 
ротить его на цфлую четверть. Сусакимъ бро- — 
сается на колфни и говорить, что указь ис- 
полненъ, и что онъ теперь сталь не только 
одною, но и двумя четвертями короче. Но 
такъ какъ воины не принималютъ этой отго- 
ворки, то онъ просить дозволенля проститься 
съ бфлымь свЪфтомъ. Ему позволяють. И вотъ = 
онъ начинаеть прощаться со вефми родствен- 
никами, а въ особенности со старшей сестрой 
своей, которая, по его словамъ, торгуеть въ 
Ниневи трескою, веревками и сапожными = 
колодками. «Прощайте, мои ме 
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_ трубочисты и вы, 0, высоше чины, питаю- 
пцеся мйрскимь подаяшемъ!» Потомъ про- 
щается съ жареными телятами, баранами, гу- 
сями, цыплятами, крупичатыми калачами, 
пшеничными блинами и всфми другими радо- 
<тями земными, а въ заключене приглашаетъ 
воронъ попировать надъ его трупомъ. 

— «Ну>,—товоритъь одинъ изъ воиновъ,— 
«коли ужъ ты гостей назвалъ, такъ время 
на столъ накрываль!> Туть схватывалотъ его, 
кладуть на землю, вмфето меча бьють по 
шез лисьимь хвостомъ и уходятъ. Сусакимъ, 

оставшись одинъ, не вфритъ, что онъ живъ 
и, конечно, оть испуга, начинаетъ врать та- 
кой вздоръ, что ужъ ни на что не походитъ. 
Онъ говорить, что душа его перешла въ но- 
гу, потомь кинулась въ горло и вылет$ла въ 
правое ухо, что онь не можеть никакъ ощу- 
пать своей головы и что ея р5шительно нЪть 
У него на плечахъ. Этоть длинный монологъ 
оканчивается точно такъ же, какъ извЪетный 
монологь Мольерова скупого. Гарпагонъ обра- 
щаетея къ зрителямъь и спрашиваетъ, не 
укралъ ли кто-нибудь изъ нихъ шкатулку съ 
деньгами? Сусакимъ также относится къ пуб- 
лик$ и спрашиваетъь: не вздумалъ ли кто- 
нибудь, ради шутки, спрятать его голову? 
Этимъ шутовствомь оканчивается шестой 
акть комеди «Навуходоносоръ>. Въ ней все- 
го семь дЪйствй, раздЪленныхь на явлешя, 
которыя въ оригиналЪ называлтся стьноми. 





Руссый магазинъ. 


Мы вс боле или менфе любимъ мечтать, 
вс$ строимь воздушные замки; но врядъ ли 
вы найдете, въ этомъ отношени, такого не- 
Уутомимато архитектора, какъ я. Сколько въ 
жизнь мою перестроилъ я этихъ замковъ! Че- 
го не приходило мнЪ въ голову во время без- 
сонницы! Какъ много сооружалъ я колоссаль- 
ныхъ зданш, передъ которыми ничто и Аль- 
тамбра, и Версальсюй дворецъ, и древше зла- 
тые чертоги Нерона, и нов$йшй Ватиканъ! 
Сколько создавалъ великолфпныхъ мЪетополо- 
женй, какой придумаль климатъ, въ какой зем- 
ной рай превращалъ я всю Россо! Въ этихь 
случаяхъ я обыкновенно не скуплюсь, и, чтобъ 
украсить и обогатить мою родину, забираю 
все, что ни есть лучшаго во всей ЕвропЪ. 


° Изъ Швейцари перетаскиваю горы, изъ Ан- 
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гли— феодальные замки съ ихъ живописными 
парками, изъ СЪверной Франщи--виноград- 
ники, изъ Южной— оливковые лфса, изъ Ита- 
ли— безоблачное небо и развалины древняго 
Рима, изъ Испани—померанцовыя и апель- 
синныя рощи, а изь Германи—Рейнъ, разу- 
мфется, съ его берегами. Иногда спускаюсь 
я пониже, и мечты мои становятся хотя так- 
же довольно несбыточными, однакожьъ, все-та- 
ки, по человЪчески, возможными. Я строю 
великол$пные города’ по всей Волгф, соеди- 


>. 


‚ — «земоке ярыжки, 









В | ре Ср 
вляю древнюю столицу Россш, первопресто- 
ный градъ Клевъ, сооружаю вновь Десятин- 
ную церковь, перекидываю черезь Днфирь 
чугунные мосты, соединяю судоходныя рёки — 







каналами, перекрещиваю всю Россшо желфз- я 
ными дорогами, провожу ихъ оть Петербурга 
до Одессы, оть Нижняго-Новгорода до Вар- и 
шавы и, по милости этихъ быстрыхъ сообще- _ и 


нй, превращаю южный берегь ЁВрыма въ 
предм5сме Москвы. Все это прекрасно и да- _ 
же возможно, были бы только деньги. Прав = 
да, ихьъ бы понадобилось такъ много, Что, 

для исполнен!я половины этихъ патрютиче- 
скихъ замыеловъ, не достало бы вефхъ со- а 
кровищь не только великаго Могола, кото-_ 
рый, говорятъ, встарину былъ очень богать, — 
но даже и всЪхъ наличныхъь денегь Англш, в. 
съ прибавкою ея долговъ, а это, кажется, не = — 
бездфлица! Случается также, что я, утомявь = 
оть этого шитическаго бреда, перехожу къ 
мечтамь и желавямъ, самымъ ум$реннымь и — 
самымъ прозаическимъ. Воть, напримЪрь, И 
сколько разъ бывало, читая на раззолочен- 
ныхъ вывЪфскахъ: <англйск магазинъ, фран- 
цузсый магазинъ, голландский магазинъ», Я 
думаю: «да почему же у васъ въ МосквЪ 
нфть русскаго магазина?..> Лфть сорокъ тому 
назадъ, на этоть вопросъ можно было бы от- 
вЪчаль также вопросомъ: «А что же вы бу- | 
дете продавать въ этомъ магазин? Линюмя — 
выбойки, солдатское сукно, сало, кожу и | 
паюсную икру?> Но теперь, когда развише 
нашей мануфактурной промышленности стал > 
новится съ каждымъ годомъ блистательнЪе; ког-_ 
да наши публичныя выставки начинають 6©0- 
перничать съ выставками почти всфхъ евро- 
пейскихъ государствъ; когда вы платите два 
рубля за фарфоровую чашку, за которую не 
такъ еше давно брали съ васъ рублей де-_ 
сять; когда хрустальный графинъ сдфлался 
для насъ также обыкновененъ, какъ простая 
стеклянная бутылка; когда мы носимъ фраки 
изъ русскаго сукна, а наши барыни од- 
ваются, конечно, большая часть по невёдв- 
но, въ шелковыя матери, вытканныя рус- — 
скими людьми на русскихъ фабрикахъ,—ког- 
да все это дфлается передъ нашими глазами, 
такъ почему бы, кажется, не завести русск 
матазинь или, если хотите, складочное мЪето 
русскихъ мануфактурныхъ издЪл? Таскаться 
по рядамь, а особливо зимою, не всЪ любять; — 
да тамъ же обыкновенно и запрашиваютъ: — 
надобно торговалься, а и того хуже, —чуть — 
товаръ получше, такъ его тотчасъ вамъ назо- 
вуть нфмецкимъ или французскимъ. Думая 
такимъ образомъ, я обыкновенно начиналъь 
мечтать и, разумфется, сыпалъ деньгами, по-. 
тому что въ этихъ случаяхъ я всегда бываю 
миллюнщикомъ. Я покупаль большой домъ на — 
Кузнецкомь мосту, превращалъ его въ огром 
ный магазинъ, забираль у русскихъ фабри-. 
кантовъ весь лучиий ихъ товаръ, дфлаль за. 



































рбургекимъ. 
1. № 


м тъ изъ моего русскаго 
'азина выходить постоянная выставка оте- 
ственныхь издфлИ во вефхъ возможныхъ 





всегда толпятся покупщики и покупщицы; а 
_чтобъ московскимъ дамамъ не стыдно было 
_ покупать и употреблять для своего туалета 
° издфмя русскихъ фабрикантовъ, то я поста- 
° рался бы, чтобъ всЪ мои приказчики были 
° Люди ловюе и любезные и всЪ непремфнно 
® Говорили по-французски, —на первый разъ это 
® Необходимо: звуки милаго языка невольнымъ 
°—  образомь примирили бы нашихъ барывь съ 
И _непрятною мыслю, что он въ русскомъ ма- 
®  Тавинф, покупаютъ руссше товары, и что эти 
® товары показываютъ имъ не французеюе сот- 
®— 13, а руссюе приказчики. 
— Я вовсе не думалъ, чтобъ эта мечта, кото- 
°— рая забавляла меня тому назадъ нЪфеколько 
—  ДЬть, осуществилась въ нынфшнемъ году, не 
° скажу вполнф, однакожъ, для первой попыт- 
’® Ки, весьма удовлетворительнымь образомь. 
®—  Подъ руководствомь предсфдателя московека- 
® 10 отдфлешя мануфактурнаго  совфта, барона 
Г. Мейендорфа, составилось общество русскихъ 
й ° фабрикантовъ, которые, нанявь на Кузнец- 
°  Комь моету прежде бывший домъ г. Волын- 
и ° скаго, а нын$ княжны Долгорукой, открыли 
| на немъ магазинъ русскихъ мануфактурныхъ 
ПЕ Изящная архитектура этого дома, 































_издЪлй. 
® его щеголеватая наружность, аристократиче- 
° ское положеше, посреди красивато двора, 
_ отдФленнаго отъ улицы прекраеною чугунную 
рьшеткою, — все это съ перваго взгляда за- 
® ставить васъ подумать, что въ этомь домЪ 
° живеть богатый московскАЙ баринъ; и вы не 
° ошибаетесь: конечно, въ сравнеши съ други- 
®— ми магазинами, этоть первый руссый мага- 
_зинъ можеть, по своему удобству, красотЪ и 
роскоши, назваться бариномъ. Разум$ется, 
_ его прежеше заморске дядьки и нянюшки ста- 
_ нуть долго кричать: «Помилуйте, что это: 
_ называть безграмотнаго ребенка бариномъ! Да 
У насъ послБдый мальчишка умнЪФе его. Хо- 
дилъ бы себЪ да ходилъ на нашихъ помочахъ, 





и домашие, которые, по ‘старой привычкЪ, 
удутъ говорить то же самое... Такъ чтожъ?.. 
ускай себ кричать, пусть называютъ его 


0 извфстенъ, не оперилея; но подождите не- 
иного, дайте ему возмужать, поознакомиться 
‘добрыми людьми и доказать имъ на самомъ 


видите, какимъ‘онъ сдфлается вельможею. 
вы прЕбдете зимою въ этотъ магазинъ, 


то м 


шубу не Л 

офицеру, У котораго грудь закрыта 
товскою перевязью, а цфлымъ рядомъ поче 
ныхь медалей. По. мраморной красивой л$- 
стницЪ, уставленной цвЪтами, которые такж 
продаются, вы взойдете въ верхыя сФни, сл 
большимъ вкусомъ украшенныя зеркалами и 
колоннами подъ бЪфлый мраморъ. Изь этихь = 
сфней вы входите въ небольшую проход- у 
ную комнату; въ ней продаются косметиче- = 
ске товары братьевь Шевелкиныхъ, стальныя. = 
вещи Завьялова и табакерки, подносы, ящи- = 
ки и разныя друшя издЪмя фабрики г. Лу-._ 
кутина. Объ этой посл$дней фабрик$ я уже 
говорилъ въ первомь выход «Москвы и Мо- 
сквичей» и могу прибавить только одно, что 
г. Лукутинъ продолжаеть съ прежнимь по- 
стоянствомь ‘улучшать произведешя своей 
фабрики, и что вообще его бумажно-лаковыя: 
вещи становятся съ каждымь годомъ отчет- 
ливЪе красивЪе и прочнЪе. Придуманные имъ. = 
лЪпные барельефы на табакеркахъ, и бумаж- 
ные шарньеры истинно могуть назваться об- 
разцовыми. Отальныя издфмя Завьялова, ко- 
торыя, если не ошибаюсь, продаются въ од- 
номъ только русскомъ магазинф, заслужива- 
ютъ также особеннаго внимашя. Попробуйте,. 
хотя изъ любопытства, купить любой перо- 
чинный ножикъ его работы, и вы увфритесь- 
на самомъ опыт, что этоть ножикъ, ни по’ 
наружной отдфлкф, ни по внутреннему сво- 
ему достоинству, не уступить ни н$мецкому, 
ни французскому, ни даже... страшно вы- 
молвить!.. Ну, да и то сказать: «волка, 
бояться, въ лБсъ не ходить>. Если ужъ я, 
отъявленный патротьъ, изъ уважевшя къ на- 
шимъ европейцамъ, не осмфлюсь вымолвить. 
правды, такъ кто же рфшится ее сказать? 
Да, стальныя издЪмя Завьялова не усту- 
пають ни 6» чемь того же рода издЪ- 
мямъ иностраннымъь, не исключая даже 
англйскихъ, и продаются несравненно ихъ 
дешевле. Впрочемъ, несмотря на мой патрюо- 
тизмъ, я долженъ призналься, что до сихъ. 
поръ это можно сказать объ однфхъ только. 
стальныхъ вещахъ Завьялова; въ особенности» 
же ружья дЪфлаются несравненно лучше,. 
прочнфе и добросовъстнте прежняго. 

Во второй комнат продается писчая бу-- 
мага фабрики г. Усачева. Тутъ найдете вы» 
всЪ возможные сорта бумаги, оть самой де-- 
шевой до самой дорогой. Если вы замфтите,. 
что бумага английская, голландская и фран- 
цузская, разумЪется, самаго высшаго досто- 
инства, превосходнфе той, которую вамь- 
здЪсь покажуть, то я попрошу васъ вспом-- 
нить только о томъ, въ какомъ положению» 
была у насъ эта мануфактурная промышлен-- 
ность лЪть пятнадцать тому назадъ, и вы тогда. 
поневолЪ ‘удивитесь ея быстрымъ успфхамь. — 
Я увЪфренъ даже, что вы не станете спорить = 
со мною, когда я скажу, что мы хотя и от— 
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МЪ СЛУ в 
5 и французовъ, однако-жь, тонимся 
за ними и, конечно, рано или поздно, а не- 
_ премфнно ДогОнИмЪ. 

я Вся третья комната занята хлопчато - бу- 
°  мажными издъями фабрикъ гг. Прохоровыхъ, 
Титова, Битепажа, Матвфева и нфкоторыхъ 
другихъ. Не говоря уже о коленкорЪ, сит- 
цахъ, холетинкЪ, кашемирЪ и полубархатЪ, 
которые, конечно, ни въ чемъ не уступають 
иностраннымъ, вы найдете туть и самые мод- 
ные товары, напримЪръ: крепъ-шине, крепъ- 
рашель и, можетъ-быть, узнаете въ нихъ ва- 
шихь знакомыхъ, которые не такъ еще давно 

прикидывались французами. 
То же самое можно сказать и о шелковыхъ 
издЪмяхъ, которыя продаются въ четвертой 
_ комнатЪ. Особенно замфчательны великолЪп- 
ныя парчи фабрики гг. Сапожниковыхъ. По 
сознанию самихъ иностранцевъ, московсмя 
парчи безспорно самыя лучшия въ Европ, 
и если нужно подтвердить это какимъ нибудь 
фактомъ, то я могу удостов$рить моихъ чи- 
тателей, что извфстный пэръ Англи, маркизъ 
Лондондери, котораго я имфлъ удовольствие 
знать лично, уфзжая изъ Москвы въ свое 
отечество, купилъ на десять тысячъ рублей 
парчи въ здЪшнихъ городскихь рядахъ. От- 
давая полную справедливость шелковымъ дам- 
скимь матерямъ фабрики г-дъ Сапожнико- 
выхъ, нельзя, однако-же не пожалФть, что въ 
русскомъ магазин вы не найдете шелковыхъ 
матер! г. Кондрашова, которыя доведены у 
него до такого совершенства, что почти 
вездЪ продаются за французеюя. Въ этой же 
самой комнатЪ вы можете покупать руссюмя 
сукна фабрикъ гг. Невиля, Новикова, Туга- 
риновыхъ, Четверикова и разныхъ другихъ. 
Это мануфактурное изд5ле, которое стоитъ 
наряду съ первыми и необходимыми потреб- 
ностями каждаго европейскаго государства, 
идетъь быстрыми шагами къ совершенству. 
Давно ли никто изъ насъ не смфль даже и 
мечтать, что русское сукно, въ которое мы, 
съ гр$хомъ пополамъ, одфвали нашихъ ку- 
черовъ, зам$нить намъ большую часть ино- 
странныхъ суконъ? Сначала попытки нашихъ 
суконныхъ фабрикантовъ не имфли большого 
усп$ха; руссюя сукна были, вообще, грубы, 
ворсисты, непрочны и весьма скоро бЪл5ли 
по швамъ. Эти неудачные опыты имЪли 
весьма непр1ятныя посл$детя. Мы забыли 
русскую пословицу: «первую пЪфсенку зар- 
дфвшись спфть>, и рЪшили почти единогласно, 
что у насъ не можеть быть хорошихъ суконъ. 
Въ счастшо, этотъ слишкомъ поспфшный при- 
товоръ не расхолодилъ нашихъ фабрикантовъ: 
они продолжали съ необыкновеннымъ посто- 
янствомь улучшать свои издЪля; выписывали 
изъ-за границы мастеровъ, выучились красить 
шерсть, не жал$ли ни трудовъ, ни денегъ, 
и вотъ, наконець, мы носимъ наше собетвен- 
ное сукно и. можемъ безъ стыда называть его 
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ъ, гол-. 


О еще Е что русское сукно, хотя 

по наружности и довольно красиво, однако-жъ, й 
непрочно и чрезвычайно скоро бфлЪеть п = 
швамъ. Я могу увфрить этихъ господъ, что  _ 


они ошибаются; хорошее русское сукно ни | 
въ чемь не уступаеть равноцльнному съ ним = 
сукну иностранному. Я знаю это по опыту, 
потому что ношу всегда русское сукно, не 





очень часто дарю себя обновками, а, несмотря = 4 
на это, никогда не хожу въ плальяхъ, у к- 
торыхъ швы побфлБли. Впрочемъ, изъ этого = 


не должно заключить, что наши фабриканты = | 
достигли вполнЪ своей цфли,—нЪфтъ, русемя  — 
сукна (я говорю о самыхъ лучшихъ) требують 

еще большихъ улучшенй. Я желалъь бы,/—и в 
почему не желать этого?—чтобъ наше сукно 
перваго сорта ни въ чемъ не уступало = 
французскому сукну Лувье и англйскому 
Регенту. 

Въ пятой комнатЪ продаются шерстяныя и 
полушерстяныя издфля, шали, платки, полу- 
терно, мебельная матер1я и шерстяная кисея 
(шоиззейте 4е 1ате) фабрики братьевъ Туч- 
ковыхъ; жилетныя матери и платки фабрики 
г. Локтева; шерстяныя и полушелковыя ма- 
тери фабрики Рошефора. Ве эти издфмя | 
бол5е или менфе могутъ замфнять намъ при _ 
возные товары того же рода, а особливо шер- | 
стяная кисея братьевъ Тучковыхъ и жилетныя 
матери г. Локтева; эти издЪмя рЪшительно и 
ничфмъ не хуже иностранныхъ. Въ той же г 
комнатЪ помфщаются серебряныя и золотыя 
вещи фабрики г. Губкина, который можеть 
назваться единственнымъ соперникомъ г. Са-_ 
зикова, пр1обрЪтшаго такую большую изв$- 
стность своими серебряными изд ями. 

Вся шестая комната занята зеркалами за- 
вода г. Мелешкина. Тутъ нЪтъ колоссаль- 
ныхъ зеркаль, которыя отливаются на петер- 
бургекой казенной фабрикЪ, но вообще ве — 
зеркала очень чисты, правильны и продаются = — 
за, весьма умбренную цзну. 

Въ седьмой комнат$ вы можете покупать 
прекрасные ковры фабрики г. Епанечникова; 
льняныя и пеньковыя издф ля, накладное сее- 
ребро и лакированныя веши фабрикъ гг. Воз- 
мина, Эмме и Кондратьева. Средину комнаты 
занимаетъ огромная горка съ фарфоровыми 
и фаянсовыми вещами братьевь Гернеръ и 
хрусталемъ заводовъ гг. Бахметьева и Маль- 
цова. Превосходныя хрустальныя издфмя сихъ 
заводовь всфмъ извЪстны. Можеть-быть, они — 
нфсколько уступаютъ въ достоинствЪ богем- = 
скимь хрустальнымъ издЪл1ямъ; но не должно | 
забывать, что богемеве хрустальные заводы 
признаны первыми во всей Европ®. Съ наесъ _ 
будеть покамфеть и того, что мы въ этой 
мануфактурной промышленности, если не опс- 
редили, то ужъ, конечно, не отетали оть — 
англичанъ и французовъ; т, которые никакъ | 
не хотять съ этимъ согласиться, говорять. 
между прочимъ, что а ха тя 
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И нм какъ будто. ры не чистота и 
_ шенство отдфлки, а тягость составляють `до- 


‚скаго». 


‚Цфн$; мнЪ отвфчали, 


стоинство хорошаго хрусталя. Будь англйскй 


_ хрусталь легче, тогда бы эти господа стали 
о говорить: «Ну, конечно. руссюй хрусталь не- 


дуренъ, но онъ несравненно тяжеле англй- 
Фарфоровыя и Ффаянсовыя издфля 
братьевъ Гарднеръ, кромф существенной своей 
доброты и отчетливой отдфлки, отличаются 
особенно своей неимовЪрной дешевизной. МнЪ 
захотфлось однажды купить себЪ чайную фар- 
форовую чашку, которая, своей прекрасной 
формой и простымъ, чрезвычайно милымъ у3о0- 
ромъ, очень мнЪ понравилась. Я спросилъ о 
что одну чашку купить 
нельзя, а должно взять, по крайней мЪръ, 
полдюжины. Полагая, что чалика не можеть 
стоить менфе полутора рубля серебромъ, я 
рЬшился не покупать, а спросить изъ одного 
любопытства, что стоить полдюжины, — и, 
представьте мое удивлеше, когда мнЪ объ- 
явили, что я могу купить не одну, а шесть 
чашекъ, какъ вы думаете, за что? — Съ не- 
большимъ за два рубля серебромъ!.. Въ числЪ 
фарфоровыхъ и хрустальныхъ издЪлй вы едва 
замфтите нфсколько бронзовыхъ вещей, кото- 
рыя служатъ доказательствомъ, какъ мы от- 
стали въ этой мануфактурной промышленности 
оть французовъ. МнЪ скажутъ, можетъ-быть, 
что въ Петербург длаютъ прекрасныя брон- 
зовыя вещи,—не спорю; но неугодно ли вамъ 
узнать, почемь онф продаются? А это весьма 
важное обстоятельство. Мн$ кажется, что 
намъ тогда только позволительно думать, что 
мы не отстали отъ другихъ, когда какое-ни- 
будь русское художественное или ремесленное 
издвМе, совершенно одинаковаго достоинства 
съ привознымъ, продается у насъ дешевле 
или, по крайней мфрЪ, не дороже того, какъ 
оно продается за границею. 

Ну, воть, любезные читатели, вы прошлись 
0 мною по всему русскому магазину. Не 
правда ли, что мечта моя осуществилась на 
первый случай весьма удовлетворительнымъ 
образомъ? МнЪ помнится, я хотФль, между 
прочимь, чтобъ ве приказчики моею рус- 
скаго магазина были люди ловме, любезные 
и всБ, безъ исключешя, говорили по-фран- 
_цузски. Кажется, и это желаше не вовсе 
осталось безъ исполнен. Управляющий кон- 
торою магазина, г. Быковеюй, умный, про- 
свЪщенный и любезный молодой человЪкъ, 
знаеть иностранные языки; всЪ приказчики 
весьма вЪжливые молодые люди, ловюме, пре- 
дупредительные; не знаю, говорять ли они 
по-французски, но могу васъ увфрить, что 
по-русски они изъясняются какъ люди обра- 
зованные и вовсе не походять на прежнихъ 


‚ нашихъ гостинодворцевъ, изъ которыхъ иному 


и теперь еще можно сказать: «конечно, лю- 


‘безный, ты носишь фракъ, повязался галсту- 
—  хомь и бороду себЪ выбрилъ, 
_ мЬшало тебЪ умыться». 


а все бы не 











мфнно итальянцамъ, нфицамъь и французамь. у 
У послБднихъь он появились при кородв — 
КарлБ УТ, то-есть въ концф ХГУ столбия. 
Сначала, 'выбето нынфшнихь фигуръ, были _ 
на нихъ сл6дующия изображешя: импералоръ, 
отшельникъ, шуть, висфльникъ, луна, астро-_ 
логъ, солнце, правосуде, фортуна, воздерж- 
ность, сила, смерть, страшный судъ и домъ 
Божй. ВпослЪдетви карты совершенно измф- 
нились: ихъ раздфлили на масти. Трефы пред- — 
ставляли рукоятки мечей, бубны — четверо- 
угольное лезвее стрфлы, ники—наконечникъ 

копья, а черви—наконечникъ стрфлы, кото- — 
рая пускалась изъ самопала. Фигуры были 
т же самыя, что и теперь: четыре короля, = 
четыре дамы и четыре валета. Короли изо- = 
бражали: французскаго короля Карла УП, 

царя Давида, Александра Македонскаго и 

Юля Цесаря; дамы: Тудиеь, Палладу, Ра- 

хиль и Аржину — псевдонимь Мари Анжуй- 

ской. Валеты представляли дворянство и на- 















зывались: одинь Гекторомъ; другой Оже, 
третй Лагиръ; трефовый валеть былъ безъ 
имени. 


Сколько было говорено и писано и прозой 
и стихами противъ этой общей и повсемЪет- 
ной забавы, или, если хотите, занятя, а под- 
часъ и ремесла, которое мы называемъ кар- 
точной игрой; но ничто не могло поколебать 
владычества карть, которыя продолжають 
спокойно царствовать вездф, начиная отъ са- 
мой запачканной и скверной лакейской, до 
самой великольиной и роскошной гостиной. 
Не знаю, найдется ли во всей Европ го- 
родъ, въ которомъ выходило бы такъ много 
картъ, какъ у насъ въ МосквЪ. Карты! Да 
безъ нихъ ступить нельзя; онф такъ же не- 
обходимы для жизни нашего общества, какъ 
воздухъ необходимъ для жизни человЪка. Во 
всЪхъ клубахъ играютъ, на вофхъ вечерахъ 
играютъ, на всЪхь балахъ играють и даже 
почти на всЪхь обфдахь играютъ въ карты, 
то-есть начинають свои парти до обЪда и 
оканчиваютъ ихъ послЪ. Конечно, бываютъ 
изрфдка вечера; на которыхъ старзмюотея за- 
мЪфнить карты разговоромъ, чтенемъ, ученою 
бес$дою; но на этихъ вечерахъ, обыкновенно, 
бываеть не очень тбено и гости р$дко си- 
дять до полуночи. 

У меня есть два прятеля: Степанъ Степа- 
новичь Ладогинь и Андрей Ивановичь При- 
вольсюй; оба они люди умные, честные, до- 
брые, живутъ очень дружно; ихъ характеры 
и образъ мыслей имфють межъ собою много 
общаго, а несмотря на это они безпрестанно 
спорятъ другъ съ другомъ, и почти всегда 
предметомь этихъ споровъ бываютъ карты. 
Андрей Ивановичъ ихъ ненавидитъ. Степанъ 
Степановичь не можеть безъ нихъ жить. Воть 
одинъ изъ этихъ диспутовь, ры про 
















авЛЯЮ МОИМЪ ЕЛИ шить, чья сто- 
_ фона съ большимъь искусствомь защищала, 
_ ювое мнфне. 








к. Степанъ Степановичъ (смотря на часы). 
_ Ого! Скоро семь. 

Я. Что это вы посматриваете на часы? 

Степанъ Степановичъ. Да пора Фхать. 

Андрей Ивановичъ. Эхь, полно, Сте- 
панъ Степановичъ! Куда? Что это тебЪ, нигдЪ 
не посидится? 

Степанъ Степановичъ. Нельзя, надобно 
къ Ухабину. 

Андрей Ивановичъ. А что, у него боль- 

_ шой вечеръ? 

Степанъ Степановичъ. Н$тъ; зваль на 
преферансъ. 

Андрей Ивановичъ. Ну, такъ,—на пре- 
ферансъ!.. Воть, истинно, понять не могу!.. 

° Человфкъ, кажется, умный, просв5щенный... 
# До скажи мнф, пожалуйста, неужели ты не 
_ можешь прожить дня безъ карть?.. 

Степанъ Степановичъ. Какъ не про- 
жить!.. Да зачфмъ?.. Я люблю играть, и 
если есть парт!я... 

Андрей Ивановичъ. Непостижимое д$ло!.. 
Ну, пускай бы ужъ ты играль въ большую 
игру — это еще понятно: есть много людей, 
которые любятъ сильныя ошущеня. Разу- 
мЪется, для этихъ людей тихя и спокойныя 
наслаждешя не имфютъ никакой прелести, 
имъ нужно совсфмъ не то; они любять зами- 
равше сердца, томительныя ожидашя, рЪзвые 

переходы отъ счастя къ несчастйо. Проигры- 

вая и выигрывая десятки тысячъ, они поль- 
зуются вполн$ этими тревожными наслажде- 
ями; но вЪдь ты, кажется, никогда не 
играешь больше четверти въ преферансъ? 

Степанъ Степановичъ. НФть, иногда 
пускалось и по гривенкЪ серебромъ. 

Андрей Ивановичъ. То-есть можешь про- 
играть и выиграль рублей пятьдесятъ ассиг- 
нашщями? 

Степанъ Степановичъ. Случается. 

Андрей Ивановичъ. ВЪроятно, это не 
<лишкомъ волнуеть твою кровь? 

Степанъ Степановичъ. Ни мало. 

Андрей Ивановичъ. Такъ какое же ты 

° находишь удовольстве сидЪть каждый день 
по нфекольку часовъ сряду за картами? 

Степанъ Степановичъ. А что-бы я сталь 

Читать при свЪчахъ я 













° нимъ и зимнимъ вечерамь конца нЪтъ. 

° Андрей Ивановичъ. Да развБ ученая 
° беефда и умные разговоры не могуть тебЪ 
° замБнить карты? 

° Степанъ Степановичъ. Эхъ, мой другъ! 
[а вфдь умъ такъ-же устаеть, какъ и тБло, 
‚ему надобно отдохнуть. Когда мы м 


‘вать... 


напряженномь. положеши, а за ‘картами он 
отдыхають. Я обыкновенно. по-утру зани- 
маюсь дЪломъ, а вечеромъ, признаюсь, люблю 
поиграть въ преферансъ. 
Андрей Ивановичъ 





(передразнивая). 


«Люблю поиграть въ преферансъ!» Ну, какъ-. 


же послЪ этого не сказать, что карты язва 
общества?... Вотъ человЪкъ образованный, 
умный, любезный... 

Степанъ Степановичъ. Покорнфйше бла- 
годарю! 

Андрей Ивановичъ. Не за-что! Я говорю 
только о томъ, какъ создалъ тебя Богъ, & 
теперь послушай, что ты самъ-то изъ себя 
дфлаешь: ты пр!зжаешь куда-нибудь про- 
вести вечеръ, встрёчаешься съ людьми обра- 
зованными, съ любезными женщинами; ты 
могъ бы поговорить съ ними о наукахъ, ху- 
дожествахъ, литератур — о томъ, о дру- 
гомъ... Взаимная передача мыслей и по- 
нятй — вотъ истинное наслаждене людей 
просевъщенныхъ, а ты, челов$къ просвЪ- 
щенный, что ты дфлаешь?.. ТебЪ далотъ кар- 
точку, ты садишься за свой преферанеъ к 
ну козырять до самаго ужина!.. Изь су- 
щества разумнаго и мыслящаго ты превра- 
шается въ карточную машину, или, по край- 
ней мЬрЪ, въ безграмотнаго игрока, которому, 
впрочемъ, и не нужно знать грамоту: зналь 
бы онъ, какъ провести масть, заручить того, 
кто играетъ, да снести туза, чтобъ спасти 
своего товарища, такъ онъ человЪкъь пере- 
ученый. Правда, въ этой премудрости не 
уступить ему, можетъ-быть, собетвенный его 


слуга, да вЪфдь тоть играетъ въ засаленныя | 


карты, а баринъ въ атласныя. "Того иногда 
за это и поколотятъ,—разумфется, если онъ 
играетъ въ деньги, — а барина бить некому. 
Конечно, другой разницы я между ними не 
вижу, и имъ стоить только помфняться платья- 
ми да перейти — одному изъ гостиной въ ла- 
кейскую, а другому изъ лакейской въ гости- 
ную, такъ ужь, вфрно, не узнаешь, кто изЪ 
нихъ баринъ, кто слуга. 

Степанъ Степановичъ. Хорошо, Андрей. 
Ивановичъ, хорошо, — я не буду играть въ 
карты; что-жь я стану дЪлать?.. Разговари- 
О чемъ?.. Ты знаешь изъ чего’ ©о- 
стоять наши разговоры: насм5шки, злослове, 
пересуды. Ну, извЪфетное дфло, говоря въ 
обществ, а особливо съ дамами, хочешь по- 
щеголять своимъ умомъ, потфшиться, по- 
смфяться, поострить, разумфется, не на свой 
счетъ, а на счеть ближняго. Чтобъ сорвать 
улыбку съ какихъ-нибудь розовыхъ губокъ, 
ты р5Ьшишься отпустить эпиграмму насчеть 
челов ка, достойнаго уваженшя, но въ кото- 


ромь есть что-нибудь смфшное; ты не оста-. 


новишься даже принести въ жертву своему. 


_ мелкому и ничтожному самолюбию доброе имя 


женщины. Разумфется, начнешь тЪмъ, что. 


скажешь: «Представьте себЪ, что я слышаль!. 


Это вздоръ—я этому не вЪрю>... И примешься 
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ность, 


разсказываль объ этой женщин какой-нибудь ‹ 


забавный анекдоть, то-есть милую, затЪйли- 
вую клевету, оть которой вс помруть со 
см5ху. Ну, конечно, вевело! ВеЪ тебЪ улы- 
баются, слушають тебя съ удовольстыемъ; 
ты любезенъ, остеръ, ты душа общества. — 
«Сошше уоиз 64ез ш6ерап!>-—говорятъ тебЪ 
милыя и прекрасныя женщины, а тебЪ это 
какъ масломъ по сердцу!.. Надобно-же под- 
держать эту репутащю! И воть ты, по при- 
родЪ добрый человЪкъ, становишься злоязыч- 
никомъ; ты радуешься, когда тебя называютъ 
въ глаза <злымЪ>; глядя на твое завидное 
торжество, и друге начнуть добиваться этого 
почетнаго назвашя, и ты, какъ воротишься 
домой, останешься одинъ съ самимъ собою, 
да оглянешься назадъ, такъ горе и возьметь!.. 
Кажется весь вечеръ пробес$довалъ съ людьми 
хорошими и самъ человЪкъ не вовсе дурной, 
а грЪха-то, грЪха... не оберешься!.. НЪть, 
Андрей Ивановичъ, воля твоя, а я ужъ лучше 
буду играть по четверти въ преферансъ! 

Андрей Ивановичъ. Да развЪ нЪтъ дру- 
гихъ разговоровъ? Воть, наприм$ръ, ты лю- 
бишь словесность.. 

Степанъ Степановичъ. о мой 
другъ, да только не всякую; та, которая те- 
перь въ ходу, мнЪ вовсе не по-душ$. Эта 
западная литература, которая въ восемнад- 
цатомъ вЪкЪ съ такимъ ожесточенемъ воевала, 
противъ всего, что должно быть священнымь 
для человфка, опять пожаловала къ намъ въ 
тости, только въ другомъ нарядЪ. Тогда она 
была щеголихою, надушена, распудрена, въ 
фижмахъ; а теперь просто въ посконной блузЪ, 
съ красными оть перепоя глазами, съ косма- 
той головой и козлиной бородкой; тогда она 
шутила, насм$халась, отпускала остроты, а 
теперь бЪфенуется, валяется въ грязи, да та- 
шить туда же и своихъ читателей, или съ 
важнымъ и глубокомысленнымъ видомъ поретъ 
такую богохульную дичь, что уши вянуть... 

Андрей Ивановичъ. Воть ужъ это не- 
правда, Степанъ Степановичъ! Когда ты услы- 
шишь въ нашихъ ученыхъ и литературныхъ 
бесфдахъ что-нибудь противное релифи или 
нравственности? 


Степанъ Степановичъ. Такъ, мой друтъ,, 


такъ!.. Да вЪдь есть два способа выражать 
свои мысли: одинъ изъ нихь и проше 
и яснЪе, зато другой гораздо безопас- 
нфе, а межь-тфмь точно доведеть тебя 
до твоей цфли. Не пускають по столбовой 
дорогф, такъ ты дофдешь проселкомъ. Ты не 
станешь самъ проповфдывать безнраветвен- 
а будешь говорить съ восторгомъ о 
тЪхъ, которые ее проповфдываютъ; не будешь 
возставать противьъ религйи, но станешь на- 


_смЪхаться надъ тЪми, которые ее уважаютъ. 


Оно кажется и не то, 
самое. 
Андрей Ивановичъ. Какъ то же самое? 
Степанъ Степановичъ. Разуифется. Воть 


а выходитъ то же 





ни слова о не этой Ре "которая из- 
ложена весьма подробно въ книгахъ, сталь 
бы только называть Вольтера, Гельвещя, Ди- 
деро, Даламберта свфтильниками ма и бла- 
годЪтелями человЪ чества, такъ разв это бу- 
детъ не все то же, что проповфдывать виЪ- 
ст$ съ ними нев ре? 

Андрей Ивановичъ. И, Степанъ Степа- 
новичъ. Вто нынче говорить о Вольтер$, Да- 
ламберг$, Дидеро?.. 

Степанъ Степановичъ. Да, это, прав- 
да, у насъ теперь найдутся почище ихъ; по- 
смотри только, что пропов$дуютъ съ каеедръ 
и печатаютъ въ этой, н$когда благочестивой 
Германи. 

Андрей Ивановичъ. Да это Степанъ 
Степановичъ, философя, а я тебЪ говорю © 
литературЪ. 

Степанъ Степановичъ. И, вЪфроятно, 
французской?.. хороша, мой другъ, и она? 

Андрей Ивановичъ. Да ужьъ какъ хо- 
чешь, а получше прежней!.. Не то время, 
мой другъ! Теперь я не сов$тую потчеваль. 
насъ розовою водицею. 

т Степановичъ. Конечно, конеч- 

!.. ЗачЪмъ намъ свЪтлый ручеекъ, — это. 
м Подавай намъ помойную яму. Воть, 
напримфръ, «Таинства Парижа...> 

Андрей Ивановичъ. А что, чай, ска- 
жешь— дурная книга? НФтъ, любезный, — это. 
генальное произведеше. Какая глубина!.. 
Сколько истины! А каюе эффекты!.. Вздох- 
нуть некогда! 

Степанъ Степановичъ. Подлинно, вздох-. 
нуть некогда!.. Не успфешь полюбоваться 
однимъ кабакомъ, а тебя ведутъ въ другой; 
то посидишь въ острог$, то попируешь въ. 
грязной харчевн$ съ каторжниками, то по- 
бесфдуешь съ распутными женщинами; что. 
глава, то новый эффектъ! Жаль только, что ве. 
эти эффекты отзываются торговой площадью, 
на которой у насъ сФкутъ кнутомъ, а у фран- 
цузовь рубять головы. Почти въ каждой. 
главЪ или идутъ кого-нибудь рЪФзать, или за- 
рЪ$зали. А какое разнообразе мученй и смер- 
тей!.. Одну топятъ въ рЪкЪ, поесредетвомъ. 
клапана, придЪфланнаго къ лодкЪ, ей же хо- 
тять стравить все лицо купороснымъ маеломъ;. 
другой ломаютъ вс кости и разбиваютъ го-- 
лову 0 каменную ст$ну; третьяго душатъ, 
четвертый захлебывается въ погребЪ, въ ко- 
торомъ вода потихоньку прибываетъ; пятаго- 
травятъ крысами; шестого... и замфтьте, род- 
ная мать закладываеть въ комнатф, гдЪ онъ. 
долженъ задохнуться оть недостатка возду- 
ха; седьмой умираетъ такой позорной и от- 
вратительной смертью, что нельзя безъ тош- 
ноты объ этомъ и подумать; осьмой... Да гдЪ- 
перечесть вс$ эти шитическе вымыслы, оть. 
которыхъ любой палачъ станетъ втупикъ! 

Андрей Ивановичъ. Да это что, Сте-- 














} ОВ Степановичъ. Ну, характеры 
дЪфйствующихь лицъ далеко нетакъ разнооб- 
разны! Большую часть изъ нихъ можно раздф- 
лить на два только рода: злодфи возможные и 
злодЪи невозможные; но этотъ недостатокъ 
<ъ избыткомъь выкупается разноообраземъ 
именъ, которыя поражають своею новостйо. 
Красная рука, Скелетъ, Горлопанка—иначе 
перевести нельзя: 1а сочца]еазе, производное 
речеше отъ слова: хиеше. Тыква, Волчица... 
Прелесть!.. Ну, вотъ такъ и пышетъ на васъ 
смирительнымъ домомъ!.. Главное дЪйствующее 
лицо романа какой-то владфтельный нёмецюай 
принцъ, который для какой-то высокой цфли, 
вЪроятно извЪстной однимъ избраннымъ чита- 
телямъ этого романа, таскается по кабакамъ, 
дерется и бражничаеть съ заклейменными раз- 
бойниками; однихъ жалуетъ, другихъ нака- 
зываетъ; одному каторжному, который, хотя 
человЪкъ очень честный, но любить проли- 
вать кровь, дарить бойню; другому, который 
ужь вовсе никуда не годится, выкалываетъ 
глаза и даетъ пенсонъ, ‘что, впрочемъ, не 
мфшаеть ему продолжать разбойничаль. Вто- 
рое лицо, на которомъь основывается весь 
интересъ повЪети, молоденькая дЪвочка, истин- 
но странное и необычайное создаше... Эта 
дФвочка, прлученная съ ребячества къ рас- 
путству, не принадлежить даже къ числу 
развратныхъ женщинъ, которыя служать за- 
бавою для пьяныхъ фабричныхъ. НЪть, она 
еще ниже! Она живетъ съ каторжными, гу- 
ляеть съ ними по кабакамъ, пьеть водку; 
они ее и ласкаютъ и бьютъ, говорятъ съ нею 
©воимъ условнымъ мошенническимъ языкомъ, — 
_ однимъ словомъ, нфть уже ничего въ чело- 
вЪчеств$ презрительнфе и гнуснфе класса 
женщинъ, къ которому принадлежитъ эта 
несчастная.... И что-жь вы думаете, что 
такое эта дЪвочка? Наружностио она совер- 
шенство, прелесть, идеаль красоты! Душою— 
ангелъь чистоты и непорочности!.. Н%тъ, ба- 
тюшка, Андрей Ивановичъ, тутъ ужъ поне- 
волф вспомнишь стишокъ Гробофдова: 


. „ври, да знай-же мЪру!“ 


Андрей Ивановичъ. Да ты что хочешь 
товори, а не даромъ же эта книга заслужила 
такой колоссальный успфхъ. Повфрь мнЪ, 
если-бъ сочинитель не имфль высокой нрав- 
ственной цфли, если-бъ онъ не раскрывалъ 
намъ всю глубину порока и разврата, до ко- 
торыхъ можеть достигнуть человЪкъ съ не- 
обузданными страстями... 

Степанъ Степановичъ (улыбаясь). И ко- 
торыя можетъ только обуздать не Провид?- 
не, не вфра,—0объ этомъ и рфчи нФтъ, — 
а какой-то н5мецюый принцъ Родольфъ, че- 
ловфкъ, впрочемъ, весьма замфчательный, 
_какъ отличный полицейсяй сыщикъ и первой 
силы кулачный боецъ... 


А все-таки эта книга нравственная... 

Степанъ Степановичъ. Да, точно такъ- 
же, какъ записки знаменитаго парижекаго 
мошенника Видока, или жизнь московекаго 
сыщика, извфотнаго плута Ваньки Каина. 
Конечно, этого рода сочиневя только-что 
гадки: а вотъ, наприм$ръ, на этихъ дняхъ 
мнф случилось быть въ обществЪ литерато- 
ровъ, и одинъ изъ нихъ, говоря объ извфет- 
ной сочинительницВ соблазнительныхъ рома- 
новъ, г-жф Жоржъ-Зандъ, не постыдилея 
назвать ее великой женой и честью нашего 
вЪка. 

Андрей Ивановичъ. Такъ что-жъ... Разв5 
Жоржъ-Зандъ явлене обыкновенное? РазвЪ 
талантъ ея не великъ и не самобытенъ?.. Не- 
ужели ты будешь спорить противъ этого? 

Степанъ Степановичъ. НЪтъ, не буду. 
Эта женщина дфйствительно одарена боль- 
шимъ и, къ несчастшю, необычайно ‘увлека- 
тельнымъ талантомъ. Но ужъ, конечно, она 


не великая жена и не честь нашего вЪка. 


Великая жена!.. Эта пропов$дница разврата, 
которая, прославивъ себя безпутнымь пове- 
дешемъ, старается во всфхъсочиненяхъ ©во- 
ихъ доказать, что законное супружество — 
постановлене безнравственное и унижающее 
достоинство женщины! 

Андрей Ивановичъ. Да гдЪ она это го- 
воритъ? 

Степанъ Степановичъ. ВездЪ, гдЪ толь- 
ко можетъ. Это господствующая мысль во 
всЪхъ ея сочинешяхъ. Въ одномъ м$от$ она 
говорить даже просто «себе шЁте п ийоп 
4е шаг1асе»>. Кажется, это яено. 

Андрей Ивановичъ. Ла, это ужъ елиш- 
комъ рЪзко!.. Ну, конечно, и я не стану епо- 
рить съ тобою: сочинитель «Парижекихь 
Таинствъ» немножко грязненекъ, а Жоржъ- 
Зандъ неслишкомъ нравственная писательни- 
ца, но зато каке таланты!.. Какъ они оба 
владфютъ перомъ! Сколько красоть разсыпа- 
но въ ихъ сочинешяхъ!.. 

Степанъ Степановичъ. Какъ владфють 
перомъ!.. Вотъ то-то наша и бЪда! — Мы 
станемъ восхищаться всякою мерзостию, лишь 
только бы эта мерзость была облечена въ 
изящную форму... 

Я. Однакожъ, 
замфтить: вы, 
картахъ?.. 

Степанъ Степановичъ. А воть сейчась 
къ нимъ вернемся. Я хотфлъ только доказать, 
что въ обыкновенной общественной болтовн® 
мало добраго, а разговаривая о словесности 
услышишь тая вещи, что у тебя вся желчь 


позвольте вамь, господа, 
кажется, стали говорить о 


придеть въ движеше, начнешь спорить, раз- — 


горячишьея, выйдешь изъ себя... 
Андрей Ивановичъ. ЗачЪмъ горячиться? 
Степанъ Степановичъ. Зач$мь?.. Не 


могу же я слышать равнодушно, когда хва- | 





_ Андрей Ивановичь. Шути себЪ, _шути! ) 








о лять съ восторгомъ ядъ 

° этоть ядъ подслашенъ... ‚в 

— Андрей Ивановичъ. Эхъ, мой другъ, да 

_ мы должны отдфлать искусство исполнен!я 

_оть самой цфли! 

Степанъ Степановичъ. Воть ужъ этого я 
никакъ не умфю. По-моему, какъ бы ни было 
вкусно отравленное питье, а все-таки оно 
ядъ. Какъ ни усыпай цвфтами грязь, а все- 
таки эта грязь останется грязью. 
| Андрей Ивановичъ. Ну, въ этомъ съ 
Ч тобою не вс будутъ согласны. 

Степанъ Степановичъ. Оттого-то, мой 
другъ, я и не люблю этихъ литературныхъ и 
ученыхъ бесфдъ. Зач$мъ безъ всякой пользы 
разстраивать себя, надсаживать свою грудь!.. 
То ли дЪло въ преферансъ, разумЪется, по 
маленькой: твой проигрышъ для тебя нечув- 
ствителенъ, выигрышъ никого не разоряетъ. 
Птишь, забавляешься; заставишь поставить 
ремизъ — смБешься; тебя обремизятъ— также 
смфешься. Ничто не тревожить твоей желчи, 
кровь не волнуется, а время идеть да идеть!.. 

Андрей Ивановичъ. Да, конечно, время 

‚® проходить и съ большою пользою. 

Степанъ Стелановичъ. По крайней мЪръ, 
безъ большого зла, мой другъ; а въ нашемъ 
гр$шномъ быту и то слава Боту. 

Андрей Ивановичъ. Да ты себЪ что 
хочешь говори, а я все-таки стою въ томъ, 
что эти карты чума и язва нашего общества... 
Да, да!.. Я ненавижу ихъ! И еслибъ только 
могъ, то собраль бы карты со всего свфта, 
сложиль бы изъ нихъ огромный костеръ и 
зажегь бы его собственною моею рукою! 
(Степань Степановичь смется). 

Я. Ну, Степанъ Степановичъ, что бы вы 
тогда сдЪлали? 

Степанъ Степановичъ (яродожая см- 
‚ятося). Чтобы сдЪфлалъ?.. Я бросился бы на 

этотъ костеръ, сложенный изъ карть, и сгорЪлъ 

| бы вмЪетЪ съ ними! 





ВЫХОДЪ ТРЕТИЙ. 





’ Н5сколько словъ о нашихъ провин- 
у щалахъ. 


> „Ну, что за общество! То харя, то уродъ! 
А Здесь вся кунсткамера ОЕ 
Какая вЪжливость, кавля обращенья! 
Ве эти чучелы похожи-ль на людей?.. 
ре Безъ вкусу, безъ ума, совсфмъ безъ про- 
К свъщенья“. 





Кпязь Шаховской. 





Давно уже я не бесфдоваль съ вами, лю- 
К. безные читатели, не потому, чтобъ я боялся 
® _  Надофеть вамъ моею болтовнею, мн$ это и въ 
о голову не приходило: вЪдь дЪти и старики 


ки 





, ‘нЪкоторых 


никогда объ этомъ не заботя 


только болтать. Вы также ошибе ось, если 
подумаете, что я такъ долго молчаль потому 
что мнф нечего было вамъ разсказывать,— 
помилуйте!.. Ужься вамъ докладываль, что 
Москва не городъ, не столица, а цфлый рус- 
сюй мръ; что въ ней собраны вмЪфст$ оба 
образчика главныхъ началъ, составляющихь 








то огромное тфло, которому Петербургъ слу- г 


жить головою, а Москва — сердцемъ. Такъ 


неужели я могъ въ двухъ небольшихъ книж- ( 


кахъ высказать вамъ все то, что можно ска- 
зать о нашей матушкЪ-МоеквЪ православной?. .. 
О, нЪть!.. Была бы только охота, а погово- 
рить есть о чемъ; и я вЪфрно бы продолжаль 
забавлять или усыплять васъ моими разека- 
зами, если-бъ не былъ занять другимъ. Вотъ 
ужъ около года мой домикъ на ПрЪененскихъ 
Прудахъ стоить, какъ сиротинка, съ запер- 
тыми воротами и залворенными ставнями; мой 
широюый дворъ заросъ крапивою; мои акащи, 
бузина и сирени заглохли травою; моя дер- 
новая скамья, съ которой я такъ часто лю- 


бовалея изгибистымь бЪФгомь Москвы-рФки, | 


развалилась и стала похожа на небрежно за- 
сыпанную могилу. Посл этого вамъ не труд- 
но будетъ отгадать, что меня не было въ 
МосквЪ. Я Тздиль по домашнимъ дфламъ 
верстъ за тысячу; прожиль долго въ Калуж- 
ской губернш, потрудилея, поработаль, на- 
гулялся до-сыта по этимъ, нЪкогда дрему- 
чимь Брынскимъ лЪсамъ; погостилъ нфеколько 
дней въ селЪ ТолстошеинЪ, въ которомъ, го- 
ворять, жиль въ старину какой-то бояринъ, 
въ великолЬпныхъ хоромахъ, съ вышками и 
теремами. Теперь на м$фетБ этихь хоромъ 
выстроенъ обширный желфзный заводъ. Вид- 
но, вездЪ промышленность и общеполезныя 
заведенмя вытфеняють понемногу русскихъ 
бояръ изъ ихъ наслфдетвенныхъ, дфдовскихъ 
палать. Воть, посмотришь, У насъ въ МосквЪ: 
въ этомь старинномъ боярскомь дом$ фабри- 
ка, въ томъ училище, въ одномъ больница, 
въ другомъ трактиръ; да такъ и быть долж- 
но. У насъ не было ни малоратовъ, ни на- 
слЪдетвенной аристократи, такъ диво ли, что 
дЪдушка давалъ роскошные пиры и жиль въ 
огромныхъ палатахъ, а внукъ сзываеть гостей 
на чашку чаю и живеть скромнехонько въ 
деревянномъ домикф. «Оно, дескать, и пр- 
ютнфе и комфортабельнлье, и опрятн®е, да 
и печей-то поменыше надобно топить». 

Вы уже знаете, любезные читатели, что я, 
какъ истинный москвичъ, немножечко лЪнивъ, 
тяжелъ на подъемь и безъ крайней надобно- 
сти ни за что бы не рфшился уфхать надолго 
изъ Москвы. Обыкновенно вс мои пофздки 
ограничивались пос5щенемъ нфкоторыхъ под- 
московныхъ, рЪфдкими прогулками въ Новый 
Терусалимъ и довольно частыми путешествя- 
ми въ Троицкую Лавру,—то-есть въ течеше 
тридцати лфтъ я ни одного разу не быль за 



















ашнйя обстоятельства, о которыхъ разсказы- 
_ вать я полагаю излишнимъ, вынудили меня 
°  разетаться на цфлый годъ съ моимъ уютнымь 
®  Домикомъ, со старинными друзьями, со всфми 
® удобствами столичной жизни и Фхать, добро 
бы еше за границу, а то, страшно вымол- 
вить,—вВЪ самую глубь Росе!и!.. Не подумай- 
те, любезные читатели, что это ировя или 
шутка, —нЪтъ? Я струсилъ, не шутя, отпра- 
вляясь въ дорогу; и, правду сказать, было 
оть чего призадуматься!.. Тому, кто живеть 
постоянно въ столицЪ, трудно слЪдить за из- 
мфнешемъ нравовъ и обычаевъ нашихъ про- 
винщальныхь жителей; бывая по своимъ дЪ- 
ламъ въ МосквЪ, они не всегда появляются 
въ обществЪ, а сверхь того, человЪкъ заз- 
жш обыкновенно старается принаровиться къ 
обычаямъ и принятымъ усломямъ города или 
общества, въ которое онъ попалъ случайнымь 
образомъ. Чтобы изучить нравы, узнать обы- 
чаи и получить поняте о степени просв ще- 
шя не только цфлаго общества, но одного 
человЪка, надобно застать его, такъ-сказаль, 
врасилохъ, подемотрфть его домашнй быть, 
пожить съ нимъ вмфетЪ. Въ противномъ слу- 
ча, поняття ваши объ этомъ человЪкЪ бу- 
дуть всегда поверхностны и не вЪрны. Строго 
придерживаясь этого правила, я не дозволялъь 
себЪ никакого собственнаго суждешя о на- 
шихъ провинщалахъ; но зато слфпо вЗрилъ, 
что они съ необычайной точностю и глубо- 
кимъ познашемъ дЪла описаны, изображены и 
выведены на сцену въ нЪкоторыхъ современ- 
ныхъ повфетяхъ, романахъ и комедяхъ.— 
«Не можеть быть>,—думаль я, «чтобъ эти 
господа сочинители писали наобумъ... А 
жаль, истинно жаль!.. Ну, не грустно ли по- 
думать, что вс наши провинщи заселены по- 
мфщиками, которые вполнф оправдываютъ 
обидное назване съверныхь варваровь; на- 
зваше, данное намъ французами, вфроятно, 
потому, что мы за пожаръ Москвы не ото- 
мстили разорешемъь Парижа. Волосы стано- 
вятся дыбомъ, когда видишь въ какой-нибудь 
комеди или читаешь въ какомъ-нибудь ро- 
манф, что за народъ эти руссюе провинща- 
лы!.. Веф, оть перваго до послфдняго, таке 
уроды, что не дай Господи не только съ 
ними жить, да и на улиц$-то повстрЪчаться. 
И всБ какъ будто бы въ одну форму выли- 
ты; только и есть между ними разницы: 
одинъ невЪжда-глупецъ, другой невЪжда-мо- 
шенникъ; тотъ пошлый дуракъ и, разумБет- 
ся, невъжда, а этотъ естественный плутъ—а 
все-таки невЪжда!.. Ну, истинно, не на комъ 
душ$ отдохнуть!.. Инымъ это очень нравит- 
СЯ: — <смЪшно!>... А я такъ, бывало, чуть 
не плачу... Ахъ, матушка наша, святая 
Русь!.. Да что же это съ тобою дфлается.. 
_Въ столицахъ народъ становится просвфщен- 
_нфе,— конечно, и мы идемъ нога-за-ногу, а 
все-таки подвигаемся впередъ, такъ отчего 











губернш.. Разныя до-. 






№ 211 
Воть уже шестьдесятъ-четыре года, какъ 
Фонъ-Визинъ вывелъ на сцену русскихъ про- 
виншаловъ: Скотинина, Простаковыхъ, Ми- 
трофанушку, да зато рядомъ съ ними поста- 
вилъ милую и любезную дфвицу, благород- 
наго и добросовфетнаго чиновника, исполнен- 
наго чести, умнаго старика и скромнаго, об- 
разованнаго молодого человЪка. А теперь 
зафзжай въ какой-нибудь губернеый городъ— 
варварство, невЪжество!.. Ни одного чело- 
вЪческаго чувства, ни одной благородной 
мысли,—ну, хуже всякой Лапланди!.. А ту- 
да-жь Фздять на лошадяхъ и въ каретахъ, 
словно европейцы каке!.. И съ этими-то 
людьми я долженъ буду жить не м$еяцъ, 
не два, а, можетъ-быть, слишкомъ годъ! Го- 
ворятъ, что всЪ невЪжды, по какому-то вро- 
жденному инстинкту, ненавидять челов$ка 
просвЪъщеннаго, и если онъ хочеть жить съ 
ними въ ладу, то долженъ непремфнно 
придерживалься 
волками жить, По волчьи ВыЫТЬ>, — Т0- 
есть гулять вмфетБ съ ними да похвали- 


вать ихъ домалинюю наливочку и яолынковое 


винцо, Феть медовое варенье, играть по пя- 
таку въ преферансъ, соглашаться съ ними, 
что просвъщенье— чума, а книга—супий ядъ; 
что тоть помфщикъ, который болЪфе думаеть 
0 благосостояни своихъ крестьянъ, чЪмъ о 
своихъ доходахъ, — пустойи даже опасныйчело- 
вЪкъ, потому, дескать, что онъ этимъ прим$ромъ 
развращаетъ и чужихъ крестьянъ; что вся- 
кая ученость и философля не стоютъ одной 
русской пословицы. «Сухая ложка роть де- 
ретъ>, и что судья, 
тепломъ мЪ$стечкБ и не ум$ль порядкомъ 
руки нагрфть-—простофиля и дуракъ; что умъ 
данъ человЪку не на то, чтобъ тратить его на 
безполезное ученье, да на разные финты- 
фанты, нфмецке куранты, а на то, чтобъ 
домикъ нажить, дорого продать, дешево ку- 
пить, съ умнымъ человЪкомъ держаль ухо 


остро, глупаго на бобахъ провести; однимъ. 
словомъ, чтобъ не быть въ глазахъ провин- 


шаловъ какимъ-нибудь выскочкой, гордецомъ 
и даже вольнодумцемъ, должно непремфнно 
скрывать свое презр$е къ этому варвар- 
скому образу мыслей; слушая какое-нибудь 
нел$пое суждене, кивать въ знакъ соглайя 
головою; одобрительно улыбаться и, хотя 


изрфдка, проклинать вмфетЪ съ ними это де-_ 


монское навождеше, которое называютъ об- 
разованностю, просвфщешемъ и наукою. Те- 
перь вы видите, любезные читатели, что мнЪ 
было оть чего сокрушалься сердцемъ и горе- 
валь, разставаясь на цфлый годъ съ Моск- 
вою.—<Боже мой>,—думаль я‚—<ну, если 


эта отвратительная картина общаго невЪ-. 
жества и нравственнаго разврата до того. 


подЪйствують на мою душу, что я стану 


меньше прежняго любить свое отечество?».. 
А вЪдь это дЪфло возможное. Хотя. по ми- — 


же провинщалы-то наши все пятятся назадъ? 


русской пословицы: «СЪ. 


который служилъь въ 

























лости нфкоторыхъ писат 


А 


имфлъ весьма выгодное -поняте о нашихъ 


провинщалахъ; но вфдь большая разница, —. 


читать о чемъ-нибудь, или видЪть то же са- 
мое собственными глазами. Вы прочтете безъ 
особеннаго отвращен!я полный курсъ анато- 
м1и; но не угодно ли вамъ пожаловать туда, 
гдЪ эта наука преподается практически: по- 
смотрите, какъ рфжуть и вскрываютъ полу- 


_сгнивший трупъ человЪка, въ которомъ нЪть 


уже ничего человЪческаго; полюбуйтесь его 
растерзанными членами, подышите этимъ за- 
разительнымъ воздухомъ, и тогда вы поймете, 
что между описашемъ какого-нибудь пред- 


мета и самимъ предметомъ бываетъ иногда 


неизъяснимая разница. 

ВыЪхавъ съ этими грустными мыслями изъ 
Москвы, я не слишкомь торопился доЪхать 
до перваго губернскаго города, въ которомъ 
инф надобно было пожить нЪсколько времени. 
Воть, наконецъ, я пр!Бхаль—и, представьте 
себ$ мое удивлеше!.. Гляжу, прислушива- 
юсь люди какъ люди. Есть помфщики дур- 
ные, да много также и добрыхъ. Есть не- 
ВвЪжды, но только большая часть изъ нихъ 
вовсе не щеголяють своимь невЪжествомъ; 
напротивъ, они прикидываютея людьми на- 
читанными, выписываютъ журналь, толкують 
о политик и вруть точно такъ же, какъ 
невбжды московсяе, петербургеюе, француз- 
све и даже нЪмецюе. Впрочемъ, я встрфчалъ 
нер5дко и мужчинъ, и замужнихъ женщинъ, 
и дБвиць, которые любили побесфдовать со 
мною о словесности, наукахъ, объ изящныхъ 


_ искусствахъ, и, что всего лучше, имЪли полное 


право разсуждать объ этихъ предметахъ. МнЪ 
попадались и добросовЪстные судьи, и чест- 
ные, благородные чиновники, которыхъ, одна- 
кожъ, никто не называлъ глупцами, потому, 
дескать, «что умный человЪкъ не можеть 
быть не плутомъ». Конечно, и мнф также 
случалось имфть дЪло съ дураками, не слиш- 
комъ честными людями, не очень грамотны- 
ми дворянами; да гд$ же вы съ ними не 
встр$титесь?.. Это неизбфжная участь всего 
человЪ чества, это смфшене благородства и 
подлости, добра и зла, св$та и тьмы—вездЪ 
одинаково, разумЪется, съ нфкоторыми измЪ- 
ненями; въ одномъ народф невъжество, под- 
лость и плутовство прикрыты какими-то фор- 
мами, какою-то блестящею позолотой, въ 
другомь они являются безъ всякаго по- 
крова; и только тамъ, гдЪ истинное, то- 


_ есть основанное на религ1озныхъ началахъ, 


просвЪщен!е, достигло высокой степени, эта, 
темная сторона нравственной жизни общества 
становится немного посвфтлЪе, но и тамъ не 
ищите безусловнато добра,—и тамъ также, 
хотя не такъ часто, а все-таки будуть встрЪ- 
чаться съ вами и глупцы, и невЪжды, и не- 


 тодяи: оть нихъ вы никуда не уйдете. Я 


долженъ, однакожъ, вамъ сказать, что Въ 
МосквЪ очень рЪфдко со мною встр$ёчались 


елей, я давно уже. 


№ ; 


енно уже закорен® 
как!е попадались мнф довольно часто в 

винщальныхь обществахь; но на это ве 5Ма 
естественная причина: въ огромномъ городЪ. 


грубый, неотесанный невфжда исчезаеть въ — 
онъ живеть въ своемъ маленькомъ 


толиЪ; 
кружкВ, не знается съ порядочными людьми 
и вы почти никогда не увидите его въ хо- 
рошемъ обществЪ,—не потому, чтобъ въ этомъ 
хорошемъ обществЪ не было ни глупцовъ, ни 
невЪждъ, но эти глупцы и невъжды сове$мъ 


другого рода: они вымыты, выглажены, по-. 


крыты политурою и, по наружности, точно 
такъ же опрятны и красивы, какъ искусно 
сдЪланная подъ красное дерево мебель, кото- 
рую непремфнно надобно поскоблить, чтобъ 


‚увидфть, что она сосновая. Въ небольшомъ 


губернскомь городЪ совсбмъь другое дБло. 
Тамъ необразованному глупцу и безграмотному 
невЪждЪ спрятаться некуда: тамъ веЪ на 
виду, всЪ на перечетБ, всВ знаютъь другъ 
друга, и тоть, съ кЪмь бы вы никогда не 
встр®тились въ МосквЪ или въ Петербург$, 
непремЪнно познакомится съ вами въ губерн- 
скомъ городЪ. . р 

Я не стану васъ увфрять, что ве провин- 
цальныя барыни походять на столичныхъ. 
Въ нашемь высшемъ обществЪ много есть 
дамъ, которыя, владфя’ свободно двумя, а 
часто и тремя иноземными языками, не сты- 
дятся говорить, и говорить прекрасно, на 
четвертомъ, то-есть на своемъ собственномъ. 
А въ провинщи найдутся тавя барыни, ко- 
торыя въ присутстви столичнаго жителя ско- 
рзе рЪшатся говорить по чухонски, чёмъ 
вылмолвить два слова на своемь природномъ 
языкЪ. Впрочемъ, это происходить по той же 
самой причин, по которой наши провинщаль- 
ныя барыни, а особливо въ отдаленныхъ гу- 
бершяхъ, носятъ платья и матери, вышедиия 
изъ моды. До нихъ еще не дошло, что въ 
нашихъ столицахъ давно уже перестали ще- 
голять незнашемъ русскаго языка. Вообще 
отличительная черта въ характер провинщ- 
аловъ есть какое-то почти дЪтское легков$рие 
относительно всего печатнаго, и въ 0собен- 
ности журналовъ. Разумфется, что каждый 
изъ нихъ слЬпо вфрить только тому журналу, 
который выписываетъ,—въ противномъ слу- 
чаф, онъ не зналь бы чему и вЪритъ; но зато 
избранный имъ журналь становитея для него 
совершеннымь оракуломь. Одна очень лю- 
безная женщина говорила со мною всегда 
по-русски, безь всякаго суБшешя «француз- 
скаго языка съ нижегородскимъ>. Вдругъ 
она начала отпускать, ни къ селу, ни къ 
городу, цфлыя фразы на французскомъ языкЪ. 

Я удивился. 

— Чтожъ туть страннаго? —сказала она.— 
Посмотрите, что напечатано въ моемь жур- 
налЪ! Въ немъ доказывають, что намъ гово- 
ворить иначе невозможно, и даже называютъь 


мъщанами тЪхь, которые желаютъь чтобъ — 
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о мы изъяснялиеь по-русеки, не примбшивая 
° къ нашему разговору французскихъ фразъ. 

Мужъ этой госпожи, баринъ очень добрый, 
также на основан какого-то журнала, во- 
образиль себЪ, что человфкъ просвфщенный 
долженъ говорить такимъ страннымъ языкомъ, 
чтобъ его не понимали ни иностранцы, ни 
руссве. Я принялся было доказывать женЪ, 
что мн=ве одного журналиста не можеть быть 
закономъ для веЪхъ; что если въ цВломъ 

_ мБ каждый народъ говорить своимъ род- 
_ нымъ нарЪчемъ безъ примЪси французскихъ 
фразъ, то, вБроятно, и мы можемъ обойтись 
фезъ этого. Барыня не стала меня и слушать. 
Я обратился къ мужу и началь ему доказы- 
валь, что иностранныя слова съ русскимъ 
окончашемь можно употреблять только въ та- 
комь случаЪ, когда въ нашемъ языкЪ не 
найдется равносильнато слова, которое-выра- 
жало бы ту же самую мыель. 

— Воть, —говориль яему, —французы взя- 
ли У насъ слово стемь, да это потому, что 
изъ ргайфе и @65егф вовсе не дають вЪрнаго 
понятя о томь безлЪеномъ, но не песчаномъ, 
а поросшемъ травою, огромномъ пространств$ 
земли, которое мы называемъ степью. И мы 
также должны усвоивать нашему языку только 
тЪ слова, безъ которыхь рЪшительно не мо- 
жемъ обойтись. Къ чему, напримфръ, вы на- 
зываете гостиную—салоном»ь; говорите, вм$- 
то всеобщаго— универсальный, вм$ето пре- 
увеличеня—экзажеращя, вмЪото понятя — 
хонсетщия, вмфсто обезпечешя — заранитя, 
‘вместо раздражения—ирритая, вмЪсто по- 
<вящен!я — инисбаия, вмЪсто принадлежно- 
сти — атрибуть, вмЪсто отвлеченный — а0с- 
зирактный, вмЪсто поразительно —фФратонтно 
и прочее. Пов5рьте мнф,—продолжалъ я, — 
что, употребляя безъ всякой нужды сотни 
подобныхъ словъ, вы вовсе не доказываете 
этимъ вашего просвЪщеня; напротивъ, вмЪ- 
сто того, чтобъ идти впередъ, вы двигаетесь 
назадъ. Въ старину, то-есть во времена Пет- 
ра Великаго и вскорЪ послЪ него, получше 
вашего умБли коверкаль руссый языкъ. Те- 
перь, благодаря усиЪхамъ просв шея и раз- 
вито нашей словесности, всф эти чужезем- 
ныя слова, за исключешемъ немногихъ, ис- 
чезли изъ русскаго языка; нынче никто не 
скажетъ, что онъ ходиль стрФлять изъ фу- 
зеи, или что мы подъ Малымь Ярославцемъ 
одержали надъ французами знаменитую вик- 
торю. Кло нынче будеть увфрять кого-ни- 
будь въ своемь респект и венераци. Кому 
придетъ въ голову эсиимовать отличный ме- 
ить своего друга, хвастаться своимь ран- 
зомь, или сдфлаль презенть своей амантль? 
Вто въ наше время назоветъ заставу—барье- 
фомз», штыкъ-—байонетомь и предвъзщанье— 
_ прозностикомь? А все это, однакожъ, было, 

° и, елава Богу, прошло. Такъ изъ чего же 
вы бьетесь?.. 
— Мой ученый баринъ разгнфвалея и назваль 
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меня озраниченнымь пуристомъ. Въроятно, 
онъ заняль это вЪжливое выражеше изъ того 
же самаго журнала, изъ котораго почерпалъ 
всю свою премудрость. Я было сначала и 
самъ разсердился, да тотчасъ присмир$лъь 
потому, что вепомниль о собственномъ своемъ 
грзхЪ. ВЪдь и я также имфль глупость слф- 
по вфрить печатнымъ разсказамъ, и я также 
думаль, что наши провинщалы только-что не 
ходять на четырехъ ногахъ. Тутъ вся моя 


досада обрушилась на этихъ разсказчиковъ,. 


которые описываютъ то, чего не видали, и 
говорятъ о томъ, чего не знаютъ. Защитни- 
ки этихъ господъ оправдываютъ ихъ т$мЪ, 
что они описывали одну только сторону. на- 
шихъ провинщальныхь нравовъ, сирфчь — 
дурную. Эхь, господа, господа! Да вЪдь од- 
носторонность никуда не годится, а особливо 
когда мы говоримь о нравственномь достоин- 
ствЪ цфлаго народа! Ужъ туть всегда эта 
односторонность превращается или въ нелф- 
пое похвальное слово или, не прогнфвайтесь, 


въ совершенную клевету. — «Позвольте», —. 


скажуть мнЪ!—«да развЪ Гогарть быль че- 
ловЪкъ не гешальный, а вЪФдь въ его кари- 
катурахь вы найдете не много ут5шительна- 
го>.—Гогарть! Да это совсфмь другое дЪло: 


карикатура вовсе не имфеть притязавя на 


истину; она представляеть дЪйствительную 
жизнь всегда въ преувеличенно-искаженномъ 
и даже иногда совершенно искаженномъ ви- 
дЪ. Самое назвае «карикатура» предохра- 
няеть уже васъ оть всякаго обмана. Назо- 
вите ваши очерки, вашьъ романъ или комед1ю 
карикатурою и пишите, ‘что вамь угодно. 
Будьте только остроумны и забавны, всяый 


скажеть вамъ— «спасибо>—и тоть, кто ета-. 


неть кричать, что описан!я ваши не вфрны, 
что вы клевещете, того, пожалуй, и я назо- 
ву отраниченнымь пуристомь. Ла и кому 
придетъ въ голову требовать отъ васъ прав- 
ды, когда вы предлагаете ему карикатуру! 

Теперь, любезные читатели, сообщивъ вамъ 
сдфланное мною открыте, что русеюе про- 
винЩалы точно такъ же, какъ и всБ люди, 
созданы по образу и подобю Бояию, я снова, 
поведу съ вами р$чь о нашей матушк$-Мо- 
сквф. Прошу васъ выслушать попрежнему 
благосклонно мою стариковскую болтовню, а 
пуще всего не думать, что я м$чу на кого- 
нибудь одною, когда пишу 000 всъжь. Я же- 
лалъ бы очень походить на хорошаго живо- 
писца, но только не портретнаго. И всякому, 
кто, читая мои записки, скажетъ: «9, да я 
знаю, на кого м5титъ сочинитель! Это воть 
такой-то!>—я напомню, разум$ется, со всей 
должной вЪжливостью, слфдующ!е три стиха 
покойнаго Крылова: 


„Что Влимычь на руку не чисть—всЪ это. 


знають: о 
Про взятки Влимычу читаютъ, 
А онъ украдкою киваетъ на Петра!“ 








Четыре визита, 





Ч „Ла, матушка, ты, точно, права: 

} Въ Москв$ визиты не забава; 

| Воть, яна Шабловк» живу, аты-тотдё? 

у Ну, страшно вымолвить!... Въ НЪмец- 
кой слобод?! 

ВЪдь это десять верстъ!“.. 


Изь рукописной комеди. 


Изь предыдущей главы вы можете заклю- 
чить, любезные читатели, что я, живя въ про- 
винщи, не всегда умиралъ оть скуки и даже 
нер$дко проводилъ время довольно прятнымъ 
образомъ; но, несмотря на это, къ концу го- 
да я началь призадумываться и грустить по 
МосквЪ. НЪтъ, что ни говори: въ гостяхъ 
хорошо, а дома лучше. Воть грусть моя 
превратилась, наконецъ, въ эту «тоску по 
родинф>, ужасную болфзнь, отъ которой, го- 
ворятъ, горные швейцарцы какъ мухи уми- 
рають. А какъ мнЪ умирать вовсе не хотф- 
лось, такъ я поторопилея привести въ поря- 
докъ свои дла, взялъ почтовыхъ, посулиль 
на водку, и вихремъ помчался 


„По доротЪ столбовой, 
Въ налпу матушку-Москву 
БЪлокаменную“. 


Съ какою радостйо возвратился я опять на, 
свое старое пепелище! Когда я въфхалъ въ 
Калужскую заставу, Москва показалась мнЪ 
обЪтованною страной, земнымъ раемъ и са- 
мымъ прекраснфйшимъ городомъ въ мрф. — 
«Прекраснфйшимъ>,— повторить какой-нибудь 
прЕБзяйй, ну, положимъ, изь Одессы. — «Да 
что-жъ въ немъ прекраснаго? А особливо, 
если вы Фдете оть Калужской заставы къ 
ПрЪ$сненскимъ Прудамъ. Сначала безконечная 
Калужекая улица, то-есть длинное песчаное 
поле, по одной сторонкЪ котораго разбросаны 
огромныя каменныя здашя, а по другой тя- 
: нется длинный рядъ плохихъ деревянныхъ 

домовъ; потомъ неопрятный рынокъ съ за- 

пачканными лавками, а тамъь Крымеюмй Бродъ 

с0 своими грязными огородами и безобразнымъ 
деревяннымъ мостомъ. Дальше Зубовсюй буль- 
й варъ съ тощими липками; рядомъ съ камен- 
° ными палатами, домики, конечно, довольно 
в красивые, но все-таки деревянные. ВездЪ ка- 
ь кое-то странное смёшеве городской роскоши 
съ сельской простотою. ВездЪ сады, огороды, 
овраги, горы, цфлыя поля>... Да это-то мнф 
и по душЪ! Это-то именно и дЪлаетъ Москву 
вЪрною представительницей всей Росаи, ко- 
торая точно такъ же не походить на всЪ за- 
падныя государства, какъ Москва не похо- 
дить на всЪ европейске города. Русеюмй че- 
ловфкъ задохнется въ какомъ-нибудь нЪмец- 
комъ городЪ. Тамъ вездЪ тфенота, люди да- 
вять другь друга, а онъ любитъ свое род- 
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имъ было ТЬеНО. И ъь Моск то же "самое; } 
въ ней слишкомъ триста тысячъ обывателей” 
а посмотрите, какъ они живуть просторно. | 
У иного не домь, а избушка, да на дворЪ- 
то можно построить двадцать нфмецкихъ до-_ 


мовъ, а если захотите, такъ найдется м$ето 
и для площади, разумЪется, также герман-. 
ской. Эти огромные пустыри и разбросанныя 
по всей Москв$ поля не представляють ли 
вамъ, въ уменьшенномъ видЪ, безпредфльныя. 
степи нашихъ восточныхъ и южныхъ губер- 
н? Эти безпрерывные сады не напоминаютъ 
ли вамъ о дремучихъ л5сахъ нашей родины? 
Эти многочисленныя церкви, эти древея оби- 
тели иноковъ не возвфщають ли всякому 
святую, православную Русь? Не говорятъ ли 
онф вамъ о благочестивомъ обыча$ нашихъ 
предковъ, которые не оставили намъ ни раз- 
валинъ феодальныхь замковъ, ни древнихъ 
дворцовъ, ни другихъ общественныхъ зданий; 
но зато всегда въ память великихь событий 
воздвигали храмы Божи, строили монастыри, 
и если мноме говорятъ, что у наеъ нЪФтъ во- 
все историческихъ памятниковъ, такъ это по- 
тому, что они ищуть ихъ вовсе не тамъ, гдЪ 
ихъ должны искаль. 

У меня есть старинный прятель, котораго 
я очень люблю. Онъ человфкъ честный, бла- 
городный, необычайнаго ума, съ обширными 
познашями, но, къ сожалфнио, или, лучше 
сказать, прискорбю его праятелей, величай- 
шй въ мфЪ нелосдь. Онъ безпрестанно го- 
ворить о своемь желаши найти гдЪ-нибудь. 
постоянное для себя жилище, завестись до- 
момъ, а между тфмь вся жизнь его проходить 
въ безпрерывной ЪздЪ и перевозкЪ его до- 
машней утвари и библотеки изъ одного кон- 
ца Росаи въ другой. Ну, право, кажется 
иногда, что про него-то именно и сложена 
русская пЪеня: 


„МнЪ моркотно молоденькЪ, 
НигдЪ м$ста не найду“. 


Этоть праятель, который, надФюсь, не на- 
всегда еще оставиль Москву, прожиль въ 
ней хотя не долго, однакожъ, очень вЗрно 
изобразиль ее въ одномъ изъ своихъ писемъ. 
Онъ говорить, между прочимъ, что Москва 
не городъ, а собранье городовъ; что вся ея 
средина, то-есть Кремль, Китай и БФлый-го- 
родъ, заслуживають вполнф назвашя етоли- 
цы; потомъ, весь обширный Земляной-городь 
какъ-будто бы составленъ изъ нЪеколькихъ 
губернскихъ городовъ, окружающихъ со воЪхъ 
сторонъ эту древнюю столицу царства Рус- 
скаго, и, наконецъ, все то, что называлось 
встарину скородомомь, то-есть части города, 
лежапия за валомъ, походять на великое 
множество уфздныхъь городовъ, которые, въ. 
свою очередь, обхватываютъ весь Земляной- 
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той огромной цфпью прежде бывшихъ 


гор ДЪ 


° слободъ, посадовъ и селъ. Я прибавлю къ это- 


а 


_ му, что самый образъ жизни, домашнй бытъ 
и даже степень просв щен!я различныхъ обы- 
вателей московскихъ вполнЪ отв$чають это- 
му топографическому подраздЪленю Москвы 
на столицу, губернеке города и мелюме у$зд- 
ные городишки. Вы все найдете въ МосквЪ: 
'и столицу съ европейскимь просвфщешемъ, 
и губернеюме города, съ ихъ русской физю- 
номей и французскими замашками, и уъзд- 
ные городишки, съ ихъ радушнымъ хлЪбо- 
сольствомъь и дЪдовскими обычаями. Ла что 
я говорю — города! Вы найдете въ МосквЪ 
самые вЪрные образчики нашего простого 
сельскаго быта, вы отыщете въ ней цфлыя 
усадьбы деревенскихъ помфщиковъ, съ выго- 
нами для скота, фруктовыми садами, оторо- 
дами и другими принадлежностями сельскаго 
хозяйства. Одинъ изъ моихъ прятелей, П.Н. 
Ф... въ нанималь по контракту въ Басманной 
улиц$ домъ господина В...го. Я самъ читалъ 
этоть контрактъ. Въ немъ, между прочимъ, 
сказано, что постоялець иметь въ полномъ 
своемъ распоряжении весь садъ, принадлежа- 
Пий къ дому, за исключенемъ, однако жъ, 
сънокоса и рыбной ловли. Живя въ иномъ 
городЪ, разумФется, за границею, вы можете 
совершенно забыть, что есть на свфтЪ де- 
ревни, въ МосквЪ съ вами этого никогда не 
случится. Положимъ, что вы теперь на Куз- 
нецкомъ мосту, —ужъ туть, конечно, ничто 
не напомнить вамъ о деревнЪ; но сверните 
немного въ сторону, ступайте по широкой 
улицЪ, которая называется рубою, и вы 
тотчасъ перенесетесь въ другой мфъ. Поза- 
ди, шагахъ въ пятидесяти отъ васъ, кипитъ 
столичная жизнь въ полномъ своемъ разгулЪ: 
одна карета скачеть за другою, толпы пе- 
шеходцевь тфенятся на асфальтовыхъ тро- 
туарахъ, всЪ дома унизаны великол5пными 
французскими вывфсками, шумъ, гамъ, тол- 
котня, а впереди и кругомъ васъ тихо и спо- 
койно. Изрфдка профдетъ извозчикъ, прота- 
щится мужичекъ съ возомъ, остановятся побол- 
тать межъ собою двЪ сосфдки, въ допотоп- 
ныхЪ кацавейкахъ. Пройдите еще нЪсколько 
шаговъ, и воть работницы въ простыхъ са- 
рафанахъ и шушунахъ идутъ съ ведрами за 
водой. Воть расхаживаютъ по улицЪ куры съ 
цыплятами, индЪфйки, гуси, а иногда вамъ 
случится увидфть жирную свинку, которая 
прогуливается со своими поросятами. Я, по 
крайней мЪфрЪ, не разъ ветрфчалея съ этимъ 
интереснымъ животнымъ, не только на Трубъ, 
но даже и на Рождественскомъ бульварЪ. 
ВЪроятно, во вефхъ столицахъ лослБ про- 
ливного дождя бывають лужи по улицамъ; 
но врядъ ли въ какой-нибудь столицз пла- 
вають утки по этимь лужамъ, а мнЪ случа- 
лось часто любоваться вь МосквЪ этой сель- 
ской картиной. Впрочемъ, надобно сказать 


® правду, послЪ н$котораго приключешя я 
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сталь гораздо менфе мобить эту простоту 
нравовъ, эту патрархальную жизнь на рас- 
палижу, которая мн$ прежде очень нрави- 
лась. Я разскажу вамъ всБ подробности этого 
истиннаго, хотя и не слишкомъ правдоподоб- 
наго приключенйя, по милости котораго я, 
вифето десяти предполагаемыхъ визитовъ, 
усп$лъ только сдфлать четыре. 

МнЪ помнится, я ужъ говориль гдф-то, 
какъ затруднительно московскимъ жителямь 
выполнять эту общественную обязанность, 
назване которой не переведено еще на рус- 
сЫй языкъ... Посфщать и дълать визиты 
вовсе не одно и то-же: посфщають обыкно- 
венно своихъ родныхъ, друзей и прАятелей, 
а визиты дфлають всфмъ знакомымъ; въ пер- 
вомъ случаЪ намъ всегда шрятно заставать 
хозяина дома, во второмъ — мы желаемъ со- 
вершенно противнаго. Мы посфщаемъ людей, 
которыхъ любимъ, для того, чтобъ съ ними 
повидаться, и дфлаемъ иногда визиты такимъ 
знакомымъ, съ которыми не желали бы часто 
встрфчаться и на улицф. Въ Москв$ дБлать 
сразу вс визиты нельзя иначе, какъ на пе- 
ремфнныхъ лошадяхъ, разумфется, если валии 
знакомые живутъ въ разныхъ частяхъ города. 
Напримфръ, вашъ домъ въ Садовой у Трум- 
фальныхъ воротъ: не угодно ли вамъ съфздить 
подъ Лонской и завернуть оттуда въ Лефор- 
товскую часть—всего два визита, а врядъ ли 
вы успфете ихъ сдфлать въ одно утро и на 
однзхъ лошадяхъ. Когда я собираюсь Ъздить 
съ визитами, то составляю заранфе подробный 
маршрутъ. Сначала пошатаюсь день-другой 
по своей ПрЪенф, Грузинамъ, по Садовой, 
по всБмь переулкамъ, которые соединяють 
межъ собой Никитскую, Арбалъ и Поварскую, 
а тамъ роздыхъ; дамъ лошадямъ вздохнуть, 
да примусь объфзжаль Замосквор$ чье и бли- 
жайпия къ нему улицы; потомъ опять от- 
дохну и отправлюсь, наконецъ, странствовать 
по всфмь окрестностямь Н$мецкой слободы, 
побываю на Ольховцахъ, на ПокровкЪ, на 
Мясницкой, заверну на Чистые Пруды, въ 


Меньшиковой башнЪ, на Срфтенку, за Суха-. 


реву башню, мимофздомъ на Петровку, Дми- 
тровку, Тверскую — и такимъ образомъ, не 
уморивъ ни одной лошади, кончу дней въ 
шесть всЪ мои визиты. 

Возвратясь въ Москву, я долженъ быль, 
какъ водится, развезсти визитныя карточки 
по всфмъ знакомымъ. И вотъ, на прошлой не: 
дЪлф, завернувь сначала къ ближайшимь 
моимъ сосфдямъ, я располагался въ одно 
утро объфздить Хамовники, Пречистенку, 
Остоженку и побывать за Москвой-рзкой. Я 
началь съ Хамовниковъ. Это одна изъ тБхъ 
частей Москвы, которыя прятель мой ерав- 
ниваетъ съ уфздными городками, окружаю- 
щими со всЪхъ сторонъ Земляной-городъ. Въ 
двухъ шагахъ отъ нея начинается красивая 
Пречистенская улица, въ которой нЪфеколько 


огромныхъ каменныхъ дДомовъ не испортили. 
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несмотря на это аристократическое сосфдетво, 
Хамовники, во всЪхъ отношешяхъ, походятъ 
на самый дюжинный уУЪздный городишко. 
Местами только вымощенныя узенькя ули- 
цы, низеньке деревянные дома, пустыри, 
огороды, пять-шесть небольшихъ каменныхъ 
домовъ, столько же дворянскихъ хоромъ съ 
обширными садами, сальный заводъ стеари- 
новыхъ свЪчей, съ вфчной своей вонью, не- 
проходимая грязь весной и осенью, и одна 
только церковь, впрочемъ, довольно замфча- 
тельная по своей древней архитектур$, — 
воть все, что составляеть эту прежде быв- 
шую слободу, прозванную Хамовниками, вЪ- 
роятно, потому, что въ ней жили н$когда 
крЪпостные дворовые люди, которыхъ и те- 
перь еще величаютъ въ простонародьи ха- 
мами и хамовымь отродъемь. 

Въ одномъ изъ хамовническихъ переулковъ 
гордо возвышается, окруженный с0 всЪфхъ 
«<торонъ пустырями и заборами, деревянный 
домикъ съ высокимъ теремомъ, то-есть, по- 
нынЪфшнему, мезониномь; домикъ весьма по- 
рядочный, яркаго желтовато-канареечнагоцвз- 
та, съ зелеными ставнями, красною кровлею 
и присадникомъ, у котораго рЪшетка выкра- 
шена также зеленою, а всЪ столбики той же 
самой краскою канареечнаго цвЪта. Впрочемъ, 
вЪроятно, не самъ хозяинъ придумалъ рас- 
красить такимъ великолфпнымъ образомъ свой 
домъ, а эта мысль родилась въ головЪ его, 
при видЪ алебастровыхъ расписныхъ попугаевъ, 
которыхъ, лЪть пять тому назадъ, оборванные 
итальянцы носили на лоткахъ по вефмъ ули- 
цамъ. Что-жъ дфлать? Мы, русеве, сами ни- 
чего не выдумаемъ; но зато какъ разъ перей- 
мемъ у иностранцевъ все хорошее. Въ этомъ 
домикЪ$ живеть Степанъ Савельевичъ Бобри- 
ковъЪ с0 своей женой Марьей Никитишной, 
двумя малолЪтними сыновьями и дочерью, ко- 
торая почти уже невЪфста. МнЪ долго бы- 
ло бы разсказывать, по какому случаю я 
познакомился съ Степаномъ Савельевичемъ 
Бобриковымъ, и потому скажу вамъ только 
одно, что я знакомъ съ нимъ болЪе двадцати 
лЪть и даже быль его посаженымъ отцомъ, 
не смотря на то, что, по русскому обычаю, 
холостые люди весьма рЪфдко бываютъ поса- 
жеными отцами. 

Подъ$хавъ къ запертымъ воротамъ этого 


_ цвфтистато домика, я вылфзъ изъ коляски, 


отворилъ калитку, и лишь только вошелъ во 
дворъ, какъ вдругъ дв$ злыя шафки кину- 
лись на меня, какъ на дикаго зв5ря. Прежде 
ч$мь я успфль опомниться, эти проклятыя 
дворняжки прокусили у меня въ двухъ мБ- 
<тахъ шинель и до того испугали своимъ не- 
чаяннымъ нападенемъ, что я непрем$нно вы- 
скочиль бы опять на улицу и закричалъ 
караулъ, если-бъ не явилась ко мнЪ на вы- 
ручку, съ мочалкою въ рукЪ, запачканная и 
растрепанная баба, которая, вЪроятно, въ 


эту и занималас ‚ мыть 

суды. Не помню, кто изъ моих: 
говоря о какомъ-то_зломъ и недобросовЪстном 
критикЪ, сказаль: «Если ты хочешь "мВт 


понят!е объ этомъ журнальномъ пачкун®, такъ — 
представь себ спущенную съ цфпи бфшеную 

шафку, косматую и запачканную въ грязи. 
Эта шафка кидается на всзхъ людей, поря- 


дочно одфтыхъ, и лижетъ ноги только у тъхъ, 
которые точно также растрепаны и запачканы, 
какъ она». Я невольно вспомнилъ объ этомъ, 
увидЪвъ, что. злыя собаки, которыя напали 










на меня съ такимъ ожесточентемъ, присние } 


рфли и кинулись лизать сальныя руки этой 
грязной и косматой бабы. 

— Пожалуйте, сударь, —сказала моя изба- 
вительница,—пожалуйте: баринъ дома! Пошли 
вы, проклятыя, — продолжала она, замахи- 
ваясь своей мочалкой:—я васъ!.. Пожалуйте, 
батюшка, воть сюда на крылечко. _ 

Я вошель, вслфдь за бабою, въ темныя 
сЪни, по которымъ надобно было идти ощупью. 

— НЪть, батюшка, не сюда,—это чуланъ; 
воть здЪсь!-— заговорила опять моя провожа- 
тая, растворяя обитую войлокомъ дверь. — 
Терентй! — промолвила она вполголоса, про- 
сунувъ голову въ переднюю.—Ветавай: гость! 

Терентй, пожилой слуга, небритый, нече- 
саный, Въ поношеномъ’ сюртук$ съ протер- 
тыми локтями, вскочилъ съ коника, снялЪ съ 
меня шинель и раствориль 0бЪ половинки 
дверей въ столовую. Въ этой комнат$ все 
напоминало о томъ времени, когда у насъ на, 
Руси была еще въ ходу пословица: «не красна 
изба углами, а красна пирогами». Въ ней 
пахло какимъ-то сдобнымъ кушаньемъ, а по 
угламъ тянулась паутина и мотались клочки 
изодранныхъ обоевъ. Вдоль стфнъ стояло нЪ- 
сколько тростниковыхъ стульевъ, по окнамъ 
горшки съ геранью, резедою и бальзаминомъ; 
У самыхъ дверей висфли деревянные часы 
съ узорчатымъ циферблатомъ; въ одномъ про- 
стЪнкЪ помфшался ломберный столь съ по- 
коробленной верхней доской, въ другомъ — 
расписанный подъ красное дерево высовмй 
шкапъ, на которомь, между двумя гипсовыми 
зайчиками съ красными ушами, стояла модель 
хозяйскаго ‘дома, то-есть алебастровый по- 
пугай съ красною головою, желтымъ зобомъ 
и зелеными крыльями. 

Хозяинъ, человфкъ лфть сорока-пяти, съ 
добрымъ, простодушнымъ лицомъ, вышель ко 
мнф навстрфчу изъ гостиной. Несмотря на 


то, что на дворЪ было градусовъ семнадцать. 


тепла, на немьъ быль калмыцюй тулупъ, 
правда, нараспашку, и сверхъ платья, или, 
лучше сказать, одежды, чрезвычайно легкой. 

—щ Богданъ Ильичъ!—векричалъ онъ, за- 
пахивая свой тулупъ.—Извините!.. Какъ вы 
изволили меня застать!.. Не прогнфвайтесь, 


батюшка... по-домашнему! Да позвольте, я 


сейчасъ... 


— И, полноте! — сказалъ я. — Что инь 








°— — Такъ, почтенифйший, такъ’.. Да вее- 
таки... 
® _ СдЪфлайте милость, не безпокойтесь! 
— Нфть, воля ваша!.. Позвольте мнЪ... 
— Послушайте, Степанъ Савельичъ,—пре- 
_ рваль я, — если вы станете перемониться, 
° такъ въ первый разъ, какъ вы ко мнЪ по- 
жалуете, я приму васъ въ мундиръ. 

— Ну, какъ вамъ угодно!.. Только, право, 
мнЪ совЪстно!.. Прошу покорно!.. Марья 
Никитишна!-—продолжаль Бобриковъ, входя 
вмЪетЪ со мною въ гостиную—свЪтлую ком- 

° вату о трехь окнахъ, убранную нЪФоколько 
_ пощеголеватЪе столовой. — Марья Никитиш- 
— на.. Дорогой гоеть! 
| — Господи, Боже мой! — воскликнула хо- 
зяйка, женщина довольно еще свЪжая, до- 
° родная, краснощекая, въ холстинковой блуз$ 
и поношенномъ тюлевомъ чепцЪ.— Вась ли я 
вижу?.. Батюшка, Богданъ Ильичъ!.. Сколько 
лътъ, сколько зимъ!.. Прошу покорно са- 
диться... Когда изволили пр!Бхать? 

— На этихъ дняхъ. 

— А мы было совефмъ ужь отчаялись; ду- 
маемъ: видно, Богданъ Ильичъ разлюбилъ 
Москву... Легко сказать-—слишкомъ годъ! А 
сколько безь васъ дЪфлъ-то понадфлалось!.. 
Матрена Степановна выдала свою дочь за- 
мужъ, — превыгодная партЁя: полковникъ, 
триста душьъ и человфкъ не старый, лБтъ 
этакъ, за пятьдесятъ... Андрей Михайловичъ 
скончался... дедосья Дмитр!евна разъфхалась 
съ мужемъ... Сердечная!.. ‘Терпфла, тер- 
пфла— да нфть, видно, ужъ силь не стало... 
человЪкъ пьяный, развратный, картежникъ... 
ну, да Богъ съ нимъ!.. А вотъ я васъ удивлю... 
Знаете личто?— В$дь 9едоръ Григорьевичь— 
какъ это вамъ покажется?.. женился на второй 
женЪ! Ну, кто бы подумаль... въ его лЬта, 
съ его здоровьемъ!.. 

Да о комъ вы говорите? 

О @едорЪ ГригорьевичЪ ФурсиковЪ. 

Я его не знаю. 

Право?.. Скажите пожалуйста!.. Да 
нЪтъ, вы вфрно его знаете!.. ЧеловЪкъ свЪт- 
екй, извЪстный, членъ Англскаго клуба... 
Что вы!.. Не можеть быть, чтобъ вы его не 
знали!.. Такой маленьюй, тщедушный стари- 
чекъ... въ зеленыхъ очкахъ... Федоръ Гри- 
горьевичъ — его всЪ здфсь знаютъ... 9, да 
чтожъ я?.. ДЪвка, дЪвка! Ступай, скажи 
ТаничкЪ: «пр5халь, дескать, крестный вашъ 
°— батюшка—пожалуйте скорЪе!>... Ну, Богданъ 
°— Ильичъ, какъ выросла ваша крестница, —по- 
чти съ меня ростомъ! Алеша и Николинька 
также подросли... они теперь учатся рус- 
скому языку и ариеметикЪ... готовимъ, ба- 
_тюшка, въ гимназию... в$дь ужъ старшему-то 
_ десять лЪтъ... Да не угодно ли вамь, Бог- 
данъ Ильичъ, позавтракать?. Мы сейчасъ 
ли пирогъ съ курицею... Не прикажете ли? 

















м у И МВ 

— Н»ть, Марья 
калъ. 

— Такъ чашечку кофею?. 

— Не безпокойтесь: я Феть не хочу. 

— И, Богданъ Ильичъ! Да разв кофей 
$да?.. СдЪлайте милость! 

— А не хотите кофею, — прервалъ хо- 
зяинъ, — такъ не прикажете ли винца? У 
меня есть донское,—да какое еще, батюш- 
ка, — монастырское, цфльное!.. Эй, чело-- 
вЪъкъ! 

— НЪть, Степанъ Савельичъ, напрасно. 
раскупорите бутылку! Я пью вино только за 
обфдомъ. 

— Такъ чЪмъ же васъ потчевать? 

— Да ничфмъ. 

— Какъ ничфмъ? Что вы, Богданъ Иль- 
ичъ,—подхватила хозяйка:— ужъ коли вамъ. 
не угодно ни пирога, ни кофею, ни вина, — 
такъ, воля ваша, — извольте отвфдать моихъ. 
трудовъ... Эй, дЪвка, клубничнаго варенья!.. 
Да нЪть, я лучше сама...—промолвила Марья 
Никитишна, выходя изъ комнаты. 

— Ну, что, Степанъ Савельичъ,—сказаль 
я, оставшись одинъ съ хозяиномъ:— что вы 
подфлываете, какъ идетъ ваше хозяйство? 

— Слава Богу, батюшка, слава Богу! На 
этихъ дняхъ продалъ лБеку; да пишутъ мн® 
изъ моей рязанской деревнишки, что хлЪба 
очень хороши— изъ годовъ вонъ!.. Сбираюсь 
туда Фхать; нельзя, батюшка: хозяйсвй глазъ. 
всего важнЪе. 

— А здесь-то, въ Москв$, какъ вы 
живаете? 

— Да такъ себЪф! Живемъ, по милости 
Божей, не хуже людей. Въ театр иногда 
бываемъ, на гуляньяхъ—въ Петровскомъ, въ 
Сокольникахъ,—туда, сюда... Конечно, зва- 
комства у меня большого нЪтъ. Да в$дь два- 
три добрыхъ прятеля лучше цфлой сотни ша- 
почныхь знакомыхъ. Прошлаго года меня 
очень подбивали запиеаться въ Н$мецюй клубъ. | 
«Туда, дескать, сбираются все люди поря-. 
дочные. Это, дескать, не трактиръ какой, 
тамъ и балы дають и все такъ чинно и етро- 
го! Танцуй и веселись, сколько хочешь, ару- 
камъ воли не давай! Чуть кто полфзеть на 
драку, такъ сохрани, Господи: какъ-разъ вы- 
ведутъь вонъ, да еще подъ музыку!.. А ужь 
есть чФмъ позабавиться: читать захотфль — 
милости просимъ, все есть: и «Пчела» и «Мо- 
сковсмя ВЪдомости». Охота пришла по- 
играть-—играй себЪ сколько душЪ угодно: и 
карты, и лото, и билмардъ... Истинно весе- 
ло!..> Весело!.. Да мнЪ и дома не скучно: 
человЪкъ я семейный, жена, взрослая дочь, — 
два мальчика; нечего сказать, шалуны, а _ 
ребятишки добрые!.. Есть чмъ заняться: 
одного похлещешь, другого приласкаешь... 
Къ сосфду зайдешь, или онъ къ тебЪ завер-_ 
нетъ, сядемъ по копЪечкЪ въ преферансъ, да _ 
такъ-то распотфшимея, что и сонъ на ум = 
нейдеть! Ужь бьемся, бъемся... иногда до — 


по-- 














цфловать ее, —прервалъ я. 
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т первыхь пвтуховы Вона такъ. же недавно, 
_ прятель мой, Иванъ Иванычъ —Щелочкинъ, 


уговориль меня вступить въ Дворянсюй 
клубъ.—<Ужь это, говорить, не НЪмецкому 


‚ Чета: общество прекрасное, все люди чинов- 


ные>...—-НЪтъ, моль, куманекъ, спасибо! Я 
до большого свфта не охотникъ.—<А столъ- 
то у насъ какой отличный. Лучший поваръ 
въ МосквЪ, Власъ!>› —Отличный столь, —такъ 
что-жъ! Я, слава Богу, и дома не голоденъ; 
стану я по пустякамъ деньги тратить! — 
«Каюя деньги!.. ВФдь у насъ обфдъ-то бар- 
ей, а платимъ мы за него бездфлицу». — 
Можеть статься; да на что мнЪф веЪ эти де- 
ликатесы?.. Еще, пожалуй, избалуешься... 
Какъ больно сладко пофшь раза два въ не- 
ДЪлю, такъ, чего добраго, домалинй-то объдъ 
вовсе тебЪ опротивфеть. Я теперь и то, по 
праздникамъ, выпью бокальчикъ-другой дон- 
ского, а въ вашемъ-то клубЪ, говорятъ, шам- 
панское такъ и льется. НЪть, Богъ съ ва- 
ми!.. Да и за что я буду одинъ кушаль, 
какъ большой баринъ, а жена и дЪти ста- 
нуть Феть то, что Богъ послаль? НЪтъь, лю- 
безный, по мнЪ коли нельзя сладкаго куска 
<ъ женою и дЪтьми раздЪфлить, такъ мнЪ его 
и даромъ не надобно! 

— Что-жь вамъ отвфчалъ на это Иванъ 
Иванычъ? 

— Да что, батюшка: началъ смФяться, 
трунить надо мною. Ты, дескать, братецъ, 
старов$ртъ, женинъ прихвостникъ, не смБешь 
безъ ея воли изъ дому отлучиться... 

— А кто этоть Иванъ Иванычъ? 

— Л$карь, батюшка, челов$кь съ боль- 


_ шими познанями. У. него много было мфеть 


и въ казенныхъ заведешяхъ, и разной прак- 
тики было довольно,—да все растеряль. Ему 
надо Ъхать въ больницу, а онь наровить въ 
клубъ. Ну, извЪстное дфло, коли не станешь 
являться къ должности, такъ за это по го- 
ловк$ не погладятъ; смолчатъ разъ, другой, 
третй, а тамъ и скажутъ: «Ужъь вы, ба- 
тюшка, не извольте безпокоиться: на ваше 
мБето поступилъ другой!» Говорятъ, у него 
прежде и денежки важивались, да, видно, всЪ 
проигралъ въ лото. Вчера его жена прихо- 
дила занять у моей Марьи Никитишны цфд- 
ковый,—Ъсть нечего! 

Нашь разговоръ быль прерванъ возвраще- 
немъ хозяйки; она вошла въ гостиную, 
держа въ одной рукЪ блюдечко съ вареньемъ 
и ведя другою молодую дЪвушку, лЬтъ пят- 
надцати, съ кудрявой головкой, бЪлымъ, ру- 
мянымъ лицомъ и свтлыми, голубыми глаз- 
ками. 

—- Честь имфю представить, Богданъ Иль- 
ичъ, —сказала Марья Никитишна.—Ну, что- 
жь ты, Танечка, цфлуй ручку у крестнаго! 

— Нъть, ужъ позвольте мн$ просто по- 


— Вакъ вамъ угодно, Богданъ Ильичъ; 


вЪдьона ваша дочка. На-ка, Танечка, —сказала 





ЕЙ ны 
дечко:_ попотчевай ме. ) 


до обЪда, —но и было нечего. Я и 
не подавился, однако-жъ, съфль цфлую ложку, 
потомъ, по усиленной просьб хозяевь, еще 


прут, К . 

третьей, о которой, по приказано отца и 

матери, неотступно просила меня Танечка. 
— Ну, Богданъ Ильичъ,— сказала хозяй- 


ка, когда я проглотиль посл5днй премъ ва- — 


и никакъ не могъ отдфлалься отъ. 


Ета тот С 

















ренья,—не правду ли я говорила, что крест- — 


ница 'ваша выросла? 

— И выросла и похорош$ла: 

— Балагодари, мой другъ. 

Танечка очень мило присфла и поцфловала, 
меня въ плечо. 

— Вы еще не знаете, почтеннфйший, — 
промолвиль Степанъ Савельичъ, — вЪдь Въ 
дочкф-то вашей открылся талантъ: она му- 
зыкантша. 

— Право? 

— Да, батюшка! Намъ послаль Ботъ од- 
ного сосфда, старичка-нфмца; говорять, от- 
лично прежде игралъ на фортепьянахъ, кон- 
церты давалъ. Теперь ужъ онъ самь не 
играетъ; въ обфихь рукахъ хирагра, такъ 
пальчики-то плохо шевелятся, а учить ма- 


стеръ! Онъ, по сосфдетву, не сталь доро- 


житься, мы его взяли, и Танечка въ одинъ 
годъ сдфлала таюме успфхи, что самь @9ома 
Оомичъ, первый, батюшка, гобоистъ въ Импе- 
раторскомъ театрф, не можеть надивиться ея 
таланту. И вфдь мы играемъ не то, что-бъ 
маленьмя каюя штучки, вальсики да поль- 
ки. НЪтъ, батюшка Богдань Ильичте, какъ 
примемся — такъ всего Плевеля отъ доски 
до-доски, только-что слушай!.. 

— Да воть, всего лучше, — подхватила 
хозяйка: Танечка, садись-ка за фортепьяны, 
да потфшь крестнаго. 

— Извините, —сказаль я, вставая: — те- 
перь мнЪ, право, некогда, а если позволите, 
такь я кь вамъ нарочно для этого пруду. 

— Милости просимъ! Да что-жъ вы такъ 
изволите торопиться? Посидите, сдфлайте ми- 
лость! 

— Нельзя: мнф надобно много дФлать ви- 
ЗИТОВЪ. 

— Хоть еще съ полчасика! — промолвилъ 
хозяинъ.—ВЪфдь рано,—успфете вездЪ побы- 
вать. Танечка, проси! 

Несмотря на всБ просьбы этихъ добрыхъ 
людей, я не могъ пробыть у нихъ доле. 
Мн$ непремфнно хотЪлось въ это утро сд$- 
лать, по крайней м$рЪ, десять визитовъ; а 
сверхъ того, они очень напугали меня ево- 
имъ Плевелемь, сирЪчь, Плейелемъ, къ кото- 
рому я питаю личную вражду; и теперь 
вспомнить не могу безь ужаса о томь, что 
мнЪ доставалось во-время-оно за этого госпо- 
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дина Плейеля, котораго безконечные кон- = 






г Выфхавь изъ Хамовниковь на ДЪвичье 
° поле, я хот$ль было сначала объЪздить всфхъ 
° знакомыхъ, живущихъь на ПречистенкЪ, а 


“ 


потомъ отправиться за Москву-рЪку, но когда 


_ посмотрЗлъ на часы, то увидЪлъ, что я рф- 


шительно не успБю побывать у Луцкихъ. 


’Надобно вамъ сказать, что эти Луцые вовсе 


не принадлежать къ числу тЪхъ знакомыхъ, 
которымъ я дфлаю только визиты. Хотя у 
нихъ есть уже замужея дочери, но Луцый 
и жена его,— люди еще не старые. Ихъ 
образъ мыслей, ласковое, привфтливое обра- 
щеше, неизм$нное постоянство въ дружбЪ и 


_этоть, рдЕЙ въ наше время, патрархаль- 


ный, семейный быть, до того пришлись мн% 
по-сердцу, что я съ перваго дня нашего 
знакомства полюбиль ихъ, ‘какъ близкихъ 
родныхъ. Луцые очень богаты, и дай Богъ, 
чтобъ у насъ было побольше такихъ бога- 
тыхъ дворянъ. Ихъ роскошное и въ то же 
время радушное гостепримство не имфетъ 
ничего общаго съ тфмъ хвастливымъ мотов- 
ствомъ и чванствомъ, которыя побуждаютъ 
людей жить выше своего состояя и разо- 
ряться для того только, чтобъ про нихъ 
сказали, что они живуть по-барски. НЪФтЪ, 
“Луцеые любять принимать и угощать своихъ 
многочисленныхь знакомыхъ безъ всякой об- 
думанной цфли, а, просто, по какой-то вро- 
жденной любви къ этой завфтной русской 
добродфтели, которую мы называемъ «хлЪбо- 
сольствомъ>. Вло разъ познакомился съ Луц- 
кими и узналъ поближе все это любезное се- 
мейство, для того, конечно, будетъ величай- 
шимъ лишенемъ ихъ отсутстые изъ Москвы. 
Я испыталь это на себЪ, потому что они 
каждое лЪто уфзжають въ свои рязансвя 
поместья. Луцые путешествовали по ЕвропЪ 


_ и очень долго жили въ Парижф. Разум$ется, 


еее 


РИ 9-5 


ея 





ное и отвратительное 
’ цвфтами. Надобно сказать правду, этотъ оп- 


тому, кто получаеть н$сколько сотъ тысячъ 
въ годъ доходу, можно очень весело провести 
время вездЪ, а особенно въ Парижё—въ 
этомъ средоточи всфхъ земныхъ наслажде- 
й, въ этомь, не прогнфвайтесь, обшир- 
номъ омут всфхъ гр5ховныхъ житейскихъ 
Уут5хьъ, облеченныхъ въ плБнительныя формы 
изящнаго вкуса, вс$хъ неистовыхъ страстей, 
буйной гордости и своевомя, всфхъ ложныхъ 
пропов$дниковъ свободы и равенства, кото- 
рые стараются возмущать легков$рный на- 
родъ для того только, чтобъ, по русской по- 
словиц$, «въ мутной водЪ рыбу ловить>. Въ 
ПарижБ деньги—божество, которому вс по- 
клоняются,—не жалЪйте ихъ, и вы будете 
видЪть все въ розовомъ цвЪфтЪ. Все пракрас- 
ное явится къ вашимъ услугамъ, и все гнус- 
усыплють для васъ 


тическй обманъ до того соблазнителенъ, что 


_многе изъ русскихъ путешественниковъ со- 
’ вершенно превратились... Вы думаете, въ 





хх 


Это` бы еше не б%да; 


бЪдные, превратились ровно въ ничто, то-. 


есть, не смотря на всЪ свои старашя, не 
сдфлались французами, 
русскими. Луцке жили въ ПарижЪ на бар- 
скую ногу, не жалфли денегъ, слБдователь- 
но, видфли одну только хорошую сторону 
великол5пнаго города, въ которомь процв$- 
таютъ науки, художества, вс$ изящныя ис- 
кусства и въ полномъ смыслЪ царствуеть 
это глубокое умфнье—не жить, а убивать 
время, которое, однакожъ, всегда насъ пе- 
реживаетъь. Несмотря на это обольщене, 
Луцюе возвратились въ свое отечество точно 
такими же русскими, какими изъ него вы- 
Фхали. Они съ удовольстыемъ вспоминаютъ о 
Франщи и 060 всемъ, что видфли въ ней 
прекраснаго; но не захлебываются оть во- 
сторга, говоря о грязныхъь парижскихъ ули- 
цахъ; не дЪлають обидныхъь сравневшй одного 
народа съ другимъ и не плачуть о томъ, что 
городъ, въ которомъ они живуть, теперь на- 
зывается Москвою а не Парижемъ. 

— Пошелъ на Вздвиженку, къ Луцкимь, — 
сказаль я кучеру. 

И вотъ минуть черезь десять я въ5халь 
во дворъ и остановился у подъфзда камен- 
наго дома. 

— Что, 
швейцара. 

— Никакъ нфтъ, сударь! — отвфчалъ онъ 
съ вЪжливымъ ПОКлоНоМЪ. 

— А барыня? 

— Также изволили уЗхаль. 

«Ну, такъ и есть, —подумаль я‚—60 мною 
это вЪчно бываетъ: кого хочешь засталь, 
того не застанешь, а вотъ теперь пофду къ 
этимъ Лыковымъ — и ужъ вфрно меня при- 
мутъ!.. ДФлать нечего!» | 

— Ступай къ Пречистенскимъ воротамъ- 

Вы$хавъ на Арбатскую площадь, я по- 
вернулъ налфво, низменной стороной Пречи- 
стенскаго бульвара, и взглянуль мимофздомъ 
на скромный деревянный домикъ, въ кото- 
ромъ живетъ одинъ изъ т$хъ могучихъ рус- 
скихъ витязей, которые въ двфнадцатомъ го- 
ду стояли грудью за нашу святую родину. 
Онъ ужъ въ преклонныхъ л5тахъ, но все 
еще смотритъ богатыремъ и вовсе не похо- 
дить на старика; впрочемъ, можеть быть по- 
тому, что его сфдые волосы не видны изъ- 
подъ лавровъ, которыми украшено его задум- 
чивое и величавое чело. 

Не доф$зжая Пречистенскихъ вороть, я по- 
вернуль въ переулокъ и остановился у боль- 
шого деревяннаго дома. Предчувстые меня 
не обмануло: высоЙ лакей въ штиблетахъ 
и модной ливре$ съ огромными пуговицами 
объявилъ мнЪ, что его господа принимаютъ. 
Въ столовой, мальчикъ, одфтый жокеемъ, 
спросиль мое имя и, 
громко прокричалъ: 


баринъ У себя? — спросиль я 


а перестали быть 


войдя въ гостиную, 








































_ — Е ИЕ БЪльский! : 

— «Ого! Да это точь-въ-точь какъ въ Па-. 
_ риж> ‚ подумаль я, входя въ гостиную. Въ 
ней не было никого, кром$ хозяина и хо- 
зяйки. 

— АЙ, шопзеиг Ве]зКу! — закричаль хо- 
зяинЪъ, идя ко мнф навстр$чу. 

Хозяйка привстала и отвфчала на мой 
а слБдующей казенной французской 

разой: 


— СЪагшве 4е уоц$ уог, шопзеиг. Уоч- 
1е5-у0из ШМеп гргепаге 1а реше @4е уоиз 
аззео! 


— Васъ долго не было въ МосквЪ,—ска- 
залъ хозяинъ. 

— Да, я слишкомъ годъ прожилъ въ про- 
виНШИ. 

Слишкомъ годъ!.. Маз с’ез 
@фегиЦв!.. И вы не умерли съ тоски? 

— А воть, какъ видите. 

— Слишкомъ годъ! — повторила хозяй- 
ка.—Я воображаю, какъ вамъ было весело... 
А мы только-что возвратились изъ чужихъ 
краевъ. 

— Право?.. Куда же вы изволили ЪФздить? 

— (Сначала на воды... а тамъ въ Парижъ; 
мы прожили въ немъ месяца три. 

— Только? 

— Ахь, не говорите... ВЪдь у насъ все 
ДЪлается Богь знаетъ какъ!.. Мы взяли съ 
собою только двадцаль тысячъ и приказали 
нашему управляющему, когда онъ продастъ 
хлЪбъ и сберетъ оброкъ, выслать всЪф деньги 
ВЪ Парижъ. Что-жъ вы думаете?.. Этотъ 
негодяй не прислаль намъ ни одной ко- 
пЪйки] 

— Да, да, — прерваль хозянъ, — мошен- 
никъ управитель полагаль, что мы прожи- 
вемъ года три за-границею, хотфлъ этимъ 
воспользоваться и ограбиль насъ самымъ без- 
етыднымъ образомъ. 

— Скажите, пожалуйста! Да какъ это вамъ 
попался такой разбойникъ управитель?.. Что 
онъ, русеый, что ли? 

— Воть то-то и дфло, что н$ть!—вскри- 
чалъ хозяинъ.—_Представьте себфЪ— н$мецъ! 

- — Что вы говорите? 

— Увфряю васъ. Я подалъ просьбу, да 
Богъ знаетъ, когда все это кончится, между 
тфмъ намъ пора Ъхать опять за границу. Да 
ужъ на этоть разъ мы будемъ поумнфе. Я 
наняль новаго управляющаго: этоть будеть 
надежнЪе — французъ. А чтобъ совершенно 
себя обезпечить, заложиль пятьсоть душъ 
въ опекунсый совфтъ, и мы теперь повеземъ 
съ с0бою чистыми деньгами слишкомъ сто 
тысячъ. 

— Конечно, это гораздо будеть вЪрнЪе. 
А скоро вы отправляетесь? 

— ЧБыь скорфе, тфмъ лучше; меня да- 
вить здЪшнй воздухъ. 

— Да, кто привыкъ жить въ тепломъ 
климат}... 


пе 


$ = 
ный и свободный, жить въ этом мертво мъ в 
несносномъ город. 

Вы знаете, любезные читатели, мою с 
бость въ МосквЪ, сл5довательно, можете по-_ 
нять, до какой степени этотъ вопросъ пока- 
зался мнЪ обиднымъ. 

— Вы, вЪроятно, не были никогда за, гра-_ | 
ницею?—продолжаль хоЗяинъ. 

— Извините, — отвфчалъ я, съ трудомъ_ | 
скрывая досаду, — я въ молодости моей по- — 
шаталея довольно по ЕвропЪ. р 

— Въ самомъ дЪлЪ?.. Такъ что-жъ мнЪ 
вамъ и говорить? Когда подумаешь, что мы 
передъ этимъ Западомъ!.. А в$дь туда же 
гнЪфваемся, когда французы называють насъ 
татарами! 

— НФть, ужъ не гнфваемея, — прерваль. 
я,—и не смфемся. Одна и та-же глупость, 
повторенная тысячу разъ, не можетъ ни за- 
бавлять, ни сердить. 

— А! Да вы патрютъ! — сказала хозяйка. 
точно такимъ же голосомъ, какимъ вЪроятно 
бы заговорилъь индШеюй браминъ, узнавъ въ 
своемъ собесфдникЪ какого-нибудь презрЪн- 
наго парля. 


— И, что ты, ша ейёге!-—подхватиль хо- 
зяинъ.—_Богданъ Ильичъ челов5къ умный и 
образованный, —онъ путешествоваль и в$рно 
согласится со мною, что, въ смыелЪ просвЪ- 
шеня, мы почти еще татары. Вто ничего не 
видфль, ничего не знаеть, тому простительно. 
думать, что мы евронейская нащя; но, тотъ, 
кто былъ въ ПарижЪ-— этой столицЪ роскоши 
и просвфщеня, тоть ужъ, конечно, этого не. 
скажетъ. Когда подумаешь, что такое эта. 
парижская жизнь! Какая цивилизащя!.. утон- 
ченный вкусъ!.. Какое разнообразе забавъ! 
Не успфваешь наслаждаться... Ну, точно хо- 
дишь въ чаду, — очнуться некогда!.. Воть,. 
наприм$ръ, въ ПарижЪ, я гуляль каж- 
дый день по бульварамъ, — а здфеь куда я 
пойду?.. 

— Куда вамъ угодно. Мало ли у насъ 
гулянй? Не говоря объ окрестностяхь, въ. 
самой МосквЪ: бульвары, Кремлевсые сады,,. 
Пр$ененсюе пруды, Нескучное. 

— И вы это называете гуляньями? 

— А какихъ же вамъ еще надобно? Вс 
эти бульвары и сады содержатея въ отлич- 
номъ порядкЪ... 

— Боже мой?.. Да кто вамь говорить о _ 
порядкЪ? Вы мнЪ скажите, кого я встрЪчу 
на этихь гуляньяхъ? 

— ВъЪроятно, веБхъ тфхъ, которые любять. 
гулять. 

— То-есть двухъ-трехь порядочныхь лю- 
дей и цфлую толпу оборванныхъ мужиковъ, 
запачканныхъ прачекъ... 

— Такъ чт0-жъь? Я думаю, 






эти особы 
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_ СЫЙ мужикъ!.. в, походить ли на, человфка 
_ этоть медвБ5дь въ своей дурацкой шапкЪ, въ 
‘своемъ отвратительномъ овчинномъ тулупь.. 
°— — Да, это правда! — прерваль я, вепо- 
Е _ МНИВЪ стихи одного изъ искреннихъ моихъ 
Е: 

— „ВБдъ руссый мужичекъ, конечно, такъ и глупъ, 
бо носить шашку и тулупъ; 
Ему бы надобно, какъ умному французу, 


_Въ холетинную 'одЪться р 
И выйти этакъ на морозъ“. 












— Какое ослЪплене! — воскликнулъь хо- 
_зяиНЪ. —ЛДа вы, пожалуй, станете сравнивать 
Е нашихъ горничныхъ дЪвокъ съ парижскими 
° тризетками, этими ил$нительными, 
°— @оздатями. 
к Туть я замфтиль, что хозяйка поморщи- 
° лась. Казалось, какъ будто бы слово «гри- 
° зетка» напомнило ей о чемъ-то очень непрят- 
номъ, но господинъ Лыковъ, не обращая вни- 
маня на пасмурное чело своей супруги, про- 
должалъ съ возрастающимъ жаромъ: 

— 0, эти парижеюя гризетки— прелесть! 
`Какая ловкость, какая острота, сколько ума 
ВЪ ЭТИХЪ бойкихъ, р$зкихъ отвфтахъ, за ко- 
торыми онф ужъ никогда въ карманъ не пой- 
дуть... А каыя талш!.. Каюя ножки!.. Ла 

_ что гризетки! Я вамъ скажу, шопзеиг Ве]зКу, 
что мнЪ случалось иногда, перемфняя лоша- 
дей, слушать по цфлымъ часамъ, и слушать 
съ наслажденемъ, разговоры французскихъ 
почтарей, —то-есть простыхь ямщиковъ! 

Представьте себф положеше человЪка, при 
которомъ говорять тамя нелфпости и кото- 
рый не можеть ни смфяться въ глаза тому, 

‚ кто ихъ говорить, ни. заставить его молчать, 
ни даже напомнить ему извЪетный стихъ 
ГрибоЪдова: 


„Послушай: ври, да знай же мфру!“ 


Я васъ спрашиваю, что прикажете дЪлать 
эъому несчастному человЪку?.. Уйти скорЪе 
прочь, скажете вы. Это-то именно я и едф- 
З лалъ. Всталь, раекланялея и ушелъ. Не по- 
° думайте, однакожьъ, любезные читатели, что 
_я для вашей пот$хи разсказываю вамъ не- 
_ былицы, честью васъ ув$ряю, что все это 
° правда! Если мои записки имфють какое- 
нибудь достоинство, такъ это потому, что я 
ичего не сочиняю, а разсказываю только 
о, что слышаль самъ и видфлъ собственными 
лазами. Впрочемъ, то, что я скажу въ заклю- 
не, покажется вамъ еще невЪроятнЪе. 
отъ господинъ, который слушаетъь съ на- 
аждешемъ разговоры французекихъ ямщи- 
_ ковъ, слыветь въ своемъ кругу преумнымъ 
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“садясь, въ мою пролет Да че 


МИЛЫМи. 





лучше?.. Чтобъ отдохнуть душою, посл. | у 
кой непрятной бесЪды, пофду къ тому, в 
давно уже привыкла звать своимь правое 













однимЪ ИЗЪ числа тЪхь тостепримныхь и 
которыми н$когда была красна и славилась 
наша Бфлокаменная. Всегдашнй житель — 
Москвы, онъ такъ сроднился съ нею, что — 
кажется совершенно невозможнымь ни ему | ; 
покинуть Москву, ни МосквЪ остаться безъ 
него. Вельможа въ полномъь смыелЪ этого. 
слова, онъ въ то-же время самый прив$тли- 
вый хозяинъ. Его премъ всегда одинаковъ; 
онъ съ равной лаской встр$чаеть въ велико- 
лЪпныхъ своихь палатахъ и нечиновнаго | 
человфка и первостепеннаго сановника цар- 
скаго. Въ этомъ отношеши, какъ истинный | 
руссюй бояринъ, онъ не знаетъ никакихь — 
различ, и всяюЙ гость, имъ приглашенный, — 
становится для него дорозимь зостемь. Если. 
я прибавлю къ этому, что ни одинъ бедный 
не отходить отъ него безъ подаявя, и, ко- 
нечно, не было еще ни одного несчастливца, 
которому онъ отказалъь бы въ своемъ покро- 
вительствЪ$ и пособи, то ужъ вФрно вы, лю- 
безные читатели, догадаетесь, о комь я го- 
ворю и назовете по имени того, кого я здЪеь 

назвать не смЪю. {| 

— Ступай къ Пречистенскимъ воротамъ! — 
сказаль я’ кучеру. ди 

— Въ Пречистенскимь воротамъ?—повто-_ 
риль мой Пи — Ужъ не къ его ли ая-_ 
тельству?. : 

—- Ну, да. 

— А зачфмь мы къ нему пофдемъ, ба- 
тюшка? ВЪдь онъ лфтомъ всегда изволить 
жить въ своей подмосковной. 

— Въ самомъ дЬлЪ!.. Совсфмъ изъ ума, 
вонъ!.. Такъ ступай на Каменный мостъ, за ) 
Москву-рЪку. 

— Да не прикажете ли, Богданъ Ильичь, 
заъхать прежде къ Буркину?.. Онъ близе- 
хонько отсюда, изъ ЗамоскворЪчья намъ бу- 
деть не по дорог: вфдь намъ_ придется 
Фхать на Крымсвй бродъ. | 

— И то д$ло! По$демъ къ Буркину. 

МатвЪй Юрьевичь Буркинъ, — давнишнй 
мой знакомый; мы вмБотЪ съ нимъ о 
ВЪ двБнадцатомь году. Онъ старый холостякъ, 
богатый, умный и чествый, но око 
странный, впрочемъ, эти странности не мВ 
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числу т$хь москвичей, которые, 
столицф, любятъ въ то же время пОлЬЗОВаНИ 
всфми удобствами и просторомъ деревенскаго — 
быта. Ехо деревянный, обшитый тесомъ домъ Ч 
окруженъ со всфхъ сторонъ службами и вея 
каго рода надворнымъ строешемъ Туть 
есть: и баня, и сушильня, и Вы 


_ ДЫЙ ` День по колокольчику ( 0 
_ дать человЪфкь тридцать `дворовыхъ людей. 
т 'РазумБется, позади дома разведенъ садъ съ 
° тепличкою, парниками, грунтовыми сараями 
о и затфйливой бесЪдкой, которая немного по- 
% шалнулась набокъ, но все еще красива и 
очень походитъ издали на развалины грече- 
=. скаго храма. Пороспий тустой травой обшир- 
°® ный дворъ Буркина служить довольно сыт- 
нымъ пастбищемъ для разныхь домашнихъ 
животныхъ, изъ числа которыхъ,—какъ вы 
сейчасъ увидите, —одна презадорная скотина 
я обошлась со мною самымъ невфжливымъ о0б- 
| _ разомъ. 
Когда я въБхалъ во дворъ къ Буркину и 
сошелъ съ дрожекъ, мой Петръ отправился 
съ ними на другой конецъ двора и остано- 
вился подлЪ конюшни, —то-есть, по крайней 
мЪрЪ, шаговъ сто оть дому. Я вошелъ въ 
с$ни, — гляжу: у самыхъ дверей передней 
комнаты лежить врастяжку преогромный ко- 
зелъ. Надобно вамъ сказать, что для меня 
| нфть ничего отвратительнфе этого безобраз- 
наго и зловоннаго животнаго, которое, по 
- какому-то старому предразсулку, держать 
иногда вмфетЪ съ лошадьми на конюшнЪ, во 
° мНЪ и въ голову не приходило, что съ нимъ 
можно повстр$чаться въ домъ. 
— Воть нашли швейцара,—сказаль я.—- 
Эй, ты, Васька, пошель прочь! 
Козелъ, не трогаясь съ м$ета, приподнялъь 
голову, мотнулъ рогами и взглянуль на меня 
такимь равнодушнымъь и нахальнымъ обра- 
зомъ, что мнЪ стало почти обидно. 
— Ахь, ты, скверная скотина!—закричалъ 
я.—Ты не хочешь встать? Такъ постой же, — 
продолжалъ я, толкнувъ его ногою,—вотъь я 
тебя потревожу! Пошель, пошель! 
Возелъ вскочилъ, отошель оть дверей, а 
я протянуль руку, и только-что хотфль по- 
звонить въ колокольчикъ, какъ вдругъ, оть 
сильнаго удара въ правый бокъ, повернулея 
назадъ и увидЪфль передъь собой проклятаго 
козла, который, нагнувъ голову, готовилея 
повторить свое нападеше. Чтобъ предупре- 
м дить этоть злой умыселъ, я схватилъ задор- 
°  Наго Ваську за рога, но вФдь этимъ не могло 
й все кончиться: мнЪ нельзя было позвонить, 

не выпустивъ изъ рукъ моего злодфя,—а онъ 

того только и. дожидался. Этотъь забяка 
_ стояль очень смирно, не порывался, помахи- 
® Валь только бородкою, но я безъ труда могъ 
°’‚ Прочесть въ его лукавыхъ глазахъ преступ- 
и - ное намфрене воспользоваться первой моей 
‘оплошностью и забодать меня до полу-смерти. 
Не видя никакой возможности избавиться 
безъь посторонней помощи отъ угрожающей 
_. МН опасности, я рфшился прибфгнуть к 
посл$днему средству, то-есть вытащить козла 
во дворъ и довести его какъ-нибудь до моего 
_ кучера, но для этого мн надо было пя- 
_ ТИТЬСЯ задомъ и тащить за рога этого дю- 
_жаго козла, который, какъ будто.бы отга- 
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ЖиковЪ, а и всякаго рода прохо- — 
жихь; весь этоть народъ, глядя на мою. 
борьбу съ козломъ, помиралъ со смФху. к. 

— Смотри-ка, смотри, — кричаль одинъ 
мужикъ,—какъ Васька-то порывается!.. Эй _ 
чортъь здоровенный... баринъ-то не сдер-_ з 
жить—право-слово, не сдержитъ... ь 

— Погоди, погоди!..—-прерваль какой-то = 
оборванный м$фщанинъ. — Козелъ-то себ на — 
умЪ!.. Воть какъ вырвется, такъ онъ его — 
милость потЪшитъ!.. Ай да Васька!.. Моло- 
децъ!.. Смотри, брать, хорошенько барина- 
то!.. Не поддавайся!.. ы 

РазумВется, всБ эти остроты возбуждали 
обийй см$хъ; да это еще ничего, и я бы на 
ихь вмфетЪ посмфялся надъ пожилымъ че- 
лов$комъ, который вздумаль играть съ коз- 

ломъ и таскаль его за рога по двору. Но 
воть что было для меня досадно: веЪ эти 
уличные зЪваки явнымъ образомь были на, 
сторон$ козла и, повидимому, очень желали 
посмотрфть, какъ онъ станетъь меня бить ро- 
гами. ВЪроятно, они бы и насладились этимъ 
пот5шнымъ зр$лищемъ, еслибъ мой Петрь не 
бросиль лошадей и не прибфжаль ко мнЪ на. 
выручку. Въ то же время выскочиль изъ пе-. 
редней слуга, а велБдъ за нимъ высыпали 
изъ застольной кухни и людскихъ человЪкъ 
двадцать всякаго народа. РазумФется, козла 
схватили, поколотили и увели на конюшню. 

— Помилуй, братецъ; — сказалъь я слугЪ, 
который объявилъ мнф, что барина н$фть до-. 
ма,—какъ это можно пускать по волЪ такого 
злого козла? 

— Помилуйте, сударь, —отвЪчаль слуга,— 
да нашъ Васька такой смиренникъ... 

— Хорошъ смиренникъ!.. Совефмъ было 
меня изувЪчилъ. | 

— Скажите, пожалуйста! Ахъ онъ, про- _ 
клятый!.. Ла что это съ нимъ едфлалось?.. 
ужъ не’ вы ли сами изволили его ударить или 
ногой толкнуть?.. Ну, этого онъ не любить!.. 

А все мальчишки избаловали. 

— Куда прикажете Фхать? 
Петръ. 

— Куда?.. РазумЪется, домой: мнф такъ 
заложило бокъ, что я вздохнуть не могу. у 
Въ самомъ дЪлЪ, бокъь у меня такъ раз- 
болЪлея, что я, прРБхавь домой, послалъ за 
докторомь и цфлую недфлю провидЪлъ дома. 

Теперь вы знаете, любезные читатели, по- 
чему я, вмБето десяти предполагаемыхъ ви- 
сдфлалъ только четыре, и отчего. 
сталь менфе любить эту простоту нравовъ и — 
сельскй ‘быть многихъ москвичей, которые = 
живутъ въ МосквЪ точно такъ же привольно _ 
и нараспашку, какъ привыкли жить у себя — 
въ деревняхъ. \ 
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Первое мая. 





„Сокольники, хоть васъ поэты не поютъ, 
Не хвалятъ васъ и вашу жизнь простую, — 
Но я люблю и вашъ приють, 

И вашихъ сосенъ тбнь густую“. 


_ _ Отвори окно, Никифоръ!.. — сказалъь 
_ я.--Кажется, дождикъ пересталь. 
— НФть еще, сударь, —мороситъ немнож- 
° ко, словно ситомъ сфеть; да скоро пройдетъ: 
г _ позади все прочистилось. 
о — Вь самомъ дл? 

— Ни единой тучки, сударь; знатный бу- 
° детъ день. 
— И подлинно, какой прятный, благора- 
Е створенный воздухъ, — сказаль я, садясь 


подлЪ окна. — Я думаю, будеть градусовъ 
ве 






шестнадцать тепла? 

— Нфть, сударь, въ столовой на градус- 
никЪ дошло до осьмнадцати. 

— Вьъь шестомъ часу посл обфда!.. Да 
это почти л5тнй день... Что это на улиц® 
такъ пусто? — продолжалъ я, помолчавъ н$- 

_ сколько времени.—-Хоть по нашему переулку 
ни ходьбы, ни Фзды большой нЪ$ть, одна- 
ко-жъ все-таки изрЪдка и пройдеть и проф- 

_ деть кто-нибудь, а воть съ полчаса, какъ 
живой души не видно на улицЪ. 

— Да кому быть, сударь, — вся Москва 
_ВЪ Сокольникахъ. 

_ — Въ Сокольникахъ? Да развЪ сегодня 

° первое мая?.. 

— А какъ же, сударь! 

— Скажи пожалуйста! Чуть было не про- 
пустиль любимаго гулянья!.. (Ступай, вели 
скорЪй закладывать дрожки!.. Дая бы себЪ 
никогда этого не простиль... Ну, что-жь ты 
<тоишь? / 

— Батюшка, Богдавъ Ильичъ!..—сказалъ 
Никифоръ, почесывая въ головЪ.—Прикажи- 
те заложить коляску, да и меня возьмите на, 
запяткахъ съ собою: хочется взглянуть на 
тулянье. 

_ Ну, хорошо! Да только вели заклады- 
валь проворнФй! 

— Разомъ будеть готово, сударь! 

Не побывать перваго мая въ Сокольникахъ, 

_ а особливо въ такую прекрасную погоду, 

° не полюбоваться этимъ первымъ весеннимъ 

_ праздникомь, — да это бы значило лишить 

° себя одного изъ величайшихъ наслажденй 

_ въ жизни! Забыть, что сегодня первое чис- 

° Ло мая!.. Что за странная вещь наша па- 

° мять! Я помню все, что читалъ тому лЪтъ 

_ тридцать и болФе назадъ; помню малфйпия 

° подробности моей дЪтской жизни; помню да- 

_ же иные сны, которые видфль въ ребяче- 
‚—но имена и числа, какъ заколдован- 

С не даются. Изъ веЪхъ наукъ 
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ЧЬИХЬ ИМЯНИНЪ И очень часто забываю ‘име у и 
на моихь приятелей. Хорошо еще, что у нас" 
на Руси такъ много «ятельныхъ, которыхъ 
вмЪсто того, чтобъ называть по именамъ, | 
можно величать графами и князьями. Безь. 
этого счастливаго обстоятельства, я быль бы. 
иногда человфкомъ совершенно погибшим. 

























































Прудовъ до Е будетъ вереть и 
семь, если не болфе; я отправился и про$- 
халь, не встр$тивъ почти никого, до самой 
Сухаревой башни. Туть стали показываться. 
экипажи; пфшеходовъ было мало; они обыкно-. 
венно отправляются на гулянье, какъ и 
вездЪ, гораздо ранфе. Повернувъ мимо Спас-_ 
скихъ казармъ, я выЪфхаль къ Красному пру-_ 
ду, изъ котораго вытекаеть рфчка Чечора. 
Я думаю, большая часть московекихъь жи- 
телей и не подозрЪваетъ существовае этого 
ручья, впадающаго въ Яузу, которая столь = 
же мало иметь права называться рЪфкою, — 
какъ этотъь протокъ-—р$чкою. Впрочемъ, это — 
общая привычка русскаго народа: онъ дю-_ 
бить называть р$фчками не только едва за-. 
мфтные ручьи, но даже стояще, грязные — 
пруды, — и крестьянка, отправляясь мыть  _ 
бЪлье на свою запруженную лужу, всегда. Е ем 
скажеть: ‹я иду на р$чку>. Когда я мино- = 
валъ Красный прудъ, сцена совершенно перем$- 
нилась: передо-мною открылось большое плоское | 
пространство, усфянное экипажами и 60е3- = 
численными толпами запоздалыхъ пртеходотнй 
Кареты, коляски, дрожки и щеголеватыя _ и 
купечесяя телЬжки неслись шибкой рысью, 
вразсыпную, по обширному Сокольничьему | 
полю; большая часть изъ нихъ съфзжались | 
на деревянномъ мосту, перекинутомъ черезь 
другой ручей, который, также не знаю по-_ 
чему, называють р$чкой Рыбенкой. Воть вда- Е 
ли, на темнозеленомъ полБ сосновой рощи, = 
окаймленой крисивыми дачами, обрисоваливсь = 
бБлые столбы Сокольничьей заставы. Вотъ 
налЪво замелькали разноцвЪтныя кровли Бо |: 
наго села,—села, въ которомъ нфть ни при-_ 


городокъ, въ которомъ не построены о 
борный храмъ, гостиный дворъи не устроена 
базарная площадь съ присутственными мфета-_ 
ми. На лЬвой рукЪ, въ близкомъь разстоян 
оть заставы, была н$фкогда знаменитая дача — 
графа Растопчина. ; 
развалины дома и запустфлый садъ, | 
рожкамъ котораго растетъ трава и БздятЪ и 
да, для сокралкеня пути, мужички въ своихь 
лъгахь. а проходитьи водопроводны 
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'вомъ паровой машины въ резерв 
вой башни. Отъ самой заставы ‘начинается сос 
_ новая роша, или, лучше сказать, боръ, который 
7 ‘примыкаеть къ огромной лЬсной дачЪ, из- 
| вЪстной подъ назвашемъ Лосинало острова. 
®— До заставы я Фхалъ свободно ‘и попалъ въ 
_ веревку или рядъ экипажей, тогда только, 

когда въБхалъ въ широкую просФку, веду- 
°—  Щую къ обширному лугу. По обфимъ сторо- 
° Шамь этой просЪки толпилея народъ, а по- 
, среди двухъ рядовъ экипажей разъфзжали 
°  фазныхъ родовъ кавалеристы: въ мундирахъ, 
фракахъ, сюртукахъ и венгеркахъ. Одни га- 
лопировали съ большою ловкостью между ка- 
ретными колесами и, вЪроятно, ради удаль- 
ства, горцовали и рисовались въ самыхъ тЪс- 
" ныхъ мЪ$стахъ, заставляя прыгать своихъ 
у борзыхь коней, покрытыхъ пфною. Друше 
| вели себя гораздо степеннфе, Ъздили шаж- 
‚ комъ, не вдавались ни въ каюя опасности 
и не тиранили своихъ лошадей, они, конеч- 
но, не обращали на себя вниманя публики, 
но зато и не были смфшны, какъ иные изъ 
этихь лихихъ наЪфздниковъ, изъ которыхь 
одинъ, при каждомъ прыжкЪ своей лошади, 
бл5днфль какъ смерть и почти велухъ тво- 
рилъ молитву, а другой, велЪдетв1е неудач- 
ной лансады, перекувырнулея на воздух$ и 
упалъ,—къ счастшю, не подъ колесо, а подлЪ 
колеса профзжающей кареты. Я посл ветрЪ$- 
тиль его въ рошЪ и слышалъ, какъ онъ раз- 
сказывалъ какой-то дамф, что лошадь его 
опрокинулась, и хотя упала съ нимъ вмЪетЪ, 
однако-жъ, никакъ не могла выбить его изъ 
. еБдла. Болфе веЪхъ забавлялъ меня одинъ 








щеголь-—настоящая каррикатура англскато. 


денди. Длинный, худой, съ маленькой бород- 
‘кой, въ короткомъ сюртукЪ и цвфтномъ гал- 
стух$, онь сидфль на какомъ-то лошадиномъ 
привидфни, и ростомъ и статьями похожемъ 
на чахлаго верблюда; эта скаковая, кровная 
кляча, съ отрубленнымъ хвостомъ, удивитель- 
но жеманилась: то пятилаеь бокомъ, то пры- 
гала, то скребла ногою землю, шла задними 
ногами въ галопъ, а передними рысью, и при 
каждомъ ударф хлыста лягалась и перебра- 
сывала своего Фздока съ сфдла къ себЪ на 
° шею. Онъ, впрочемъ, не терялъ никакъ отъ 
° этого своей увфренности, сидфлъ подбоченясь 
° И сквозь стекло своей лорнетки, воткнутой 
въ правый глазъ, глядфлъ на веЪхъ съ та- 
кимъ величемъ и гордостью, что невозможно 
было отъ см5ху удержаться. 

— Экй уродина! — шепталъ позади меня 
_ Никифоръ.—Да гдЪ это онъ досталъь такого 
_ аргамака? Чай такихъ и на живодернЪ мало. 
Вонъ подошель къ нему такой же ролговя- 
о зый мусью, въ суконномъ балахонЪ... 
_ < То есть, въ пальто, — еказаль я,—Да 
_ почему же ты называешь его мусью? 
_ | — Да долженъь быть какой-нибудь ино- 
странецъ, батюшка. Посмотрите-ка: засунулъ 
_ 06$ руки въ карманы. 














венъ часъ, — поди ихъ вытаскивай иЗЪ 1 + 
мановъ! И. 
— Что это у тебя Никифоръ, всегда дра- их 
ка на умЪ! | 
— Какая драка, помилуйте! А все-таки, 
сударь, знаете ли этакъ, на сторожЪ не мЪ- 
шаетъ быть. <Ъду не свищу, а набду не 
спущу!> 

— Ну, полно, полто, заврался! 

— Слушаю, сударь! 

Я не доЪхаль еще и до середины ту- — 
лянья, а началъ уже скучать и посматривать . 
съ завистью на свободныхъ пфшеходовъ, ко- 
торые шли куда хот$ли и дфлали все, что имъ 
было угодно. Вто выфзжаетъ на гулянье не 
верхомъ, а въ какомъ-нибудь экипаж, тотъ 
долженъ отказаться на нфсколько часовъ отъ. 
величайшаго изъ благъ земныхъ, отъ своей 
нравственной свободы. Онъ уже не 440, а 
вещь, онъ не гуляеть, а его возятъ, подъ 
арестомъ, въ карет или коляскЪ. Онь же- 
лалъ бы Фхать и стоить, не двигаясь на од- = 
номъ м$5стф, хот$ль бы остановиться, а его. = 
везуть впередъ. Задумаеть Фхать домой, а 
ему, ради соблюдешя порядка, говорятъ: «Не _ | 
угодно ли вамъ еще прокатиться», т. е. про- = 
ЪФхать версты четыре шагомъ. Конечно, тотъ, 
кто является на гулянье въ щегольекомъ эки- 
пажЪ, имфеть еще кой-каюмя вознатграждешя. 
за потерю своей свободы: для него гулянье 
то-же, что выставка для фабриканта, сцена. 
для актера и концертная зала для музыканта. 
Развалясь въ своей откидной карет или ко- 
ляскЪ, онъ смотрить съ наслаждешемъ и гор- 
достйо на толпу, которая повторяеть его имя 
и ахаеть отъ удивленя, смотря на десяти- 
тысячную четверню. Мои весьма обыкновен- 
ныя лошади не могли доставить мн этого 
«высокаго» наслаждешя, и какъ бы я ни 
разваливалея въ моей старой коляскЪ, 
някто не обратиль бы на нее внимая, и 
потому я рЪшилея, при первомъ удобномъ 
случаЪ, свернуть въ рощу и отправиться 
гулять пЪшкомъ. Благодаря искусству моего: 
кучера, Петра, это желане черезь минуту 
исполнилось, и я снова вступилъ въ права. 
человЪка, то-есть могъ, какъ существо ра- 
зумное и одаренное свободной волей, распо- 
лагать моими дЪйствями. Время было истинно. 
прекрасное: теплый, влажный воздухъ, на- 
питанный ароматическимъ испаренемь сосенъ, 
весеннйя голубыя небеса, кой-гдЪ подернутыя. 
прозрачными облачками; эта жизнь и всеобщее 
движене, эти, то близке, то отдаленные: 
звуки полковыхъ оркестровъ, разставленныхъ. 
по лфсу, этоть безконечный рядъ экипажей, 
посреди которыхъ безпрестанно мелькали бЪ-- 
лые султаны и кивера лихихъ кавалеристовъ, 
эти балаганы, биткомъ набитые людьми вся- 
каго зваНя и аристократячееюя палатки 








































Х ‘такую и. картину, такой роскош- 





_ ный яирь весны, что, глядя на него, сердце 
невольно радовалось и забывало всякое горе. 
Я ‚прошелъ во всю длину гулянья, до обшир- 
ной поляны, окруженной съ трехъ сторонъ 
‘тустымь боромъ; на ней, вокругъ шатра, 
увЪнчаннаго елкою, и досчатаго балагана, въ 
которомъ показывали свое искусство канатные 
балансеры, толпился простой народъ. Въ 
‘числ разносчиковъ, предлатгавшихъ свой клюк- 
венный квасъ, каленые орЪхи, пряники, 
‹айки и калачи, двое подчевали мужичковъ 
мороженымь и н$сколько мальчиковъ занима- 
‘лось продажею сигаръ. Кло бы могъ поду- 
мать, что заморская выдумка — мороженое и 


® Это табачное зелье, которое еще такъ недавно 


русеюмй народъ называлъ чертовой тразой, 
найдуть покупщиковъ у самыхъ дверей пи- 
тейнаго дома? Однако-жъ, я видфль своими 
глазами, какъ одинъ мужичекъь съ бородою 
куриль сигару, а другой изволиль кушать 
©ливочное мороженое, но, къ сожалЪнио, это 
европейское наслажденше просв5щенныхъ на- 
родовъ не помбшало имъ, спустя нЪфеколько 
минутъ, отправиться подъ елку. Возвращаясь 
къ моей коляскЪ, я присЪль отдохнуть на 
скамьБ, подлЪ одной палатки, которая, судя 
по выставленному у ея дверей самовару, ве- 
личиною съ порядочную бочку, была однимъ 
изъ временныхъ трактировъ, разбросанныхъ 
по всему гулянью. Я сталъ смотрЪть на про- 
зжалоцие экипажи. Изъ числа ихъ, одна 
откидная карета, которая отличалась богатою 
англ йкою упряжью, двЪф шеголеватыя кабрю- 
летки и красивый штуль-вагень, запряжен- 
ный парою англизированныхъ лошадей, обра- 
тили на себя мое внимаше Какъ страстный 
охотникъ до всЪфхъ противоположностей, я 
полюбовался также’ патр!архальною наруж- 
ностью нЪкоторыхъ кареть и долго смотрфль 
на одинъ дормезъ, весьма пожилыхъ лЪтъ, на 
козлахъ котораго, рядомъ съ кучеромъ, си- 
дЪла лягавая собака. Вдругъ кто-то звучнымъ, 
тоненькимь голоскомъ произнесъь мое имя... 
Я обернулся: мимо меня профзжало цфлое 
дамское общество въ огромной линейкф. Этотъ 
° простой экипажъь показался мнф красивЪе 
вехь другихъ, и подлинно: въ ясный лБтый 
‚ день что можетъ быть прекраснЪе линейки, — 
_ разумфется, если она, такъ же, какъ въ 
° этоть разъ, служить для прогулки десяти 
или двЪфнадцати красавицъ, на которыхь вы 
° можете любоваться, не подымая кверху го- 
_ловы и не заглядывая въ узюя окна кареты... 
_ Въ то самое время, какъ этотъ подвижной 
р _ ивфтникъ профзжаль мимо, кто-то взялъ меня 
° за руку; я оглянулся и увидфль подлЪ себя 
° моего бальнаго знакомца, камергера, который 
казалъь мнф съ улыбкою: 
°— Здравствуйте, любезный двойникъ! Воть 


у 










это вовсе не случай: я ‘искаль васъ по всему. И 
гулянью. Подвиньтесь-ка немного, я присяду = 
подлЪ васъ и отдохну. Вотъ, — продолжаль = 
онъ, помфстясь рядомъ со мною на скамью,— 
воть это можно назвать гуляньемъ! И про- 
сторно и тепло, народу бездна, вокругъ зе- 
лень, пыли нЪтЪ... 

— Такъ вы довольны сегодняшнимъ гу- 
ляньемъ? та 
— Очень! МнЪ такъ весело, что я даже 
безъ досады смотрю на эти уродливыя шляпы, 
которыя въ нынфшнее лЪто надфли на себя 

всЪ москвичи. 

— Да, модныя шляпы некрасивы: аршин- 
ная тулья, сплющенныя крылья. и 
— Знаете ли что, —прервалъ камергеръ, — 
мн$, право, кажется, что парижане приду-. 
мали носить на своихъ головахъ эти глупыя 
балини для того только, чтобъ испытать, до 
какой степени простирается наше рабское, 
безотчетное подражаше всЪмъ ихъь дурачест-. 
вамъ. Я помню исковерканныя шляпы а [а 
СепдгШоп, помню мягкля шляпы, которыя 
походили на измятые колпаки, и остроконеч- 
ныя шляпы съ едва замфтными крыльями, 
напоминавийя формой цв$точные горшки; веЪ 
эти моды были очень безобразны, но ихъ бе- 
30бразе можно назвать красотою, въ сравне- 
ни съ этимъ вавилонскимъ столпотворешемъ, 
которое мы должны носить вмфето шляпъ, 
потому что такъ угодно Парижу. И добро бы 
еще дурачились одни молодые люди, а то 
посмотрите: вонъ идеть старикъ, онъ едва. 
передвигаеть ноги, а на головЪ у него не 
шляпа, а каланча! Боже мой, да что-жъ это 
такое? Да будеть ли когда-нибудь конець 
этому непонятному ослБплению? Перестанемъ 
ли мы когда-нибудь одфваться не только— 



































„Разсудку вопреки, наперекоръ стихямъ“, 


но даже вопреки вкусу и красотЪ, изъ угож- 
дешя къ прихоти чуждаго намь по всему _ 
народа. Придеть ли когда-нибудь время, что 
одни только молодые, очень молодые люди и. 
женщины, которыя никогда не старзютея, 
стануть повиноваться законамъ моды, не, раз 
мышляя о томъ, прилична ли эта мода на-_ 
шему климату и служить ли эта мода, если. 
не къ удобству и спокойствию, то, по крайней 
мзрЪ, къ украшенйо нашей наружности. 
Этотъ длинный монологъ моего сосфда быль 
прерванъ какимъ-то невнятнымъ шопотомъ: 
одинъ щеголеватый экипажъ обратиль на себя 
всеобщее внимане. ПрекраснЪйшая коляска, 
четверня великолфпныхъ лошадей, богатая 
упряжь, все въ этомъ экипаж должно было — 
возбуждать удивлеше и похвалу, а вм$ето 
этого, я слышаль вокругъ себя какой-то на- _ | 
смБшливый хохоть и восклицашя, изъ кото- = 
рыхъ н$которыя были даже не очень вЪжливы. 
Что-жъ это значить? — спросилъь я.—Чему 
смфются эти господа? Да это самый лучший 
и } п: и 
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_ кажется... 


знаете басню о 






^ дб прекраено и вь коляскЪ сидить чело- 
_ ВвЪкъ вовсе не смфшной наружности... МнЪ 





да, такъ точно... онъ долженъ 
_ быть иностранецъ? 
— Вы не ошиблись! — отвфчалъ камер- 
геръ. 
— ВЪрно, какой-нибудь чиновникъ по- 
сольства.. 


— Не отгадали. 

— Такъ, вЪроятно, знаменитый путешеет- 
венникъ. 

Камергеръ покачалъ отрицательно головою. 

— А, понимаю! Мотоватый сынокъ бога- 
таго банкира? 

— Совсфмь не то. 

— Да кто-жъ онъ такой? 

Артистъ и даже не первоклассный. 
Н$ть, шутите? 

Право не шучу. Эта четверня предста- 
вляеть сборъ двухъ концертовъ, а коляска, 
вЪфроятно, куплена цЪфною нфеколькихъ му- 
зыкальныхъ вечеровъ. 

— Такъ онъ музыканть? БЪфдняжка! Ну, 
если онъ какъ-нибудь вывихнеть палецъ? 

— Да, это будетъ грустно; вФдь вовсе не 
весело, при свистБ и хохот толпы, перева- 
живаться изъ этой великолЪпной коляски на 
какля-нибудь оборванныя дрожки плохого из- 


возчика. Ну, теперь понимаете ли, чему 
смБются? 

— Да, это и смБшно, и жалко. 

— НЪть, покамфстъ только смфшно. Вы 


лягушкЪ, которая хот$ла 
О ней можно было 
но пока она 


сравняться съ быкомъ. 
пожалЪть, когда она лопнула, 


_ хвасталась и надувалась — такъ, вЪроятно, 


всЪ, глядя на нее, смфялись, а не плакали. 

— Воть лошади! —вскричалъ я невольно, 
взглянувъ на красивую пролетку, заложен- 
ную парой вороныхъ коней необычайной кра- 
соты. 

— И вЪрно пришлись очень дешево хо- 
_зяину, — прервалъ камергеръ. 

— А кто онь такой? 
` — Также артиетъ, но только совс$мъ дру- 
того*рода. 

— Кто жъ онъ такой? Скульпторъ, живо- 
писецъ?.. 

— НЪть, механикъ, — да еще какой! Передъ 
нимъ и знаменитый Боско ничего не значитъ. 

— А, такъ онъ фокусникъ? 

— Преудивительный! Еслибъ вы знали, 
какля чудеса онъ дЪФлаеть картами! Попро- 
т сто разъ сряду, изъ цфлой колоды 
_ карть, поставить какую вамъ угодно ва банк— 
всегда ляжетъ направо. Необычайное искус- 


_ ство! 


— Воть что! И вЪрно онъ называетъ это 


® искусство удачею н случаемь? 





я РазумЪется, — истинный талантъ всегда 


| ое. 


о ра, посмотрите, сколько у него 





направо и В 


какъ и онъ, артисты? 

— Избави Господи! Да тогда бы" над 

было бы бЪжать вонъ изъ Москвы. м 
— Такъ поэтому не вефмъ знакомымъ его. 


извЪетно.. . < 





— Чфмь онъ промышляеть? Да это знають_ 


даже и тЪ, которые съ нимъ вовсе не зна- 
Комы. 


— Да, несмотрянаэто, съ нимъ кланяются, 
ему жмуть руку, и люди очень честные не’ 
стыдятся водить съ нимъ хлБбъ и соль. 

— Скажите пожалуйста!.. Что же значить 
послЪ этого общее мнЪше? 


— Да ровно ничего! Оно страшно ‘только | 


для ОЪдняковъ, а тотъ, кто можеть сыпать 
деньгами, смфется надъ этимъ <общимъ мнф- 
шемъ>. Веф станутъь ругать какого-нибудь 
миллонщика-негодяя и всЪ къ нему пофдутъ. 
обфдать, лишь только бы у него была уха 
изъ аршинныхъ стерлядей, да шампанскаго 
вдоволь. Прочтите баеню <Судъ звЪрей», воть 
вамь «общее мнфше>. Кто слабъ, того оно 
задушить, кто силенъ, тому оно повалится 
въ ноги. 
— Да, конечно, Грибофдовъ правъ: 
‹Кому въ МосквЪ не зажимали рты 
ОбЪды, ужины и танцы!» _ 


Но кто же въ этомъь виноватъ? Вее-таки 
не общее мнфне; оно дфлаетъь свое дЪло, да 
мы-то своего не дЪлаемъ. Оно клеймить безъ 
пощады порокъ, прославляеть добродЪтель, 
уважаеть умъ, смфется надъ глупостью... 

— И, конечно, —скажете,— всегда бываетъ 


справедливо?— прервалъ съ живостью камер- 


геръ.—Вотъ то-то и бФда, что нфть! Сколько 
разъ на моей памяти это «общее мнфше» 
поддерживало нич$мь не заслуженную славу 
бездарнаго писателя, губило возникающий та- 
лантъ и`помогало распространяться гнуеной 
клеветЪ; сколько глупцовъ, по милости того 
же «общаго мнфн]я>, слывуть во всю жизнь 
свою людьми умными и сколько иетинно ум- 
ныхъ людей разжаловано имъ, если не въ 
глупцы, то, по крайней мЪрЪ, въ совершенно 
пустые и ни на что не способные люди. 
Общее мнЪн!е!.. Да ужъ не говорите мнЪ® 
объ этомъ обшемъ мнфни!... 

— Однакоже, не даромъ же есть посло- 
вица: <«Гласъ народа, —гласъ Божий». 

— Да! 
всегда справедливъ, или, по крайней мЪръ, 
выражал общее мнфше, а то ит по- 
катайтесь по МосквЪ, послушайте!.. Воть ка- 
кая-нибудь с1ятельная или превосходительная 
дама, которая въ своемь углу разыгрываеть 
большую барыню, примется вее осуждать, 


всфхъ казнить, позорить,—и тоть дурень, и _ 
ь. «Помилуйте, батюшка, на 
‘что это походить? Кого намь дали?—Что это. 


этотъ не хорошъ. 


— И несмотря на это... ЕКВ 


Еслибъ этотъ гласъ народа быль 
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тр зъевна— его. териЪть 
А тамъ, глядишь, другой баринъ 





-есть_ 
не м могу. 


` начнеть вамъ разсказывать такя нелфпыя 


° новости, что у васъ волосы дыбомъ станутъ; 
вы посомнитесь и онъ тотчасъ вамъ скажетъ:— 
«Да, сударь, да, это вЪрно, — Москва гово- 
ритъ!» А кто это Москва?.. Какой-нибудь, 
отставной бригадирь Панкратий Ильичъ со 
своею супругою, да кумушка изъ сосЪдняго 
прихода... Да что объ этомъ говорить, —про- 
должалъ мой собесЪдникъ, вставая,—вы вЪрно 
прЁБхали сюда не философствовать, а поды- 
шать весеннимъ воздухомъ, погулять, позфвать 
на толпу, —такъ пойдемте лучше въ лфеъ да 
посмотримъ, какъ веселятся, тЪ, которые пр1- 
Ъхали сюда не въ щегольскихъ экипажахъ, а 

въ плохихъ коляскахь, телЪжкахъ, на извоз- 
чикахъ и, какъ обыкновенно выражаются го- 
спода пъшеходы, на <парЪ вороныхъ>, то-есть 
просто изшкомъ. 

Оставивъ въ сторон большую дорогу, по 
которой тянулись длинные ряды нарядныхъ 
экипажей, мы повернули въ лЪсъ и не усп$ли 
сдЪфлаль двадцати шаговъ, какъ сцена совер- 
шенно перемфнилась. БмЪето роскошнаго сто- 
личнаго гулянья, мы увидфли передъ собой 
сельсюй праздникъ во всей незатЪйливой кра- 
сот$ его, но въ такихъ колоссальныхъ раз- 
мфрахъ, что вовсе не трудно было догадалься, 
изь какой деревеньки пришелъ весь этотъ 
православный народъ потфшиться, погулять и 
напиться чайку подъ тЪнью зеленфющихъ со- 
сенъ, которыя, недфли четыре тому назадъ, 
занесенныя снЪфгомъ и покрытыя инеемъ, стояли, 
какъ мертвецы, въ своихъ бфлыхъ саванахъ. 
Все пространство, какое только можно оки- 
нуть взоромь, усЪяно было пестрыми ‘толпами 
торожанъ, которые сидЪли на землЪ отдЪль- 
ными кружками. БРъ одномъ м5етф курили 
молча трубки и сигары, въ другомъ разгова- 
ривали, въ третьемъ слушали заливныя пЪсни 
цыганокъ, въ четвертомъ потфшаль честную 
компанйо удалой дЪтина, играя на бересто- 
вомъ рожкЪ. ВездЪ забавлялись и вездЪ пили 
чай. Эта необходимая потребность вашего 
купечества, эта единственная роскошь нашихъ 
небогатыхъ м5фщанъ, это праздничное, высо- 
чайшее наслаждене всЪфхъ трезвыхъ разно- 
чинцевъ, фабричныхь мастеровыхъь и даже 
мужичковъ,—нашъ русск кипуч самоваръ 

_дымился на каждомъ шагу. Мы подошли къ 
одному изъ этихъ самоваровъ, вокругъ кото- 


° раго сидЪло на трав человфкъ пять рабо- 


_чихъ людей изъ крестьянъ и двЪ молодицы 
въ нарядныхъ тфлогр$яхъ. ВеЪ они сидФли 
чинно, попивали чаекъ, и не стаканами, а 
изъ фарфоровыхъ чашекъ. 

— Ну, воть это хорошо, ребята,—сказалъ 
мой собесЪдникъ: — вы вмфето вина, пьете 


‚ чай. Оно дешевле и здоровЪе... 


° — Даи батюшка не заказываетъ, — ска- 
заль одинъ молодой парень, кладя въ роть 


перь еше Фхать можно свободно, 


выфето сахару. 

— Знаете ли, — продолжаль камергеръ, 
обралцаясь ко мнЪ, — вфдь это уже не въ 
первый разъ, что я встрфчаю простыхъ кре- 
стьянъ, которые, желая повеселиться, пьютъь 
чай, а не вино—этотъ медленный ядъ, кото-_ 
рый хуже всякаго другого, потому что. ОЕ 
въ одно время убиваеть и т$ло и душу. 

— Почему же ядъ?’—сказаль я.—Въ на- | 


шемъ климатЪ умфренное употреблене вина. — 


не только не вредно, но даже полезно. 
‚ — Умфренное, — да воть то-то и б$да, 
что умфренность рфдко бываеть добродф- 
телью русскаго человЪка. Въ нужд нашъь 
мужичекъ будетъ сыть кускомъ черстваго 
хлфба, но если онъ расположится погулять, 
то-есть попить и поЪсть сколько душЪ угодно, 

то ужъ, конечно, съфеть за троихъ нЪуцевъ, 
а выпьеть за пятерыхъ. НФмцу что надоб-. 
но?— бутылку пива, много двЪ. А видали ли 
вы, какъ наши мужички пьють брагу? Иной 
столько нальеть въ себя этого хм$льного. 
питья, что весь растечетъ и. сдфлается почти 
прозрачнымъ. НЪФмецъ выпьетъ съ разстанов-_ 
кою небольшую рюмочку шнапеу, да и до- 
вольно, а руссый челов$къ, коли Ужъ вы- 
пилъ одинъ стаканчикъ «казеннаго», такъЪ 
и подавай ему цфлый штофъ! НФть, конечно, 
можно будетъ порадоваться, если У наеъ, 
такъ-же какъ и въ Соединенныхь Штатахъ, 
простой народъ станетъ понемногу привы- 


кать пить, вмфсто вина, чай. т 
— Да почему же не сбитень?— прервалъ я. — 


— Сбитень?—повториль камергеръ.— Во-_ 
нечно, зимой русскому мужичку, когда онъ 
продрогнетъь на мороз$, хорошо выпить ста- 
канъ сбитню съ перцемъ или имбиремъ,—да 
это наслаждене совсфмъ другого рода. При-. 
томъ же съ этимъ сбитнемъ много хлопоть, 


ето надо варить умфючи, и для этого ееть = 
даже особенные мастера, и обойдется-то онъ — 


гораздо дороже чаю. 
— Неужели дороже? 
— РазумЪется. Попытайтесь-ка напоить. 
сбитнемъ русскаго мужичка, да напоить, 
какъ говорится, до отвалу, такъ онъ у васъ 
на полтину выпьеть. А чай что такое? Быль 
бы только самоваръ, вода непокупная, чаю 
для троихъ довольно на двадцаль копфекъ, 
на десять леденцу и воть нашьъ мужичекь. 
примется пить, не торопясь, съ прохладою: 
выпьеть чалшекъ десять горячей воды, кото- 
рая пахнетъ немного чаемъ, 


и безвредно, а между т$мъ есть чЪмъ и по- 
хвастаться. «Были, дескать, въ Сокольни- 
кахъ, на баръ посмотрфли, чаю пили вдо- 
воль... Неча сказать-—потфшились, погуляли | 
досыта!» Однакожъ,—промолвилъ мой. собе- 
сЪдникъ,—вотъ моя пролетка пора домой! | 

— И мн$ также пора, —сказалъ я, —те- 
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и протьшитея = 
часа два за мфдную гривну. Оно и дешево, = 


ну . * 
й ве полВ. будеть ТБено. с 
_ ВСВ. Ъздять шагомъ, а тамь начнется такая 
° скачка, что упаси Господи! Вс кучера съ 
®— Ума сойдуть, кинутся во вс$ стороны, начнутъ 
перегонять другъ друга, благо жандармовъ 
нфтъ,—воля, гони себЪ и въ хвостъ, и въ 
голову!.. БЪда да и только! 

— И это также, —сказалъ камергеръ, са- 
дясь въ свою пролетку, —характеристическая 
черта русскаго народа. Заставили его по- 
Фздить часика четыре тихо, чинно, по-нф- 
мецки, а тамъ, какъ дали волю русской удали, 
такъ ужъ только держись! 

| ТЯ простился съ камергеромъ, отыскаль 
и: ‘свою коляску и отправился домой. Когда я 
сталь подъзжать къ Красному пруду, то 
оглянулея назадъ,—все Сокольничье поле 
было усыпано экипажами: нфмецкое гулянье 
кончилось и началась русекая скачка. 





\ и 
в. Ги. 


м Пофздка за границу. 


„Ёнягиня Дымова у$хала съ сестрицей, 
Отепанъ Степановичъ отправился съ женой, 
Веб Фдуть на воды: зачБмъ же мнф одной 
Нельзя пожить хоть годикъ за пранитОль 
Ч$мъ хуже я другихъ т 
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-ДЪйстве происходить за Москвой-рЪкой, 
на ОрдынкЪ, въ дом Андрея Тихоновича 
_Оборкина. Гостиная, выкрашенная малино- 
° _ вою краскою, мебель орЪховаго дерева, оби- 
тая желтымъ полуштофомъ съ голубыми раз- 
° водами. На стфн$, противъ окомъ, большая 
®°  фамильная картина, представляющая все се- 
. мейство Оборкиныхъ, то-есть: Андрея Тихо- 
новича въ льтнемь сюртукЪ, супругу его 
° Марью Алексфевну въ бЪфлой кисейной блузЪ, 
®  Шлемянника Андрюшу въ синей курточкЪ и 
‚.  Толетаго мопса Шери въ розовомъ атласномъ 
° _ ошейникЪ, —все это прекраено сгруппировано: 
°®  кругомъ деревья, зелень, цвфты, ярозрачный 
ручеекъ; Андрюша ловитъ бабочку, Марья 
_› Алекофевна сидить на дерновой скамьЪ, 
о мопсъ Шери лежить у ней на колняхъ, 
® Андрей Тихоновичь стоить позади; у мопса, 

‘глаза до половины закрыты, —онъ дремлеть; 

мужъ смотрить съ умильной улыбкой на жену, 
° она глядить задумчиво на ручей и держить 
® въ рукЪ раскрытую книгу, въ которой’ на- 
°  Пивано крупными буквами: <Такъ мирно и 
ву ‘спокойно течеть жизнь наша!» Подъ этой 
й картиной стоить диванъ, передъ диваномъ 
° круглый столъ, на которомъ разбросаны фран- 
й цузсве альманахи, нфсколько томовъ «Стран- 
ствующаго жида>, первый томъ «Лели> 
















сковеюя ВЪдомости>. Съ ри за тЬмь 
столомъ, Андрей Тихоновичь выкладываеть 
что-то на ечетахъ; передь нимъ лежитъ кипа 
бумагъ. Марья АлексЪевна—женщина ть 
двадцали-пяти; ее нельзя назвать идеаломь = 
женской красоты, которая, по мнфнйо зна-’ 
токовъ, должна заключать въ себЪ что-то — 
воздушное, неземное. Въ Марь Алексзевн® 
нфть ничего воздушнаго: ея бфлыя шировя. 
плечи, полное румяное лицо, сфрые свЪтлые = 
глаза, въ которыхъ не замфтно ни мал5йшей = 
томности, все изобличаеть въ ней самое по- 
шлое, прозаическое здоровье и эту грубую _ 
тБлесную силу, которая вовее не къ. лицу 

какой-нибудь дювть неземной. Андрей Тихо- 
новичь—мужчина лфть пятидесяти, довольно 
приятной наружности: его спокойное и крот- 
кое лицо выражаеть совершенную доброту и 
простосердече. Въ своемъь кругу онъ слыветъь 
за человфка медальнелю, иные называють его 
даже просто дуракомъ, но это несправедливо: 
въ немъ есть и здравый смыелъ, и логика, = 
которая никогда не дается дуракамь, даже _ | 
самымъ ученымъ. Андрею Тихоновичу недо- о 
стаетъ только твердой воли и той силы ха-_ 
рактера, безь которыхъ и умъ и логика р$- 
шительно ни къ чему не служатъ. Андрей 
Тихоновичъ, по большей части, разсуждаетъ 
весьма умно, а поступаеть очень глупо, по- — 
тому что всегда дфлаетъ не то, что хочетъь, = 
а то, что желають друпе. Въ чиелБ этихъ — 
другихъ, разумБется, первое м$сто занимаетъ 
его молодая жена, а второе веф тЪ, которые = 
держатъ ея сторону. Изь этого вы можете = 
заключить, что Андрей Тихоновичь мужъ, = 
какихъ мало... НЪтьъ, любезныя читательницы, | 
не прогнфвайтесь: гораздо вфрнфе будеть — 
сказать, что Андрей Тихоновичъ мужъ какижь | 
мною. 

Андрей Тихоновичъ (®родольжая выжла- 
дывать на счетахь). Съ кулябкинскихъ 0б- 
рочныхъ три тысячи семьсоть тридцать руб- 
лей ассигнащями... Съ вихляевскихъь пять 
тысячь триста двадцать рублей... Да съ мель- 
ницы пятьсотъ... Въ Воропановк$ прошло- 
годничной ржи намолочено дв тысячи три- 
ста четвертей, полагая среднимъ числомъ по 
шести рублей за четверть—тринадцать ты- 
сячъ восемьсотъ рублей; овса, гречи, ячменю 
запродано на три тысячи рублей, итого асеи-_ 
гнащями двадцать шесть тысячъ пятьдесятъ 
рублей... на серебро... 

Марья Алекс$евна (перелистывая за- 
зеты). А, вотъ, наконецъ!.. «Отьфзжающие 
за границу». Какое множество!.. И это еще 
только изь Москвы, что жъ должно быть изъ 
Петербурга!.. (Читаеть). <Въ Германю, 
Италю, Францию, Бельмю, Голландию и Ан- 
глию: титулярный совЪфтникь князь Павелъ. 
Николаевичь Насфдкинъ, съ супругою кня- 
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их т. _покданнымъ. оби 
Вурманомъ, московскою мфщанкою Аксиньею 
“Ивановою Подкипкиной и дворовою дЪвуш- 
_кою Матреною Филипповою Сыромятниковою... 
Вь Италю, надворный совфтникъ Иванъ 
Ивановичь Россомахинъ... Во Франц!о... пол- 
о ковница Оедосья Антоновна Скалозубова съ 
° двумя дочерьми»... Боже мой!.. Что это?.. 

Андрей Тохоновичъ!.. Посмотри! 

Андрей Тихоновичъ. Что такое ма- 

тушка? 

Марья Алексфевна. НЪть, ужь это, 
< ‘право, досадно!.. Послушай!.. «Въ Карлс- 
® бадь, коллежсюй асессоръ Артемй Никитичъ 
®— Сусликовъ, съ женою Авдотьей Никифоро- 
® вною и двумя малолЬтними дочерьми, Софьей 
и Надеждой». 

‘Андрей Тихоновичъ. Такъ что-жъ, мой 
_ другъ? 
т Марья АлексЪевна. Какъ что?.. Всего 
‘заложенныхъ триста душь,—въ МосквЪ жить 
нечфмъ, а Здуть за границу! . 

Андрей Тихоновичъ. И, матушка, ка- 
кое намъ дс этого дфло? У всякаго свой умъ 
въ головъ. 

Марья АлексЪевна. НЪтъ, ужъ это ни 
на что не походитъ!.. Горины уБхали за гра- 
ницу. Шестуновы другой годъ въ Итали, 
Запфваловы отправились въ Парижь и даже 
Сусликовы, которымъ перекусить нечего, и 
7$ Ъдуть въ Карлебадъ, а мы живемъ себЪ 
да живемь въ МосквЪ!.. У насъ состояше 
прекрасное, восемьсотъ душъ... дфтей нЪтъ... 

Андрей Тихоновичъ. Да есть племян- 
никъ, мой другъ, —надобно также и о немъ 
подумать. Онъ круглый сирота, и вся будущ- 
ность его зависить отъ насъ. 

Марья АлексЪевна. Ахь, Боже мой! 
Да развЪ мы о немь не печемся? Кажется, 
мы ничего не жалфемъ для его воспиташя. 
Прежде онъ быль на нашихъ рукахъ, а те- 
перь мы его пристроили; онъ учится въ дво- 
ряискомъ институтЪ... 

Андрей Тихоновичъ. Не о томъ рЪчь, 
матушка! Воспитанье-то мы ему дадимъ, да 
вфдь надобно же и кусокъ хлба оставить. 

Марья Алексфевна. Ахъ, Андрей Ти- 
_ хоновичь, какъ вы странны!.. Да неужели 
_ нельзя побывать заграницею, не разетроивъ 
_ <воего состояня? 

Андрей Тихоновичъ. Конечно, можно, 
° да вфдь затЪи-то у тебя больно велики!.. 
Е „ДБло другое съЪфздить за границу на нфеколько 
м5сяцевъ, а ты все норовишь прожить тамъ 
года два или три. 

° Марья АлексЪевна. Друше живуть н 
дольше. Ну, что за радость отправиться въ 
‘чуже края на нфсколько мфсяцевъ? Не успЪемъ 
рЁБхать, и ступай назадъ. Да, по моему, 
че вовсе не Фздить! 

ндрей Тихоновичъ. А воть, 
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послу- 


`цать шесть тысячъ ассигнащями; 


‚ было хуже прошлаго года, 










веЪ наши доходы: въ ынфшнемъ | тоду 
будетъ всего на всего съ небольшимь двад- 
ИЗЪ НИХЪ 
должно внести въ опекунсый совфть шесть 
тысь рублей, слБдовательно, чистаго дохода 
останется у насъ только двадцать тысячъ. 
ассигнащями, да и то если намь заплятять. 
сполна весь оброкъ и мы продадимъ рожь Г. 
дешевле шести рублей за четверть. 

Марья Алекс$евна. По шести тб | 
Помилуй, Андрей Тихоновичь! Ужъ на что 
не знали, куда. 
съ хлфбомъ дфваться и все-таки продали пе. 
пяти рублей четверть. А теперь слухи хоро-. 
ше: говорять, что во вебхъ степныхъ губер- 
шяхъ неурожай. и 

Андрей Тихоновичъ. НЪФть, Марья. 
АлексЪевна, въ Тамбовской только всходы. 
были плохе, да и то Богъ милостивъ, — по9-. 
правятся. 

Марья АлексЪевна. Ну, очень хороше. 
Положимте, что у насъ будетъ всего двад- 
цать тысячъ въ годъ дохода, —такъ что-жь?.. 
РазвЪ этимъ нельзя прожить цфлый годъ за 
границею?.. ВЪдь тамъ весе гораздо дешевле 
здфшняго. 

Андрей Тихоновичъ. Дешевле не де- 
шевле, матушка, а говорятъ, что тамь жи- | 
вутъ-то посмирн$е нашего! Да это еще ни- 
чего, первый годъ мы проживемь кое-какъ, 
а второй-то? 

Марья АлексЪевна. 
жить новыми доходами. 

Андрей Тихоновичъ. Новыми! А если _ 3$ 
новыхъ-то не будеть? 

Марья АлексЪевна. Это почему? 

Андрей Тихоновичъ. Эхъ, Марья Алек-_ 
сфевна! Да развз ты не знаешь, заглазное_ 
дЪло—бЪда! Коли помфщикъ самъ не станетъ 
заниматься хозяйствомъ и не будетъ за веЪмъ_ 
присматривать, такъ его какъ липку облупятъ. — 
Приказчикъ и старосты начнутъ воровать, . 
уборка хлБба будетъ плохая, умолотъ бЪдный, 
продажа дешевая. Оброчные также стануть 
утягивать, не доплачивать: «до барина, де- , 
скать, далеко, онъ за-моремъ!> А баринъ-то | 
и сиди себЪ на чужой сторон, да въ кулакъ 
посвистывай! м, 

Марья АлексЪевна. Все это, мой другъ, 
одни преподложеня,—а я увЪрена, что хозяй- 
ство и безь насъ пойдеть прекрасно. Наииь. 
приказчикъ, Терентй, человфкъ усердный, | 
честный, —мы, конечно, во всемъ можемъ на 
него положиться... Душенька Андрюша!.. | 
Да полно, мой другъ, перестань упрямиться, 
пофдемъ... Неужели ты меньше любишь свою _ 
жену, чБмъ этоть Сусликовъ? И добро бы у 
него жена-то была добрая, а то вЪтрениц А, 
капризная, а онъ все-таки везеть ее за гра- 
ницу!.. И ужъ подлинно съ грЪхомъ пополамъ: 
чай, душь сто продали? Ну, подумай, Андр 
Тихоновичъ, за что-жь ты хочешь, чтоб: 









































Второй будемъ о 








обрая, врная жена В — кр 


ередъ этой кокеткой Сусликовой?. „Ты знаешь, 


‚я съ ума схожу. на чужихъ краяхъ... Эта 
_ мысль преслБдуеть меня и днемъ и ночью... 
й ть мой, жизненочекъ, душечка... Ну, до- 
кажи передъ цфлымь свЪтомъ, что ты меня 

любишь!.. ПоЪдемъ!.. 

Андрей Тихоновичъ. 
тобою дЪлать!.. 
урезонишь. 

Марья АлексЪевна. Такъ мы %Ъдемъ! 
( Бросается на шею къ мужу). Андрюшенька, 

_ голубчикъ мой! Ахъ, какъ я рада!.. Ну, что-жъ, 
мой другъ, ужъ если ты рфшился и мы $демъ 

°за границу, такъ зачЪмъ откладывать. Сего- 

дня же можно послать и въ газеты. 

Андрей Тихоновичъ. Успфемъ, матушка! 

Марья Алекс$евна. НЪФтъ, мой друть, 
чЪмь скорЪй, т5мь лучше. Я до тЪхь поръ 
не буду спокойна, пока не прочту сама въ 
газетахъ, что мы Фдемъ за границу. 

‚ Андрей Тихоновичъ. Ну, пожалуй! Вотъ 
я напишу сейчасъ; только надобно также на- 
писать, кого мы съ собою беремъ. 

Марья АлексЪевна. Чего жъ лучше 
Артемки, онъ малый проворный, а я возьму 
Матрену и Шарлотту Карловну. 

Андрей Тихоновичъ. Твою прежнюю 
нянюшку... Такъ она ужъ не живетъ у 
Вельскихъ? 

| Марья АлексЪевна. НЪть, живеть; да 

_.  Тамъ ей даютъ всего четыреста рублей, а мы 

` дадимъ шестьсотъь и она охотно съ нами по- 

Фдеть. Я ужъ къ ней посылала. 

Андрей Тихоновичъ. Да ‘на что она 
_ тебЪ? 

Марья АлексЪевна. Какъ на что?... Я 
говорю по-нфмецки плохо; ты вовсе не го- 
воришь... такъ Шарлотта Карловна очень 
пригодится. 

Андрей Тихоновичъ. Да, конечно... 
Только, воля твоя, надоЪстъ намъ эта нЪмка. 
Она съ такими причудами. 

Марья АлексЪевна. Что, ты, мой другъ! 
Шарлотта Карловна предобрая! 

р Андрей Тихоновичъ. Добра-то добра, 

С Да только не укладиста. Посадишь въ карету 

_ напередъ, такъ ей дурно дЪлается; ямщикъ 

о. затянеть пЪеню — у нея тоска; трубку за- 

| куришь — ей тошно; остановишься въ трак- 

тир$— народу много; къ крестьянской избф— 

Г. _ Тараканы съфли. Помнишь, матушка, какъ 

°— МЫ с нею маялись, когда Фздили въ Воро- 

нежъ? 

Марья АлексЪевна. И, мой другъ, да 
вфдь теперь мы не въ Воронежъ Ъдемъ. За 
границею совсфмъ не то—тамъ всЪф удобства: 
тамь Шарлотть КарловнЪ не на что будетъ 
жаловаться. А какъ мы пофдемъ, Андрей 
_ Тихоновичъ: водою или сухимь путемъ? 

Андрей Тихоновичъ. НЪтъ, ужъ сдфлай 
_ милость, не водою! Я до морскихъ путеше- 
ствй не охотникъ, ко 
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Что будешь съ 
Я вижу, тебя ничфмъ не 
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ксфевна! (Цьлуются). Андрей Тихоновичъ, 


НН 

Андрей Тихоновичъ. инь на паро- | 
ход, —покорнфйше благодарю! Не утонешь, — 
такъ тебя на воздухъ взорветъ. НФтъ, мой 
другъ, по$демъ сухимь путемъ. 

Марья АлексЪевна. То-ееть на Па. 
тербургъ, а тамъ на Ригу? 

Андрей Тихоновичъ. Да, матушка. 

Марья АлексЪевна. Вь чемь же мы по- 
ЪФдемъ? Въ нашей дорожной о: 
каретЪ? 

Андрей Тихоновичъ. Разумфется,— она. 
легка и помфстительна, 

Марья Алексфевна. Только сдфлай ми- 
лость, Андрюша, не бери ничего съ собою. 
Лишь бы доЪхать до границы, а тамь у насъ. 
все будетъ! 

Андрей Тихоновичъ. Нельзя же, ма- 
тушка, не взятъ шкатулку, погребецъ, платье, 
бЪлие... | 

Марья АлексЪевна. Ну, пожалуй себЪ, 
бери! А я все здЪсь брошу. 

Андрей Тихоновичъ. Да вЪдь это, мой 
другъь, лишн расходъ. 

Марья АлексЪевна. Ужъ какъ хочешь, 
а я нашего русскаго тряпья и дряни за гра- 
ницу не повезу. — 

Слуга (6400я въ зюстиную). Авдотья = 
Никифоровна Сусликова. 

Андрей Тихоновичъ. Я думаю отказаль, = 
мой друтъ. 

Марья Алексфевна. Н$ть,  нфть.. 
Проси!.. (слу уходить). Знаешь ли, зачЪмъ 
пожаловала къ намъ Сусликова. 

Андрей Тихоновичъ. Оъ визитомъ, ма- 
тушка. | 

Марья АлексЪевна. НЪтъь! Она ЪФдетьза = 
границу, такъ хочетъ почваниться надо мною, 

з 
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ПРЕ ЧРЧ 


подразнить меня! 

Андрей Тихоновичъ. И, что ты, Марья 
АлексЪевна. 

Марья АлексЪевна. Увфряю тебя! Она. 
теперь начнетъ разъфзжать по всей МосквЪ, 
станетъ всЪмъ колоть глаза своимъ Карлеба- 
домъ. Да воть, погоди, — я спеси-то ея по- 
убавлю! Г 















(Входить Оусликова, молодая женщина, д0- 
вольно прятной наружности. На лицль ея 
выражается та торжественность, то вну- 
треннее сознание своею достоинства, кото- 
рыими вообще отличаются и правовтърные, 
и мусульмане, оттравляющиеся на поклоненле 
в5 Мекку и большая часть русскижь, отэ-_ 
озжающуихь за зраницу). 


Марья АлексЪевна (идя навстрючу къ 
Оусликовой). Авдотья Никифоровна!.. 
Сусликова. Здравствуйте, Марья Але- 


какъ веше здоровье? 


`Андрей Тихоновичъ. Слава Богу, ма- 


м те `Алексфевна. 
_ Марья Алексфевна. Проститься?.. Куда 
жъ вы Фдете? ВЪрно, въ вашу тамбовскую 
деревню? 
Суесликова. Н$тъ, Марья АлексЪевна,— 
°— ва границу! 
Марья Алексфевна (очень холодно). 
Право?.. А куда жъ вы Фдете за, при 
Сусликова. Въ Карлебадъ. 
Марья АлексЪевна. Что жъ, это хорошо. 
Вы будете пить воды? 





°—  Сусликова. Да, можетъ-быть, — одинъ 
_  Куреъ. 
">. Марья АлексЪевна. А потомъ? 

) Сусликова. Потомъ заЪдемъ на нфеколько 


дней въ Дрезденъ; если успфемъ, посмотримъ 
Саксонскую Швейцарю, а тамъ назадъ въ 
Москву. 

Марья АлексЪевна. Такъ вы пробудете 
за границею... 

Сусликова. МЪ$сяца три или четыре. 

Марья Алекс$евна. Только-то!.. Ко- 
нечно, для того, чтобъ побывать въ Карл- 
сбадЪ да профздомъ взглянуть на Дрезденъ 
больше времени и не надобно... Знаете ли. 
что, Авдотья Никифоровна?.. ВЪфдь мы мо- 
жемъ съ вами повстрБчаться за границей. 

Сусликова. Какъ?.. Такъ и вы Фдете 
въ Варлебадъ? 

Марья Алексфевна. НФть, въ Карлс- 
бадЪ мы будемъ только профздомъ. Да, если 
правду сказать, что тамъ и дфлать?.. Эти 
карлебадекя воды сдфлались такъ пошлы! 
Ну, право, по мнЪ все равно, что нашь Ли- 
пецкъ, что этоть Карлебадъ, и если-бъ мн® 
° нужно было лЪчиться водами, такъ ужъ, ко- 
нечно, я охотнфе пофхала бы на Кавказъ. 

Сусликова. Ахъ, что вы, Марья Але- 
ксфевна, —помилуйте! 

Марья АлексЪевна. Право!.. Тамъ, по 
крайней м5рЪ, другая природа, другой мфъ, 
а что такое Карлебадъ? Ну, скажите сами: 
кто не быль въ этомъ КарлебадЪ?.. Да знаете 
ли, что въ Петербург пофздка въ Карлебадъ 
не считается даже путешествтемъ за, границу. 

Сусликова. (съ иримьтной досадой). Ну, 
нфтъ, Марья АлексЪевна, извините! ВЪдь съ- 
ЪФздить въ Карлебадъ не то, что съ-здить въ 
Воронежъ или Пензу. 

«Марья Алексевна. Почти тоже. 

°  Сусликова (вепыхнувь). Да позвольте 
° спросить, вы-то куда изволите Зхать? 

— Марья АлексЪевна. РазумЪется, сна- 
°— Чала въ Германшо, на берега Рейна; тамъ въ 
Швейцарю, оттуда въ Верхнюю Италио— 
на Лаго-Мадж1оре, въ Венецию... о, тамъ мы 
непремфнно будемъ! Потомъ на зиму въ Римъ, 
_а будущей весной... 

_ Суеликова. Назадъ въ Ровею? 

Марья > О, н$фть!.. Стоить 


Л Де. „< 





































Сусликова (у которой начинается ист 
рика). Воть что!.. И долго тамъ проживе! 
Марья АлексЪевна. До самой зимы. | 
Сусликова. — потомъ? 


Ь 


ОбЩень ВЪ Палермо...  ПродоВЕ себЪ 
Авдотья Никифоровна, въ то время, какъ в м 
будете здфсь жить по-уши въ снфгу, —мы = 
станемъ прогуливаться подъ тфныю помер ь _ 
цевыхъ Е Ахъ, ша спёге апме 


иней 

Сусликова (©> злобной усмлышкой). п. 
корнфйше васъ благодарю!.. А мы пор 
шаемъ, если доживемъ до этого. 

Марья АлексЪфевна. И, полноте, 
вы?.. Мы года черезъ три ненромнвио а 
немся. 

Сусликова. Черезь три года!.. Ну, ю — 
могай вамъ Богъ, Марья АлексЪевна/.. Пе | 
жить три года за границей—не бездфлица! — 

Марья АлексЪевна. Да, конечно, `иНымЬ | } 
нельзя и года прожить за границей, но. <. 
такимъ состоян1емъ какъ наше.. 

Сусликова. РазумФется... Вамъ и 
пятьдесять и даже сто тысячъ — ничего и 
значитъ. 

Марья АлексЪевна. Ну, этого Г. 
нельзя... Впрочемъ, конечно, пятьдесятъ и 
даже сто тысячъ наеъ не разорятъ... но 

Минутное молчание. И хозяйка и зостья 





не зоворять ни слова, но вь ить мазать — 
можно лежо прочесть, что он думають 
слъдующее: 


Сусликова. Какъ эта дура чванится!.. 
Хзастунья этакая. | 
Марья АлексЪевна. Что, голубушка,— — 
много взяла 0 своимъ Карлебадомь?.. вр 
Сусликова ‘навао Прощайте, 
АлексЪевна! р 
Марья Алексфевна (зтаикосе вставая) 
Что это вы, Авдотья Никифоровна, — кул 
такъ торопитесь? 


въ Итално и не на три года, а нельзя же. не. 
проститься со всфми знакомыми... Да не без з- 
покойтесь, сдфлайте милость! _ а 
Марья Алексфевна (провожая). . Заиз. 
аеи, ша4аше!.. Мы увидимся съ вами. 
Карлебад%. тв 


вы тамъ и дня и не пробудете. 
Марья АлексЪевна. Все равно В 
васъ оНиИу: 


Фате!.. Прощайте! а, 
Андрей Тихоновичъ. Ну, матуш 

Марья АлексЪфевна, какъ ты свою го 

отдЪлала! { 


и Андрей Тихоновичъ. Какъ же!.. 
начинало уже подергиваль... Я того и гля- 
_ дфль, что съ ней дурно сдфлается. 
Марья АлексЪевна. Пускай себЪ!.. Ви- 
° дашь, шиканерка какая!.. а: объя- 








_влять, что деть за-границу!.. Думала, что 
я такъ и ахну... что у меня желчь разо- 
льется! 


Андрей Тихоновичъ. И, нЪть, матушка! 

Чай, хотфлось просто такъ— похвастаться... 

Марья АлексЪевна. Да, просто!.. Ты 

‚ее не знаешь, мой другъ: пов$рь мнЪ, она, 

" отправляясь къ намъ, думала: <Ужъ Какъ 

к же я этимъ разогорчу Марью АлексЪевну!.. 

Она начнетъь приставать къ мужу, чтобъ онъ 

—  Везъ ее также въ чуж!6е края, — онъ не со- 

°—  гласится, они поссорятся».. 

Андрей Тихоновичъ. Да что-жъ ей отъ 
этого за радость? 

Марьа АлексЪевна. 
ный характеръ! 

Андрей Тихоновичъ. А что, Марья Але- 
кофевна, скажи правду: вЪдь ты въ самомъ 
ДФлЬ поссорилась бы с0 мною, если-бъ я сталь 
упираться. 

Марья АлексЪевна. Ахъ, Андрюша!.. И 
тебЪ не стыдно говорить тая слова?.. Да 
| развЪ$ есть что-нибудь въ мфЪ, за что бы я 
могла съ тобой посеориться?.. РазвЪ я не 
°  дДЗлаю веегда, что тебЪ угодно... (Входить 
_ 64а). 

Г Андрей Иихоновичъ. Что ты? 
Г. Слуга. Письмо съ почты. 
Андрей Тихоновичъ. Подай!.. Изъ Во- 
ропановки, оть приказчика... А повЪетки 
_ ить? 
ни Слуга. НЪть, сударь. (Уходить). 


Такой ужъ сквер- 





‚ Андрей Тихоновичъ (распечелтьывая пись- 
_ №0). Что-жь это значить?.. (Читаеть письмо). 
— Что этоз.. Господи!.. 

к. ‚ Марья АлексЪевна. Что такое, мой 
° другъ? 

1 Андрей Тихоновичъ. Гн$фвь Божй, 
®  мМалушка!.. Несчастье... Вся Воропановка 


выгорфла—десяти дворовъ не осталось! 
— Марья АлексЪевна. Что ты говоришь?! 
Андрей Тихоновичъ. Поемотри-ка, что 
_ Терентй пишеть... Все до тла сгорфло; весь 
хлфбъ и нашъ и крестьянский. 
_— в Марья АлексЪевна. А разв5 нашъ 
®—  хафбъ не быль еще проданъ? 
_ Андрей Тихоновичъ. Видыо, что нЪтъ... 
®— Воть тебЪ пофздка за-границу! 
°— Марья АлексЪевна. Какъ, мой другъ, 
_ такъ мы не пофдемъ? 
° Андрей Тихоновичъ. Помилуй, Марья 
р 'АлексЪевна, какъ теперь намь уфхать? Я 
завтра же поскачу въ Воропановку... Надоб- 
_ но взглянуть самому, пособить мужичкамъ, 
? обетроить ИХЪ... 
— Марья АлексЪевна. Да это все мо- 
жеть сдфлать безъ тебя Терентй. Послушай, 












в обойдемся... 


добно. ъ. 

совфтЪ. Да воть веего Е. 

купить подмосковную и взяль свидфтельст 
на Вихляевку; въ ней безъ малаго триста душъ, = 
такъ намъ выдадуть изъ опекунекаго совЪ- 

та слишкомъ шестьдесятъь тысячъ: ты по- 
шлешь тысячъ пять Терентю, а съ осталь- 
ными намъ, кажется, можно будетъ Ъхаль — 
за-границу. у 

Андрей Тихоновичъ. Эхъ, Марья Але- 
ксфевна, занять легко, а прожить и того = 
‘легче; да платить-то ч$мъ мы станемъ? Аа 

Марья АлексЪевна. Какъ чБмъ?.. Если 
мы будемъ жить за границею занятыми день- 
гами, такъ всф здЪшн!е доходы о на 
уплату долга. 

Андрей Тихоновичъ. А если безъ насъ 
доходы-то будуть плохе или ихъ вовсе не 
будеть—тогда что? НЪть, мой другь, — что 
Богъ дасть впередъ, а въ нынфшнемь году 
намъ никакъ нельзя Ъхать за границу. ея 

Марья АлексЪевна. Нельзя?.. Ну, дЪ- 
лать нечего, Андрей 'Тихоновичъ!.. Я до — 
сихъ поръ скрывала отъ тебя — не хот$ла_ 
тебя огорчить, но теперь должна сказать 
всю правду. Неужели ты думаешь, что я 
хотфла прожить за .границею три года для 
одной только забавы? 

Андрей Тихоновичъ. 
матушка?.. 

Марья БОКОВ Для моего здоровья, 
Андрей Тихоновичъ!.. Оно совершенно раз- 
строено... 

Андрей Тихоновичъ. 
Твое здоровье разстроено? 

Марья АлексЪевна. Ужасно!.. Я с0- 
вЪтовалась съ медиками, и они полагаютъ, 
что меня можетъ спасти одинъ теплый 
климатъ. 

Андрей Тихоновичъ (0столбеньвь 
оть удивленя). Спасти?.. Какъ спаети?.. 

Марья АлексЪевна. Да, мой другъ!.. 
И что для этого мнЪ непремфнно надобно 
провести дв или три зимы въ Неапол$,. 
РимЪ или, по крайней мфрЪ, въ Парижф. — 

Андрей Тихоновичъ. Да что у тебя 
за болфзнь такая, мой другъ? Понять не 





За 


А для чего же, 


Разетроено?.. 


могу!.. Гы, благодаря Бога, кушаешь хоро- | 
шо, почиваешь спокойно, румянець во всю 
щеку... 


Марья АлексЪевна. Румянець во вею 
щеку!.. Да разв5 ты не знаешь, Андрей 
Тихоновичь, что. у чахоточныхъ людей всегда, 
румянецъ... 

Анпрей Тихоновичъ. Что ты!.. что = 
ты!.. Христосъ съ тобою!.. Ну, походишь | 
ли ты на чахоточную?.. 

Марья Алекс$евна. Вы все судите 
по наружности, — а если бы вы знали, какъ 
я страдаю, каюя у меня боли въ груди!.. — 
Да вамъ какое до этого дЪло... Я худфю, — 
чахну... г 














ар 
а Бога! Да, Е ь тЪхъ мы какъ я на 
тебЪ женился, ты такъ подобрЪла, что и 
_ сказать нельзя! Попробуй-ка, мой другъ, 
надЪнь теперь свое подвфнечное платье... 
Марья АлексЪевна. Я буду въ немъ, 
° какъ въ мЬшкф, сударь. Да что объ этомъ 
говорить! Если вамъ легче видфть меня въ 
‘гробу, ч5мъ Ъхать за границу, такъ дЪФлать 
нечего. Мы, бЪдныя женщины, рождены для 
























































того, чтобъ быть невольницами, и если 
мужъ, — то-есть господинъ, скажеть своей 
_женЪ: «Я хочу, я приказываю!» — такъ она 


должна повиноваться и умирать. 
° Андрей Тихоновичъ. Марья Але- 
_ксфевна!.. Ну тебЪ ли это говорить? 
°— Марья АлексЪевна (не слушая). Боже мой, 
да когда же наступить часъ нашего осво- 
° бождешя!.. Неужели это рабекое состояще 
® женщины будеть продолжаться вЪчно?.. 
Андрей Тихоновичъ. Марья Але- 
коЪевна!.. 
Марья Алекс$евма. Неужели мы 
должны вс, оть рожденья нашего до самой 
° смерти, носить эти позорныя кандалы? 





Андрей Тихоновичъ. Марья Але- 
ксЪевна, побойся Бога! 
Марья Алексевна. Когда поду- 


маешь: что такое жизнь Офдной женщины?.. 
Никаюя жертвы, никакое самоотвержеше не 
избавляютъ ее оть этого ‘унизительнаго раб- 
ства! Ей только и твердять: «Терпи,—ты на 
это рождена!>.. О, лучше бы намъ вовсе не 
родиться! (закрываеть злаза платком). 


(Входить двоюродная! сестра Марьи Алек- 
съевны, Анна Михайловна Хопрова, жен- 
ацина ллуть подь сорокь. Замьтно, что она 
°— была недурна собою. Черные, быстрые злаза 
°— ея все еще прекрасны. Хопрова была два 
раза замужемь и, въроятно, не отказалась 
бы оть третьяло мужа, еслибь он рътился 
идти по стопамь обоижь покойниковь, то- 
есть ллобиль свою жену со страхомь и по- 
_ виноваться ей сь трепетомь. Она слыветь 
_ 65 6602мь кру женщиной отличнаю ума; 
















ея были люди очень простые, —@ въфь, из- 
втъстиное дъло. — если мужь злуть, а жена 
_ не пошлая дура, такь она ужь, върно, про- 
слыветь умницей). 
_ Хопрова. Воп ]ойг, соизше!.. Что это?.. 
Ты плачешь? Что съ тобой, мой другъ? 
°— Марья АлексЪевна. Ахъ, Анета! 
самая несчастная жинщина! 
— Хопрова. Что ты говоришь! 
_ Марья АлексЪевна. Ахъ! 
Хопрова. Да что такое у васъ сдЪлалось, 
Андрей Тихоновичъ? 

Андрей Тихоновичъ. Анна Михайлов- 
! Вы женщина умная, — ну, разсудите 
Л х ради! Воть изволите вИДЪТЬ... 


Я 


‚ и жалЪБете денегъ! 


впрочеме, можеть-бъить, потому, что мужья. 









В знаешь, мой ‘другь, _какъ, й 
Хопрова. Да, да, Маме! ты такъ 

какъ я, очень страдаешь нервами. _ 

Марья Алекс$евна. Что м . — 








мой другъ, грудь!.. 
Хопрова (65 невольнымь 
Грудь? 
Марья Алекс$евна. Теперь скрывали 
ужъ нечего; ты знаешь... 
Хопрова. Что у тебя рароенй грудь?.. 
Какъ же, какъ же—знаю!.. Ты давно уже’ 
на нее жалуешься. УВ 
Марья Алексфевна. Слышите, сударь!.. | 
Ты знаешь также, что я потихоньку ть 
мужа совфтовалась съ медиками... ве 
Хопрова. Знаю, знаю! В 
Марья Алекефевна. Слышите сударь!.. , 
Не правда ли: я говорила тебЪ, что веЪ 
доктора совЪтуютъ мн$’ Фхать за границу?.. 
Хопрова. Говорила, мой другъ, говорила: 
Марья АлексЪевна. Слышите, сударь!. 
И что мнЪ непрем$нно должно прожить года два | 
или три въ тепломъ климатЪ,—что это одно. 
можеть спасти меня оть смерти?.. г 
Хопрова. Да, да, Мате! Ты мнЪ это то- 
ворила. я 
Марья АлексЪфевна. И чтожъ ты ду 
маешь, мой другъ? Андрей Тихоновичь не’ 
хочеть везти меня за границу, — ему жаль. 
денетъ... о 
Хопрова. Андрей Тихоновичъ, вы ли это? | 
Андрей Тихоновичъ. и. вы 1 
слушайте, меня!.. мт 
Хопрова. Помилуйте!.. У вашей жены. 
смертельная болфзнь,—вы можете спасти ее 





Андрей Тихоновичъ. Позвольте вамъ. . 
только сказать. | 
Хопрова. Что вы, что вы!.. Да это не- 
слыханное дЪло!.. Это ни на что не походить! 
Андрей Тихоновичъ. Дайте же м! 
вымолвить слово: вЪдь я за пять минутъ. до. 
вашего пр!Бзда быль согласенъ Ъхать на ‚два 
года за границу... + 
Хопро ва. Такъ отчего жъ теперь?.. = 
Андрей Тихоновичъ. Воть прочтите 
письмо отъ приказчика! Лучшее наше име. 
выгорЪло до тла, сгорфлъ весь хлЪбъ, доходовъ 
никакихъ не будетъ, и, чтобы Ъхаль за а 
ницу, намъ придется заложить послЬдне т 
име въ опекунсый совЪтъ... Ну, р 
дите сами... р 
Хопрова. Фи!.. МнЪ стыдно за в 
Андрей Тихоновичъ! Ну, что такое заложить 
имфн1е?... Всяюй порядочный мужъ себя за- 
ложить, когда дЪло идеть о здоровьВ е 
жены... и 
р Тихонович. Такъ,. У 
такъ!.. Да вЪдь, 


можно повременить!. я 


`лода. мы не станемъ 
_ будущею весною... 
в в АлексЪевна. 
_ кузина. Воть моя учаеть!.. 
у Хоирова. Признаюсь!.. Н$Фть, Андрей 
_ Тихоновичъ, этого я оть васъ не ожидала!.. 
®— Марья АлексЪевна. А я то разв ожи- 
дала, мой другъ?.. Глупая, неопытная дЪ- 
°  вочка, я думала: выйду замужъ за человЪка, 
’° Который вдвое меня старЪе; ужь если веЪ 
мужья тираны, такъ, по крайней мЪръ, этотъ, 
® хотя изъ благодарности, станетъ меня бало- 
вать, любить, какъ дочь родную. И что-жь? 
| Этоть мужъ, чтобъ сберечь нфсколько тысячъ 
ры рублей, говорить своей умирающей женЪ: 
®° _ «Нфть, матушка, зачмъ тебЪ Ъхать въ теп- 
® ый климатъ,—ты можешь сидфть дома: въ 
К натопленной комнатЪ такъ-же тепло, какъ и 
въ Итали. Ла и чахотка-то у тебя только 
_ начинается. Въ чему торопиться: можетъ- 
р быть, и такъ пройдетъ>. 
ь Андрей Тихоновичъ. Эхъ, Марья Алек- 
сЪевна, боишься ли ты Бога? За что ты меня 
обижаешь?.. Ну, если ты ужъ непремЪнно 
хочешь, такъ пофдемъ за границу, — только 
не на два года. 
°— Марья АлексЪевна. 
сударь? 

Андрей Тихоновичъ. Да этакъ м5еяца 
на три... Ну, пожалуй, — такъ и быть: на 
’ четыре. 

Хопрова (7х0 Марьь Алекстевнль). А, 
торгуется!.. Не уступай! 

Марья АлексЪевна. НЪть, Андрей Тихо- 
новичъ, зачфмъ, вЪдь это не сдЪфлаетъ. мнЪ 
° никакой пользы, а только больше меня раз- 
строить. 

т Андрей Тихоновичъ (собравиииеь съ 0ду- 

’ 20мъ). Такъ ты не хочешь Фхаль... 

АУ Марья АлексЪевна (ртъииипельно). На 
°— Четыре м$сяца?.. Не хочу! 

Андрей Тихоновичъ. Ну, какъ хочешь, 
матушка! 

Марья АлексЪевна. Что-жь дЪзлаль,— 
видно, ужъ Богу угодно, чтобъ я умерла въ 
_ молодости. 
_Хопрова. Это ужаено!.. 
_ НОВИЧЪ!.. 
° Андрей Тихоновичъ. И, полноте, ма- 

_ тушка!.. Что въ самомъ дЪлЪ, дуракъ что ли 
°® Я вамь досталея! Все была здорова, а туть 
о вдрутъ.. 

_ Марья АлекеЪевна. Такъ вы думаете, 
° что я васъ обманывала?.. Что я здорова? 

‚ Андрей Тихоновичъ. Я думаю, матушка, 
° что болЪзнь твоя вовсе не такъ опасна, какъ 
_ тебБ кажется, и что я очень глупо сдЪ- 
_лалю, если совершенно разорюсь и останусь, 
_ можетъ-быть, безъ куска хлЪба, потому только.. 
‚ Марья Алексфевна. НУ, сударь, дого- 
К варивайте! 
А Ч Потому только, чт 
°® _ Андрей Тихонович. у только, что 
ие теб вообразилось, что у тебя чахотка. 
А 
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Ну!.. Слышишь, 








А на сколько-же, 

















Андрей Тихо- 








1 2 
шШишь,. мой _ другь? Ну, 
ворила? ль 
Хопрова. НФтъ, это ВЫХОДИТЬ изъ веЪ 
границъ!.. Вы, сударь, не челов$къ, а. ЧуеНО 
довище! | 

Андрей Тихонович. Покорнфйше благо- | 
дарю! ма 
Хопрова. Ва васъ нфть ни сердца, ГЕЯ 
души! 

Андрей Тихоновичъ. Знаю, сударыня, к 
знаю! Не по’вашему дфлають, такъ и души = 
нЪть! Да вфдь съ вами не переговоришь! | 
(Обращаясь къ жен). Хочешь, Марья Алек- 
сЪевна, Фхать на четыре м$5еяца за границу? — 

Марья АлексЪевна. НЪФть, сударь, не 
хочу! 

Андрей Тихоновичъ. Ршительно? 

Марья АлексЪевна. Рфшительно. 

Андрей Тихоновичъ. Такъ мы послЪ-. 
завтра пофдемъ въ Воропановку. Прощай! 
( Уходитьъ). 

Хопрова. О, да какъ ты избаловала сво-_ 
его мужа!.. Онъ приказываеть, повельваеть!.. 
Зеспеиг еф шайте! 

Марья АлексЪевна. Ахь, кузина!.. Я 
въ самомъ ужасномъ положени!.. Вообрази, 
мой другъ: въ то самое время, какъ Андрей 
Тихоновичъ согласился Ъхать на два года, за, 
границу, пожаловала къ намъ Сусликова— 
и знаешь ли зачфмъ? Чтобъ сказать мнЪ, 
что она Ъдеть въ Карлебадъ. Сусликовой хо- 
ТЪлось почваниться передо мной, унизить 
меня. Разумфется, ей не удалось: я совер- 
шенно ее уничтожила, когда сказала, что 
Фду за границу не на четыре м$сяца, а на 
нфеколько лЬтъ, ине въ этотъь пошлый Карлс- 
бадъ, а на берега Рейна, въ Римъ, Неа- — 
поль и Парижъ. Представь же себф, какое = 
будетъ торжество для этой Сусликовой,—она = 
пофдетъ за границу, а я въ Воропановку! 

Хопрова. Да, это досадно! # 

Марья АлексЪевна. Досадно!.. Н%ть, = 
не досадно, а убственно, мой другъ? Когда = 
я подумаю, какую роль‘ станеть играть вв = 
Москв$ эта Сусликова/.. Да мнф просто отъ 
нея житья не будеть!.. Она начнетъ при 
мнЪ разеказывать о чужихъ краяхъ,—какъ 
тамъ все прекрасно, удивительно, безподобно!.. 
А я слушай, да молчи!.. Еще, пожалуй...— 
да, кузина, оть нея станется—она привезетъ 
мн гостинецъь изъ Карлебада. О, я всего 
ожидаю оть этой негодной женщины! 

Хопрова. Чте-жъ ты намфрена дфлать? 

Марья АлексЪевна. Да что, мой другъ: 
ужъ не пофхать ли также въ Карлебадъь мЪ- 
сяца на четыре? . 

Хопрова. Что ты, что ты!.. Ты могла 
это сдфлать прежде; но теперь, когда мужъ 
твой осмфлилея предписывалть тебЪ законы. .. 
О, нЪть, Маме! —П {а тотитег 4и сагас&ёге.. 

Марья Алексфевна. А если Е. Тихо- 
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НОВИЧЪ... 











ъ и ве друг 0 ых не Ай что ты 
ольна... Посмотримъ, какъ онъ не повфритъ, 
_если услышить то-же самое отъ доктора. 
_ Марья Алексфевна. Да, можетъ-быть, 
| _ онъ и доктору не повЪрятъ... 
и. Хопрова. Такъ мы сдЪлаемъ консилтумъ... 
_ Да я надЪюсь, что до этого не дойдетъ. Вто 
_вашь докторъ? 
— Марья Алексфевна. Теперь у насъ ни- 
| кого нЪтЪ. 
Хопрова. Такъ я привезу къ тебЪ моего 
Г. доктора; 9ома 9омичь Дупельшнепь—пре- 
_ красный челов$къ: всфхъ отправляеть за гра- 
_ виЦу. 
°— Марья Алекс$евна. А если онъ, такъ- 
же, какъ мужь, станеть судить по наруж- 
° ности и найдетъ, что я... 
®—  Хопрова. Что ты здорова? Сохрани, Гос- 
°— поди!.. Не такой человфкъ, мой другъ!. Вакъ 
бы ты ни казалась здоровою, а ужъ онъ ие- 
премфнно отыщетъ въ тебЪф зародышь какой- 
нибудь болЪзни,— отличный докторъ! 
Марья Алексфевна. Но все, я думаю, 
лучше, если ты скажешь ему... 
' Хопрова. Не безпокойся!.. Да что-жъ мы 
сидимъ здЪеь, въ проходной комнатБ? Пой- 
демъ лучше въ твой кабинетъ: мнф еще на- 
добно о многомъ поговорить съ тобою... 
Марья АлексЪевна. АПопз, ша соизше. 
( Уходят»). 


> 2, ОТЬБЗДЪ: 
(Спустя три недълм). 


(Село Всесвятское._ У симало выльзда, на, боль- 
той петербурлской доромь стоить запряжен- 
ная шестерикомь четверомьетная карета. 
Извозчикь перекладываеть одну изъ отлет- 
ныхь лошадей, вь корень; ему помозаеть слу 
в дорожной курткь. На козлахь сидить 
Андрей Тихоновичь Оборкинь въ сльромъ паль- 
210 и кожаномь картузь; онь курить трубку. 
Въ каретль, разумлъется, на первомь млостл, 
_ Марья Алекстевна, в шляюкль съ зеленымь 
вуалемь; рядомь со ней старая нльмка Шар- 
_ лотта Карловна, вь кисейномь чепцть; впе- 












зорничная дъвушка. Наветртьчу къ каретль, 
_65 петербурлекой стороны, шибкой рысью 
° несется открытая коляска. Въ ней сидить 
человтькь ллыть софока, в5 плаиуь и бълой 
чиляпль, сь иирокими полями.) 


в в бЪлой шляпЪ. Что р 


нь Андрей Тихоновичъ!.. 
ие, ндрей Тихоновичъ. Что я вижу?.. о 


‚ 3645). Какая ВНИИ вн, ый 


° реди сидить повязанная краснымь платкомь. 


ще! (Обнимаются). Откуда Богъ несетъ? 

Сурсек!й. Изъ Питера. 

Андрей Тихоновичъ. Куда? 

Суреюй. Въ Москву. 

Андрей Тихоновичъ. Профздомъ? 

Сурек1й. НФть, на житье. = 

Андрей Тихоновичъ. Что ты говоришь: 
Ахь, Господи, вотъ досада-то, подумае 
Какъ нарочно: ты въ Москву, а я изъ. 
Москвы! 

Сурск!й. Да ты куда Здешь? Въ Петер. 
бургъ? 

Андрей Тихоновичъ. Охъ, нЪтЪ, мо т 
другъ!.. За границу. 

Сурек1й. Воть что!.. Да, что это бралець, 
иль тебЪ въ каретЪ-то места нЪтъ? 

Андрей Тихоновичъ. Какъ не быть. 

Сурек!и. 
сидЪлъ? 

Андрей Тихоновичъ. Да вотъ, какъ ви- 
дишь, трубочку покуриваю. й 

Сурск1й. А, видно, въ каретф-то... 

Андрей Тихоновичъ. Не любятъ! 

Сурск!й. Ага, любезный. Воть то-то!.. 
Жениться захотЪлъ. 

Марья Алекс$евна (вьмлянувь въ окно). 
Эй, голубчикъ!.. Ямщикъ!.. Ла скоро ли ты. 
коичишь? м 

Ямщикъ. Мигомъ, матушка, мигомъ! 

Сурсвй (впо-полова). Андрей ТИХОНОВ 
это твоя барыня? ие. 

Андрей Тихоновичъ. Д-да, мой о у 






































Сурек!й. Ну, брать, поздравляю!.. Ты 
человЪкъ со вкусомъ!.. Да жена-то у тебя 
красавица!.. Любо посмотрЪть!.. Воть ужъ. 


подлинно кровь съ молокомъ... Такъь ты 
Ъдешь въ чуже края, чтобъ потфшить моло-. 
дую жену?.. 

Андрей Тихоновичъ. Охъ, братъ'.. Чего 
мнЪ будетъь стоить эта пофздка!.. ВЪдь мы 
Ъдемъ на два, года. 


станетъ тебъ ВЪ копЪйку. 


Андрей Тихоновичъ. Въ тому жь и 
дфла-то мои не больно хороши: лучшая 
деревня сгорЪла. и: 

Сурски!й. Такъ что жъ теб за охота?. 


Андрей Тихоновичъ. А что будешь 
лать!.. Моя Марья АлексЪевна... 
Сурский (прерывая). Отдала приказъ,; такъ _ 
ты ослушаться не смзешь?.. Эге, любезный!.. — 
Да ты, я вижу, вовсе подъ тор 

твоей законной половины! 

Андрей Тихоновичъ (06идясь). НЪтъь, 
Степанъ Ивановичъ, ошибаешься В, И! 
Я не такой мужъ, чтобъ сталъ пе ‘мое 


олодой жен Ъдешь за, границу. 


$ Андрей. Тихоновичъ. Въ какую угоду!.. 


_Нофдешь, братъ, и за тридесять земель, когда 
° ДЪло идеть о здоровьЪ. 





Сурск1й. О здоровьЪ? Ну, это другая 
° р$5чь... Да чЪмъ же ты боленъ, Андрей Ти- 
‚хоновичъ? 
Андрей Тихоновичъ. Не я! 
Сурекй. А кто жъ? ВЪдь, кажется, у 
тебя дЪтей нЪть? 
‚ Андрей Тихоновичъ. Жена больна, мой 
у другъ. 
° __\ Сурск1й. Жена?.. Воть эта дородная ба- 
у ‚ рыня, которую я сейчасъ видЪлъ? 


, 


} Андрей Тихоновичъ. Да. 
— _ Сурск1Я. Ахь, батюшки! Ну, кто бы могъ 
подумать?.. 

Андрей Тихоновичъ. Послушай, мой 
| другъ: ты теперь $дешь на житье въ Мо- 
к скву,—сдЪфлай милость: я напишу изъ Петер- 
°  бурга къ’моему приказчику, чтобъ онъ во 
| всемъ къ тебЪ относился... Я было просиль 
. объ этомъ кой-кого изъ моихъ московскихъ 

, праятелей, да все люди ненадежные. 

° Сурский. Очень радъ, мой другъ! 
| Андрей Тихоновичъ. Я и прежде былъ 
о долженъ въ опекунсюй совЪфтъ, а теперь еще 
заложиль деревню, — такъ ужъ сдфлай ми- 
лость — потрудись изъ моихъ доходовъ вно- 
сить проценты, и если будущей зимой ветр$- 
® _  Титея что-нибудь неожиданное, напиши ко 
мн$ вь Римъ, на имя банкира... эхъ, за- 
былъ!.. Ну, да все равно: адресуй просто 
` въ Римъ, съ удержашемъ на почтъ. 
Сурскуй (залядывая вь карету). Хоро- 
— шо, мой другъ, хорошо! 
у’. Ардрей Тихоновичъ. Ты гдЪ будешь 
; жить въ МосквЪ? 
Сурск1й. Въ дом моей тетки, 
китской. 
ма Андрей Тихоновичъ. А, знаю, ‚ знаю! 
2 Сурск!й. Такъ твоя жена больна? 
° Андрей Тихоновичъ. И очень не хо- 
_ рошо, мой другъ... Ее можеть только спасти 
теплый климатъ. 
Сурск1й. Да ч5мь же она нездорова? 
Андрей Тихоновичъ. Мн$ докторъ 
‘объявиль рЪшительно, что у нея начинается 
_ Чахотка. 
Сурск!й. Что ты, Андрей Тихоновичъ”.. 
® _ _ Ферекрестись! 
° Андрей Тихоновичъ. И я также, бра- 
тецъ, этому не вфрилъ, да 9ома Оомичъ мн 
_ доказаль, какъ дважды два четыре, что у 
° ней всЪ признаки этой ужасной болЪзни,— 
_ только она еще не развилась, и для нашей 
_ братьи, темныхь людей, вовсе не замфтна, 
во что внутреннй организмъ рёшительно 
_ пораженъ. 

Марья АлексЪевна (въилянувь в окно 
я кареты). Андрей Тихоновичъ, ну, что-жь 
ты не` и: Тебя дожидаются. 
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на Ни- 















Тихо 


Ивановичъ! Теперь у ме 
полегче: есть кому позаботиться 
дЪфлахъ. До свидашя, мой другъ.. | | 

Сурсктй (который во все это время емо- 
трить внимательно на Марью Алексъевну) 
Постой, постой!.. Одно только слово. Какъ_ 
зовутъ вашего доктора? 

Андрей Тихоновичъ. 9ома 9омичъ Ду 
пельшнепъ. А на что тебЪ? 

Сурский. Какъ на что, любезный: я те- 
перь московсюй житель и могу попасть къ. 
нему на руки... 

Андрей Тихоновичъ. Такь что-жъ? | 

Сурск!й. А воть что, мой другь: если — 
онъ мнЪ скажеть, что у меня чахотка, такъ _ 
я вмЪето козлинаго молока, буду пить шам- 
панское. 

Андрей Тихоновичъ. Ты все, братъ, 
такой же балагуръ, какъ и прежде... 

Марья АлексЪевна. Андрей Тихоно- 
вичъ, да что-жъ вы не садитесь? 

Андрей Тихоновичъ (64%зая на козлы). 
Сейчасъ, сейчасъ! 

Ямщикъ (расправивь вожжи). Эй, вы, 
со колики! | 
Сурсктй (садясь в5 коляску). Прощай, 

Андрей Тихоновичъ!.. Пошелъ! 








3. ВОЗВРАЩЕНИЕ. 


(Спустя два люда). 


(Тверская застава. Шолахь въ двухетать 
отъ нея, по одному изь бульваровь, между 
которыми проложено петербурюкое шоссе, 
идуть двое мужчинь; один изь нихь Оте- 
панъ Ивановичь Сурскй, друюй—птрятель 
ею @едорь Никитичь Климовь. Шо шоссе’ 
дуть шаломь коляска и парная пролетка). 

Сурскуй (яродолжая разловорь). Да, 9е- — 
доръ Никитичъ, какъ я ни хлопоталъ, а успф- = 
ха никакого не было. Я сдфлаль все, что 
отъ меня зависело; вчера быль на посльдней 
переторжкЪ; самъ я надавать не могъ, ты 
знаешь, я челов$къ небогатый, — но угово- 
рилъ Сундукова идти до двухсоть рублей 
серебромъ за душу. 

Климовъ. Ну, что-жъ, — это цфна не 
дурная. 

Сурский. ИмЪнье-то богатое! Не прода- 
вайся оно съ публичнаго торга, такъ охотно 
бы триста цфлковыхъ за душу дали. Одна 
деревня въ двухъ верстахъ отъ Рыбинска, 
другая на ОкЪ; строевой л$еъ, поемные лу- 
га... Эхъ, жаль, мнф бфднаго Андрея 'Гихо- 
новича!.. Если-бъ овъ быль самъ на-лицо, 
такъ авось бы какъ-нибудь извернулся... 
ЛЪеъ могъ бы продать тысячъ на сто—охот- 
ники были, а безъ него что будешь дфлать? 

Климовъ. Да гдф онъ теперь! Е 

Сурск!й. Богъ знаетъ! Жена безпре-_ 










салъ къ нему ВЪ ИМЪ, что его а въ весь- 
ма худомь положенш. Въ одной деревнЪ 
° крестьяне, у которыхъ все стор$ло, вовсе 
обнищали, не палтутъь ни своей, ни барской 

° земли, шатаются по большимъ дорогамъ да 
милостыню просятъ; въ другой — оброчные 
совсЪмъ отъ рукъ отбились, не платятъ, да и 
только! Въ третьей—хлЪбъ не уродился; до- 

° ходовъ никакихъь нЪтъ, а между тЬмь на- 
добно вносить проценты въ опекунеюми со- 
вътъ. На это письмо отвЪта не было; да и 

° быть не могло, потому что я черезь недЪзлю 
° получиль оть него письмо изъ Парижа. 
_ Спустя несколько мфсяцевъ, я отправиль къ 
° нему письмо въ Парижъ, и совЪтоваль какъ 
можно скорзе воротиться въ Росешю, потому 
о что чрезь шесть мфсяцевъ обЪ его оброчныя 
деревни, за просрочку въ опекунсвй совЪтъ, 
будуть продаваться съ публичнаго ‚торга и 
что онъ можеть остаться при одной . орлов- 
ской деревнф, которая, послЪ пожара, гроша 
не стоить. Жду пожду, брякъ оть него пись- 
мо изъ Венещи, жалуется, что я къ нему не 
пишу, что Венешя городъ прескучный: земли 
‚вовсе нфть, каменные пустые дома; вм$ето 
‘улиць каналы съ вонючей водой, а вмЪото 
экипажей черныя лодки, которыя, дескать, 
называются здЪсь гондолами. Я написалъ къ 
нему въ Венецию, послалъ на почту, а мн% 
несутъ съ почты отъ него письмо изъ Неа- 
поля. Воть и третье мое письмо въ воду ка- 
нуло. «Мы съ женою, пишеть онъ, — дру- 
гой мфсяцъ живемъ на берегу моря, въ за- 
городномь домф, которые называють здЪеь 
виллами. Жара смертная... денегь выходить 
пропасть... Впрочемь, благодаря Бога, женЪ 
лучше, грудью перестала жаловаться и очень 
раздобрЪла; только одно меня безпокоитъ: у 
ней сдфлалась одышка; я думаль сначала, 
что это просто отъ толетоты, но Марья Але- 
ксфевна говорить, что здЪшие доктора при- 
писываютъ это слабости легкихъ, и что ей 
должно еще непремфнно около года прожить 
въ тепломъ климатЪ>. Потомъ Андрей Тихо- 
новичъ разсказываетъ мнЪ, какъ жена таскала 
его на ВезувШ; что ее несли на носилкахъ, 
а онъ сначала Фхалъ на ослЪ, а тамъ шель 
пфшкомъь и такъ умаялся, что, прхавши 
® домой, слегъь въ постель, да три `недфли быль 
| _боленъ. Онъ оканчиваетъ свое письмо тфмъ, 














РазумФется, я 
_ отвфчаль ему, то-есть повторить все то, что 
_писаль въ письмь моемъ, адресованномъ въ 
_Венещю. Не знаю, получилъ ли его Андрей 
_Тихоновичъ, только съ тфхъ поръ я не им$ю 
о немъ никакого извЪетя. 

° К лимовъ. Бёдный старикъ! И что это 
пошло на нашихъ московскихъ барынь, словно 
повфтре какое: всЪ такъ и ртс за гра- 
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съфздили, да вотъ теперь трей годъ ий 
вуть въ калужской деревнЪ: справиться | 
могуть. Видно, что надъ нами сбывается 
русская пословица: «куда конь съ копытом ь, и 
туда и ракъ съ клешней». Люди богат 
образованные, стали Ъздить за границу, 
и всЪ наши полуграмотные, мелкопомЪетн: 
дворянчики туда же поднялись!.. 
что извЪетная русская путешественница, го- 
спожа Курдюкова, совершенно невЪроподоб 
ное создаше, каррикатура!.. Неправда! Я и: 
свою долю знаю одну и даже двухъ Курдю-. 


мились, убили послфднее свое имфньишко, 
что всего хуже, назывались за границею 
русскими барынями. 
Сурск1й. Что-жь дфлаль, @едоръ Ники 
тичъ, какъ бы человЪкъ ни былъ плохъ, а. 
все В ДЬ онъ не запрещенный товаръ: нельзя 
не пропустить за границу. 
Климовъ. Да пусть бы себЪ пропускали, 
только не подъ русскимъ клеймомъ. (Въ иро: 
должене этою разювора они подходять ко 
заставь и останавливалотся подлль двухь му- 
жиковь, которые смотрять на тримфаль- 
ныя ворота; рядомь въ м ужиками стоить — 
ямщикь, держа въ поводу тройку почтовые» 
лошадей). 
Первый мужикъ. Андрюша).. 
братъ, за ворота такя? 
Второй мужикъ. Застава. 
Первый мужикъ. Застава-то—вотъь!... 
те говорю про ворота. 
Второй мужикъ. Ла это все едино. 
Первый мужикъ. НЪть, не едино! Я за- _ 
ставы-то видывалъ: и Рогожекую, и Серпу-. 
ховскую, и Калужскую, а это ворота,—так 
они, какъ ни на есть, да прозываютея, вотъ 
примфромъ, Спассюмя ворота, Иверсюмя во 
рота, Краеныя ворота... | 
Ямщикъ. А это, братъ, Трухмальныя во- 
рота. р. 
Первый мужикъ. Трухмальныя?.. 1 
кавя!.. Да что это на верху-то за баба. С 
крыльями Фдеть шестерикомъ. 
Ямщикъ. Шестерикомъ?.. И впрямь | ие 
стерикомъ? Какъ же такъ?.. ВЪДЬ шестери- | 
комъ-то въ рядъ Ъздить заказано. 


Что это С 


смирныя; не разобыютъ, (Мужики смльются 

Климовъ. А вотъ, кажется, Ъдетъ д 
жансь изъ Петербурга... Ну, такъ и есть! 
(Дилижюансь останавливается у шлолбаума. — 
Вондукторь слъзаеть съ козель и идет 
караульню). 

Сурскай. Биткомь набитъ! Вонъ, позади 
въ кабрюлетЪ трое сидять. О 

Одинъ изъ профзжихъ въ кабр1о 





'Сурскйй. Андрей Тихоновичъ!.._ 
Андрей Тихоновичъ (Выльзая изь ка- 
золета). Ну, слава Богу!.. Хоть первая-то 
стрфча хороша! Здравствуй, мой другъ сер- 
_ дечный! (Обнимаются). 
®  Сурск!й. Скажи, пожалуйста, —опять мы 
‘вотрфтились съ тобой на большой дорогЪ! И 
_0ба раза ты такимъ молодцомъ!.. Тогда Фхалъ 
на козлахъ, теперь въ кабролетЪ... 
Андрей Тихоновичъ. Эхъ, братъ!.. И 
то Божья милость, что какъ-нибудь да до- 
й О аь до Москвы!.. Ну, Степанъ Ивановичъ, 
я посл5днее твое письмо получилъ!.. Что, 
® брать, и спрашивать нечего... Кулябкино и 
‚ Вихляевка... 
‚``  Суреюй. Да, мой другъ!.. 
° сафдняя переторжка... 
° Андрей Тихоновичъ. Такъ проданы!.. 
®— И, чай, за бездЪлицу!.. 
— Сурск1й. НФть, порядочно: 
_цфлковыхъ за душу. 
‚ Андрей Тихоновичъ (яерекрестясь) Сла- 
м ва Богу!.. Такъ я еще не совсфмъ нищий. 
°Э Сурскй. НЪФть, мой другъ, — тебЪ при- 
° читается много денегъ получить изъ опекун- 
_  скаго совфта. 


































































Вчера была по- 


по двъети 





Андрей Тихоновичъ. Охъ, братъ... Да, 
® Чай, и много ихъ понадобится, чтобъ попра- 
И ° вить Воропановку? Ты пишешь, что она по- 


| ° мфу ходить... 
Сурек1й. Да, Андрей Тихоновичъ... Ну, 
дорого тебЪ стоитъ эта прогулка за границу! 
Андрей Тихоновичъ. Что-жъ дфлать!.. 
° Понатериълея я горя, а особливо посл6днее 
о время. Денегъ оставалось только что на 
_ проЪздъ до Петербурга, и то водою; думаю, 
какъ занемогу—бЪда!.. Придется умереть на 
чужой сторонф, да еще какъ: безъ покая- 
ня... Повфришь ли,—и теперь, какъ поду- 
о _ма аю объ этомъ, такъ волосы дыбомъ стано- 
вятся. 
рек. 








По крайней мБрЪ, здоровье 


слава Богу... 


Она и прежде была 
кенщина дородная, 


а теперь вдвое стала 
1й. Такъ въ другой разъ за гра- 
У Бхать не зач мъ? 


® Андрей Тихоновичъ. Да воть, изво- 
видЪть: прежне припадки всЪ минова- 
сь, а на м5ето ихъ появились друШе. Жена 
товорить, что она чувствуетъ себя хуже преж- 
няго и, по совЪту докторовъ, должна непре- 
тно халь на пирмонтскля воды... 

рек. ЛЪчиться отъ чахотки? 

дрей Тихоновичъ. НФтъ, 
—©страшно вымолвить: 


Степанъ 
отъ водя- 







Е унтеръ-офицер: 
высь!.. (196060 подымаеть шлалбаумь. | 
лижансь ьдеть), м 

Андрей Тихоновичъ. Постой, постой!.. = 

Сурскйй. Оставь ихъ, братець! Я дов | 
тебя въ моей коляскЪ. Садись! 

Андрей Тихоновичъ. Въ самомъ два, — | 
довези, любезный! Да только ужъ, пожалуй- — 
ста, поскорфе; вфдь моя барыня-то одна-оди- 
нехонька. у 

Сурскй. Какъ такъ? , 

Андрей Тихоновичъ! Ла, любезный: | 
нЪмка Шарлотта Карловна осталась въ Пруе- 
сш, Артемка убЪжаль отъ насъ въ Итами, а. 
Матрешку сманили въ ПарижЪ. (Садятея въ. 
коляску и дуть). | 
Климовъ (злядя всльдь за ними). Б. 





няжка!.. Чай, пофхаль бариномь въ своей = 
каретф, съ людьми... А назадъ-то какъ вер- 
нулся!.. И то сказать, конечно, и онъ самь 


разорился, крестьянъ пустиль по-мру, да зато 
женф есть чБмъ похвастаться: «была за гра- 
ницею». 





№: 


Письмо изъ Арзамаса. 





„Воскреснемъ ли когда отъ чужевластья 
.  Модъ?.. 
Чтобъ умный, добрый нашъ народъ 
Хотя по языку насъ не считаль за 
нмцевъ“... 


Грибоъдовь.` 


МнЪ случилось однажды быть въ обществЪ, 
гдЪ чрезвычайно много толковали о разныхь 
европейскихъ вопросахъ, о требовашяхъ вЪка 
и, въ особенности, о народномь просв5щени 
или, по нынфшнему, уивилизащи. Болфе 
всЪхъ разглагольствоваль одинъ баринъ съ 
рыжей бородкой и длинными волосами «а-ла 
мужикъ>. Онъ съ удивительнымь жаромъ до- 
казывалъ необходимость заведешя повсемфет- 
выхь школъь въ Росеш, называль эти школы | 
нормальными; говориль такъ краснор$чиво 
и такимь непонятно ученымъ языкомъ, что 
всЪ слушали его въ почтительномъ молчании. 
Въ числ этихъ слушателей нашелся, одва- = 
ко-жъ, такой безсовЪстный человЪкъ, кото- 
рый, вмЪсто того, чтобъ скрывать свое не- 
вЪжество, не постыдилея спросить у этого 
барина—что такое нормальная школа. Вы 
не можете себф представить, до какой сте- 
пени этоть неожиданный вопросъ смутилъ 
моего краснорфчиваго мудреца: онь вепых-. 
нуль, замялся, пробормоталь что-то еквозь = 
зубы и тотчаеъ перемБниль разговоръ, — 
однимъ словомъ, нельзя было не замФтить; 

7 т ыы 
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Г _зываль ихъ нормальными ради того только, 
_ чтобъ придать болЪе важности р$чамъ. Впро- 
чемъ, подобные случаи бывають у насъ не- 
_ р%дко, и вы можете встр$тить на каждомъ 
шагу людей, которые, какъ ученые попугаи, 
повторяютъ натолкованныя имъ слова, не по- 
нимая сами настоящаго ихъ смысла. 

НЪть, 
приятель Андрей Яковлевичь Мироновъ. Про- 
служивъ съ честью лфтъ сорокъ, онъ живеть 
° теперь на покоЪ въ у$здномъ городф Арза- 
о _маеБ. Андрей Яковлевичь не можеть по- 
° хвастаться ученостью: не знаетъ иностран- 
° ШыхЪ языковъ, не имфеть никакого поняття 
© н$5мецкой философ1и; однако-жъ, старикъ 

неглупый, большой охотникъ до чтения и, 
въ нБкоторомь отношенш, человфкъ очень 
любознательный. Напримфръ, если онъ встрЪ- 
тить въ книгБ какое-нибудь новое для него 
©лово, то не успокоится до тфхь поръ, пока 
не доберется до настоящаго смысла этого 
слова. Онъ пересмотрить всЪ словари, пере- 
говорить со всЪми учителями уЪзднаго учи- 
‚ лища, и если найдетъ ихъ толкованшя неудо- 
влетворительными, то, при первомъ случаЪ, 
пофдетъ въ губернсюй городъ и отнесется 
прямо къ господину директору гимназш, но, 
видно, и это посл$днее средство не всегда 
удается моему пр!ятелю, потому что я, на- 
дняхъ, получилъ оть него преогромное писъ- 
° №0, которое почти все составлено изъ однихъ 
°  вопросовъ.—<Я, батюшка, человЪкъ не мно- 
°  Тоязычный, —говоритъ онъ въ начал пись- 
° Мая знаю только свой родной языкъ и, 
| кажется, знаю его порядочно, а вотъ съ 
нЪфкотораго времени стали мнЪ попадаться, 

° юбобенно въ одномъь журнал, тавя стран- 
ныя слова, какихъ я въ жизнь свою не слы- 
‘хивалъ. Конечно, Богданъ Ильичъ, въ уче- 
номъ свЪтБ часто создаются новыя науки и 
ДЪФлаются важныя открытя, которымъ на- 
добно-же давать кавя- -нибудь назвашя, — 

° Да неужели ихь нельзя найти въ нашемъ 
собственномь языкф... Воть, напримЪръ, 
искусство посредетвомь солнечнаго свЪфта 
‚ДБлать вЪрные снимки съ лицъ человЪче- 
‘скихь и съ разныхъ другихъ предметовъ 
_ французы называють дагерротипомь (фу, ба- 
_тюшки, насилу выговорилъ!); а вдь мы 
° Ум$ли же это новое изобрЪтене назвать по- 
_ русски—и, воля ваша, слово <свЪтопись> 
понятнфе и вЪрнфе французскаго слова <да- 
герротипъ>, которое, какъ я слышаль, ровно 
ничего не значить. Да что объ этомъ толко- 
аль! Я человЪкъ простой и гдЪ мнЪ состя- 
зАться съ людьми учеными: мнЪ бы только 
т то, что они пишуть; и вотъ по- 
‚ отдашь Ильичъ, я Е про- 


















вовсе не таковъ старинный мой. 


Меццофанти, который говорить и пише ъ 
свободно на семидесяти двухъ различныхь 
языкахъ и нарЪчяхъ. 
Андрею Яковлевичу не письменно, а печ: 
но, —во-первыхъ, потому, что,‘можетъ-быть, 
этомь отвЪтЪ и читатели моихъ записо ъ. 


















































ной языкъ не потому о гот 
языкъ называется русскимъ, а потому, чте 
онъ истинно прекрасенъ; потому, что въ его 
могучихь и роскошныхъ звукахъ отражается 
вся юношеская сила и вся мощь народа, 
русскаго; потому, что этоть языкъ такъ же 
самобытенъ, такъ же неистребимь, такъ же 
великъ, какъ наша родина святая, которук 
не могли сокрушить ни татареые погромы, 
ни завоеван1я поляковъ, ни нашестве фран- 
цузовъ, ни даже собственныя смуты и меж- 
доусобя. Теперь объ этихъ народныхъ сму- 
тахъ и рфчи н$тъ, но въ словесности нашей 
онф еще водятся. Одни хотять перед$лать 
нашь языкъ на французсюй образецъ, наря- 
дить этого русскаго великана въ какой-то 
пестрый шутовсый нарядъ; другимъ это вовсе 
не по-сердцу. Одни увфряютъ, что пор 
нельзя и простого письма написать поря- _. 
дочно, а друе убфждены, что русвый, ко 2 
торый не напишеть порядочнаго письма по- — 
русски, не напишеть его ни на какомь. 
языкф. Одни ругаются именами Ломоносова, | 
Державина и Карамзина, друге гордятея. 
этими великими именами. Одни увфряютъ, 
что «Исторя Русскаго народа» все то же, 
что исторя грудного ребенка, а друше гово- 
рятъ, что Русь и при ВладимфЪ Святосла- _ 
вич не походила уже на малое дитя. Теперь _ 
вы видите, что въ нашей словесности дЪй 
ствительно есть смуты и 49/с0бицы; не льетея. 
только кровь хрисманская, не гибнеть на- 
родъ православный, но зато чернила льются, 
р$кою и писчая бумага гибнеть львии 
стопами. 





















Отвльтное письмо Андрею Яковлевичу _ 
Миронову. у 










«ЛюбезнЪйший —. 












привздумалься Ну, задали вы мнь р й 
ную задачу! Я ужаснужоя, котда и т 







о а а, когда я у передъ 
_ с0бою это безобразное полчище иендений, 
_ консеквенций, субстанций, абстракций, экс- 











—  олуатащй, то, признаюсь, волосы стали у 
°— меня дыбомъ. Господи, Боже мой!.. Да это 
й _ второе нашеств!е галловъ и съ ними дваде- 


сяти языкъ! И добро бы еще веЪ эти урод- 
ливыя слова были для насъ необходимы, но 
когда подумаешь, что почти каждое изъ нихъ 
можно перевести буквально на руссюй языкъ 
или, по крайней мЪрЪ, замфнить русскимъ 
словомъ, заключающимъ въ себЪ тотъ же са- 
мый смысль, то поневолф скажешь: «Ну, го- 
спода преобразователи, много надобно имфть 
вамъ гордости, упрямства и ненависти ко 
всему отечественному, чтобъ рЪфшиться на 
такое нелЪпое искажен!е своего родного язы- 
ка! Какъ бы порадовался знаменитый про- 
фессоръ элоквенци, 'Тредьяковеюй, если бы 
могъ провидЪфть, каке у него будуть достой- 
ные послЪФдователи! ВЪфдь и онъ также, не 
т$мъ будь помянутъ, любиль употреблять безъ 
всякой нужды исковерканныя иностранныя 
‘слова, и онъ также называлъь достоинство 
меритомь и говориль вмЪсто принадлежно- 
сти—атрибуть, а вмЪето послЪдовательно- 
сти — консеквения. БЪдный Тредьяковсюй, 
жаль, что ты не дожилъ до нашего времени!» 
«Несмотря на все мое желаве угодить 
_ вамъ, почтеннфйшй Андрей Яковлевичъ, я 
никакъ не могу отвфчать на всБ ваши во- 
просы: для этого мнЪ пришлось бы составить 
цфлый пояснительный словарь. Позвольте мнЪ, 
на первый случай, истолковать вамъ значе- 
ве только тфхъ словъ, которыя, какъ вы са- 
ми говорите, болфе другихъ тревожатъ вашъ 
любознательный и пытливый умъ. Воть эти 
° слова: <Лендения, субстаниия, цивилизация, 
_ иуманность, томористика,  меркантильная 

_ индустрая, ирритащя и беллетристика». 
и «Тендения (4еп4дапсе), по-русеки наклон- 
ость, а въ нЪфкоторыхъ случаяхъ направле- 
зе. Преемники Тредьяковскаго, вЪроятно, 
ваписали бы: <«Тенденшя умовъ совершенно 
®  Тармонировала съ дйстыями правительства» , 
°— или «Жители Океан имфютъь прононсирован- 
. ную тенденшю къ вороветву». А руссюй че- 
° ловфкъ скажетъ: «Маправлене умовъ совер- 
шенно созласовалосе съ дЪйстнями правитель- 
® ства». «Жители Океаши имють явную наклон- 
_ ноеть къ воровству>?. ЛЪтъ около ста тому 
° назадъ, когда несчастный руссый языкъ на- 
 поминаль вавилонское столпотворене, слово 
зиенденщия было неизвЪстно, но вмфето него 
_ чаето употреблялось слово: яромензя (рго- 
репо), которое значить почти то же самое. 
_ «Субстания (заатсе), слово отъ слова 
_по русски: сумичость. Даже въ обЪихъ грам- 
матикахъ, русской и французской, часть рЪчи, 
называемая по-русски имя существительное, 
Е цузски 1е пот заза Е, происхо- 
ного и того же корня. Теперь я 

не 


ны 
























нятное только для тЪхЪ, м. ыы. 
этоть языкъ? ВЪроятно, господа возстанов: ;: 
тели школы "Тредьяковскаго скажутъь мнф:— = 
«Да какой же порядочный челов$къ не знаеть — 
по французски?> А я такъ думаю, что въ. 
Англшм, Герман и въ разныхъ другихъ госу- = 
дарствахъ много есть порядочныхъ людей, = 
которые не знаютъ французскаго языка, и 
что за странный выводъ такой, что за курьез- | 
ная консеквенцая: «Если хочешь понимать рус- — 
ск языкъ, учись французекому? 
< Цивилизация (су зайоп),— производное. 
речене оть слова <@1уУШ>, то-есть взжливый, 
общежительный; сафдовательно, «еУЙЗза оп» 
или цивилизаця значить одно и то же, что 
наша образованность, а въ смысл болфе 
обширнфйшемъ—росвъщенае. Спросите у лю- = 
бого грамотнаго француза, что онъ понимаетъ. 
ПОДЪ СЛОВОМЬ <©1УШа оп», и вы увидите, 
что онъ разумфеть подъ нимъ именно то-же. 
что мы разум$емъ подъ словами просвъщене 
и образованность, то-есть-—общежительность, 
въжливость, науки, художества, изящный 
искусства и образъ мыслей, сходный съ по- 
нятями нашего вЪка; слдовательно, мы могли 
бы прожить и безъ этого новенькато словца, 
которос не обогатило ни на волоеъ ни нашь 
языкъ, ни наши поняття. У французовъ есть. 
еще слово «]ез Тапиегез>, которое, въ смысл. 
нашего «просвЪщешя> , замФняетъ иногда сло- 
ВО <©1УШза41оп». Ужъ намъ бы взять и его; 
ну, чЪмъ слово «лющеры> хуже цивилизащи? 
Оно такъ же непонятно для руескаго чело- 
вфка и точно такъ же придаетъ какой-то. 
ученый видъ разговору, а вфдь мы изъ этого. 
только и бьемся. | 











ь гу рее Е > 


«ПросвЪщене!.. Подумаешь, какое это чуд- 
ное слово!.. Мы всЪ имъь очарованы, всЪ. 
плЪняемся, а, между тфмъ, никто еще не 





















взяль на себя труда опред$лить настоящий 
смыслъ этого» слова. Каждый толкуетъ его _ 
по-своему: для одного проевфщеше — даръ. 
Божий, для другого—наказавше небесное, и, 
какъ послушаешь, такъ они оба правы, а, 
кажется, истина должна быть одна? Ужъ не 
оттого ли это, что въ здфшнемь мфЪ все 
имфеть свою дурную и хорошую сторону? 
ВЪдь самое благодфтельное цфлебное лЪкар- 
ство можетъ превратиться въ ядъ, если мы 
станемъ употреблять его не такъ, какъ 
должно. 

Вообще, наши понятя о просв$щенши бы- 
ваютъ до того различны, что одни часто на- 
ходять его въ полномъ развитш тамъ, гдЪ. 
друме не замфчаютъ и малфйшихъ его при- 
знаковъ. Одни говорять, что просв щеше на- 
чинаеть уже проникать во вс слои нашего. 
общества, друше, и въ особенности усердные 
поклонники Запада, увфряють, что оно не = 
дфлаетъ почти никакихъ успЪховъ въ нашемъ. 

‹ А еже а 
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омъ, что мы точно таке же неучи, какими 
были лЪть за сто назадъ. Я желаль бы спро- 
сить этихъ страстныхъ обожателей Запада: 
«Да что-жъ такое, господа, по-вашему—про- 
свфщене?.. Если вы разумБете подъ этимъ 
распространене полезныхъ знай, художествъ 
и наукъ, смягчеше нравовъ, повсеместное 
учреждеше учебныхь заведенй, умножеше 
всЪхъ житейскихъ удобствъ, улучшеше ма- 
нуфактурныхь издЪлй, усовершенствоване 
ремесленной промышленности и устроеше 
удобныхъь путей сообщеня, дающихь новую 
жизнь внутренней торговлЪ государства, —такъ 
это все у насъ дфлается; быть-можеть, по-ва- 
шему, слишкомъ медленно, да вЪдь вы знаете, 
господа, что въ дЪлЪ просвъщевя посиф5 шность 


р и скачки никуда не годятся. Ну, что бы вы 
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° сами сказали о человЪкЪ, который, не сдЪ- 
лавь еще потолковъ и не сведя кровли надъ 
своимь домомъ, началь бы штукатурить и рас- 
писываль въ немъ стВны, потому только, что 
соеди его, у которыхъ давно уже дома по- 
строены, принялись за эту окончательную ра- 
боту. Вфроятно, и вы нашли бы этотъ по- 

’<тупокъ необдуманнымъ... Такъ чего же вы 
хотите?.. Ужь, полно, то ли вы разумЪете, 

‚ господа, подъ вашею цивиллизащею и прозрес- 
сомь? Не полагаете ли вы, что руссые тогда 
только сдлаются просвъщеннымь народомъ, 

_ котда совершенно превратятся во французовъ, 

нБицевь или англичанъ,—то-есть, станутъ 

жить какъ они, переймуть вс ихъ обычаи, 
будуть. смотрфть ихъ глазами; мыслить ихъ 

‚головой, Закидають грязью все родное и за- 

говорять всБ вашимъ исковерканнымъ полу- 

русскимъ языкомъ? Да развЪ это проевЪше- 
не? О, конечно, нЪть! Это не просв5щеше, 

а самое жалкое и презрительное обезьянство. 

Если образованные нфмцы, англичане, гол- 

ландцы, шведы и даже итальянцы, вовсе не 

походя на французовъ, имфютъ право назы- 
валься просвзщенными людьми, такъ почему 
же руссюй не можеть заслужить этого на- 
звашя, не утративъ своей народной самобыт- 
ности. НЪть, господа, въ наше время безу- 
<ловное подражаве всему иноземному есть 
чистый анахронизмъ. Одни только дЪти по- 
дражаютъ всему, не разсуждая, а намь ужъ 

1 пора выйти изъ пеленокъ. 

<Гуманность. Я думаю, что въ этомъ 

_словз не всяый французъ узнаеть свое «Ви- 

к тапИ6>, тБмь болфе, что при передЪлЕЪ ‹на 

° руссве нравы» оно получило смысль гораздо 

обширнЪйшй. Гуманность можно перевести 

_русскимъ словомъ человечность, то есть спо- 

о собность сочувствовать всему, что составляеть 

Вино достоинство человЪка, или вообще 

любовь ко всему человфчеству и, разумЪется, 

въ самомъ высокомъ значени этого слова. Гу- 
ость зам$нила у насъ другое выражеше, 


у. 
















нем и обритой бородой. "Однимъ сло- 






дываютъ это странное гражданство своей лю- 
бовью ко всему человЪчеству; слфдовательно,. 
зуманный человЪкъ и космополить почти од 
но и то-же; надобно только сказать, что есть. 
два рода космополитизма или зуманности: — 
одинъ выражается не словами, а дфломъ; = 
другой по большей части ограничивается о И 
нимъ краснорфчивымъ пустословемъ; первый — 
имфетъь своимъ основаШемь Законъ Божй, 
второй опирается на просвЪщене и филосо- 
фо, а самый опытъ не разъ намъ доказы- _ 
валъ, какъ хрупки и ненадежны эти опоры. = 
Любовь ко всему человЪчеству—какое пре- _ 
красное, высокое чувство! Въ духовномъ 
смыслЪ это едва ли не первая христанская 
добродЪтель, но посмотримь, то ли оно будеть | 
въ своемъ приложени къ нашему мфекому, — 
гр5ховному быту. Космополить, сирёчь—че- — 
ловЪкъ гуманный, не хочеть знать никакой 
исключительной любви; онъь любить вебхь — 
одинаковымъ образомъ изаботится нео частномъ 
благ одного поколБшя или одного народа, | 
но о всемрномъ, общемъ благ всего рода 
человЪческаго; для него мало быть хорошимь = 
отцомь семейства, полезнымь членомъ обще- = 
ства, вЪрнымь сыномь своей родины, —онЪ | 
выше всего этого: онъ гражданинъ вселенной. 
Все это прекрасно, звучно и великолЪпно на 
буматБ, а въ самомъ то дЬлЪ почти всегда 
служитъ благовиднымь предлогомъ, чтобъ не _ 
думать ни о чьемъ благЪ, кромЪ своего с06- — 
ственнаго. Другъ человЪ чества, гражданинъ = 
вселенной!.. Какя очаровательныя слова, и, 
въ то же время, какой вЪрный расчетъ! Эта. 
многолюдная семья, которую мы называемъ | 
отечествомъ, требуетъ отъ насъ иногда боль- = 
шого самоотвержешя, великихъ жертвъ, а чте. 
можеть требовать отъ одного человЪка вся _ 
вселенная?.. Будеть и того, что онъ ее лю- 
битъ. Ва 
«Здесь кетати упомянуть о филантротш, 
близкой родственницз этой модной хуманностя _ 
и залитатнаго космополитизма. Филантрошя—- 
греческое составное слово, которое, Богьъ — 
знаеть почему, попало, въ нашь языкъ. Фран- | 
цузы начали употреблять его потому, что въ. 
ихъ язык нфть р5шительно выражения, ко-_ 
торое заключало бы въ себЪ точный и пол- 
ный смысль этого слова, а мы зачфмь взяли. 
его у французовъ? У насъ есть звучное пре- _ 
красное слово: «человЪколюбе», которое и | 
по смыслу и по составу своему совершенно. 
одно съ греческимь словомъ филантрошя, ©0- 
ставленнымъ такъ же, какъ русское, изъ двухъ 
словъ: любовь и человфкъь. Й есть же люди, 
которые называють это обогащешемъ язык: 
Я согласенъ, что языкъ обогалцается, ког; 
мы переносимь въ него слова, заключающия» 
въ себЪ новую мыель или понят, д 
рыхъ въ нашемь языкЪ н$ть вфрнаго и 
























































В 
ое слово замБняемъ, безъ_ всякой нужды, 
совершенно тождественнымь иностраннымь 
ловомъ, то, конечно, вовсе не обогащаемъ, 
а развЪ истощаемъ и портимъ свой собетвен- 
НЫЙ ЯЗЫКЪ. 
«Юмористика— производное рфчеше отъ 
‘англйскаго слова <юморь>, которое, въ свою 
очередь, происходитъ отъ французскаго: «Ва- 


шеиг>. (Слово <«юморъ> даетъ поняте о ка- 

: вой-то особеннаго рода веселости, свойствен- 
К ной англичанамъ или, вЪрнЪфе сказать, нЪко- 
\ рымъ анг.Ийскимъ писателямъ, во главЪ ко- 
° корыхъь стоить имя извЪфстнато юмориста 


Стерна, написавшаго романъ «Жизнь и мнЪ- 
шя Тристрама Шанди>. Если’ вы спросите 
меня, можно ли слово <юмористика» переве- 
сти, хотя приблизительно, на руссюй языкъ, 
то можетъ-быть я отвфчаль бы вамъ утверди- 
тельно, еслибъ не боялся, что меня закидаютъ 
камнями. МнЪ кажется, лучше будетъ, когда 

я предоставляю вамъ самимъ разрЪшевше это- 
го вопроса. Воть, что понимаютъ англичане 
ПОДЪ СЛОвОМЪ <юморъ>, разумфетея, въ томъ 

° Значени, о которомъ идетъ рЪчь. АнглИеюй 
®  бловарь Воум Гуе@опагу епо$№ ап@ #епсь 
°  Опред$ляетъь смыель этого слова слЪдующимъ 
| образомъ: «Юморъ — свойство воображешя, 
дающее всему обороть забавный, оригиналь- 
ный и фантастическй; особенная способность 
ума показывать все въ иольшиномъ, смош- 
о Номь и шутовекомь видЪ (стофездйе)>. Ну, 
® теперь я спрошу васъ, какъ назовете вы 
русскаго человфка, обладающаго этой способ- 
ностьо?.. Я вижу отсюда, что вы боитесь 
только вымолвить, а назвае этого человЪка, 
вертится у васъ на языкф. Неправда ли, что 
этихъь людей зовуть у васъ балаурами?.. Да, 
не пугайтесь! Во всякомъ случаЪ, камнями 
станутъ бросать не въ васъ, а въ меня, по- 
тому что я скажу, не запинаясь, что англ1И- 
_ ею юморъ и русское балагуретво или весе- 
_лость въ существЪ своемъ одно и то же, и 
если они выражаются различнымь образомъ, 
‘такъ это оттого, что каждый народъ имфетъ 
свою собственную народную физюномпо. Ан- 
_ глская веселость, которую мы называемъ 
°— <юморомъ>, р$Ъзка, карикатурна и въ то же 
° время не чужда какого-то простодущшя. глу- 
° бокаго чувства и даже грусти. Французская 
веселость жива, остра, легка и насмЪшлива. 
_ Нфмецкая тяжела, натянута и почти всегда 
_ походить на какую-то заказную веселость, 
_ которая не просто выливается изъ души, а 
преподается съ каведры по всфмъ правиламъ 
_ науки. Этоть н$фмецый юморъ менфе всЪхъ 
, .  другихъ походить на разгульную и удалую 
т, ‘веселость нашего народа, на это затЪйливое 
ий _балагуретьо, исполненное насм5шки и иронии. 
у И Руссый человфкъ почти всегда назоветь ка- 
кого-нибудь урода красавцемъ, недоростка— 
дурачка—умницей, и если вы 

_зелышито _ на ИЕ, что ее хохочеть и 
их АН 
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‚равно всЪфмъ, а 


едва передвигаетъ ноги.—<Да поми те, 
скажуть мнф,—<что общаго между благоро; 
нымъ англИскимъ. юморомь и нашимъ пло 








шаднымъ балагурствомъ? > Плошаднымь?... м 


развф, вы думаете, англйсюй юморъ никогда. 
не бываеть площаднымь? Все зависить оть. 
того, кто обладаеть этой врожденной способ-_ 
ностыо. Онъ можеть быть и челов$комъ обра-`_ 
зованнымъ и какимъ-нибудь трактирнымъ ба- _ 
лясникомъ. ВЪдь и руссве балагуры бывають — 
разныхъ родовъ. Вы можете повстрфчаться въ _ 
гостиныхъ нашего лучшаго общества съ ка-_ 
кимъ-нибудь милымъ, любезнымь и весьма 
оетроумнымъ балагуромь: вы найдете балагу- — 
ра также и въ кабакЪ; только въ этомь слу- 
чаф его любезность и остроуме будуть совер- 
шенно другого рода. Посмотрите, какъ шу- — 
титъ Грибофдовъ, какъ потБшается Пушкинъ, 
какъ балагурить иногда Гоголь и взгляните 
потомь на иную статью журнальнаго балагу- | 
ра, который воображаеть, что его пошлыя, 
отвратительныя шуточки, площадная брань и 
литератуное кошунство исполнены самочи- 
стЪйшаго юморизма. 

«Впрочемъ, я вовсе не предлагаю замЪфнить. 
русскимъ словомъ «балагуретво» англ@екое 
слово <юморъ>. Пусть оно останется въ на- 
шемъ языкЪ для назвашя веселости, соб- 
ственно принадлежащей англичанамъ. Я за- 
мфчу только, что производное отъ него слово 
<«юморислика» составлено весьма пвеудачно. 
Юморъ есть не что иное, какъ отдфльное 
достоинство всякаго сочинены, принадлежа- 
шаго къ изящной словесности, какого бы со- 
держан1я и рода оно ни было. Говоря о книгЪ, 
написанной съ умомъ ‘и веселостю, вы ска- 
жете, что въ ней многу юмору. Нс разв$ вы 
не говорите также, что въ такомъ-то сочи- 
неши много занимательноети, яености, живо- 
сти, силы, однакожъ, никому еще не прихо- 
дило въ голову составлять изъ этихъ частныхЪ 
достоинствъ веякаго хорошато сочиневя ка- 
юя-нибудь особенныя отрасли словесности. 
МнЪ возразятъ, можетъ-быть, что ясность, за- 
нимательность, живость и сила не имЪють въ 
себЪ ничего исключительнато и принадлежать 
«юморъ> есть особеннаго 
рода веселость, по преимуществу принадае-. 
жащая англичанамъ. Согласенъ!.. Позвольте 
только спросить васъ, ч$мъ отличаются во- 
обще наши волжеюя пЪфени?.. Не этимъ ли 
русскимъ удальствомь, по преимуществу свой- 
ственнымъь нашему народу? СлФдовательно, 
еслибъ кто написаль что-нибудь въ духВ 
этихь разгульныхъ пфсенъ, то могъ бы на-_ 
звать свое сочиненеудалистикой? РазумЪется, 
это было бы смфшно и даже нелЪпо, а между 
тЪмъ, онъ имфлъ бы на это полное право. 
Если изъ юмора, этой народной веселости 
англскихъ писателей, можно было составить. 
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ыы. 
раздражене. 
<Меркантильная индустрая также слово 
отъ слова: мелочная промышленность. 

< Беллетристика. Вы спрашиваете меня, 
Андрей Яковлевичъ, что это за наука такая 
и для чего ей дали такое неблатгозвучное на- 
зваше? Что грфхь таитъ,—увидфвъ въ пер- 
вый разъ слово беллетристика, я и самъ 
подумалъ, что это какая-нибудь новая наука, 
и очень жалЪлъ, что для этой науки, — мо- 
жетъ-быть, весьма полезной,—придумали на- 
зване, которое такъ странно и такъ непрлятно 
звучитъ для русскаго уха. Разумфется, я не 
могъ долго ошибаться и, пораземотрЪвъ вни- 
мательно эту незваную гостью, тотчасъ узналь 
въ ней нашу старую знакомую, которую до 
сихъ поръ звали «изящной словесностью>. 
Неужели, —спросите вы, — эта безстыдница, 
мадамь беллетристика, то же самое, чго наша 
чинная барыня, изящная словесность? Жаль, 
Андрей Яковлевичъ, что вы не знаете ино- 
е.ранныхъ языковъ, а то бы я попросиль 
вась заглянуть во французсюй академичесый 
словарь и вы увидфли бы тогда, что елово 
БеПез [егез, изъ котораго состряпали бел- 
летристику, значить все то же, что наше 
слово «изящная словесность>. Преобразова- 
тели русскаго языка не ограничились, одна- 
кожъ, этой передЪлкой, они сочинили еще 
слово беллепристь, которое не можеть даже 
похвастаться и своимъ иноземнымъ происхож- 
дешемъ, потому что у французовъ нфтъ слова 
ип Вошше 4е БеЙез 1еЙгез, а есть только 
уп Вошше 4е ]ейтез—по-русеки словеснижъ, 
да еще только ип ВБотше ]еИте, то-есть че- 
ловфкъ умный. 

«Вотъ вамъ, любевный Андрей Яковле- 
вичъ, довольно подробное истолковаше этимъ 
моднымъ словамъ, которыя я выбралъ изъ 
вашего огромнаго списка. Не правда ли, что 
эти иностранныя слова съ русскимъ оконча- 
шемъ походять на какихъ-то одфтыхъ въ 
шитые кафтаны французовъ, которые вообра- 
жають, что мы ихъ примемъ какъ нашихъ 
кровныхъ и родныхъ, потому что они надфли 
на свои пудреныя головы руссюмя шапки съ 
заломомъ. НЪтъ, почтенные иноземцы, этотъ 
святочный, шутовской нарядъ не обманетъ 
никого! НадЪвайте-ка опять ваши треуголь- 
ныя шляпы съ плюмажемъ; вфдь наша рус- 

_ ская шапка вамъ вовсе не къ лицу. 

«Теперь вы спросите меня, Андрей Яко- 

влевичъ, изъ чего хлопочутъ эти господа, пре- 


по-русски слово отъ слова: 


Е) образователи и что имъ за радость увфчить 


_безъ всякой нужды свой родной языкъ? Что 
_за радость? Да развЪ вы не знаете, что они 
р давно уже объявили войну нашему "богалому, 

роскошному, звучному языку, которымъ мы 
_ прав$ гордиться передъ вефуи, потому 


древняго. греческаго языка, два: ли не 









ваго изъ всЪхъ языковъ человфческихь. 
писные враги русскаго языка называють 
грубымъ, бЪднымъ, неуклюжимъ и, чтобъ. №. 
казать это на самомъ дфлЪ, пишуть та 
уродливымъ языкомъ, который равно непон * 
тенъ и для безграмотнаго мужика и о , 
свЪщеннаго человЪка. Но это бы еще ничего: — 

пусть себЪ какой нибудь удалой скоморохя 
коверкается и корчить рожи, чтобъ потЬшить 
толпу зВвакъ, но что вы скажете, если это 
гаеръ потребуеть, чтобъ и всЪ такъ же л0- 
мались и искажали свое человЪческое обличы 
Что скажете вы, еели онъ будетъ ругать н 
вЪждами, ограниченными зуристами и ста 
ровЪрами всфхь тЪхъ, которые не желають — 
ему подражать? Что скажете вы, если он ти 
начнетъ кричать: «Чему вы см$етесь, неучи? и 
Ужъ не думаете ли, что я какой- нибудь пл 
щадной шутъ и кривляюсь ради вашей по 
хи? Ла знаешь ли ты, неспособная ни. 
какому процессу мышлевя, невЪжественна 

толпа, что это все юмористика и беллетристи- 
ка! Я хотБлъ было инисшроваль тебя во вов 
таинства гуманности, эксплуатировать твой — 
грубый интеллектъ, приготовить тебя къ. е 
вилизащи, но я вижу, что въ теб нЪть ни. 
малфйшей тенденши къ прогрессу, потому 
что ты, стюпидная толпа, составлена вся изъ 
дфтей съ отсталымъ понятемъ и ребяческими | 
взглядами». Разумфется, вы скажете ему;— 
«Нфть, господинъ паяцъ! ДЪти, можеть быть, 
и стануть тебя передразнивать: они, по легко 
мыелНо, и ИХЪ не - 





















ники>. Конечно, это не уйметъ скоморохая > 
напротивъ, онъ начнеть кричать и дразнить- 
ся языкомъ пуще прежняго, надоЪстъ вс? 
порядочнымь людямъ, — они разойдутся, 
все-таки этотъ, отчаянный фитирен не 06 


насъ такъ же, какъ и г много о про 
а. и не слишкомъ грамотньаа лю 


честное слово. 
Можеть быть, вы мн сдФлаете ет 
просъ: «Почему же есть люди умные, 
витые, владфюпце прекрасно русскимъ яз 
комъ, которые, однако-жъ, замфняютъ ино 
безъ всякой нужды русское слово иностр 
нымъ?» Почему?.. Да такъ,—по како 
необдуманному подражаншю, по любви къ 1 
вости, а чаше всего по л5ни. Зачфмь пере 
водить иностранное слово, если добрые 
усп$ли къ нему придЪлать русское око. 
и употребляють его безъ малфйши: 


2 


5му Ва не вдругъ риде 
мять русское слово, выражающее ту же’ 
самую мысль, а это перед$ланное словцо ужь 
сове$мъ готово, подъ руками! Конечно, не 
вс$ грфшать противъ русскаго языка по этой 





потону только, чтобъ подражать во всемъ 
° какимъ-нибудь знаменитымь беллетристамь, 
о КЪ которымъ они питають безпредЪльное ува-` 

жеше. «Да за что-жъ они такъ уважаютъ 
_ этихъ отъявленныхъ враговъ русскаго язы- 
°  Ка?>— спросите вы. Ну, ужъ на это я ‘вамъ 
®  отвфчать не стану, а если-бъ вы знали фран- 
цузеюй языкъ, я бы вамъ посовфтовалъ про- 
честь до конца первую пфень изъ поэмы Боало: 
«Г’агф роб дие>, вы нашли бы въ ней са- 
мое удовлетворительное разрЪшеше этому во- 
просу. | 

«Прощайте, любезнъйпший Андрей Яковле- 
вичъ! Будьте здоровы и любите попрежнему 
вашего искренняго пр!ятеля Богдана БЪль- 
скаго>. 


У, 


| Прогулка въ Симоновъ монастырь. 





| Е „Всего прлятнзе для меня то 

й мфсто, на которомъ возвышаются 
| мрачныя готичесвя башни Симонова 

монастыря“. 

О Карамзин. 


м Кто изъ пр!Бзжающихь въ Моекву, 060- 
_бенно лЪтомъ, не побываль на Воробъевыхъ 
горахъ и у Симонова монастыря, чтобъ взгля- 
‘нуть еъ двухъ сторонъ на нашу златоглавую 
красавицу Москву! Я не говорю уже о по- 
стоянныхъ жителяхъь московскихъ; конечно, 
мног!е изъ нихъ очень рЪфдко бывають на 
Воробьевыхъ горахъ, но зато почти всЪ Фздять 
_ лфтомъ въ Симоновъ монастырь: одни, чтобъ 
помолиться Богу и послушать благолБпное 
‚ Бе монастырекихь иноковъ, умиляющее 
° душу своимъ неизъяснимо-благозвучнымь со- 
_ глааемъ; друге для того, чтобъ полюбоваться 
° колоссальной панорамой одного изъ самыхъ 
живописныхь городовъ въ мфЪ. Разум$ется, 
зимою бывають въ Симоновомъ монастырЪ 
_ одни ботомольцы. Изрфдка только посфтитъ 


















 торому не удалось побывать у насъ лФтомъ, 
или о будь любитель зимнихъ прогу- 


`емъ. зимнемь нарядф. День быль свЪтлый, 
В, али т кровли безчисленныхь домовъ 


`На прошлой недфлЪ онъ явился ко мнЪ, ча- 


лымъ покрываломъ, но она во сто разъ лучш 
въ своей лётней зеленой мантш, сотканной 
изъ тысячи садовъ! 

Не знаю, помните ли вы, любезные чита- — 
тели, приятеля моего, Николая Степановича = 
Соликамскаго, большого знатока и страстнаго 
любителя русской старины. Въ первомъ вы-_ 
ход моихъ записокъ я познакомиль васъ съ 
этимь чудакомъ, который простить вамъ оть — 
души всякую личную обиду и возненавидитъь 
какъ врага, если вы посомнитесь въ подлин- 
ности «Несторовой ЛЪтописи» или,—отъ чего 
да сохранитъ васъ Боже,—скажете при немъ, 
что мы, руссме, происходимъ не отъ славянъ. 











а ба А лол нь ибы оба 


совъ въ шесть посл обЪда, 
минуту, когда я садился въ коляску, 
Фхать за городъ. 

— Куда ты отправляешься —спросилъ онъ. 

— Да такъ, — отв$чаль я,—куда глаза 
глядятъ. Въ такую хорошую погоду грёшно 
сидЪть дома. Не хочешь ли со мной? 

— Нельзя, мой другъ: я Ф$ду пить чай 
въ рощЪ Симонова монастыря. 

— Одинъ? 

— Н»Ъть, съ княгиней Зориной, дочерью 
ея, княжной Ольгой, племянникомь Але- 
ксандромъ Васильевичемь Прилуцкимъ и Бо- 
гданомь Ильичемъ БЪльскимъ. 

— СирЪчь со мной? Пожалуй,—для меня 
все равно, куда ни Фхать. 

— Такъ поъдемъ-же! Княгиня тебя только 
и дожидается. 

Соликамсюй сфлъ ко мнЪ въ коляску, и 
мы отправились. Вы знаете, любезные чи- 
татели, что я, начиная какой-нибудь раз- 
сказъ, имфю привычку всегда знакомить съ 
вами тъхъ новыхъ лиць, о которыхъь я не 
упоминаль еще въ моихъ «Запиекахъ>. Чтобъ 
не отступить отъ этого правила,, я скажу 
вамъ нЪсколько словъ о княгин$ Зориной, 
ея дочери, княжн$ Ольг$, и родномъ пле- 
мянникЪ Александр Васильевич Прилуц- 
КОМЪ. 

Княгиня Зорина родилась и воспитывалась 
въ МосквЪ, на двадцатомъ году она вышла 
замужъ, уфхала въ Петербургь и, проживъ 
тамь почти сорокъ лёть, рЪшилась, послЪ 
смерти своего мужа, возвратиться на старое 
свое пепелище, то-есть въ Москву, на По- 
кровсюй бульваръ, въ каменный домъ о двухъ 
жильяхъ, построенный ея дЪдушкою, заслу- 
женнымъ бригадиромъ Андреемъ Никитичемь З 
Прилуцкимъ. Я быль знакомъ съ нею, когда = 
она была еще дфвицею и занимала первое = 
мЪето въ числЪ московскихь красавиць. Съ 
тЪхъ поръ, до самаго возвращеня ея въ 
Москву, мнЪ не удалось ни разу съ нею по- 
встрфчаться, слЪдовательно, ничто не могло — 


въ ту самую 
чтобъ. 












р мною являлась всегда дивная красавица, 
съ томными глазами, черными рЪеницами, 
прелестнымъ станомъ и обворожительною улыб- 
° кою. РазумФется, первое наше свидан!е могло 

показаться очень забавнымъ для другихъ, но 

° ужъ, конечно, не для насъ: мы ахнули, ужас- 

° нулись и принялись было, какъ слдуеть, 

лгать безъ всякаго стыда и зазрфн!я совЪети, 
но, видно, мы съ княгиней плох!е артисты; 
я говорилъ, заикаясь, что узналь ее съ пер- 
ваго взгляда, она, увфряла меня сквозь слезы, 

_ что я почти совефмъ не перем$нилея, — од- 

нимъ словомъ, мы очень дурно разыграли эту 

трудную сцену перваго свиданйя; къ счастю, 

что все это происходило съ глазу на глазъ, и 
®—  надъ нами некому было посмФяться. Княгиня 
’®° Зорина была н$Фкогда самой усердной поклон- 
ницей одного русскаго молодого поэта. Этоть 
‹очинитель гладенькихъ стишковъ, чуветви- 
тельныхь повфстей и небольшихъ журналь- 
ныхъ статеекъ, сдфлался впослф дети однимъ 
изъ тЪхъ великихъ писателей, которые со- 
ставляютъ эпохи въ словесности каждаго на- 
рода, но княгиня не хотфла и знать объ 
этомъ; для нея онъ остался попрежнему оча- 
ровательнымъ поэтомъ, пфвцомъ любви и веЪхь 
ея страданй, милымъ разсказчикомъ и люби- 
мымъ сыномъ русскихъ Аобнидъ. Ей и въ го- 
лову не приходило прочесть его «Исторю 
Государства Росейскаго», но зато она знала, 
наизусть: «БЪдную Лизу», «Наталью Бояр- 
скую дочь», «Островъ Борнгольмъ», и гово- 
рила съ душевнымь убфждешемъ. 

— Н$ть, ужъ теперь не умФютъ писать 
такихъ стиховъ, какими написаны посланя: 
«Въ невЪфрной>, «Къ ФилидЪ», «Къ женщи- 
намъ<. НЪтъ, ужъ нынче никто не скажетъ: 


„Возьмите лавръ, а мнЪ въ награду... поцзлуй!“ 


Дочь ея, княжна Ольга Дмитревна, при- 
надлежить къ числу тЪхъ умныхъ, просвЪ- 
шенныхъ русскихъ барышенъ, которыя, бла- 
годаря Бога, начинаютъ нерЪдко появляться 
въ нашихъ обществахъ. Она получила самое 
блестящее воспитан]е: отличная музыкантша, 
изъяеняется прекрасно по французски, гово- 

_ рить свободно по англйски и читаетъ въ под- 
линник$ Шиллера, но все это не м5шаетъ ей 
знать свой собственный языкъ, если не лучше, 
_ такъ, по крайней мБръЪ, не хуже всфхъ этихъ 
_ иностранныхъ языковъ. Она любить русскую 
_ словесность, радуется успфхамъ нашихъ ху- 
дожниковь и увфрена, что мы, руссше, вовсе 
не лишены способности* идти впередъ, про- 
свфщаться и сохранять вЪ то же время нашу 
_ народную самобытность. Княжна не менЪе 
_ ©воей матери уважаетъ ея милаго поэта, она 
©ъ любовью и благогов5 шемъ произноситъ имя 
Этого знаменитаго историка и безсмертнаго 
но рфши- 
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 ковскаго, авы и даже другихь второ И 
степенныхъ нашихъ поэтовъ. Когда ей слу- 
чается говорить объ этомъ, княгиня обыкно-. 
венно пожимаеть съ презрфшемъ плечами и, 
вмЪето отвЪта, шепчетъ про себя: 





Ручей два древа раздЪляетъ, т 
Но вЪтви ихъ, сплетаясь, растутъ; И и 
Судьба, два, сердца разлучаеть, › й 
Но вмЪст$ чувства ихъ живуть!“ р 
Племянникъ Зориной, А лександръ Василье- 
вичъь ПрилуцюШ, красивый мужчина лфть_ 
тридцатипяти, по рожденью — москвичь; пе 
воспитанио—западный европеецъ; по образу 
жизни — англичанинъ; по своимъ поверх- 
ностнымьъ познашямъ, свфтекой любезности и _ 
легкомыслйо—французъ; по любви къ празд- 
ности, по л5ни, безиечности, мотовству, хлф- 
босольству, благородному образу мыслей и — 
врожденной чести—настояний руссвй столб0- — 
вой дворянинъ; по душ добрый малый; в 
уму челов$къ очень дюжинный, на словахъ = 
любитель всего изящнаго, на самомъ дфлъ, 
любитель хорошихъ обЪдовъ, цифльнаго шам- 
панскаго и скаковыхь лошадей. Инягиня_ 
давно хочеть женить.. своего племянника, и 
онъ бы не прочь отъ этого, да боитея, что _ 
жена помфшаеть ему ЗдитЬ каждый день въ = 
Англйсвй клубъ, конечно, ему такъ скуч- — 
но, въ этомъ Прилуцый самъ сознается, да 
ужъ онъ сдфлаль привычку, а для русскато 
челов$ка, какъ бы онъ ни’  прикидывалея 
иностранцемъ, привычка всегда будемъ вто- 
рой натурой. РазумЪфется, Александръ Ва-. 
сильевичъ, какъ человфкъ богатый и свобод- 
ный, объЪфздиль почти всю Европу, задол- 
жалъ, поразстроиль свое имфнье и воротилея 
назадъ, чтобы заняться хозяйствомъ и нако- 
пить денегь или, какъ онъ самъ выражается: 
«пожить въ деревнЪ годика два на поднож- 
номъ корму». Теперь Прилуцый сбираетея. 
опять за границу, только еще не р$шился 
куда Фхать, потому что онь одинаковымъ 
образомъ любить и англйскй комфортъ и па- 
рижекую уличную жизнь и итальянское Фаг 
шее... Я думаю, однакожь, что Прилущ- — 
ый отправитея въ Лондонъ, потому что въ — 
нфкотораго времени онъ очень пристрастилея | 
КЪ англИскимъ пуддингамъ и началъ ихъь за- — 
пивать, вмфето шампанскаго, портеромъ. 
Александръ Васильевичъ отъявленный поклон- 
никъ Запада; онъ очень забавно насмфхается — 
надъ варварствомь и невфжествомъ своихъ — 
соотечественниковь и поговариваеть иногда 
весьма, непочтительно про нашу матушку. 
святую Русь. А между т5мь за границею 
два раза стр$лялся съ людьми, которые, не 
будучи русскими, говорили о Росаи точно 
то-же, что онъ говориль о ней, живя въ 
МосквЪ. р въ этомь нЪть ничего 





























ли в. которые и дома, и `В ГОСТЯХЪ 
злословили свою родину, да въдь это случаи 
необыкновенные. Нравственные уроды точно 
то-же, что уроды физичесяе: они такъ же 
_ рЬдки и такъ же ничего не доказывають; 
разница только въ томъ, что однихъ показы- 
`ваютъ за деньги, а другихъ можно видЪть 
даромъ, вЪроятно потому, что они уже слиш- 
комь отвратительны. 
Оть ПрЪ$ененскихь Прудовъ до Покров- 
® скаго бульвара съ небольшимъ четыре версты, 
_ разумфетея, самой ближайшей дорогой, то- 
есть, по большой Никитской въ Кремль, по- 
®  томь Спасекими воротами на Ильинку, а тамъ, 
в выфхавъ изъ Китай-города прямо Покровкою, 
х на бульваръ. Профзжая Спасскими воротами, 
я и Соликамеюй, по двевнему обычаю всЪхь 
ие москвичей, сняли наши шляпы. 
ы — А знаешь ли ты, любезный другъ,— 
спросилъь меня Соликамск, — почему, про- 
®  Ъзжая этими воротами, мы сняли шляпы? 
к — Да если вЪрить преданю, — отвЪфчаль 
_ Я, такъ это въ память того, что въ тысяча- 
шестьсотъ двфнадцатомъ году князь Пожар- 
сюй, побфдя поляковъ, вошелъ еъ правоелав- 
нымъ русскимъ войскомъ этими воротами въ 
освобожденный Кремль. 
’ Соликамеюй улыбнулся. 
у — Охьъ, вы, романисты!—сказаль онъ. — 
° Такъ по вашему до тысячи шестьсотъь двЪнад- 
°®  Цатаго года, проходя этими воротами, руссый 
°  ЧеловЪкъ и шапки не ломалъ. НЪтъ, любез- 
ный, лЬтъ за сто еще до Пожарскаго, всЪ 
православные проходили сквозь эти ворота съ 
непокрытыми головами и вЪроятно потому, 
что, по ихъ понят, эти ворота были святыя. 
— Да почему же они считали ихъ святы- 
_— ми прервалъ я. 
_ А воть почему, Богданъ Ильичъ: въ 
® Спаескихъ воротахъ блатов$рные Цари Рус- 
ске, святители московскме и бояре торже- 
› ственно ветрЪчали сльдующ]я святыя иконы: 
®  Владимрекую Божшо Матерь изъ Владимра, 
_Всемилостивато Спаса и Спаса Вседержителя 
° изъ Новгорода, Благовъщенье Пресвятой Бо- 
_ городицы изъ Устюга, Спаса Нерукотворн- 
_ наго изъ Хлынова и Святого Николая Велико- 
_р5цкаго изъ Вятки, а сверхъ того, въ старину, 
° изъ двфнадцати ежегодныхъ крестныхъ хо- 
_довъ, девять проходили Спасскими воротами. 
° Теперь понимаешь ли, почему всф москвичи 
® И до сихъ поръ еще снимаютъь шляпы, про- 
м зжая И о. этими и. 

































стина?.. Вотъ то-то и есть; вы, господа поэ- 
рю что сказочки разсказываете; вамъ 

‘легко, а мы, труженики, изъ одной 
истинЪ разбираемъ рукописи, ко- 


емъ:—я за это не разсержусь; в$дь безгра- 







— Ивсе это и того „рей 
доказать, что Адамъ былъ Славянинъ и 
риль сербскимъ нарчемъ? 

— Шути себЪ, шути,—прошепталь Сол 
камскй, взглянувъ на меня почти съ презрЪ- 













мотные всегда смЪются иж тЪми, в 
грамота далась! 


Соликамеюй замолчалъ. и НОБОЛЬКО 
минуть мы выфхали на Покровсюй бульварь_ х 
и остановились у подъФзда большого дома, | в 
не очень затЪйливой, однакожь, вовсе не — 
безобразной архитектуры. Соликамеюй сказаль = 
правду: княгиня Зорина меня только и до- 
жидалась. Мы помЪфетились веЪ, то-есть хо- 
зайка» съ дочерью, Прилуцюй, Соликамеюй и 
я, въ большой линейкЪ, заложенной шесте- = 
рикомъ. Красивыя заводевя лошади тронулись. | 
съ мфета крупной рысью и мы, перефхавъ. о 

| 










Яузу, стали подниматься въ гору. Полюбо- 
вавшись мимофздомъь на великолЪпный домь 
Шепелева, мы повернули мимо Таганекато_ 
рынка, оставили въ правой рукЪ Ново-Спас- 
сый монастырь и доЪзхали, наконецъ, до Кру- 
ТИЦЪ. 

— Постой!-—закричаль Соликамсюй, въ ту. 
минуту, какъ кучеръ повернулъ налЪво, чтобъ 
выЪфхать къ городскому валу. 

Мы остановились. 

— Не угодно ли вамъ, княгиня, —продол-_ 
жалъ 'Соликамскй,— взглянуть на этоть кло- = 
чекъ стЪны и ворота, принадлежавиия нЪ- — 
когда знаменитому Крутицкому монастырю, 
которымъ управляли епархальные епископьь 
крутицке и можайсюме. Эта уничтоженная 
епархия была учреждена княземъ Александ- 
ромъь Яроелавичемъ Невекимъ и называлась 
при немъ Сарскою и Подонскою. Раземотрите 
хорошенько эти ворота, не правда ли, что 
они прекрасны? 

— Въ самомъ дЪфлЪ,—сказала княгиня, — 
это что-то очень ОУН. С’езф 4046 а 1% 
г0сосо. 


'_— Ахъ, какъ они хороши! — векричала 
княжна.-—_Вотъ истинно русская архитектура\!.. 
Ее нельзя никакъ назвать ни готической, ни 
византЙской. НЪть!.. Въ ней есть свой соб- 
ственный, особый характеръ... Какъ хороши 
эти окна... А эти покрытые рЪзьбою столби- 
ки, какъ они легки и красивы!.. Посмотрите, 
Богданъ Ильичъ, на эти карнизы и простЪн- 
ки, выложенные изразцами; можетъ-быть, я 
ошибаюсь, но мнЪф кажется, что въ древней 
архитектурЪ Мавровъ есть что-то похожее на, 
этоть изразцовый мозаикъ? | 

— Да, вы точно правы,—сказалъ я.— Такъ 
вамъ нравятся эти ворота? 

— Очень! Все это вмЗетЪ и странно и пестро, 
а прелесть какъ хорошо. Да чтожъ ты, Але-_ 
ксандръ, не смотришь?— продолжала княжна, 
























Т аук ВЬ нуль изъ жилетнаго ‚кармана 
орнетку, воткнулъь ее въ правый глазъ, 
взглянуль на ворота и сказалъь съ улыбкою: 
_ — Подлинно прелесть: тяжело, уродливо 
и безвкусно! Ты правду говоришь, кузина: 
это истинно русская архитектура! 

— Уродливо!—повториль Соликамскй. 
— Знаете ли, — продолжаль Александръ 
°  Васильевичъ,—что мнЪ напоминаетъ этотъ за- 
® копченый домишко съ воротами, изразцовыми 
_ стЪнами и столбиками? Не правда ли, ша фафе, 
_ Что онъ очень походитъ на эти безобразныя 
кафельныя печи, которыя казались такъ кра- 
сивы нашимъ почтеннымъ предкамъ. 

— Ахь, въ самомъ дЪлЪ!-— вскричала кня- 
гиня.—Я помню за Москвой-рЪкой, въ одномъ 
°—  барекомъ дом, гдЪ мы такъ часто съ вами 
®  ветр$чались, Богданъ Ильичъ, во многихъ 
® _ Комнатахъ были огромныя печи и съ такими 
®— _ же столбиками... Что этоть домъ существуетъ, 










или ныть? 
{ — НЪть, онъ давно уже сломанъ, —отвЪ- 
чалъ я. 


— И слава Богу!—сказаль Прилуцюй.— 
Я всегда радуюсь, когда истребляютъ эти 
памятняки верваретва и невЪжества нашихъ 
предковъ. 

— Есть чему радоваться, —подхватилъ 
Соликамекй.—Ахъ, вы, господа руссве чуже- 
странцы!.. Да если не изъ любви къ своему 
родному, такъ покрайней м$рЪ, изъ подра- 
жаня валиему Западу, передъ которымъ вы 
стоите на кол$няхъ, — не разрушайте дре- 
я внихъ памятниковъ а берегите ихъ такъ же 
к какъ ихъ берегутъь и поддерживаютъ нфмцы, 
_ англичане, итальянцы... 

д Да это совсфмъ другое дЪло! — прервалъ 
_ Прилуцюй.—Имъ какъ не беречь своихъ па- 
мятниковъ: у нихъ есть развалины римскихъ 
зданй, феодальные замки, старинныя аббал- 
ства... 
— Да чЪмь же наши церкви и монастыри 
®  Уступають вашимъ западнымъ аббатствамь? — 
вскричаль Соликамеюй, задыхаясь отъ него- 
Ч дования. 
у — И, полноте спорить, — сказала кня- 
гиня:—мы этакъ вфкъ не дофдемь ло Симо- 
нова монастыря!.. Ступай, Никифоръ! 

Профхавъ версты полторы вдоль городского 
вала, потомь мимо пороховыхъ магазиновъ, 
мы подъзхали, наконецъ, къ Симонову мона- 
_ стырю, оставили за ‘оградою нашу линейку и 
_ вошли главными воротами въ монастырь. Сна- 
чала мы осмотрфли соборную церковь, а по- 
томъ огромную колокольню, построенную по 
плану архитектора Тона. Эта монастырек; я 
° звонница, не говоря уже о ея прекрасной 
° архитектур$, замчательна тЪмъ, что она 




















‚ полагая въ счетъь основашя или фунда- 
нтъ, слишкомъ сорокъ семь саженъ, слЪдо- 
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по постамъ царь еодоръ А енсвеВи 
бенно любивший Симоновъ монастырь. 






трапезу. Надъ папертью или сЪнями эт той. 
трапезы, возвышается красивая четв ‚ро- 
угольная бошня съ открытой площадкой ил 
терасой. Послушникъ, который показыва, 
намъ монастырсшя зданшя, предложиль кня- 
гинЪ взойти на башню, чтобъ взглянуть | 
туда на окрестности монастыря. 

— Не ходите, та фаще!—шепнуль При- 
луцкй. А 

— Отчего же мнз не одги? — спросила _ 



























































Москву. к т 
— Ну, смотрите, чтобъ у васъ голова в. 
закружилась! И 
— Въ самомъ дЪл$,— промолвила ее. 
остановясь на первой ступени:— какая в. 
лЪетница! > 


— ЛЬотница! И это называють у асы : 
лЪетницей? а 
— А что,—прерваль Соликамеюй, — чай. 


въ вашихъ-то западныхъ аббалствахь все 
лестницы парадныя, мраморныя... 
— По крайней мЪрЪ, ташя, — возразиаь | 
Прилуцкий, —по которымъ можно ходить и мо- о 
лодымъ и старымь людямъ, а по этой стре- — 
мянкЪ... т 
Такимъ старухамъ, какъ я, ходить не мож- 
но?—подхватила княгиня. — А воть я тебЪ 
докажу, Александръ, что я вовсе не так 
стара, какъ ты думаешь? 
Княгиня начала довольно бодро подни- 
маться по узенькой лЪстницф, а велБдъ за 
нею и мы всф, исключая Прилуцкаго: онъ 
остался внизу. Взойдя на площадку башня 
мы долго не могли налюбоваться разнообра 
з1емь и красотою монастырскихь окрестностей. 
Прямо по рфкЪ, оть самой подошвы Симо- 
новской горы, начинается обширный зеленый 
лугъ съ небольшими прудами; посреди то 
въ песчаныхъ берегахъ, извивается Москва- — 
рЪка; за нею тянется, вплоть до Данил а. 
монастыря, Серпуховская часть Замоскво- — 
рЪчья, со своими садами и огромными фабри 
ками. Направо поднимается амфитеатромь 
вся Заяузская сторона Москвы, со своими 
каменными палатами и великолЬпными т 
квами. Вы обернетесь назадъ, и вотъ перед 
вами, вмфето высокихъ холмовъ, усыпаннь ъ. 1 
домами, широве луга, темный сосновый лЪ съ, 
засфянныя поля, живописные перелфски, ро- 
щи, нЪфеколько деревень, Перервинскйй мо- 
настырь и вдали, на самомь краю небоскло 
на, знаменитое село Коломенское. 
Сойдя съ башни, мы не наллли въ с 
и онъ ПОиИ насъ за ог 





‘ок до кот раго хлопотала Аксин | 







Прилуцей 
Ри сигару, а княжна обратилась КЪ 
Соликамскому съ вопросомъ: не знаеть ли 





‘настырь. 
— Какъ не знать, — сказаль Соликам- 
свй,—Симоновъ монастырь принадлежитъ къ 
числу историческихъь монастырей нашей ро- 
дины. Его основалъ, при княз$ Дмитрь 
° Шюаннович5 Донскомъ, инокъ Федоръ, пле- 
о мянникъ преподобнато Сермя Радонежскаго, 
но только не здЪсь, а шагахъ въ двухстахъ 
отсюда. Вонъ, видите, близехонько отъ за- 
®  ставы, на правой рукЪ, нЪеколько избъ и 
_  Домиковъ? 
— Кругомъ небольшой каменной церкви? 
л — Да. Это слободка и до сихъ поръ на- 
зывается—Старымъ Симоновымъ. 


=. Такъ воть, гдё быль сначала Симо- 
новъ монастырь!.. А почему онъ называется 
Зимоновымъ? 


— Потому что это урочище принадлежало 
нфкогда одному именитому человЪку изъ рода, 
Головиныхъ, по имени Симону. Когда пере- 
несли монастырь на теперешнее его мфето, 
святой Оеодоръ заложилъ во имя Успевя 
Болией Матери соборную церковь, ту самую, 
которую мы съ вами осматривали. 

— Такъ она должна быть очень стара? 

— Да. Она строилась двадцать шесть лтъ 
и освящена въ тысяча четыреста пятомъ го- 
ду, слБдовательно, оть. основая ея прошло 
четыреста шестьдесять семь лФтЪ. 

— То есть, безъ малаго пять вЪковъ? Ну, 
это древняя церковь. 

— Древняя.— прерваль Прилуцей. — Ко- 
нечно, для русскихъ очень древняя, — ре- 

_бенку и тридцатильтнй человЪкъ кажется 
старикомъ. Большая древность  пятьсотъ 
лътъ! На ЗападЪ объ этомъ и говорить бы 

‚ не стали. 

_ __ _ Какъ-же!—подхватиль Соликамеюй.— 

®—  В$дь тамъ есть здашя, построенныя тотчасъ 
посл потопа. 

°— _ Не слушайте его, Николай Степано- 

° вичъ,—шепнула княжна;—онъ и мнЪ надо- 
_ Фль до смерти своимъь Западомъ. Скажите 

_ лучше, что эта Е въ Старомъ Симо- 
















— Да, она давно уже построена. Ей по- 
и триста, шестьдесять пять лЪтъ. Впрочемъ, 


старое Симоновскаго собора. А знаете ли, 
княжна, чфмъ особенно замфчательна эта 
‘церковь. Вы рузскую исторйю` читали, такъ, 


И 
°  вфроятно, помните, что въ Куликовскую 


ат. побоищемъ», сражались съ та- 
тарами и положили свой головы за свя- 
хх ма УМ 


лижняя барская- Бана княгини Зори- 
. Мы сфли всБ на разостланномъ коврЪ; 











— Какъ же, помню: один 
зывался ПересвЪть, а другой 
такое имя... х 

— Ослябя. Эти сподвижники Димитря Дон- 
ского, эти иноки-богатыри, погребены... — 

— Неужели въ этой церкви? рева 
княжна. 

— Да, въ ней. е 

— 0, такъ намъ должно сходить покло-. 
ниться ихъ могиламъ. 

— В» самомъ дЪлЪ, господа, — сказала кня- " 
гиня, вставая, пойдемте въ эту церковь! 

Все наше общество поднялось. Прилуцый 
также всталъ, но, казалось, онъ вовсе не- 
охотно покидалъ мягый коверъ, на которомъ 
ему было такъ спокойно лежать и курить 
сигару. 

— Я долженъ васъ предувЪдомить, —ска- 
заль Соликамеюмй, идя подлЪ княгини, —чЧто 
гробницы ПересвЪта и Ослябя, вовсе не древ-_ 
ня, онф поставлены на могилахъ этихъ ино- 
ковъ по приказанио Екатерины Второй. 

— Да это все равно!—отвфчала княгиня.— 
Главное, что они тутъ похоронены. Признаюсь, 
я очень люблю эти грустные перелинажи! Для 
души чувствительной, для сердца нЪжнаго, 
всЪ эти меланхолическя воспоминаня чрез- 
вычайно прятны!.. Знаете ли что, Николай 
Степановичъ, теперь вы насъ ведете на мо- 
гилы этихъ монаховъ, а послЪ я васъ поведу 
взглянуть на прудъ, въ которомъ утопилаеь 
бЪдная Лиза. 

— Какая Лиза?—спросиль Прилуцюй. 

— Какая Лиза? Ну, та самая, которую 
погубиль злодЪй Эрасть. Да неужели ты не 
знаешь, кто была бфдная Лиза? 

— НЪъть, тетушка. Я много знаваль и бЪд- 
ныхъ и богатыхъ Лизъ, только изъ моихь 
знакомыхъ ни одна не утопилась. 

— Такъ ты не читаль этой прелестной по- 
въети? 

— ПовЪети?.. 
перь вспомнилъ!.. 
былъ мальчикомъ лЪть десяти; 
вЪеть мн очень понравилась. 

— А теперь? 

— И, ша фаще, вФфдь я ужь не ребенокъ! 

— Кажется, и я не дитя, Александръ,— 
возразила съ примфтною досадою княгиня, — 
однакожъ, я и теперь восхищаюсь этимъ 
образцовымь произведешемъ... Можеть-быть 
оттого, что не похожу на этихъ бездушныхь 
людей... 

— Которые не имБють голоса на дворян- 
скихъ выборахъ, — подхватиль Прилуцый.— 
Кузина, каковъ каламбуръ? 

— Я каламбуровъ не люблю, а особливо, 
когда ихъ не понимаю, —сказала очень сухо 
княжна. 

— Такъ ты не знаешь, —продолжаль При- 
луцкй,—что на дворянскихь выборахъ всё. 

































Постойте?.. А, точно... те- 
Я читалъ ее, когда еще 
тогда, эта по- 













ма тТЪхъ, которые надъ всфми смЪются, 
всфми пренебрегаютъ, ничего не любятъ, для 
_ которыхъ хороший страсбургсюй пирогъ, прлят- 
_ инфе всякаго сердечнаго наслажденя.. 

-— ‚Ну, нфть, ша {а1(е! —прерваль При- 
Я _ ду. Воть еслибъ вы сказали сытииье, 
_такъ я не сталъ бы ©ъ вами спорить. 

— Да что съ тобою говорить, Александръ: 
° мы другъь друга никогда не поймемъ! 

Прилуцюый улыбнулся и не отвфчалъ ни 
слова. Въ продолжеше этого разговора мы 
° дошли до Старато Симонова. Услужливый 
_ пономарь отперъ намъ церковь, показалъ над- 
тробные камни ПересвЪта и Ослябя, нфсколько 
древнихъ иконъ и остался очень доволенъ 
двугривеннымъ, который даль ему за труды 
Николай Степановичъ Соликамеюй. 

— Ну, сказала княгиня, когда мы сошли 
съ церковнаго потоста,— теперь моя очередь 
быть вашимъ чичероне. 

— Видите ли вы вонъ тамъ, за городскимъ 

валомъ, эту семью унылыхъ березъ: онф рас- 
туть на берегу пруда, въ которомъ утонула 
бЪдная Лиза. 
° — Я вижудва дуба, —сказаль Прилуцюй, — 
изъ которыхъ одинъ высохъ, да н$еколько 
березъ, если не унылыхъ, такъ, по крайней 
мфрЪ, очень жалкихъ. 

— Въ самомъ дЪлЪ,— прервала княгиня, — 
куда дЪфвались эти огромныя, развЪфсистыя 
березы, которыя склонялись такъ живописно 
_ вадъ водою? Я помню, онф были всф покры- 
°— _ ты надписями. 

— Да можеть-быть мы и теперь найдемъ 
каюя-нибудь надписи,—сказалъ я. 
— Но ужъ вЪрно не тамя, — подхватила 

_ княгиня, — каюя сочиняли въ старину мо- 
сковсве поэты. О, сколько въ этпхъ стихахъ 
было истиннаго чувства. НФтъ, нынче не 
УумБютъ такъ писать. Я помню, одинъ изъ 
московских поэтовъ, князь Платочникъ, на- 
писалъь при мн$ карандашомъ на березЪ че- 
тыре стиха; я ихъ не забыла: 

„Я здЪсь люблю мечтать, 

Подъ тЪлью березы, 

О одной Лиз$ вспоминать 

И лить сердечны слезы“. 
° _ Не правда ли, Оленька, что эти стихи 
очень милы? 

_ = а 






















маменька, только мнЪ 








_ Стихи. 
°— — То-то и есть, что кажется; попробуй, 
акь и не напишешь. НЪтъ, ‘мой друтъ, 
КНЯЗЬ Платочкинъ быль въ свое время из- 





попишеть у себя въ книжкВ и 


и, 


думавш 


И о Вы а ани 
[1 Е ь Кар 29: : Да 


Конечно, Платочкинъ далеко не и о 
поэтомъ, какъ авторъ бЪдной Лизы, но К 
онъ писаль мадригалы, трюлеты, такь я 
тебЪ скажу, прелесть!.. Ну, воть мы и пришла 
Я помогъ княгинЪ взойти на земляну 
насыпь, которая окружаеть со всЪхъ торов 
небольшой прудикъ, боле похож на дож, 
вую лужу, чЪмъ на прудъ, 
— „Посмотрите, тетушка, — сказаль При Е 
луцюй, указывая на одну березу, — не 
васъ ли были писаны эти стихи? 
— _ГдЪ, МОЙ ай г. 













































ложе моихъ прочти ка, мой другъ! 
Прилуцый не вдругь разобраль надпись } 
однакожъ прочель, наконецъ, кое-какъ ел 
дующе стихи: 
„Созданье легкое минутнато каприза, 
Пустая выдумка и дичь! 


Ну, что за Сафо эта Лиза? 
И что за ловеласъ какой-нибудь москвичъ? 


— Ахь, Боже мой! Да это, кажется, эпи 
грамма. 

— Да, тетушка, и мнф кажется, 
не мадригалъ. 

— Хороши же ваши теперешше стих 
творцы!.. 
для нихъ нЪть ничего святого! ь 

— Постойте, тетушка! Вотъ еще дру 
стихи, — можеть-быть эти лучше. 


такъ вЪфрно какая-нибудь гадость, однакожь, 
такъ и быть, прочти! 

Прилуцюй прочелъь довольно бЪгло сл ду. И 
ющее двустише: О . 
„Ну, можно ль поступить безумнфе и хуже 
Влюбиться въ сорванца и утопиться въ _ 


по-русски плохо пишу 
— Ну, не правду ли я говорила, чт 
наше время поэты были не то, что тет 


прекрасныхь стихахъ... А нынфшые пие 
ли что такое?.. Грязная проза, дурные т 
. Неправда ли, Богданъ Ильичъ? 

Извините, княгиня, — отвфчаль 
стихи нынче пишуть вообще гораздо 
прежняго,— въ нихъ больше мысли, н 
въ нихъ часто выражаются кажя-то неие 
выя, буйныя страсти. Эта модная 1093 
которую французы называютъ растреп 
(еспеуе]6е) въ отношени къ прежней 
поэзии, скромной, опрятной, 
безцв$тной, то же самое, что ис 
огня и силы безумная В 





ерь они ревутъ, подчасъ, какъ дище звЪри. 
— Бывало, нЪжная мать, убаюкивая свое дитя, 
°  поетъ: 
„Спи мой ангель, успокойся! 
НХ Баюшки-баю!“ 
А теперь въ какой-нибудь колыбельной 
пен, та же маменька поетъ. 


„Спи, пострфлъ, пока невинный! 
ВО Баюшки-баю!“ 





— Ахъ, что вы, что вы!—векричала кня- 
в гиня. Дл неужели въ самомъ дЪлЬ пишуть 
таке ужасы? 

— Ипишутъ, княгиня, и печатаютъ! 

_ — А что-жь по-вашему, —сказаль Прилуц- 
к, — лучше что ли это прежнее голубиное 
воркованье? 

НЪть, Александръ Васильевичъ, по 

— МН и 10 и другое не хорошо: можно и не 

° ворковать и не ‘бЪеноваться. А что можно, 
° такъ это намъ доказывали и теперь доказы- 
ваютъ писатели съ истиннымъ дарованемъ, 
которые никогда не гоняются за минутнымъ 
_ успЪхомь. 

— Пойдемьъ, Оленька, прервала княгиня:— 
я не хочу здЪеь дольше оставаться. Богданъ 

_Ильичъ, дайте мн вашу руку. Ну, скажите 
мнЪ,— продолжала она, идя со мною къ мо- 
_ настырю,—не правда ли, что въ старину все 
было лучше нынфшняго? не правда ли, что 

наше новое поколне, налии молодые люди... 

— Гораздо насъ помоложе, княгиня? Да, 
® правда. И признаюсь, я за это на нихъ 

‚ очень золъ. 

°— Вы все шутите, а я васъ спрашиваю 
_ не шутя. Ну, скажите, на что они похожи? 

о —Я думаю, что они очень похожи на то, 

°® чфмъ мы были съ вами лЪтъ тридцать пять 
тому назадъ. А если многое, что казалось 

° намъ прекраснымъ, кажется имъ см шнымъ, 
такъ это весьма естественно. Вспомните, 

какъ мы смфялись надъ пудреными париками 

° и робронами пашихъ дЪдовъ и, бабушекъ, а 

Ге они были увЪрены, что лучше наряда 

ридумать не можно. Что-жъ дфлать, я ужъ 

дмь сказалъ, что вЪкъ на вЪкъ не прихо- 
ить; одни только страсти наши остаются 
зизмфнными, а нравы, обычаи, поняйя и 
бщественныя условя не могуть не измЪ- 
няться. Чтобъ оградить ихъ оть этого измЪф- 
вшя, мы должны бы были, какъ наши со- 
йцы, никого къ себЪ не пускать и 





























мя бывають къ лучшему, это другой во- 
_просъ, но что они сдфлались для насъ не- 
_ избЪжными, объ этомъ, кажется, и говорить 


Неизбфжными!.. — повторилъь Соликам- 
ый. шель позади насъ вмфетЪ съ 


\. 
И. 
СТ. 


пожалуй, кончится _ › Что | Л 
французами или нфицами. 


ых 


любезный, — сказалъ 


— 0, нить, ‚ 
другое дфло. Намъ точно — 


это . 


а русскими. Вс эти Е въ | 
нравахъ и обычаяхъ, какъ необходимыя слЪд- 
стыя просвзщеня, опыта и частыхъ сноше- 
ый сь сосфдними народами, могуть совреме- 


} Г 
немъ сблизить всф поколфвя, но эти, такъ 
сказать, кровныя, родовыя свойства каждаго 
народа, его недостатки и достоинства, хоро- = 
пя и дурныя склонности, быть-можетъ, 0б- — 
лекутся въ лучшия формы, получать друпя_ 
названя, но въ существЪ своемъ останутся. 
все т-же. Напримфръ, какое найдете вы — 
сходство у нынфшнихъ парижанъ съ тфми, 
которые жили въ ПарижЪ, когда еше онъ — 
назывался Лютешею? А несмотря на это с0- — 
вершенное изм$нене въ понямяхъ и образЪ — 
жизни, французы остались все т$ми же фран- 
цузами. Они, конечно, очень много переняли 
У своихъ завоевателей, однако-жъ, не сдфла- 
лись римлянами и даже вовсе не походять 
на итальянцевъ, которые ведутъ свой родъ 
прямехонько отъ римлянъ. 

— Точно такъ же, какъ и мы не едЪла- 
лись татарами, —промолвила княжна. 

— Да, Ольга Дмитревна! Самобытность— 
эта жизнь народная, имфетъ большое сход- 
ство съ отдфльнымь существовашемъ кажда- 
го человЪка. Всяюмй изъ насъ быль н5Фкогда 
ребенкомъ, перенималь все у тфхь, которые 
его постарше, учился, потомъ вырось, в03- 
мужалъ и сдфлался совершенно не похожимъ 
на то, ч$мъ былъ прежде, а между тфмъ все- 
таки не сталъ другимъ челов$комъ, потому. 
что для этого надобно переродиться. 

Мы подошли опять къ монастырекимъ во- 
ротамъ. ей 

— Александръ,—сказала княжна, —ты не 
хотБль взойти съ нами на башню, такъ по- 
гляди хоть отсюда на Москву. | 

— И, кузина! — отв$чаль Прилуцюй. —— 
Какъ тебЪ не надофло восхищаться все од- 
нимъ и т5мь же; ну, право, я начинаю ду- 
мать, что ты приходишь въ восторгъ для то- 
го только, что это тебЪ къ лицу. | 

— А почему ты это думаешь? — спросила — 
княжна съ примфтной досадой. 
`— Да, да! Я ув$ренъ, это все комедя, и. 
надобно тебЪ отдать справедливость, ты ма- 
стерски разыгрываешь свою роль. ых 

—- Знаешь ли, Александръ, что это ста- 
новится несноснымъ! Такъ по твоему, нельзя — 
любоваться этимъ прелестнымь видомъ? 

— Да чЬмъ туть любоваться, а особливо 
мнЪ? Я быль въ РимЪ, въ НеаполЪ, смотрЪль 
съ колокольни Мофте-4аше на Парижь; все = 
это мнЪ прискучило, надофло, дае уощер = 
уои$, ша срёге, ]е зи Ыазб зиг 100 _ 

— В!аве!.. повторила т" Л 












чувства, И а. имь на- 
добно же оправдать чфмъ-нибудь свое равно- 
дупце ко всему прекрасному. 

Прилуцюй вепыхнуль, но не отвфчаль ни 
слова. Мы усфлись попрежнему въ линейку 
и пофхали. Наша прогулка началась доволь- 
но весело, а кончилась очень скучно. Во всею 
дорогу никто не вымолвилъь ни слова. При- 
луцый дулся на свою кузину, княгиня гнЪ- 
валась на стихотворцевъ, которые насмЪха- 
лись надъ бфдною Лизой, Соликамсый доса- 
доваль на Прилуцкато за его неуважене къ 
русской старинф. Одинъ я ни на кого не 
сердился, но отъ этого мнЪ легче не было: 
вЪфдь вовсе не весело Ъ$хать цфлый часъ, бо- 
комъ, въ тряской линейкЪ съ людьми, кото- 
рые молчать и дуются другъ на друга. Ког- 
да мы дофхали до Яузы, я сказалъ что мнЪ 
нужно завернуть въ Воспитательный Домъ, 
простился съ княгинею, пересЪль въ коляску 
и отправился на свои ПрЪфененсюме Пруды. 





© МиВоСЪ: 
К 
Логический выводъ. 


Кому случалось испытать на самомъ себЪ, 
что часто «услужливый дуракъ опаснЪфе вра- 
те>? МнЪ, по крайней мБрф, не разъ напо- 
‘минали этоть стихъ Крылова: услужливые 
глупцы, непрошенные покровители, а пуще 
всего безграмотные защитники моего мнфня, 
которое въ ихь устахъ почти всегда стано- 
вилось смфшнымь и даже пелЪпымъ. Вотъ 
одинъ изъ этихъ случаевъ. 

Однажды, помнится, м$фсяца два тому на- 
задъ, собралось ко мнЪф вечеркомъ человЪкъ 
десять хорошихь прятелей; въ числ ихъ 
быль Захаръ Никитичъ Пеньковъ, орловсюй 
помфщикъ, старикъ добрый, весьма простой, 
не очень грамотный и большой патротъ, но, 
къ сожалЪнШ, въ самомъ невыгодномь смыслЪ 
этого слова, то-есть, совершенный граждан- 
сай старовЪръ, для котораго все новое не- 
навистно, потому что оно ново, и все старое 
мило, потому только, что оно старо. Разго- 
воръ зашель у насъ о т5хъ иностранцахъ, 
х которые прЕБзжають въ Росбю воспитывать 
дворянскихъ дЪфтей. 

и — Знаете ли,—сказаль одинъ ‘изъ моихъ 
гостей, —что у Никитекихъ воротъ былъ н}- 
когда трактиръ, извфстный подъ назвашемъ 
торода Дерехсбер, вЪроятно,—Кенигсберга. 
Этоть трактиръ служилъ притономь для 

‚ воБхъ иностранныхъь учителей, гувернеровъ 

° И дядекъ, которыхъ не успфли еще разо- 

брать по рукамъ наши добрые степные по- 

мфщики. Тому лЬть двадцаль назадъ, мнЪ 
вздумалось однажды взглянуть изъ любопыт- 
ства на этихъ ежедневныхъ посЪтителей 






трактира Керехебера. Боже мой, что за рожи!.. _ 
На одного порядочной наружности человФка, 
конечно съ полдюжины такихъ безобразныхъ 
лоскутниковъ, что истинно страшно было на 
нихъ и взглянуть. Вообще, нфмцы показа- 
лись мнЪ сноснфе, можетъ-быть потому, что 
они сидфли спокойно за своимъ полпивомъ и 
молча курили трубки. Но французы!.. О, я 
никогда не забуду, какъ ворвалась при мнЪ 
въ трактирную залу цфлая ватага этихъ на- 
ставниковъ русскаго юношества, роиг ргепаге 
ип ре уегге—то-есть, для того, чтобъ хлеб- 
нуть водки. Вся эта честная компавшя усе$- 
лась за однимъ столомъ, пошла громкая бол- 
товня, розсказни. Одинъ общипаный фран- 
цузъ, съ обрюзглымъ отъ пьянства лицомъ, 
началь разсказывать, что его подговаривають 
ЪФхать учителемъ французскаго языка, исто- 
ри и географ къ богатому помфщику, жи- 
вущему 94апз 1е Сочуегпешеть 4е БЪфеме, 
сирЪчь въ Симбирской губерши. Другой фран- 
цузъ, съ растрепанной головой и красным 
носомъ, принялся хвастаться своими побЪ- 
дами надъ прекраснымъ поломъ и объявиль 
товарищамъ, что онъ нашелъ для себя теплое 
мЪстечко у одной русской барыни — пе отоззе 
г6}още епсоге 165 галспе, которая принимаетъ 
его къ себЪ въ домъ 30% @1апф роиг зез еп- 
[а145. РазумБется, я не могъ долго пробыть 
въ этомь кабакЪ и ушелъ, признаюсь съ боль- 
шою грустью въ душф. Боже мой,—думалъь 
я,—вотъь кому довфряютъ воспитывать сво- 
ихъ дфтей наши дворяне! И эти безграмот- 
ные развратные выходцы, быть-можеть вы- 
гнанные изъ своей родины, будуть настав- 
никами русскаго юношества и будуть непре-_ 
мённо!.. Вы знаете, что не такъ давно наши 
провинщальные пом$щики пру5зжали сами въ 
Москву или присылали досужаго человЪка, 
чтобъ запастись на цфлый годъ разной про- 
визей и, смотря по надобности, прискать 
подешевле иностраннаго «мосье> или какую- 
нибудь заморскую «мадаму>, которые могли 
бы выучить всякимъ наукамъ и образовать 
на европейскй манеръ ихъ милыхъ дЪточекъ. 
То-то житье было тогда всфмь н%®мецкимь 
геррамь Вральманамъ и французекимъь мосье 
Трише. 

— Да нынче ужъ не то,—прерваль дру- 
той изъ моихъ гостей.—Теперь, чтобъ имЪть 
право называться учителемъ, надобно пре- 
жде побывать въ университет и выдержать 
экзаменъ, а вЪдь это не бездфлица; туть _ 
ужъ не помогутъ ни наглость, ни болтовня, 
ни хвастовство, и тоть, кто быль у себя 
дома кучеромъ или цырюльникомьъ, можеть 
и здфеь также сеть на козлы или стричь 
волосы, но ужъ вЪфрно учителемъ не будеть. 

— Конечно;,—сказаль я, — это большое 
улучшеше, но я желаль бы дожить до того 
времени, когда всЪ.эти иностранные гу- — 
вернеры, учителя и дядьки замфнятся м. 
Скими. 
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о аа которые пручають нась 
®— © ребячества къ чистому парижекому вы- 
°—  говору, до т5хъ поръ не могуть быть замЪ- 
°  нены русскими, пока мы не рфшимся гово- 
° рить по-французски, какъ говорять этимъ 
° языкомъ нЪмцы, англичане, итальянцы и во- 

обще всЪ народы Европы, которые вовсе не 

хлопочуть о томъ, чтобъ ихь принимали за 
® Природныхъ французовъ. Впрочемъ я не знаю, 
® Для чего вы желаете, чтобъ у насъ не было 
®  Иностранныхъ учителей; развЪ не все равно, 
кто учить ребенка: нфмець ли, французъ ли, 
англичанинъ ли, или швейцарець, лишь бы 
_ только онъ хорошо училъ. 
— РазумФется,—отвфчалъ я‚,—если этотъ 
® Учитель преподаеть науку въ какомъ-нибудь 
публичномь заведени, съ каеедры;—но я 
‚ товорю объ учителяхъ, которые живутъ по 
домамъ, которымъ ввфряется воспиташе ре- 
бенка. Туть ужъ дфло идетъь не объ одной 
наукЪ. Ну, скажите сами: какой иностра- 
нець станетъ заботиться о томъ, что его во- 
спитанникъ любилъ свое отечество и не ру- 
°  Ководствовалея во всемь образомъ мыслей и 
°  Понямями иностранцевъ, потому что будушця 

_ его обязанности, какъ русскаго дворянина, 
,, во многомъ не сходны съ обязанностями ка- 
| кого-нибудь англйскаго лорда, нЪмецкаго 
барона или французскаго гражданина. Какой 
и иностранецъ будеть говорить своему воспи- 
°—  Таннику, что безусловная любовь ко всему 

иноземному такъ-же неблагоразумна и едва 

ли не вреднБе этой исключительной, безот- 
четной любви ко всему отечественному. Мо- 
_ жете ли вы требовать отъ иностранца, даже 
_ самаго добросовфстнаго, чтобъ онъ не пред- 
°  Мочиталъ законы и обычаи своей земли обы- 
° чаямъ и законамъ нашей родины и чтобъ, 
велЬдетве этого предпочтеня, онъ не ста- 
ралея поселять въ своемъ воспитанникЪ пре- 
увеличенное понят!е о ЗападЪ и рабское ува- 
жене ко всему иноземному. Я знаю это по 
себЪ,—и у меня быль также учителемъ фран- 
цузъ, человЪкъ, впрочемъ, весьма порядочный. 
Когда онъ бываль мною доволенъ, то всегда, 
° поглаживая меня по головЪ, говорилъ: «Вгахо, 
°  шорыеиг Воб4аппи, Бгауо! Уощз шегИеней 
’  Фёте гапсалз, шоп сег!> Мы видимь на 
_ каждомь шагу горьые плоды этого ошибоч- 
_ наго воспитаня. Привыкая съ ребячества къ 
и, что у насъ все дурно, а за Ане 




















ражать Западу. о говорить, —хорошему 
одражать всегда должно; да только воть 
да, что дурному подражать гораздо легче, 
иЪ о ротему, а дурного-то найдется много 


`домомь 


— и. онъ,—п03 
Я вамъ доложу, истинно, какъ передъ 





рав воспитанше!.. БЪдовое дЬло, су 
дарь, истинно б$довое—чума, сударь!.. Воть ^_ 
я вамъ доложу: у меня есть сосЪдъ по имф- — 
но, вдовець, Иванъ Алексфевичь Холмеюй, | `& 





человЪкъ богатый и съ вфсомъ; всего дфтей = 
у него было одинъ сынокъ да одна дочка. — 
Вотъ, сударь, занялся онъ очень ихъ воепи-_ 
танемъ, нахваталь всякихъ учителей и ма- _ 
дамовъ; пошли ихъ учить съ утра до ве- = 
чера разнымъ наукамъ, языкамь, всякой. 
мудрости, а пуще всего по французскому. = 
Ну, вЪрите ль Богу, сударь: дфло сосБдокое, 
прдешь иногда въ гости,—не знаешь, съ = 
кЪмъ словечко вымолвить: не токма господа, = 
да и люди-то вс французами смотрять! 
Денегъ онъ потратилъ бездну, убилъь поло- — 
вину имфшя, а все пошло прахомь! Сынъ 
подрось и вступиль въ военную службу, 
дочка также выросла и пошла замужь,— 
хорошо!.. Да позвольте спросить, конецъ-то’ 
какой былъ?.. Сына, сударь, убили на Кав- 
казЪ черкесы, а дочь умерла первыми ро- 
дами,—вотъ тебф и французское воспиташе! 
Разумфется, это неожиданное заключеше 
сгубило все мое краснор$че; гости мои рас- 
хохотались, никто не сталь меня слушать. 
Да я готовъ быль и самъ отказаться оть мо-_ 
его мнфышя, для того только, чтобъ не 
имфть своимъ защитникомъ Захара Никитича. 
Пенькова.. 
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Московскя гостиницы. 


Конечно, во всей Росаи, не исключая и. 
роскошнаго Петербурга, нЪфть такихь удоб- 
ныхъ и превосходныхъ гостиниць, каюмя съ, 
нЪкотораго времени завелись у насъ въ Мо- 
сквЪ. Я не смфю повторять то, что говорять. 
о нихь ве иностранные путешественники, 
потому что иногда и правда покажется не- 
вфроятнфе всякой лжи, но скажу только, что. 
въ этомь отношени Москва можеть смЪло- 
состязаться съ какимъ угодно европейскимъ. 
городомъ. Давно ли, кажется, Лондон», из- 
въстная гостивица въ Охотномь ряду, ка- 
залась намь почти воликолфпною, а что она. 
въ сравнени съ гостиницею /Шевалдьишева, 
которая въ свою очередь отстала такъ далеко’ 
оть Дрездена, и что, наконець, этотъ аристо- 
кратическй, шеголеватый Дрездень въ срав-: 
нени съ роскошнымъ, изящнымъ, исполнен- 
нымъ всъхъ возможныхь удобетвъ, вользжимь. 
господина Варгина? Не видавъ вну- 
треннаго устройства этого дома, нельзя ни-_ 
какъ представить себф, до какой степени с0- — 
вершенства доведено это истинно европейское 














Ре что живете въ наемныхь комнатахъ, 
которыя отдаются по-суточно. ВездЪ необык- 
новенная чистота, ‚ удобство, прекраснфйшая 
мебель, паркеты, `бронза, ковры и, сверхъ 
того, все то, о чемъ встарину и чи не 
бывало— то-есть: спокойныя постели, чистое 
ОЪлье, столовая посуда, — однимъ словомъ, 
всф домашея необходимости, удобства и даже 
прихоти. Вы любите цвфты, намекните только 
объ этомъь — и ваша комната превратитея въ 
оранжерею; вы музыканть, скажите одно 
слово—и прекрасный рояль явится къ вашимъ 
услугамь: Мн скажуть, можеть - быть, что 
вее это стоить довольно дорого, — да разв 
можно гдЪ-нибудь жить бариномъ и не тра- 
тить денегь? А если у васъ ихъ немного, 
такъ и это не б$да,—въ МосквЪ около шести- 
десяти гостиниць и подворьевъ. Выборъ за- 
висить совершенно оть васъ. Вы можете 
платить по-суточно за вашу квартиру, на: 
чиная оть полтины, до пятнадцати рублей 
серебромъ. Разумфется, въ первомъ случаЪ 
отведуть для васъ комнату не очень красивую, 
и лБетница, по которой вамъ придется ходить, 
: будеть, можеть статься, и крута и грязнень- 
ка, —да это ужь ваше. дЪло. Воть худо, если 
вы ни за каюя деньги не найдете для себя 
удобнаго помфщен1я, или не отыщете квар- 
тиры сообразной съ вашими способами, а это, 
товорять, нерфдко случается .не только у 
°  насъ на святой Руси, но даже и за границей, 
тлф по вефмъ тородамъ и дорогамъ Ъзды по- 
больше нашего. 


-ь 








8. 
Андрей Евстафьевичъ Дыбковъ. 


Кажется, въ первомъ выходЪ моихъ запи- 
вокъ я говориль уже, что мноше изъ петер- 
бургекихъ старожиловъ имфють весьма оши- 
бочное поняте о МосквЪ и вообще о всей 
Росаи. Эти господа полагають, что все наше 

®  просвфщеве сосредоточилось въ одномь Пе- 
®  тербургЪ; что Москва, хотя называется сто- 
лицею, однакожъ, въ сущеетвЪ своемъ ничто 
иное, какъ огромный губернеюй городъ, и 
точно такъ-же, какъ всЪ губернсюе города, 
отстала цфлымъ вЪкомъ оть Петербурга. Ко- 
нечно, съ н$фкотораго времени, это ложное 
поняте начинаетъь понемногу истребляться, и 
почти всЪ истинно просв$щенные петербург- 
секе жители говорять съ большимъ уваже- 
немъ, а иные даже и съ любовью о перво- 
_престольномь град$ Царей русскихъ, объ этой 
православной МосквЪ, которую вся Росая 
или, по крайней мБрЪф, вся древняя Рос@я 
_ называетъ своею матерью. Но, несмотря на 
р это, найдутся еще люди, совершено убЪжден- 
ые въ справедливости прежняго инфая. Я 

5: В увЪриться въ томъ по собетвен- 

















ИХЪ `петербургекихь приятелей; это пи 
принесь мн не почтамонъ, а тракти 
слуга, вмфстЪ съ карточкою, на которой 











напечатано: «Статей  совЪтникъ Андрей 
Евстафьевичь Дыбковъ>. Воть письмо моего. 
пр!ятеля: 



































<Любезный другъ, Богданъ Ильичъ! Я по-. 
сылаю къ тебЪ это письмо съ Андреемь Ев-. 
стафъевичемъ Дыбковымъ, чиновникомъ одного. 
изъ здшнихь министерскихъ департаментовь. = 
Ему досталось наслфдство, не помню, въ ка- 
кой-то изъ нашихъ степныхъ губернй, и он 


въ первый разъ оть роду оставилъь Петер-. 









служить и дослужиль до чина статскаго © 
вЪтника. Вфроятно, онъ пробудеть у ва 
дня два, или три; пожалуйста, мой другъ, по 
знакомься съ нимъ и угости его Москвою,— 
ты этого дфла мастеръ. Я искренно уважа 
Андрея Евстафьевича, онъ челов$къ прекра 
ный, честный, благородный и доказаль мнЪ о 
на самомъ да свое истинно рЪдкое безко- 
рысте. Но я долженъ тебя предувЪфдомить и. 
что у него. есть кой-каюме предразсудки и — 
ложныя понятя, которыя могуть тебЪ пок 
залься смфшными. Во-первыхъ, онъ убЪжденъь 
въ душЪ своей, что уроженецъ и постоянный. 
житель Петербурга есть существо какого-то. 


другъ, — Андрей Евстафьевичь не слишком и И 
высокаго мнЪы!я о вашей МосквЪ и, вЪроятн 
не перем$нить этого мнфЕя, Когда увиди 
что она вовсе не походить на Петербургъ. 
боюсь также, чтобъ онъ не показался тебЪ 
спесивымъ; нЪть, мой другъ, увфряю тебя, 
онъ вовсе не гордъ... Это только какое-то’ 
невольное чувство собственнаго своего доето-. 
инства, или, лучше сказать, слфдетые пре- 
увеличеннаго понятя, которое онъ имфетъ 
званши чиновника одного изъ министерскихъ 
департаментовъ... Не смЪйся, мой другъ, 
это чуветво весьма естественное! Представ: 
себф человЪка, который очень часто сноситея = 
съ важными особами и пишеть предписавя, 
а иногда и и начальникамъ губернй,— 


высокаго понят о своемъ бюрократическом 
назначени?.. 
не онъ подписываеть эти отношения, предии | 
сан1я и замфчаня, —правда, мой другъ... Е 
знаешь ли ты, что Вольтеровъ перепиечи: 
говариваль иногда, и вовсе не шутя: «Д 
конечно, мы-таки порядкомъ потрудились на, 
<Запрою>, но еслибъ вы знали, какого тру) 
намъ стоиль «Магометъ!» Ну, разсуд 
самъ, если это могъ сказать простой пере . 
писчикъ, то чего не можеть подумать 
тоть, кто не переписываетъ, а сочиняеть в 
Эти Вловыя бумаги. Конечно, | 















пемъь чиновниковъ; но зато онъ не сомнЪ- 
тся, что въ каждомъ провинщальномъ го- 
$ онъ долженъ казаться всфмъ мфетнымъ 
астямъ лицомъ, не только замфчательнымъ 
важнымъ, но даже государственнымъ; — 
_ однимъ словомъ, я увфренъ, что Андрей Ев- 
® стафьевичь не приняль бы за насмфшку, 
еслибъ въ какой-нибудь губерши исправникъ 
встрЪтиль его на границф своего Узда, а 
городничй подалъ рапортъ о благосостоянии 
° города». 
® Не желая выводить изъ этого приятнаго за- 
о блуждешя господина Дыбкова, я не помЪ- 
нялся съ нимъ карточками, а пофхаль къ 
_ нему самъ. Андрей Евстафьевичъь показался 
_ мнЪ дЪйствительно человЪкомъ очень добрымъ; 
° онъ приняль меня весьма ласково. Поздра- 
_ вивЪ его съ пр!здомъ въ Москву, я спросилъ 
°— его, быль ли онь въ КремлЪ? 
°_  _ Какъь же!-—отвфчалъь Дыбковъ.—Я ви- 
®—  дфль вашь большой колоколъ, толстую пушку, 
° соборы, Ивана Великаго — все видфлъ. Ко- 
°  нечно, для художника тутъ/не много пищи; 
® 0 для любителя русской старины должно- 
_ быть очень любопытно... Древность, большая 
древность!.. 
— А по МосквЪ вы покатались? 
— Да!.. Я вчера цфлый день Фздилъ. 
°_ Окажите мнЪ, что это за странная мысль 
была основать Москву на такомъ невыгод- 
®  Номъ м5етЪ? ВЪдь она была н$фкогда первымъ 
°®  городомъ въ Росаи; неужели нельзя было 
_ выбрать для нея получше мфстоположене? 
° — Да разв здЪшнее м$5етоположене?.. 
_ — Помилуйте!.. Для большого города не- 
® обходимо ровное, гладкое мЪето... Посмо- 
° трите нашъ Петербург»... А это что такое?.. 
® Горы да буераки!.. То спускаешься внизъ, 
° то подымаешься вверхъ... 
— Зато на каждомь шагу каюе виды, — 
_ прервалъ я. : 
_— Да что хорошаго въ этихь видахъ? 
— Никакой симетри, никакого единообразя, 
° такая’ пестрота, все какъ-то разбросано. 
ерквей очень много, да всЪ онЪ такой безо- 
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} _не думаль удивляться, а полагалъ, что увижу 
‘хоть что-нибудь похожее на столицу... Ну, 

5, три широюмя, прямыя улицы съ трехъ- 

° этажными домами подъ одну кровлю, судо- 

_ ходную рЪфку съ гранитной набережной... 

® — Да, сказаль я, — намь этимъ похва- 

ься нельзя: наша Москва-рЪка... 

Не прогнфвайтесь, — прервалъ Дыб- 


чку или Карповку,—по нимъ все- 
од ЪФздять; а черезь вашу 


— Можно пить и москворфцкую, - 
весьма недурна; а сверхъ того у наеъ. 


многихъ мфстахъ есть фонтаны съ отличной. 


водой. 
— А!.. Видфлъ, видЪфлъ!.. То-есть не 
фонтаны, а источники; воть какъ у насъ по 


Царскосельской дорог$... Фонтаны дЪФло дру- | 


гое,—и еслибъ вы побывали у насъ въ Пе- 


тергофЪ... Да что объ этомъ... Скажите-ка’ 


мн лучше, почтеннЪйний Богданъ Ильичъ, 
могу-ли я здфеь кое-чфмъ позапастись? 

— А что вамъ надобно? | 

— МнЪ нужно купить французекато та- 
баку, да нЪфеколько бутылокъ вина... Я ужь 
не требую, чтобъ это было отлично хорошо... 

— А почему же вамь этого не требо- 
вать? 

— Самъ виноватъ, Богданъ Ильичь: за- 
быль вефмь нужнымь ‚запастись въ Петер- 
бургЪ. 

— Не безпокойтесь,—вы найдете здфеь и 
цфльное вино и хороший французеюй та- 
бакъ. 

Дыбковъ улыбнулся. 

— Хоропий?—повторилъь онъ. — Извините, 
Богданъ Ильичъ, —еслибъ дЪло шло о кала- 
чахъ, такъ въ этомъ и спору н$ть: Москва 
ими славилась; но всЪ предметы роскоши и 
все то, что идеть изъ чужихъ краевъ... 
Впрочемъ, у меня большихъ претензй нЪть, 
я всфмъ буду доволенъ. Кто Фдеть за двъ 
тысячи версть оть Петербурга, въ самую 
глубь Росси, тотъ долженъ всего ожидать. 
Что дЪлать, Богданъ Ильичъ, — придется 
м$еяца два потерпЪть,—зато я познакомлюсь 
съ нашими провинщями; а, признаюсь, — я 
давно желаю на нихь посмотрЪть. Жаль 
только, что не увижу ихъ, такъ-сказать, на- 
распашку, не застану врасплохъ. Мн$ очень 
бы хотфлось взглянуть на ихъ будничный, 
простой быть; а какъ это сдфлаешь?.. Во 
всякомъ город$ узнаютъ сейчасъ, что я за- 
нимаю такой видный пость вь Петербург, — 
пойдуть церемонные визиты, офищальныя 
приглашен!я, званые обфды... Ну, что туть 
увидишь и что узнаешь?.. Воть, Богданъ 
Ильичь, — промолвиль Дыбковъ съ такимь 
дфтекимь простодуппемь, что мнЪ стало его 
жаль, — воть, сударь, случаи, въ которыхъ 
инкогнито должно быть очень праятно! 

Несмотря на мою страсть угощать веъхъ 
пр!Бзжихъ Москвою, я не предложиль моихъ 
услугь Андрею Евстафьевичу, который отзы- 
вался такъ холодно о нашемъ КремлБ и не 
постигалъ, что главная прелесть Москвы со- 
стоить именно въ томъ, что она вовсе не по- 
ходить на великолфиный Петербургь, на ще- 
голеватый Берлинъ, на Парижь, на ВЪну, и 
вообще на всЪ города Европы. Она прекрас- 
на не заимствованной, а собственной свое 
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кв’ е, что говорять о ней ино- 
_ втранные путешественники. `Недавно я спро- 
„иль одного изъ нихъ, какъ ему показался 
нашъ первопрестольный городъ.—<Ваша Мо- 
еква»,—отвфчаль онъ, — «вовсе не походить 
на то, что мы привыкли называть правиль- 
нымьъ, великол5пнымь, изящнымь, а между 
тЪмь я не могу ею налюбовалься. Все, что 
Е я до сихъ поръ видЪлъ, такъ огромно, чудно, 
°  Местро, такъ противорфчить нашимъ запад- 
нымь понятямъ и въ то же время такъ пре- 
краено, что я р5шительно очнуться не могу. 
Однимъ’ словомъ, ваша Москва не городъ, & 
«Тысяча и одна ночь», или, лучше сказать, 
очаровательный, волшебный сонъ, въ кото- 
фомъ все для меня ново>. 

Я распрощался съ господиномъ Дыбковымъ, 
пожелаль ему счастливаго пути и отправился 
домой. Спустя м$еяца полтора послЪ этого, 
явился ко мнЪ по-утру господинъ Дыбковъ. 
`Онъ сказалъ инЪ, что, возвращаясь въ Пе- 
°  тербургъ, хотфль узнать, не имфю ли я ка- 
. кихъ-нибудь препорученй къ моему прляте- 

лю. Я поблагодариль его и спросилъ, какъ 

онъ провель свое время въ губернши, понра- 
’ вился ли ему образъ жизни нашихъ провин- 

ацаловъ, повеселилея ли онъ?.. При этомъ 

посл5днемь вопрос господинь Дыбковъ по- 

краснЪль. 

— Повеселилея?—повторилъ онъ.—ГдЪ-еъ? 
Въ этой трушобЪ? Въ этихъ губернекихъ го- 





ы родахъ, въ которыхъ не имфють никакого 
| ‚уваженя ни къ званшо, ни къ лицамъ?.. По- 
милуйте!.. Да можно ли веселиться тамъ, 


тд живутъ кавме-то мужики, варвары, кото- 
рые засфли въ своихъ коноплянникахъ да 
{ никого и знать не хотять!.. Представьте се- 
-бЪ, продолжалъ господинъ Дыбковъ съ воз- 
фастающимь жаромъ, —петербургскй житель, 
человЪкъ, занимаюцИй такой видный постъ... 
долженъ быль... Вы не повфрите!.. Да, су- 
. дарь, долженъ быль во веЪхь губернскихъь 
городахъ обфдаль, гдЪ?.. Въ трактирахъ, 
°  вударь! Въ трактирахъ!.. Да еще въ ка- 
И жихъ!.. Харчевни мерзкя!.. А туда-жъ: ре- 
? ‚вторащи... нумера!.. ХлЪва, сударь... хлЪва!.. 

— Это странно, —сказалъ я, — у нась въ 
‘провинщяхъ вообще очень гостепримны, и 
‚если прЕБзжй желаеть со вс$ми познакомить- 
_ ©я, ему стоить только едфлать нфеколько ви- 
зитовъ или привезти съ собой хоть одно ре- 
комендалельное письмо... 

—щ Рекомендательное письмо? — повторилъ 
_ еъ живостью Андрей Евстафьевичь. — Мое 
° рекомендательное письмо, сударь, —подорож- 
_ ная!.. Такой чиновникъ, какъ я, въ какомъ- 
| и о Да это, 



















Все, сударь, потеряно, все!.. По- 

о зы батюшка въ канцеляри ге- 

‚ поздемь не по 
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нибудь губернский городъ... `Тоспод и 
мой?.. Все о а ‘заеф- е: 
датели въ мундирахъ.. 










А о `Скверный духъ, батюшка, еквер- 
ный!.. Представьте себЪ: вздумалось мн п 
Ъздомь остановиться отдохнуть ВЪ одно: 
УЪздномъ городЪ. Привезли меня въ гост 
ницу — гадость такая, что не привед 
Господи, — хуже всякой конюшни. Вотъ я 
посылаю сказать городничему, что т 3 
то профзжш петербургеюй чиновникъ же 
лаетъ переночевать въ городф; но такъ 
какъ городская гостиница не представл 
къ сему никакихь удобствъ, то онъ покор- | 
нЪйше просить господина городничаго при- 
казать отвести ему квартиру въ какомь-ни- 
будь обывательскомь домЪ. Воть жду—явитея _ 
ко мн самъ городничй, вЪроятно, предло- 
жить свой домъ... И чтожъ, сударь? Чело: 
ВЪкъ мой возвращается СЪ отвфтомЪ: «Скажи. 
дескать, твоему барину, что квартиры отв ) 
дять только для проходящихъ войскъ, а есл 
дескать, его высокородю не нравится наша 
гостиница, такъ онъ можеть самъ нанять. 
квартиру у любого обывателя». Разумфется, 
посл такого дерзкаго отвЪта я не могь 0. 
таться ни минуты въ этомъ скверномъ го | 
дишк$. Лобрался я, наконецъ, до перваго | 
губернскаго города,—живу въ немъ сутки, 
двое... ПовЪрите ли?... Никому до меня. 
дЪла нЪгы.. ПрЁзжаю. въ другой губернек! 
городъ, останавливаюсь въ гостиницф... 
рядочная!.. Довольно чисто, не пахнеть ни 
кислой капустой, ни рыбой... Входитъ тракте 
щикъ:—<Позвольте узнать чинъ, имяи фам 
лио>.—<Статеюй совфтникъ, братець. Анд] 
Евстафьевичъь Дыбковъ, чиновникъ, служани 
въ такомъ то министерств». Трактирши 
въ поясъ поклонъ, да и вонъ! Гляжу въ ок 
бЪжить онъ сломя голову по улицф... 
встр$чалея съ человЪкомъ. въ треугол ной. 
шляп, по всему видно—квартальный... по- ^ 
шептались; квартальный сЪлъ на 'извозчи 
и поскакалъ.—<«А-га»,-—подумаль я,—< 
снулись!» Этакъ черезъ полчаса входить 
АлексЪй и докладываетъ, что ему на почто- 
вомь дворЪ сказали, будто бы всЪ лошади 
въ разгонЪ и только развЪ къ ночи верн 
назадъ. — «Я было поспорилъ ео смот 














































рять ‘не то; да и самь- -то ОНЪ, прокля Зы 
ухмыляется». — «Ухмыляется», — поду 
я,—«воть что!.. Понимаю!.. 

зано давать мнф лошадей: это делика’ 
манера позадержать меня въ город... 
маю!>.—«Не прикажете ли» ‚ —спросил 
ксЪй,—«сказать трактиргтику, что вы 
лите дВСь кушать?» —« 81° игец 1 





лку, мундирный фракъ и прочее». Воть, 
арь, я выбрился, одфлея, сижу себЪ часъ, 
жу два, сижу три... Что такое? И скучно, 
— и ФЪеть хочется,—а гонца ко мнЪ оть губер- 
‘натора нЪть какъ нЪфтъ!.. Видно пригото- 
°— влаяется,—не хочеть принять меня по-буд- 
ничному... Проходить еще часъ, другой... 

° Слышу—бьеть семь часовъ! Да этакъ поздно 
— и у насъ въ ПетербургЪ не обЪдаютъ!.. Я 
кликнуль трактирщика.—<Что, братъ, губер- 
‚ наторъ въ городЪ?>—«Въ город$, сударь. 
® Сейчасъ изволилъ профхать>. — «ПроЪхать? 
®— Куда’—<Да, я думаю, никуда, ваше высоко- 
®— роде; онъ всегда изволить кататьея послЪ 
° Обфда>.—<«Воть тебЪ разъ!.. Что это все 
° значитъ?.. Послушай, любезный, — сказалъ я 
° хозяину, —мнЪ показалось, что ты говорилъ 
® ва улиц съ какимъ-то квартальнымъ? >— 
® <Говориль, сударь>.—<И этотъ квартальный 
‚ @еБль на извозчика и поскакалъ>.—<Точно 
° такъ-съ?.. Этоть квартальный надзиратель 
_ мой куманекъ. Я думалъ, что вы будете 
® здфеь кушать, такъ просиль его взять въ 
_ погребкЪ бутылочку хорошаго сотернова. Ор- 
_ динарное-то у меня есть, да не отличное: 
здЪшин1е посфтители имъ не брезгують, а ваше 

_ высокород1е дЪло другое—вы человЪкъ петер- 
_ бургекй!..›—Прошу покорно, а дБлаль-то 
’ нечего: принимайся за трактирный обЪдъ. — 
® <Даничего, дескать, нЪтъ>.—<«Какъ такъ?>— 
° <Вашь человЪкъ сказалъ, что вы кушать не 
° будете, такъ для васъ ничего не готовлено>. 
® Поздравляю: безъь обЪда!.. Признаюсь, Бог- 
°— данъ Ильичъ, въ жизнь мою я не сердилея 
_такъ на самого себя, какъ въ этотъ разъ... 
° Дуракъ этак!.. Ужъ я видЪфль, какой на- 
° родъ эти провинщалы,—чего туть ожидать? 
_ Да развЪ есть что-нибудь для нихъ святое?.. 
® Что имь такое петербургсюй сановникъ? Они 
° сами господа!... Вы скажете, что губерна- 
° торъ не зналъ о моемъ пр!БздЪ въ городъ... 
Да какъ ему, сударь, не знать объ этомъ?.. 
_Ужь коли ему не донесли о прЁздВ такого 
® чиновника, какъ я, такъ о чемъ же ему и 
® доносятъ?.. НЪФть, Богданъ Ильичъ,—худо, 
_ очень худо!.. Все потеряно, батюшка, все!.. 


м Какъ я ни желалъ примирить моего гостя 
° съ нашими провинщалами, но онъ остался не- 
‘поколебимъ и, прощаясь со мною, повторилъ 
° еще разъ, что въ нашихъ губершяхъ и дво- 

_ рянство, и мЪетное начальство, и вообще веЪ 
° сослов1я потеряли всякое уважеше къ заслу- 
° женнымь лицамъ, совершенно развратились, и 
ил о это пагубное вольнодумство дошло до 

высочайшей своей степени; однимъ словомъ, 
кобрый и простодушный Андрей Евстафье- 
у, чъ, вовсе не думая, повторилъь въ прозЪ 
м, что сказаль нЪфкогда въ стихахъ Буало: 
и ли: шбри1зе Сойп, п’езИше роб з00 го1, 

— _ № шла, зе@]оп Сойи; п: О1ец, ш 101, п| 191. 
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Москва-рЪ ка. 


Я люблю прогуливаться по берегу Москвы- 
рЪки, когда она весною затопляеть полоше 
берега ЗамоскворЪчья, реветь и крутится. 
подъ сводами Каменнаго моста, и не течетъ, 
а мчится быстрымъ потокомъ, сгибая крутые 
берега кремлевскаго холма. Но не долго жи- 
веть наша Москва-р$ка этой чужой, заиметво- 
ванной жизнью; какъ величавая красавица, 
пораженная внезапнымъ недугомъ, она начи- 
наетъ чахнуть, худфть и въ н$феколько дней 
превращается изъ судоходной р$Ъки въ мелко- 
водную, ничтожную рЪку, которую во мно- 
гихь м5стахъ, а особливо у Крымскаго брода, 
вовсе не грфшно назвать р5чкою. Тамъ, гдЪ- 
прежде едва доставали дно длинными багра- 
ми, купаются или, лучше сказать, играють. 
по кол$но въ водф пятил$те ребятишки; а- 
гдЪ прохолили огромныя суда съ тяжелымъ 
грузомъ, тамь на широкихъ отмеляхъ расха- 
живаютъ галки и вороны. 

Въ конц$ прошедшаго Люля м5$еяца мнЪ. 
пришлось Фхать черезь Крымеюмй бродъ. Вы. 
помните, я думаю, любезные читатели, что. 
въ полЪ стояли постоянныя жары; слЪдова- 
тельно, я долженъ былъ полагаль, что у 
Крымскаго брода Москва-рЪка почти пере- 
сохла и что чрезь нее не только не пере- 
Ъзжаютъ, но даже ходятъ въ бродъ. Пред- 
ставьте же мое удивлеше, когда, подъфхавъ. 
кь мосту, я увидфль передъ собой, вмЪето- 
тощей р$фчонки, которая, за мЪеяць до того, 
походила на какую-то проточную лужу, ши- 
рокую, многоводную р$ку: ни одной песча- 
ной косы, ни одной отмели, —ну, точно какъ. 
весною. 

— Что это, батюшка, съ рЪкою-то ед$ла- 
лось?—сказалъ мой Петръ, пр1остановивъ ло-— 
шадей.— Изволите видЪть? | 

— Вижу, братецъ. 

— Воть диковинка-то!.. Добро бы дожд- 
ливое лЪто, а то сушь и жарынь такая, что. 
старики не запомнятъ. 

— Вь самомъ дфлф, отчего такая прибыль. 
воды? 

— Воть то-то и есть, сударь! Чфмь бы 
МосквЪ-то рфкЪ еще обмелЪть, а смотрите, 
какъ она разгулялась: ни дать ни взять какъ. 
въ полую воду. 

— Постой-ка, братецъ!—прерваль я.—Чте. 
это тамъ?.. Вонъ налЪво-то! 

— ГдЪ, сударь? 

— Кьъ Каменному мосту, противъ Берсе- 
невки. 

— Ахь, батюшки!.. Да вЪФдь это плотина, 
сударь!.. Видить Богъ, плотина|.. 

— И мнф кажется... Да, точно такъ! 

— Ступай на Берсеневку. 

Черезь н$еколько минуть я остановился. 




















_Берсеневки и `Бабьяго города, высокая пло- 
тина перерфзываеть во всю ширину Москву- 
фЪку; одна часть скопившейся воды выли- 
вается двадцалью двумя каскадами сквозь 
отверст!я, сдфланныя въ плотинЪ, другая на- 
полняеть отводный каналъ, который изъ гряз- 
наго рва превратился также въ глубокую и 
судоходную рЪку. На берегу р$ки встрЪтиль 
я знакомато мнф офицера путей сообщешя, 
который разсказалъь мнЪ$ слфдуюпия подроб- 
ности о сооруженш и устройствЪ этой пло- 
ТИНЫ. 

Въ 1883 году Государь Императоръ Высо- 
чайше повелЪть соизволиль улучшить судо- 
ходство по МосквЪ-рфкЪ и устроить для 
складки и выгрузки товаровъ пристань 
| обширнзе и удобнфе прежней. Для этого со- 
| «тавленъ быль проекть обхода Москвы-рЪки 

собеннымь каналомъ. Въ 1835 году вс ра- 

боты по сему предмету приведены къ окон- 
чанно и судоходство по каналу тогда же было 
открыто. Но въ октябрЪ мЬсяцЪ плоти», не 
выдержавъ напора воды, лопнула, и отвод- 
ный каналъ остался снова безъ воды и упо- 
треблевя. 

| Съ того времени на возобновлеше плотины 
составлялись различные проекты, и, наконець, 
въ 1843 году утвержденъ проектъ по систем 
<овершенно новой. НынЪ по этому проекту, 
подъ главнымъ надзоромъ начальника четвер- 
таго округа, генералъ-малора Трофимовича, 
устроена окончательно подполковникомъ Бо- 
брищевымъ-Пушкинымъ разборчатая плотина, 
названная Бабье-городскою, и судоходство по 
московскому отводному каналу снова открыто. 

Плотина будеть устанавливаться каждую ве- 

©ну, по спад воды, и разбираться осенью, 

по закрытм судоходства; она запирается вер- 
тикальными брусками и, останавливая течеше 
фЪки, наполняетъ водою каналь до шести- 
футовой глубины, вполнЪ достаточной для 
<удоходетва, пропуская затЪмъ всю излишнюю 
воду въ нижнюю часть р$Ъки. Прежде, при- 
ходяшя въ Москву суда, круглымь чис- 
ломъ до четырехъ тысячъ, терпфли болышя 
затрудневя отъ недостатка м5ета для вы- 
грузки товаровъ; теперь они найдутъ въ отвод- 
_‘номъ каналЪ, на пространствЪ трехъ верстъ 
<ъ половиною, удобную и обширную пристань, 
въ которой могуть разгружаться вдругъ до 
шятисотъ судовъ, а сверхъ того, будутъ имфть 
возможность приставать къ берегамъ рЪки 
выше вновь устроенной плотины, то-есть отъ 

Крымскаго брода до самыхъ Воробьевыхъ 
_ торъ. 

Не говоря уже о величайшей пользф, ко- 
торую принесеть московскому судоходству эта 
_ превосходно устроенная плотина, нельзя не 
_ Порадоваться, когда посмотришь, до какой 

_ «тепени это роскошное изобиле воды укра- 
_®ило всю набережную часть ЗамоскворЪфзья, 




















Теперь вся час 
наго канала, называемая а город 
И Е веЪ его берега совершенно из 














все лЬто не пересыхала зловонная ти 
покрытая зеленью стоячая вода; теперь эт Г 


































5. 
Баб!й городокъ. 


Я упомянуль въ предыдущемь ралекааь 
объ одномъ замоскворЪцкомъ урочищф, которое _ 
называется Бабьимъ городкомъ; если вы хо- 
тите знать, любезные читатели, почему „это 
урочище получило такое странное назваше, 
такъ я могу сообщить вамъ объ этомь не 
историческое изъяснеше,—вы не найдете е 
въ лБтописяхъ, — но изустное народное пре- 
даше, которое вЪроятно имЪетъ, однакожъ, 
какое-нибудь основаше. Вотъ что слышаль я 
отъ одного почти столфтняго мфщанина. Не-. 
смотря на свою глубокую старость, онъ 60- 
хранилъь вею свфжесть памяти и очень любить 
бесЪдовать о московской старин$. 

— Ты хочешьзнать, батюшка, —сказалъь он 
мн$ однажды, —почему замоскворЪцкое уро 
чище позади Берсеневки прозывается Бабьи: 
городомъ, — пожалуй, я разскажу тебЪ, чт 
слышаль отъ моего дЪдушки. Воть изволишь. 
видЪть: давнымъ-давно, а при какомъ благо- 
вЪрномъ Княз$, того не зналъ доподлинно 
мой дЪдушка, — дошель слухъ до Москвы, 
что идетъ на нее войною татарсюй ханъ съо 
несм5тнымъ войскомъ. На ту пору почти в 
московскую рать угнали въ походъ против’ 
Литвы, такъ некому было выйти въ пол 
чистое встрЪтить незваныхъ гостей, по ру 
скому обычаю, не съ хлфбомъ и съ солью, 
съ чугуннымъ свистуномъ, кистенемъ и 0у- 
латной саблею. Воть православный Госуда 
Велимй Князь призадумался и бояре ег 
головушку пов$сили. ВЪстимо дЪло: пришло, 
затвориться въ Кремл$ Да отсиживалься Ге 





всею ее въ Кремль не упрячешь. Что ай 
Думали, думали, да и выдумали: сидЪть в 
КремлБ однимъ мужьямъ, а женъ и мал 
дфтей услать куда ни есть подальше. Какъ 
о 
маленьку уплелись и жены купечес 
своими пожитками,—кто въ Ростовъ,. 
















а богомолье ходить: кошель за плечами, 
‘съ Богомъ! А туть не то: на себф 
а коли дома оста- 








адсюя бабы собрались, помолились Боту, 
выбрали мфстечко за Москвой-р$кой, обвели 
® ето тыномъ, окопались, снесли туда всЪ свои 
° пожитки, запаелись $дою, всякимъ оружемъ, 
_ и, какъ басурманы пришли, такъ онЪ запер- 
лись въ своемъ городЪ, да ну-ка отсиживать- 
° ся! Татары пытались было вломиться къ 
°— Нимъ силок-—да нЪтъ!.. Посадеюя бабы та- 
°— кой дали имъ отпоръ, что они свфту Божья- 
°— ТО не взвидЪли!.. Не вЪфдаю, батюшка, долго 
° ли, коротко ли держали ихъ въ осадЪ супо- 
° статы,—только московемя горожанки не ху- 
же мужьевь своихъ отсидфлись въ городкЪ 
отъ этого татарскаго погрома, и воть почему 
урочище за Берееневкой слыветь и понынЪ 
еще Бабьимъ городомъ. Такъ ли это все 
‘было, или нфтъ — Господь вЪдаеть: мы люди 
недавне, молодые; а наши дЪды и прадЪды 
такъ разсказывали. Видно, батюшка, въ ста- 
рину,— промолвилъь разсказчикъ,—и жены-то 
° русекихъ »олодцовъ были поудалЪе нынЪш- 
°® нихъ; наши бы не отсид$лись. 
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6. 


°— Два слова о нашей древней и современ- 
т ной одеждф. 


Трудво опредфлить яснымъ и положитель- 
нымъ образомъ, что такое, этоть временный 
° обычай, или, лучше сказать, минутная при- 
о хоть, которую мы называемъ модою и кото- 
° рая, почти всегда появляясь въ ПарижЪ, 
_ какъ заразительная болЪфзнь, разливается по 
° всей ЕвропЪ. Какъ отгадать причину ел$пой 

_ и рабской покорности, съ которою мы пови- 

’нуемся прихотливымь законамъ этой моды, 
® всегда непостоянной и очень часто совер- 
® шенно безсмыеленной. Почему я, живя въ 
®— МоеквЪ, гдЪ нерфдко бываетъ холодно въ 
°— маЪ м5еяцЪ, долженъ одфваться точно такъ 
же, какъ одфваютея люди, которые и въап- 
`рЬлЬ задыхаются оть жару? Почему мое 











р р яко непремённо походить на платье 





бы онъ вздумаль одфться уродомъ? Если ве 
Гы человфка, Е разумомъ, 


х ры человЪкъ, на ряду съ легкомыс- 
° ленной толпой, которая увлекается всякой 


к _ повоетью, надЪфваеть на себя или уродливый 
т ‘фракъ, или коротый сюртучокъ въ обтяжку, 
или. ‘безобразное пальто — м5шокъ, который 
ое по нема, — и все это не потому, 





му это олицетворенное непостоянетво, эта мода. 
продолжаетъ съ Такимъ постоянствомъ наря- — 
жать насъ въ уродливое платье, которое мьь 
называемъ фракомъ. Грибофдовъ, упомянувъ. 
мимоходомъ о нашемъ современномъ платьф, 
говоритъ, что мы всЪ одфты по какому - то: 
шутовскому образцу: 


„Хвость сзади, спереди какой-то чудный выемъ, 
Разсудка вопреки, на перекоръ стих1ямъ“. 


И подлинно: нашъ сюртукъ, разумфется, 
если онъ сшить не слишкомъ по модному, 
походить еще на человфческое платье; но въ. 
немъ-то мы именно и не можемъ показаться 
нигдЪ вечеромъ. А что такое фракъ?.. Тотъ. 
же самый сюртукъ, съ тою только разницею,, 
что у него вырЪфзанъ весь передъ. Ну, мо- 
жеть ли быть что-нибудь смфшнЪфе и безо- 
бразнфе этого? Попытайтесь въ воображения 
вашемь нарядить кого-нибудь изъ древнихъ, 
вапримфръ, хотя Сократа, ‘въ какой вамъ. 
угодно фракъ,—а это вы можете себЪ легко’ 
представить: нынче и съ фракомъ носятъ 0о0- 
роду; попробуйте это сдфлать и скажите мнЪ. 
по чистой совЪети, на кого будетъ походить. 
тогда бЪдный философъ — на мудреца, или 
на шута? Впрочемъ, красота и величавость, 
одежды дфло. еще второстепенное: въ суро- 
выхъ кламатахъ ея главное назначене со- 
стоитъ въ томъ, чтобъ укрывать насъ отъ хо- 
лода и непогоды. Кажется, и въ этомъ от- 
ношени наша современная одежда не вы- 
полняетъ своего назначеня: мы въ двадцать. 
градусовъ мороза носимъ узеньюе фраки, ко- 
торые не застегиваются на груди, и шляпы, 
которыя не закрывають ушей. На это есть. 
шубы и теплыя фуражки, скажутъ мнЪ. Да, 
конечно; но въ какую тостиную я могу по- 
явиться съ фуражкою въ рукЪ, и не во сто’ 
ли разъ лучше надфвать распашную шубу 
сверхъ платья, которое уже само-по-себЪ за- 
шищаетт. меня отъ холода? 

Я викогда не бывалъ безусловнымъ почи- 
тателемь нашихъ древнихъ обычаевъ и, при- 
знаюсь; вовсе не жал$ю, что родился въ де- 
вятнадцатомъ, а не въ семнадцатомъ стол$- 
ти; но, признаюсь также. оть всей души 
желаю, чтобъ мы нарядились снова въ наши 
спокойные, величавые и красивые шубы, каф- 
таны, ферязи, терлики, однорядки и щето- 
леватые зипуны, и чтобъ вмфето этого не- 
уклюжаго лукошка, которое мы называем 
шляпою и которое зимой не греть, а лЪтомъ. 
не защишаетъ отъ солнца, начали носить по- 
прежнему мЪховыя шапки-мурмолки и пухо- 
выя шляпы съ широкими полями.—<’Такъ по- 
этому и русемя женщины должны надЪфть са- 
рафаны, кофты и тфлогрЪи?>—0О, нфтъ, жен- 
шины совефмъ не то: для нихъ туалетъ ло 















наряжаться, 

‘угодно. _ Пускай разнообразятъ онф до безко- 
нечности свой нарядъ, подражаютъ чужимъ 
модамъ, выдумываютъ свои собетвенныя, и 
если даже онф примутся снова носить огром- 
ныя фижмы, пудренные шиньоны и трехъ- 
этажные головные уборы, то’мы можемъ по- 
жалЪть, что онф себя такъ уродуютъ, а дол- 
жны смотрфть снисходительно на это ребя- 
` чество. Пусть ихъ себЪ тфшутся, если это 
=. ихъ забавляеть; но намъ, мужчинамъ, пора бы 
перестать состязаться съ женщинами на этомъ 
туалетномъ попришЪ и подражать вмфетЪ съ 
ними всфмъ дурачествамь вЪтряныхь В 
цузовъ. 

Мнопме полагаютъ, что наша современная 
одежда, которая не кажется намъ безобраз- 
ною потому только, что мы приглядФлись къ 
ея безобразно, служить для насъ какою-то 
у вывфскою европейскато просвъщеня и обра- 
; зованности; да неужели и то и другое зави- 
сять отъ покроя моего платья? Если самый 

модный парижскй фракъ не сдЪфлаетъ без- 
грамотнаго дурака ни на волосъ умнЪе, такъ 
почему же спокойное, красивое и сообразное 

’ съ климатомъ русское платье превратить меня 
изъ человфка образованнаго въ запоздалаго 
невЪжду и записного врага просвЪфшения? 
Давно ли всЪмъ западнымъ народамъ Евро- 

пы, а въ томь числЪ и намъ, образованнымъ 
русскимъ, отпущенная борода казалась яв- 
нымъ признакомъ варварства и невЪжества. 
Вдругь французамъ вздумалось не брить свои 
бороды, и хотя эта мода не сдфлалась общею, 
однако-жъ, никому не пришло въ голову заклю- 

чить изъ этого, что просвфщенные парижане 
хотятъ возвратиться къ прежнимъ нравамъ, 
то-есть сдфлаться опять полудикими франка- 

ми, оть которыхъ они происходять, или, по 
° крайней м$рЪ, французами временъ Генриха 
Четвертато. Почему же, по мн$ню н$кото- 
рыхъ, мы, руссве, потеряемь все право на- 
зываться европейцами, если станемъ одф- 
ваться, какъ одЪвались наши предки? Что, 
если-бъ русское полукафтанье, на которое 
очень походятъ мундиры нынфшней алжир- 
° СКОЙй армши, сдФфлаловь моднымъ парижекимъ 
платьемъ?.. Желаль бы я знать, ршились ли 
бы тогда эти пропов$дники чивилизаци, 
основанной на покроЪ платья, позволить намъ 




















перенять у Французовъ то, что они У насъ 
переняли? 
ВъЪроятно, мноме изъ моихъ читателей 


не имЪють яснаго понятя о томъ, какъ одЪ- 
вались въ старину наши руссые бояре и во- 
обще всЪ люди высшаго соетояня. Мы какъ- 
то привыкли подъ словами: кафтанъ, зипунъ, 
 кожухъ-—разумЪть грубое сермяжное платье 
° и нагольный тулупь нашихъ крестьянъ, — 
_ это совершенно ошибочное поняте. Въ ста- 

ину кафтаны русскихъ бояръ вовсе не по- 


` | ь ы т. и у 
НЕ м . к Я 
. и съ золотыми 





петлицами—на овчинные ть сЪрые зи- 









такъ прекрасны, что трудно придумать. 
нибудь красивЪе и гращознЪе этого мужеког 
наряда. Если вы не вЪрите моимъ словамь, | 
такъ потрудитесь заглянуть въ собраше ли- 
тографированныхъ рисунковъ съ объяснител 
нымъ текстомъ господина Висковатаго. 
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род$ издане вышло въ свЪть подъ назва- 
вемъ: «Рисунки одежды и вооружешя рос р 
Ойскихъ войскъ>. 

Не такъ еще давно одинъ изъ русек 


зипунъ или а сшитый изъ тонкаго Г. 
на; безобразные бахилы, подбитые гвоздями 
или красивые лакированные сапоги? Да раз- 
вЪ можно сравнивать крестьянсюй наряд 
какого бы то ни было народа съ платье 
людей высшаго состоян1я?.. 
журналисть спросилъ, какь и слБдовало про 
сить, что лучше: сфрый зипунъ и подбитые, 
твоздями сапоги русскаго му или тол 


ные башмаки французскаго крестьянина, су 
конный фракъ и лакированные полу-сапожки 
парижскаго щеголя, или шелковый кафтанъ. 
и сафьяновые сапоги стариннаго русскаго ба- 
рина? Тогда бы этоть журналисть поетуп 
добросовЪстно, но, вфроятно, не достигь 0 
своей цфли, то-есть не увЪриль бы читателей 
что онъ совершенно правъ. Конечно, ест 
люди, которые стануть оправдывать эту не 
добросовфстность; они скажуть, что этог 
требуеть избранное журналомъ направлена 
что всякШ журналъ, имюпий свою собствен: 
ную физономио, свой отличительный 2ар 
терь, долженъ непрем$нно поддерживать пр 


позволенными, 
бами; 
свою сторону, онъ можеть и долженъ к —. 
ветать: «Ужь это, 
просвфщенными народами: французы. н. 
вають его увътомь, а мы направлешемь или 
духомь журнала. Загляните въ извфе ный. 
своимъ остроушемь парижеюмй журналь [№ 
Моде: опъ весь составленъ изъ обидныхь на- 
см$шекъ, несправедливыхъ обвинений, п 8 
ныхь толковъ и постоянной клеветы 










ЖЪ  лаль, таковъ духь времени, и толь- 
_ люди устар$лые и неподвижные могутъ 





мы. Да развЪ это что-нибудь а. 
_ зываеть? Это подтверждаетъ только мое мнЪ- 
_ Не, что мы не должны ни въ чемь подра- 
жать безусловно Западу. И зачфмъ ссылаться 
на Западъ? Спросите у собственной вашей 
совЪсти, можеть ли она оправдать недобро- 
г ‘совфстность, криводуше, ложь, злобу и кле- 
а вету, оттого, что на ЗападЪ всЪ эти основ- 
ныя стихш современной журналистики назва- 
®— вы направленемъ, духомъ и цвфтомъ журна- 
р. _ ла? НЪ\ть, пусть величають меня старовЪромъ, 
®  врагомь всякой современности, запоздалымъ, 
® _ ОтТсталымъ-—чЪмь угодно, а я не перестану 
_ Называть зло зломь, хотя бы оно сто разъ 
пришло къ намъ съ Запада! И эта современ- 
пость, о которой такъ много нынче толкують, 
не заставить меня уважать ни развратныхъ 
етиховъ, какъ бы хорошо они ни были напи- 
‘саны; ни разсказовъ, въ которыхъ просла- 
_вляются буйныя страсти; ни безсмысленнаго 
®  Пустословя, облеченнаго въ ученыя фразы; 
®— _ ЩИ этихъ европейскихъ условй, на основам 
воторыхь журналисть можеть поступать не- 

_ добросовЪстно, тогда какъ безпристраете и 
 добросовЪстность составляють необходимое 

’® _ Услове всякаго журнала. Конечно, это весь- 
®° _ Ма старая и пошлая истина, но, несмотря на 
° 910, ее признають даже и самые недобросо- 
®  ВФстные журналисты. Толкуя безпрестанно о 
_ современности, о направленши своего журна- 
ла, они не забываютъ, однако-жъ, говорить 
0 своемъ безпристрастии, разумфетея, точно 
_такь же, какъ говорять о благородной и че- 
_ етной игр своей всБ картежные шуллера, 
° играющце навЪрное. «Авось, дескать, попа- 
° детея новичокъ, повфритъ, а мы его надуемъ!> 
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ВЫХОДЪ ЧЕТВЕРТЫЙ. 


КЬ ЧИТАТЕЛЯМЪ. 


ноге изъ моихъ читателей полагаютъ, что 
› книгф, которая называется «Москва и 
Вы ме Е объ одной Мо- 
‚ выводЪ, они осужда- 
меня за то, что 'я нер$дко, вопреки на- 
ги моей книги, говорю обо всемъ, что мн 
также. справедливо, что мои за- 
произведене чисто литературное, 


НН ческое описа КВ 

сквичи вовсе не составляють 
отдфльной касты, что они точно. таке ж 
русеюе, какъ и веЪ, которые живуть на — 
святой Руси, ‘и что, ограничиваясь описа-_ 
шемъ этихъ едва замфтныхь особенностей, 
которыми Москва отличается отъ другихъ 
русекихъ городовъ, я непремфнно сдфлаюсь 
однообразнымъ, мелочнымъ, или, что хуже и 
того, буду не описывать, а сочинять, то- 
есть взводить на бЪдныхъ москвичей тяжюе 
грзхи, которымъ они вовсе не причастны, 
выдумывать небывалые обычаи, нелфпыя по- 
вЪрья и разныя другя, болБе или менЪе за- - 








бавныя, клеветы, врод$ т5хь, которыми. 
такъ щедро осыпаютъ насъ иностранные ту- 
ристы. 


Эти два совершенно противуположныя мнЪ- 
шя привели меня въ большое затруднене. 
Конечно, я могъ бы отвфчать на замфчаня 
моихъ критиковъ известными стихами Сума- 
рокова: : 


„Коль слушать всЪ’ людевя рЪчи, 
Придется намъ осла взвалать на плечи”. 


Но я желалъ бы, по-возможноети, угодить 
моимъ читателямъ,—да какъ это сдфлаль?.... 
Я думалъ, думаль и воть что, наконецъ, при- 
шло мнЪ въ голову: покойный мой приятель, 
Ивань Андреевичъ Барсуковъ, любилъ очень 
рукописи всякаго рода; у него было большое 
собранйе анфологоновъ, октаиковъ, синопеи- 
совъ, дюоптръ, космографй, лЬтописей и сбор- 
никовъ. Не подумайте, однако-жъ, что Иванъ 
Андреевичь былъ ученый антикварш, — о, 
нЪть, его археологическя познашя были 
весьма ограничены, онъ любиль свои руко- 
писи потому только, что онЪ рукописи, точно 
такъь же, какъ всЪ скупые любятъ деньги 
не за то, что на нихъ можно все прюбр$ети, 
но за то, что онф — деньги. Я знаю одного 
скупого, который съ утра до вечера пере- 
считываетъ свою огромную казну, разглажи- 
ваеть утюгомъ ассигнащи, чистить мЪломъ 
серебряные рублевики, а межъ тфмъ, несмо- 
тря на свое богатство, питается круглый годъ 
однимъ варенымъ картофелемь и начинаеть 
топить свои печи только тогда, когда у него 
въ комнатЪ замерзаетъ вода. Покойный мой 
приятель точь-въ-точь, какъ этоть скупой, 
любовался своими рукописями, обметаль съ 
нихь пыль, переставлялъ съ полки на полку, 
а самъ ихъ не читаль и не даваль читать 
никому. Хотя Иванъ Андреевичъ любиль осо- 
бенно древшя рукописи, однако-жъ не пре- 
‚ небрегаль и новЪйшими. У него были цфлыя 
тетради, исписанныя стихами Ломоносова, 
Сумарокова, Державина и даже многихъ со- 
временныхъ намъ писателей; зато печатныхъ 
книгь было у него не много; кажется, пол- 
ное собраше «Московекихь ВЪдомостей», 
большая коллекщя «Академическихъ Кален- 
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в, ту печалт ‹нигу, по ея не- 
айной р$дкости, покойный мой прятель 
_ уважаль не меньше рукописи и она стояла 
° У него на почетной полочкЪ, рядомъ съ ру- 
_ кописною комед1ею, глаголемою: <«Актъ коме- 
Лальный о Калеандр$, ЦесаревичЪ Грече- 
скомъ, и о мужественной НеонильдЪ, Цеса- 
ревн$ Трапезондекой, скомпанованный въ Мо- 
скв$>.—Иванъ Андревичъ, зная мою любовь 
къ русской старинЪ, отказалъ мнЪ по духов- 
ной свою бибмотеку. Не раздфляя съ покой- 
_ нымъ моимъ прятелемъ этой исключительной 
° отрасти ко всему писанному, я занялся раз- 
° боромъ, или, лучше сказать, браковкою всЪхъ 
_ новфйшихъ рукописей; отобраль дюжины двЪ 
° плохихъ списковъ съ печатныхъ книгъ, отдалъ 
_ на обвертки цЪфлую связку учебныхъ тетра- 
дей какого-то семинариста, огромную кипу 
расходныхъ книгъ, писанныхь рукою Феодо- 
<и Никитишны, бабушки покойнаго моего 
_ прятеля, и изъ всего собрашя новфйшихъ 
рукописей оставиль только у себя красиво 
переписанную Телемахиду ‘Тредьяковскаго, 
_ его же пофздку на островъ Любви и одну тол- 
° «тую тетрадь, которая обратила на себя мое 
внимане по сл5дующей отм5ткЪ, написанной 
рукою покойника: 

«Сей сборникъ, именуемый <«Разсказы о 
быломъ> или «Осенне вечера моего дЪдушки>, 
‹оставленъ изъ достовЪрныхъ разеказовъ нЪ- 
которыхь 0собъ, изъ коихъ многе и по-днесь 

о находятся въ живыхъ, самъ же собиратель 





юныхъь Давно уже кончилъ свое земное по-. 


прище. Рукопись @я т$мъ драгоцфнн$е, что 
она никогда не подвергалась печати и м0- 
жетъ назваться единственною въ своемъ родЪ»>. 
Это собраше разсказовъ, перем$шанныхъ съ 
разговорами бывалыхъ людей, показалось мнЪ 
довольно занимательнымъ по своему разно- 
образ и какой-то простодушной веселости, 
которую я не см$ю назвать болтовнею, по- 
тому что неизв$стный сочинитель «Осеннихъ 
вечеровъ>, кажется, человфкъ съ большими 
претензйями; я это думаю потому, что на за- 
тлавномъ лист этого сборника написана, 
°— въ вид$ эпиграфа, русекая пословица, или 
_ народная поговорка: «Не раскуся ор$ха, о 
° зернз не толкуй>. ‘Только, воля его, это 
° просто хвастовство: авторъ хочетъ пустить 
пыль въ глаза своимъ читателямъ. — «Вы, 
дескать, думаете, что я такъ балагурю, шу- 
чу... НЪть, разберите-ка хорошенько, такъ 
вы увидите, что въ этой болтовнЪ много дф- 
ла, сирфчь, всякой глубины и философи>. 
Не знаю, какъ посудятъ друе, я, по край- 
ней мБрЪ, не замфтиль ничего особеннаго, а 
ахожу, что эта бездЪлка написана довольно 
‹орошо, читается безъ скуки и, можетъ-быть, 
ыведеть меня изъ затруднительнаго поло- 
я, 0 которомъ я имфль уже честь до- 
валь вамъ, любезные читатели. 














во ить, 00ъ од ной 
москвичахъ; а ВЪ ЭТИХЪ | `«Осеннихь вечерахъ> 










даже въ р разсказахь и а 
за границу, слфдовательно въ нихъ горазд о 











домъ выход моихъ записокъ. Я очень бы. 
желалъ угодить этою перемфною моимь чи- 
тателямь, — р м - 




























нечно, нич$мъ не угожу, потому что, рад 
ИХЪ потЬхи, не намБрень иЗМнЯТЬ мой 
образъ мыслей, то-есть прославлять людемя | 
страсти, поклоняться, какъ божеству, наш 
му земному разуму, валятьея въ ногахъ 
Запада и идти непремънно за вЪкомъ, куд 
бы этоть в$къ ни шель. 
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Купеческая свадьба. 





„Признательно скажу: 

Я этоть пиръ отличнымъ нахожу; й 
Шампанское лилось—да только не простое 
Отъ Крича, батюшка!.. А общество какое— _ 
Первосталейное!.. Ну, истинно, банкетъ! 
Мы этакъ межъ собой, а, генералитетъ 
Сидфль особенно“ 


и рукописной комеди. 








Вопреки мн$5ншо н$которыхъ... какъ бы 
сказать повЪъжливЪе?.. ну, положимъ, мудре- 
цовъ, которые, безъ всякаго права и при 
звашя, хотятъ быть нашими не 
эта европейская образованность, о которой. 
они безпрестанно толкуютъ, начинаетъ при-_ 
мфтнымь образомъ проникать во ве слои _ 


А 


нашего общества. Я говорю и ы 


проевтъщенае разум вю не однъ наружныя фор- к 
мы, домашей быть и эти ‘обиця, поверхност- 


называютъ «сощализмомъ>, 
тельствомъ, такъ почему же и намь не н 
зывать европейскую образованность и улу 
шее житейскаго быта — просвфщени 
Конечно, это выражеше не такъ еще проти- 
о настоящему своему о какъ. 












м Я сказалъ, что. образованность дфлаеть 
На весьма, быстрые успЪхи въ Росаи и, чтобъ 
увфриться въ этомъ, надобно только взгля- 
_нуть на наше купечество. ЛЪтъ тридцать тому 
° назадъ, руссюй купецъ, говоривший иностран- 
ными языками, довольно ловюй и образован- 
ный, обратиль бы на себя всеобщее внима- 
не. Я помню время, когда сочинитель не 
дворянинъ, не чиновникъ, а простой купецъ, 
показалея бы для веЪхъ самымъ страшнымъ 
и необычайнымъ явленемъ. Не такъ еще дав- 
но купеческе обычаи, ихъ образъ жизни и 
понятия такъ рЪзко отличались отъ дворян- 
скихъ, что при ветрЪчЪ съ купцомъ, одфтымъ 
по-нашему, вовсе не нужно было спрашивать, 
что за человЪкъ этоть господинъ? Его рЪчь, 
премы, поступь, все изобличало въ немъ со- 
слове, къ которому онъ принадлежаль. Те- 
перь не угодно ли пожаловать въ купеческое 
‹обране и поглядЪть, какъ веселится по-дво- 
‘рянски наше московское купечество; поемо- 
трите, какъ любезничаютъ кавалеры. какой 
изящный туалеть у дамъ; танцуя съ незна- 
_ комой вамъ двицею, вы разговариваете съ 
нею по-французски о театрф, объ иностран- 
ной ‘словесности; 
Таинства» и <ВЪчнаго Жида»; она вамъ при- 
знается, что, потихоньку отъ отца и матери, 
курить папиросы, читаеть Жоржъ-Занда и 
_умираеть оть скуки, живя въ МосквЪ; однимъ 
_ словомъ, вамъ и въ голову не придетъ, что 
батюшка этой образованной дЪвицы торгуетъ 
въ какомъ-нибудь москательномъ или панскомъ 
ряду. РазумЪется, эта образованность огра- 
® ничивается иногда одной только наружностью; 
_ случается, что ваша дама промолвитея, гово- 
®— ря объ одномъ человЪкЪ, употребить множе- 
_  ственное число «они», ИЛИ назоветъ своего 
‘отца <тятинькой»; оть иной вы слова не 
добъетесь, а другая такъ развернется, что вы 
оть ея удальства втупикъ станете. Конечно, 
_ ВЪ ЭТОоМЪ ПОС фднемь отношеши, и въ нашемъ 
 дворянскомъ быту не безъ грфха, и у насъ 
бывають барышни, которыя отличаются оть 
этихь удалыхъ купеческихь дочекъ только 
_ тЬмь, что вообще развязнЪе и гораздо лучше 
° ихъ передразниваютъь парижскихьъ гризетокъ; 
впрочемъ, такъ и быть должно: купеческя 
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дражаль этимь очаровательнымь созданямьъ, 
‘безъ которыхь и знаменитая «отапе срал- 
_ пуеге» и блестящий <«Ъа] шаБ > потеряли 
всю свою прелесть. 


отгадаете, что свадьба, НЕ я хочу вамь 
описать, была не вчера. ГдЪ нравы и обы- 
различныхъ сословй начинаютъ сливаль- 
ъ одную обшую физюномю, тамъ иече- 
ъ всЪ эти рЪзк1я черты, веф эти ООВ 


она знаеть и «Парижекя. 


РУ 

съ вами говорить, бывали тол 
тридцать. Можеть-быть, гд%-нибу 
бин Замоскворфчья или за 'Таганскимъ 
комъ бывають и въ наше время свадьбы, . 
поминаюция эту. старину, но, говоря. в 
обще, московское купечество, изъ веБхь преж-_ 
нихъ свадебныхь обычаевъ, сохранило тольхе_ 
позолоченную карету, запряженную цугомъ 
вороныхь или сЪфрыхъ коней, и двухъ рос- 
лыхъ лакеевь въ парадныхъ ливреяхъ, съ 
фантастическими гербами, которые называют- 
СЯ «общими>; ‘все остальное на купеческой 
свадьбЪ происходить точно тфмъ же поряд- 
комъ, какъ и во веЪхъ дворянекихь семей- 
ствахъ. я 
Я прошу моихъ читателей перенестись вмЪ- | 
сть с0 мною въ домь московскаго первой 
гильди купца Харламшя Никитича Цыбико- | 
ва. Его каменный трехъ-этажный домъ, н№- — 
Г 
























































когда принадлежавиий знатному барину, ‹0-_ 
хранилъь еще свою аристократическую наруж- 
ность, но зато внутренность его совершенно 
измфнилась. ЦЪльныя стекла въ окнахъ, огром- 
ныя зеркала, мраморные камины и даже рЪз- 
ныя двери изъ краснаго дерева, все было 
распродано поодиночкЪ. Въ гостиной комна- 
тф, на канале, обитомъ полинялымъ штофомъ, 
сидить дородный владфлець этихь прежнихъ 
барскихъ палатъ; передъ нимъ, на столф, бу- 
тылка меду; противъ него лЪпится на кончи-_ 
кЪ стула человЪкъ небольшого роста, въ по- 
ношенномъ фрак$; этоть господинъ по зва- 
нио своему м$Фщанинь изъ отпущенниковъ, 
по имени Козьма Прохорычь Лошкомоевъ, а 
по ремеслу кондитеръ, то-есть подрядчикъ 
всякихъ свадебныхъь и бальныхь угощенй. 
Теперь не угодно ли вамь послушать ихъ 
разговоръ. 

Цыбиковъ (наливь себъ кружку меду и. 
прихлебывая). Ну, любезный, взялся за гужъ, 
не говори что не дюжъ!.. Ты берешь на се- 
бя...Фу, знатный медъ, такъ въ носъ и уда- _ 
ряеть!.. Ты берешь на себя вее — сирЪчь 
оптомъ, и пфвчихъ, и музыку, и экипажъ, и 
ужинъ, а также напитки и всякое другое уго- 
щене: сахарныя заЪдки, варенье, подала 
семга, икра,—все отъ тебя... 

Кондитер. Все, Харламшй Никитич! я 
Ужь будьте спокойны!.. 

Цыбиковъ. Будьте спокойны!.. Знаемъ 
мы васъ: на словахъ-то вы города берете!.. 

Кондитеръ. Да. ужь не извольте безпо- 
коиться, все будеть отличное... 

ЦПыбиковъ. То-то отличное! Сумму ты 
хочешь съ меня слупить порядочную, такъ 
смотри же, братець, не крохоборь!.. | 

Кондитеръ. Помилуйте, — вЪдь вы не 
кто другой, Харламшй Никитичъ: у васъ 
все должно быть на барекую ногу. 

Цыбиковъ. Смотри, чтобъ пфвче были съ | 
голосами, не такъ, какъ на о моей мы о 
















на этоть счеть я вамъ доложу: пЪвще от- 
личные, регенть получаеть до шестисотъ 
рублей жилованья; такое сладкозвуще, что и 
° сказать нельзя. Я уговаривалсея, чтобъ пЪв- 
че изъ церкви пришли къ вамъ на домъ. 
° Цыбиковъ. ДЪло, братецъ, дЪло: пусть 
_ себЪ пропоютъ многля лфта молодымъ и меня, 
° старика, повеличаютъ. Ну, а кто-жъ за вфн- 
’ чаньемъ-то Апостола будетъ читаль? Приход- 
‘ск дьячекъ? 
Кондитеръ. НЪтъ, Харламшй Никитичъ,— 
_ не приходскй дьячекъ, а извЪстный въ Мо- 
— сз псаломщикъ. Вы изволили его слышать? 
Цыбиковъ. Слышалъ, любезный, на свадь- 
Ро у Фаддея Карповича `Мурлыкина, — славно 
° читаеть, славно: голосъ какъ изъ бочки! По- 
° слушай, Прохорычъ: я первую дочь выдаю 
_ замужъ, да и зятекъ-то у меня будетъ, про- 
шу не осудить, почитай высокоблагородный, — 
° Десятый годъ титулярнымъ, къ ордену пред- 
° ставленъ; родня у него все также чиновная, 
такъ я не хочу лицомъ въ грязь ударить. 
Смотри, чтобъ во всемъ было разливанное 
море! 
Кондитеръ. Будетъ, Харламшй Никитичъ. 
Цыбиковъ. Ужинъ на славу! 
Кондитеръ. Да ужъ, я вамъ доложу, паль- 
чики веЪ оближутъ! Десять блюдъ, не счи- 
тая пирожковъ и дессерта. 
®°  Цыбиковъ. Десять блюдъ? Только-то? 
Кондитеръ. Больше нельзя, Харламшй 
Никитичъ: ужъ нынче такая мода. 
Цибиковъ. Право? НЪтъ, братъ, шутишь: 
себ норовишь въ карманъ, а намоду свали- 
ваешь! Да ужъ такъ и быть... Зато смотри, 
побольше всякихъ потЪшекъ: фруктовъ, кон- 
фектъ.... 
Кондитеръ. А, кстати! Въ разсуждени 
конфектъ, я вамъ доложу, какъ прикажете? 































Если всЪ съ Кузнецкаго моста, такъ, воля 
ваша, несходно будетъ. 
ыы Цибиковъ. Ужъ это не мое дфло0; было 


бы всего довольно, а тамъ гдф хочешь бери. 
Ла послушай, любезный,—не вздумай насъ, 
° выфето шампанскаго, отпотчевать горскимъ, 
° или вотъ, знаешь, этимъ, что называютъ шам- 
анея... 

Кондитеръ. Помилуйте, какъ это можно! 
Ъдь мнЪ не въ первый разъ... Да вотъ, на 
рошлой недЪлЪ, у его превосходительетва, 
‘Захара Дмитрлевича Волгина, я также сва- 
ебный ужинъ справлялъ, такъ я подалъ та- 
кое шампанское, что всЪ гости ахнули. 

_ Цибиковъ. Ну, а музыка полковая? 
_Кондитеръ. Если прикажете, можно и 
альную. 

Цибиковъ. НЪФтьъ, Прохорычъ, что толку 
этихъ скрыпунахъ; пиликаютъ себф подъ 















повозять по вашему кварталу. 






_Кондитеръ. Какъ вамь у 
Цибиковъ. А экипажъ какой? | 
Кондитеръ. Оть Зарайскато, Харлами 
Никитичъ; отличный цугь вороныхъ — все 
графсеюе рысаки, лакеи рослые — вершков 
по десяти, въ новыхъ ливреяхт... 

ЦибиковЪъ. А карета? 

Кондитеръ. Также съ иголочки, 
жаръ горить. 

Цибиковъ. Эхъ, жаль—приходъ-то нап 
близко! 






какъ 


1 
Цибиковъ. А что ты думаешь?.. Да, чай . 
можно и чужого захватить? г 
Кондитеръ. Можно, Харламшй Никитичъ. | 
Цибиковъ. Да почему же и всю часть не 
объфхать? Что съ тебя за экипажъ-то возь- 
муть? 
Кондитеръ. Рублей полтораста, & можеть- 
быть и больше. | 
Цибиковъ. Ну, воть, изволишь видЪть!.. 
Полтораста рублей за два часа... мошенники | ты 
этак1е!.. | 

















Кондитеръ. Да-съ, эти лошадки-то ку 
салются! р 
Цибиковъ. Такъ чего же ихъ жалЪть?.. 


По всей Яузской части катай да и только! _ 
Кондитеръ. А что, молодые изъ церкви 
въ вфнцахъ пофдутъ и за ужиномъ такъ бу- 
дутъ сидЪфть? р 
Цибиковъ. Я ужъ заводилъь объ этомъ 
рфчь, да родные будущаго моего зятя упи- = 
раются: «Нельзя, дескать: женихъ будеть вь 
мундирЪ, такъ какой складъ сидфть ему за — 
ужиномъ въ вЪнцЪ, — вся форма будетъ на- 
рушена?> 
Кондитеръ. Оно и справедливо, Харлам те 
шй Никитичъ, чиновнику неприлично. 
| Цибиковъ, Послушай, Кузьма Прохорычъ,. 





и домъ освЪтить. 
Кондитеръ. Снаружи? 


плошки поставимъ, а под Д можно Ура 
шкаликами. 


Цибиковъ. Ну, тамь ужъ какъ знаешь 
Теперь, кажется, все?.. Смотри же, гол 
чикъ, не осрами! 


Кондитерт. 
я васъ уважаю, да мы же и не чужие т о. 
другу: покойная моя матушка и ваша, роди- ие 
тельница были въ свойетвЪъ. 





ие его. сйятельства, 
Ой _ Цибиковъ. Экъ хватиль! Ты "бы еще съ 
°—  мраотца Адама началъ!.. Вишь что затЪялъ!.. 
_ НЪть, любезный, не по СенькЪ будетъь шап- 
_ ка!— Наживи-ка порядочный капиталъ, да за- 
° пишись въ первую гильдшо, такъ, можетъ- 
быть, тогда мы въ родство тебя и включимъ. 
А покамЪстъ, не прогнфвайся, — знай свер- 
®  чокъ свой шестокъ! 
ег Кондитеръ. Да это такъ-съ, Харламшй 
| Никитичь, кь слову пришло; не подумайте, 
чтобъ я возымфль такую дерзость... 

Цибиковъ. То-то и есть! Все это гордость, 

братецъ, тщеславие... 
- Кондитеръ. Помилуйте, мы люди малень- 
ке, гдЪ намъ считаться съ вами! Вы изво- 
лите миллонами ворочать, такъ вашимъ род- 
ствомъ и генераль не побрезгуетъ. 

Цибиковъ. А кстати, Прохорычъ!.. Да 
чтожь мы съ тобою о генералЪ-то не пого- 

° воримъ? Чфмъь я хуже Фаддея Карповича 
Мурлыкина, а у него на свадьбЪ было двое 
«татскихъ совЪтниковъ и одинъ дЪйствитель- 
ный, да еще со звЪздою. 

Кондитеръ. Такъ и вамь угодно, чтобъ 
ваша свадьба была съ генераломъ? 

Цибиковъ. А что, можно? 

Кондитеръ. Извольте, Харламшй Ники- 
тичь; навфрное обЪщать не могу, а поста- 
раюсь. 

Цибиковъ. Постарайся, любезный, поста- 

_ райся! Да ужь, пожалуйста, чтобъ генералъ- 
то былъ не вовсе ординарный, а знаешь, 
вотъ этакъ... (Шроводить рукою по зруди). 

Кондитеръ. А если, Харламшй Никитичъ, 
и такъ и этакъ. (Проводить кресть-на-кресть 

_ по 1руди). 

Цибиковъ. Что ты говоришь? Ахъ, ты, 

_— мой другъ сердечный!.. Воть ужь бы удру- 










Жиль! 
°— Кондитеръ.  Всем$рно постараюсь!.. 
| _(Ветаетэ). Прощайте покамфстъ, мнЪ те- 


перь звать нечего. ВЪдь свадьба поелЪзавтра, 
_ въ пятницу? 

Цибиковъ. А то когда же? На воекре- 
я <енье не вфнчаютъ. Прощай, любезный! На- 
_ ДБюсь на тебя, какъ на кремлевскую стЪну. 

Кондитеръ. А воть что Богъ дастъ, буду 
стараться, Харламшй Никитичъ. (Уходит®). 
_ Теперь не угодно ли моимъ читалелямъ за- 
вернуть вмЪфстЪ со мною на Солянку, въ домъ 
‘тайнаго совЪтника Захара Дмитр1евича Вол- 
_ гина. — Воть мы въ его передней; она до- 
о вольно нечиста, да иначе и быть не можеть: 

















всего только человЪкъ 
если ЭТИМ 


`трехь подростковъ, 
десять лакеевъ; слЪФдовательно, 


г. въ столовую; она почище; въ ней 
ить круглый столь и мебель изъ орЪхо- 
орева,. орал была бы очень красива, 









Гая 
на одного только чело 
Петрушку и Степана, то я не сот 
садиться на стуль, не смахнувъ съ 
предварительно пыль вашимь платкомъ.. 
подумайте, однакожъ, что самъ хозяинъ 
бить жить нечисто,—0, нфть, онь человЪк 
очень опрятный; но жена его женщина 001 
ная, сидить всегда у себя въ спальной, 
онъ служить, занять дфломъ, и только из-_ 
р$дка кричить на людей, потому что ему | 
сердиться нездорово, они же всегда оправ- — 
дываются тмъ, что у нихъ дфла много, а 
рукъ мало. Въ этой столовой, или премной | 
комнат$, стоить у окна кондитеръ а | 
Петровичь Лошкомоевъ; онъ пристально гля-. 
дить на двери, которыми входять въ каби-— 
неть его превосходительства. Воть эти за- 
вфтныя двери распахнулись. Кондитеръ опра- 55 
вился, вытянулся въ нитку и отвфсиль низ- = 
кй поклонъ Антону, камердинеру Захара 
Дмитр!евича. >. 

Камердинеръ (очень холодно). А, Кузьма 
Прохорычъ!.. Что вамъ надобно? — 

Кондитеръ. Я желаю поговорить съ его 
превосходительствомъ. Е 

Камердинеръ. Теперь нельзя: генераль 
сейчасъ изволитъ Ъхаль. 

Кондитеръ. Сдфлайте милость! 

Камердинеръ. Никакъ нельзя. 

Кондитеръ (береть камердинера за руку). 
Прошу васъ покорнфйше! 

Камердинеръ (опускаеть свою руку въ 
жилетный кармань и сь прятной улыбкой). 
Эхъ, Кузьма Прохорычъ, не въ пору вы по- 
жаловали! Ну, да такъ ужь и быть, пообо- 
ждите немножко, сейчасъ доложу. (Узодить 
в кабинеть). : 

Кондитеръ. Что, брать, видно полтин-. 
нички-то любишь? Охъ, эти хамы хуже подья- 
чихъ: не дашь на водку, такъ и рожи не 
воротитъ! (Камердинерь выходить изъ каби- 
нета, всльдь за нимъь Волин). 

Каме рдинеръ (в70ллюлоса). Генералы.. 

Волгинъ (кондитеру). Здравствуй, голуб- 
чикъ!.. Зачфмь Богъ принесъ? 

Кондитеръ (кланяясь). Ваше превосходи- 
тельство, я на прошлой недЪлЪ им5ль счасте 
приготовлять угощен!е... 

Волгинъ. На свадьбЪ моего сына? Спа- 
сибо, братецъ, спасибо: угощенье было не 
дурное! 

Кондитеръ. Такъ я угодиль вашему пре- 
восходительству? 

Волгинъ. Да, я на тебя не жалуюь. 
Кажется, только шампанское-то было... 

Кондитеръ. Самое лучшее, ваше превос- 
ходительство,—отъ Депре. Можетъ-быть, по- 
согрЪлось въ комнат$. $ 

Волгинъ. Можетъ-быть. ВЪдь тебъ, лю- 
безный, все заплачено? г ным 
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_ Кондитеръ. нЪйше 
благодарю. 
® МВолгинъ. Такъ что-жъ тебЪ надобно? 
Кондитеръ. Ваше превосходительство, не 
прогнфвайтесь на мою дерзость!.. Явите ваше 
милосерд!е!.. 
Волгинъ. Что такое, братецъ? 
Кондитеръ. Всенижайшая просьба: моя 
° родная племянница выходить замужъ... 
Волгинъ. Поздравляю, любезный! 
| Кондитеръ. За чиновника, ваше превос- 
ходительство... 

Волгинъ. Воть какъ!.. Такъ племянница 
твоя будеть благородная? 

Кондитеръ. Титулярная совфтница. 

Волгинъ. Ого!. 

Кондитеръ. Удостойте, ваше превосходи- 
тельство... (Кланяется). 

Волгинъ. Да что, ты меня на свадьбу 
что-ль зовешь? 

Кондитеръ. Если милость ваша будетъ... 

Волгинъ. Эхъ, любезный, я еше и оть 
своего-то пированья не отдохнуль поряд- 
комъ!.. 

Кондитеръ. Заставьте за себя Бога мо- 
ЛИТЬ!.. 

Волгинъ. Да помилуй, братець, на что я 
тебЪ? 

Кондитеръ. Какъь на что, ваше превос- 
ходительство? Такое лицо, какъ вы... да это 
на вфки вфковъ останется въ нашей памяти; 
не токмо дЪти моей племянницы, да и вну- 
чата-то ея будуть своимъ дЪтямь объ этомъ 
разеказывать... 

Волгинъ. И полно, любезный! 

Кондитеръ. Видитъ Богъ такъ, ваше 
превосходительство! Я же слышалъ, что гдф 
вы ни изволите на свадьбЪ побывать, тамъ 
ужь всегда надъ молодыми благословеше 
Боже. 

Волгинъ. Вто это тебЪ сказалъ? 

Кондитеръ. Слухомь земля полнится, 
ваше превосходительство. 

Волгинъ. А когда свадьба? 

Кондитеръ. Завтра, въ семь часовъ послЪ 
обЪда.. 

Волгинъ. У тебя въ домЪ?; 

Кондитеръ. Никакъ нфть, ваше превос- 
ходителъетво. Племянница живеть въ домЪ 
своего отца, тамъ и свадьба будеть. 


Волгинъ. А кто ея батюшка? 


Кондитеръ. ИзвЪстный капиталистъ, пер- 
вой гильд1и купецъ, Харламшй Никитичь 
_ Цыбиковъ. 

Волгинъ. Да какъ же, братець, ты з0- 
вешь меня на свадьбу, а въ гостяхъ я буду 
У этого господина Цыбикова, котораго вовсе 
не знаю. 

Кондитеръ. Онь самь бы, ваше превос- 
ходительство, явился къ вамъ вмЪстЪ со мною, 
да что будешь дЪлаль, — такой грЪхъ слу- 


] 
чился: съ самаго утра въ растяжку лежить. 
ь 


Волгинъ. Лежить? А завтра дочь выхо- 


дить замужъ? 

Кондитеръ. Да завтра онъ будетъ какъ 
встрепаный. 

Волгинъ. Что-жъ это за болЪзнь такая? 

Кондитеръ. УгорЪль, ваше превосходи- 
тельство. 

Волгинъ. Какъ угорЪфль? ЛФтомъ? 


Кондитеръ. А вотъ изволите видЪть:. 
онъ приказалъ поставить самоваръ; работ- 


ница пошла, дура такая, всыпала безъ м5ры. 
угольевьъ, поставила самоваръ въ комнатб, 
сама ушла, а Харламшй Никитичъь на ту 
пору вздремнулъ... ПовЪрите-ль, ваше пре- 
восходительство, насилу въ чувство привели: 
и соленые огурцы къ вискамъ прикладывали, 
и хрфномъ, и уксусомъ; ужъ мы съ нимъ 
маялись, маялись... 

Волгинъ. Какая неосторожность! 

Кондитеръ. Да это что, ваше превос- 
ходительство!.. Угаръ для нашего брата ни- 
чего, мы на этомъ выросли. Осчастливьте, 
ваше превосходительство! 

ВолгинЪ. Хорошо, хорошо, любезный. 


Только ужъ не прогнфвайся: мундира я не 


надЪну. 

Кондитеръ. Помилуйте,—кому другому, 
а вамъ мундиръ на что? Вся видитъ, какая. 
вы особа. Слава тебЪ Господи, у вашего пре- 
восходительства отлич довольно, и здЪеь,. 
и тутъ... 

Волгинъ. Да не осуди, любезный, и въ. 
церковь также не поЪду... 

Кондитеръ. Такъ пожалуйте въ восемь 
часовъ прямо въ домъ къ молодымъ. Я ва- 
шимъ людямъ растолкую, куда Фхать. 

Волгинъ. Ужь вфрно за Москву-рЪку? 

Кондитеръ. И, н5тъ, ваше превосхо- 
дительство,— рукой подать: тотчасъь за Яуз-: 
скиМЪ МоСтомЪ. 

Волгинъ. эЭге! | 

Кондитеръ. Близехонько, ваше превое- 
ходительство, прикажите только Фхать горо- 
домъ... пять минутъ Ъ3зды. 

Слуга (620дить въ столовую). Карета, 
тотова... 

Волгинъ. Ну, прощай, любезный, мнЪ. 
некогда! 


Кондитеръ. Такъмы можемъ надфяться?. 


Волгинъ. Ужъ коли далъ слово, такъ. 
буду. (Уходить). 

Кондитеръ (0д50дя кз камердинеру).. 
А вы ужъ, батюшка Антонъ Сидорычъ, по- 
заботьтесь о томъ, чтобъ его превосходитель- 
ство не запамятоваль. 

Камердинеръ. Извольте. Въ восемь. 
часовъ?.. 

Кондитеръ. Или въ началЪ девятаго.. 
Да ужь сдфлайте милость: какъ станете одЪ- 
вать генерала, такъ нельзя ли этакъ ленту-то.... 

Камердинеръ. По камзолу? Можно,. 
Кузьма Прохорычъ, можно!.. 
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® выми чепцами, турецкими шалями, 
° ными ожерельями, брилмантовыми серьгами, 
° изумрудными фермуарами, и вы будете имЪть 


ео 
дитеръ. А 
‘тельство не захочеть? 

Камердинеръ. Кто? Баринъ?.. Поми- 
луйте, не такой челов$къ: ему что подашь, 
то и надЪнетъ... 

Кондитеръ. Такъ вы не забудете? 

Камердинеръ. Будьте спокойны! 

Кондитеръ. Покорнфйше благодарю!.. 
Ють свадебнаго ужина будуть остаточки, 
Антонъ Сидорычъ, такъ позвольте вамъ при- 
слать бутылочку винца, фруктовъ, того, дру- 
гого... 

Камердинеръ. Сдфлайте милость! 

Кондитеръ. А что, его превосходитель- 
ство всегда 06% звЪзды изволитъ носить? 

Камердинеръ. Всегда. 

Кондитеръ. Очень хорошо!.. Прощайте, 
почтеннфйций! Счастливо оставаться! (У50- 
9итэ). 

На другой день, то-есть въ пятницу, въ 
восемь часовъ вечера, вокругь дома Хар- 
‘ламшя Никитича Цыбикова вовсе не было 
профзду: кареты, коляски, фаэтоны, по боль- 
шей части не очень красивые, но почти всЪ 
запряженные прекрасными лошадьми, стояли 
у подъЪзда, освЪщеннаго шкаликами. Разу- 
мБется, на самомъ видномъ м5етЪ красова- 
лось раззолоченное ландо, въ которомъ мо- 
зодые только-что возвратились изъ церкви. 
По всей парадной лБстницЪ толкались незва- 
мые гости, то-есть веф уличные зфваки, всЪ 
челядинцы сосЪднихъ домовъ, кухарки, работ- 
нацы и даже супруги и дочери мелкихъ про- 
давцовъ, которыя, впрочемъ, пользовались 
явнымъ покровительствомъь двухъ хожалыхъ, 
откомандированныхъ изъ Частнаго дома для 
соблюдения должной тишины и порядка 
при разъёздБ экипажей. Въ передней 
жомнать стояли полковые музыканты; при 
появленш каждаго новаго гостя, они играли 
тушь. Ве приглашенные на свадьбу были 
уже въ полномь собранш; въ столовой 
толанлись мужчины; въ гостиной, по обфимь 
еторонамъ молодыхъ супруговъ, которые си- 
дли рядомъ на диванЪ, расположились огром- 
нымь полукругомь веЪ гости. Нельзя было 
смотрфть безъ удивленя на великол$пные на- 
ряды этихъ чинно и безмолвно сидящихъ ба- 
рынь. Воть, ужъь подлинно, чего хечешь, 
того просишь! Если вы заглядывали когда- 
нибудь на толкуч рынокъ, то ужь вфрно 
аюбовались на этихъ обвЪшанныхь всякимъ 
тряпьемъ торговокъ, которыя, какъ подвиж- 
ныя лавочки, расхаживають по рынку. За- 
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если 


— М5ните эти исковерканныя женсюя шаяпки, 


полинялые купавинсве платки, измятыя бусы, 
бронзовыя сережки, изорванныя букмусли- 
новыя платья — бархатными токами; блондо- 
| жемчуж- 





весьма приблизительное понятше о туалетЪ 
тихъ дамь, которыя нацфпляли и навфши- 
в... 


% 





и Е о - 
благопрюбрЪтенное придав 
также не подивиться этому чу 
ню яркихь цвЪтовъ, которые такъ р5л 
сходятся другъ съ другомъ. Вы увидли 6 


туть и пунцовые токи съ лиловыми перьями, 
и голубыя платья съ желтыми воланами, и _ 
даже желтыя шали на оранжевыхъ платьяхъ, = 
изъ-подъ которыхъ выглядывали пунцовые — 
балимачки, или, говоря по совЪсти, башмаки, — 
Харламшй — 
Никитичъ принималь поздравлешя и лобы-_ 


отдЪланные зелеными лентами. 


зался со всеми гостями; но, вместо обыкно- 
венной въ этихь случаяхъ веселости, на лиц 
его` изображалось какое-то тревожное безпо- 
койство. Онъ подошель къ кондитеру и ска- 
залъ ему вполголоса! 

— Чтожь это, Прохорычъ? Да ужъ будеть 
ли онъ? 


— Не безпокойтесь, Харламий Никитичъ,— 


отвфчалъ кондитеръ:— что-нибудь задержало. 

— Охъ, боюсь, любезный! — прошептать 
Цыбиковъ.—Я кой кому сказаль, что у меня 
на свадьбЪ будуть люди генеральные, въ ка- 
валеляхъ, а какъ выйдеть болтунъ, такъ, 
пожалуй, скажуть: «воть, дескать, летфла 
синица море зажигать!>... Стыдно будетъ, 
Прохорычъ! м 

— Да ужь будьте покойны, безпремфнно 
будеть. Онь обфщалея пруБхать ровно въ 
восемь часовъ. 

— А теперь уже девятый. 

— Что вы говорите?.. Такъ, позвольте, я 
пойду внизъ принять его превосходительство 
на крыльц, онь долженъ сю минуту при- 


Ъхать; а вы ужь извольте, Харламшй Ни- 


китичъ, подождать его въ передней. 


— Зачфмъ? УспЪю и тогда, какъ онъ подъ- 


деть. 

— НЪть, Харламшй Никитичь, неравно 
какъ-нибудь прозфваете, неловко будеть! 
ВЪдь я это говорю для васъ: чЪмъ почетнЪе 
вы примете его превосходительство, тфмъь и 
для васъ больше чести будетъ. Если вы встр$- 
тите его въ столовой, такъ веЪ етануть го- 
ворить: «9, да видно этоть генералъ-то ни 
то, ни се, такъ — изь дюжинныхъ... ВФрно 
ужъ не важная персона, коли хозяинъ не 
облегчилея встрЪтить его въ передней!» 

— Правда, правда!.. Ступай, голубчикъ, 
внизъ, да лишь только онъ подъфдеть, сей- 
часъ давай зналь... А что, Прохорычъ, для 
него, чай, можно музыкантамь и маршь про- 
играть? 

— Можно, Харламшй Накитичь. 

Знаешь, этакъ съ трубами и литаврами?.. 
Разум$ется. 
Ну, съ Богомь! Ступай, любезный! 


Харламшй Никитичь поговорилъ съ музы- 
кантами. Прошло еще н$5еколько минуть, ко- 
торыя показались ему часами; воть, наконецъ, 
подъфхала къ крыльцу карета. 
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х ` Генераль! заговорили въ передней. 
— Ухъ, батюшки!-—промолвилъ Харламий 
Никитичъ, обтирая платкомъ свою лысину.— 
Насилу!.. Ну, ребята, валяй! 
®  Полковые музыканты грянули маршъ, и 
’Захаръ Дмитревичъ Волгинъ, въ двухъ зв%з- 
лахъ и въ лентф по камзолу, вошелъ въ пе- 
_ реднюю. 

— Ваше превосходительство, — сказаль 
В —всенижайше благодарю за честь! 
_ —_ Отець молодой, — шепнуль кондитеръ 

Волгину. 

— Ну, что, —спросилъ Волгинъ, —прошелъ 
ли вашъ угаръ?.. 

— Угаръ?—повториль Цыбиковъ.—А, по- 
‚ нимаю, ваше превосходительство, о какомъ 
вы изволите говорить угарЪ! Куда пройти! 
Разв$ этакъ денька черезъ два или три, а 
теперь все еще голова кругомъ идетъ. Не 
шуточное дфло, ваше превосходительство! 

— Какая шутка, отъ этого иногда люди 
_ умираютъ! 

— КВакъ-съ? Что вы изволите говорить? 

— Я говорю, что оть этого иногда уми- 
фають. 

— Не могу сказать, — можетъ-быть, и бы- 
вали таюя оказш. Оно таки и тяжело, ваше 
превосходительство, очень тяжело! Кажется, 
дфло обыкновенное, а повЪфрите ли, точно душа, 
еъ т$ломь разстается... Да милости прошу! 

Раскланиваясь направо и налфво, Волгинъ 
прошелъ черезъ столовую. Въ гостиной пред- 
ставили ему молодыхъ, усадили подлф нихъ 
на канапе и угощенше началось. Стали пода- 
вать чай, выпили по бокалу шампанскаго, 
_потомъ подали шоколаду, а волфдъ за нимъ 
‘водки, икры, семги, сельдей, и всф гости, 
по приглашенно хозяина, отправились въ за- 
-лу и сБли за столь. Разумфется, Волгинъ 
заняль почетное м$ето, то-есть — съ правой 
стороны подлЪ молодыхъ. Самъ Харламшй 
Никитичъ не ужиналь; онъ ходилъ вокругъ 
«стола и потчевалъ гостей. 

— Батюшка, ваше превосходительство, — 
товорилъ онъ Волгину, когда стали подавать 

двухъ-аршиннаго осетра, — еще кусочектъ!.. 
° Воть этоть, прошу покорнфйше! 

— Я и такъ взялъ довольно, — отвфчалъ 
Волгииъ. 

— И, помилуйте, что за довольно! Кушай- 
те во славу Божю!.. Да вы не извольте 
‘опасаться! Воть б$лужина — дфло другое, а 
° ©ВЪжая осетрина не вредитъ... Пожалуйте, 
‚ ваше превосходительство, уважьте меня, ста- 
° рика, поневольтесь! Варвара Харлампьевна, 
роси!.. А, матушка Мавра Тихоновна, и вы 
акже?.. НФтъ, ужъ не обижайте! Я осетра- 
о самъ покупаль. Варвара Харлампьевна, 
° проси!.. Спиридонъ Ивановичьъ, что это съ 
° вами сдфлалось? — продолжаль Цыбиковъ, 
ашаясь къ посаженому отцу свой доче- 





2: 


- 





















а АЕ 36 











— и. "ОИ, 
Ивановичъ, поглаживая свою козлиную бор 





отставали. Да не т$ ужъ времена, Харлами 
Никитичъ: жернова-то стали плохо `молоть 

— Нфть, батюшка, кушайте, кушайте’ 
ВЪфдь наши старики а 0- 







































кушаетъ, того и въ я не зовуть>. 
Воть послЪ третьяго блюда захлопали проб: 
ки и шампанское запфнилось въ бокалахъ. 
— Здоровье его превосходительства, Заха 
ра Дмитр!евича!—возгласилъь кондитеръ. — 
Волгинъ откланялея. 
— Здоровье Харламшя Никитича! ИИ 
Всь гости осушили свои бокалы, одинъ_ 
только Спиридонъ Ивановичь прихлебнуль 
пошелкалъ языкомъ, наморщилея и поставиль 
свой бокаль на столъ. ИИ 
— Харламшй Никитичъ,—сказаль онЪф, — 
не прогнфвайтесь,—я на правду чорть. Ч 
это У васъ за вино такое? Да это не шам 


панское, сударь, а полынковое, ел аа 
полынковое! | 

— Полынковое? — повторилъ съ укасомь: 
ХОЗЯИНЪ. 


— Да, батюшка! Коли оно отъ кондитера 
такъ не извольте ему денегь платить: т 
речь такая, что и сказать нельзя!.. м 

— А, понимаю! —вскричаль Цыбиковъ. — 
Слышишь, Варвара Харлампьевна: щампан- 
ское-то горьковато, надо подсластить. . 

Молодые встали и поцфловались. | 

— Извольте-ка отвфдать теперь,—продох 
жаль Цыбиковъ.—Ну, что, каково?’—Фу, ба-. 
тюшки, сластынь какая!.. — промолвиль Цы 
биковъ, осушивъ до дна свой бокалъ.— Слов 
но сахарная патока!.. Языкъ проглотиль! — 

Если-бъ Волгинъ не подливалъь воды Въ 
свое шампанское, то ужъ, конечно, возвратился. 
бы домой очень навеселЪ: заздравные бокаль 
слЪдовали безпрерывно одинъ за другим 
Пили здоровье отцовъ и матерей посаженых 
здоровье родныхъ и почти вефхъ гостей п 
одиночк$, общее здоровье всфхъ присутству 
щихъ, общее здоровье всЪхъ отсутетвующихь 
и, наконецъ, здоровье дружекъ, то-есть ша- 
феровъ, изъ которыхъ одинъ давно ужьъ не. 
могь вымолвить ни слова и только-что улы- 
бался. Когда встали изъ-за стола, Волгинъ. 
распрощался съ хозяиномъ, пожелалъ счастья. 
молодымъ и отправился домой; велфдъ за нимъ 
стали разъфзжалься воБ гости, а чрезъ н- ок 


и 


Кром самыхъ а родныхъ и посаже- 
ной матери молодой, не осталось никого. 

Межъь тфмъ у подъфзда, несмотря на пр 
сутстве хожалыхъ, происходила большая { 
порядица: почти ве кучера, которыхъ, 
зумветон, угостили О едва с: 


тьея ни взадъ, ни впередъ; одинъ фаэтонъ 
р жаль на-боку; три кучера таскали другъ 
и ‘друга за волоса, а четвертый поролъ ихъ 
°— веЪхъ нещадно кнутомь. По временамъ раз- 
®° Давались возгласы хожалыхъ, но только трудно 
_ было разобрать, на какомъ они изъясняются 
_ язык, я думаю, потому, что и ихъ также не 
В. обнесли чарочкой; къ счастпю, квартальный 
°— вадзиратель, который, вЪроятно, предчувство- 
_ валъ, что безъ него дЪло не обойдется, явил- 
ся въ пору, взглянуль, увидфлъ, наказаль и 
привель вее въ порядокъ. 
Ожидая конца этой суматохи, три или че- 
‘тыре гостьи стояли на крыльцъ. 
$ — Ну, нечего сказать, — говорила одна 
° _ \зЪ нихъ, толстая пожилая женщина: — дай 
®  Богъ здоровья Харламшю Никитичу, УтООИНЬ 
онъ насъ!.. Перепоилъ всЪхъ кучеровъ!.. 
— И, Мавра Ефимовна!..—отвЪчала дру- 
гая купчиха, нЪ$еколько моложе первой. — 
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_Да вЪдь нельзя же, — такъ ужъ водится, 
ДЪло свадебное—какъ не поднести гостинымъ 
кучерамъ! 


— Да вЪдь кучера-то правять лошадьми, 
Аксинья Тимоееевна. 
— Ловезутъ, матушка! 
— Довезуть!.. Покорнфйше благодарю! Не 
_ знаю, какъ у васъ, сударыня, а у меня одна 
только голова; какъ сломятъ, такъ другой не 
° приставишь. НЪть, матушка, воть на свадьбЪ 
у Оаддея Карповича Мурлыкина не такой 
быль порядокъ: людей не поили, да зато и 
гостей не обижали. 
— Помилуйте, да кого-жь Харламшй Ни- 
китичъ обидЪлъ? 
°_ Не васъ, Аксинья Тимоееевна; я и про 
° себя не говорю, — что мнЪ въ этихъ поче- 
ие _ Тахъ! Мы же съ Харламшемъ Никитичемъ 
° вовсе люди не свои — да и слава Богу! Ко- 
нечно, ему не мЬшало бы помнить себя и 
знать другихъ; кажется, роду не знамени- 
‘тато, на нашей памяти быль сидфльцемъ, — 
да я этому емБюсь и больше ничего; а ска- 
жите, матушка, что ему сдфлала эта, бЪдная 
_ @едосья Марковна? 
” — Что такое? 
— Вфдь вы знаете, что 9едосья Марковна 
_ по мужу внучатная тетка Харламшю Ники- 
тичу, да она же и сама по себЪ роду хоро- 
_ шаго! У нея два каменные дома,—одинъ на 
_ Смоленскомь рынкЪ, другой у Серпуховскихъ 
ороть, и сверхъ того три лавки въ бака- 
лейномъ ряду, такъ ее обижать бы не слБ- 
вало. 

























й мтили? И ея ` здоровье-то не пили? 

_ Что вы говорите? 

_— - Право такъ!... Гляжу на нее, —Господи, 
мой, жалость какая: кровинки н$Фть 

И | волоровье такого-то! Здоровье 


— Ну, это нехорошо! — $: 
— А угощенье-то, Аксинья ИН ‚на'.. 
— Что-жь, Мавра Ефимовна, кажется, всего 





было довольно, всяще напитки, фрукты... Я С. 


— Да, 


хорошо! 


— Конфектовъ было очень много... 
— Ну, ужъ конфекты — эка диковинка: 


леденцы да патрончики! Стыдно домой при- — 
НЪть, сударыня, у Фаддея Карпо-_ 
вича не то было, а публика-то какая была, 


везти!.. 


публика!.. 
— Ну, воть ужъ касательно этого, Мавра 


Ефимовна, такъ воля ваша, —кажется, и здесь. — 


публичность была не дурная. 

— И, полноте, матушка! Веего-то-на-всего- 
одинъ только генераль, да и тотъ, чай, оть. 
кондитера... А, воть мой фаэтонъ? Прощайте, 
Аксинья Тимоееевна! 


И: 


Нескучное *). 





„Несносенъ мнф зимой суровый нашу. 
кЛИМатЪ, 

Глубове сн$га, трескуче морозы; 

Но лЪтомъ я люблю и руссвя березы 

И нашихъ липъ душистый аромалъ. 

Какъ часто въ знойный день подъ ихь. 
! тустою т5нью 

Въ Нескучномъ я душою отдыхалъ“... 


В— чо. 


Много есть 
налю, которое 
ч$мъ садомъ; 


садовъ лучше нашего Нескуч- 
скорфе можно назвать рощею, 
но едва ли можно найти во 


всей Москв5 и даже въ ея окрестностяхъ. _ 


такое очаровательное м5ето для прогулки, а. 
особливо если вы идете гулять не для того. 
только, чтобъ людей посмотрфть и себя по- 
казать. Это Нескучное, поступившее нынЪ- 
въ вЪдомство московской Придворной кон- 
торы, принадлежало нЪкогда К. Ш., чело- 
вЪку доброму, радушному и большому хлЪбо- 
солу. Я не знаю, кому принадлежаль этотъ. 
садъ прежде, но только помню, что когда. 
онъ не быль еще собственностю К. Ш., то 
порядочные люди боялись въ немь прогули- 
ваться и посфщали его очень рЪдко. Тогда. 
этоть садъ быль сборнымь мФетомъь цыганъ. 
самаго низкаго разряда, отчаянныхъ гулякъ. 
въ полуформф, бездомныхъь м$фщанъ, реме- 
сленниковъ и лихихъ гостинодворцевъ, кото- 
рые по воскреснымъ днямъ пр!Бзжали въ Не- 
скучное пропивать на шампанскомь или по- 
лушампанскомъ барыши всей недЪли, гулять, 
буянить, придираться къ нЪмцамъ, ссориться 


съ полуформенными удальцами и любезни- — 


*) Написано въ 1840 году. 


Я хотёла попробовать 
грушу, да чуть было себф зубъ не сломила.- 















наго, сдЪлалиеь ОСТы украше- 
вемь Ватанькова *) и Марьиной рощи. На 
каждомъ шагу ветрфчались съ вами купече- 
скле сынки въ длинныхъ сюртукахъ и шале- 
выхь жилетахъ, замосквор$цюме франты въ 
венгеркахъ; не очень ловмя, но зато чрез- 
вычайно развязныя барышни въ купавин- 
скихъ шаляхъ, накинутыхъ на одно плечо, 
въ родЪф греческихъ мантй. Вокругъ тракти- 
ровъ пахло пуншемъ, по аллеямъ раздава- 
лось щелканье каленыхъ орфховъ, хохоть, 
тромюме разговоры, разумБется, на русскомъ 
язык, иногда съ примфсью французекихь 
словъ нижегородскаго нарЪчя, <«команъ ву 
партеву>, «требьянъ>, «бонъ журъ, монъ 
шеръ>. Изрфдка вырывались фразы на н$- 
мецкомъ язык$, и можно было подслушать 
разговоръ какого-нибудь сЪФдельнаго мастера 
съ подмастерьемъ булочника, которые, ози- 
раясь робко кругомъ, толковали межъ со- 
бою о дЪйстыяхъ своего квартальнаго над- 
зирателя, о достов5рныхъ слухахъ, что ихъ 
частный приставъ будетъь скоро см$ненъ, 
и о разныхъ другихъ политическихъ пред- 
метахъ своего квартала. Съ изгнашя цы- 
ганскихъ таборовъ изъ Нескучнаго и уничто- 
жешя распивочной продажи, все это воскрес- 
вое общество переселилось въ разныя заго- 
родныя мЪета и въ особенности въ `Марьину 
рощу. Когда я познакомилея съ новымъ вла- 
дфльцемъ Нескучнаго, этоть садъ приняль 
уже совершенно другой видъ: дорожки были 
вычищены, знаменитый мостъ, соединяющий 
обЪ части сада, мостъ, который, къ сожалЪ- 
но, теперь ужъ не существуеть, исправленъ, 
укрЪпленъ и сд$ланъбезопаснымъ; домики укра- 
шены и къ воротамъ сада подъфзжали не однЪ 
ужь рессорныя телЪжки и ухорсшя пары, но 
очень часто четверомфстныя кареты, а по 
тБнистымъ аллеямъ бЪгали миловидныя дЪти 
и мелькали соломенныя шляпки московскихъ 
дамь высшаго общества. Потомъ выстроили 
въ Нескучномъ воздушный театръ, то-есть 
театръ безъ кровли, на которомъ давали не 
только водевили и дивертисементы, но даже 
большня комеди, трагеди и балеты **). Эта 
новость понравилась, и Нескучное сдфлалось 
любимымъ гуляньемъ московской публики. 
Но знаменитость и слава земная — прахъ! 
Когда Нескучное было въ ходу и жители боль- 
шого Калужскаго проспекта начинали ужь 
° поговаривать безъ всякаго уважешя о Твер- 
ской улиц и при всякомъ удобномь случаЪ 
разсказывать съ гордостью, что ихъ дома въ 
двухь шагахъ оть Нескучнаго, — за Петер- 
бургской заставой, тихо и безмолвно, выро- 
сталь опасный его соперникъ. Петровеюй 


*) Кладбище за ПрЪененской заставой, любимое 
тулянье простого народа. 

++) Л очень помню, какъ однажды въ пролив- 
вой ДОЖДЬ дотанцовали посл5днее дЪйств1е „Вен- 
терской хижины“ почти по колфно въ водЪ, 


_ Соч. М. Н. Загоскина Т. Н. 


а бы ' еще о ‘мда 


какъ будто бы волшебетвомъ, 
чистомъ полЪ прекрасныя дачи, разостлались 
широк1я дороги, зазеленфли бархатные луга, 
усыпанные куртинами, поднялся красивый 
портикъ театра, прекраснаго какъ игрушка, 
на которую нельзя было не полюбоваться, и 
выросло изъ земли огромное здаше вокзала, со 


всфми своими принадлежностями. Вся Москва | 


хлынула за Тверекую заставу; Нескучное 


опустВло, его воздушный театръ превратилея 


въ пепель, то-есть онъ былъ проданъ на дро- 
ва; диковинный мость обвалился и обыватели 


большой Калужской улицы стали обращать = 


внимаве на каждую профзжающую карету, 


мужаль не по днямъ, а по часамъ, и о 
возникли на | 








сбавили половину цфны съ найма своихъ до- — 


мовъ и не хвастались уже своимъ сосфдетвомъ 


съ Нескучнымъ садомъ, въ которомъ стало 
очень скучно, по крайней м5рЪф, для люби- 
телей многолюдной толпы, 
носта-девяти-сотыхъ частей 
блики. 

Вотъ краткая современная исторля Нескуч- 
наго. Теперь позвольте мнЪ сказать о немъ 
нфеколько словъ ‘въ топографическомъ отно- 
шени и описать его такъ, 
счастливыя времена своей мимолетной славы 
и минутнаго величая. 

Этоть садъ, начинаясь отъ рощи, 


гуляющей пу- 


вался за Калужекою заставой. Одной сторо- 
ной онъ обращенъь къ Донскому монастырю, 
другая тянется по крутымъ и гористымъь бе- 
регамь Москвы-рфки. Войдя главными воро- 
тами въ широкую аллею, ровную и гладкую 
какъ Тверской бульваръ, вы никакъ не от- 
гадаете, что васъ окружаютъ, если не пропа- 
сти, то, по крайней м5рЪ, тавые буераки, что 
я не совЪтую никому ходить вечеромъ по 
лЪвой сторонЪ аллеи, 
торыя растуть на самыхъ эакраинахъ обры- 


вистыхъ и глубокихъ овраговъ. Когда вы до-. 


ходили до конца аллеи, вамъ открывался на 
правой сторон, окруженный цвфтниками, 
тосподемй домъ со всфми своими принадлеж- 
ностями. 
земли, но онъ отжилъь свой вЪфкъ. И тогда 
уже страшно было смотрЪть на этого масти- 
таго старца; сквозь тесовую обшивку, по- 
крытую желтой краской, 
трещины, точно такъ же, какъ, несмотря на 
толстые слои бЪлиль и румянъ, прорфзыва- 


ются глубовя морщины на лицф какой-нибудь | 


допотопной красавицы, которая хочетъ остать- 
ся вфчпо молодою. Оть дома начиналась пря- 
мая дорожка, ведущая на длинный мостъ. Не 


бойтесь, ступайте смфло за мною: этотъ мость _ 
поставленъ на деревянныхъ срубахъ, и хотя = 
на взглядъ очень подозрителенъ, но гораздо. 
прочнфе и надежнфе господскаго дома. Воть. 


ВИМСЯ, обопремся на перила И По Ч 
и. 


то-есть для девя-_ 


какъ оно было въ = 


принад- | 
лежавшей князю Д. В. Голицыну, оканчи-. 


между деревьями, ко-_ 


Этотъь домъ исчезъ также съ лица. 


проглядывали его. 


+. РАЗА 














_насъ "подъ _ ногами 
звать пропастью, 
_Оврагъ? НФть, воля ваша, у меня языкъ не 
_ повернется назвать такимъ пошлымь именемъ 

первую диковину Нескучнаго. Представьте себЪ 
® _ Поросшее сплошнымъ лЪеомъ ущелье, мрачное 
°— И глубокое для всякаго человЪка съ хороши- 
°— ми глазами и почти бездонное для того, кто 
к имфеть несчасте ‘быть близорукимъ. Столт- 
шя деревья, раступия на днф его, кажутея 
эй ° вамъ деревцами, потому что вы видите толь- 
ко однЪ ихъ вершины. Ихъ корни омываеть 
едва замфтный протокъ, составляющий по ту 
сторону моста небольшой прудъ. Если вы 
в сойдете по извилистой тропинкЪ на дно этой... 
— _  ЩУ. да, этой пропасти, то вамъ надобно бу- 
3 деть лечь на спину, чтобъ, не евихнувъ себЪ 
“ шеи, посмотрфть на многолюдную толпу гу- 
ляющихь по мосту, который какъ будто бы 
висить на воздух. Но я не совЪтую вамъ 
еходить въ эту преисподнюю, если вы не лю- 
_бите ужей: это ихъ подземное царство, изъ 
котораго они выползаютъ иногда въ аллеи 
сада, вЪроятно, для того, чтобъ полюбовать- 
ся на свфть Божйй и погрЪться на красномъ 
— _ солнышкъ. 

& Сколько разъ встрЪчалъь я полночь на 
— отомъ мосту. Я жиль тогда въ Нескучномъ. 
Однажды, —никогда не забуду этой ночи!— 
мн что-то не спалось; я веталъ, одфлея на 
скорую руку и пошель бродить по саду. Ночь 
’° была лунная, воздухъ теплый, влажный, на- 

°  щитанный ароматомъ. Дойдя до средины мо- 
— Ста, я остановился; мертвое молчаше, густая 
| тЬнь деревьевь и подъ ногами эта пропаеть— 

+ жилище преемыкающихея и приоть летучихъ 
’ мышей, все располагало мою душу къ ка- 
КимЪ-то таинственнымь ощущенямь, все пе- 
реносило ее въ мръ чудесъ и очарован. 
у МнЪ казалось, что я стою у входа въ знаме- 
°— щитую «волчью долину», что на днЪ ея льютъ 
— роковыя пули и черный стрълокь выгляды- 
ваетъ изъ-за толетаго пня сухой березы, ко- 
торая, какъ мертвець въ бЪломь саванф, от- 
° дЪаяется оть темной зелени живыхъ деревь- 
евъ. Воть ярый лучъ м$феяца прокрался меж- 
и ду листьями и заблестьль на чешуйчатой 
_ епинЪ красноголоваго ужа; воть что-то заше- 
° лестЬло надъ моей головой, и летучая мышь, 


э 



















а ‘крутясь по воздуху, исчезла въ глубинЪ 
Ах ® ущелья. Воть набфжала черная туча, луна 
‚ скрылась за нею, мракъ сгустилея и сотни 


и _ евътляковь, какъ звЪздочки, затенлились на 
у тах и высокой травЪ, которая растеть 

_ привольно на днЪ этихъ неприступныхъ стрем- 
_нинъ и буераковъ, и въ то же самое время 
о вершинЪ высокой сосны заохаль въ 
‘филинъ. Я не могу разеказать вамъ, что за 
_ странныя ощущешя, похояия на тихую грусть, 
о чуждыя какого-то страха, но вмЪетБ съ 

имъ чрезвычайно приятныя, овладЪали моею 
ю. Страхъ—чу вство бол$зненное; но эта 
робость, оть которой замираеть 


В 
Г 


К: 


такъ что-жь это такое? 1 





то ЛЬЕТ "ево олТ 
стояль я какъ  ПивовАВЙ къ ОДн. 
сту: я не замфчаль, какъ ЗВЪзды 1 
одна за другою, какъ екрылея м$Феящь, кал 
запылали облака и море евЪта разлилось. на. 
востокЪ. Веселое чиликанье пробудившихся 
птиць заставило меня очнуться. Неугомон- _ 
ный филинъ давно уже убрался въ евое дуп-_ 
л0, летушя мыши также попрятались, и сквозь _ 
проевЪтъ чаетыхъ деревьевъ засверкалъ по- 
злащенный кресть высокой колокольни Но-. 
водЪвичьяго монастыря. 

Вы очень ошибетесь, если подумаете, что. 
эта шитичеекая ночь создалась въ моемъ во- 
ображени. Всякй, кто живаль въ Неекуч- 
номъ, подтвердить мои слова. Въ этомъ саду 
попадаются очень часто ужи, водятея летучя 
мыши, блеетять по ночамъ евЪтляки, и когда _ 
я жилъ въ Нескучномъ, каждую ночь, передъ 
разевЪтомъ, раздавались отвратительные кри- 
ки совъ и стоналъ зловъш филинъ. 

За этимъ мостомъ, котораго теперь и ел5-_ 
довъ не осталось, начинается и другая чаеть 
сада. Прямая дорожка, проложенная между 
густыми куртинами березовыхь и липовыхъ 
деревьевъ, приводила васъ къ одноэтажному 
домику, въ которомь н%Фкогда помфщалась 
ресторащя; въ двухъ шагахъ оть него, на 
небольшомъ возвышенши, стояла бесЪдка; она 
соединялась подземнымъ ходомъ съ нижнимъ. 
этажомъ другого домика, котораго существо- 
ванйя ‘нельзя было и подозрфвать, потому что 
онъ выстроенъ быль на екатЪ глубокаго 
оврага; изъ верхняго его жилья можно было 
пройти въ бесфдку крытымь переходомъ, или 
какою-то висячей галлереей, ме очень благо- 
надежною, но зато очень живописною. Вее 
это было въ совершенномъ запуст$нш; кру- 
гомъ дичь, высокая трава, огромныя деревья 
и немного пониже—источникъ прекрасной и 
чистой, какъ хрусталь, воды. Позади бееЪдки 
небольшой мость соединяль съ садомъ что-то 
похожее на островъ, который, вм5ето воды, 
окруженъ быль со вефхъ сторонь обрывиетыми 
оврагами. Теперь мы воротимея съ вами на- 
задъ и взглянемъ на великолЪпную липовую 
аллею, гдЪ вы можете и въ самый полдень 
найти прохладную тЪфнь и укрыться оть па- 
лящаго солнца. ПодлЪ, на пространномъ 
лугу, возвышался нфкогда деревянный ко- 
лизей, подъ скромнымъ назвашемъ воздуш- 
наго театра. Не знаю теперь, а тогда было 
туть прекрасное эхо, которое повторяло съ 
удивительною точностью двусложныя слова. 

Сколько разъ, бывало, я приходиль одинъ 
или вмБетБ съ любезнымъь  семействомъ 
Ге...выхъ пробуждать этоть чудный отголо- 
сокъ. Однажды, подъ вечеръ, я стояль ужъ 
съ полчаса противъ театра и радовался, какъ 
дитя, когда эхо повторяло какимъ-то на- 
смфшливымь голосомъ: «дЪвка!... кошка!.. 


слушай!.. молчи!..> хр Г 
з. Уч ; 
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_ужьъ н5еколько минутъ стояль подлБ меня и 

покачиваль головой:—напраено вы изволите 
этимъ забавляться. 

— А что, любезный? 

— Да такъ-еъ,—не хорошо. 

— Почему жъ не хорошо? 

— Въдь онъ не любить, сударь, чтобъ его 
тревожили. 

— Его? Да о комъ ты говоришь? 

— Ну, воть, что васъ передразниваетъ. 
А что жъ ты думаешь, кто это? 

— ИзвЪстное дЪло—хозяинъ. 

Какой хозяинъ? 

Ну, иль домовой, сударь. Его трогать 
не надобно: вЪдь неровенъ часъ, какъ при- 
«танетъ, такъ не отвяжется. 

— Ахь ты, дуракъ, дуракъ!—сказалъ я 
©ъ громкимъ смЪхомъ. 

«Дуракъ, дуракъ!» —повторило эхо и за- 
хохотало такъ натурально, что бЪфдный сто- 
рожь вздрогнуль, пробормоталъ что-то подъ 
носъ и плюнулъ, вфроятно, на лукаватго, а 
можетъ-быть и на меня, какъ на совершен- 
наго безбожника. 

Въ концф липовой аллеи сходились двъЪ 
дорожки, одна шла направо, къ МосквЪ-рЪкЪ, 
другая вела къ самому живописному .мЪету 
Нескучнато. Мы зайдемъ туда послЪ, а теперь 
я попрошу васъ со мною на берегь рЪки. 
Воть мы спускаемся внизь по изгибистой 
тропинкЪ, прерываемой, въ нЪсколькихъ мБ- 
стахъ, деревянными лЪстницами, и сходимъ, 
наконецъ, на песчаный берегь Москвы-рЪки. 
Позади насъ прудь, за нимь вдали, какъ- 
будто опираясь на вершины деревьевъ, тя- 
нется длинный мость. Передъ нами нфеколько 
красивыхъ домиковъ, колодецъ и красивая 
галлерея для ходьбы въ ненастную погоду. 
"Это заведеве искусственныхь минеральныхъ 
водъ.—«Кашя минеральныя воды?» —спросите 
вы.—«Да. вфдьонЪ на ОстоженкЪ»>. Да, тепе- 
‚ решипя на ОстоженкЪ, а первыя искусственныя 
воды—воды, которыми никто не лфчился, не- 
с мотрянато, чтоонЪетоили очень дорого хозяи- 
ну, —быливъ Нескучномъ. Вотъкраткая истор!я 
ихъ начала, быя и кончины. Одинъ глу- 
бокомысленный испытатель естества, досужй 
и оборотливый нЪфмецъ, замфтиль хозяину, 
что въ его колодц$ вода минеральная, по- 
‘тому, дескать, что въ ней есть частицы из- 
вестковыя, жел$зныя и разныя друпя, и 
что хотя и въ обыкновенной водЪ бываетъ 
не безь примфси, но его колодезная вода 
иметь особенную ифлебную силу; но такъ 
какъ эта сила не то, чтобъ отличная какая 
сила, а только сила укрфпляющая и утоляю- 
ая жажду, то не м5шало бы завести около 
колодца и друшя разныя воды, имфюция раз- 
‚ нородныя силы, и что онъ берется сдЪфлать 
все это самымъ легкимъ, вновь изобр$теннымъ 
Я не требуя ничего, кром посиль- 








‚этого мусью была преудивительная фамимя, — 











































для устроешя сего о филантропическаго и 
европейскато заведешя. Добрый и благо 
ный К. Ш., обрадованный мыслно, что онъ — 
можеть положить основане такому благодЪ- | 
тельному и общеполезному заведенйо, присту- — 
пилъ немедленно къ дЪлу. Сначала, пока 
строили домики для ваннЪъ, залу для питья 
водъ и галлерею для прогулки ‘больных, 
можно было видЪть, по крайней мЪрЪ,. на. 
что выходятъ деньги; но какъ дошло дёло  — 
до химической части, то добрый К. Ш. при- — 
задумалея.—<Охъ ужь мнЪ эти машины!» — 
говариваль онъ довольно часто.—«Не успф- 
ешь сдфлаль одну, подавай другую! Да вЪдь 
какъ дороги, проклятыя! Расходы ужасные — 
а взглянуть не на что. Ну, видно, плакали — 
мои денежки!» И дЪйствительно, первая п0-_ 
пытка завести въ МосквЪ искусственныя ми-. 
неральныя воды не имфла никакого усиЪ®ха. | 
Воть рЪфшились наконецъ, прибЪгнуть къ. и 
самому сильному и послфднему средству: воды › 
составляль и всЪмъ ‚распоряжалея все тоть _ 
же глубокомысленный испытатель естества, а 
смотрителемь при нихъ, то-есть сторожемь. — 
былъ простой руссюй человвкъ; на мото о Я 


съ толетымъ чревомъь и важнымъ лицомъ, у 


и онь ни слова не говорилъ по-русски. Кас | . 
жется, что-бъ еще?—Н%ть, и это не помогло! — 
Въ ванны никто не садился, воды не пили, _ 
въ галлереЪ не гуляли, а физикантъ браль_ 
по пятисотъь рублей въ мФфсяцъ жалованья, а 
испытатель естества придумываль все новыя. 
машины и самъ назначаль имъ цфну. Тяжко 
пришло хозяину! Конечно, онъ имфль удо- 
вольств!е пить свою собственную зельтерекую 
воду и потчеваль ею своихь прятелей, но 
если бъ счесть, во что обошлась ему эта за- 
бава, то для него гораздо бы выгоднЪе было, 
вмфето домашней зельтерской воды, пит 
старый рейнвейнъ и потчевать своихъ гост 
столЗтнимъ венгерскимъ виномъ. Между т5мь 
подъ руководствомъ знаменитаго професео 
Лодера, положено основаше нынфшнему 
веденйо искусственныхъ водъ на Остоженк®; _ 
ихъ скоро открыли, онЪ вошли въ моду и 
участь первоначальнаго заведеня была р’ 
шена. Теперь не только не осталось слБдовъ _ 
ваннъ и галлереи, но даже засыпанъ и к0- = 
лодецъ. Долго я добивался, но никакъ не _ 
могь узнать, кому вошла въ голову странна, 
мысль вырыть этотъ колодецъ? Онъ уже давно 
существоваль, а никто не подозрЪваль | 
немъ никакой цфлебной силы; слБдователь 
нашелея же челов$къ, который задумалъ в 
копать колодецъ съ обыкновенной, но то 
дурной водой, на самомъ берегу р$ки, 
которой вода весьма пруятнаго вкуса. | 

Однажды, —это было въ ма мфеяцЪ, 
встрфтилея въ МосквЪ со стариннымъ 
прАятелемь Б****. Онъ жиль безвыф 


алъ въ цехъ записныхъ чичероне. Одно изъ 
величайшихъ моихъ наслажденй состойтъ въ 
мъ, чтобъ показывать прЁБзжимъ всЪ ди- 
ковинки и р$дкости города, въ которомь я 

° живу. Четыре дня сряду я угощаль моего 
приятеля Москвою, возиль его изь одного 
конца города въ другой, Ъздилъ съ нимъ въ Ко- 
ломенское, Царицыно, Кунцово, къ Симонову 
‘монастырю; сходилъ вмфетЪ съ нимъ подъ 

‚ большой колоколь, взлБ5заль на Сухареву 
‘башню и смотрЪль съ Ивана Великаго на 
матушку Москву, православную; наконецъ 
_ДФло дошло и до Нескучнаго. Я началь съ 
того, что познакомилъ моего пруятеля съ хо- 

°  зяиномъ; онъ обласкалъь прЁБзжаго гостя, по- 
°  МКазаль ему свое цфлебное заведеше и на- 
поиль насъ зельтерской водой домашняго 
издЪля. Мы оставили хозяина на берегу 

° Москвы-р$ки, а сами пустились въ гору; 
_ устали до-смерти; наконецъ, пройдя мимо ли- 
’повой аллеи, повернули направо, вышли на 
° вамое живописное м$есто Нескучнаго и сБли 
на скамьЪ, чтобъ отдохнуть и полюбовалься 
›  очаровательнымь видомъ, который вдругъ 
_ развернулся подъ нашими вогами. Внизу из- 
®—  дучистая рЪка, за нею обширные луга и 
_ Новодфвич! монастырь; правЪфе, по берегу 
°р$5ки, длинный рядъ краеивыхъ Хамовниче- 
_ скихъ казармъ, а за ними сады и безчислен- 
° ныя кровли домовъ; еще правфе, внизь по 
_ течению р%$фки, огромный амфитеатрь, состав- 
° щенный изъ бЪлокаменныхь зданй и разно- 
цвфтныхъ церквей; подымаясь все выше, онъ 
оканчивается усыпаннымъ позлащенными гла- 
вами державнымъ Кремлемъ. При первомъ 
_взглядЪ, казалось, на его высокихъ баняхъ 
°покоились небеса, посреди которыхъ выше 
_ всего блисталь на глав Ивана Великаго 
_Животворяпий Кресть, осЪняя своею благо- 
датью священные гроба угодниковь Божихъ, 
_ святые соборы И и жилище православ- 





























ие течен1я и “возвышаются, на полу- 
_горЪ, большое каменное здане и церковь, — 
это Андреевская богадфльня; выше начи- 
нается садъ или роща, ‘примыкающая къ 
® Васильевскому, великол5пному загородному 

му, который О теперь графу 





тю тся тамъ,. гд$ р$чка СЪтунь впадаеть ВЪ 
оскву- рЪку. Все это можно окинуть однимъ 


окойно на скамьЪ, любоваться въ одно 

мя и Москвою и ея прелестными окрест- 
ями. Мой праятель быль въ совершенномь 
‚ Великол5пная Нева со своими остро- 


И 


— Боже мой ‚ сказаль онъ, как й очаро- 
вательный виды У насъ все такъ гладк 
однообразно, за сто шаговъ ничего не видно, 





ныхъ наслажденй,—продолжаль онъ, — ко- 
торое не оставляеть пустоты въ сердцф, и 
одно только, которое доступно и понятно доя 
всякаго. 


— Доступно —это правда, —отвфчалъ я— 


но понятно ли для всякаго — не знаю. И 
ниниЙ можеть войти на гору и у него бу- 
дуть передъ глазами прелестные виды; но’ 
станеть ли онъ ими любоваться—это другая 
рЪчь. 

— Какъ? — векричаль мой приятель. Да. 
неужели ты думаешь, что необразованный 
простолюдинъ совершенно равнодушенъ къ 
прекрасному и что одинъ только просв$щен- 
ный человфкъ смотритъ съ удовольстьемъ на. 
живописное мЪетоположене? — НФтъ, мой 
другъ, я увЪренъ, что самый простой и без- 
грамотный мужикъ пойметь всю прелесть то- 
го, что теперь у насъ передъ глазами. ВЪдь. 
это не картина; которую должно разбирать. 
по правиламъ искусства; прекрасное въ при- 
родф не подчинено никакимъ законамъ; оно» 
плфняеть насъ безъ всякаго предварительнаго- 
разбора и нравится безотчетно, слфдователь- 
но, дфйствуеть одинакимъ образомъ и на то- 
го, кто проходилъ эстетику, и на того, кто- 
не знаетъ грамоты. 

— Полно, такъ ли, мой другь? Я увЪ- 
ренъ, что и въ высшемъ сослови есть люди, 
для которыхъ существують ирекрасныя поля, 


а вовсе нфтъ прекрасныхъ видовъ. Я знаю. ` 


одного довольно образованнаго человЪка, ко- 
торый, сидя теперь съ нами, не замфтиль бы, 
что отсюда вся Москва какъ на блюдечкЪ,. 
а не спустиль бы глазъ съ Лужниковъ, и, 
вЪроятно, сказаль бы съ восторгомъ: «Воть, 
батюшка, м$ето-то!.. Что еелибъ ве эти лу- 
га засфять клеверомъ, или завести трехполь- 
ное хозяйство!» А попытайся обратить его» 
внимаше на эту роскошную панораму, такъ. 
онъ тебЪ скажетъ: «И, сударь, что такое. 
видъ! Была бы только почва хороша, а даль- 
новидное мЪсто ничего!.. Вотъ моя деревня 
въ лощинЪф, да зато голый черноземъ, а хо- 
чешь вдаль посмотр$ть, ступай на колоколь-- 
ню; съ нея за пять верстъь кругомъ видно!» 
— Да это, мой другъ, выродки: о нихъ № 
говорить нечего. Въ ихъ глазахъ только то’ 
и хорошо, что можеть приносить выгоду. 
РазумЪется, тотъ, кто думаеть объ однихъ. 
доходахъ, не станеть любоваться красотами. 
природы, и я увБренъ даже, что бЪдный 


безграмотный человфкъ пойметь это высокое = 


наслаждене лучше всякаго богача, ‘который 
заводитъЪ обширные а И и и: ФЕ 





а здЪсь-—мы гуляемъ въ саду и всея Москва 
У нашихъ ногъ!.. Воть одно изъ вофхь зем-_ 
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| оду, 
струнку, жалкую, изувЪченную, или, не ви- 
давъ никогда солнечнаго восхода, приходить 
въ восторгъ, когда на сценф театра поды- 
мается кисейный туманъ и всходить хру- 
<тальное солнце. Да вотъ, напримф$ръ,—про- 
должалъ мой прятель, —видишь ли ты вонъ 
тамъ, за оврагомъ, на высокомъ холмЪ будку? 

— Вижу. 

— Оттуда видъ долженъ быть еще пре- 
краснфе здЪшняго. Не хочешь ли биться объ 
закладъ, что будочникъ, у котораго этотъ 
видъ съ утра до вечера передъ глазами, по- 
нимаеть всю красоту его и, можеть быть, не 
менфе нашего имъ наслаждается? 

— Зачфмъ биться объ закладъ, — сказаль 
я, вставая,—пойдемь и спросимъ его самого. 

— Пойдемъ, пойдемъ! — вскричалъ мой 
прятель.—Только не вздумай требовать отъ 
него краснор$чивыхъь фразъ и шитическихъ 
восторговъ; не забывай, что онъ будочникъ 
и восхищается по-своему. 

— Не безпокойся. 

Мы вышли задними воротами сада и черезъ 
несколько минуть подошли къ будкЪ. Въ са- 
момъ дфлЪ, оть нея видъ быль еше живо- 
писнЪе. У будки стоялъ городовой стражъ 
пожилыхь лфть. Этотъ хранитель обществен- 
наго покоя былъ очень не красивъ собою. 
На груди у него висфли двЪ медали, сл$до- 
вательно, онъ служиль прежде въ армм и 
дрался съ непрятелемъ; но, вфроятно, это 
было очень давно, потому что въ немь вовсе 
ужъ не было зам5тно этой молодецкой вы- 
правки, которою отличается нашъ фронтовой 
солдатъ. Все лицо его было въ морщинахъ 
и красный носъ съ синимъ отливомъ почти 
касался подбородка, покрытаго сфдою щети- 
ною. Положивъ на-руку свой грозный бер- 
дышъ и прищуривъ л5вый глазъ, онъ ню- 
халъ съ разстановкою табакъ изъ берестовой 
тавлинки; казалось, онъ быль совершенно 
погруженъ въ это чувственное наслаждене 
и не замфчаль нашего присутетвя. 

— 9й, будочникъ, послушай, — сказалъ 
мой прятель. 

Старый воинъ не пошевелился и даже не 
удостоилъ насъ взглядомъ. 

— Будочникъ! — повторилъ мой прятель. 
Городской стражь взглянулъь на него испод- 
лобья, втянуль въ свой огромный носъ 
послфднюю напойку табаку и отвернулся. 

— Да онъ никакъ глухъ? — молвилъ мой 
товаришъ. 

— Помилуй,—шепнулъ я, — тдЪ слыхано, 
чтобъ кто-нибудь называль будочника—будоч- 
никомъ? ВЪдь это смертная обида. 

— Какъ обида? 

_  —_ Ну, да! Ты этакъ отъ него и полслова 
_ не добьешься. Ты бы еще назвалъ его ко- 
стыльникомь или куроцапомъ. Эхъ, другъ 
сердечный, какъ ты плохо знаешь наши 
простонародные обычаи вообще и нравы бу- 


^ 


вытянутую ВЪ дочниковъ вВЪ обеанон Посмотри, какъ 


онъ у меня заговорить.—Эй, часовой! 
Будочникъ выпрямился и опустиль правую 
руку по шву. 
— Послушай-ка, служба!.. 
— Чего изволите, ваше благороде? — 
вскрикнуль бодрымъ голосомъ старый воинъ, 
отдавъ мнф честь, то-есть вытянуль горизон- 


тально л5вую руку, въ которой порвал свою 


сЪкиру. 

— ИВакая здЪсь часть? 

— Хамовническая, ваше благород!е. 

— А что, любезный, — сказаль мой пря- 
тель,—у тебя н$тъ никакого другого орузая, 
кромЪ этого топора? 

Будочникъ нахмурился и взглянулъ почти 
съ презр5емъ на моего товарища. 

— Да чфмъ же эта длебарда дурное ору- 
же?—прервалъ я, стараясь поправить ошибку 
моего прятеля. 

— Да, конечно, ваше благороде, — отвЪ- 
чаль будочникъ, — и алебардой оборониться 
можно, а то ли дфло нашъ батюшка штыкъ 
молодецъ! 

— Ты въ какомъ полку служилъ, любезный? 

— Вь двадцать-третьемъ егерьскомъ. 

— А давно ли служишь въ городской 
стражЪ? 

— Пятый годъ. 

— И все стоишь здЪфеь? 

— Никакъ н%фтъ, сударь. Я прежде быль 
въ Пятницкой части и стояль на БолотЪ. 

— На БолотЪ!—повторилъ мой прятель.— 
Я думаю, ты очень обрадовался, когда тебя 
перевели сюда? 

Старый воинъ посмотрфль съ удивлешемъ 
на г. Б**** и пробормоталь сквозь зубы: 

— Да, есть чему радоваться! 

— Помилуй, любезный, — вскричаль мой 
пр1ятель, — да что хорошого на Болот5? 
Скверныя лавки, грязь, вонь!.. 

— Что грязь! — возразиль будочникъ. — 
Грязь ничего, зато м$сто людное, три раза 
въ недЪлю базаръ. Туть пол5нце упадеть съ 
возу, тамъ клокъ другой сЪнца, только под- 
бирай!. 
свой товаръ съ барышомъ, самъ на радости 
въ кабакъ, а служивому грошъ на табакъ. 
Такъ, глядишь, калачникъь уважитъ калачи- 
комъ, или квасникъ почествуеть станканчи- 
комъ медоваго; а въ этомъ захолустьВ вфкъ 
стой, ничего не выстоищь... И хоть бы праю- 
тили гд$-нибудь въ лощинкЪ, — такъ н$тЪ: 
поставили будку на самомь юру!.. Вакъ 
осенью потянеть вЪтерокъ съ полуночи, или 
зимою начнетъ мести сверху и съ низу, такъ. 
Господи помилуй!.. Ла что и говорить — по- 
ганое мЪето! 

— Да неужели, любезный, —прерваль мой 
праятель,—ты никогда не любуешься этимъ. 
прекраснымъ видомъ? 

— Видомъ! Какимь видомъ? | 

— Да воть что у тебя передъ глазами. | 
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Иной разъ мужичокъ, какъ сбудетъ 
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потом повернулея опять къ моему прятелю 
_ сказалъ: 
— Да что вы тутъ видите, сударь? 
а _ — Эк ты, братецъ, какой! Да неужели 
®— Ты можешь смотрЪть безъ восторга на это 
° очаровательное м$стоположение? 
’Будочникъ выпучилъ глаза. 
— Воть изволишь видфть, любезный, —ска- 
_ залъь я спЪша на выручку къ моему пря- 
® Телю,—онъ спрашиваетъ: любо ли тебф смо- 
| трьть на эти горы, овраги, буераки? 
Да что въ нихъ хорошаго? 
На Москву-рЪку, на эти луга... 
Эка невидаль! 
А Новодфвич1И монастырь? А Кремль? 
Да что мнЪ впервые, ‘что-ль? Иль я 
_ Кремля- то не видываль? 
— Ну, все-таки, братець, мЪето дально- 
_ видное, веселое; куда ни обернись, любо-до- 
_ рого посмотрЪть. 
°—  <_ Да, нечего сказать!.. Эхъ, сударь, по- 
_ милуйте, то ли дЪло стоять на БолотЪ! Вотъ 
_тамъ есть чЪмъ полюбоваться: каменные дома, 
лавки, харчевни, лабазы, а въ базарный день 
_ народу-то, народу, — не отолченная труба!. 
_ Мужички гуляютъ, шумятъ, дерутея; ихъ 
разбираешь—любо!.. А здЪсь что?—Пустырь! 
Какъ ни старался мой приятель доказать 
этому невЪждЪ, что онъ ошибается, но все 
было напрасно. Мы дали ему по двугривен- 
_ ному и пошли назадъ въ Нескучное. 
— Ну, что, мой другъ?—епроеиль я. 
— Что? — повториль г. Б****. —Ну, да, 
_ этоть будочникъ настоящий варваръ; но развЪ 
это что-нибудь доказываетъ? Ты самъ говорилъ, 
что и въ нашемъ быту есть люди, для кото- 
_ рыхъ изящная природа не существуетъ. 












— 0Охъ, ужъ вы мн, господа теоретисты, 
_ съ вашими высшими взглядами! Что и гово- 
_ рить, вы смотрите высоко, да подъ носомъ-то 
У себя ничего не видите! Уйметесь ли когда- 
ибудь судить о людяхъ и вешахъ не такъ, 
| какъ они есть въ самомъ дЪлЪ, но такъ, какъ 


м простого крестьянина есть свои нАела- 
к, но они не имфютъ ничего общаго съ 


ке о самомъ счасти совершенно различны 
нашими. Попытайся увфрить какого-нибудь 
естьянина, что женщина съ воздушнымъ 
ганомъ и блБднымъ лицомъ можеть быть 
рекрасна. ТебЪ также вЪрно случалось ви- 
Ъть, что два мужика поссорятся, дадутъ 
угь другу по оплеух5—и преспокойно ра- 
йдутся въ разныя стороны; а человЪкъЪ 
ванный идеть стрфляться на-смерть за 
обидное слово. Крестьянинъ счастливъ, 





В ь же на-право. и на-лЪво, 


— То-есть, по твоему, этоть будочникъ 
_ выродокъ? 
®  — Безъ всякаго сомнЪыЯя. 


т 
дойная корова, корчага, браги 1 
чтобъ въ день своихъ именинъ з 
ной праздникъ выставить штофъ п 

и угостить пирогомъ своихъ деревенскихъ со 
сЪдей; то ли намъ съ тобой надобно, —не для 
того, чтобъ быть счастливыми: въ нашемъ | 
быту эта вещь едва ли возможная, —но чтобь 


друге могли сказать о насъ, что мы счаотливы? 


- 





Эхъ, мой другъ, оставь мужичка мыслить, — 
чувствовать и понимать по-своему! = (В 


—щ То-есть,—прерваль мой товарищь, —не _ 


мфшай ему тонуть по-уши въ невфжествЪ и _ 
стоять только на одинъ волосокъ повыше без- 
словесныхъ животныхъ; не старайся и 
вать его умъ, не проевфщай его... ый 


— Сохрани Господи! — НФть, мой другъ, 


есть просвъфщеше, которое необходимо для 
всякаго; это просвъщене кидается въ глаза, 
оно не имфеть надобности ни въ латинскомъ_ 
язык$, ни въ ученыхъ фразахъ, но зато оно. 
проникаетъ, и гораздо легче, подъ соломен- 
ную кровлю безграмотнаго бФдняка, чЪмъ въ. 
мраморныя палаты ученаго-переученаго бога- 
ча. Это просвъщеве премудрые философы. 
восемнадцатаго столфшя величали фанатиз- 
момъ, а мы, руссюе варвары, благодаря Бога, 
называемъ еще вфрою; и вотъ это-то проевЪ- 
иене, по милости котораго злой человЪкъ 
становится добрымъ, скупой — милосердымъ, 
пьяница — трезвымъ, лЪнивый — трудолюби- 
вымъ, а строптивый — покорнымъ и смирен- 
нымъ, —оно-то одно и необходимо для крестья- 
нина. Безъ этого просвфщеня и образованный 
человЪкъ бываеть иногда хуже дикаго звЪря. 
Такъ чфмъ же долженъ сдЪФлалься тотъ, для 
котораго не существуютъ ни наши уеловныя 
прилич1я, ни строя понятия о чести, ни это. 
уважен!е къ общему мнфню, которое всетаки 
можеть удержать насъ иногда, если не оть 
тайныхъ, то, по крайней, мБрЪ, оть явныхъ. 


нарушенй Нразотьенцоз и законовъ обше- 


жития. 
— Я въ этомь совершенно съ тобою с0- 
гласенъ,—сказаль мой прятель,—а не менъе 
того желаль бы отъ всей души, чтобъ руесай 
народъ полюбилъ и земное просвфщен!е. - 
— Ия этого желаю, но только съ неболь-, 
шимъ усломемь. Проевфщая нашъ простой’ 
народъ, я хот$ль бы, чтобъ мы почаще вепо- 
минали одну басню Крылова: 
— Какую басню? 
— Да вотъ ту, которая начинается слБ- 
дующими стихами: 
„Полезно ль просвфщенье? 
Полезно, слова нфть о томъ, 
Но просвЪщешемъ зовемъ _ 


Мы часто роскоши прельщенье 
И даже нравовъ развращенье“... 


— Я что-то ее не помню. 
— Воть въ чемъ дфло: одинъ простоватый : 
человЪкъ, руках приди а пы. ‚3040- | 









о толченымь кирпичомъ и, наконець, дочистил- 
_ 6я до того, что: : 
„Подлинно какъ жаръ червонець заигралъ: 
Ла только стало 
Въ немъ вЪсу мало, 

И цфну прежнюю червонець потерялъ“. 
А я прибавлю къ этому, что и штемпель-то 
съ него стерся совсЪмъ, такъ что нельзя бы- 
10 отгадать, какая это монета: французская, 
татарская, нфмецкая или русская, что, вЪ- 
роятно, также ему цфны не прибавило. 

— Такъ что-жъ по-твоему надобно дЪ- 
лать?— прерваль почти съ досадой мой прия- 
тель. 

— Не м$шать и даже помогать т5мъ, у 
которыхъ есть врожденная любовь къ про- 
свфщеню, потомъ предоставить все времени— 
этому неторопливому, но лучшему ‘учителю 
народовъ.—«Не скоро, да здоровоз,—гово- 
ритъ русская пословица,—и въ этомъ случаЪ 
она совершенно справедлива. А межъ тёмь 
не м5шало бы намъ поменфе говорить о про- 
свЪщени нашихъ крестьянъ, а побол$е за- 
ботиться о ихъ благосостоянии. 

— Въ томъ-то и дЪФло, — прерваль мой 
праятель, — вфдь просвъщене-то и дфлаеть 
человЪка счастливымъ. 

— Да,—то, о которомь я говориль тебЪ 
прежде; а то, о которомъ ты говоришь те- 
перь, тогда только для насъ полезно, когда 
придетъ намъ по плечу. Хорошо идти’ за вЪ- 
комъ тому, кому н$фть надобности ходить за 
сохою. Да и съ чего ты взялъ, что ты еча- 
стливфе безграмотнаго человфка? потому что 
знаешь больше его?.. НЪть, мой другъ, ис- 
правный, то-есть зажиточный крестьянинъ 
несравненно блатополучнЪе насъ съ тобою: 
его не безпокоитъь наша житейская суета, не 
тревожить честолюбе. Онъ, человфкъ без- 
грамотный, знаетъ, что вЪкъ останется кре- 
стьяниномъ и спить себф преспокойно; а по- 
смотри, какъ иногда какой-нибудь коллеж- 
с®йЙ секретарь, который занесся въ чины, 
сохнетъ отъ того, что его долго не произво- 
дятъ въ титулярные совЪтники! 

— Толкуй себЪ, какъ хочешь, а я все- 
таки желаю, чтобъ нашъ простой народъ... 

— Эхъ, мой другъ, оставь его въ покоЪ! 
А если хочешь чего-нибудь желать, такъ по- 
желай лучше общаго проев5щен!я для тфхь 
людей, которые могуть и должны быть про- 
свЪщены. Безграмотный мужикъ не бфда, а 
воть худо то, когда самъ помфшикъ читаетъ 
по складамъ. 

— Да этакихъ ужъ мало, мой другъ. 

—щ Несравненно меньше прежняго,—кто и 
говорить, а не мВшало бы, чтобъ ихъ и во- 
все не было. 

Нашъ разговоръ былъ прерванъ нечаян- 
нымъ появленемъ хозяина Нескучнаго. 

— Насилу-то я васъ нашель, господа! — 
сказалъь онъ, идя къ намъ навстр5чу.—Ужъь 
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те, 
какая случилась со мною непраятность: | 
остался безь васъ на минеральныхъ водахъ, —— 
чтобъ осмотрфть, въ порядк$ ли ванны, — 2. 
воть слышу шумять подлЪ цфлебнаго колод- 
ца. Что такое? Гляжу: какой-то баринъ, ©0- — — 
всЪмь раздЪтый, чуть не бъеть моего смот- — 





а 
рителя-нфмца. Я подбЪжаль къ нимъ. Во 
чемъ же дЪло? Представьте себЪ, этотъ гое-_ Га 


А+ 


подинъ лЪзеть купаться въ колодець!.. — 
«Помилуйте, батюшка, что вы?>—<Какъ что? _ 
Въфдь это вода пфлебная?>—<Ну да, цфлеб- Е. 
ная!.. Да вЪдь ее пьють, а не купаются вв = — 
ней>.—«Вотъ вздоръ какой! Я слыхаль, что 
на Кавказ и пьють, и купаются».—<То на — 
КавказЪ, а здЪеь совефмъ другое д%ло>. — — г 
«Почему-жъ. другое? Вода все вода!» — Яя 
чтобъ урезонить-—куда,—такъ и рвется!.. А _ 
колодецъ глубокш, вода почти вровень ©Ъъ_ 
краями, — юркнетъ, проклятый, и поминай — 
какъ звали!.. Я ухватился за него и кричу = 
нфмцу: «держи, держи!>.. Насилу-то вдвоемь = 
отташили его прочь! Такой здоровый—и въ = 
головЪ-то порялкомъ закачено. Что будешь _ 
дфлать — привязался ко мнЪ, шумить, кри-. 
читъ!.. Я такъ, я этажъ, и лаской и всяче _ 
еки—не отстаеть! Ужь я поиль, поиль ео 
сельтерской водой; насилу, разбойникъ, про-_ 
валилея, — усталъ съ нимъ до смерти... Те- — 
перь прошу ко мнф, господа! — продолжаль = 
хозяинъ, вытирая платкомъ свое лицо. Ми- 
лости просимъ позавтракать чЪмъ Богь п0- 
слалъ. Не взыщите, если мой пирогъ про-_ 
стыль; что дфлать: цфлый часъ провозилея 
съ этимъ пьяницей. р 

Мы отправились вмфет съ хозяиномъ и, 
къ совершенному удовольствио этого госте-. 
примнаго и радушнаго человЪка, нашли, что 
ето отлично-вкусный пирогъ не сове$мъ еще 
остылъ. 
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Ш. 
Московске сводчики. 





„Сводчикъ, а. с. м. посред-. 
никъ при покупкахь, прода-. 
жахъ и разныхъ сдфлкахъ“. — 


Академическей вловарь, изд. вв 
1847 0ду. ил. 


Въ МосквЪ не много справочныхъ конторъ, | 
но зато вовсе нфтъ недостатка въ этихъ 6015- 
нопрактикующихь посредникахъ, извЪъетныхъ_ 
подъ названемъ «сводчиковъ>. Это почтен-. 
ное сослове рЪзко отличается отъ ве$хь дру- 
гихъ тЬмъ, что не составляеть никакого от-. 
дфльнаго общества. Когда мы говоримъ: <дво- 
рянское сослове>, «купеческое’ сослове>, 
<ифщанское общество», «ремесленный цехъ: 


ства, составленныя изъ однихъ дворянъ, куй- 
цовъ, мфшанъ и ремесленниковъ; а между — 
сводчиками вы найдете людей веЪхъ состоя-. 
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Й, и хотя ихь занят 
0 себЪ и старается всячески вредить своимъ 
 товарищамъ. Есть сводчики, которые одЪва- 
ются по послфдней модЪ, носятъ б$лыя лай- 
° ковыя перчатки и разъфзжають въ своихъ 
_ собственныхъь экипажахъ; есть и таюе, ко- 
торые очень напоминаютъ оборванныхъ поль- 
— — _  Скихь факторовъ: та же неутомимая дЪфятель- 
ты ность, то же краснор5че и почти та же са- 
мая добросовЪфстность, однимъ словомъ, имъ 
недостаетъ только длинныхъ пейсиковъ и за- 
| саленныхъ ермолокъ, чтобъ совершенно похо- 
‹ дить на этихъ честныхь евреевъ, отъ кото- 
3 рыхь нфть отбоя во всЪхъ м$стечкахъ и го- 
О родахъ Западной Росаи. Я всегда дивился 
®  необычайному краснор$чю нашихъ москов- 
скихъ сводчиковъ; каждое имфнье, которое 
° Они предлагають вамъ купить, бываетъ обык- 
новенно или настоящимъ земнымъ раемъ, по 








° — Своему чудному м5етоположеншю, или 30л0- 
°Э — Мымо дномь по своему неслыханному пло- 
: дородшо, или истиннымъь кладомъ по сво- 
а имъ береженымь лфсамъ,  сфнокосамъь и 
| разнымъ водянымь угодьямъ. Для нихъ рЪ- 


к. шительно ничего не значитъ назвать дровя- 
‚2 ной лфсь строевымъ, едва замфтный протокъ 
м р$чкою, грязный прудъ озеромъ и ни на что 
й негодныя болота поемными лугами. «Но для 
°— Чего же они это дфлаютъ?>—епросите вы.— 
«ВЪдь заочно имВнье никто не покупаетъ, 
веяюй пофдетъь прежде посмотрфть>. Да это- 
° то то они добиваются! Неужели вы никогда 
® Не слыхали о заграничныхъ вывЪскахъ, кото- 
| рыя такъ обольстительны для всфхъ нович- 
ковъ? На одной вы прочтете, что тутъ не 
’ продаютъ, а почти даромъ отдалотъь разные 
° товары; другая приглашаеть васъ войти въ 
лавку, — какъ вы думаете для чего? Един- 
° ственно для того, чтобъ вы обогатились — 
° «Райез уоге Югёапе, шеззлеиг$!>—РазумЗет- 
ся, это ложь; однако-жъ, вы зайдете въ лав- 
ку и, можеть-быть, купите что-нибудь. Го- 
ворять, что эти торговыя приманки, извЪ- 
стныя подъ назван!емъь 7уфовь, доведены до 
’ совершенства англичанами; можетъ-быть, толь- 
ко врядъ ли имъ уступять въ этомъ наши 
осковске сводчики. МнЪ самому случилось 
днажды попасть въ ловушку къ этимь го- 
подамъ; впрочемъ, я отдфлался такъ дешево, 
го вовсе объ этомъ не жалЪю. Я разскажу 
—  вамь это происшестве, совершенно справед- 
к _ ливое во всфхь его подробностяхъ, за это я 
учаюсь вамъ своею честшо. 
Года четыре тому назадъ, пришла мн охота 
пить небольшую подмосковную. Я налеча- 
Ъ объ этомь въ газетахъ, и на другой день 
ились ко“мн$ два сводчика. Первый, кото- 
аго я приняль къ себЪ въ кабинетъ, быль 
ловЪкъ пожилой, одфтый довольно опрятноз 
съ большими сЪдыми бакенбардами и съ важ- 
ымъ, даже н$еколько угрюмымъ лицомъ. 
_Вы изволили объявить въ «Московскихъ 




















ковы, но каждый изъ нихъ заботится только. 






купить "авы" 
— Да, — отв$чалъ я. — 
найти небольшую деревеньку, но тол 
прем$нно въ близкомъ разстояви отъ М 
— Такъ-съ! А ипозвольте узнать, въ № 
цфну? 
— Оть сорока до пятидесяти тысячъ ас- 
сигнащями. ы 
— Такъ-съ!.. Прежде всего я долж 
вамъ доложить, что никогда ‘не беру ме 
двухъ процентовъ за комисейю. 
— Съ того, кто продаеть? 
— И сь того, кто покупаетъ. 
— То-есть, четыре процента? Ну, это де 
вольно! Впрочемь, если вы найдете мн$ вы-. 
годное им$н!е... 
—щ Выгодное? То-есть доходное? 
— Ну, хоть и не очень доходное, но ге 
желаль бы, чтобъ оно давало мнф хотя яме 
процентовъ. ыы 
—щ Такъ-съ!.. А м$етоположене?.. Е. 
— Непремфнно красивое: . безъ этого я не. 
куплю; чистеньюй домикъ, роща, рЪчка. 
— И р$чка-съ?.. Это, сударь, найти не. 
легко!.. Подмосковныя имфнья на видныхъ | 
мфотахъ и съ живыми урочищами не дешево 
стоятъ, — заплатите тысячи. по двЪ`за душу. 
—- Ну, если у васъ нЪть такого имфнья... | 
— Позвольте, позвольте!.. Я ‚могу вамъ. 
рекомендовать имфнье—не то что’ подиовойа ВИ 
ное, а близко, очень близко отъ Москвы... 
Просять за него пятьдесять-пять тысячъ ас-_ 
сигнащями, а, можетъ-быть, и за пятьдесять 
уступять. ИмЪфнье отличное, устроенное са-_ 
мымъ хозяйственнымъ образомъ; стоитъ только 
руки приложить, такъ оно даеть вамъ про- 
центовъ до десяти. Земля самая плодородная... 
не то что черноземъ, а, знаете ли, этакая 
сфрая... чудная земля!.. И ‚мФето красивое, 
лередъ барскимъ домомъ рЪчка... можно мель- 
ницу построить: воды весьма достаточно, — — 
будетъ за-глаза на три постава. . : 
— А по какой дорогЪ это имфнье? 
— По МожайкЪ. 
— То-есть по Смоленской? Ну, это хоро- 
шо: застава отъ меня близехонько. 
— А это, сударь, не бездфлица. Иное 
имфнье, кажется, и близко оть Москвы, а 
какъ придется Фхать городомъ вереть двад- 
цать.. 
— Ужь и двадцать!.. Что вы! 
— Да немного поменьше. 
— Что жъ, это имфнье не далеко отъ ге- 
рода? 





















И десяти верстъ не будетъ. 

Отъь Москвы? 

Н$ть, сударь, оть города Вязьмы. 

Такъ это въ Смоленской губернии? 

Такъ что же, сударь? ВЪдь Смолен- 

ская-то губерыя граничить съ Московскою. 
— Покорнфйше васъ благодарю! Я ищу — 

имфнье не далЪе тридцати верстъ оть Москвы. | 














Зки 

о ДФло, подмосковные крестьяне или 
ы, или нише, безпрестанно въ Москву 

аскалотея, всЪ пьяницы; да вы, сударь, съ 
ними наплачетесь! 
— Это ужь мое дЪло. 
— — И что за даль такая: съ небольшимъ 
двЪфсти верстъ! Дорога какъ скатерть, лучше 
всякаго шоссе, и гладко и мягко. Бдешь въ 
_телгЪ, а точно какъ на лежачихь рессо- 
 ‘рахъ. А имЪнье-то какое! Отъ нужды, су- 
`’дарь, продаютъ... Воть кабы вы сами изво- 
лили взглянуть... Да, не угодно ли, со мною 
есть опись и приказъ?.. 

— Н$ть, ужъ увольте! 

— Такъ позвольте вамъ предложить дру- 
 гое имфнье, поближе этого.. 

— Также въ Смоленской туберны? 

— Н$ть, сударь, въ Рязанской, на самой 

московской границ. 

— Я ужъ вамъ сказалъ, что хочу. купить 
подмосковную. 

— —_ Въ такую цфну у меня подмосковныхъ 
ть. Воть тысячъ во сто... 

— Такъ намъ и говорить нечего. Про- 
шайте, батюшка, — тамъ у меня дожидается 

° другой сводчикъ. 

— Видфль, сударь, видфль!.. Я совЪто- 
вать вамъь не см$ю, а грфшно не сказаль: 
_ поберегитесь, батюшка. Я этого молодца, знаю: 
Григорй Кулаковъ; два раза, сударь, изъ 
Москвы выгоняли, всю прошлую зиму въ тюрь- 
м просидЪлъ... И какой онъ.сводчикъ? Такъ.. 
шмольникъ— дрянь! Изъ полтины пробфгаеть 
° цфлый день, а за Цфлковый дасть себя вы- 
пороть... А ужъ краснобай какой!.. Нагово- 
ритъ вамъ съ три короба; да вы не извольте 
ему вЪрить: мошенникъ преестественный! 
Прощайте, сударь!.. Рекомендую себя на бу- 
дущее время: Степанъ Прокофьевичъь Кри- 
воплясовъ, собственный домъ въ Садовой на 
Живодерк$, второй оть угла. 

— Хорошо, хорошо! Если вы мнЪ пона- 

° добитесь, я за вами пришлю. 
Когда первый сводчикъ вышелъ, я прика- 
залъ позвать второго. Наружность его мнЪ 
очень не понравилась. На немъ былъ долго- 
полый сюртукъ, довольно уже поношеный; 
<амъ онъ быль росту небольшого, худощавъ, 
<ъ продолговатой жиденькой бородкой и сЪ- 
рыми плутовскими глазами, которые не обЪ- 
° щали ничего добраго. 
° _ —_ Что, сударь, —сказалъь онъ,—вы не из- 
| волили НИЧЬМЬ порфшить съ господиномъ Кри- 
| 























зоплясовымъ? 

— Н$ть!-—отвфчалъь я. — МнЪ не то на- 
добно, что у него есть. 

— Чай, навязывалъ вамъ смоленское или 
рязанское имфнье! Воть уже третй мЪсяцъ, 
‚какъ онъ съ ними нянчится. 

о — А что, это хоропия имфнья? 
— Помилуйте! Да еслибъ мнЪ стали эти 









ВЯХЬ ВЪдЬ, из- 


М АК/ яб } 
"ааИ попросиль!.. А туда жъ два процента! . | 
Воть я, сударь, изъ одного процентика го- 
товъ вамъ послужить. Да вЪдь мы люди про- 
стые, а онъ большой баринъ, официо носить! з Я 

— Такъ онъ чиновникъ? : 

— Да, сударь, —служиль въ надворномъ, = 
да, видно, не выслужился... попросили вонь! — 
Небось, тогда не чванился; стоить, бывало, 
цфлое утро съ перышкомъ у присутственных = 
мфетъ, не найметь ли кто въ свидфтели, а _ 
теперь, какъ удалось ему двухъ-трехъ го-_ 
сподъ обмануть, такъ и въ люди полем 
Чего добрато—контору заведетъ! 

— Ну, —подумаль я, — какъ эти господа 
другъ друга рекомендуютъ! 

— Вамъ, сударь, —продолжаль оводнив — 
желательпо купить подмосковную? 

— Ла! отвфчаль я.—Только поближе къ 
МосквЪ. 

— Найдемъ, сударь! Кабы вотъ этакъ не- 
дЪльки три тому назадъ, такъ я бы вамъ ре-. 
комендоваль съ полдюжины подмосковныхь; 
а теперь одна только и есть въ виду, да зато 
ужъ и подмосковная! Какъ посмотрите, такъ 
не разстанетесь! Душъ немного— всего пять- 
десятъ, а земли четыреста десятинъ: триста 
въ окружной меж, да въ двухъ верстахъ 
отхожая пустошь. ЛЪФеу было слишкомъ сте 
десятинъ отличнаго! Теперь, конечно, лЪсокъ 
не крупный, однако-жъ, и не зарость: въ 
оглоблю будетъ. Бареюый домикъ игрушка, и 
не то что старый домъ: посл французовъ 
строенъ; а что за крылечко такое: съ выету- 
помъ, на подобе террасы — удивительно!.. 
Садъ на пяти десятинахъ, оранжерея, грун- 
товый сарай, службы... оно, конечно, немноге 
позапущено: господа давно не живуть, при-. 
смотрЪть некому, и, если правду сказаль, 
такъ на взглядъ строеше покажется вамъ 
ветхимъ, а Въ самомъ-то дфлЪ вЪку не бу- 
детъ! Стоить только кой гдЪ подкрасить, кой. 
что перетряхнуть,—тутъ тесницу-другую пе- 
рем$нить, тамь новое звено подвести, такъ — 
усадьба будеть щегольская! р 

— А р$чка есть? НИ. 

— Есть, сударь, этакъ съ полверсты оть ки 
дома, и р5чка-то какая: веселенькая, игри- _ 
вая, словно зм$йка, такъ и вьется по ту а 

— Можно въ ней купаться? 

— Можно, сударь. Крестьянские ребятив- 
ки все лЪто изъ нея не выходятъ. Въ иномъ 
МЪет5 по поясъ будетъ... ей 

— То-есть ребятишкамъ, а большимъ пе. 
колЪно? И 

— Да вы объ этомь не извольте безпо- | 
коиться, за купаньемь дфло не станеть: пе- 
редъ домомъ преогромный прудъ, не грзшне 
озеромъ назвать. 

— И, вЪрно, въ немь водятся лягушки? 

— Какъ же, сударь: привозныя, съ отли - 
ными голосами? 

Я засм$ялся. 



































Е бояре любили, аОЫ у нихъ въ пру- 
 дахъ были лягушки голосистыя. Они этимъ 
щеголяли, сударь. 

о Правда, правда, 







любезный! Теперь и 










































этой музыки не охотникъ, а люблю, чтобъ 
пруды были съ рыбою. 
— И этого довольно, сударь; въ саду есть 
два пруда съ карасями, да караси-то каме— 
аршинные! 
_ _ __ Ужъ и аршинные! 
°  _ Доподлинно сказать вамь не могу, я 
_ не м5рилъ, а только прекрупные. 
_—_ Что-жъ, эта деревня по какой дорогЪ? 
— По ЗвенигородкЪ. 
__ —_ Шо Звенигородской дорог? М$ета зна- 
м ‘комыя А на какой верст? 
°— _ _ На двадцать-шеетой. 
В На двадцать-шестой?.. Повороть на- 
лЪво? Мимо вфтряной мельницы? 
°— —_ Точно такъ-еъ. 
— — А тамъ двЪ вереты лЪеомъ? 
® — Не будеть, сударь; версты полторы не 
Я _ больше. 
°— Такъ это деревня Андрея Степановича 
'Вязникова? 
® — Да-съ, его высокородя Андрея Степа- 
‘новича Вязникова. 





— (Спасибо, любезный! 
- — А что, сударь? 
_  —_Дая ужь хуже ничего не знаю: му- 


жики бЪФдные, избенки всф на-боку, а бар- 
ый домъ и на дрова никто не купить. 
® — Помилуйте, сударь! Конечно, домъ по- 
° кривилея, да это оттого, что его мезонинъ 
давить; прикажите его снять... 
° — Да новый домъ поставить, 
‘рестроить, 
® нЪйше благодарю!.. 

В — Какъ вамъ угодно, а, право, им$ньице 
°— хорошее и за безцфнокъ отдаютъ. 
_— НЪъть, ужъ я лучше поищу другую под- 


службы пе- 


и - Позвольте! У меня есть въ виду еще 
одно имфнье—чудо!.. За отъфздомъ продаютъ, 
‘завтра опись получу. Ну, ужъ это подмосков- 


зовый лфеъ, липовая роща... 
только до завтрашняго дня. 
°— — Хорошо, хорошо, любезный! Прощай! 


пообождите 


о — Не прошло получаса, какъ мнЪф доло- 
и, что пришелъ еще сводчикъ. Я велЪлъ 
о позвать... Ну, этоть вовсе не походилъ 
а прежнихъ! Это быль пожилой человЪкъ, 

_ шестидесяти, 
, съ лысой головой, краснощекимъ бла- 
знымъ лицомъь и свфтлыми голубыми 


 прархальныхь старинныхь 


всЪ избы новыя срубить? Покор- 


въ сБромъ опрятномъо 







трезвыхъ, но и вЪрны? 


реть за каждую барскую ки Вой в въ — 
кабинетъ, онъ помолился на образъ, потом: 4 
обратясь ко мнЪ, поклонился по старому рус 
скому обычаю въ поясъ. и рой 

— Что скажешь, любезный!—спросилъ. тя 










— Вы ли, батюшка, Богданьъ Ильичъ _ 
БЪльскй? о: 
— Я, мой другъ. А 


„ — НУ, слава тебф, Господи! Ужь я васъ № 
искалъ, искалъ!.. Не угодно ли вамъ, ба- — 
тюшка, купить ОДО имЪнье въ двад- р 
цати верстахъ оть города? 2 

— Почему не купить, если имЪфнье к , 
шее и будетъь мнЪ по деньгамъ. 3 

— Будеть, сударь, будетъ! Да воть из- . 
вольте потрудиться— прочтите опись. 

Сводчикъ подаль мн исписанный листъ_ 
бумаги, и я прочель сл$дующее. дя 

«Сельцо Былино въ двадцати верстахъ оть — 
Москвы, по Серпуховекой дорог, на р$ёчкВ — 
Афанасьевк®. Крестьянъ, по ревизекимъ сказ- 
камъ, семьдесятъ одна душа, а съ прибы- 
лыми послЪ ревиз1и восемьдесять-пять душь. — 
Изъ крестьянъ многе занимаются столяр- | 
нымъ ремесломъ и платятъ оброку еъ тагла 
по сту рублей аесигнащями, остальные крееть- 
яне на пашнЪ. Земля вся особнякъ, восемь-_ 
сотъ-шестьдесятъь десятинъ, изъ которыхъ_ 
сорокъ-пять подъ господской усадьбой и кре- 
стьянскими избами. Барсюй домъ каменный 
о двухъ жильяхъ; въ немъь вся мебель кра- — 
снаго дерева, три каменные флигеля, баня, | 
сушильня, конюшни, сараи, погреба деревян- — 
ные, не требуюнце никакой починки; все го- — 
сподское строен16 крыто желЪзомъ. Видъ изъ. 
дома наиотличнфйний; одинъ садъ фрукто- 
вый, другой для гулянья, съ разными пот5ш-. 
ными строен1ями; двЪ оранжереи: одна пер- 
сиковая, другая виноградная; грунтовой са- 
рай преобширнЪйпий>... 

— 9, любезный, — сказаль я, остановясь 
читать, —-да это имфнье и за сто тысячъ не 
купишь. | & 

— Извольте читать, сударь! — прервалъ. 
СВОДЧикКЪ. ь 

Я назаль опять читать опись. 

«По р5чкЪ Афанасьевк$ заливныхъ луговъ 
до шестидесяти десятинъ. Противъ барскаго 
дома каменная плотина съ мельницей о двухъ 
поставахъ. Прошлогодняшняго .необмолочен- 
наго хлфба на барскомъ гумнЪ семь большихъ. 
одоньевъ. ЛЪФсу крупнаго, береженаго, по 
большей части березоваго, четыреста-трид- 
цать-шесть десятинъ. Послфдняя цфна ииЪ- 
ню девяносто тысячь ассигнащями». Е 

— Что-жъ это за вздоръ! — сказаль я.— 
Да тутъ одного л$еу слишкомъ на ты 
тысячъ рублей. 





















{а Та: я са 
меня обманываешь, или туть есть какая-ни- 
будь ошибка. 

— НЪФть, сударь, я васъ не обманываю и 
° ошибки тутъ никакой н$тъ. Извольте только 

меня выслушать. Прежай помфщикъ ‘сельца 
Былина, Антонъ Федоровичь Вертлюгинъ, 
скончался .прошлой зимою и все имфнье 
покойнаго перешло ‘по наслЪдетву къ пле- 
мяннику его, Ивану Тихоновичу Башлы- 
кову; а онъ въ этой деревнЪ никогда не 
бывалъ и служить въ какомъ-то гусарскомъ 
полку, который стоить въ Польшф. Гово- 
рять, что этоть Ивань Тихоновичъ Башлы- 
ковъ такой гуляка и картежникъ, что ужъ 
два наслфдетва спустилъ. Видно, ему и те- 
®—  Шерь не посчастливилось, такъ онъ и на- 
°  Пиваль къ ‘былинскимъ крестьянамъ, что 
`’ продаеть ихь за девяносто тысячъ ассиг- 
нащями, и чтобъ они искали себЪ покупщика. 
Я, сударь, самъ родомъ изъ Былина, отпу- 
щенникъ стараго барина. Вотъ мужички и 
попросили меня пр1искать имъ хорошаго по- 
мфщика. ДЪло, сударь, не шуточное, тутъ 
спфшить нечего, и я ужъ недЪфли двЪ по 
МоеквЪ шатаюсь. Спрошу объ одномъ: «Хо- 
рошъ, дескать, баринъ, только барыня-то у 
него такая нравная, что не приведи, Господи!> 
Спрошу о другомъ: «И этотъ также человЪкъ 
добрый, да все пашню заводить на н-мецый 
манеръ... Тоть крутенекъ, этотъ съ придурью, 
а вотъ, дескать, есть баринъ, Богданъ Ильичъ 
Бъфльсый, такъ ужъ нечего сказать — отецъ! 
У него и дворовымь и крестьянамъ такое 
житье, что и волюшки не надо!> Я пофхалъ, 
да былинскимъь это и пересказалъ, а они, 
сударь, прислали меня къ вамъ. Ужъ сдЪлайте 
милость, батюшка, заставьте за себя Бога 
молить-—купите ихъ! 

— Какъ не купить, любезный! Да гдЪ-жь 
я возьму девяносто тысячъ? 

— Деньги готовы, сударь. 

— Какъ готовы? 

— А воть изволите видфть: не слыхали 
ли вы когда-нибудь объ Иван Федорович 
Выхин$? 

— Не 
слыхалъ. 

— ЗдфшыЙ купець первой гильди; тор- 
гуетъ лБсомъ. Онъ ЪФздилъ со мною на прошлой 
недЪлф въ Былино; и мы съ нимъ пор$шили: 
господинъ Выхинъ покупаетъ двЪсти десятинъ 
лЪеу по пятисотъ рублей ассигнащями за де- 
®  сятину. Оно, конечно, дешево, сударь; коли 
°  онь и рубить лесу не станетъ, а на корн® 
®  цродастъ, такъ все возьметъ рубль на рубль 
°  барыша... Ну, да Богъ съ нимъ! Зато чело- 
вЪкъ-то вЪрный и всЪ деньги впередъ даетъ. 
т Признаюсь, я сначала обрадовался, а потомъ 

мн$ стало какъ будто бы совЪетно. 

— Послушай, любезный, —сказаль я‚—да 
что-жъ это въ самомъ дЪлЪ, крестьяне-то: имъ 
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помню, обезный, кажется не 
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оя, любезный: или ты 


больше, 
имфн!е продаеть за девяносто? с 
— Что вы, сударь, сохрани, Господи! Если | 
баринъ объ этомь узнаеть, да онъ тогда вове о В 
своихъ мужичковъ обездолитъ: продастъь вееь = 
лЪсъ за безцфнокъ, денежки спустатъ, а тамь 
опять деревн-то по-боку! Только ужъ тогда, — 
батюшка, покупщиковъ не много будеть. Да — 
вы первые не купите безлЪсное имфе— | 
что въ немъ толку? Анъ и выйдетъ, что му- 
жички-то достанутся Богъ веть кому. С 
«А что, — подумалъь я, — вфдь онъ дЪ 
товоритъ>. 
— Эхъ, батюшка, ваше Высокоблато 


























сыну не въ помошь богатетво. Вы подумайте-ка,_ 
лучше о бЪдныхь мужичкахъ; чЪмь они, сер 
дечные, виноваты, что у нихъ баринъ кар 
тежникъ? | | 
— Правда, правда, любезный! —сказаль я. — 
— Ну, что, сударь, ваши ли они? 
— Если ты говоришь правду... 
— Да изъ чего жъ мнЪ лгать, 
Помилуйте! С 
До сихъ поръ, кажется, не изъ чего. . 
Такъ вы покупаете? 


— Покупаю. 
— Батюшка, Богданъ Ильизъ, — сказать = 
сводчикъ, повалясь мнф зъ ноги, — коли это 


дЪло кончено, такъ дозвольте мн и за себя” 
слово ВЫМОлВИтЬ! И 
— Что такое? ь: ты 
— Въ Былинф есть у меня родной брать. ни 
краснодеревець, —за всЪ мои хлопоты итруды — 
отпустите его на волю! Я ничего больше не _ 
прошу. | 
— (Сь большимъ удовольствемъ... 5. 
—- Да вы не извольте о немъ жалЪть, ба- 
тюшка: у васъ еше останутся трое краено- _ 
деревцевъ. ео 
— А нёть ли у тебя вь Былин® еще 
родныхъ? - 


не см$ю 6 немъ товорить... 


— Изволь, любезный, 
твоего отпущу на волю. 
Сводчикъ заплакалъ. 


ка,—сказалъ онъ. —Пожалуйте ручку... д 
Ботъ вамъ много лфтъ здравствовать! 


— Да это что... Если только ты меня | 
обманываешь!.. 


— Ахъ, Господи, Боже мой!.. Вы 
изволите сомнфваться!.. Ну, жаль, что Ива 
на Федоровича здЪфсь н$ть!.. 

— Вакого Ивана Федоровича? 

— Да воть лЬеника, что былинскй 
покупаетъ. Я бы вмБетЪ съ нимъ къ 
пришель, авось-ли-бы вы тогда о. 

— ГдБ жь онь теперь? . 









— В не близко: вереть за тридцать. 
еньше трехъ цфлковыхъ не возьмутъ. 

°— Вотъ тебЪ пять рублей серебромъ, — 
сказаль я, подавая ему ассигнацио, — съЪзди 








Слушаю, сударь. Оно и лучше, батюш- 
° ка! Извольте сами съ нимъ переговорить. 
_— ВЗдь завтра ты вернешься? 
° — Какъ же, сударь. Еели ему завтра 
нельзя будетъ къ вамъ прЁБхать, такь я 
° письмо оть него привезу. Да онъ вфрно самъ 
прискачеть. ВЪдь дЪфло-то не бездЪличное: 
_ рубль на рубль барыша. Прощайте, батюш- 
ка! Сейчасъь на постоялый дворъ, найму `ло- 
_ шадей, да и въ путь. 
’ Сводчикь вышелъ изъ комнаты, 
_ черезъ полминуты воротился назадъ. 
— Что ты, любезный?—просиль я. 
— Виноватъ, сударь, — забыль вамъ ска- 
° зать,—Иванъ Ф9едоровичь Выхинъ очень за- 

рится на березову рошу, которая подошла 
° КЪ самому саду, да вы не извольте ее про- 
° Давать: березы-то сажены еще дфдушкой 
р покойнаго барина,—каждая обхвата въ два 
° будеть. 

— — А если онъ заупрямится? 
° — Такъь извольте ему сказать, что вы и 
_ деревню-то за тЪиъ покупаете, что вамъ эта 
роща нравится. Въ ней же всего-на-всего 
десятинъ пять или шесть, — не потянется, 


= 





потомъ 


о Ну. хорошо... А, кстати, — какъ тебя 


_ зовутъ, любезный? 

® — Савелй Прокофьевичъ. Прощайте, 
тюшка! | 

° РазумФется, я провелъ весь этоть день въ 
_самыхъ прятныхъ, мечтахъ: то мысленно 
‘удиль рыбу въ моей рфчк$ АфанасьевкЪ, то 
гулялъь въ столЪтней березовой рощЪф, или 
и. лъ собственный свой виноградъ, свои домо- 
ети персики — венусы!.. Доходное 


‚ ба- 


В рсная усадьба, съ такими барскими за. 
Бями, и все это достается мнф не только 
ромъ, но даже съ придачею!.. «Не можеть 
быть», —думаль я,—<Что-бъ этоть старикъ 
меня обманываль: онъ вовсе не похожь на 
и. Да изъ чего бы онъ сталь это 


бромь, такъ зачъмъ же, получив деньги, 
ился говорить со мною о березовой ро- 
Это уже было бы слишкомъ хитро, да 
се для него безполезно... НЪФтъ, видно 
оть разъ мнЪ посчастливилось!».. 

въ девятомъ вечера прЕБхалъ ко мнЪ 
а мой пр!ятель, Андрей Даниловичъ 
И Вь первомъ выходБ моихъ за- 






‘’онъ.—Я ны съ тобой повидать 
говорить кой о чемъ. А, нечего сказать, 
леконько ты живешь! 

— Да, любезный другъ! Я живу на Прьс- 
ненскихъ прудахъ, а ты на Чистыхъ.... вор 
сты четыре будетъ. 

— Тебя, кажется, о здоровьЪ спрашивать 
нечего, —продолжаль Еруслановъ, опускаясь — 
въ кресла,—ты смотришь такъ весело... —— 

— Да иты, кажется, вовсе не хмуришься. | й 
_ — Н$ть, другъ сердечный, я веселъ, — 
очень веселъ! Богъ милость мнф даеть. 

— Право! Что-жъ такое? 

— Да такъ!.. Воть, братець, говорять, 
что добрымъ людямь не житье на этомь = 
свЪтБ — неправда!.. Хорошо быть добрымъ 
человЪкомъ! Добрая слава лучше всякаго 60- — 
гатства, любезный! а 

— Конечно, лучше; да къ чему ты это — 
говоришь? г 

— А воть къ чему. Я, вн Ильичъ, 
покупаю отличное имБнье, или, лучше ска-_ 
зать, мнф дарятъ это имЪфнье за то, что я 
добрый человЪкъ. р 

— Какъь такъ? | 

— Да имфнье-то какое! Барское, сударь!.. 
Въ двадцати верстахъ отъ Москвы. 

— Вьъ двадцати верстахъ?.. 

— Да, Богданъ Ильичъ, по Серпуховской 
дорогЪ. 

«Ой, ой, ой!>›—подумаль я‚—<это что-то. 
не хорошо». 

— Помфщикъ этого имфнья, — продолжалъ 
Еруслановъ,— не бывалъ въ немъ никогда. 
Оно, изволишь видЪть, досталось ему по на- 
слЪфдетву. Видно, ему денежки понадобились, 
такъ онъ и написаль крестьянамъ, чтобъ они 
искали себЪ покупщика, а мужички-то, — 
голучики мои,—знать ужъ обо мнф понаелы-_ 
шались, любезный,—и просятъ, чтобъ я ихъ 
купилъ; да вфдь даромь, братець, даромъ! 

— 0й, худо!— прошепталь я. 

— Представь себф, Богданъ Ильичъ, за 
имЪнье просять. девяносто тысячъ ассигна- 
щями, а одного л5су на двЪфсти! Каменный 
домъ, оранжереи, мукомольная мельница... 

— На рфчкЪ АфанасьевкЪ?— прерваль я. 

— Да, да, на рфчк5 АфанасьевкЪ! 

— Сельцо Былино? 

—щ Точно такъ! А ты его знаешь? 

— Какъ не знать! А что къ теб сами 
крестьяне приходили? 
— НЬть, они прислали ко мнЪ оть всего 

м1ру... 

— И вЪрно лысаго старика, въ сфромь — 
пальто, съ такимъ честнымъ, добрымъ лицомъ?.. 
‚— 9, любезный, такъ ты и его знаешь? 

— Какъ же! Прокоф Савельевъ... в" 

— Ньть, кажется, Савемй Прокофьевъ. 
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ему что-нибудь? 
Бездфлицу: десять рублей серебромъ. 
А когда онъ у тебя быль? 

Сегодня, часу во второмъ. 

Во второмь? Эюй проворный, поду- 
маешь! Такъ онъ прямо отъ меня прошель 
къ тебЪ. 

— Оть тебя? 

— Да, онь быль у меня ровно въ двф- 
надцаль часовъ. Ну, другъ сердечный, не 
прогн$вайся,—своя рубашка къ тфлу ближе: 
вфдь я ужъ это имфнье купилъ. 

— Какъ купиль?—сказаль Андрей Дани- 
ловичъ, вскочивъ съ креселъ. ` 

— Да, мой другъ, купиль и гораздо де- 
шевле твоего: ты заплатиль за него десять 
рублей серебромъ, а я только пять. 

— Что-жъ это значить? 

— А это значить, Андрей Даниловичъ, 
что на то и щука въ мор, чтобъ карась 
не дремалъ. 

° — Что ты говоришь? Да неужели этотъ 
старикъ... 

— Отличный плутъ, а ужъ актеръ такой, 
какихь я не видывалъ. 

— Да нЪть, этого не можеть быть! 

— Не просиль ли онъ тебя отпустить на 
волю его родного брата, краснодеревца? 

— Просиль. 

— Что-жъ, ты обфщалея отпустить? 

—щ РазумФется. 

— И онъ заплакалъ? 

— Такъ и заревЪль, братецъ. 

— Фу, какой артисть!.. Жаль только, 
что онъ немножко однообразенъ. Не взяль 
ли онъ у тебя денегъ, чтобъ нанять лошадей 
и Зхать за лЪеникомъ... 

— Какъ же, Богданъ Ильичъ! Онъ про- 
силь у меня пять рублей, а я далъ ему десять. 

— Ну, воть видишь ли! Отъ меня онъ 
залшель къ теб на перепутьи, а, можеть 
быть, оть тебя завернеть еще къ кому-ни- 
будь, — такъ этакъ, глядишь, въ иной день 
перепадетъ ему рубликовъ двадцаль пять се- 
ребромъ. Ремесло хорошее! 

— Воть тебф и р$5чка Афанасьевка!— 
вскричаль Еруслановъ. — А я ужъ сбирался 
на ней купальню поставить... Ахъ, онъ мо- 
шенникъ, разбойникъ этаклй! 

— Да что-жь ты на него такъ гнфваешь- 
ся?—сказаль я.-_РазвЪз я сержусь? А вЪфдь 
‘онъ и меня такъ же обманулъ, — вфдь и я 
такъ же, какъ ты, думалъ про себя: хорошо 
быть добрымъ челов комы! 

_ Еруслановъ засм$ялся. 

— Ну, —молвилъ онъ, — много я видфлъ 
илутовь на моемъ вфку, а ужъ такого ма- 
стера не встр$чалъ!.. Да нЪфть, Богданъ 
Ильичь, ты какъ хочешь, а я этого такъ не 
оставлю! 

— А что-жь ты сдфлаешь? 

_ — Я отыщу его. 





такъ мы бы съ тобой за наши денежки вдоль 



































Былино, авось онъ тамъ. | 
— Ньть, любезный, этоть Ванька, КАИ . 
долженъ быть здЪсь въ МосквЪ. Я по веёмъ _ 
съзжимъ буду справляться, гд$ живеть м5- 
шанинъ Прокофй Савельевъ, или Савелй. 
Прокофьевь—найду его... 
— А тамъ что? 
—- А тамъ что?.. Да дамъ ему еще ил 
ковый за 10, что онъ молодецки навь = 
обманулъ. 
— Такъ ужъ дай и отъ меня, —сказаль я— 
но только не за, это. 
— За что же? И 
— За то, что я по милости его быль цф- 
лый день доволенъ, веселъ и даже счастливъ.. 
— А что, вЪдь ты правду говоришь!— 
прерваль Андрей Даниловичъ.—Купить себё 
на цфлый день счастья за пять рублей ее- — 
ребромъ, — да развЪ это не дешево? Эхъ, 
жаль, что я къ тебЪ заЪхалъ! Сиди я дома, 


воль понат$шились! 


ОСЕННТЕ ВЕЧЕРА. 


Вступлене. 


ЛЪфдушка мой, Лаврентий Алексфевичь Эа- _ 
камсюй, вступиль въ службу еще въ началв | 
парствованя Екатерины Второй. Въ старину 
весьма немног!е изъ родовыхъ дворянъ на- 
чинали свое служебное поприше въ звайи 
канцеляристовь и губернскихь регистрато- | 
ровъ; обыкновенно всЪ дворянскля дЪти по-_ 
ступали почти со дня своего рождешя на’ 
службу въ царскую гвардно, то-есть они за 
писывались въ полки солдатами и, разумЪется, 

считались въ ‘отпуску; но ихъ служба шла. 
своимъ чередомъ. Этихъ заочныхъ солдатъ 
производили въ ефрейторы, ефрейтъ-капралы, 
каптенармусы и даже сержанты. Но милости = 
этого обычая, Лаврентй Алексфевичъ явился = 
также на службу лейбъ-гварди въ конный — 
полкъ не солдатомъ, а старымъ ефрейть-кап- 

раломъ. Прослуживъ слишкомъ двадцать лёть = 
офицеромъ, д$душка мой вышелъ, наконецъ, 
ВЪ Отставку полковникомъ и отправился на — 
житье въ свою наслфдственную пензенскую. 

отчину. Лаврентй Алексфевичъ нашель въ. 
ней развалины господскаго дома, обширный — 
фруктовый садъ, который служиль выгономъ. 
для двороваго скота, сотни двЪ крестьянскихь 
избъ, ветхую деревянную церковь и цар-. 
ское кружало;, то-есть кабакъ. Вокругь 
этого питейнаго дома, всегда по праздни- 
камъ и очень часто по буднямъ, толпили 
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ить высокя хоромы съ бельведеромъ и зало- 
жиль каменную церковь. Потомь принялся 
хозяйничать: выстроилъ винокуренный заводъ 
для дохода, завелъ псовую охоту ради потЪхи 
и музыку, я думаю, для того, чтобъ не да- 
ромъ кормить своихъ дворовыхъ людей, ко- 
торыхъ значилось у него, по ревизскимъ сказ- 
камъ, безъ малаго двфети душъ; однимь ©ло- 
вомъ, мой дфдушка исполниль въ точноети 
всю обязанность богатаго помфщика тогдаш- 
няго времени, то-есть покутилъь порядкомь 
съ молоду, послужиль вЪрой и правдою Ма- 
тушкЪ ЦарицЪ, прожилъ на службЪ третью 
часть отцовскаго имфнья и прхаль, нако- 
нець, доживать свой вЪфкъ барпномъ въ то 
самое наслЪдетвенное село, гдЪ онъ родился, 
проветь свои дЪтеюме годы и пфваль нЪкогда 
по воскреснымъ днямь на клиросЪ, вм5етЪ 
еъ дьячкомъ, у котораго учился грамотЪ. Въ 
одномъ только дфдушка не послфдоваль при- 
мЪру большей части помфщиковъ, живущихъь 
на покоЪ: онъ завелся вефмъ дворянскимъ 
хозяйствомъ, только не выбраль себЪ по 
сердцу хозяюшки. Впрочемъ, Лаврентй Але- 
кеБевичь вовсе не жалфль объ этомъ. Онъ 
любиль дочь своего брата, то-есть мою по- 
Бойную мать, какъ не всяк отецъ любить 
свое родное дитя.—<Да на что бы я же- 
нился?> — говариваль онъ всегда, обнимая 
племянницу.— < Что, у меня семьи что ль нЪть? 
Пусть себЪ говорять, что я старый холо- 
етякъ, безплодная смоковница,—вздоръ, ма- 
тушка! По милости Божьей, у меня есть и 
дочь, и сынъ, и даже внучекъ! ›— прибавляль 
онъ всегда, цфлуя меня въ маковку. 

Мн не было еще и десяти афть, какъ я 
остался круглымъ сиротою на рукахъ моего 
дфдушки. Онъ съ такой н5жной заботливо- 
стю пекся о моемь воспитанш, такъ нян- 
чилея со мною. что его не гр5шно было на- 
звать не только вторымьъ отцомъ моимъь, но 
даже моей второй матерью. Когда я подросъ, 
онъ отвезъ меня въ Петербургь и записалъ 
въ одномь изъ гвардейскихъ полковъ юнке- 
ромъ. Сдавъ меня съ рукъ-на-руки полковому 
вомандиру, который быль нфкогда его сослу- 
живцемъ, Лаврентй Алексфевичъ отправилея 
назадъ въ свою пензенскую отчину. Меня 
произвели въ офицеры за нфсколько дней до 
выступленя тварди въ походъ противъ всей 
Западной Европы, которая въ 1$12 году, 
какъ необъятная громовая туча, налегла на 
святую Русь. МнЪ очень хотБлось показаться 
ДБдушкЪ во всей красотБ моего оберъ-офи- 
церскаго званя; но это желаше не могго ис- 
полниться прежде окончаня войны. Воть, 
наконець, увЪнчанные лаврами храбрые гвар- 
дейске полки возвратились въ Петербургъ, 
я взять отпускь и поскакаль на переклад- 
ныхъ въ Тужиловку.—такъ называлось село, 
въ которомь жиль мой дЪдушка..Это было 
въ глубокую осень. въ самую ужасную сая- 
коть и распутицу. И зимою деревенский быть 


не много имфеть прятностей 
дождливую осень, эта одно 


превращается въ’ какое-то миди. 


чеше, которое становится подъ конець со- 
вершенно несноенымъ. Прогуливаться по ко- 
лЪно въ грязи ‘вовсе не весело, прокатиться 
подъ дождемь также большой забавы н$ть. 
А эти туманныя небеса, этоть л5нивый осен- 
нй дождь, который не идетъ, а капаеть съ 
утра до вечера, эти ранше вечера, безко- 
нечныя темныя ночи—все это наведеть на 
васъ такую тоску, что вы поневолБ станете 
завидовать суркамъ, которые спять по н$- 
скольку м5сяцевъ сряду. Конечно, для исо- 
выхь охотниковъ и эта глухая пора имфеть 
свою прелесть. Сначала они охотятея во узерку, 
а тамъ, при первомъ снфг5, тфшутся по 
порош$, и время проходить для нихь, если 
не всегда притянымъ, то, по крайней мЬрЪ, 
совершенно незамфтнымь образомъ. Мой дБ- 
душка держаль псовую охоту; но по своимъ 
лЪтамь и хворости не могь уже выфзжать 
въ поле иначе, какъ въ хорошую погоду. 
Къ счастю, у него было много добрыхъ ео- 
сЪдей, которые поефщали его ежедневно и 
даже гостили по нЪекольку дней еряду. 

Мой прЁ5здъ очень обрадоваль дфдушку; 
онъ н5сколько' разь принималея обнимать 
меня, называль своимъ красавцемъ, молод- 
цомъ, и когда налюбовалея мною до-сыта, то 
представить меня своимъ гостямъ, изъ кото- 
рыхъ многе знали меня еще ребенкомъ. 

— Воть. господа, — сказалъ Лаврентий 
Алексфевичъ, — нашего полку прибыло. Мы, 
Володя,--продолжаль, онъ обращаясь ко мн, — 
разеказываемъ по вечерамъ другъ другу еказ- 
ки, то-есть не Бову-Королевича, & воть, зна- 
ешь, этакъ разныя истори, всякля были; ну, 
конечно, иногда и небылицы. Да вфдь дБ- 
лать-то нечего, — осенне вечера долговаты, 
и коли станешь все на одной правд$ выЪз- 
жать, такъ далеко не уфдешь. Воть сегодня 
вечеромъ. какъ ты поотдохнешь, мы поемот- 
римъ и твоей удали. 

Я отвфчаль дфдушкЪ, что я весьма плохой 
разсказчикъь и едва али буду въ состоянш 
отправить мою очередь. 

— Да кто тебЪ говорить объ аыкий — 
прерваль Лаврентий .Алексфевичь. — Мы веб 
послЪ чаю, вплоть до самаго ужина, сидимъ 
вмфетЪ, бесфдуемьъ, болтаемь кой о чемъ... 
придеть что-нибудь къ слову, милости про- 
симь—разсказывай: не придеть—такъ молчи 
и елушай другихь. У насъ неволи нЪФтЪ. 

Прежде чЪмъ я начну пересказывать вамъ, 
любезные читатели, о томъ, что слышаль на 
этихъ вечернихъ бесфдахь, мнЪ должно васъ 
познакомить съ обществомъ, которое я на- 
шезлъ въ дом моего дфдушки. У него на 
этоть разъ гостили сл$дующе соседи: Игна- 
тй Федоровичь Кучумовъ, СергЪй Михайло- 
вичъь Онфгинъ со своей женой, Макенмъ Сте- 
пановичъ Засфкинъ, Александръ Дмитревичь 
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Кудринсюй, Богданъ 9омичъ Бирманъ и княж- 
на Пелатея Степановна Задольская. Я начну 
ио-порядку. 

Отетавной секундъ-маюрь Игнат ®Федо- 
ровичъ Кучумовъ, старинный прятель и со- 
служивець моего дфдушки, быль самымъ 
близкимъ его сосфдомъ; онъ очень походилъ 
на Лаврентия Алекефевича своимъ образова- 
шемъ, проетодунпемъ. и веселымъ нравомъ. 
Игнат @едоровичь быль нЪкогда женать 
на окрещенной турчанкЪ, которую ему уда- 
лось спасти оть смерти при взяти Измаила. 
Проживъ съ нею лЬтъ десять, онъ овдовЪль 
и остался совершеннымъ сиротою. ДЪтей у 
него не было, близкихъ родныхъ Также, а 
быль какой-то внучатный племянникъ, кото- 
рый жиль въ МосквЪ; онъ навЪфщалъ только 
изрЪдка своего дядю — и, вЪфроятно, какъ 
единственный его наслФдникъ, возвращался 
всегда въ Москву съ душой, исполненной 
прискорбя: Кучумовъ былъ челов$къ призе- 
миетый, плотный, краснощеюмй и, несмотря 
на свои сЪфдые волосы, такой здоровый ста- 
рикъ, что, глядя на него, всяюй наелЬдникъ 
пришелъ бы въ отчаяше. Таке люди, какъ 
онъ, живуть обыкновенно за сто лЪтъ, а ему 
было только съ небольшимъ семьдесять. 

Сергьй Михайловичь Онфгинъ быль изъ 
числа новыхъ сосфдей моего дЪдушки. Онъ 
не боле пяти лЪть какъ переселился изъ 
Москвы въ свою Засурскую деревню—и, го- 
ворять, будто бы у него были на это весьма 
‘уважительныя причины. Онфгину досталось 
послЪ отца очень хорошее дворянское состо- 
яне; но, къ несчастйо, ему вздумалось по- 
бывать за границею, а потомъ прожить нЪ- 
сколько лЪть въ МосквЪ истинно по-бареки. 
Три зимы сряду онъ даваль роскошные пи- 
ры, дивные балы и чудесные маскарады, 
однимъ словомъ, веселиль всю Москву, ко- 
торая, какъ водится, м спасибо ему за это 
не сказала. Воть, наконецъ, пришла четвер- 
тая зима, но она ужъ не застала ОнЪгина 
въ МосквЪ. Несмотря на свое необдуманное 
мотовство инеум$етнуютароватость, эту доволь- 
но общую слабость ве$хъ русскихъ дворянъ, 
СергЪй Михайловичъ былъ человЪкъ вовсе не 
глупый, наружностьонъим лъ весьма приятную, 
и хотя ему было, конечно, лБтъ за сорокъ, 
однако-жъ, онъ вовсе не казался пожилымъ. 
Супруга его, Наталья Кирилловна, была так- 
же очень прятная женщина: стройная, пре- 
красная собот и, разум$етея, большая щего- 
лиха; въ этомъ отношени она была для всЪхъ 
молодыхъ барынь нашего Городищенскаго 
Уфзда настоящей модной картинкой. Мы веБ 
любили ОнЪгиныхъ за ихъ ласковый и при- 
вЪтливый обычай; конечно, и они имфли свои 
слабости: мужь при всякомъ удобномъ случаЪ 
и даже иногда вовсе не кстати разсказывалъь 
0 своихъ московскихъ балахъ; а жена очень 
часто говорила о томъ, что они прожили 
шесть м5сяцевъ вь ПарижЪ. Впрочемъ, это 
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простодушное хвастоветво Сергфя Михайло- 
вича не обижало никого, а маленькое чван- 
ство Натальи Кирилловны казалось даже 
всфмъ очень естественнымъ. РазумФется, те- 
перь, когда путешестве за границу сд$лалось 
совершенною пошлостью, никто не станеть 
этимъ хвастаться; но лЪть тридцать тому на- 
задъ какъ-то нельзя было взглянуть безъ 060- 
беннаго уважешя на человЪка, который по- 
бывалъ въ ПарижЪ. Да еели сказать правду, 
такъ я самъ, въ старину, не упускалъь случая 
намекнуть, что для меня Парижъ не дико- 
винка, что я часто посфщалъ большую оперу, 
ходиль каждый день въ са 4е тШе со]опте$ 
и знаю палерояль, какъ свои пять пальцевъ. 

Максимъ Степановичъ ЗасЪкинъ чаще веЪхЪ 
посфщаль дфдушку, и хотя деревня, въ ко- 
торой онъ жиль, была только въ десяти вер- 
стахь оть нашего села» однакожъ, онъ не- 
рЪфдко гостиль недфли по двЪ еряду у Иа- 
врентя АлексЪевича. ЗаеЪкинъ былъ чело- 
вЪъкь пожилой, дородный, неуклюжй, съ подл- 
нымъ, широкимъ лицомъ, на которомъ изобра- 
жалось всегдашнее спокойств!е, безпечность и 
даже лЬнь; но когда онъ начиналь говорить 
о чемъ-нибудь съ одушевлешемъ, то это 
полусонное лицо становилось очень вырази- 
тельнымъ. Увидя въ первый разъ Максима 
Степановича, вы вЪрно бы подумали, что онъЪ 
человЪкъ угрюмый; а онъ быль превеселаго 
характера, только эта веселость выражалась 
совершенно особеннымъ образомъ: онъ почти 
всегда съ преважнымъ видомь разсказываль 
пресм$шныя вещи и очень часто разсуждаль 
шутя о вещахъ вовсе не шуточныхъ. За- 
сЪкинъ служилъь два трехлЪт!я нашимъ у$зд- 
нымъ предводителемъ; его любили ве дво- 
ряне, какъ отлично добраго и честнаго чело- 
вЪка; но весьма немноше изъ нихъ догады- 
вались, что подъ этой тяжелой и неуклюжей 
оболочкой простодушнаго добряка скрывалея 
умъ истинно евЪфтлый и вовсе не дюжинный. 
Можеть-быть, въ наше время, ясный и по- 
ложительный умь Максима Степановича по- 
казался бы мелочнымъ и неспособнымъ ни къ 
чему высокому и прекрасному; но л5ть трид- 
цать тому назадъ мы были до того отсталыми, 
что уважали этоть пошлый здравый смыель. 
Теперь мы не то,— теперь намъ давай поэзио. 
Мы ищемъ ее вездЪ: въ острогЪ. въ кабакахъ, 
во всякой грязной лужЪ; а такъ какъ этотъ 
грубый здравый смыелъ не усыпаетъ никогда 
зловонной грязи цвЪтами и называеть все по 
имени и стоить на томъ, что отвратительное 
не можетъ быть прекраенымъ, такъ мы его, 
голубчика, и знать не хотимъ. 

Александръ Дмитревичь Кудринеюй при- 
надлежаль также къ числу новыхъ сосфдей 
моего дфЪдушки. Онь служилъ нЪеколько вре- 
мени по ученой части, и чтобъ получить дип- 
ломъ на зване доктора философли, Фздилъь въ 
Германю. Александрь Дмитревичь быль 
одинъ изъ самыхъ усердныхъь слушателей 






° лежно изучаль н5мецкую философию и, По 
особенной милости Божей, возвратился въ 
Россю не вовсе полоумнымъ. Въ Германи 
онъ женился на дочери какого-то профессора 
всеобщей европейской статистики, наукЪ так- 
же чрезвычайно любопытной, но ужъ, ко- 
нечно, вовсе не положительной. Кудринсюй, 
прощаясь со своимъ тестемъ, обфщаль ему 
доставить самыя подробныя статистичесвя 
свЪдЪня о Росем вообще и о Пензенской 
губерыи въ особенности. И надобно отдать 
справедливость Александру Дмитр!евичу: онъ 
нфеколько лфть очень усердно занимался 
этимъ дЪломъ. Его статистическя таблицы 
Городищенскаго у$зда были уже совершенно 
окончены; но по случаю всеобщаго ополчешя, 
скотскихъ падежей и пожаровъ, которые истре- 
били двЪ фабрики и н$сколько винныхъ за- 
| водовъ, эти таблицы сдфлались до того не- 
| вфрными, что онъ, какъ челов$къ добросо- 
| вфетный, рЪшился оставить ихъ безъ всякаго 
употребления, тмъ болЪе, что, по послБд- 
нимъ извфстямъ, его тесть отдалъь въ при- 
даное за второй дочерью свою каеедру все- 
общей европейской статистики, а самъ на- 
чаль преподавать теорлю эстетики, основан- 
ной на однихъ началахъ чистой психологи. 
Я ужь имфль честь вамъ докладываль, 
что Кудринсюй, изучая нзмецкую философию, 
не вполнф утратиль свой русый толкъ, то- 
есть не превратился въ какого-нибудь глу- 
бокомысленнато зелертера, въ устахъ ко- 
тораго самая простая и доступная истина, 
бывшая до того <свътлиье дня», становится 
непрем$нно «темнфе ночи>; но я должень 
вамъ сказать,.что Александрь Дмитревичъ 
вывезъ кой-что изъ этой романтической и 
сантиментальной Германи. Онъ любиль меч- 
тать, страдаль иногда припадками необы- 
чайной чувствительности, часто говориль о 
мфЪ невещественномь и вообще весьма 
охотно облекалъ въ шитичесюе образы и лю- 
дей и предметы, вовсе недостойные этой 
чести. Въ его глазахъ энериический разбой- 
никъ никогда не былъ отвратительнымь ду- 
шегубцемъ. Конечно, онъ не во всякомъ 
уличномъ воришкЪ ВИД ЛЬ драматическаго 
‚ Обелино, или благороднаго Карла Мора, 
‘однако-же говориль съ чувствомъ сострада- 
°— Я 0бъ этихъ несчастныхъ жертвахъ силь- 
°выхь страстей. Чтобъ познакомить  васъ 
волн съ Александромъ Дмитревичемъ Куд- 
’ ринскимъ, я скажу вамь нЪоколько словъ 
о его наружности. Онъ быль роста средняго, 
_худощавъ, блфденъ, примаргивалъь немного 
° ЛЬвымъ глазомъь и имЪлъ привычку попра- 
ВлЯТЬ безпрестанно свой огромный галетухъ, 
“ который спереди закрываль у него весь под- 
бородокъ, а съ боковъ подымалея до самыхъ 
‚ушей. 
Богданъ ть р былъ Ра 
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себЪ маленькую деревеньку въ о 
верстахь оть нашей Тужиловки и зажи 
помфщикомъ. Богданъ @омичъь быль родоз 
изъ нЪмецкаго города Швейнфурта; онъ | 
Ф$халъ оттуда съ лЪкарскимъ дипломомъ, п 
жиль у насъ въ губерыи безъ малаго_ 
рокъ лЪтъ, совсфмъ обрусфль, сталъ на 
ваться, вмЪето Готлиба, Богданомъ и 
учился говорить по-русски такъ правильн: 
хорошо, что его почти грфшно было назЕ 
нфицемъ. Не знаю, потому ли, что Богда 
Оомичъ не могъ съ перваго раза примни 
къ русской натурЪ, или по другой какой. 
причинф, но только сначала онъ быль какъ- 
то несчастливъ на руку; потомъ сталь лБ- 
чить удачнЪе, понатор$ль и, наконеиъ, сдБ- 
лался весьма искуснымь практикомз. Ста- 
рикъ Бирманъ былъ человЪкъ очень добрый, 
и если иногда лБчиль неудачно, такъ, по 
крайней мфрф, всегда самымъ добросовфет- 
нымь и безкорыстнымъ образомъ; б5дныхъ лю- 
дей онъ пользовалъ даромъ, а богатыхъ лЬчиль 
тогда только, когда находиль это совершен-_ 
но необходимымъ. Богданъ 9омичъ былъ не- 
большого роста, лысый старичекъ, лфтъ ше- 
стидесяти пяти, довольно толетый, съ коро-. 
тенькими ножками, длиннымъ носомъ и вЪчно 
улыбающимея лицомъ, которое я назову 
просто краснымъ, потому, что не могу упо-. 
требить грамматической превосходной степени 
и назвать его прекраснымъ, не введя въ. 
заблуждене моихъ читателей. Богданъ 00о-_ 
мичъ любиль выпить рюмочки . двЪ-три до-_ 
браго рейнвейна, не чуждалея также м 
шей русской настойки, и хотя называль 
дэту лучшимъ лекарствомь оть вефхъ бо- | 
лБзней, однако-жъ; самъ кушаль весьма 
исправно. Онъ быль очень разговорчивъ, 
часто вспоминалъ о своей родин$ и въ 060- — 
бенности любиль разсказывать 0 граждан- 
скихъ подвигахь своего дяди,  почетнаго 
бюргера и члена магистрата, Генриха Блюд- 
вурста, котораго, по словамь Богдана ©90-_ 
мича, всф жители благополучнаго города. 
Швейнфурта называли премудрымъ Соло-. 
мономъ. 
























































Княжна Пелагея Степановна Задольская 
славилась нЪкогда своею красотою; приданаго. _ 
было за нею около тысячи душъ; все род- 
ство состояло изъ людей чиновныхъ, зналт- | 
ныхъ и богатыхъ. Какъ бы, кажется, поел 
этого не найти себф мужа? — Найти! Да я 
думаю, что, при всЪхъ вышесказанныхъ обето- 
ятельствахъ, ей вовсе не нужно было искать 
себЪ жениха, они оть нея не прятались, и. 
она смБло могла бросить платокъ первому 
молодцу, который пришель бы ей по сердцу, 
т$мъ боле, Е 


Что женихи, какъ ма отборъ, 
Презнатные к катили къ ней на дворъ“ 
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ому случаю эта знатная и богатая кра- 
вища, не вышла НИ за кого замужъ. У Кры- 
лова разборчивая невЪета кончила тфмъ, что 
обибиниллсь съ какимъ-то уродомъ; но наша, 
княжна, которая также распугала всЪхъ сво- 
‘ихь жениховь, не рЪшилась, однакожъ, выйти 
_замужъ за одного кривого и лысаго камер- 
ера, который посваталея. за нее, когда ей 
_ стукнуло ровно сорокъ лЪтъ. Княжна Пела- 
гея Степановна принадлежала ко Двору 
’Императрицы Екатерины Второй и до самой 
ея кончины жила въ Петербург. Сначала 
она перезхала было на житье въ Москву; но 
эта древняя столица, со своимъ простодуш- 
_нымъ русскимь гостепруиметвомь и старыми 
обычаями, могла ли понравиться женщин$, 
которая въ посл$днее время жила постоянно 
въ кругу франпузскихь эмигрантовъ, лично 
была знакома съ Дидеротомъ и привыкла къ 
‘самой утонченной европейской роскоши. Въ 
наше время княжна Пелагея Степановна не 
’ стала бы долго думать, — сейчасъь въ Петер- 
’ бургъ, на пироскапъ и поминай, какъ зва- 
ли! Но тогда пофздка въ чуже края назы- 
валась путешествемъ, а не прогулкой; да и 
° что бы стала дфлаль наша княжна за грани- 
цею? Въ Италю еше никто не Фздилъ, въ 
Германи она умерла бы со скуки, а во 
фран вовсе не было Фзды: тамъ бушевала 
первая револющя, и вмБето плЪфнительныхъ 
_дюшессъ, очаровательныхъ дюковъ и милыхъ 
° маркизовъ, которые всЪ разлет$лись по Евро- 
° 1Ъ, какъ пестрыя бабочки, княжна Пелагея 
_ Степановна нашла бы въ ПарижЪ , однихъ 
_ ДАКИХЪ зв5рей въ человЪческомъ образ — 
 неистовыхъ трибуновъ черни п этихъ буй- 
ныхъ, отвратительныхъь рыбныхъ торговокъ, 
которыхъ, Богъ знаеть почему, называють 
женщинами. Княжна Задольская прЪхала въ 
_ Москву къ концу лБта, то-есть въ самую 
глухую пору. Она промаялась въ совершен- 
_ номъ одиночествЪ всю осень; воть наступила 
зима, московске бояре прибыли изъ своихъ 
_ деревень, и первый балъ, на который была 
приглашена наша княжна, сдфлаль ее на- 
всегда сос$дкою моего дфдушки. На этомъ 
балЪ она увидфла въ первый разъ всю мо- 
‚ сковскую знать; самъ хозяинъ и вс$ мужчины 
были въ мундирахъ, дамы разряжены въ пухъ, 
_и туть же вмфетБ съ ними толкались дураки 
° въ оборванныхъ французскихъ кафтанахъ и 
шутихи въ запачканныхь робронтахъ; въ 
_ комнатахъ стояла позолоченная мебель и въ 
° то же время во веЪхъ люетрахъ горфли саль- 
_ныя свЪчи. Княжна ахнула отъ ужаса! Но 
о это было еще начало сюрпризовъ. Въ баль- 
_ ной залЪ, довольно тЪеной, принялись танцо- 
вать; хозяинъ, поглядЪвъ нфеколько времени 
на танцы, велфлъ себЪ подать неболыше кла- 
викорды и заигралъ на нихъ: 


_ 


3 Соч. М. Н. Загоскина. Т. И. 

































































‘Ве гости преспокойно раскланялись съ о ху 
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ОЕ ОЕ дурно. Въ одиннадцатонъ. ы 
часу подали ужинъ; послБ ужина принялись. 
опять танцовать. Въ половинф двфнадцатаго = 
хозяинъ взяль у одного изъ музыкантовъ во-1-. 
торнъ и затрубилъ такимъ нелЪпымъ образомъ, | 
что княжна чуть не умерла оть испуга; впро- 
чемь, эта повфетка убираться во-свояси испу- = 
гала только нашу ‚петербургскую барышею. | 
зяиномъ и отправились по домамъ. Возвра- 
тясь съ бала, княжна Пелагея Стой 
надфла свой пудреманть и стала, ‚разсуждать _ 
слфдующимъ образомъ, — по крайней мЪрБ, 
она сама такъ разсказывала.—«Да съ чего — 
я взяла, что живу въ столиц? Да эта сто- = 
лица хуже всякой мордовской деревни! НФть, — 
завтра же вонъ изъ этой фатальной Москвы! ^ 
УЪду въ мое Краснополье; тамъ, по крайней 
мЪрЪ, я не обязана буду сидЪфть съ сальными 
свЪчами, и ужъ, вБрно, никакой сосфдъ не 
осмфлится выгнать меня такимъ брютальнымъ 
образомъ изъ своего дома»... Сказано и сдЪ- 
лано. На другой же день княжна Задоль- 
ская сЪла въ дорожную карету и отправи- 
лась въ Пензенскую губернию. Не знаю, по- 
любилась ли ПелагеЪ Степановнф эта одно- 
образная, но тихая и спокойная деревенская 
жизнь или по какимъ-нибудь другимъ причи- 
намъ, только она жила уже осмнадцатый | 
годъ безвыфздно въ своемь КраенопольЪ$, —о 
прекрасномъь и богатомъ сел, верстахъ въ. 
тридцати отъ нашей Тужиловки. Княжна Пе- 
лагея Степановна очень любила Лаврентия | 
АлексЪевича, который быль съ нею знакомь = 
тогда еще, когда она кружила всЪфмъ головы; 
я не поручусь даже, что въ числЪ этихъ по- — 
страдавшихъ головъ не досталось слегка и — 
головЪ моего дЪдушки, по крайней м5р$ Ла- — 
врентй Алексфевичь былъ всегда необычайно — 
любезенъ со своей с1ятельной сосфдкой. Я не. 
см5ю сказать утвердительно, что дфдушка за 
нею волочился, а ухаживать очень ухажи- — 
валъ, и когда принимался намъ разсказывать = 
о ея дивной красот$, то приходилъ въ такой 
восторгъ, что глаза у него блистали, какъ у. 
молодого человЪка. Хотя княжна Задольская — 
рЪшилась подъ конець сдЪФлать нфкоторыя | 
измфненя въ своемъ туалетф, то-есть пере-_ Г: 
стала наклеивать себЪ на лицо бархатныя ик: 38 р 
тафтяныя мушки, вмфсто фижмъ стала упо- = 
треблять маленьюе бочки, однако-жъ, носила 
еще длинный шиньонъ, пудрила свои сфдые 
волосы, и каждый день... ну, право, совфетно 
сказать, а дЪлаль нечего, —<шила въ иБшкЬ а 
не утаишь> те русская о _ 










‘усила, муха, которая мед © 
ечно, это было довольно смфшно; но кто бы 
не простиль доброй княжн$ этихъ малень- 


‚ степримная старушка, такъ ум$ла обходиться 
о съ людьми и обласкать всякаго человЪка, 
что всЪ дворяне Городищенскаго у$зда, на- 
чиная отъ самыхъ богатыхъ до самыхъ мелкопо- 
мфетныхъ, были оть нея совершенно безъ ума. 
Теперь, когда я познакомиль васъ, любез- 
ные читатели, съ моимъ дЪдушкою и со всфмъ 
его обществомъ, мнф слфдовало бы описать 
_ вамъ самого себя; но какъ же это сдфлать? 
Во мнЪ много слабостей, недостатковъ, быть- 
можеть, много и смБшного— лгать я не хочу, а 
на самого себя подымать руки мнЪ и подавно 
ие хочется. НФтъ, ужъ лучше помолчать объ 
этомъ! Впрочемъ, любезные читатели, вы мо- 
_жете думать, что я очень умный, чрезвы- 
чайно образованный, прекрасный собою и пре- 
добродЪтельный молодой человЪкъ,—я за это 
на васъ гнфваться не стану. 


Вечеръ первый. 


Мы всБ сидфли вокругь стола, посреди 
котораго кипфль гостепримный руссюй само- 
варъ. Наталья Кирилловна ОнЪфгина разли- 
вала чай, а мужь разговариваль о чемъ-то 
вполголоса съ Максимомъ Степановичемъ За- 
сЪкинымъ; Александръ Дмитревичь Кудрин- 
сюй казался погруженнымъ въ глубокя раз- 
мышленя, Игнатй Федоровичъ Кучумовъ до- 
пивалъ свою огромную чайную чашку, княж- 
на Задольская кушала чай изъ своей мин1а- 
тюрной саксонской чашечки; я, какъ чело- 
вЪкъ походный, пилъ чай изъ стакана, & 
Богданъ 9омичъ. Бирманъ и дЪдушка курили 
трубку. Я долженъ вамъ сказать мимоходомъ, 
что они не всегда пользовались этимъ пра- 
вомъ; сначала княжна Пелагея Степановна 
не могла выносить табачнаго запаха; но, 
видно, подъ конець обоняве ея н$сколько 
_ притупилось, и она разрЪшила Лаврентио 
° АлексБевичу и Бирману курить при ней 
°— Табакъ, но только непрем$нно съ серальски- 
ми благовонными лепешечками, которыхъ за- 
нахъ быль для нея не противенъ. 
®— _ Пересказывая чей-нибудь разговоръ, & 0с0б- 
° ЛивО если въ немъ участвуеть цфлое обще- 
ство, мы поневол5 должны очень часто на- 
_зываль по именамъ разговаривающихь и, 
_ сверх того, повторять безпрестанно: такой- 
° 10 сказалъ, такая-то отвфчала, онъ возра- 
° виль, она подхватила; чтобъ избъжать этихь 
вовсе ненужныхъ повторенй, я р$шился, за 
исключешемь отдфльныхъ разсказовъ, облечь 
_ВЪ. драматическую форму всЪ остальные раз- 
_товоры нашего общества. 

° _ Маврентйй АлексЪфевичъ (вытряхивая 
° 0в0ю трубку). У, батюшки!.. Слышишь, 
ри ф ее 9едоровичъ? 






















КИХЪ странностей: она была такая милая, го-‘ 







_ Лаврентй "Алекс 
чай, и профзду не будетв!.. Эхъ, поду 
то ли дъло нашъ батюшка русскй мор 

Онфгина. Ахъ, Лаврентй Алекефевичь 
да что хорошаго въ нашемъ морозЪ? 

Лавр. Алекс. НЪть, матушка, хорош 5 

ОнЪгина. Вы это говорите потому, что’ 
никогда не бывали за границею. _ й а 

Кучумовъ. Какъ не бывать! Мы съ Лав- 
рентемь. АлексЪевичемь и въ ПольшЪ были, 
и подъ Шведа ходили... 

ОнЪгина. Да что такое Польша и ПВь 
щя? Воть еслибъ вы знали, какой климать — 
въ Парихт... 

Я. Извините, Наталья Кирилловна, я самь 
быль въ Париж: тамъ почти всю`зиму точно 
такая же погода, какъ у насъ теперь; такъ, 
воля ваша, и по-моему морозъ гораздо лучше. | 

Онфгинь. А я, признаюсь, люблю под-. 
часъ дурную погоду: она возбуждаетъ во — 
мн$, разумфется, при нЪкоторыхъ условяхъ, 
всегда пруятное чувство; да воть хоть те- — 
перь: на дворЪ свЪта Божьяго не видно, хо- — 
лодъ, непогодица, слякоть, а я и знать этого 
не хочу, сижу себф въ теплой комнатЪ, въ 
пр!ятномъ обществЪ, мнЪ и свфтло, и спокойно... 

Кудринск!й. Фуй, какое эгоистическое 
чувство! И вы можете имь наслаждаться? 

Онфгинт. Да почему же нЪть? 

Кудринск!й. Вамь спокойно и тепло, _ 
такъ вы ничего и знать не хотите; а каково — 
тБмъ, которые теперь на открытомъ воздух? 

Онфгинъ. Ну, разумЪется, хуже моего; 
да развЪ я въ этомь виноватъ? 

Кудринсктй (> зорькой улыбкой). 0, 
конечно, нЪть! Вы даже и въ томъ не вино- 
ваты, что живете въ чистомъ и опрятномъ домъ, 
а ваши крестьяне въ грязныхъ лачужкахъ. 

ЗасЪкинЪ. Да, кажется, Александръ 
Дмитревичь, и ваши мужички-то живуть не _ 
въ хоромахъ. не 

Кудринск!й. Ахъ, не говорите! Какъ 
подумаю объ этомъ, такъ у меня сердце вотъ 
такъ и разрывается! 

ЗасЪкинЪ. То-есть вамъ совфетно? ВЪ- 
рю, батюшка, вЪрю!—9Эхъ Александръ Дмит- 
левичъ, воть то-то. и есть: зачфмъ вы по- 
строили себфЪ такля барсыя хоромы? 

Кудринск!й. Какъ зачмъ? 

ЗасЪкинЪ. РазумФется! Ужъ если вамъ 
не подъ силу выстроить для каждаго крестья- 
нина хорошеньюй домикъ, такъ вамъ бы, су- — 
дарь, и самимъ жить въ такой-же курной — 
изб, въ какихъ живутъ ваши мужички. А 
то, помилуйте, вы живете по-дворянски, они 
по-крестьянски,—ну, на что это походить? 

Лаврент!1й АлексЪевичъ. Да что 
вы, господа, о курныхъ-то избахъ говорите; 
потолкуйте-ка объ этомъ съ мужичками! Воть 
я хотфль было завести у себя на селБ по-_ 
больше бЪфлыхъ избъ съ трубами, такъ мои. 
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тержится, и о исе... 
_Кудринск!й. Да отчего они это говорятъ? 
— Лаврент!й АлексЪевичъ. Это ужъ, ба- 
° тюшка, другое дЪло. У насъ рЪфчь идеть о 
томъ, что коли наши мужички сами любятъ 
_ жить въ курныхь избахъ, такъ отчего жъ 
вашему сердцу разрываться? 

Кудринск!й. Да если руссюе крестьяне 
° возстаютъь противъ всякаго улучшен!я, такъ 
° не должны ли мы стараться.. 
®  ВЗасфкинЪъ. Чтобъ наши мужички жили не 
® хуже н5мцевъ? Конечно, какъ объ этомъ не 
стараться. Ла только, не прогнЪфвайтесь, ба- 
° тюшка, и это также другая рЪчь. Что бу- 
деть впереди, про то знаеть Господь, а по- 
° камфеть нашъ крестьянинъ потягиваеть съ 
наслажденемъ свою русскую брагу, такъ 
что-жъ намъ плакать о томъ, что онъ не 
_ петь анг йскаго портеру? Воть, примфромъ 
_ сказаль, еслибъ человЪка образованнаго, ко- 
торый привыкъ ко всБмь удобетвамь жизни, 
заставили насильно жить въ какой-нибудь 
курной хат, такъ, конечно, о немъ можно 
было бы пожалЪть. 

ОнфгинЪъ (вздыхая). Ахъ, да, это правда! 
Кто жиль нФкогда съ большой роскошью и 
умфль пользоваться своимъ богатетвомъ, для 
того б$дность ужаснфе всего на свЪтТЪ. 

Княжна Задольская. Конечно, конечно! 
Для этого нужна большая резиньящя. Ахъ, 
какь подумаю, сколько я видфла такихъ не- 
_счастныхъ! 

Лавр. Алекс. ГдЪ, Пелагея Степановна? 
Княжна Задольская. Въ Петербург$, 
во время французской эмиграции. Представьте 
себЪ, какой-нибудь шевалье, графъ. маркизъ, 
У котораго въ ПарижЪ была прекрасный отель, 
н5еколько насл5детвенныхъ замковъ, долженъ 
былъ, чтобъ не умереть съ голоду, идти въ 
гувернеры, то-есть учители!—Впрочемъ, на- 
добно сказать правду, эти благородные ино- 
<странцы не могли пожаловаться на Росею: 

ихъ тотчасъ разбирали по рукамъ. 
ЗасЪкинЪъ. Воть что! Такъ, видно, эти 

_ эмигранты были все люди ученые? 

Княжна Задольская. Ну, этого сказать 
_ нельзя. Французске дворяне были вообще 
_ очень вЪжливы, милы, любезны; но что ка- 
_<ается до учености, такъ я слышала, что 
_самъ знаменитый дюкъ де-Ришелье, который 
° переписывался съ Вольтеромъ, быль человЪкъ 

вовсе не ученый и даже худо зналъь фран- 
_ цузекую ореографтю. 
°  ЗасЪкинЪ. Такъ почему жъ ихъ такъ 
охотно брали въ учители? 
‘Княжна Задольская. Ахъ, Максимъ Сте- 
пановичъ, да какъ-же можно было поступать 



















прмство, а межъ т$мъ имЪфть при своемъ 
гувернеромъ графа или маркиза... По- 
те, да развЪ это бездЪ лица? 


_ иначе? Во- -первыхъ, этого требовало госте-. 



































Кучумовъ. А что, матушка княжна, 
я чаю, между этими знатными выходцами по-. 
падались иногда претеплые ребята? 

Княжна Задольская. Теплые? Я васъ . 
не разумЪю. 

Кучумовъ. То-ееть этаве, знаете ли, про- 
дувные мошенники, самозванцы; вфдь, тогда 
ВЪ Париж времена-то были смутныя! Теперь. 
попытайся какой-нибудь французъ назвалься. 
графомъ, такъ ему всяюй исправникъ ска 
жетъ: «Пожалуйте-ка, ваше слятельство, пас- 
портъ, да нфтъ ли у васъ и другихъ закон- 
ныхъ документовъ?> —А тогда дЪло другое: 
«Ушелъ, дескать, изъ тюрьмы въ чемъ мать. 
родила! До паспорта ли, когда мн хотфли’ 
голову отляпаль?.. Унеси только, Господи!» = 

Княжна Задольская. Вы, Игнатй ©е-_ 
доровичъ, напомнили мнЪ престранный случай. 

Лаврент1й АлексЪевичъ. А что та- 
кое, Пелагея Степановна? | 

Княжна Задольская. Такъ, одно 
приключеше, въ которомь я играла не очень — 
авантажную роль. Въ то время я объ этомь _ 
прималчивала, а теперь ужь прошло безь. 
малаго тридцать лЪтъ, такъ сказать можно. 

Лавр. Алекс. Сдфлайте милость! 9 

Княжна Задольская вынула изъ кармана 
свою круглую золотую табакерку съ эмалью, _ 
понюхала табаку и начала слБдующимь 
образомъ. 


а 








Эмигрантъ. 


— Я вамъ сейчасъ говорила, что положе- и 
ве французскихъ эмигрантовъ’ было истинно | 
ужасно: изъ нихъ мноШе не имБли ни при- 
станища, ни куска хлЬба; но были, одна- _ 
ко-жь, и таве, которые могли назваться б0- — 
гатыми: одни привезли съ собою значитель- | 
ные капиталы; друпе, разумфется, люди. 
знатные и чиновные, вступили въ русскую — 
службу и, по милости Императрицы, жили с0- — 
образно своему зван. Дюкъ де-Монсо, одинъ. А 
изъ этихъ знатныхъ эмигрантовъ, быль очень | 
коротко знакомь со мною. Ему было шесть- = 
десятъ-два года, но вы никакъ бы не дали _ 
ему этихь лЬтъ, и надобно сказать правду: 
я мало верфчала такихъ очаровательныхь лю-_ 
дей, какъ этоть милый дюкъ. Что за в 
какая манера1.. Ну, точно какъ теперь смо: 
трю: шитый французсюй кафтанъ, стальная 
шпага, парикъ а-лель-де пижонъ, распудрен- 
ный о фрима, брилмантовые перстни на паль- 
цахъ, золотые брелоки у часовъ и пуанъ- 
далансоновыя манжеты! А что за ловкость! 














другой, таль будетъ и. и даже н 
блатопристойно, а къ нему все шло. Начнет 
ли онъ играть своей золотой табакеркой ил 
обсыплеть табакомь жабо, отряхнет 


цами манжеты... ВЪдь, кажется, 


_ жены были такя грасы, такая проаы 
_ О, конечно, въ этомъ отношени прежше 
французы были неподражаемы!.. Зато ужъ ны- 
нъшне,—надо отдать имъ справедливость, — 
хороши голубчики!.. Я бы именнымъ указомъ 
запретила имъ говорить по-французски!.. 
Каюе они французы, бонапартисты проклятые... 
Мужики, грубяны!.. Ну, да что объ нихъ' 
Однажды, по-утру заЪхала ко мнЪ праятель- 
ница моя, графиня Прилуцкая, и говоритъ 
мнЪ: <Ахъ, ша сВёге, какая жалость! У ме- 
ня былъ вчера эмигрантъ, шевалъе д’Естень- 
виль, что за прекрасный молодой человЪкъ!.. 
Й какой интересный! Представь себф, шоп 
’авре: въ Париж его везли 'ужъ на эша- 
фотъ; вдругь сдфлалось на улиц какое-то 
возмущене, народъ сталъ драться съ вой- 
скомъ; шевалье воспользовался этой минутой, 
выскочиль изъ экипажа, въ которомъ его 
везли, и спратался въ лавочкЪ у одного 
хлбника. Къ счастю, этоть хлфбникъ былъ 
тоть самый, у котораго онъ покупаль всегда 
крендели и булки; этоть добрый человЪкъ 
°— _  Мзъ благодарности продержалъ его нЪсколько 
) дней въ своемъ домф, а послБ помогъ вы- 
у Ъхать изь Парижа. Пока онъ пробирался до 
° _  Траницы, съ нимъ было множество всякихъ 
и приключенй, и какъ онъ объ этомъ разека- 
зываеть, ша срёге! Теперь онъ здфеь, ра- 
° взуиБется, безъ куска хлба, и хочеть войти 
куда-нибудь въ домъ учителемъ... Поду- 
А маешь: шевалье д’Юстеньвиль, потомокъ зна- 
° мМенитой фамими, человЪкъ богатый!.. Да, 
мой другъ, у него недавно былъ великолЪп- 
ный замокъ въ ЛангедокЪ и огромное по- 
мЪфетье вь ПровансЪ, которое давало ему на 
одномъ прованскомъ маслБ слишкомъ сто 
о, тысячь франковъ доходу! И вотъ онъ теперь 
й ищеть м$фста гувернера и готовъ Фхалть изъ-за 
куска хлБба въ Кострому, въ Саратовъ, въ 
] °  Вятку— куда хочешь!>—«Вотъ кстати, —ска- 
° вала я,—мнЪ пишеть изъ Костромы моя кузи- 
‚ иа, что ей очень нуженъ французеюй учитель; 
такъ ты попроси своего шевалье д`Естеньвиль, 
чтобы онъ завернулъь ко мнЪ сегодня вече- 
_ромъ; мы съ нимъ объ этомъ потоворимъ>. 
Надобно вамъ сказать, что я тогда жила 
° еше во дворцЪ, елдовательно, занимала не 
° очень обширную квартиру, и обыкновенно 
‚ принимала гостей въ небольшой диванной, 
_ за которой была моя спальня. Часовъ въ во- 
семь посл обЪда, когда я была совершенно 
одна, доложили мнЪ, что какой-то французъ 
желаеть меня видЪть. Натурально, я догада- 
лась, что это долженъ быть шевалье д’Естень- 
виль, и велЪла просить его къ себф въ диван- 
ную. Гляжу, входить ко мнЪ молодой чело- 
вЪкъ лЬть тридцати, весьма прятной наруж- 
_ ности: лицо блфдное, худое, черные глаза 
® таке быстрые и собой довольно видный муж- 
м Ви кафтанчикъ на немъ весьма поношен- 
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золотыя цфпочки, а пор мышкок 
истертая шляпа, однако-жь, съ плюмаже 
Я прошу его садиться — онъ кланяется; ; 
повторяю свое приглашене—онЪ пролила 
кланяться и даже не очень ловко. 

— Я, кажется, имфю честь говорить съ. 
шевалье д "Естеньвилемъ?—епросила ев д: 

— Ош, шадашме! — отвфчаль фола. 
Графиня `Прилуцкая... 

— Да, я просила ее пригласить васъ ко. 
мн. Да садитесь, сдфлайте милость! | 

Французъ еще разъ поклонился, окинувь о 
робкимъ взглядомъ всею комнату, и сфль на. 
кончикъ табурета, на которомъ лежала моя 
болонка. 

— Вамъ здЪеь неловко, сказала я. 

— 0, напротивъ, мадамъ, очень ловко!— 
промолвиль французь, продолжая сидфть на 
хвост моей Амишки. 

Я взяла ее на колфни и, повфрите ль, — 
глядя на этого жалкаго молодого человЪка, 
едва могла удержаться оть слезъ. «БЪдняж- 
ка!> — подумала я, — «онъ такъ смущенъ, 
что чуть было второпяхъ не раздавиль моей 
Амишки; не знаеть, куда дЪфватьея съ ру- 
ками, смотритъ такимъ страннымъ образомъ.. . 
Боже мой!.. Ну, походить ли этоть робюй, 
неразвязный мужчина на какого-нибудь лов- 
каго французскаго шевалье?.. Воть какъ бЪд-_ 
ность и несчастье убиваетъ челов$ка>. 

— МнЪ говорила графиня Прилуцкая, — 
сказала я, не смфя взглянуть на моего гостя, — 
что несчастныя обстоятельства вынуждають 
васъ искать мЪфста гувернера... 

— Да, княжна,—отвЪчаль французъ, — я 
хочу посвятить себя образованю русскихъ 
дворянъ. 

— И р$5шаетесь Ъхать для этого въ про-. 
вино? 

— (Съ большимъ удовольствемъ, 
дальше, тфмъ лучше. 

— Я васъ понимаю, —сказала я, взглянувъ 
съ участемъ на бБднаго шевалье, — Если бъ 
мн пришлось быть гувернанткою во Франщи, | 
то и я также не захотЪла бы жить въ Па- 
рижЪ. Я вполнЪ чувствую, какъ должна быть 
тяжела для васъ эта ужасная деградащя; но. 
для чего же вы идете въ учители? Почему 
вамь не вступить въ нашу службу? Вы еще | 
молоды, происходите оть знатнаго рода,—те- 
перь же въ Петербург много вашихъ ком- 
патрютовъ, нфкоторые изъ нихъ довольно. 
близки ко Двору... Почему знать, — можеть- 
быть, въ числЪ ихъ вы встр$тите вашихъ. 
знакомыхъ, прятелей. родныхъ... 

— Родныхъ?.. О, нфтъ, княжна, — они. 
всЪ погибли на эшафотЪ! Конечно, у меня 
были очень знатные родственники; воть, на- 
примфръ, родной мой дядя, дюкъ де-Монсо... 

— Что вы говорите? —вскричала я.—Какъ. 
это счастливо! ВЪФдь, дюкъ де-Монсо здЪеь! 



































и чфмь 





снес, ^ сказала я, а съ удивлешемъ на 
моего тостя.—Чего жь вы испугались, ше- 
валье? Это вашъ дядя... 

— И величайший мой врагъ, княжна! Онъ 
_ Убьеть меня при первой встрЪчЪ. 


°  __ Убьеть своего племянника!..— Что вы, 
› шевалье! 
— Непремфнно убьеть!.. Честь француз- 


о скаго дворянина—0о, мадамъ, вы не знаете, 

° какъ это важно. 

_ — Да что-жь вы такое сдЪлали? 

° Не спрашивайте меня! Но знаете, княж- 

_ на, что если онъ кинется на меня съ обна- 

_женной шпагой, я не стану защищаться, а 
скажу ему: «воть грудь моя!>.. 

ь Туть шевалье размахнуль такъ неосторож- 

° но руками, что зацфпиль за мой тамбурный 

_ ©толикъ и опрокинулъ его ко мнЪ на колфни; 

°— Амишка завизжала, спрыгнула на полъ, а 
шевалье бросился поднимать столикъ, запу- 
талея въ коврЪ и повалился мн прямо въ 
ноги. Признаюсь, я немного испугалась. 

— Что-жь это значить?— сказала я, когда 
французъ всталь и усфлея опять на своемъ 
табурет .—Да и. вы, шевалье, преступ- 
НИКЪ? 

— 0, княжна, — отвфчаль мой гость, — 
если страстная, пламенная любовь преступле- 
ве, то, конечно, вы видите передъ собой 
преступника! › 

Эти слова поразили меня, онъ же сказаль 
ихъ съ такимь чувствомъ... Боже мой, пре- 
<тупникъ оть любви!.. Я такъ много читала, 
объ этихь преступникахъ, никогда ихъ не 
видала, и воть одинъ изъ нихъ стоить передо 
мною!.. Надобно сказаль правду: я забыла 
вс неловкости моего гостя, и онь сдфлался 
для меня во сто разъ интересн$фе... Да, да, 
господа, въ эту минуту шевалье показался 
мн$ совершенно Сенъ-Пре! 

— Такъ любовь причиною валшихъ несча- 
<т?— сказала я, помолчавъь н$сколько вре- 
мени. — БЪдный молодой человЪкъ!.. ВЪрно, 
та дЪвица, которую любилъ вашъ дядя, пред- 

_ шочла васъ?.. 
° —_ О, прошепталь французъ, —еслибъ она 
была дЪвица! 
° — Шакъ, шевалье, такъ вы были влюблены 
въ замужнюю женщину?.. 
° —__ 0, мадамь, еслибъ она была только- 
° что замужняя женщина! 

® —_ Ахь, Боже мой, да въ кого же вы были 
ь влюблены? 
— Вы хотите знать объ этомъ — извольте 
няжыа!.. Красота и чувствительность всегда 
ываютъ неразлучны!.. Я не боюсь открыть 
мъ эту ужасную тайну: я быль страстно 
любленъ... въ жену дюка де-Монео!.. 
- Въ вашу ную тетку? 
и. княжна|.. пе вы знаете все! 
и\. 
























мной на колЪни; но, къ счастю, я его удер 
жала; онъ быль въ ‘такой пасс, что непре 
мфнно задавилъ бы Амишку, которая лежал 
У моихъ ногъ.—<«Ну>,—подумала я, — «ко- 
нечно, это интересно, очень интересно, только 
ужъ лЕОиЬ по-французски... Родной пл 
















































Онъ ее хочеть умертвить ее!» 
Я взяла опять на кол5ни мою ее 
сказала: 


<«Охъ, эти записочки!>—подумала я.—<0О 
нихъ всегда бЪда!> 


— Я долго не р$фшалея писать къ Жи 
шесс$,—продолжаль французъ, — наконець _ 
р5шилея — послалъь письмо съ моимъ камер-_ ве 
динеромъ Франсуа. Это письмо перехвалили.. и 
Дюкъ вышель изъ себя, хотбль со мною рф- = 
заться, но тутъ подоспфла револющя и насъ_ 
разлучили. Дюкъ, де-Монсо эмигрировалъ, мн _ 
также удалось уйти изь Парижа, ия ко-_ 
нечно бы не пр1Ъхалъ вь Россо ,‚еслибъ зналь и) 
что могу здЪеь встрЪтиться съ моимь дядею. 


Шевалье договариваль еще эти слова, 
какъ вдругъ дверь отворилась, вошелъ слуга 
и доложиль мнф, что прЁБхаль дюкъ де-’ 
Монсо. Мой гость поблЪднЪль, какъ полотно. ' 


— Я погибъ! —вскричаль онъ. 
Въ гостиной послышались шаги. т 
— Спасите меня!— шепталь французъ, 6%- = 
гая по комнат, какъ сумасшедпий.—Спрячь- | 
те меня куда- нибудь! А 
И прежде, чфмъ я успфла на что- нибудь Е 
ршиться, онъ кинулся ко инф въ спальню _ 
и прихлопнуль за собою дверь. Признаюсь, | 
мое положене было довольно критическое 
Конечно, я была ужъ не первой моло: 
дости, однако-жъ, не дожила еще до тфхь 
льтъ, передъ которыми молчитъ злослов!е. Боже. 
мой, какя бывають странныя обстоятельства _ 
ВЪ' жизни!.. Что бы стали 0бо мнЪ говорить, 
если-бъ узнали, что я спрятала къ себЪ въ 
спальню молодого человЪка, а межъ тБмъ я ВИ 
не могла себя ни въ чемъ упрекнуть! Дюкъ. к 
де-Монео вошелъь ко мнф, по обыкновеню, = 
съ улыбающимся лицомъ, но, ‘кажется, а и 
показалось ему вовсе не веселымъ.. М 
— Что вы, княжна? —спросилъ онь оп 
каясь въ кресла. —Здоровы ли вы?.. 


лая, поглядывая невольно на дверимоей спальни. 

— Что съ вами? Вы такъ блЪдны... р 
— Да, дюкъ, мы что-то не по себЪ._ 
— А воть о вдругъ о ; 














ыло оть чего: эта И п 
шляпа съ плюмажемъ лежала на полу: вЪ- 
роятно, шевалье оброниль ее второпяхъ. 
_«Ну>,—подумала я, — «теперь надобно на 
все рЪшиться. Мосье де-Монсо непремЪнно 
увидитъ эту шляпу и, разумФется, не ска- 
жетъ ни слова; но что онъ будетъ 060 мнЪ 
думать!> — Межъ тфмъ дюкъ окинулъ взгля- 
домъ вею комнату и вдругъ взоръ его оста- 
новилея—вы отгадываете на чемъ? 

— 0! да вы въ самомъ дфлЪ нездоровы!— 
проговорилъ онъ, вставая.—Прощайте, княж- 
на! Я не хочу васъ безпокоить, т$мъ болфе, 
что болЪзнь ваша очевидна: она въ глаза 
| бросается... 

в — Останьтесь, мосье де-Монсо, — сказала 
я твердымъ голосомъ. — МнЪ’ нужно погово- 
рить съ вами. 
— Если вамъ это угодно, — шепнулъь дюкъ, 
опускаясь снова въ кресла; — но я, право, 
думаю, что вамъ лучше остаться одной. 
у — Позвольте васъ спросить, — сказала я, 
стараясь смотрфть ему прямо въ глаза:—вы 
не оставили во Франщи никого изъ вашихъ 
родныхъ? 
— ЗЖивыхъ никого,— отвЪчаль грустнымъ 

голосомъ дюкъ.—Я выЪфхалъ изъ Франщи съ 
моей женой, но имфль несчасте потерять и 
ее: она умерла въ БерлинЪ. 

И — Какъ же я слышала, что у васъ есть 

родной племянникъ? 

с Извините, княжна, у меня нЪфть пле- 



















































мянника. 
— А шевалье д’Естеньвиль? 
— Шевалье д’Естеньвиль? — повторилъ 


°— _ Дюкъ. Онъ замолчаль, понюхаль табаку и, 
® отряхивая свои манжеты, сказалъь очень су- 
° хо:—Да, у меня быль племянникъ, шевалье 
д’Естеньвиль, но онъ умеръ на гильотинЪ. 

— Правда ли также, —спросила я, — что 
вы ненавидите этого племянника? 
— Вто это могъ вамъ сказать?— прервалъ 
‚ дюкъ, посмотрЪвъ на меня съ удивлешемъ. 
 — Мосье де-Монео,— продолжала я, — вы 
называетесь моимъ другомъ, такъ позвольте 
_ же говорить съ вами по-дружески. Какъ бы 
‚ни былъ виноватъь передъ вами шевалье 
_ д’Естеньвиль, но онъ вашъ племянникъ. И 
_ то-ли теперь время, чтобъ вамъ питать не- 
нависть къ роднымъ? Неужели вы не протя- 
° нули бы ему руки, даже и тогда, если-бъ 
_ ветрфтили его на чужой сторон, брошен- 
_ наго на произволь судьбы, въ бЪБдности, 
_ нищеть, безъ всякаго покровительства?.. Ко- 
_ нечно, поступокъ вашего племянника неизви- 
нителенъ; но вспомните, дюкъ, что и вы 
_ также были молоды, что и въ вашей жизни 
были также эти безумные годы, когда разсу- 
° докъ молчить, а говорять однф страсти... 
Позвольте, позвольте!— продолжала я, зам$- 
то АН сбирается меня прервать.— 
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скрывать эту страсть! ии 

— Что вы говорите?—векричаль д 
Я васъ не понимаю, княжна! | 

— 0, вы очень меня понимаете! — с 
зала, я. — Конечно, вы должны находить стр 
нымЪъ, что я стала съ вами говорить 0 та- 
комъ деликатномъ предметЪ; но когда дл. 
идеть о томъ, чтобъ примирить васъ съ пре-. 
ступнымъ, но истинно несчастнымъ племян-_ 
ником... > 

— Съкакимъпреступнымъ племянником — 
прерваль дюкъ.— Позвольте вамъ сказать, 
княжна, это ужъ начинаетъь походить на ка-. 
кую-то мистификацию. Да съ чего вы взяли, | 
что шевелье д’Естеньвиль, этотъ честный и.о 
разсудительный малый, былъ влюбленъ въ. 
свою родную тетку? я 

— Кьъ чему эта скрытность, мосье де- 
Монсо?— возразила я.—Вы видите, я знаю. 
все. Будьте же великодушны-—сжальтесь надъ 
вашимъ племянникомъ, простите его! 

— Помилуйте, княжна!-—сказаль дюкъ.— 
Да что мн ему проетить, и на что ему мое 
прошенье, если-бъ онъ и въ самомь дфлф быль 
виноватъ передо мною? Я ужъ имфль честь 
вамъ докладывать, что моему племяннику 
отрубили въ ПарижЪ голову. 

— А если вы ошибаетесь? 

— НЬёть, княжна, я не могу въ этомъ со- 
мнфваться: я былъ свидЪфтелемъ его казни. 

— То-есть вы видфли, какъ его везли на 
эшафотъ? 

— И видфль и слышалъ, какъ эта под- 
лая чернь ругались надъ бЪФднымъ ше- 
валье д’Естеньвилемъ, называла его чудови- 
щемъ, уродомъ... Конечно, мой покойный. 
племянникъ быль необычайно дуренъ собою... 

— Что вы говорите'—сказала я съ ужа- 
сомъ. Г 

— Да, княжна, природа была для него 
совершенно мачихой: онъ былъ горбатъ, кривъ, 
небольшого роста. 

— Боже мой!—вскричала я невольно.— 
Такъ кто-же теперь сидить въ моей спальнЪ? 

— Извините, княжна,—промолвиль, улы- 
баясь, дюкъ,—на этоть вопросъ я отвфчать 
вамъ не могу; вы это ‘должны знать лучше 
моего. 

— Да этотъь человфкъ называетъ себя ше- 
валье д’Естеньвилемъ и говорить, что онъ 
вашъ племянникъ; онъ вовсе не кривъ, не. 
горбатъ и даже весьма прятной наружности... 

— Въ самомъ дЪлЪ?.. Такъ, видно, онъ 
похорошфль поелЪ смерти... Это очень любо- 
пытно... позвольте, княжна! | 

Дюкъ всталь, подошель къ дверямъ моей 
спальни и сказалъ громкимъ голосомъ: | 

—щ Милостивый государь, не угодно ли 
вамъ пожаловать сюда, къ намъ. 

Отвфта не было. 

— Господинь шевалье д’Естеньвил,— 




































































М 
акъ мы должны бу- и 
_ демь позвать людей... Да полноте манериться, 
любезный племянникъ,—выходите!— продол- 
жаль дюкъ,—отворяя 0бЪ половинки две- 
рей. —Прошу сюда, поближе къ свЪту!—про- 
молвилъ онъ, схватя за руку и таща за со- 
бой моего гостя. 

Признаюсь, мнЪ стало жалко, когда я 
взглянула на этого бЪднаго француза; во 
всю жизнь мою я не видывала такого испу- 
ганнаго и несчастнаго лица. 

— Что я вижу!—вскричалъ дюкъ.—Фран- 
суа!.. Это ты, бездЪльникъ? 

ВмЪсто того, чтобъ отвЪчать на этотъ ла- 
сковый вопросъ, французь освободиль свою 
руку, кинулся опрометью вонъ изъ комнаты 
® и выбЪжаль изъ лакейской такъ проворно, 
®— что мои люди не успфли оглянуться. 

— Да кто-жъ этоть господинъ? — спро- 
сила, я. 

— Слуга или,—если вамъ угодно, —камер- 
динеръ моего покойнаго племянника, —отвЪ- 
чалъ спокойно дюкъ, открывая свою табакерку. 

У меня руки такь и опустились. Камер- 
динеръ, слуга!.. И я позволила себя обма- 










нуть такимъ грубымъ образомъ... Приняла 
лакея за знатнаго барина!.. Боже мой, что 
подумаеть 060 мнф дюкъ?.. ВЪроятно, онъ 


замфтиль мое смущен1е и, какъ человЪкъ от- 
лично вЪжливый и умный, сказалъ мнЪ! 

— Я не удивляюсь, княжна, что этотъ 
негодяй васъ обмануль: онъ очень неглупый 
малый и получилъь даже нЪкоторое образова- 
не... Но по какому случаю вы сдфлались 
его покровительницей? 

Я разсказала все дюку; онъ обфщаль мнЪ 
не говорить объ этомъ никому; разумЪется, 
я также молчала, и вотъ только теперь, спу- 
стя тридцать лфтъ, ’рЪтилась разсказать вамъ 
эту странную истор. Я не знаю, куда дЪ- 
вался мосье Франсуа; но ужъ, вЪрно, онъ ус- 
пфлъ пристроиться къ хорошему м$сту, по- 
тому что, сколько я помню, у этого негодяя 
выговоръ былъ самый чистый парижеюй. 

Лавр. Алекс. (набивая свою трубку). Ай 
да молодецъ мусью! Воть они каковы фран- 
цузы-то! Совфети ни на денежку, да зато и 
въ карманъ за словомъ не полФзуть. 

Кучумовъ. Что и говорить-—лихой на- 
родъ! На иного взглянуть не на что, а какъ 
примется врать, такъ только слушай! 

ОнЪгина. О, конечно! Мн иногда слу- 
чалось въ ПарижЪ разговориться съ какимъ- 
® нибудь портье или оборваннымъ разносчи- 
е комъ, —удивительно!.. Тане начнетьъотпускать 
°— Фразы, что поневолБ скажешь ему: «мосье>. 
— Онъгинъ. Да, это правда. Когда я 
жилъ въ МосквЪ, такъ у меня очень часто 
бывали на балахь французеюе вояжеры, гра- 
_фы, бароны, маркизы, а можеть статься, и 
таке же шевалье д’Естенвили, — кто ихъ 

летъ! У насъ дфло другое. Вотъ, напри- 












или мой Реренлий, да оДфНься они. хоть. по №. 
модной картинкЪ, кто ихъ за господъ приметь? | 
Кучумовъ. Это оттого, Сергьй Михай-. 
ловичъ, что во Франщи народъ ужьъ такой. | 
Тамъ, говорятъ, всЪф подъ одну масть. ВЪдь,. 
оВЪтЬ О великъ, батюшка! Въ одномъ МЪеств о 
такъ, въ другомъ этакъ. Поговорили бы в 
съ моимъ сосфдомъ, Иваномъ Евстафьевиче 
Курильскимъ; вы знаете, служиль онь во _ 
флотЪ и Фздиль по разнымъ морямъ. Послу- 
шаешь его, — Господи Боже мой, — чего-то _ 
нЪть на бфломъ свЪтЪ, какихъ обычаевъ, по- 
вЪрьевъ! И все это онъ видЪлъ своими глазами. — 
Он гинЪъ. Ну, хоть и не все, Игнамй 
Оедоровичъ! Я этому Курильскому плохо вф- — 
рю. Удалось ему какъ-то обойти кругомь — 
свЪта, такъ онъ ужъ и думаеть, что можеть 
лгать, сколько душф его угодно. 
Лаврент!1й АлексЪфевичъ. Да, 
него за краснымъ словцомъ дЪфло не станетъ. 
ЗасЪкинЪъ. А Богь знаетъ, можетъ-быть, _ 
иногда и правду говоритъ! Мало ли что намъ 
кажется невфроятнымъ потому только, что. 
мы 0бъ этомъ никогда не слыхали. Конечно, 
онъ иногда разсказываетъь такя ДИКОвИННЫЯ > 
вещи, что поневолЪ вспомнишь книжку: «Не — 
любо не слушай, а лгаль не мфшай>. Да’ 
воть на прошлой недЪлЪ онъ быль у меняи 
разсказываль, между прочимъ, объ одномъ 
странномъ обычаз, который свято соблюдають 
на островЪ Борнео. ой 
Кучумовтъ. А что это за островъ? | 
ЗасЪкинЪ. Самый большой изо веъхь_ 
острововъ Китайскаго моря. Представьте се- 
0Ъ: если на этомъ островЪ какой-нибудь не- 
богатый человЪфкъ живетъ честно и трудится = 
въ пот лица своего, то обыкновенно пи- _ 
тается круглый годъ однимъ рисомъ, маньо- _ 
номъ, бананами и развЪ только изрЪдка мо- 
жетъ полакомиться мясцомъ. Но лишь только 
этоть честный, работающий человфкъ изба-. 
луется, сдфлается мошенникомъ, воромъ, раз- 
бойникомъ, то его тотчасъ схватятъ, запруть въ т. ой 
тюрьму и начнутъ кормить каждый день мясомъ.. т. 
ОнЪгинЪъ. Какой вздоръ! ; 
Княжна Задольская. И надобно же — 
имфть мфдный лобъ, чтобъ выдумывать такая. 
вещи! ки 
Лаврент!й Алексфевичъ. Да, 
сказать, —пересолилъ! | 
Кудринск1й. Помилуйте, да что-жъ туть 
страннаго, что добрые люди стараются облег- 
чить судьбу несчастнаго преступника? Я, по 
крайней мЪрЪф, удивляюсь только тому, что 
такяа, истинно, филантропическая идея могла’ 
развиться въ Азш, на какомъ-нибудь островё 
Борнео, который вовсе не славится своимъ_ 
просвфщешемъ. Да, господа, по мнз всяюй. 
уличный разбойникъ, какъ человЪкь со 
шенно погибиий, достоинъ всякаго сожал ня. 
ЗасЪкинЪ. Такъ, батюшка, такъ! Истин-. 


но, всяк душегубець достоинъ ‘сожалы) 
ки 
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дЪло другое человЪкъ И р 
онъ уходилъ; о томъ чего жалфть: в$дь, ужъ 
его нЪть на свЪтЪ. 

Кудринскй. Вы шутите, Максимъ Сте- 
пановичъ, а я говорю не шутя. Разбойникъ 
потому уже достоинъ сожалБвя, что онъ раз- 
бойникъ; всЪ смотрятъ на него съ ненавистью 
и презр5шемъ, онъ долженъ вЪчно томиться 
въ цфпяхь, лишенъ навсегда свободы, а ви- 
новатъ ли онъ, бфдняжка, что природа дала 
ему таюя неукротимыя страсти?.. 

ЗасЪкинЪ. Да, батюшка, да, вы, точно, 
правы. Ну, виновать ли бЪдняжка тигръ, 
что природа дала ему таюме острые зубы и 
длинные когти? ЗачЪмь держать его въ клёткЪ? 
Пусть онъ себЪ ходитъ по вол$ да кушаетъь 
на здоровье добрыхъ людей. 

Кудринск!й. Ваше сравнеше ровно ни- 
чего не доказываеть, Максимъ Степановичъ. 
Диюй звЪрь всегда останется зв$ремт: это 
его природа, его’ назначене; а человЪкъ су- 
щество мыслящее: онъ дЪйствуеть не по жи- 
вотному инстинкту, но по своей свободной 
волф. Вы съ ужасомь смотрите на осужден- 
наго преступника, но, вЪдь, этоть закованный 
въ желфзо преступникъ быль точно такимъ 
же человЪкомъ, какъ вы, а извЪетно ли вамъ, 
отчего сталь разбойникомъ?.. И знаете ли вы, 
къ чему способенъ этоть убйца, если въ немъ 
проснется, наконецъ, челов$ческое чувство? 
Знаете ли вы, что этоть же самый разбой- 
никЪ, котораго такъ немилосердно вы назы- 
ваете тигромъ, р5шится, можетъ-быть, уме- 
реть за своего благодЪтеля? 

Он$гина. Да, Максимъ Петровичъ, и я 
то же скажу. За границею очень часто бы- 
вають таке разбойники. 

ЗасЗкинъ. Какъ же, сударыня, а особли- 
во въ нЪмецкихъ драмахъ; тамъ сплошь да 
рядомъ всЪ воры и разбойники пречестныелюди. 
‚  ОнЪгина. Я не говорю вамъ о театраль- 

ныхь шесахъ, Максимъ Степановичъ, а о 
томъ, что слышала отъ людей достовЪ$рныхъ; 
вотъ, напримфръ, итальянске бандиты... 

Засф$кинЪъ. Да-съ, въ стихахъ они долж- 
ны быть очень хороши. 

ОнЪгина. МнЪ разсказывали о нихъ та- 
мя удивительныя черты великодупия и благо- 
дарности. 

ЗасЪкинЪ. Да, вЪдь, это за границею, На- 
талья Кирилловна; видно тамъ и разбойники- 
то почище нашихъ. Впрочемъ, и со мною быль 
одинъ случай, котораго я никогда не за- 
буду ‚ и, если угодно, разскажу вамъ это 
приключеше. 

Лаврент!й АлексЪевичъ. Просимъ по- 
корно, батюшка! 


Благодарный воръ. 


’— Это было лтъ двадцать тому назадъ,— 
сказаль Максимъ Степановичъ ЗасЪкинъ, при- 
двигаясь поближе къ столу. Я еще жиль 
тогда въ МосквЪ и бываль очень часто у 
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и Вары ла 
торая, проживъ лфть десять за. 
прЁБхала въ Москву повидаться | й: 
и заложить остальное имБнье въ оп 
совЪть. Княгиня Варвара Алексфевна | 
женщина весьма прятная, страстно лю 
всЪ изящныя ‚ художества, слыла боль 
музыкантшею, говорила отлично по-итальянск; 
превосходно по-французски и даже очень : 
дурно по-русски; однимъ словомь, она была 
въ полномъ смыслЪ женшина замфчательн 
РазумЪется, ея общество состояло также 
людей недюжинныхъ. Въ ней Ъзжали всЪ® 
современныя знаменитости, артисты, музы- 
канты, писалели, иностранцы, особенно по’ 
вторникамъ—это "быль ея день. Княгиня жи- 
ла въ огромныхъ палатахъ, на Тверской; ея. 
небольшая прислуга состояла почти иск лючи-_ 
тельно изъ однихъ французовъ, кром5 швей-. 
цара и метръ-д’отеля, то-ееть дворецкаго. | 
Первый былъ толстый, тяжелый нЪмець: 
второй, который, повидимому, пользовался. 
всей довЪренностью княгини и держаль себя. 
очень благородно, быль какой-то кривой _ 
итальянецъ, впрочемъ, человЪкъ не старый 
и вовсе не безобразный собою. Изъ этого. 
описашя вы видите, что княгиня Линская | 
жила совершенно на иностранную ногу. 06%- — 
дать она у себя никого но оставляла; объ. 
ужин и р%Ъчи не было, чаю также не пода- 
вали, но зато по вечерамъ потчивали вефхъ — 
гостей мороженымъ, и хотя это было зимою, 
а въ обширныхъ комнатахь ея «@ятельства 
большого тепла не было, однако жъ, я помню, | 
что многимъ’ очень нравилось это итальянское — 
угощеше, тфмъ болфе, что оно вовее не по- — 
ходило на наше пошлое русское хл5бо- 
сольетво. 
Однажды, вечеромъ я зафхаль довольно | 
поздно къ княгинф; такъ какъ это было не 
во вторникъ, то я засталь у нея всего че- 
ловЪкъ двухъ или трехъ гостей, и въ томъ 
числЪ одного знаменитато московскаго фило- 
софа и поэта, котораго я не назову по име- 
ни, потому что вы едва ли когда-нибудь о 
немъ слыхали: онъ трудился вовсе не для 
потомства, а для однихъ только дамскихь 
альбомовъ, и, надобно сказать правду, въ 
вое время его мадригалы и тролеты были 
въ большомъ ходу. Когда я вошель въ го- 
стиную княгини, этотъ поэть говорилъь съ 
величайшимь восторгомъ о знаменитой Шил- 
леровой трагеди «Разбойники». Надобно 
вамь сказать, что эта трагедя, переведен- — 
| 
| 





ная на русеюй языкъ господиномъ Сандуно- 
вымъ, имфла необычайный успфхъ на москов- 
скомъ театрЪ; объ ней только и говорили. 
Я самь не пропускалъ ни одного представ- 
пешя, и, какъ теперь помню, когда Карль 
Моро, получивъ письмо оть брата, вбфгаетъ — 
на сцену и говорить съ изступлешемъ: <0, 
люди, люди, порождеше крокодила»!.. или. 
когда онъ клянется надъ трупомъ своего 







| ЩИ ОгНЬ вой пре ыше 
еня всяк разъ такъ волосы дыбомъ и 
новились. Конечно, я и тогда не очень 
понималь, что такое «возжигать свой огнь 
превыше нощи», но самый звукъ этихъ словъ 
| н5 такъ нравился, что я вовее не заботил- 
‘ся о смысл. Одно только мн было не по- 
сердцу: всяк разъ, когда я смотрфль эту 
‘трагедпю, преступлеше и порокъ переставали 
у инЪ казаться отвратительными; были даже 
минуты, что я видфль въ этихъ разбойникахъ 
‘какихъ-то притфененныхь героевъ, несчаст- 
`НыХЪ жертвъ людской несправедливости и, 
признаюсь, мнф до смерти хотфлось, чтобъ 
не ихь перехватало правительство, а чтобъ 
они разбили на-голову посланное противъ 
‘нихъ войско. «НФть», — думаль я, когда 
‘Этоть драматичесый чадъ выходиль изъ моей 
головы, —<«лучше, еслибъ Шиллеръ не сочи- 
`НялЬ ЭТОЙ трагедии! Ну, —что хорошаго?.. Я 
человЪкъ тихй, смирный, а воть два Часа 
ряду смотрфлъ съ любовью на разбойниковъ, 
и. коли правду сказать, во все это время 
жиль съ ними душа въ душу>. 

— Вы видфли новую трагедио Шилле- 
ра? — спросила меня хозяйка, когда я рас- 
 кланялся и СЪлЬ. 

— Несколько разъ, 
чалъ я. 

° —_ Какь она переведена? 

Очень хорошо. 

А что вы о ней думаете? 

Я думаю, что она съ большими до- 
<тоинствами и что ее мотъ написать только 
 человЪкъ генальный; но я очень жалЪю, 
‘что Шиллеръ выбраль такой безнравственный 
и неблагодарный предметъ для своей трагедии. 
°— Поэть кинулъ на меня презрительный взглядъ 
и улыбнулся самымъ обиднымъ образомъ. 
° — Неблагодарный! —повториль онъ впол- 
олоса.—А почему, сударь, этоть сюжетъ 
‘кажется вамъ неблагодарнымъ? 

— Потому, — отвфчалъ я, — что Шиллеру 
нельзя было представить разбойниковъ въ на- 
стоящемь ихъ видЪ; они были бы тогда слиш- 
КОмЪ отвратительны и возбудили бы въ зри- 
теляхъ одно чувство омерз$ ня; сл$довательно, 
онъ долженъ былъ, чтобъ облагородить сво- 
ихъ. героевъ, наклепать на нихъ добродЪтели, 
которыя вовсе имъ не свойственны; а, воля 
ваша, представлять въ плфнительномь видЪ 
здодфевъ, усыпать цв$тами гнусный порокз... 
_ — А Что-жъ по вашему, —прерваль стихо- 
ворецъ, —цвфтами должно усыпать добро- 
 дБтель что-ль? ВЪдь, вы сами, господа мора- 
листы, говорите, что она въ этомь не нуж- 
‘дается; и что можно сдфлать изъ этой безко- 
чной до...бро...дЪ... тели, которую нельзя 
даже и въ порядочный стихъ упрятать! НЪтъ, 
рь, нашь вЪкъ идеть виредъ, его тре- 
я гораздо выше этого. Давайте намь 
ыя, необузданныя страсти, неистовую 




































княгиня, — отвЪ- 























‘облекать его въ питическую форму. 





— Помилуйте, —сказаль я,‚—да что-жь 
хорошаго, если, благодаря этой шитической. 






форм$, порокъ будетъ мнЪ казалься прекра-_ ия 5 


снымъ? 
— Такъ что-жъ? —возразиль поэтъ.—Въ 


этомъ-то и заключается великая тайна геншаль- | 
наго писателя. Онъ возьметь кусокъ сквер-. 

ной грязи и она въ рукахъ его превра- — 
тится въ чистое зотото. Возбудитъ въ тол = 


участе къ страждущей невиности, къ вели- 


кодушному человЪку, къ добродЪ тельной жен- _ { 


щинЪ — большая диковинка! Но заставить 
меня любить злодфя, смотрфть безъ отвра- 
щеня на убство, грабежъ, преступную. 
любовь, однимъ словомъ, поэтизироватъ все то, 
что мы называемь порокомъ — воть истинное 
торжество гешального писателя, этого чаро- 
дфя, который, вопреки нашему разеудку, 
увлекать насъ за собой неизъяснимой преле- 
стью своего таланта! 

Я доложилъ этому восторженному поэту, что 
совершенно съ нимъ согласенъ, что пред- 
ставлять въ очаровательномъ видЪ самыя от- 


вратительныя людеюя страсти можеть только _ 


человфкъ генальный, и что морочить до та- 
кой степени добрыхъ людей, конечно, дЪло 
нешуточное и требущее необычайнато тала- 
нта; но что намъ, то-есть людямъ, стыдно бы, 
кажется, отбивать лавочку у бЪднаго чорта, 
который также не безъ дарованя и, какъ 
вс$мъь  извфотно, давно ужъ занимается 
этимъ же самымъ дфломъ. Хозяйка и друше 
гости улыбнулись; но, вЪроятно, моя шутка 
не очень понравилась господину поэту: онъ 
посмотр$ль на меня ни дать, ни взять, какъ 


грозный Карль Моро на своего окаяннаго 


брата, то-есть съ глубочайшимъ презрьшемъ, 
и повернулся ко мнЪ спиною. 


— Ваше зам5чане совершенно справед- 


ливо,—сказала княгиня, обращаясь ко мнЪ;— и 


но я, однако-жъ. не во всемъ согласна съ. 
вами: я не нахожу, чтобъ Шиллеръ ошибся 
въ выборЪ своего сюжета. Во-первыхъ, Карль 
Моро не простой разбойникъ; 
условяхъ онъ могъь бы сдЪфлаться великимъ 


человЪкомъ, героемъ, и если несчастныя обетя- | 
тельства и людская злоба превратили его въ. 


разбойника... 
Н$ть, княгиня, — прерваль я, — не. 
обстоятельства и не людская злоба, а Шил- 
леру угодно было сдфлать изъ него раабой- 
ника. Я, по крайней м$рЪ, думаю, что таме_ 


благородные душегубцы могутъ только суще- Я 


ствовать на сценЪ. 

— Извините меня,—сказала княгиня, — 
это оттого, что вы не имЪете понятя о шити- 
ческихъ разбойниковъ Итами; знаете ли, что. 





ЭТИ калабрйсве бандиты очень часто `напо- Его 


минаютъь Карла Моро? Да вотъ хоть извЪет- 
ный Фра-Д1аволо,—слыхали ли вы о _ немъ? 


Е 


при другихъ — 


А, 
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а уже вдова, графиня Дольчини, жила въ 
своей загородной виллЪ, недалеко отъ Пор- 
° тичи. Ей такъ много разсказывали объ этомъ 
_Фра-Д1аволо, который однихъ грабилъ, дру- 
тимь самъ даваль деньги; то показывался 
подъ именемъ знатнаго путешественника въ 
лучшихъ обществахь Неаполя, то въ мона- 
шеской рясф$ ходиль по деревнямъ и гово- 
риль пропов$ди на площадяхъ, и даже, по 
разсказамъ весьма достовЪрныхъ людей, явил- 
ся въ одинъ и тотъь же день въ Терачино, 
въ Калабри и Солерно. Вс эти разсказы 
возбудили, наконецъ, въ величайшей степени 
любопытетво графини и она часто говорила, 
что дорого бы дала, чтобъ взглянуть хоть 
разъ на этого Фра-Д1аволо. 

Однажды, послЪ обфда, графиня прогули- 
| валась въ своемъ саду; она шла по дорож- 
| &Ъ, проложенной вдоль етфны, которая отдЪ- 
ляла ея садъ оть небольшой оливковой рощи. 

Вдругь шагахъ въ десяти отъ нея раздался 
°шумъ: казалось, что-то тяжелое упало со 

стфны, и почти въ ту же минуту вышелъ 
” изъ-за кустовъ, прямо къ ней навстрЪчу, мо- 

лодой человЪкъ, высокаго роста, очень склад- 
ный ©0бою, съ прекраснымь лицомъ и чер- 
ными блестящими глазами. Судя по его на- 
шональной калабрйской одеждЪ, онъ при- 
®  надлежалъ не къ высшему классу общества; 
®  впрочемъ, этотъь незнакомець быль одЪфть не 
° Только щеголевато, но даже съ нФкоторой 
| роекошью. За поясомъ у него заткнуты были 
‚ пара пистолетовъ въ богатой оправЪ и ко- 
роткй итальянсый стилетъ, то-есть трехгран- 
ный кинжалъ. РазумЪется, графиня испугалась. 
— Что вамъ угодно? — вскричала она. — 

Зачфмъь вы здЪеь? 
<Я здЪеь по вашему желашю, экселен- 
°— Ца, отвфчаль незнакомець, снимая вЪжливо 
| свою шляпу. 
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у — По моему желанио? — Да позвольте 
узнать, кто вы? 
° Меня прежде звали Доминикомъ Лам- 


шери, а теперь зовуть Фра-Длаволо. 

— У бБдной графини ноги подкосились отъ 
_ ужаса. 
®—  __ Успокойтесь, сяньора—продолжалъ раз- 

_ бойникъ. — Чего же вы испугались? ВЪдь, вы 

сами много разъ говорили, что желали бы 

‘меня видфть,—не правда ли? 

°— < Да, — прошептала графиня, — я точно 












этого разбойника Фра-Длаволо. Воть я теперь 
‚передъ вами, — извольте смотрЪть. 
о сняла молча съ ру золотой бра- 


— Позвольте мнф поцЪфловать. вашу. п 
краенуюручку, —сказаль Фра-Ллаволо.—Бо. 
ше этого я ничего не хочу. 

Графиня поглядфла сначала съ удивлен! 
емъ, а потомъ съ примфрнымъ участемь на. 
этого милаго разбойника, который предпочи- 
таль ея сорокалЪтнюю ручку золотому бра-_ 
слету, осыпанному брилмантами. 

— Ахь, синьоръ Фра-Дзаволо, — сзазала. 
она, протягивая ему свою руку,—какъ жаль, 
что вы разбойникъ! 

Вдругъ за стБною сада раздался свистъ. | 

— Какъ?!-—вскричалъь Фра-Длаволо. — Не- 
ужели это Антоню?.. 

Велфдъ за свистомь послышался близкюй 
коню топотъ. 

— Маледето!—прошепталъ разбойникъ. — 
Проклятый зЪвака! Чего-жъ онъ думаль?.. 
Графиня, — продолжалъ онъ, — ваша вилла» 
должна быть окружена жандармами; меня. 
предостерегали... но мнф такъ давно хотЪ- 
лось исполнить ваше желаше... * Впрочемъ, 
чтобы ни случилось, а меня не возьмуть жи- — 
вого... Прощайте, синьора! И когда бЪ$днаго = 
Фра-Д1аволо не будеть на свЪтЪ, такъ пожа- 
лЪйте о немъ и помолитесь о его душ! 

—щ НЪтъ, сказала графиня р5шительнымъ. 
голосомъ,—-я васъ не выдамъ. Вы гость мой. 
Пойдемте со мною, синьоръ Фра-ДЛаволо, и 
будьте спокойны: эти ебиры не найдутъ васъ. 

Въ самомъ дфлЪ, полицейский чиновникъ, = 
съ цфлымъ отрядомъ жандармовъ, обыекиваль = 
всю виллу, обшарилъ весь садъ, и нигд$ не — 
нашелъ Фра-Д1аволо. 

Спустя годъ послЪ этого происшествия, 
графиня Лольчини Ъхала изъ Терачино въ 
Портъ-Корво со своимъ двоюроднымъ братомъ, 
синьоромъ Ташинарди. Профзжая однимъ уз- 
кимъ и чрезвычайно дикимъ ущельемъ, гра-. 
финя съ примЪтной робостью посматривала во. 
всЪ стороны. 

— Ужь не боитесь ли вы разбойниковъ, 
сестрица? — спросиль Ташинарди. — Не без- 
покойтесь,—съ тхь поръ, какъ я занимаю 
мЪсто уголовнаго судьи въ Терачино, здЪеь. 
все тихо. МЪсяцевъ шесть тому назадъ пере- 
хватали всю шайку Фра-ЛЛлаволо; онъ самъ. 
какъ-то ускользнулъ, но жена его попалась: 
къ намь въ руки. 

— Его жена?—повторила графиня. —БЪд- 
ная женщина!.. Что-жъ вы съ ней сдфлали? 

— Да то же, что и съ другими разбойни- 
ками: ее повфеили. Конечно, у нея нашлись. 
защитники, но я настояль на этомъ. Жен- 
щина, которая ходила вмфсть съ мужчинами 
на разбой, не женщина. 

Синьонъ Ташинарди не успфль еще до- — 
горить этихъ словъ, какъ вдругъь лошади’ 3 
остановились, аи. р ку - 
















































шественниковъ заставили изъ нея ВЫДТИ. 
— Графиня Дольчини! — вскричаль одинъ 
высок и статный мужчина, закутанный въ 
Ё _ шировй плашь.—Стойте, товарищи". Прочь, 
_ говорятъ вамъ! 
| Разбойники, которые принялись было оби- 
рать графиню, выпустили ее изъ рукъ. Фра- 
_ Длаволо,—это былъ онъ, — подошель къ ней 
— И сказалъ: 
д —- Я очень радъ, экселенца, что съ вами 
не случилось никакого несчастя. Извольте 
фхать — вы свободны! Что-жъ касается до 
тебя, господинъ уголовный судья, — продол- 
° Жаль онъ, устремивъ сверкающй вздоръ на 
синьора Ташинарди, — такъ тебф торопиться 
нечего; мы еще съ тобой поговоримъ, прэ- 
клятые убйца моей доброй Лауреты!.. 

° _  Синьоръ Ташинарди хот$лъ что-то сказать, 
° Но Фра-ДЛаволо не далъ выговорить ему ни 
— слова. 
Е: — Молчи, кровошйца! — сказаль онъ. — 
°— Теперь моя очередь быть твоимъ судьею!. 
Извольте Ъхать, графиня! 
к. — Синьоръ Фра-Д1лаволо— вскричала гра- 
финя:—онъ брать мой! 

| — Вашъ братъ? — повторилъ разбойникъ 
—  Этотъ злодЪй?.. , 

3 — Да, онъ брать мой! 

Фра-ДЛаволо задумался; нЪфсколько минуть 

°  Продолжалось это ужасное молчане. 
в — Графиня, —промолвилъ, наконець, раз- 
бойникъ,—вашъ кучеръ и слуга убиты, при- 
кажите этому палачу, котораго вы называете 
°  своимь братомъ, сфеть на козлы и везти 
°  васъ въ Понте-Корво; да посовЪтуйте ему 
Е сходить на поклонене къ Лоретской Божей 
} Матери за то, что ему не пришлось на этотъ 
°—  разъ умирать безъ покаяня. Прощайте, гра- 
—  финя!— промолвилъ онъ, когда синьоръ Та- 
°  шинарди, взобравшись на козлы, погналъ безъ 
Ума лошадей. — Кажется, теперь я вполнЪ 
расквитался съ вами. 

— Воть, Максимъ Степановичъ, — сказалг 
КНЯГИНЯ Варвара АлексЪевна, окончивъ свой 
разсказъ,— видите ли, что и разбойники ум$- 
ютъ быть благородными? 

— Вижу, княгиня, —отвфчалъ я‚— вижу! 

— Много ли вы найдете добрыхъ людей, 
которые поступили бы такъ великодушно, 
какъ этоть Фра-Л1аволо? Ну, что вы о немъ 
скажете? 

— Я скажу, княгиня, что въ немъ очень 

_ много театральнато. Прекрасный разбойникъ!.. 
А позвольте спросить: вамъ разсказывала объ 
_Этомъ сама графиня Лольчини? 

_ — НФть, я слышала это отъ хозяина го- 
стиницы, въ которой останавливалась, про- 
Фзжая Терачино. 

«Воть,—подумаль я,—иностранцы-то ка- 
!' У нихъ не по-нашему: трактирщики 
тоянце поэты; разбойники таке прилич- 
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говорить объ итальянской музык. Во ужь 
туть я сдфлался совершенно лишнимь чело- _ 
вЪкомъ. Я имЪю несчасте не любить итальян- — 































ый браво, аи. И о 
превосторженныя и преудивительныя рожи 
Что дфлать, видно, я такъ ужъ созданъ! и 
могь бы, кажется, ла ни за что не стану 
удерживаться отъ зЪФвоты, когда мнЪ хочется 


итальянской музыки: Я 
поэть заговорилъ, что этихъ негодяевъ нельзя. 
даже называть и и ЧТО ОНИ бездушные 


прекрасному, т 
схватилъ мою шапку, раскланялся и ор 
вился домой. Я сказаль вамъ: <мою шапку», 
потому что тогда еще не въ однфхъ дерев-_ 
няхъ, аи вЕ столицахь носили по зимамь 
теплыя собольи и бобровыя шапки. Теперь 
эта ни съ чфмъ несообразная и глупая мода. 
прошла. Когда я сЪФль въ мои сани, мнЪ. 
вздумалось погулять. На дворф было свфтло, а 
какъ днемъ; ночь была морозная, лунная, @ | 
вы знаете, господа, какъ весело прокатиться — 
ВЪ свЪтлую лунную ночь по нашей матушк® _ 
МосквЪ бЪлокаменной и посмотрЪ$ть, какъ эта 
русская красавица засыпаетъ понемногу своимъ 
богатырскимъ сномъ. Я приказалъ моему Ивану | 
Фхать за. Москву-рфку, чтобъ поемотр$ть на. й 
Кремль. Покатавшись съ полчаса, я отпра- = 
вился домой, то есть на Знаменку. Когда. № 
перефхаль а мостъ и поровня 6 





кричали: й 
— Варауль! Держи, держи!—и въ ту же 
саму минуту, какой-то запыхавшся чело- 
вЪкъ вскочилъ на запятки моихъ саней. — 
— Что ты? — вскричаль я.—_Пошель, по- 
шелъ! и 
— Балюшка, спасите ‚—прошепталь этот \. : 
человЪкъ, съ трудомъ переводя дыхане, — за, т и 
мной гонятся! та 
Въ самомъ дЪфлЪ, 
бЪгать люди. 
— Гонятся?—повториль я.—Такъ поэтому. 
ты воръ? Ё 
— Батюшка, я бЪдный человЪкъ, жена, 
дЪти: спасите, Бога ради! о 
— Воть онъ! Воть онъ! — ‘раздались е 
близкомъ разстояви голоса.—Вотъ стоить. —_ 
санями!.. Держите его, держите!.. Воръ! ы 
Туть пришелъ мн въ голову разок 
княгини „Минской. «Дай, < ия те 


и Гы 


изъ переулка начали т 









_ этого, нато вора ‚ подумаль я 
зналь, можетъ-быть, 
вЪкЪ Бога молить? Ужь если этотъ несчастный 
отець семейства понадфялся на мое велико- 

душе, такъ не грьшно ли мнф выдать его 
‚ руками? »... 

— Пошель!-—сказаль я. 
Иванъ ударилъ по лошадямъ, и не прошло 
полминуты, какъ мы, поворотивъ направо по 

_ЛФнивкЪ, выфхали на Знаменку. Когда мы 
поровнялись съ переулкомъ, который идетъ 
позади Пашкова дома, воръ соскочилъ съ за- 
пятокъ, сорваль у меня съ головы бобровую 

шапку и кинулся Ъжать. Воть и я также 

° закричаль: «Караулъ! Держи, держи!> — но 

держать было некому, да и некого: этотъ 
бЪдный отецъ семейства шмыгнулъ на какой- 
то дворъ-—и поминай какъ звали! 
Максимъ Степановичъ замолчалъ. 
ОнЪгина. Воть ужъь этого я никакъ не 
отидалъ! Неужели тфиъ и кончилось? 
’ЗасЪкинЪъ. НЪФть, Наталья Кирилловна, 
этимъ не кончилось. Я простудилъ голову, 
занемогь и цфлыхъ два м$Ъсяца былъ боленъ. 
Лаврент!й Алексевичъ. Ништо тебъ, 
Максимь Степановичъ. Кабы ты помнильъ рус- 
скую пословицу: «вора помиловать, добраго 
‚ погубить», такъ тебЪ бы не пришлось поку- 
пать новой шапки. 
ЗасЪкинъ. Чтожъ дфлаль, Лаврентй 
АлексЪевичъ, я и самъ послЪ догадался, что 
' больно сплоховалъ. ВЪдь. княгиня разсказы- 
вала мнЪ о разбойникЪ, а это что?.. Такъ, 
шишимора, уличный воришка) 
Кучумовъ. И, что вы, батюшка! Да, по-мо- 
ему, разбойникъ во сто разъ хуже всякаго вора. 
Лаврентий А лексЪевичъ. Эхъ, любезный, 
т развЪ ты не видишь, что Максимь Сте- 
’пановичъ изволитъ балагурить? 
Кудринск!й. Я не знаю, шутить онъ, 
или нЪтъ; но и мн$ также кажется, что отъ- 
явленный разбойннкъ гораздо способнфе ко 
всякому великодушному поступку, чмъ ка- 
°®  Ккой-нибудь мелочной, ничтожный мошенникъ. 
Княжна Задольская. Да что это, гоепо- 
да, вамъ за охота говорить о разбойникахъ? 

Они надофли мн и въ романахъ госпожи 
Радклифъ. Ну, скажите сами, что въ нихъ 

° интереенаго, и можно ли принимать ‚участе 

: _въ судьсЪ какого-нибудь убицы,—разбойникъ 

— ди онь, или нЪтЪ?.. 

_’ОнЪгинъ. НФть, княжна, не говорите! 

_Разбойникъ И убца, — дв веши совершенно 

я _различныя. Убйца бываетъ всякаго рода — 
_напримфръ, убЙца оть любви.. 

Княжна Задольская. Охь, и это ужасно! 

°— Кудринск!й. А преступлеше, сдфланное въ 

Я минуту бЪшенства, когда оскорбленный не 

‚ вомнитъ самого себя? 

®  Онфтинъ. А обиженный человфкъ, кото- 

_ рый убьеть своего противника на дуэли? 

_Вучумов. и какъ мой Гриша, кото- 
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ОнЪгинЪъ. Или какъ покойный мой брат а, 
который на охотЪ застрфлиль нечаянно. `сво- Я 
его прятеля? 
ЗасфкинЪъ. Или докторъ, который дастъ 
невпопадъ лЪкарство? ВЪдь, умирать-то все 
равно, отъ пули или отъ пилюль? 
Лаврент!й АлексЪевичъ. Слышишь, 
Богданъ 9омичъ? Ну, что ты на, это скажешь? 
Бирманъ. Да что, Лаврентй Алексфе- 
вичъ, на насъ, бфдныхъ врачей, всегда на- 
падаютъ. А виноваты ли мы, что люди не 
безсмертны? ВЪдь, мы не боги, и кому опре- 
дфлено умираль, того не вылфчишь. 
Кучумовъ. Правда, правда! 
есть предЪль, коего не прейдеши. 
ЗасЪкииЪъ. Конечно, на иного Господь 
пошлеть смертельную болЪзнь, на другого 
искуснаго медика... 


Бирманъ. См$йтесь, Максимъ Степлно- 
вичъ, смЪйтесь! Теперь вы, слава Богу, здо- 
ровы, а случись вамъ занемочь, такъ безъ 
нашего брата не обойдетесь. Ёло го”оритъ, 
и мы также иногда въ жмурки играемъ и 
ходимъ ощупью, а все-таки кой-что знаемъ, 
чему-нибудь да учились... 

Лаврент!1й Алекс$евичъ. Истати, 
любезный! МиЪ давно хот$лось у тебя спро- 
сить, что это значить: на моемъ вЪку я мно- 
го знавалъ докторовъ,—руескихъ очень мало, 
францу`овъ также; куда ни посмотришь, веЪ 
доктора нфмцы. Что-жъ это, у васъ, въ н®- 
мецкой-тоземл$ всЪхъ, что-ль этой наук$ учать? 


Бирманъ. Это оттого, Лаврентй Але- 
кофевичъ, что въ Германи много универеи- 
тетовъ и что въ каждомъ университетЪ есть 
меди._инсюй факультетъ, то-есть класеъ, въ 
которомъ преподаютъ медицину, и въ немъ 
обыкновенно слушателей бываетъ носравнен- 
но болфе, ч$мъ въ другихъ факультетахъ. 

Лаврент!1й АлексЪевичъ. Отчего же 
это, батюшка? 

Бирманъ. Да оттого, Лаврентй Алекс$е- 
вичъ, что до сихь поръ не было еще при- 
м$ра, чтобъ докторъ медицины умерь сь 
голоду, а докторъ правъ, философш, мате- 
матики и разныхъ другихъ наукъ частехонько 
сидять безъ куска хлЪба. 

ОнфгинЪъ. А что, Богданъ @9омичъ, прав- 
да ли, говорятъ, что въ Гермаыи получить 
лБкарсеюй дипломъ вовсе не трудно? 

Бирманъ. НЪФть, СергЪй Михайловичъ, 
столько хлопотъ, что не приведи Господи! 
У меня быль прятель, который слушалъ 
курсъ медицины въ Геттингенскомъ универ- 
ситетф, кажется, онъ не хуже быль другихъ, 
а насилу добился, чтобъ ему позволили прак-- 
тиковать, да еще съ какимъ . условемъ!.. 
Правда, туть было особенное обстоятельство... 
Да вотъ, если угодно, я вамъ разекажу 
исторйо моего прятеля. 





Всякому 





ъ @омичь положиль къ сторон$ 
$ рубку, откашлялея и началь свой разсказъ 
_ елБдующимъ образомъ. 





ЛЪкарсюй дипломъ. 


Мой прятель, котораго называли Готли- 
бомъ, быль такъ же, какъ я, родомъ изъ 
города Швейнфурта. Готлибъ ходиль еще 
въ школу, когда умеръ его отецъ; вскорЪ 
потомъ онъ лишился матери, и то, что доста- 
лось ему посл ихъ смерти, ужъ, конечно, 
нельзя было назвать состояемъ. Проживши 
кое-какъ до двадцати лфтьъ, Готлибъ смек- 
нулъ, наконець, что ему скоро придется 
умирать голодной смертью. Вотъ онъ пошелъ 
къ члену швейнфуртскато магистрата, досто- 
почтенному г-ну Блюдвурсту, и сталь про- 
сить ‘у него совфта, что ему д$лать: за- 
°  няться ли какимъ-нибудь ремесломъ или 
- идти по ученой части?—<Я присовЪтоваль бы 

тебЪ>, — сказалъ господинъ Блюдвурстъ, — 
_ «заняться какимъ-нибудь ремесломъ: ученыхъь 

въ Гермаши и безъ тебя много; да ты позд- 

но хватился: тебЪ ужъ двадцать лЬтЪ, а 

скоро ли ты попадешь, не только въ ма- 

стера, но даже въ подмастерья? ДЪлать не- 
чего, ступай въ университетъ, да только 
воть мой совЪть: учись тамъ чему-нибудь 
°  ДЪЬлЬному, а пуше всего не плфняйся фи- 
лософ!ею; я зам$тилъ, что эта наука идеть 
® ВЪ прокъ только тфмъ, которые обладаютъ 
природнымъ даромъ говорить очень много, 
и говорить такъ, что ихъ самъ чорть не 
пойметъ. Ты человфкъ неглупый, въ тебЪ 
есть толкъ, да рЪчь-то у тебя простая; 
нарень ты вовсе не затфйливый и, вЪрно, не 
вум$ешь доказать, что дважды два пять, или 
что быше и небыт!е одно и то же, такъ ужъ, 
вЪрно, никогда не добъешься каеедры; а безъ 
каеедры профессоръ все то же, что графъ 
безъ графетва: чести много, а Ъсть нечего. 
Ступай-ка лучше по медицинскому факуль- 
тету; будешь лфкаремъ, а можетъ статься 
и докторомъ. Не дадутъ тебЪ мЪета въ уни- 
верситетЪ, такъ что-жъ: у тебя больные оста- 
_— _ нутся, и коли Богъь поможетъ тебЪ вылЪчить 
°® какого-нибудь извЪстнаго человЪфка, такъ ты 
и пошелъ навсегда въ люди>. 

РазумЪетея, Готлибъ поблагодариль за 
благой совфть господина Блюдвурста, про- 
стился съ нимъ и отправился пфшкомъ въ 
Геттингенъ. По милости декана медицин- 
скаго факультета, г-на Гешволенгена, къ ко- 
торому Готлибъ имфль рекомендалельное 
нисьмо, прятель мой безъ всякихъ затруд- 
невшй поступилъ въ число своекоштныхъ сту- 
дентовъ университета. Сначала все шло наи- 
лучшимь образомъ: Готлибъ учился прилежно, 
_  жиль смирно, не обижаль филистимлянъ,— 
_ тТакъ называютт, н$фмецюме студенты всфхъ 

ажданъ, не имБющихь ничего  общаго 



















ходиль ни съ КЪмъ. на дуэль. и по вос 
снымь днямь выпиваль только по одной. 
кружкЪ пива. Все это весьма не нравилось = 
его товарищамъ, но зато профессора были имъ — 
очень довольны, и даже самъ ректоръ уни-. 
верситета, Бухфресеръ, рьшился, наконець, 

не въ примБръ другимъ, пригласить его къ. 
своему обфденному столу. Кому пришло бы ы 
вЪ голову, что эта высокая честь будетъ при- м $ 
чиною всфхъ неудачь и бЪдетый моего зло- 1 
счастнаго прлятеля? Когда онъ вошель въ. 
гостиную комнату господина ректора, его _ 
глазамь представилось такое поразительное 
зр$лище, что онъ, конечно, и до сихъ поръ = 
не можетъ вспомнить объ этомъ безъ сердеч-_ 
наго трепета. Въ широкихъ кожаныхъ крес- 
лахъ покоился отъ своихъ ученыхъ трудовъ. 
высокоименитый господинъ Бухфресеръ, без 
парика, въ ситцевомъ халат$ и шеретяныхь 
вязаныхь туфляхъ. Въ одной рук держаль — 
онъ огромную пЪфнковую трубку, другая была — 
вооружена кожаной хлопушкой, которою онъ _ 
биль нещадно мухъ. Съ правой его стороны, — 
въ домашней кофточкЪ и зеленомъ натлазни- — 
кЪ, сидфла достопочтенная госпожа Бухфре- — 
серъ и вязала бумажный колпакъ, вфроятво, = 
для своего мужа. Вы скажете, можетъ быть, | 
что въ этой семейной картинЪ не было еше 
ничего особенно поразительнаго—0, конечно; | 
но на первомъ план этой картины стояла — 
дочь г. Бухфресера, дЪвица Шарлота. — | 
Господи Боже мой!.. Какъ подумаешь, ро- _ 
дятся же таюя красавицы! Представьте себЪ.. 
томные голубые глаза, длинныя рЪеницы, — 
розовыя щечки, пунцовый ротикъ и мягюе, 
какъ шелкъ, съ золотистымъ отливомъ локоны, 
которыми, однако-жъ, мой прятель любовалея. 
ужъ впослдетыи, потому что на этотъь разь 
Шарлота была въ кисейномъ чеппЪ. Эта див- 
ная красавица стояла у окна; на лвомъ = 
плеч ея сидфла ручная канарейка, а вь = 
правой рук$ держала она розанъ. Готлибъ — 
взглянулъ на нее, онфмфлъ, растерялся и — 
вмЪето того, чтобъ отвфчать какимъ-нибудь. 
умнымъ комплиментомъ на привЪтств!е хозяина, 
заикнулея. проборморталъь нфсколько невнят- — 
ныхъ словъ и вспыхнуль, какъ красная дё- 
вушка. Эта неловкость очень понравилась | 
господину ректору. ВЪроятно, онъ приняль | 
ее за робость, весьма приличную бЪдному 
студенту, который въ первый разь имфль. 
счаст!е ниходиться въ такой высокопочтенной. 
компанш.—<Не робЪйте, молодой человЪ къ» — 
сказаль онъ. «Вы здесь не студенть, а гость. 
мой. Прошу садиться!> РазумЪется, во время 
обфда Готлибъ смотрфлъ все на Шарлоту, ие. 
Ъ$лъь почти ничего и вЪрно бы отказался 
даже оть любимаго своего кушанья, говядины 
съ черносливомъ, если бъ госпожа ректорша’ 
не сказала, что это блюдо готовила сама Ша о 
лота,—сама Шарлота, своими пухленьким 
ручками!.. О, магичесвя слова, вы дВЙ 



















арелку двойную порцию, В или, лучше 
_ сказать, проглотиль ее въ одну минуту, и, 
о омозно. облизалъ бы у себя пальчики, если бъ 
это не было противно всякому прилично. Сло- 
омъ, бЪдный мой прятель влюбился поуши 
въ дочь г. Бухфресера. Несчастный, онъ 
_ забыль, что между ректоромъ университета и 
бЪднымъ студентомь такое неизмфримое про- 
странство, что страшно и подумать! Но кто 
бы не забыль объ этомъ? Кло не захотЪль 
бы на его мЪстЪ сдЪлаться Вертеромъ этой 
прелестной Шарлоты? Да, надоб=о правду 
<казать: Шарлота была необыкновенная дЪ- 
вица: хороша какъ ангелъ, умна, чувстви- 
тельна до высочайшей степени и въ то же 
_ время такая хозяйка, какихъ немного найдете 
и въ самомь ШвейнфуртЪ, который всегда 
славился своими патр1архальными нравами. 
‚Сколько разъ случалось, что она читаетъ вм$- 
стБ съ моимъ пр1ятелемъ трагеди Гете, Шил- 
лера; потомъь вдругъ, не докончивъ какой- 
нибудь интересной сцены, побЪжить на кухню 
жарить картофель и вернется назадъ во сто 
разъ милБе и прекраснЪе!.. Вы улыбаетесь, 
Наталья Кирилловна? И вы также, княжна?.. 
Я знаю, что у васъ теперь въ головЪ, только 
вы ошибаетесь! Шарлота очень часто помо- 
гала кухаркЪ готовить кушанье; но, увЪряю 
васъ честпо, отъ нея никогда не пахло кухней. 
| Господинъ Бухфресеръ полюбильъ моего пр!- 
° ятеля и позволиль ему приходить къ себъ, 
не обЪдать, — этого рода приглашевя дЪла- 
ютея у насъ довольно рфдко,—а такъ, побе- 
_ еТдовать, поговорить кой о чемъ. Въ Гер- 
маши образъ жизни вовсе не походить на 
здБшЕ: тамь живуть очень скромно. Знако- 
о мые посфщаютъ другъ друга, особенно въ 
_ Праздничные дни, для того только, чтобы 
° выкурить вуБстЪ нЪсколько трубокъ, смотре 
— 00 состояню: или добраго кнастера, или де- 
° _ Щевенькаго дрейкенихъ, который д$лается изъ 
°— _  Картофельныхь листьевъ; сыграть парт въ 
шахматы, потолковать 0 политикЪ и даже 
выпить иногда по рюмкЪ стараго рейнвейна. 
_ Нфмцы вообще очень любятъ эти мирныя бе- 
”. _ сБды, которыя вовсе не убыточны для хозя- 
инаи весьма прятны для гостей, разумЪется, 
_ если они сыты. Въ первый разъ Готлибъ по- 
. тя _чти ничего не говорилилъ съ Шарлотою, во 
‘второй зашла у нихь р$фчь о лунЪ, въ третй 
`0 симпати и сродетв$ душъ; потомъ случи- 
‚лось. имъ танцовать на одномъ свадебномъ балЪ, 
и _ ВОТЪ. такт мфеяца чары два, на завЪтной 


















































рдца, проткнутыя наеквозь 
адписью: 


стрЪлою, 
«страдаютъ, но счастливы». 


СЪ 
По- 


АД + 


А а 
пох 


„Шарлотхень, Параоткен 
Ди либе истъ ди зеле“ 


прошедшее. 

Готлибь и Шарлота любили другъ друга, | 
но эта любовь выражалась не словами, они = 
ни разу еще не сказали другъ другу: «я — 
люблю тебя». Такъ прошло боле полугода. 
И воть, наконець, наступиль день вЪфчно- — 
памятный для моего прятеля, день неизъ- — 
яенимыхь восторговь и невыразимыхъ мукъ. 
Однажды, —это было лБтомь въ жармй ясный = 
день, — Готлибъ пришелъь послЪ обфда къ. 
г. Бухфресеру. Онъ отдыхаль. Госпожа рек- 
торша, занятая какимъ-то домалинимъ дфломъ, 
предложила моему пр1ятелю погулять въ ихъ — 
саду. Надобно вамъ сказать, что садъ тоспо- 
дина Бухфресера славился во всемъ город$.. 
Подъ нимъ было, конечно, не менфе доброй 
русской полудесятины, и весе это простран- 
ство, за исключешемъ небольшого цвфтника, 
было засажено деревьями, по большей части 
фруктовыми; но были, однако-же, и цфаыя 
куртины сплошныхъ акацщй, сиреней и воз- 
душныхъ жасминовъ, среди которыхъ узень- 
юя, усыпанныя пескомъ, дорожки разбЪга- 
лись во всф стороны, и такъ искусно были 
перепутаны между собою, что этотъ, по здш- 
нему небольшой, садикъ показался бы вамъ, 
если не паркомъ, такъ ужьъ, конечно, боль- 
шимъ и чрезвычайно тфнистымьъ садомъ. Гот- 
либу онъ показался на этоть разъ краше зем- 
ного рая, и не удивительно: вдали, сквозь 
густую зелень кустовъ, мелькало повременамъ 
что-то похожее на бфлое платьице. Готлибъ 
едва могъ переводить духъ, ноги его съ тру- 
домъ двигались, и вотъ, наконецъ, дорожка, 
по которой онъ шелъ, вывела его на неболь- 
шой лужокъ, посреди котораго стояла 'рЪ- 
шетчатая бесфдка, обросшая кругомъ вино- 
градными лозами. Въ этой бес$дкЪ сидфла 
на скамьЪ дочь господина Бухфресера и читала 
какую-то книгу. 


— Ахъ,—вскричала она,—это вы, гоепо- 
динъ Готлибъ? 


Мой праятель отетупилъ назадъ, поклонился 
и сказаль заикаясь: 

— Да, мамзель Шарлота, это я! 

Надобно думать, что въ эту минуту лицо 
моего друга было пресм$шное, потому что 
Шарлота улыбнулась и сказала своимъ то- 
ненькимъ, очаровательнымь голоскомъ: 

— Куда же вы бЪжите?— Отдохните! —Са- 
дитесь подлЪ меня! , 

У бБднаго Готлиба подкосились ноги, за- | 
хватило духъ, въ глазахъ потемнфло,—ну, 
просто, онъ захлебнулея оть восторга; одна- 
ко-жъ, вошель въ бесЪдку и сЪль подлЪ Шар- 
лоты. Прошло нЪфеколько минуть, а Готлибь 























































ота также молчала. 

_— Что вы это читаете? —спросиль, нако- 
нецъ, мой прятель, не см$я, однакожъ, при- 
коснуться къ книг$, которая лежала на ко- 
лЬняхъ Шарлоты. 

— Идилли Соломона Геснера,—отвЪчала 
она. 

— Геснера, — повторилъ Готлибъ, — этого 
пфвца природы и любви; этого очарователя, 
который переносить насъ въ блаженный вЪкъ 
аркадскихь пастуховъ? О, какъ люди были 
тогла счастливы! Неправда ли, мамзель Шар- 
лота? 

— Да!—прошептала со вздохомъ дЪвушка. 

— Тогда любовь не считалась преступле- 
немъ, — сказаль Готлибъ; — люди не знали 
этихъ тягостныхь условй общества, этихъ 
глупыхь приличй, этого неравенства со- 
стоянй... 

— Ахь, да! прошептала опять Шарлота.... 

— Тогда, — продолжалъ съ жаромъ мой 
прятель,—какой-набудь пастушокъ спраши- 
валъ пастушку: «любишь ли ты меня, Хлоя?» 
А пастушка отв$чала, вовсе не красн$Ъя: «да, 
я люблю тебя, Дафнисъ!> Ну, воть точно 
такъ, какъ бы я теперь спросилъ васъ: «здоровы 
ли вы, мамзель Шарлота?> А вы бы мнЪ 
отвфчали: «слава Богу, господинъ Готлибъ!..> 
Счастливыя времена! Не даромъ васъ назы- 
ваютъ золотымъ вЪкомъ! 

— 0, конечно, —промолвила Шарлота. 

Вдругъ что-то зашумфло между кустами. 
Готлибъ вскочилъ. 

— Ничего, — сказала Шарлота,—это моя 
собачка Мими, поди сюда!.. Садитесь, мой 
милый Готлибъ, не бойтесь: мы здЪеь совер- 
шенно одни. 

«Мой милый Готлибъ!.. Мы здЪеь совер- 
шенно одни!..> Фу, какая тревога поднялась 
въ груди моего прятеля! Онъ слушалъ по- 
са5днй курсъ медицины, но если-бъ его 
спросили въ эту минуту: <«Готлибъ, гдЪ у 
тебя пульсъ?>—то онъ, вЪрно, бы отвфчаль: 
«не знаю!> Вся кровь закипфла въ его жи- 
лахъ... Воть она, блаженная, счастливЪйшая 
минута въ жизни!.. 

— Шарлота,—сказаль онъ, задыхаясь отъ 
избытка чувствъ. 

— Готлибъ!— прошептала дЪвушка, покра- 
сенфвъ, какъ роза. 

— Шарлота,—повториль онъ,— тылюбишь 
‚меня? 

— 0, твоя, на-вЪкъ!—вскричала Шарло- 
та, бросаясь въ объятя моего друга. 

— Врешь, негодная!— раздался изъ-за ку- 
стовъ голосъ, и господинь Бухфресеръ, съ 
хлопушкою въ рукЪ, явился передъ глазами 
онфифвшихь отъ ужаса любовниковъ. Я ни- 
°— когда не назову сыномъ этого нищаго!—про- 
® должалъ онъ. — Твоимъ мужемъ будеть мой 
другъ, почтенный профессоръ, господинъ 
_Гешволенгенъ! А ты, подлый обольститель, — 


ь ни слова. Шар- 


оть бЪшенства голосомъ, — вонъ изъ моего 
дома! 

ДЪлать было нечего, Готлибъ нии. 
быль повиноваться; но я могу васъ увЪрить, 
что онь не побъжаль вонъ изъ сада, какъ 
подлый трусъ, а вышель потихоньку; и хотя 
разгнЪванный отецьъ забылся до того, что 
удариль его вдогонку хлопушкою, но онЪ 
не прибавиль шагу и сохранилъь до конца 


все достоинство, приличное благородному нЪм- — 


цу, для котораго честь дороже всего на свЪтЪ. 

Съ тБхъ поръ Готлибъ не видалъ ужъ 00- 
ле Шарлоты. Съ нею поступили самымъ 
варварскимъ образомъ. Жестокая мать нада- 
вала ей пощечинъ и заперла въ темный чу- 
ланъ. Но эта безчелов$чная мфра не поелу- 
жила ни къ чему; Шарлота была дфвица 6ъ 
необычайнымъ, высокимъ характеромъ. Она 
сказала отцу и матери, что «будеть любить 
Готлиба вЪчно>. Бездушные родители не 
сжалились надъ 0Бдною дочерью; напро- 
тивъ, они увеличили свои гонешя, терзали 
ее, мучили, морили голодомъ, цфлый м$- 
сяць продержали на одномь васеръ-супЪ; 
но ничто не помогло: Шарлота, продол- 
жала говорить, что р5шительно нейдеть 
замужъ за этого стараго чорта Гешволенгена, 
что она принадлежитъ Готлибу, что души ихъ 
обвЪнчаны и что никаюя истязашя не заста- 
вять ее отказаться отъ этого священнаго 


союза. Мой прлятель узналь всф эти подроб- 
‚ ности оть ихь кухарки, 


очень доброй жен- 
щины, которая горько плакала, разсказывая 
ему о страданяхъ своей несчастной барышни. 
Разумфется, эта плачевная исторйя не могла 


долго оставалься тайною для городскихъь жи-. 


телей. Университетске товарищи Готлиба 0б- 
радовались этому случаю: со веЪхъ сторонъ 
посыпались на него насм$шки. Мамзель Бух- 
фресеръ называли нфжной Шарлотою, а его— 
несчастнымъ Вертеромъ. Онъ долго отмалчи- 


вался; но когда одинъ наглецъ осмфлился по- 


слать къ нему, при самой язвительной за- 
писк$, огромный пистолетъ, заряженный го- 


рохомъ, то онъ вышелъ, наконецъ, изъ себя, ' 


не 
защи- 


вызваль этого негодяя на поединокъ и, 
смотря на то, что его, какъ водится, 
шали съ двухь сторонъ секунданты, обру- 
биль ему уши. Это н$еколько поусмирило 
господъ студентовъ, но въ то-же время воз- 
становило противъ него всБхъ прежнихъ по- 
кровителей. Этоть дерзый насмфшникЪъ, ко- 
тораго онъ окорналъ, какъ моську, былъ сынъ 
ординарнаго профессора медицины, племян- 
никъ прозектора, читавшаго куреъ патологи- 
ческой анатоми, и будушй зять проректора 
университета, господина Штокфиша, который 


преподаваль патологию, симютику и всеобщую” 


терашю. О деканЪ медицинскаго факультета, 
господин$ ГешволенгенЪ, и говорить нечего: 
Готлибъ, какъ вы ужь знаете, 
перникомъ. Бывало, 


И. господанъ ОЕ, ее! 
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мраятеля моего осыпали похвалами, а теперь, 
лишь только онъ разинеть ротъ, кругомъ его 
поднимается неприязненный шопотъ и по вефмъ 
угламъ зудитори начнуть повторяться, сперва 
потихонку, а потомъ во весь голосъ, чрезвы- 
чайно обидныя воскаицашя <Азофусъ! Игна- 
русъ! Индоктусъ! Инептусъ!> и даже «Ази- 
нуеъ!! > Другимъ, которые не стоять его и 
мизинца, дають баллы, а ему пишуть нули— 
горе, да и только! Воть наступилъ посада 
и окончательный экзаменъ; почти всЪ това- 
рищи Готлиба получили лЪкарске дипломы, 
и даже одинъ глупецъ, которому вы бы не 
позволили афчить вашей кошки, удостойлся 
званя доктора медицины, вЪроятно, потому, 
что матушка его очень часто угощала господъ 
профессоровъ. а прилежный и знающий свое 
ло Готлибъ остался не при чемъ. Вы мо- 
жете себЪ представить, отчаяше этого бЪднаго 
сироты; онъ не зналъ, куда ему дваться, не 
знать, что дфаать съ собою!.. Какъ вдругъ, 
вовсе неожиданно, его пригласили въ универ- 
ситетское присутстые, и господинъ прорек- 
торъ Штокфишъ, который, по болфзни рек- 
тора, занимать преде$дательское м}ето, объ- 
явить ему. что изъ уважешя къ его недо- 
статочному состояншю, и ради того, что онъ 
природный нфмецъ, ему не откажуть въ л5- 
карскомъ зваши, если толькоонъ дасть пись- 
менное обязательство не афчить никого во 
всей Германи. 

— Помилуйте,—завопиль Готлибъ, —да къ 
чему же мнЪ послужить лкарекй дипаомь» 

— А воть къ чему — отьфчаль господанъ 
Штокфапть:— по милости этого диплома, веЪ 
будуть обязаны признавать васъ за медика, 
такъ какъ вы не имфете достаточныхъ позна- 
НШ, чтобы быть врачемъ... 

Мой приятель хотфлъ что-то возразить, но 
проректоръ не далъ выговорить ему ни слова. 

— Да, господанъ Готлибъ, —- продолжаль 
онъ,—вы не имфете для того достаточныхъ 
свЪдфнй— это р5шено; а что рышать нфмец- 
кш университеть, то свято и ненарушимо, 
и мы, оберегая честь нашего ученаго сосло- 
мя, не можемъь дозволить вамъ заниматься 
практикою въ такомъ просвъшенномь госу- 
дарствЪ, какова Гермавя. Но мы не запре- 
щаемъ вамъ Фхать 3% границу. Ступайте съ 
Богомъ, и всего лучше на Востокъ, то-есть 
въ Туршю, Пераю изи Россо: тамъ и пло- 
хой цирюльникъ найдеть себЪ практику. Под- 
писку вы дадите теперь, а завтра ступайте 
къ господину письмоводителю университет- 
скаго правлешя, вы получите оть него ди- 
пломъ. Но знайте, господинъ Готлибъ. если 
вы осмБлитесь употребить во зло нашу до- 
вЪъренность, то университеть, въ силу данной 
вами подписки, отбереть обратно свой ди- 
пломъ, который вы получите не по достоин- 
ству, а по снисхождению и великодупию ва- 
шахъ прежнихь наставниковъ. Во всякомъ 
случаЪ, я совфтую вамъ отправиться какъ 








можно скорЪе изъ нашего гор 
нечего дЪлать; здЪеь ни въ одно 
отпустять по вашому рецепту л5карства 1 
тотчасъ донесутъ, университету, что вы, =. | 
смотря на сдфланное съ вами услове, пише-_ 
те рецепты и беретесь лфчать больныхъ. 

Мой приятель быль человЪкъ не глупый и _ 
тотчаеъ смекнуль въ чемъ дфао. Онъ понялъ, 
что въ этой рЪчи господина проректора ми- 
лосерме и великодушие были одни только. 
громюя слова. Университеть могь признать — 
его недостойнымъ л5карскаго звавшя, но не 
имфаъ никакого права выгнать его изъ города, 
а господину ректору и будущему его затю 
очень было нужно услать бЪднаго Готлиба 
куда-нибудь подальше оть мамзель Шарзоты. 
Конечно, мой праятель страстно любалъ дочь 
господива Бухфресера и вовсе не желалъ 
Ъхать на востокъ; но ему не хотфлосъ также 
умирать и голодной смертью; воть онъ по- 
думалъ. подумалъ, да и р5шилея, наконець, 
покинуть навсегда свое отечество... Ну, вотъ, 
Серг5й Михайловичь, теперь вы видите, что 
и въ Гермаи не такъ-то легко достаются 
л$карсые дипломы, и что мой праятель до-_ 
рого заплатилъ за то, чтобъ имфть право на- 
зываться медикомъ. 

ОнЪфгинъ. Да, кончено! Да, вфдь. это слу- 
чай необыкновенный; при другихъ обстоятель- 
ствахъ вашъ праятель получижь бы свой дии- 
ломъ даромъ. 

Бирманъ. Извините, СергЪй Михайловичъ, 
вы ошибаетесь. По милости этихъ обетоя- 
тельствъ, съ моимъ прмятелемъ поступили не- 
справедливо въ университет, это само по 
себфЪ. но сверхъ того онъ долженъ быль по- 
рядкомъ поплатиться, да еще вдобавокъ его 
обругали самымьъ обиднымь образомь. Пиеь- 
моводитель, отъ котораго ему сафдовале по- 
лучить лкарскй дипломъ, жаль на дачь.. 
Готлибъ выпросилъ у одного прятеля аошадь 
и отправился къ нему верхомъ. Прифхавъ къ 
крыльцу загороднаго домика письмоводитезя, 
онъ сифшилея и постучазся въ дверь. 

— Войди! закричаль кто-то грубымъ го- 
лосомъ. 

Готлибъ вошелъь и, вмБето письмоводиателя, 
увидль передъ собой его супругу, самую. 
толстую. безобразную и злую женщину изъ. 
всего Геттингена. 

— Что вамъ надобно?— спросила она такъ 
ласково, какъ будто бы хотфла сказать: за- 
ч$мъ пришелъ. бездфльникъ!— Что тебЪ на- 
добно?— повторила она еще вфжливЪфе, дога- 
дываясь по смиренному виду и поношенному 
платью Готлиба. что передъ нею стоить че- 
ловфкъ бЪдный и вовсе нечиновный. 

— Я прхалъ къ господину письмоводи- 
телю за моимъ ал$карскимъ дипломомъ,—©т- 
вЪчаль Готлибъ, смотря съ удивлешемь и 
ужасомъ на огромный красный носъ и рыже 
усы этой отвратительной женщины. 

— Моего мужа нфть дома, — проворчаха. 








ь Г ъ2. 
_  __ Точно такъ. 
— — Такъ подожди, дружокъ, я схожу за 
твоимъ дипломомъ. 

Черезъ полминуты госпожа письмоводитель- 
ша воротилась. 

— Воть твой дипломъ, сказала она. 

Я протянуль руку. 

— Постой, постой!.. Видишь какой про- 
ворный! Отдай прежде деньги. 

— Деньги?— векричаль Готлибъ. — Каыя 
деньги? 

— ИзвЪетно какя: за пергаментъ, за пе- 
чать, за то, за другое... Веего пятьдесятъ 
гульденовъ. 

Пятьдесять гульденовъ! А у бЪднаго Гот- 
_либа только и было сто гульденовъ за душою. 

— Помилуйте,—сказалъь онъ,—ужъ еели я 
непремфнно долженъ платить, хотя мн объ 
этомъ и не говорили, такъ нельзя ли взять 
поменьше: я человЪкъ бЪдный. 

— Да оттого-то съ тебя и беруть только 
пятьдесятъ гульденовъ,— прервала эта вЪдь- 
ма, — съ порядочныхъь людей мы беремъ го- 
раздо больше. Да что съ тобою говорить: да- 
вай деньги или убирайся вонъ! 

Готлибъ хотБль было еще поторговаться, 
но госпожа письмоводительша и слушать его 
не стала. ДЪлать было нечего: онъ отечи- 
талъ ей пятьдесять гульденовъ, взялъ дип- 
ломъ и отправился. Готлибъ садился уже на 
лошадь, какъ вдругь пришла ему въ голову 
несчастная мысль поемфяться надъ этой гру- 
бой бабой. Онъ воротился назадъ. 

— Что тамь еще? Зачфмъ?— спросила ла- 
сковая хозяюшка. 

— Извините, сударыня!—сказалъ Готлибъ 
самымъ въжливымь голосомъ.—Вы таюя ми- 
лостивыя и добрыя, довершите ваши благо- 
дфявя: ужь если вы изволили мнЪ пожало- 
валь за пятьдесять гульденовъ одинъ лфкар- 
сый дипломъ, такъ не можете ли уступить за 
ту же цфну и другой? 

— Другой’— подхватила хозяйка.—Кому? 

— Моей лошади, — отвфчалъь Готлибъ съ 
НИЗКИМЪ ПОКЛОНОМЪ. 

Отпустивь эту шуточку, онъ думаль, что 
разобидить до смерти гордую письмоводи- 
тельшу. что она взбЪфеитея, начнеть его по- 
зорить, — не тутъ-то было: эта спесивая ба- 
рыня поглядфла на него весьма равнодушно 
и сказала прехладнокровнымь образомъ: 

ь — Твоей лошади, голубчикъ? Пожалуй!... 
°— Ужьъ если я выдала лЪкарскай дипломъ ослу, 
такъ почему же его не дать лошади? 

Лаврент!й Алексфевичъ (смеясь). Ай- 
°— да хвать баба!.. Воть какъ огорошила! 
®—  Бирманъ. Да, Лаврентй АлексЪевичъ, по- 
° вЪрите-ль, и теперь вепомнить не могу: такъ 
меня съ ногь и срЪзала. 

Кучумовъ. Тебя, Богданъ 9омичь? Тапъ 
это быль ты? 


_ Соч. М. Н. Загоскива. Т. И. 
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Лаврентй Алексвевичъ. Полно, позно, 
Богданъ @9омичъ!.. Ужъ коли сболтнуль, такъ 
признавайся! 





каяться. Да, Лаврентий АлексЪевичъ, ара 
сказаль вамъ собственную историю. 

Княжна Задольская. Такъ это были вы, — 
Богданъ @омичъ! Какъ это интересно! Ну, 
что, вы не знаете, что едфлалось съ дочерь ы 
этого господина, Бух... какъ бишь его?.. ну, _ 
съ вашей мамзель Шарлотою? 

Бирманъ. Я лЬть двадцать не иыфаь 
объ ней никакого извфетя, а потомъ узнать 
и совершенно неожиданнымь образомъ, что. 
она жива и здорова. 

Онфгина. Какъ же вы это узнали? = 

Бирманъ. Оть одного университетекаго _ 
товарища, который переселилея изъ Герма-_ 
ни въ Сараловскую губерню и живеть те- 
перь въ СарептЪ. Онъ видфль ее наканун® 
своего отъ$зда вь Росейо. т 


Онфгина. Ну, что жъ онъ вамъ разска-. 
зывалъ? Что ваша Шарлота? к 

Бирманъ. Ничего, все слава Богу! Жи- 
веть по-прежнему въ Геттингенв, похоронила, 
двухъ мужей и сбиралась выйти за третьяго. 

ОнЪгина. За третьяго мужа? 


Бирманъ. Вы, сударыня, этому удивляе- 
тесь, а я вовсе не дивился. Мамзель Шар- 
лота должна была похоронить двухъ мужей | 
и выйти за третьяго, я зналъ это напередъ. 


Онфгина. Почему жъ вы это знали? 


Бирманъ. А воть почему, Наталья о 
рилловна. Когда я увидфль, что мн не 
остается никакой надежды и что я должень | 
навсегда разстаться съ Шарлотою, то горесть. | 
моя превратилась въ совершенное отчаяне; 
я вовсе обезум$лъ: метался изъ стороны въ. 
сторону и рвалъ на себЪ волосы. Въ счастю, — 
на ту пору завернула ко мнЪ кухарка гоепо- — 
дина Бухфресера. Эта добрая женщина стала — 
утБшать меня, и сказала между прочимъ: — 
«Послушайтесь меня, господинъ Бирманъ, не 
горюйте, а благодарите Бога, что вамъ нельзя | 
жениться на мамзель Шараот. Теперь я могу 
открыть вамъ преважную тайну; вы отъ насъ — 
у$зжаете, такъ объ этомъ никто не узнаетъ. 
Одна знаменитая ворожея, которая никогда 
еше не ошибалась, предсказала мамзель Шар- 
лотЪ, что она будеть жить очень долго, горя 
натерпится вдоволь, похоронить двухъ мужей | 
и выйдеть за третьяго. Теперь подумайте 
господинъ Бирманъ: вЪдь вы были бы у нея 
первымь мужемъ, такъ какая же туть да 
васъ прятноеть? Ну, разсудите сами!» Пр 
знаюсь, Наталья Ев эти слова оч. 






































 Вирманъ. _ Да `ВЪДЬ | _ пре 
сбылось. } 
ОнЪфгинЪъ. Такъ что жъ. Одинъ случай 


‚ ничего не доказываетъ. 


Кудринск!й. Вы называете это _слу- 
чаемь, СергЪй Михайловичь? НЪть, я убЪж- 
денъ, что предсказашя, явлешя духовъ, та- 
инственные сны, предчувствя, однимъ сло- 
вомъ, всЪ эти отголоски мра невеществен- 
наго, вовсе не вздоръ, а совершенная истина. 
Эти минутные проблески беземертной души, 
заключенной въ своемъ земномъ тЪлЪ, бы- 
вають очень р$Ъдко, и только при извЪетныхь 
условяхъ; но что они возможны, въ этомъ 
нЪть ни малЪйшаго сомнЪвя. 

Кучумовъ. Да, батюшка, и я скажу, 
что ворожеи и колдуны есть, это такъ вЪрно, 
какъ то, что меня зовуть Игнатемъ @едо- 
ровичемъ Кучумовымъ. 

Княжна Задольская. А я такъ рЪ- 
шительно согласна съ Сергфемь Михайло- 
вичемъ: все это совершенный вздоръ, дЪтеюмя 
сказки и больше ничего. Когда я была еще 
при ДворЪ. мнЪ н$Феколько разъ случалось 
встрфчаться въ обществахъ съ знаменитымъ 
французскимъ философомъ мосье Дидеро, ко- 
торый былъ тогда въ ПетербургЬ. Однажды 
зашелъ при немъ разговоръ о предчуветыяхъ 
и о предсказаняхъ, — Боже мой, какъ онъ 
сталь надъ этимъ смфяться! Да съ какой 
остротой, съ какимъ умомъ!.. 

Кудринск!й. Ну, воть еще, княжна, 
нашли человЪка!.. Да развЪ этотъ мосье Ди- 
деро чему-нибудь вЪрилъ? 

ЗасЪкинЪ. Извините, Александръ Дми- 
тревичъ,—этоть господинъ Дидеро многому 
вЪфриль. Воть, наприм$ръ, онъ вфрилъ, что 
часы  могуть составиться случайно, сами 
собою, что для этого вовсе не нужно 
часовщика, и даже называль ханжою, ка- 
жется, вовсе не набожнаго человЪка, а 
именно Вольтера, за то, что онъ быль про- 
тивнаго мнЪня и находилъ весьма естествен- 
нымъ, при видЪ часовъ, предполагать часов- 
щика, который ихъ устроилъ. Господинъ 
Дидеро вЪрилъ и свято вЪриль, что только 
то существуеть въ природЪ, что можно ви- 
дДЬть глазами, ощупать руками, постигнуть 
умомъ, доказать правильнымь силлогизмомъ и 
объяснить наукою. Онъ не сомнфвался также, 
что въ н5которыхъ случаяхъ никакъ не 
должно вЪрить не только миллюнамъ оче- 
видныхь свидфтелей, но даже собственнымъ 


_ своимъ чувствамъ. 


Лаврент!й Алексфевичъ. Ахъ, ба- 
тюшка, да кому же прикажете вфрить? 

ЗасЪкинъ. РазумЪется тому, который 
никогда не ошибался и не можетъ ошибиться, 
который все знаетъ, все отгадалъ, для ко- 
тораго н5ть никакой тайны въ природЪ, 
однимъ словомъ: нашему земному разуму. 
Кучумовъ. Нашему разуму? Помилуй, 


’Максимъ Степановичъ! Да вфдь у всякаго 
+ х, 





ЗасЪкинЪ. Ну, зе ь, КТС 
ничему не вфрить, по крайней мЪръ, оч: 
говорить господинъ Дидеро. 

Лаврент!й АлексЪевичъ. Ахъ, матушка 
княжна, и вы были знакомы съ такимь че- 
ловЪкомъ!.. Ну, что за диво, что онъ смФялея, 
когда при немъ стали говорить о предчув- 
стыяхъ и предсказаняхъ. Воть СергЪй Михай- 
ловичъ вовсе не вольнодумецъ, а называетъ это 
вздоромъ. Даиты, Володя, что-то ухмыляешь- 
ся: видно также не слишкомъ этому в5ришь? 

Я. Да, дЪдушка, прежде я этому не вЪ- 
рилъ, но послЪ одного случая... 

Лаврент!й АлексЪевичъ. Воть что! 
Такъ и съ тобою ужъ бывали случаи? 

Кучумовъ. Еще бы! ВЪдь Владимфъ Ни- 
колаевичъ не дома сидЪлъ. Мы съ тобой были 
въ Швещи и въ Польшф, а онь до самаго 
Парижа доходиль. И помоложе насъ, да 
больше видЪлЪ. 

ОнЪгина. Что жъ это былъ за случай такой? 

Я. Съ однимъ сослуживцемъь моимъ и пря- 
телемъ, котораго я очень любиль. Престран- 
ный случай! 

ОнЪгина. Такъ разскажите намъ. 

Лаврент!й Алексфевичъ. Въ самомь 
дЪлЪ, Володя, потБшь честную компаню— 
разскажи! 

Я. Извольте, дЪдушка, только не прогнЪ- 
вайтесь, —разсказчикъ-то я плохой. 

Лаврент!й Алексфевичъ. Ничего, лю- 
безный! Мы всЪ люди добрые, не взыщемьъ. 


Предсказан!е. 


— Вы знаете, дЪдушка,—такъ началь я, 
обращаясь къ Лаврентио АлекеЪевнчу, —что 
въ двфнадцатомъь году меня не было при 
главной арми; я находился тогда въ отдфль- 
номъь корпус графа Витгенштейна и слу- 
жиль въ сводномъ кирасирекомъ полку, сфор- 
мированномъ изъ запасныхь эскадроновъ ка- 
валергардскаго и конногвардейскаго полковъ. 
Со мною служиль въ одномъ эскадронф по- 
ручикъ Порфирй Ивановичь Лидинъ. Мы 
шли весь походъ вмфстЪ, на бивакахъ спали 
въ одномъ шалашф, на переходахъ всегда 
Ъхали рядомъ, однимъ словомъ, почти никог- 
да не разставались. Лидинъ быль н$еколь- 
кими годами постарфе меня, собой прекрас- 
ный мужчина, отлично храбрый офицеръ, но 
тихй и скромный, какъ красная дЪвушка. Я 
р$Ъдко видалъь его веселымъ даже и тогда, 
когда ему случалось, ради компанш, поку- 
тить со своими товарищами, то есть выпить 
лишн бокаль шампанскаго. Друпе офицеры, 
чЪмъ больше пили, тмъ громче разговари- 
вали, шум$ли и веселились, какъ говорится, 
на распашку, а онъ съ каждымъ новымъ ста- 
каномъ вина или пунша становился все тише 
и молчаливЪе. Лидинъ очень любиль музыку, 
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{ И 
° торый всегда носилъ съ собою. 

Вотъ, если не ошибаюсь, пятаго октября, 
то есть наканунф полоцкаго сражешя, мы 
расположились биваками верстахъ въ пятнад- 
цати отъ Полоцка, изъ котораго должны бы- 
ли, на другой день, во чтобъ ни стало, вы- 
жить французовъ. Зная, что намъ придется 
вставать ч$мъ свфть, мы съ Лидинымъ пото- 
ропились напиться чайку и залегли въ своемъ 
шалаш, чтобъ выспаться порядкомъ до утра; 
но сонъ дЪло невольное, прошло часа два, 
а намъ не спалось. Лидинъ, который казался 
задумчивЪе обыкновеннаго, вынуль изъ кар- 
мана свой флажолеть и заигралъь на немъ по- 
хоронный маршъ. 

— Да, полно, Лидинъ!—сказалъь я.—Что 
ты отпфвать что ль насъ собрался? Чфмъ бы 
тебЪ радоваться, что у насъ завтра пиръ на 
весь мъ... 

— У насъ! — повториль Лидинъ. — НЪть, 
Владимръ, разв у васъ, а мн на этомъ 
пиру не пировать! 

— Это почему? 

Потому, что мертвые не пируютъ. 

Да вЪдь ты, кажется, живъ? 

— Не надолго. 

А почему ты это думаешь? —спросилъя. 

Да какъ тебЪ сказать, —промолвиль Ли- 
динъ, помолчавь нЪсколько времени.Я бы 
<самъ ничего не думалъ, да вотъ тутъ кто-то 
надъ моимъ ухомъ шепчеть: «Порфирй, на- 
©мотрись вдоволь на эти чистыя, ясныя не- 
беса, полюбуйся этими яркими звЪздами, да 
и простись съ ними навсегда: другой уже 
ночи для тебя не будетъ!> 

— ВКакъ тебЪ не стыдно, Порфирй!—ска- 
залъ я.—Неужели ты вЪришь предчувств!ямъ? 
Да это совершенная глупость, суевЪре!.. 

— НФть, Владимръ, —отвЪчалъ Лидинъ, — 
еслибъ я быль суевЪренъ, такъ мнЪ бы и 
въ голову не пришло, что меня завтра убыютъ. 
Ты не вЪришь предчувствямъ, а вЪришь ли 
ты предсказанямъ? 

— Да это одно и тоже, Порфирйй; разница 
только въ томъ, что если мы вЪфримъ пред- 
чувствямъ, такъ сами себя обманываемъ, & 
если в$римь предсказашямъ, такъ насъ обма- 
нывають друге. Да что, разв$ тебЪ было 
что-нибудь предсказано? 

Лидинъ не отвфчаль ни слова. Я повториль 
мой вопросъ. 

— Да!—проговориль, наконець, мой то- 
варищь.—МнЪ предсказано, что я умру не 
прежде, какъ увижу то, чего до сихъ поръ, 
кажется, никто еще не видаль, такъ вЪро- 
ятно, и я не увижу. 

— Что-жъ это такое? 

— А воть послушай. Ты помнишь, что у 
насъ быль растахъ въ уфздномъ городЪ Не- 
велф. Тебя послали впередъ заготовлять фу- 
ражъ, а мнЪ, виБетЪ съ артиллерйскимъ ка- 
° питаномь Прилуцкимь, отвели квартиру у 
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которымъ угостиль насъ хозяинъ, мы хотфли 
было отдохнуть, какъ вдругъ въ сЪняхъ на- 
шей квартиры поднялся шумъ. 

— Эй, вы!—закричаль Прилуцюй.—Что 
У васъ тамъ? 

— Да воть, ваше благороде,—сказальъ ден- 
щикъ Прилуцкаго, входя въ нашу комнату, — 


какая-то полоумная л$зетъ сюда безъ докладу. _ 


— Да кто она такая? 
А шуть ее знаеть! Кажись, цыганка. 
Молоденькая —епросиль Прилуцай. 
И, ньть, ваше благороде! Старая 
корга; да рожа-то какая—взглянуть страшно. 

— Что жъ, она милостинку что ль про- 
ситъ?—сказалъ я. 

— Никакъ нфтъ, ваше благород1е; хочеть 
вамъ поворожить. 

— Воть что! —молвиль Прилуцюй.—НУу, 
хорошо, пусти ее! 

Денщикъ сказалъ правду: во всю жизнь 
мою я не видалъ ничего безобразнъе этой 
старой цыганки, и, судя по ея дикимъ, 0без- 
смысленнымъ глазамъ, ее точно можно было 
назвать полоумною. 

— Послушай, голубушка, сказаль Прилуцюй, 
мы люди военные, такъ намъ не худо знать, вер- 
немся ли мы живы и здоровы домой. Вотъ 
тебЪ на ладонку, —промолвилъ онъ, подавая 
ей двугривенный, —поворожи! Да прежде всего 
скажи, здорова ли моя жена и дЪти? 

— Изволь, молодець, —проворчала цыган- 
ка.—Подай-ка мн свою ручку... Шутишь, 
баринъ,—продолжала она: —у тебя нЪ$тъ ни 
жены, ни дфтей, да и слава Богу! 

— А что?—спросиль Прилуцюй. 

— Да такъ!.. 

— А что, голубушка, что жъ меня фран- 
цузы убьютъ что ль? 

— Умирать-то всфиъ надобно, —промолвила 
цыганка:—да только ты, молодецъ, умрешь 
не такъ, какъ друге. 

— А какъ же онъ умретъ?—прервалъ я. 

— Да нечего сказать, не по-людеки: онъ 
умретъ, сидя верхомъ на м5дномъ конЪ. 

Мы оба засмЪялись. 

— А мой товарищь?—спросиль Прилуцюй. 

Цыганка посмотр$ла мнЪ на руку и сказала: 

— И тебЪ, молодецъ, не сдобровать; ты 
умрешь въ ту самую минуту, когда увидишь 
церковь Божио на облакахъ. 

РазумЪется, мы засмЪялись громче прежняго. 

— А если не увижу?—спросиль я. 

— Воли не увидишь, такъ тебф и смерти 
не видать. 

— Воть что, Владимръ, было мнф пред- 
сказано, —промолвилъ Лидинъ, оканчивая свой 
разеказъ. 

— Какой вздоръ!—сказаль я.—И ты на-. 
зываешь эти безсмысленныя слова полоумной | 
бабы предсказашемъ? 


— Ужь тамъ какъ хочешь, Владимфь, 
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одного богатаго купца. Посл сытнаго обЪда, 


































подъ `Клястицами. 
"Ну, что жь? 

— Такъ ты не слыхаль, какъ его убили? 
Въ ту самую минуту, какъ открылся огонь 
съ одной маскированной непр!ятельской бата- 
феи и ему первымъ ядромъ оторвало голову, 
что онъ сидфлъ верхомъ? 

и — На ДНОМ конЪ?— прервалъ я. 

|. — Да, почти: онъ сидфль верхомъ на своей 
 пушкЪ, а вЪдь ты знаешь, у насъ въ артил- 
_ лери чугунныхъ пушекъ нЪтъ. 

— Ну, конечно, случай довольно стран- 
ный... Впрочемъ, если эта цыганка дЪйстви- 
Г предсказываеть будущее, такъ т5мъ 
®°  дучше для тебя. Верхомъ на пушку сЪеть 
° можно, можно даже по нуждЪ назвать эту 
пушку мЪднымъ конемъ, а построить церковь на, 
облакахъ, воля твоя, ужъ этого никакъ нельзя. 

— А воть увидимъ, — промолвилъ Лидинъ,— 
принимаясь опять за свой похоронный маршъ. 

Я повернулся на бокъ, закутался въ ши- 
° нель, заснулъ и, вфроятно, по милости этой 
плачевной музыки, видфлъ во всею ночь пре- 
_ непрятные сны, 06обенно одинъ, который я 
и до сихъ поръ забыть не могу. МнЪ каза- 
°— Лось, что я точно тажъ же убитъ, какъ При- 

’ луцюй, что меня хоронятъь со всфми воен- 

ными почестями и, вмфето орденовъ, несутъ 
_ передъ гробомъь на бархатной подушкЪ мою 
_ оторванную голову. 

Нашь полкъ выступиль въ походъ до раз- 
К _евфта. Часа три мы шли л6еомъ по такой 
_ адской дорогЪ, что я и теперь не могу вспом- 
° нить о ней безь ужаса. Грязь по колЪно, 
° кочки, пни, валежникъ, и на каждой верст 
_ два или три болота, въ которыхъ лошади 
° вязли по самую грудь. Солнце взошло, а мы 
° все еще не могли выбраться изъ этой тру- 
_ щобы, то есть пройти съ небольшимъ веретъ 
_ десять. Мы вс умирали отъ нетерп$ ая, по- 
тому что нашь авангардъ давно ужъ быль 
въ дЪлЪ имы слышали передъ собой не только 
 пушечную пальбу и ружейную перестрфлку, 
° но подъ конецъ, несмотря на безпрерывный 
Гуль, могли даже различаль челов чесюе го- 
оса и это родное громогласное <ура>, съ 
которымъ руссше солдаты всегда бросаются 
въ штыки. Вы можете себЪ представить, какъ 
весело было намъ все это слышать и ничего 
. Воть нашему полку велли оста- 
_НОВИТЬСЯ И и Дать вздохнуть лошадямъ. Потомъ 
ы прошли еще съ т. этотъ безко- 




























мы выфхали на опушку лье. о а МЫ 
1ичего не видфли передъ с0бою, кромЪ 0б- 
ирной равнины и густого дыма, который 


таадся по земл$, клубился въ воздух и 





мы стояли на, при л5еа, то вид ли ' о 
издали, какъ непрятельске ядра ломали де- 
ревья, или, бороздя и взрывая землю, съ виз- | 
гомъ взмывали опять на воздухъ, а теперь. 
ужь они ложились позади ‘насъ. Я еще ни- — 
когда не бываль въ дфлЬ и поэтому, какъ 
вовсе неопытный новичокъ, былъ чрезвычайно: 
вфжливъ, то есть ветрфчаль всякое неприя- 
тельское ядро пренизкимъ поклономъ. Това- 
рищи надо мной подшучивали, да я и самъ 
посл$ каждаго поклона смфялея оть всей 
души. Лидинъ, казалось, вовсе не думаль © — 
томъ, что смерть летала надъ нашими голо-. 
вами. Нагрустномъ лиц его не замфтно было 
ни малфйшей тревоги; онъ былъ только блЪд- 
нфе и задумчивЪе обыкновеннаго. Съ правой 
стороны, шагахъ въ пятнадцати отъ нашего | 
полка, начиналась мелкая, но занимающая = 
большое пространство и очень густая зарость. — 
Лидинъ смотрфль ужъ нЪсколько минуть, не 
сводя глазъ, на этотъ кустарникъ. 

—- Ваадишръ, — сказалъ онъ, — погляди, 
вотъ прямо, сюда... Что это?.. Показалось. 
что ль мнЪ? Ты ничего не видишь? 

— Ничего, — отвфчалъ я. 

— Воть опять, продолжаль Лидинъ. Воть 
за березовымъ кустомъ... Ты не замфтилъ? 

— Да что такое? 

— Въ этомъ кустарникЪ кто-нибудь да есть. 

— ВЪроятно, наши егеря. 

'Такъ зачЪмъ же на нихъ сие мундиры? 
И, что ты?—сказаль я.—Да какъ по- 
пасть сюда французамъ?.. Помилуй, позади 
нашихъ колоннъ! 

— Егеря! — проговорилъ вполголоса Ли- 
динъ.—Ну, можетъ-быть, да только не наши. 
Мн$ показалось, что и кивера-то этихъ рус- 
скихъ егерей очень походять на французеве. 

— Ну, воть еще!-—прерваль я.— Да какъ- 
можно отсюда отличить руссмй киверъ отъ. 
французскаго?.. Полно, Порфирий... Конечно, | 
и я слышаль, что эти наполеоновсюе волти-- 
жеры болыше проказники, но уйти за двЪ: 
версты оть своей передовой лиши, — н$ть, 
‘воля твоя, ужъ это было бы слишкомъ дерзко! 

Лидинъ не отвфчаль ни слова и продол- 
жаль смотрЪть на кусты. 

Ты бываль когда-нибудь въ Полоцк — 
спросилъ я, помолчавъ нфеколько времени. 

—- Бываль, —отвёчаль Порфирий. 

— ВЪ$дь онъ долженъ быть близко отсюда? 

— Да, недалеко. 

— Что-жъ мы его не видимъ? 

Его не видно за дымомъ. 

— За дымомъ? Такъ онь долженъ быть 
вонъ тамъ,—сказаль я, указывая на дымныя 
1 облака, которыя, сливаясь въ одну огромную. 
черную тучу, закрывали передъ нами вею- 
нижнюю часть небосклона. 

Лидинъ кивнулъ головой. 





















































По той, О жа я.—_ Воть, 


кажется, поднялся вЪтерокъ, Такъ, можетъ- 


быть, этоть невидимка, Полоцкъ, выглянетъ 
изъ свсей засады. 

Въ самомъь дДФлф, облака стали расхо- 
диться, въ вышинЪ засверкали золотые кре- 
еты, дымная туча разсфялась на-двое и по- 
среди ея разрыва обрисовался, облитый сол- 
нечными лучами, ОЪФлый 1езуитсюй костелъ 
©0 своимъ высокимъ куполомъ. 

— Ахь, какая прелесть! —— вскричаль я 
невольно.—Посмотри, точно театральная де- 
коращя!.. Не правда ли, что этотъ костелъ 
<тоить какъ будто бы на облакахъ? 

Лидинъ вздрогнулъ, протянуль мнф руку 
и сказалъ твердымъ голосомъ: 

Прощай, Владимръ! ` 

Въ въ эту самую минуту по опушкЪ ку- 
старника пробфжаль дымокъ, замелькали 
огоньки и пули посыпались на насъ градомъ. 
«Лидинъ тяжело вздохнуль и упалъ съ ло- 
шади. Это былъ послфдей егс вздохъ: пуля 
попала ему прямо въ сердце. 

Кучумовъ. Воть изволите видЪть!.. 
Такъ и выходить, что цыганка-то отгадала. 
Ну, что вы на это скажете, Серг5й Михай- 
ловичъ? 

ОнЪгинЪъ. Да то же, что говориль прежде: 
‹<лучай и больше ничего. 

Лаврент1й АлексЪевичъ. Случай! У 
васъ, господа, все случай. А воть если я 
разскажу вамь, что было со мной, такъ ужъ 
этого никакъ нельзя назвать случаемъ. Ты 
помнишь, Игнат 9едоровичъ, —это, кажется, 
было въ апрфлЪ мЪсяцЪ, послЪ взят!я краков- 
<каго замка, который захватили обманомъ 
конфедераты? 

Кучумовъ. ВКакь не помнить! Мало ли 
тогда объ этомь толковъ было. Одни гово- 
рили, что ты, отправляясь за приказанями, 
<лишкомъь понагрузилея, сирфчь хлебнулъ 
черезт, край; друме вовсе вЪфрить не хотФли, 
а нашъ полковой лЪфкарь, Адамъ Карлычъ, 
стояль на Томь, что у тебя на тотъь разъ 
была бЪлая горячка. 

Лаврент!й АлексЪБевичъ. Да я развЪ 
быль одинъ? А вахмистрь Бубликовъ, а фур- 
манъ?.. 

Кучумовъ. Адамь Карлычъ говорилъ, что 
У васъ у воБхъ троихъ была бфлая горячка. 

Лаврент!й АлексЪевичъ. У всЪхъ тро- 
ихъ въ одно время?.. И намъ троимъ все 
одно и то же мерещилось?.. Да это было бы 
еще чуднЪе того, что мы вид$ли. 

Кучумовъ. А что вы такое видЪли? 

Лаврент!й Алексфевичъ. Если хо- 
тите, такъ я завтра вамъ разскажу, а те- 
перь ужь поздно, пора ужинать. Да воть и 
Кузьма пришель доложить, что кушанье го- 
тово. Милости просимъ, гости дороге! 

Лаврентй АлексЪфевичъ подалъ руку княж- 


®— НЪ Пелагеф СтепановнЪ; я, какъ ловюй пе- 


тербургсый кавалеръ, ВЫ къ На- 


тальф Кирилловнф Онфгиной, и мы всё от-. 


правились въ столовую. 


Канцеляристъ *). 


..Ну, воть какой былъ со мною случай, — 
сказалъ Игнат 9едоровичь Кучумовъ, кла- 
дя на столь свою трубку. — Это, помнится, 
было въ тысяча семьеотъь девяносто четвер- 
томъ году. Я жиль тогда въ моемь селЪ, 


верстахъь въ десяти оть Курска. Вотъ слы-. 


шу, что въ губернекомъ городЪ хотять стро- 
ить новыя присутственныя м5ста и вызыва- 
ютъ на торги желающихъ взять на себя по- 
ставку кирпича. У меня на ту пору быль 
изрядный кирпичный заводишка... Чего же 
лучше? Въ нашей сторонЪ не скоро дождешь- 
ся такого сбыта, —пофду торговаться! И ужъ 
вЪрно, поставка останется за мною,—вЪ$дь я 
большихъ барышей не хочу: нашему брату, 
дворянину, стыдно казну грабить. Сосфдъ 
мой, СергЪй Кондратьевичъ Барсуковъ, крЪп- 


ко мнЪ отсовЪтоваль брать на себя эту по-_ 


ставку. Да я и слушать его не сталъ. 

— 9Эхъь, Игнатй @едоровичъ, говориль 
онъ мнЪф, не за дворянское ты дфло берешь- 
ся! Какой ты подрядчикъ? Ты любишь жить 
бариномъ: лЬтомъ и осенью гуляешь по отъ$з- 
жимъ полямъ, а зимою задаешь банкеты въ 
губернскомь городЪ. НЪть, другь сердеч- 
ный, коли хочешь быть подрядчикомъ, такъ 
не прогнфвайся: надфвай-ка самъ армякъ, да 
ступай къ себЪ въ приказчики, дворянскую- 
то’ спесь подъ лавку: тому поклониеь, тутъ 
подмажь... 

Я не даль ему договорить. 

— Господи, Боже мой! Чтобъ я пустилея 
на таюя воровсмя дЪла!.. И ради чего я 
стану это дЪфлаль? Хороший кирпичь и безь 
этого примуть, а дурной пускай себЪ браку- 
ютъ. Воть нашелъ человЪка! Стану я подку- 
пать премщиковь и обманывать нашу ма- 
тушку Царицу!.. р 

СертЪй Кондратьевичь покачалъ головой 
и, прощаясь со мной, сказалъ: 

— Эй, Игнатй Федоровичъ, припомни мое 
слово: наплачешься ты съ этой поставкой; 
конечно, честь твоя при тебЪ останется, да 
останутся ли за тобой твои деревеньки?.. 

Нечего сказать: умный былъ старикъ, дай 
Богь ему царство небесное! Не хот5лъ я, 
глупый сынъ, слушать его разумныхъ р5- 
чей, —да зато посл$ и каялся. 

Я позхаль въ Курскъ, явился въ губерн- 
ское правлеше, — торги еще не начинались. 





*) Этотъ разсказъ не быль напечатанъ при 
жизни М. Н. Загоскина и появился въ печали 
только въ 1865 г., вь „Русскомъ АрхивЪ“. Онъ, 


очевидно, входить ’ВЪ составъ „Москвы и Москви*. ` 


чей“, именно въ отдЪлъь „Весеннихъ Вечеровъ“, 


тдЪ ВЪ числ разсказчиковъ выведень между про- 


чимъ, И. 9. Кучумовъ. 
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_. Гляжу, стоять четверо подрядчиковъ, что не 


первые мошенники въ городф. Вакъ я во- 
шелъ въ канпелярно, они межъ собой пере- 
мигнулись, а я думаю про себя: «Что, ребя- 
та,— видно, я для васъ не гостинецъ?.. Не- 
бось, теперь стачки не будетъ, — не станете 
вы, плуты, казну-то обирать!> Воть они межъ 
собой пошептались, и одинъ изъ нихъ, ку- 
пець третьей гильди, Парамоновъ, такой 
осанистый, съ толетымъ брюхомъ и оклади- 
стой сЪдой бородой, подошель ко мнЪ, по- 
клонился низеховько и говоритъ: «Ваше вы- 
сокоблагород1е, вы также изволите нашимъ 
дфломъ заниматься — сирЪчь касательно се- 
тодняшней поставки?» 

— Ла, любезный, — отвЪчаль я,—мы съ 
вами поторгуемся. 

Купецъ поглядфль вокругъ себя, подошелъ 
ко мнЪ поближе и сказалъ вполголоса: 

— А что, батюшка, ваше высокоблагоро- 
де! Не лучше ли, знаете ли,—этакъ на ми- 
ровую?.. Вы, сударь, богатый помфшикъ, что 
вамъ въ наши торговыя дЪлишки мЪфшаться? 
Что толку-то, батюшка, коли вы цфну со- 
бъете,—казну не удивишь; у нея шея-то по- 
толще нашей. Не торгуйтесь, ваше высоко- 
блатородле, а мы бы вамъ отсталаго дали... 

Я вепыхнуль и, помнится, ругнулъ поряд- 
комъ этого краснобая, а онъ, какъ ви ВЪ 
чемъ не бывало, погладилъ свою бороду, по- 
клонился мнф въ поясъ и пошель опять тол- 
ковать со своими товарищами. Вотъ пр!Ъхалъ 
губернаторъ, и торги начались... Батюшки, 
какая пошла рЪзня! Купцы спускаютъ по 
гривнф, а мое дЪло дворянское, — дойдетъ 
очередь до меня, кричу: «рубль!» Вотъ они 
стали спускать по копфечкЪ — и я съфхаль 
на полтину... Глядь-поглядь, а ужъ цфна-то 
больно мелка становится. Мои купчики на- 
чали переминаться: у одвого въ горлЪ пере- 
сохло, съ другимъ перхота едфлалась, а я 
себЪ и въ усь недую. Повфрите-ль,—въ та- 
кой пришель азарть, что свфта Божя не 
вижу; ну, точно какъ будто бы опять на 
штурм$ Измаила,—выпучиль глаза, да такъ 
и лЪ3зу.—«3а вами, Игнат Федоровичъ!>— 
сказалъ губернаторъ. «Честь имфю поздра- 
вить!» Я посмотрфлъь на торговый листъ... 
Фу, батюшки, —разбойники-то меня вовсе въ 
нитку вытянули! А дЪлать нечего, поставка, 
за мной... Отправился я въ свое село, по- 
строиль еще два кирпичныхъ сарая, наняль 
работниковъ, приставилъ къ нимъ приказчи- 
ка; казалось, человЪкъ хороший, а вышелъ 
пьяница и суш негодяй. Сначала все 
шло порядкомъ; воть и думаю: приказчикъ 
у меня малый честный, досужш, пойдеть и 
безъ меня!..» Даль ему на расходъ денетъ, 
а самъ пофхаль въ мою здЪшнюю вотчину, 
‘да вее лБто и всю осень проохотилея. По 

’ первому пути я отправился опять въ Кур- 
скую губервйо, прЁБхаль въ мое село, —при- 
казчикъ сейчасъь ко мнЪ явился. 
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— м что, братець, 
СИЛЪ Я. 

— Кончено, сударь. 

— Совефмъ? 

— Совефмъ. Игнатй Федоровичъ. 

— Ну, слава Богу!—Такъ браковка бы. 
небольшая? ‘ к 

— Да, почитай, на половину. < 

— На половину?—Какъ же ты говоришь, 
что поставка кончена? 

— Кончена, сударь; только половина-то 
кирпичей куплена на вашъ счетъ и съ васвь 
взышуть двадцать-пять тысячъ рублей. | 

— Помилуй, — да вся поставка была въ 
тридцать тысячтъ!.. | 

— То съ подряду, сударь, а вфдь на 
нашь счеть покупали кирпичъ по вольнымъ 
цфнамъ. 

Двадцать-пять тысячъ! Господи Боже мой'.. 
Да гдЪ ихъ возьмешь?.. Воть тебф и кир- 
ПИЧИКИ. 

— Что-жъ ты мнф объ этомъ не писалъ, 
разбойникъ?—сказалъь я приказчику. 

— Писалъ, сударь, да отъ васъ никакой 
отповфди не было: видно, мои письма до 
васъ не доходили. 

Мошенникъ этаюй!.. Я узналь послЪ, что 
онъ ни одного письма ко мнЪ не писаль и 
что всфмъ дфломъ заправляль безграмотный 
староста Никита, а овъ погуливаль на мои 
денежки, да съ утра до вечера изъ кабака не 
выходилъ. 

На другой день я отправился въ городъ и 
заъхаль по дорогЪ къ соеЪду моему Бареукову. 

— Ну, воть, Игнат @едоровичъ, — ска- 
заль мнф Барсуковъ,—не говорилъ ли я тебЪ, 
что ты наплачешься съ этой поставкой? Мн 
третьяго дня губернаторъ самъ изволилъ го-. 
ворить, что если ты не внесешь двадцати- 
пяти тысячъ, такъ твое имфнье продадутъ 
съ публичнаго торгу. Воли можешь внести, 
такъ поторопись, любезный, а не можешь, 
такъ десять тысячь я тебЪ дамъ, а ужь 
остальныя пятнадцать попытайся гд$-нибудь 
занять въ город; авось найдешь! 

Я поблагодариль Сергфя Кондральевича, 
отправился въ Курскъ, объ$здилъ вофхъ зна- 
комыхъ,—всЪ обо мнЪ сожалфютъ, а денегь 
никто не даетьъ. 

На другой день, по-утру, пофхаль я къ о 
губернатору; гляжу, въ премной стоить ку- 
пець Парамоновъ—тотъ самый, что на тор- 
гахъ давалъ мнЪ отступного. 

— Что, ваше высокоблагороде,—сказалъ 
онъ, — не угодно ли вамъ будетъ продать 
мнф кирпичиковъ? МнЪ сказывали, что казна | 
У васъ забраковала безъ малаго половину 
всей пропорщи; такъ остаточекъ долженъ 
быть не малый... Я вамъ, сударь, заплачу 
по вашей же подрядной цЪнЪ. 

— А на что тебЪ, любезный, —мои кирпи- 
чики?—спросилъ я. 

— Есть казенная поставочка, ваше высо- 
г 


А РН УИ 
и вы изволили слышать: 
У насъ собираются строить новую соборную 
° колокольню. 

| — И ты хочешь купить у меня бракован- 
ный кирпичъ? 

— Ничего, сударь! Наше д$ло торговое, — 
сойдетъ! Я возьму у васъ изрядное количест- 
во, — хоть на пятнадцать тысячъ, только 
деньги заплачу не прежде двухъ м$еяцевъ, 
а теперь угодно вамъ получить тысячу руб- 
лей задатку?—продолжалъ купецъ, вынимая 
изъ-за пазухи огромный бумажникъ, набитый 
ассигнащями. 

РазумЪется, я согласился на его предло- 
жене. Воть меня позвали къ губернатору: 
онъ повтсрилъ мнЪ то же, что я слышаль отъ 
моего сосфда Барсукова. 

— Ваше превосходительство, — сказаль 
я, — теперь у меня и половины этой суммы 
нфть, и прежде двухъ м5сяцевь я не могу 
никакъ внести всЪ эти деньги сполна; такъ 
нельзя ли какъ-нибудь отсрочить? 

— Я ужъ объ этомъ вчера пис“ль къ мо- 
ему начальству, —отвфчалъ губернаторъ.—А 
всего лучше пофзжайте ка сами въ Петербургъ, 
да похлопочите; и коли отвфть на мое пред- 
ставленье долженъ быть неблагопр1ятный, 
такъ ужъ это ваше дфло, постарайтесь, чтобъ 
его тамъ позадержали. До получевн1я указа, 
мы здфеь ни къ чему не приступимъ, — ста- 
немъ дожидаться, а время-то идетъ да идетъ. 

Что будешь дфлать! Хоть мнЪф вовсе не 
хотфлось Фхать такую даль и, можетъ стать- 
ся, по-пустому, а думать-то нечего: скорЪй 
въ походъ! Я взяль подорожную, прУБхаль 
черезь недфлю въ Петербургъь и остановилея 
тамъ у одного прятеля, который былъ зна- 
комъ съ секретаремъь того присутственнаго 
мфета, гдЪ производилось мое дЪло. Онъ 
далъ мнф записочку къ этому чиновнику. 
Вотъ, на другой день я надЪлъ мой штабъ- 
офицерсюй мундиръ и явился въ присут- 
ственное место; скинуль въ прихожей мою 
шубу, отдаль ее ВанькЪ и вошель въ канце- 
лярю. Гляжу, за столами сидятъ разныя ли- 
° Ца›-одни пишутъ, друйя бесфдують межъ 
—  60б0ю; я веБмъ поклонъ, а мнЪ никто. Спра- 

° Шиваю у одного изъ -тихъ неучей, гдЪ гоепо- 
динъ секретарь?—молчитъ.—Я къ другому— 
и тоть поглядфлъь на меня, 
очки, пробормоталь что-то подъ носъ и от- 
вернулся въ другую сторону... Эюй наро- 
децъ, подумаешь, и слова-то даромъ не хо- 
тять сказать! Гляжу, за однимъ столомъ си- 
дить молодой парень, собою больно некра- 
сивъ, — такой черномазый; кафтанишка на 
немъ затасканный, рукава коротеньме, рожа 
небритая, ну точь-въ-точь какъ вез наши 
курсме подъяЧе. — «Авось», — думаю, — 
«добыюсь оть него толку; кажись, баринъ 
небольшой». Я подошель къ нему и спро- 
силъ, гдЪ мнЪ найти секретаря. 

— нь теперь въ присутстви,— отвфчалъ 












7 Л РТ: 


протеръ свои. 


очень вжливо этоть чиновникъ. — Сейчась — 
выйдеть! Ла не угодно ли вамъ отдохнуть? — | 
продолжаль ‹онъ, подвигая ко инф порожый 
стуль. Я прис$ль, мы съ нимъ поразговори- _ 
лись; я разсказаль ему мое дфло, а оть него 
узналь, что онъ служить пятый годъ кан- 
целяристомь и надфется скоро быть сенат- 
скимъ регистраторомъ. 

— Воть и его высокоблатород1е г. секре- 
тарь,—сказаль канцеляристь, указывая мнЪ 
на пожилого человЪка, который вышель изъ 
присутствя. Секретарь приняль оть меня за- 
писку, прочель и, пожавъ плечами, объявиль 
мнф, что не можетъ ничего для меня сдФлаль. 

— Это ужъ дЪло р5шеное, —сказалъ онъ,— 
указъ подписанъ, сегодня сойдеть въ реги- 
стратуру, а завтра имфеть быть отправленъ 
въ курское губернское правлеше, которому 
строго предписывается приступить немедленно 
къ продажЪ вашего имЪвя. ;1 

— Нельзя ли какъ-нибудь простановить - 









ходъ этого дфла?— промолвиль я. 

— Невозможно. Начальникъ у насъ чело- 
вЪкъ строги, исполнительный и если что за- 
беретъ себЪ въ голову,—такъ не прогнфвай- 
тесь! 

— Да неужели этого дфла нельзя ничфмъ 
поправить? 

— Я думаю, что такъ. Оно, конечно, 
если бъ его превосходительство захот$лъ, такъ 
можно бы... Да человЪкъ-то онъ не такой, — 
баринъ знатный, богатъ, съ нимъ, сударь, 
не стоворишь. 

— Нельзя ли мн самому дойти до его 
превосходительства? й 

— Лоложить о васъ можно, я сейчасъь при- 
кажу. Только изъ этого ничего не выйдеть. 

— Ужь такъ и быть, —позвольте!.. Попытка 
не шутка... 

—щ Какъ вамъ угодно. 

Обо мнф доложили и этакъ черезъ полчаса 
пригласили въ присутстве. Фу, батюшки!.. 
Что за великолЪше такое!.. Ну, это ужь не = 
наше курское правлене!.. Ст5ны расписаны 
сусальнымъ золотомъ, всЪ кресла обиты бар- 
хатомъ, зеркала въ узорчатыхь рамахъ... За 
краснымъ сукномъ сидятъ, не нашимъ совЪт- 
никамъ чета, особы важныя,— кого въ пет- 
лиц, у кого на шеф... А главный-то началь- 
никъ-—такъ ужъ подлинно баринъ, вельможа › 
истинный! Человфкъ рослый, дородный, лицо 
полное, съ подбородкомъ; высомя, черныя 
брови дугою,—въ кавалери!. Сидить такъ 
важно, — одна нога закинута на другую; въ _ 
правой рукЪ золотая табакерка съ камнями, 
лфвая заткнута за камзолъ... Что грёха. 
таить, — на первыхъ порахъ я сробфль не-. 
множко, да скоро оправился... Что въ самомъ — 
дЪлЪ,—мы и на штурмы ходили!.. Я покло- 
нился всфмъ присутетвующимьъ, подошель къ. 
начальнику и сказалъ: 

—щ Честь имфю явиться, ваше превосход 
тельство, секундъ-маоръ Кучумомь. = 



























а МИЛОСТИ пруБхаль просить, ваше 
ревосходительство,—и если вамъ угодно бу- 
° деть меня выслушалть.. 
т — Прошу покорно! 
Воть я пошель,—и такъ, и такъ, и такъ... 
НО ляжу, его превосходительство то губы на- 

‘дуетьъ, то брови подыметь кверху, то опустить 
°  ихь внизь, а слушаетъ внимательно. 
в Очень сожалЪю, государь мой, про- 
_ молвиль онъ, когда я кончиль мой расказъ, но 
®— НО отерочки вамъ дать нельзя: это дфло рЪ- 
шеное. 

в — Да извЪетно ли вашему превосходи- 

° тельству, что я потерп$ль всЪ эти убытки 
_ оть моего усермя къ казнЪ? 

° Его превосходительство улыбнулся. 

° _ Убытки! — повторилъ онъ. — То-есть 
°® ВМФеото рубля на рубль вы нажили только 
°— полтину? НЪть, государь мой,— извольте это 

_товорить другимъ, а я знаю, какъ у насъ 
_ подрядчики-то разоряются и съ какимъ усер- 
’  Демъ они обираютъ казну... 
° Позвольте доложить, 
_ дительство... 
° —_ Извините, я очень занять... не угодно 
_ ли! —промолвиль онъ, кивнувъ головою и ука- 
_зывая рукою на дверь, сир$чь: милости про- 
симъ вонъ!.. Признаюсь, у меня краска вы- 
‘ступила на лицЪ!-—Обидно!.. ВЪдь я хоть лы- 
Жомъ шить, а все-таки камзолъ-то у меня въ 
‘позументахъ. Онъ генералъ!.. Далия не оберъ- 
офицерикъ какой-нибудь... А дфлаль нече- 
го, — вфдь это не у насъ въ губернш, за- 
Фдаться не станешь. Я вышель изъ присут- 
тая, только никому не поклонился, —видитъ 
оть, никому! Прошель, не останавливаясь, 
всю канцелярио; гляжу, въ прихожей разго- 
° вариваеть съ моимъ человЪкомь тоть самый 
анцеляристь, который такъ ласково со мной 
обошелся. 

— Что съ тобой говорилъ этоть чернома- 
Оооо я Ваньку, когда мы вышли 





ваше превосхо- 



























— Да все выпытываль, гдЪ вы 
олите жить. 

®— — На что ему? 
ый \ 

р А кто его знаеть? 
спровиль себЪ позав- 


сударь, 


ее же канцеляристъ. 
_Непрогнфвайтесь, Игнат 9едоровичъ,— 
залъ онъ, что я незванный къ вамъ пр!бхалъ. 

- Ничего батюшка! Милости просимъ! Са- 
а, любезный, да не прикажешь ли чего- 
1ь?.. 

в) ь ть присЪлъ, выпилъ рюмку водки, 
силь, и говорить мнЪ: 

 прЁБхаль, Игналй Оедоровичъ, по- 
ть © вашемь дЪлЬ. 


_— Почему знать, 
ВЪдь вы деньги внести можете, 
прежде двухъ м$сяцевъ? 

— На шесть бы недЪль помирилея, —д | 
того не даютъ. , й 
— Богь милостивъ, сударь! По мн$ такъ _ 
дЪло-то ваше поправное. _ Им 

— Поправное?—Ужъ не тыли его, голуб- Г. 
чикъ, поправишь? ` 

— А почему же нфть, Игнат 9едоровичь? — 

— Что ты, что ты, любезный, перекре- _ 
стись! Секретарь ничего не могъ сдфлать,— 
вашь генералъь наотрЪфзъ отказалъ, а ты, про- 
стой писець и канцеляристъ... |. 

— И, сударь, да какое вамь дфло до мо- — 
ихъ чиновъ, лишь Только бы отерочку-то вы = 
получили, —а вы ее навЪфрно получите. Да — 
что изъ пустого въ порожнее переливать!.. = 
Давайте-ка лучше на чистоту... Что, Игна- — 
т Оедоровичъ, дадите ли пятьсоть рублей?.. = 

Я такъ и померъ со см$ху. | 

— Воть сь чБмь подъфхалы.. Да что я — 
за дуракъ такой? Дамъ я тебф пятьсоть руб- 
лей, — за что? 

— Ужъ я вамъ докладываль: за то, чтобъ 
имЪть два м$фсяца отерочки! 

— Да, да, какъ же, —подставляй карманъ! 
За пятьсоть рублей ты мн, пожалуй, золо- 
тыя горы посулишь, а какъ приберешь де- = 
нежки къ рукамъ, такъ тебя и поминай какъ 
звали! 6 

— А воть позвольте: вы мнф пожалуйте 
пятьсоть рублей, ая вамъ расписку дамъ, въ = 
которой будеть сказано, что эти деньги я 
обязань вамъ возвратить по первому востре- 
бованцо. Если я ваше дЪфльце обработаю, 
такъ вы мнф расписку отдадите, а если нЪтЪ, 
то вамъ все-таки опасаться нечего, вЪдь яу 
васъ въ рукахъ. | 

Что за пропасть такая!.. Говорить такъ 
утвердительно... Неужели въ самомъ двлЬ?.. 
Да нЪФть, быть ‘не можеты.. 

== Послушай, любезный, —сказалъя,-—если 
хочешь, чтобъ я тебЪ повфрилъ, такъ объясни 
мн прежде, какъ ты это сдфлаешь? 

— Нельзя, Игнат Федоровичъ! Штука-то 
больно простая: коли я скажу, такъ вы, мо- 
жетъ-быть, пятьсоть рублей пожалФете. Да 
извольте быть благонадежны, — что Господь 
дастъ больше, а ужъ на два-то мфеяца я вамъ 
головой ручаюсь. 

Вотъ я подумаль, подумалъ, что въ самомъ 
дЬлЪ, — вЪдь не разорять же меня пятьсоть 
рублей?.. Была не была, —пущусь на удалую! 
Я отсчиталь ему сполна ве деньги, а онъ 
даль мн расписку и отправился. Моего хо- 
зяина цфлый день не было дома; когда онъ 
пр!Вхалъ, я разсказаль ему 060 всемъ. 

— Что это, Игнатй Федоровичъ, закри- 
чаль мой прятель, тебь еще нфть пяти- — 
десяти лЪть, а ты ужъ совебмъ изъ ума вы- | 
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колесницЪ!.. Ну, что онъ можеть для тебя 
сдфлаль? Эхъ, любезный, —плакали твои де- 
нежки! 


— Да у меня есть расписка. 


— Куда ты съ нею сунешься? Почему ты 
знаешь, свое ли онъ и имя-то подписаль? 


— Да развЪ я не знаю, гдБ онъ служитъ. 


— Да, ищи его теперь въ присутствии! И 
что ты объявишь? — «Я, дескать, далъ ему 
пятьсоть рублей>».— За что?—Ну- ка скажи!.. 
РазвЪ ты не знаешь, что взяточникъ и тоть, 
кто взятку далъ, подъ однимъ состоять ука- 
зомъ? Ето обвинять, да и тебя не помилуютъ. 


Я всю ночь не могъ заснуть: и денегь жаль, 
и досадно. что далъ себя такъ обмануть. На 
другой день, часу въ десятомъ, я отправился 
опять въ присутстве; вошелъ въ канцеля- 
рю—такъ и есть, — злодЪя моего нЪть, а 
прямо ко мн$ идеть навстрЪчу секретарь. 

— Вы, сударь, —спросиль онъ, —опять пр- 
ФЗхали по вашему дфлу? 

— Да-съ,—отв$чаль я,—мнф нужно кой о 
чемъ справиться. 

— Напраено безпокоились: указъ о про- 
дажЪ находяшатося въ залог$ села вашего 
посланъ сегодня въ курское губернское пра- 
влеше, и я совЪтовалъь бы вамь отправиться 
скорфе въ Курокъ. Если ужъ нельзя никакъ 
спасти ваше имфнье, такъ пострайтесь, по 
крайней иЪБрЪ ‚чтобъ оно за безцънокъ не пошло. 

Меня такъ въ жаръ и бросило... Прокля- 
тый канцеляристъ!.. Ну, Игнатй ОЭедоро- 
вичъ!. Какъ это ты до штабъ-офицеровъ до- 
служился?.. Дуракъ набитый!.. За что бро- 
силь пятьсоть рублей?.. А туда жь въ под- 
ряды лзетъ!.. По дЪламъ хлопочетъ!.. Си- 
дфль бы у себя дома, да зайцевъ травиль, 
простофиля этаюй!.. Я велЪлъ Фхать къ себЪ 
на квартиру. Вхожу въ комнату—ба, ба, ба/.. 
Мой канцеляристь тутъ!.. 

— Что, голубчикъ, — сказаль я, — деньги 
принесъ? 

— Никакъ нфтъ, Игнат Федоровичь,—я 
прЕБхаль за распиской. 

— За распиской? 

— Да, сударь. Ваше дфло кончено. 

— Знаю, батюшка, что кончено; указъ о 
продаж моето села отосланъ сегодня напочту! 

— Отосланъ, Игналтй Федоровичъ: вЪдь 
всЪ казенные. пакеты надписываю и отпра- 
вляю на почту я,—это по моей части. 

— Да вЗдь въ этомъ указ отсрочки мнЪ 
не дають? 


Кому ты И ПЯтЬсОТЬ бей? Эка 
* важность —канцеляристъ, послфдняя спица въ 





— Не дають, Игнатй Федоровичъ. 
— Такъ за коимъ же чортомъ ты изволиль 
ко мнЪ пожаловать? 

— А воть позвольте! — сказалъ канцеля- 
ристъ, вынимая изъ кармана какую-то книжку 
въ бумажной изорванной оберткЪ. 

— Это чтоз—спросилъ я. 

— Документъ, сударь. 

— Документъ? Какой документь? 

— А воть сейчасъ увидите,—сказалъ кан- 
целяристъ, перелистывая книжку. 

— Постой-ка, любезный, — прерваль я, — 
въдь это кажется... ну, такъ и есть... ста- 
рый календарь! 

— Это такъ, сударь. 

— Да что жъ ты, господинъ канцеляристь, 
иль см5ешься надо мной? 

— Сохрани Господи! Что вы это, Игналий 
Оеодоровичъ!.. Не угодно ли вамъ прочесть 
вотъ тутъ, гдЪ подчеркнуто карандашомъ. 

Я взялъ календарь и прочелъ: 

«Иркутскъ — областной городъ, разстоя- 
немъ отъ Санктъ-Петербурга шесть тысячъ 
двадцать-пять верстъ>.. 

—щ То-есть,— прерваль канцеляристъ, — 
туда мфеяць Фзды, да назадъ столько же. 

— Ну, такъ что жъ? —спросилъ я, глядя 
ъ удивлешемь на канцеляриста. 

— А воть что, сударь: когда я надписы- 
валь пакеть о вашемъь дЪлЪ, такъ, видно 
второпяхъ, ошибся и надписаль, вмЪФето 
Курска, въ Иркутекъ. 

У меня руки такъ и опустились... Ну! 
Подлинно штука простая, а поди-ка выдумай! 

— Однако жъ, любезный, —сказаль я, — 
меня ты изъ петли вынулъ, да не попадись 
самъ въ бЪду; какь этоть пакеть пришлютъ 
обратно изъ Иркутска, такъ, я думаю, тебя 
по головкф не погладять! 

— Да и казнить, Игнат 9едоровичъ, не 
стануть; посадять недЪльки на двЪ подъ 
аресть—вотъ и все. 

— Ну то-то, братъ, —смотри! 

— Помилуйте, —ошибка въ фальшъ не ста- 
вится... И что за важность такая?.. Курокъ— 
Иркутскъ,—да туть какъ-разь ошибешься. 

— Воть твоя росписка,—молвилъ я, про- 
щаясь съ канцеляристомъ, —Ну, нечего ска- 
зать: уменъ ты, любезный! 

— И, сударь, —проговориль съ большимъ 
смирешемъ канцеляристь, таже ли бывають 
умные люди! Я что: пятый годъ служу, а 
еще лошаденки не завелъ. 

— А, чай, теперь, — промолвилъ Игнат @9е- 
доровичь, принимаясь опять за свою трубку, — 
хавнымъ-давно въ каретЪ разъфзжаеть. 
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РАСТ ЕВ РУБ 


Семейство БЪлозерскихъ. 


Сегодня день моего рожденя; мнЪ минуло 
з шестьдесятъь лЬтЪ; мои мягюе темнорусые во- 
у лосы, которымъ н$когда завидовали красныя 
) двушки, сдфлались жесткими и посфдЪли; 
} вмфсто тонкихъ бровей дугою, нависли надъ 
моими глазами густыя брови въ палецъ ши- 
риною, рЪеницъ какъ не бывало, а полныя 
румяныя щеки впали и пожелт$ли, какъ осен- 
й нш листь на деревьяхъ. Говорятъ, будто 
р бы глаза мои не совсфмъ еще утратили свою 
прежнюю выразительность, а зубы (которыхъ, 
впрочемъ, немного осталось) свою первобыт- 
ную бЪлизну. Можетъ быть. Но я ношу оч- 
ки и давно уже пересталь лакомиться орЪ- 
хами, до которыхъ въ старину былъ страст- 
ный охотникъ,— все это очень грустно! Прав- 
да, когда я взгляну на мою Марью Иванов- 
ну, то мнЪ становится не до себя... Господи, 
Боже мой! подумаешь, какъ года-то мБняютъ 
человЪка! Та ли это Машенька, свЪжая, 
какъ весеный цвЪтокъ поелЪ утренней росы, 
прекрасная, какъ модель живописпа, который 
хочетъ создать свою Мадонну? Ну, кто по- 
вфрить, что эта пожилая барыня, которая въ 
ситцевомъ капотЪ и въ своемъ чепц$-разлеталь 
сидить за пяльцами или вяжеть для меня бу- 
мажный колпакъ, была н%Фкогда съ гибкимъ 
станомъ, съ волниетыми свфтлорусыми воло- 
сами, что у нея былъ прелестный ротикъ и 
‚ два ряда зубовъ, которые яне называю пер- 
° лами потому только, что это сравнеше сд?- 
лалось слишкомъ уже обыкновеннымъ. Ко- 
° нечно, это никому не придетъ въ голову, 
°— викому, кром$ мужа, для которато милы ея 
® морщины: она нажила ихъ, проведя всю 
_ жизнь со мною. Почти тридцать лфтъ посто- 
о счастя, тридцать лЪть сряду, какъ 





























въ первый день свадьбы, вс$ тЪ-же совт 

и любовь, два сына и три дочери, изъ кото- 
рыхъ меньшая, какъ двЪ капли воды, похо. 
дитъ на мать свою. О! эти прелести стоять 
безъ сомнфн!я, тЪхъ, оть которыхъ мы схо: 
димъ съ ума въ наши молодые годы. Върна 
подруга въ жизни, добрая жена никогда 1 
состарЪется для своего мужа, и всяюй 
когда я подумаю, что этоть злой духъ, этоть 
сатана, которато я самъ вызвалъ изъ пре- 
исподней, могь навсегда разлучить меня съ 
нею, то вся кровь застываеть въ моихъ жи- 
лахъ. Такъ, онъ, точно, быль демонъ, но, 
разумЪется, нашего вЪка: не съ хвостомь 
рогами, а одЪтый по послФдвей мод, оетро- 
умный, насм$шливый, точь въ точь такой, 
какого навязаль себЪф на шею чернокнижник 
Фаусть. Вы думаете, что я шучу, или, мо- 
жетъ-быть, величаю демономъ какого-нибуде 
злодфя? 0, нЪтъ! я говорю безь веякихъ 
риторическихъ фигуръ и называю злымъ ду- 
хомъ не человЪка, а того, котораго имя не 
выговорить ни одна набожная старушка, не 
перекрестясь и не примолвивЪ: «наше м$е! 
свято!> СмЪйтесь надо мной, если хотите, 
во я въ этомь увфрень и, быть-можеть, 
ув$рю и васъ, когда разскажу вамъ кой-что 
про первые годы моей молодости. 

МнЪ не было еще трехъ м$еяцевъ, когда 
покойная матушка скончалась, отець мой 
скоро послЪдовалъ за нею, и я на четвертомъ 
году остался круглымъ сиротою: даже близ- 
кихъ родственниковъ у меня не было. Иепол- 
няя послЪднюю волю умирающаго отца моего, 
опред$лили ко мн$ опекуномъ внучатнаго 
его брата, Ивана Степановича БЪлозерскаго. 
Сиротство мое прекратилось съ той само 
минуты, какъ я ветупилъ въ дДомъ этого 
почтеннаго человЪка, но прежде, чЪмъ 
стану говорить о самомъ себЪ, мн должно 
познакомить васъ покороче съ семействомт 
БЪлозерскихъ и съ уединенной деревнею, В 
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‚ ЛЯНЪ, 


тодомь умножались, 


нога и разрубленное плечо 


6 бльшую часть моей молодости, — теперь я 


далеко отъ нея; но, быть-можетъ, мн удается 
’° еще разъ взглянуть на это мирное убЪфжище 
_ моего дЪтства, и тогда—если Господь будетъ 


до конца ко мн милостивъ, я весело засну, 
спокойнымъ, но не вфчнымъ сномъ, безъ 
скорби и отчаян1я, а съ теплой вЪрой, что 


минута пробужден1я будеть для меня и для 


вс$хъ моихъ минутой радости и неизъясни- 


_ мато блаженства. 


Иванъ Степановичь БЪлозерскй вступилъ 
въ службу въ достопамятный годъ Чесмен- 


_ ской битвы и знаменитой побфды подъ Ка- 
° гуломъ. Онъ служиль въ гварди. На двад- 
_ цать девятомъ году влюбился въ сестру сво- 


его начальника, милую, добрую и прекра- 


‚ сную дЪвушку; на тридцать второмъ обвЪн- 


чался съ нею, черезъ годъ она родила ему 


° дочь; потомь, въ 1790-мъ году, дфлалъ швед- 


скую кампанйо; дрался, какъ левъ, въ сра- 
жени подъ Абесфервомъ, и за отличе про- 
изведенъ въ капитаны. ВскорЪф затмъ вы- 
шелъ за ранами въ отставку съ чиномъ бри- 
гадира и отправился съ женою и дочерью 
на житье въ свое наслФдетвенное помфстье, 
но не для того, чтобъ рыскать за зайцами. 
Онъ занялся благосостояемъ своихъ посе- 
и хотя сосфдые дворяне называли 
его плохимъ экономомъ, потому что онъ 
думалъ о выгодахъ своихъ крестьянъ столь- 
ко же, сколько о своихъ собственныхъ, но, 
несмотря на это, доходы его съ каждымъ 
мужички богатФли, и, 
начиная отъ барскаго двора до посл$дней 
избы, отъ помфщика до крестьянина, вездЪ 
благодарили Господа и всБ жили припф- 
ваючи.— Чудное дЪло, —толковали межъ со- 
бой соеди, — этоть БЪлозерсюй вовсе не ра- 
ДЪетъ о своей пользф, а все такъ-то ему въ 
руку идетъ! 

Прогуливаясь по селу съ женой и дочерью, 
Иванъ Степановичъ встрфчаль вездЪ одни 
прив$тливыя и веселыя лица; ребятишки 
отъ нихъ не прятались, не выглядывали 
украдкою изъ подворотней, а выбЪфгали всЪ 
на улицу, и часто какой-нибудь почти сто- 
Лт старикъ кряхтфлъ, а слЪфзалъ съ по- 
латей, чтобъ выйти за ворота и взглянуть 
на добрыхъ господъ своихъ.—Дай Богъ имъ 
много дЪтъ здравствовать! — товорили межъ 
собой мужички. -— Неча сказать, знатные 
господа! Бога помнятъ, крестьянъ своихъ 
жалуютъ.—А наша барышня,—болтали ста- 
рухи,—родная-то наша матушка, Марья Ива- 
новна! эка лебедь бфлая! вефмъ взяла! то- 
ненька только, сердечная! Да Богъ милостивъ, 
войдетъ въ года, будеть подородн%е! 

Когда мн минулъ восемнадцатый годъ, 
ия сбиралея уже въ Москву, Ивану Сте- 
пановичу было лфтъ подъ шестьдесятъ. Онъ 
очень часто прихварывалъ, прострфленная 
мучили его 


передь каждой перемБною погоды. Лино 





его, съ котораго еще не совсе$мъ исчезъ ру- _ 
мянецъ молодости, не им$ло въ себЪ ничего 
особеннаго, ничего такого, что поражаетъ 
насъ съ перваго взгляда, но когда онъ го- 
вориль, когда пожималъь съ ласкою вашу 
руку, когда глаза его оживлялись просто- 
дупемъ и добротою, то всЪ черты этой спо- 
койной и свфтлой физюноми навсегда врЪ- 
зывались въ вашу память. Не много есть 
художниковъ, которые ум$ють разливать. 
жизнь и, Такъ сказать, влагать душу ВЪ 
свои произведеня, и воть почему изъ веЪхь 
портретовъь Ивана Степановича не было ни 
одного сходнаго: всф они изображали лицо 
простого человфка съ самой обыкновенной, 
незначущей физюномею. Въ этомь дюжин- 
номь лицф$ не было ничего ни противнаго, 
ни привлекательнаго, но это потому, что оно 
точно такъ же походило на свой подлинникъ, 
какъ походить неподвижный водопадъ вВЪ 
картинЪ на падене Рейна или Н1агары. Вода, 
пфна, брызги, все списано вфрно съ натуры, 
но гдз жизнь и движеше бурной рЪки, ко- 
торая ежеминутно, изм$няя свой образъ, 
стремится, летитъ и съ грохотомъ исчезаетъ 
среди кипящей пучины? 

Хотя въ то время женз Ивана Степано- 
вича было уже гораздо лфть за сорокъ, но, 
взглянувъ на нее, нельзя было не подивить- 
ся, что у нея дочь невЪфета. Есть старая 
французская пословица: с’езф 1а Тате аи 
изе ]е Гюптгеамл. И подлинно: злоба, отчаяще, 
порывы гнфва, точно такъ же, какъ безмЪр- 
ная радость, сумасшедшая любовь и вообще 
всЪ необузданныя страсти, истребляя здо- 
ровье, почти всегда бывають причиною на- 
шей преждевременной старости. Мы оболь- 
шаемся краснор$чивымъ описан!емъ всфхъ 
сильныхъ страстей; любовь, не доходящую 
до безумя, мы не хотимъ называть любовью, 
забывая 0 томъ, что всякое неистовое чув- 
ство унижаетъ достоинство челов$ка, и ка- 
кое бы назване ни дали страсти, которая — 
превращаетъь васъ или въ дикаго звЪря, или 
въ малодушное существо, не имфющее соб- 
ственной воли,— эта страсть всегда останется 
чувствомъ противнымь Богу и нашей совЪ- 
сти, потому что она, затмевая разсудокъ; 
сближаетъ насъ съ животными и, такъ сказать, 
оземленяеть наше небесвое начало. Кроткая 
душа Авдотьи Михайловны,—татъ звали же- 
ну БЪлозерскаго, — ве знала ненависти, & 
теплая вЪфра укрощала чрезм$рную чуветви- 
тельность, къ которой она была способна. Кот- 
да Господь посфщалъ ее горестно, она мо- 
лилась, и скорбь ея никогда не переходила 
въ отчаяв1е; ощущая необычайную радость, _ 
она спфшила благодарить Бога, и сердце ея — 
облегчалось. Конечно, и она была не всегда | 
одинаково весела и довольна, но ее никогда 
не покидали этоть душевный мръ и спокой-. 
стые, столь же мало похоже на холодный. 













‚ЭБоваиь, Сколь мало ПОхОдятЬ стоячя воды 


грязнаго пруда на свЪтлыя струи ручья, ко- 


французь. т назь 
ной. а француза мусье Мес 
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торый хотя и не вырываеть съ корнемъ де- 
ревья, какъ живописный гордый потокъ, но 
зато тихо и стройно течеть въ берегахъ сво- 
ихъ, разливая вокругь себя жизнь и про- 
‘хладу. 

Я сказаль уже слова два объ ихь дочери. 
Представьте себЪ... или нЪФтъ!.. дайте пол- 
ную волю вашему воображению и будьте 
увфрены, что оно не создастъ : ничего лучше 
и миловиднфе Машеньки БЪлозерской, когда 
ей минуло шестнадцать лфтъ. Чтобъ окон- 
чить описане этого семейства, мн должно 
упомянуть еще объ одномъ служителЬ или, 
лучше сказать, домочадиь Ивана Степанови- 
ча. Я не могъ пршискать ничего приличнЪе 
и вЪрнЪе этого стариннаго русекаго назва- 
шя, чтобъ опредЪфлить однимъ словомъ, къ 
какому разряду домашнихъь принадлежалъь 
дядька мой, Кондрат  Бобылевъ, нЪф- 
когда заслуженный гвардейский сержантъ, 
а потомъ дворецый и приказчикъ въ домЪ 
бывшаго своего капитана. Бобылевь быль 
быль роста высокаго, худощавъ и, несмотря 
на то, что доживалъ шестой десятокъ и пред- 
узнаваль не хуже Ивана Степановича вся- 
кую ненастную погоду, онъ могь бы еще 
лихо выбЪжать передъ фронть за флигель- 
мана и вскинуть кверху тяжелое солдатекое 
ружье, какъ перышко. Передъ своимъ быв- 
шимъ командиромъ онъ всегда держалъ себя 
на вытяжку и не могъ смотрФть безъ досады 
на ровесниковъ своихъ, старосту Парфена и 
и бурмистра Никитича, когда они шли, сгор- 
бившись, по улиц$ или стояли, опираясь на 


свои иодожки. — И что вы за народъ та- 
кой? — говаривалъ онъ. всегда, закручивая 
свои огромные сфдые усы. — Кряхтять да 


гнутся, словно старики! Да что наши за года? 
ВЪдь мы еще въ самой порЪ и силЪ. Эхъ, 
поломалъь бы вамь бока, да выправилъь по- 


‚нашенски, такъ, небось, стали-бы держать се- 


бя въ стрЪлЪ!—Бобылевъ, такъ же, какъ и 
бывший капитанъ его, носиль по буднямъ 
военный сюртукъ, а по праздникамъ наря- 
жалея въ полный мундиръ и сверхъ того, 
по старой привычкЪ, пудриль свои еБдые 


волосы пшеничною мукою и подфабриваль 


усы. Его любили всЪ: взроелые—за проето- 
душе, доброту и привфтливый нравъ, а дЪ- 
ти—за его розсказни о войн$ съ туркомъ, о 


походахъ подъ шведа, о храбромь и удаломъ 


фельдмаршалЪ РумянцевЪ, о батюшкЪ графЪ 
Суворов$, о томъ, какъ басурманы пьютъ 
зелье, отъ котораго, какъ шальные, лЪзутъ на 
штыки православнатго войска, и о разныхъ 
другихь некрещеныхъ народахъ, которые 
пугають своихъ дфтей, виБето буки, русскимъ 
солдатомъ. 

Я долженъ также упомянуть объ иностран- 
цахъ, которые жили въ домБ БЪлозерскихь; 


°—  ихь было двое: нянюшка н$мка и учитель 


онъ назывался нфкогда Мопзеиг. 


впослЪдетви эти два слова слились въ ‘одно: ь 


его стали величать Иваномь Антоновичемъ. 
Месмежаномъ,—и подъ конецъ онъ такъ при- 
выкъ къ этому прозваншо, что вЪфрно бы не 


откликнулся, если-бъ кто-нибудь назвалъ его’ 


по имени. 

Хотя деревня, въ которой жили БЪлозер- 
све, не далЪе двадцати пяти версть отъ гу- 
бернскато города, но я до шестнадцатилт- 
няго возраста зналъ его по одной наслышкЪ; 
самъ Иванъ Степановичь бывалъ въ немъ 
очень рЪдко, и только по самой крайней на- 
добности. Господеюй домъ со всей усадьбою 
быль расположенъ въ близкомъ разстояни 
отъ большой дороги; съ трехъ сторонъ окру- 
жали его дубовыя рощи. Я населилъ бы ихъ 
соловьями, если бъ писалъь романъ, но исти- 
на прикрасъ не требуетъ. Съ наступлешемь 
весны, налетало въ нихъ безчисленное мно- 
жество грачей, которыхъ громый и безпре- 
рывный крикь такъ сроднился съ первыми и 
праятнЪйшими впечатлЪнйями моей молодости, 
что и теперь дубовая роща безъ грачей ка- 
жется для меня пустынею и возбуждаеть 
точно такое же грустное чувство, какъ без- 
людный городъ, или давно покинутый домъ, 
въ которомъ не замЪтно никакихъ призна- 
ковъ жизни. 

Когда приближались къ деревнз по боль- 
шой дорогБ со стороны города, то сначала, 
видны были однф рощи, потомъ какъ будто 
бы всплывала красная кровля господскаго 
дома, а тамъ подымались крыши флигелей и 
службъ, и вся усадьба открывалась только 
тогда, какь подъфзжали къ самымъ воротамъ 
обширнаго двора, обнесеннато частоколомъ, 
но съ противоположной стороны господсвй 
домъ видфнъ былъ версты за двЪф. По всему 
было замфтно, что отець Ивана Степановича, 
который построилъь эти барсвыя хоромы, не 
охотникъ былъ до хорошихъ видовъ. Онъ по- 
ставиль ихъ на полугорЪ, такимъ невыгод- 
нымъ образомъ, что изъ оконъ главнаго фа- 
сада, обращеннаго къ городской сторонЪ, 
видны были однЪ только рощи и часть поля, 
которое, подымаясь все выше и выше, засло- 
няло отъ глазъ всЪ отдаленные предметы. 
Иванъ Степановичъ, чтобъ вознаградить чмъ 
нибудь этоть недостатокъ, развель передъ 
домомь цвфтникъ, въ Который сходили по 
низкой лестниц прямо изъ гостиной, и по- 
мЪстиль свой кабинеть и небольшую столовую 
въ противоположной сторон дома, между ла- 
кейской и дЪвичьей. Изъ этихъ комнать видъ 
былъ прекрасный: остальная часть горы опу- 
скалась пологимъ скатомь до самаго. пруда, 
который нФкогда казался мнЪ огромнымъ озе- 
ромь, хотя вокругь едва ли было и двЪети 
саженъ. По сторонамъ обширнаго луга, от- 
дфлявшаго прудъ оть барскаго двора, раз- 
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избы Дворовыхь людей, ихъ клфти, а посре- 


















каретный сарай, 


ди стояла крытая соломою небольшая лачуж- 


`ка, сь высокимъ шестомъ, на которомъ вер- 


тфлея флюгеръ; это было сборное м$фето ноч- 
ныхъ караульныхъ. Съ лБвой стороны, въ 
шагахъ десяти отъ двора, начинался большой 
плодовый садъ, въ которомь были, однако 
же, дорожки, обсаженныя липами; онъ при- 
мыкалъ къ одной изъ дубовыхъ рошъ. Пря- 
мо передъ заднимъ фасадомъ дома, по ту 
сторону пруда, подымалась амфитеатромъ гу- 
стая дубрава; направо,по берегу оврага, ко- 
торый начинался за плотиною, тянулось огром- 
ное гумно, за нимъ виднфлись холмистыя 
и открытыя м$ета, перер$занныя доволь- 
но высокимъ валомъ; онъ отдфлялъ Ту- 
жиловку, — такъ называлась деревня БЪ$ло- 
зерскаго — отъ большого экономическаго се- 
ла; этоть валъ, идупий веретъ на двЪети, 
служиль нЪкогда’ оплотомъ и обороною оть 
татарскихъ погромовъ или. по крайней мЪрЪ, 
затрудняль внезапные набЪфги этихъ разбой- 
никовъ. За валомъ, у самаго възда въ эко- 
номическое селеше, возвышалась деревянная 
церковь съ небольшой колокольнею, а за ней 
сливались съ отдаленными небесами необозри- 
мыя поля, на которыхъ осенью, какъ золотое 
море, волновалась почти сплошная нива, кой- 
тдЪ пересЪкаемая проселочными дорогами. Я 
жиль въ антресоляхъ надъ самымъ кабинетомъ 
Ивана Степановича, и видъ изъ моей комна- 
ты быль еще обширнЪе. Очень странно, что 
въ ТБ года, когда мы еще не имфемъ ника- 
кого понятя объ изящномъ, прекраеный видъ 
возбуждаль во мнф всегда неизъяснимое чув- 
ство удовольствя. Бывало я по цфлымъ ча- 
самъ не отходилъ оть окна и не могъ налю- 
боватьея обширными полями, которыя то раз- 
стилались гладкими зелеными коврами, то 
холмились и пестрфли въ причудливомъ раз- 


‚ливЪ свфта и тБней. Сколько разъ въ дЪтекой 


голов$ моей рождалась мысль уйти потихоньку 
изъ дома и, во что-бы ни стало, добраться до 
того мфета, гдЪ небеса сходятся съ землею, 
чтобъ взглянуть поближе на красное солныш- 
ко, когда оно прячется за темнымъ л$еомъ. 
Болфе всего возбуждалъь мое любопытство и 
тревожилъ меня этоть безконечный, темный 
лЪсъ; онъ видфнъ былъ изъ моей комнаты, 
вдали за дубравою, которая роела по ту ето- 
рону пруда. Чего не приходило мнф иногда 
въ голову.—УжьвЪрно,—думалъ я,—за этимъ 
лЪсомъ должны быть болышя диковинки? И 


‚ Что за люди тамъ живуть? Тамъ и солнышко 


ночуеть — куда должно быть имь весело! — 
Однажды — мнЪ было тогда не болфе пяти 
лЬтьъ—я рЪшился завести объ этомъ разговоръ 
съ Бобылевымъ.—Что это за длинный лфеъ?— 
сказаль я.—-А что, Кондрат, чай, ему кон- 
ца нЪть? 

— Вакъ не быть, сударь. 

— А гдБ жь ему конецъ? 
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Да верстъ пять или шесть отеюда. 
А что за этимъ лЪеомъ? 
Выглядовка. 

— Что это, Кондратм? Городъ что ль какой? 

— И, нЪть, сударь! Такъ, небольшая де- 
ревнишка, гораздо мене нашей Тужиловки. 

— И аюди тамъ таке же? 

— Таве же, батюшка. 

Это меня немного успокоило; однако жъ я 
не покинулъь нам5рен1я побывать когда-нибудь 
за лЪеомъь и посмотр$ть вблизи, какъ вол- 
нышко ложится спать. 

Мы такъ привыкли, я— называть Машеньку 
сестрою, а она меня братомъ, что даже и 
тогда, когда подросли, намъ ни разу не при- 
ходило въ голову, что дфти внучатныхь 
братьевъ почти вовсе не родня межъ собою. Мы 
были неразлучны, и учились и играли вмФетЪ, _ 
повфряли другъ другу свои дЪтевя тайны; я 
разсказываль ей веБ подробности своего пу- 
тешеств!я за дремучий лЪсъ вмфстЪ съ Бобы- 
левымъ, который согласился, наконецъ, меня 
потЬшить, и ходиль со мною до самой Вы- 
глядовки. Машенька блфднфла отъ страха, 
когда я описывалъ ей, какъ мы переправля- 
лись черезъь топкое болото, какъ зашли въ 
такую дичь, что и свЪта Божьяго не видно, 
какъ мимо насъ пробфжалъ огромный волЕЪ, 
и хотя,— прибавляль я съ важнымъ видомъ,— 
Бобылевъ увЪфряетъ, что это дворная собака, 
а не волкъ, но я точно видфлъ, какъ глаза 
У него свЗтились, и какъ онъ щелкалъ зу- 
бами, а если мы остались цфлы, такъ это по- 
потому, что насъ было двое. Машенька также, 
въ свою очередь, призналась мнЪ, что хочетъ 
непрем$нно сходить когда-нибудь ночью въ 
ближнюю рощу, которая была въ двухъ ша- 
гахъ оть дома, и посмотрЪть, какъ теплится 
отонекъ въ старой часовнф. Надобно вамъ. 
сказать, что въ этой рощф похороненъ быль 
приказчикъ Ивана Степановича, который по- 
гибъ насильственной смертью во время Пуга- 
чева, а такъ какъ онъ былъ человЪкъ очень 
добрый и иабожный, то всЪ почитали его 
невинно пострадавшимъ мученикомъ и ув5- 
ряли, что будто бы въ поставленной надъ его 
могилою часовнЪ теплится по ночамъ огонекъ. 
Это повЪрье, подкрфпляемое божбою очевид-. 
цев», получило наконецъь всю достовфрноеть 
несомнфнной были не только для жителей 
Тужиловки, но даже и для всего сосфднято 
экономическаго села. 

РазумЪется, смфлое предпряте Машепьки 
мнЪ очень понравилось; я предложиль ей 
разд$лить со мною веЪ опасности этого ноч- 
ного подвига. Воть однажды, послЪ ужина 
мы вышли погулять по двору, начали гонять- | 
ся другь за другомъ и, выждавъ минуту, | 


въ которую н$фмка Луиза Карловна позабол- — 
талась съ моимъ учителемъ, мосье Месмежа- — 


номъ, выбЪжали въ растворенную калитку; о 
держа другъ друга за руку, мы пробЪжали 
шаговъ пятьдесятъ, не оглядываясь. Сначала 































намъ можно было безъ труда различать тро- 
пинку, которая вела мимо часовни: ночь бы- 
за лунная и деревья росли весьма просторно 
по опушкЪ рощи, но чфмъ далфе мы бфжали, 
т$мъ становилось темнфе; мы пошли шагомъ. 
Воть я почувствоваль, что рука Машеньки 
начинаетъ дрожать въ моей рукЪ; она стала 
останавливаться и, наконецъ, сказала пре- 
вышающимся голосомъ: —Братецъ, я боюсь! — 
Чего же ты боишься? вфдь я съ тобою, — 
прошепталь я, стараясь казаться равнодуш- 
нымъ, несмотря на то, что и меня давно уже 
морозъ подиралъ по кож. Вдругьъ—и теперь 
не могу вспомнить безь ужаса — въ десяти 
шагахъ отъ насъ раздался такой отвратитель- 
ный и нелфпый крикъ, что Машенька прис$- 
ла отъ страха, да и у меня ноги подкоси- 
лись. Этоть крикъ, похояйй на безумный хо- 
хоть, разлился по всей рошЪф, и вь то же 
время что-то сЪрое мелькнуло изъ-за куста; 
кровь застыла въ моихъ жилахъ, а Машенка 
совсёмъ обезпамятфла.—Не бойтесь, матушка 
Луиза Карловна,—раздался позади насъ го- 
лосъ Бобылева.—Это заяцъ: они всегда такъ 
перекликиваются весною. — ЗдЪфсь, здЪеь!— 
вскричала н$мка, увидЪвъ насъ подъ дере- 
вомъ. Мой учитель протянулъь уже руку, 
чтобъ схватить меня за ухо, но положенше, 
въ которомь мы находились, перепугало и 
строгихъ нашихъ наставниковъ: насъ подня- 
ли, отвели домой, уложили спать и на дру- 
гой день, давъ препорядочную нотащю, оста- 
вили безъ обЪда. 

— Кьъчему эти ничтожныя подробности — 
скажутьъ, можеть быть, мои читатели. — 0! 
если бъ вы знали, какъ эти мелочи для меня 
драгоц$нны! съ какимъ наслаждевамъ, опи- 
сывая первыя впечатлвя дЪфтекихъ ЛЬтТЪ, 
я переношуеь мыслю въ этотъЪ 3040т0й втъкь 
моей жизни! Не м5шайте мнЪ помолодЪть хотя 
на нЪсколько минутъ ине гнфвайтесь на меня, 
добрые мои читатели! Еще н$еколько стра- 
ницъ, посвященныхъ воспоминаню, и я по- 
веду васъ вмфстЪ со мною въ этотъ премуд- 
рый свЪтьъ, въ которомъ знаютъ, что солнце 
не ложится спать, что оно почти въ полтора 
миллюна разъ боле земли, а не зналотъ то- 
го, что изъ всЪхъ людей, имъ освЪщаемыхъ, 
одни только дЪти или ть, которые 2020дять 
на дЪтей, могуть называться счастливыми.— 
Слфдовательно, глупцы счастлив$е умныхъ?— 
спросить какой-нибудь обросший бородою 
европеець. — СлЪдовательно, невЪжество мы 
должны предпочитать просвЪщенио?— Чтобы 
отвфчать на этотъь вопросъ, надобно прежде 
зналь, какихъ людей эти господа называють 
глупцами и что величаютъ просв щешемъ и 
невЪжествомъь? Слова м$фняють часто свое 


_ значеше. Было вреия (но, благодаря Бога, не 


У насъ), что кровожадный фанатизиъ имено- 
вали вЪрою, а исполнен кроткихъ Евангель- 
скихъ добродЪтелей,—равнодупиемъь къ вЪръ 


_ и вольнодумствомъ. Давно ли французы на- 























































коя 
зывали прихотлив 
лачей — закономтъ; 
да—свободою, и каждое христанев 
ство — фанатизмомъ? Давно ли?.. Но 
этомъ поговоримъ послЪ. 
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П. 
Губернскй городъ. 


Я уже сказаль, что мы оба съ Машенькой. 
вовсе не думали о нашемъ дальнемъ родствЪ, 
слЪдовательно, и мысль, что она можеть быть _ 
современемъ моей женою, не приходила мнЪ 
никогда въ голову. Однажды нянюшка ея, 
выговаривая ей за какую-то рЪзвоеть, ска- 
зала:—Не стыдно ли вамъ, сударыня, вы 
ужъ невфста! —Невфста!—повториль я про. 
себя.—НевЪста! да неужели Машенька вый- — 
деть когда нибудь замужъ, будеть любить. 
другоге болыше, ч$мъ меня? О, нЪть, это не- 
возможно! —Спустя мфсяца два посдЪ этого, 
намъ случилось быть на свадьб$ у одного 
деревенскато сосфда, бфднаго помфщика, ко- 
торый выдавалъ сестру свою за нашего 
уЪфзднаго засфдалеля. Я не могъ безъ досады 
смотрть на веселый видъ брата, который 
не скрываль своей радости. — Ахъ, какой 
злодЪй!—думаль я,— сестра его выходитъ 
замужъ, а онъ еще радуется! — Когда въ 
церкви, при началЪ вЪичанья, женихъ взяль 
изъ рукъ брата свою невЪфсту, сердце у меня 
замерло, и я невольно схватиль Машеньку 
такъ крфико за руку, что она чуть-было не 
закричала.—Ахъ, сестрица!— шепнуль я ей 
на-ухо,—что, если когда нибудь... Да нЪтъ! 
Тебя-го ужъ у меня никто не отыметь! —Все 
это нимало не удивляло Машеньку: ей ка- 
залось только, что я люблю ее гораздо болфе, 
чЪмъ друге братья любять своихъ сестеръ. . 
Я и самъ не сомнЪвался въ этомъ до тфхъ 
поръ, пока одинъ случай не открыль мнЪ 
глазъ и не развиль вполнЪ чувства, которое. 
таилось въ душ моей. Воть какъ это было. 

НаканунЪ праздника Петра и Павла, въ 
тоть самый день, какъ мнЪ минуло шестнад- 
цать лЪть, вошелъ ко мнЪ по утру Кондратй 
Бобылевъ. Честь имфю поздравить со днемъ 
вашего рождешя, —сказалъ онъ.—Извольте-ка 
вставать да одЪфвалься, пора къ обфднф.— 
Я вскочиль съ постели.—-Мусью французъ 
захвораль, — продолжаль Бобылевъ, — такъ 
мн приказано быть при васъ. ПоелЪ обфдни 
господа Фдутъ въ городъ. 

— Такъ мы съ Машенькой останемся одни? 

— Никакъ нфть, сударь! Ихъ высокород!я 
беруть васъ и барышню вмбетЪ съ собою. 

_ — Какъ? Мы пофдемъ въ городъ? 

— Точно такъ-съ, въ городъ, на ярмарку. 

— Возможно ли?.. Мы будемъ на ярмаркЪ! 

— Какъ туть, сударь, поспфемь къ са- 













” Я почти обезум5ль отъ радости.—УвидЪть 
городъ! Быть на ярмаркЪ!— Господи, Боже 
 мой!.. Второпяхъ я раскидаль все мое платье, 
надфль на изнанку жилеть, повязалъ на шею 
вифето галстуха носовой платокъ, наконець, 
при помощи Бобылева, кой-какъ одфлея и 
отправился къ об$днЪ. Надобно сказать прав- 
ду, на этоть разъ молитва моя была самая 
’ грЪшная, потому что я безпрестанно думаль 
о городЪ и съ нетерин!емъ дожидался конца 
службы.—Ну, если уфдуть безь меня?—ду- 
малъ я, стоя, какъ на огнф, и поглядывая 
безпрестанно на двери. Когда, отелушавъ 
обЪдню, я воротился домой, завтракъ быль 
уже готовъ, и шестимЪстная линея, заложен- 
ная въ восемь лошадей, стояла у крыльца. 
— Мы отправились. Я сидфль подлБ Ма- 
шеньки. Какъ она была хороша въ своемъ 
° бЪломъ платьицЪ, съ распущенными по плечамъ 
’волнистыми кудрями! Какъ блистали удо- 
° вольствемъ ея любопытные взоры, какъ вся 
неожиданный предметъ возбуждаль ея просто- 
душную, дЪтскую радость! Сначала мы оба 
были въ восторгЪ: передъ нами раскрывалея 
новый, безвЪстный для насъ мфъ. Воть мы 
’ профхали мимо этого глубокаго оврага, на 
_ днНЪ котораго въ т5ни густыхъ деревьевъ 
скрывалось нЪ$еколько крестьянскихъ избъ. 
Предане гласило, что туть быль н$когда 
разбойний притонъ. Въ самомъ дфлЪ, стран 
ное положеше этой деревушки, существован1е 
которой и подозр$фваль было невозможно, не- 
° смотря на то, что она была близехонько оть 
° большой дороги, оправдывало это народное 
° повфрье. Мы спустились въ лощину и оста- 
вили позади себя деревянный крестъ, врытый 
въ самомъ томъ м$5етЪ, гдЪ лБть двадцать 
тому назадъ убило громомъ тужиловскаго ста- 
° росту. Это быль крайвй предфлъь нашихъ 
лЪтнихь прогулокъ. Разумфется, вниман!е 
наше удвоилось и, несмотря на единообразный 
видъ полей, намъ казалось, что все то, что 
мы видимъ, несравненно лучше того, къ чему 
’приглядфлись мы съ нашего дЪтства. Воть 
забЪлЪлась вдали частая березовая роща.— 
Посмотри, посмотри, братецъ!—сказала Ма- 
шенька.—Ахъ, какъ хорошо! точно бЪлый 
дождь! —Около двухъ часовъ любопытство 
наше поддерживалось, но подъ конецъ намъ 
стало скучно; одни поля см$нялись дрёгими, 
°за однимъ холмомь подымался другой, все 
о ТБ-же рощи, перелфеки, лощины, и только 
° изрфдка кой-гдЪ, вдали отъ большой дороги, 
_ проглядывали окруженныя огородами  де- 
ревни. — Скоро ли мы пр!Бдемъ? — спросила 
Машенька, зЪвая.—Что это, маменька, какъ 
городъ-то далеко отъ насъ; Бдешь, Фдешь, а 
все конца нфтъ!—Авдотья Михайловна, улыб- 
‘нулась и молча указала впередъ.—Что это, 
что это? — закричала Машенька. — Посмо- 
три-ка, братецъ, звЪздочка!—Это блистала 
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< ты: 


_ въ лучахъ полуденнаго солнца глава соборной 


церкви нашего губернекаго города. 

Подъ5хавъ къ крутому спуску, мы вышли 
всЪ изъ линеи и прошли н$Феколько времени 
пъшкомъ. Когда мы взобрались на противо- 
положный скатъ, то высомй холмъ, усыпан- 
ный домами, посреди которыхъ подымались 
кой-гдЪ выкрашенныя кровли каменныхъ па- 
латъ, представился нашимъ взорамь.—Такъ 
это-то городъ?— закричала Машенька.—Какъ 
онъ великъ! Сколько въ немъ домовъ!.. И 
въ нихъ во всфхь живуть?.. Ахъ, Боже 
мой!-—Я самъ обезумЪлъ отъ удивленя, смотря 
на длинную, обставленную высокими домами 
улицу, которая шла въ гору и оканчивалась 
на вершинЪ холма площадью. — Фу, ба- 
тюшки!—шепнулъ я вполголоса,—какая гро- 
мада домовъ!.. Кая огрсмныя палаты! 

— И, сударь, —сказалъ Бобылевъ, который 
шелъ позади меня;—да что это за городъ— 
такъ, городишка! Таюе ли бываютъ города. 
Да и то сказать: одинъ побольше, другой 
поменьше, а всЪ они на одну стать: налво 
дома, направо дома, а посередкЪ улица—воть 
и все тутъ. 

Восторгъ мой очень уменьшилея, когда мы 
въфхали въ городъ. Начиная оть самой 
заставы, тянулись два ряда лачужекъ, одна 
другой безобразн$е.—Что это?—векричаль я 
невольнымъ образомъ.—Да неужели это го- 
родъ! 

— Городъ, душенька! — сказала Авдотья 
Михайловна. — Эта улица называется М$- 
щанской слободою. 

— Городъ!—повторила Машенька.—ЛДа у 


нашего старосты Парфена новая изба гораздо | 


лучше этихъ домовъ. Ну, ужъ городъ! 

— А воть погодите, милые! выЪдемь на 
нижнШ базаръ, такъ дома пойдуть красивЪе. 

Черезъ н$еколько минуть мы дофхали до 
конца слободы, и передъ нами разостлалаеь 
огромная базарная площадь или, лучше ека- 
заль, обширный лугъ, застроенный со веЪхъ 
сторонъ деревянными домиками, довольно 


ветхими, но которые имли уже городскую — 
физюномио и, если не величиною, то, по. 


крайней мЪрЪ, своей наружной формою отли- 
чались оть деревенскихъ избъ. Почти треть 
этой площади была покрыта табунами мало- 
роелыхъ и некрасивыхъ собою лошадей; по- 
среди нихъ рыскало человЪкъ тридцать всад- 
никовъ въ безобразныхъь ушастыхь шапкахъ. 
Эти нафздники махали своими толстыми на- 
гайками, скакали взадъ и впередъ и перекли- 
кивались межъ собой на какомъ-то странномъ 


язык$. Одинь изъ нихъ, съ отвратительной. 


широкой рожею, погнался при насъ за ло- 
шадью, хоторая отдфлилась отъ табуна, на- 
кинулъ на шею веревку и, несмотря на то, 
что она становилась на дыбы, била задомъ и 
металась во всЪ стороны, черезъ минуту про- 


тащиль ее мимо насъ, какъ борзую собаку — 


на сворЪ. 








И в бь 
































_ номъ дворЪ. 
’тыхъ улиць и переулковъ, также раздЪлялся 


азаль 
пановичъ. Лихо съарканилъ. 

— Что это за люди таке? —епросила Ма- 
шенька.—-Ахъ, папенька, каюе они страшные! 
— Это калмыки, душенька, они всегда 
пригоняють къ намъ на ярмарку цфлые ко- 
сяки лошадей. Ихъ что то очень много—ну, 
видно, этотъ разъ степныя лошади ни по чемъ 
будуть. 

Подвигаясь медленно впередъ, мы поровня- 
лись съ другою часто площади, установлен- 
ной телЪгами: сотни возовъ, нагруженныхь 
дугами, цыновками, лаптями, деревянной по- 
судою и всякими другими сельскими издЪ- 
мями, стояли въ самомь живописномъ без- 
порядкЪ. Туть простой народъ кишфлъ какъ 
въ муравейникЪ: невнятный говоръ, гамъ и 
радостныя восклицания сливались съ громкими 


_ — АИ. да Я 








° возгласами продавцовъь и покупателей, кото- 


рые съ ужаснымъ крикомъ торговались межъ 
собою: то били по рукамъ, то спорили, по- 
купщики корили товаръ, продавцы отвфчали 
имь бранью. Въ одномъь мЪфетЪ, собравшись 
въ кружокъ, пировали и веселились кре- 
стьяне, сбывше выгодно свой товаръ; въ дру- 
гомъ, посадекя разряженныя дфвушки лако- 
мились орЪхами, покупали пряники и пЪли 
пфени; тутъ оборванный мальчишка дулъ изо 
всей силы въ хвостъь глиняной уточкЪ и на- 
лаживалъ плясовую; тамъ м5щанеюй сынокъ 
испытываль свое искуство на варганЪ; въ дру- 
гомъ углу, четверо видныхъ дЪфтинъ играли 
на дудкахъ, а пятый, закрывъ лЪвою рукою 
ухо и, потряхивая своей кудрявой головою, 
заливалея въ удалой пБенЪ. Вся атмосфера 
была напитана испаревшями свЪфжаго сЪна, 
полевыхь цвЪфтовъ, огородныхъь душиетыхъ 
травъ и овощей, все было кругомъ жизнь, 
движене и праздникъ. 

— Ахь, какъ здЪеь весело!— закричали мы 
въ одинъ голосъ съ Машенькой.—Такъ это-то 
ярмарка? 

— Да, милые! — сказала Авдотья Михай- 
ловна. — А вонъ видите — тамъ, гдЪ стоить 
много экипажей— это ряды. 

Черезъ нЪеколько минутъ мы проЪхали мимо 
обширнаго лубочнаго здавя или, лучше ска- 
зать, нЪФеколькихь огромныхъ балагановъ, 
выстроенныхъь подъ одну кровлю. Кто ви- 
дфаъ московеюме больше ряды, которые на- 
зываются 20р0домь, тотъ можеть имфть нЪко- 
торое поняте объ этомъ временномъ гоети- 
Онъ также состоялъь изъ кры- 


по качеству продаваемыхъ товаровъ на ряды: 
суконный, москательный, пансый и суров- 
скй; точно также толпилея народъ по этимъ 
крытымъ улицамъ, въ которыхъ дома замЪ- 
нялись лавками, точно также вокругь этихъ 


‚ рядовь не было профзда оть тфеноты и мно- 
_жества экипажей. 


Разница состояла только 
в: одной величин$ и въ томъ, что въ Мо- 
ЗН ояды не лубочные, а каменные, что 
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парусину, и что вместо а щегольс } 
ныхъ кареть и колясокъ, ВОО бывает 
уставлена всяюЙ день Ильинка и Николь- 
ская,—кругомъ лубочныхъ рядовъ стояли но 
большей части’ таюе экипажи, какихъ не. 
встрфтишь даже и въ МосквЪ на гуляньЪ въ. 
Марьиной рощф, экипажи домалиней работы, | 
кр5пые, вальяжные, долговфчные и перехо- _ 
дяпие по прямой наслЪдетвенной ливши оть — 
отца къ сыну, вмфетЪ съ дворянской грамо- 
тою и родовымъ имфньемъ. 

Миновавъ ряды, на которые я не усп$ль 
порядкомъ насмотр$ться, мы повернули на- 
право въ гору, и туть явился передъ нами 
губернсый городъ въ полномъ величи своемъ 
и блескЪ. Мы Ъхали по Московекой улицЪ. 
Боже мой, что за дома! Каменные, раскра- 
шенные разными красками, съ лавками, бал- 
конами съ итальянскими окнами, въ два и 
даже три этажа! Что шагъ, то новое уди- 
влеше: вотъ зеленый домъ съ красной кров- 
лею и огромными б$лыми столбами; вотъ ро- 
зовыя палаты съ палевыми обводами около 
оконъ; воть домь совершенно пестрый, на 
воротахъ голубые львы съ золотою гривою— 
какое великолЪше!! — Я молча удивлялся, а 
Машенька осыпала вопросами Авдотью Ми- 
хайловну.—ВЪрно, это губернатореюй домъ?— 
спросила она, смотря на зеленыя палаты съ 
красной кровлею. 

— Н$ть, душенька! Это домъ купца Верт- 
лЮГиНА. 

— А этотъ?— продолжала Машенька, ука- 
зывая на голубыхъ львовъ съ золотыми гри- 
вами. 

— Купца Лоскутникова. 

— А воть этотъ, который всфхъ выше? 
Купца Грошевникова. 

Купеческе — все купечесяме! — векри- 
чалъь я съ удивлешемъ. — Боже мой! Каме 
же должны быть дома у дворянъ? 

— Деревянные, мой другъ!—отвфчаль съ 
улыбкою Иванъ Степановичъ. 

— Странно!—подумаль я.—ЭдЪеь все не 
такъ, какъ у насъ въ ТужиловкЪ. 

Мы въФхали, наконець, на главную го- 
родскую площадь. Я не вфриль глазамъь 
своимъ, смотря на присутственныя м$ета, 
запачканныя, съ обитой штукатуркою, съ 
выбитыми стеклами и съ почернфвшей оть 
времени деревянной крышею, но боле всего 
сразиль и зарфзаль меня губернатореюй домъ. 
Я воображалъь его мраморнымъ съ золоче- 
ною кровлею и, по крайней м5рЪ, въ пять. 
или шесть этажей, а онъ быль только въ 
два этажа и выкрашенъ просто— желтой кра- 
ской! НЪтъ! этого уже я никакъ не ожидалъ. 

Надобно вамъ сказать, что преувеличенныя 
понят1я мои о зваи гражданскаго губерна- 
тора осповывались не на однихъ предположе- 
шяхъ; мой опекунъ быль изъ числа люцей, 











































] ›миналь съ 060- 
ным, ее о тБхъ, коимъ русеюмй 
царь ввЪ$ряеть управлеше Цой губерни и, 
слЪдовательно, благосостояне нЪеколькихъ 
соть тысячъ человЪкъ. — Начальнихь губер- 
ни-—великое дЪло!—говаривалъ часто Иванъ 
° Степановичъ.—Онъ глазъ царя и представи- 
тель его власти. — Однажды,—я былъ тогда 
еще ребенкомъ, — губернаторъ, на знаю по 
какому случаю, обфдалъ въ деревнЪ у моего 
опекуна; это посфщене, о которомъ много 
было толковъ и разговоровъ во всемъ нашемъ 
УЪздЪ, никогда не выйдеть изъ моей памяти. 
Какъ теперь гляжу на эту суматоху, на эти 
приготовленя и хлопоты, которыя начались 
въ нашемъ домЪ съ ранняго утра. Я былъ не 
очень здоровъ и сидфль одинъ въ своей ком- 
натЪ на антресоляхъ. За воротами, въ мун- 
дирф и при шпаг$, стояль уздный засЪда- 
тель, плЪшивый старичекъ, котораго я очень 
любиль за его ласковый и веселый нравъ; но 
на этотъ разъ онъ показался мн$ совс$мъ 
другимъ человЪкомъ: онъ быль и суетливъ, и 
очень важенъ, держалъь себя на вытяжку, 
поминутно поправляль мундиръ, снималъ 
шляпу и вытиралъь платкомъ свою лысину; 
впрочемъ, зам$тно было, что онь храбрился 
такъ для виду, а въ самомъ дЪлЬ робЪлъ не 
шутя. ПодлБ него толпились старики и вы- 
борные экономическаго селеня. Эти сЪдые 
гршники всЪ были въ трезвомъ видЪ и стояли 
съ поникнутыми головами, какъ преступники: 
видно, громъ грянуль, такъ пришло перекре- 
ститься. Они слыхали не разъ, что губерна- 
торъ 







Правдивъ, какъ страшный судъ! 


а цфлый свфть зналъ, то-есть все экономиче- 
ское село и наша 'Тужиловка, что эти ста- 
рые грЪфховодники опивали порядкомъ бЪдныхъ 
крестьянъ и не давали никому суда и рас- 
правы иначе, какъ въ кабакЪ за ведромъ 
вина, за которое, разумФется, не они платили 
деньги цфловальнику. Вотъ, этакъ около по- 
лудня, зазвенфлъ вдали колокольчикъ; черезъ 
минуту, забрызганный грязью капитанъ-исправ- 
никЪъ примчался на тройк$ обывательскихъ къ 
нашему крыльцу. Выборные отвфсили ему 
вдогонку по низкому поклону, а засфдатель 
кинулся, чтобъ помочь своему начальнику 
_ выпрыгнуть изъ телфги, но не поспфль; 
_ исправникъ, вылФзая, зацфпилъ второпяхъ за, 
° колесо ногою, грянулся 0-земь и, лежа еще 
° на-боку, прокричалъ: его превосходительство 
° изволить Ъхать! — Все пришло въ движене: 
й слуги бросились толпою къ воротамъ, — опе- 
кунъ мой вышелъь на крыльцо, и вся наша 
дворня, —женщины, дЪфвки и даже малые ре. 
бятишки, высыпали изъ застольной и люд- 
_скихъ, чтобъ взглянуть хотя мелькомъ на гу- 
ернатора. Вотъ показалась его карета; пом- 
тся, позади ея стояли гусары, а впереди 
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экипажь приблизился. къ воротамъ, ны 
засфдатель до того вытянулся, что вдругъ 
сталь цфлой головой выше обыкновённаго; 
старики и выборные преклонили свои грфш-_ 
ныя головы ниже пояса, а самый-то главный 
ИЗЪ НИХЪ, беззаконникъ. и пьяница, сотникъ 
Вавила, паль на колБни и прослезилея оть. 
умиленя. Капитанъ - исправникъ отвориль 
дверцы кареты; я высунулея до половины изъ — 
моего окна, но никакъ не могъ разсемотрЪть. 
хорошенько губернатора, а замфтиль только, 
что у него преогромный носъ. Этоть торже- 
ственный премъ, подобострасте и почетъ, ко- 
торый оказывали губернатору, любопытетво, 
съ которымъ всЪф желали его видфть, а болфе_ 
всего необычайный страхъ и трепеть засЪда- 
теля и выборныхъ сильно под’Ъйствовали на = 
мое дЪтское воображен!е; мнЪ казалось, что _ 
начальникъ губерн1и долженъ быть существомь 
совершенно особеннаго рода, и хотя я не 
могь въ умЪ своемъ облекать веЪхъ знамени- 
тыхъ людей въ образъ нашего губернатора, 
потому что раземотрфлъ только его носъ, но 
зато во мнф укоренилась и долго не могла 
истребиться мысль, что каждый важный санов- 
никъ долженъ быть непремЪнно съ большимь 
носомъ. 

Объяснивъ читателямъ причину моего удив- 
леня при видф двухъ-этажнаго губернатор- 
скаго дома, я возвращаюсь снова къ нача- | 
тому разеказу. й 

Вы$хавъ на городскую площадь, мы тот- ы 
часъ повернули направо, и наша линея оета- 
новилась у крыльца большого деревяннаго 
дома, выкрашеннаго сфрой краскою. Туть 
жилъ пр1ятель Ивана Степановича, нашъ гу- 
бернскЙ предводитель, АлексЪй Андреевичь 
Двинскй. Мой опекунъ всегда у него оста- 
навливался, когда пр!Бзжалъ въ городъ. Этоть 
Двинсюый стоить того, чтобъ я сказалъь о 
немъ н$фсколько словъ. Онъ быль видный с0-. 
бою и бодрый старикъ, лЪфтъ шестидесяти 
пяти; человфкъ справедливый, исполненный 
чести и готовый всегда и во всякомъ слу- = 
чаЪ стать грудью за послЪдняго дворянина — 
своей губернши. Отличительной чертою его 
характера было необычайное добродуше, съ 
нъкоторой примфсью спееи, или, лучше ска- 
зать, чванства родового дворянина, у кото- 
раго двЪ тысячи душь креетьянъ, ипсовая 
охота, хоръ пфвчихъ и огромная роговая му- 
зыка; но эта слабость была въ немъ извини- 
тельна: онъ съ такимъ простосердечемъ хва- 
стался своимъ древнимъ родомъ и богатыми 
помфетьями, что, право; грёшно бы было не 
только на него досадоваль, но даже посмять- 
ся надъ его невиннымъ чванствомъ. Во всемъ м 
город одинъ только Григор Ивановичь Ру- _ 
кавицынъ, самый богатый помфщикъ нашей 
губерни, не любиль Лвинскаго; вфроятно, 
потому, что видфль въ немъ своего един-_ 
ственнаго соперника по бо и отиры- 


ты т 
| тому т. жизни. "Этоть ис ри 
° _  вичъ Рукавицынь не щадиль ничего, чтобы 
уронить Двинскаго въ общемъь мнфнш: да- 
° валъ чаще его обфды, вечера, и наконець 

завель даже домашн!Ш театръ, на которомъ 
° Иитрали,—вы вфрно думаете: «Недоросля> или 
«Бобыля?» — Извините! «Лланино древо> и 
«Р5дкую вешь>. Въ нему $здиль весь городъ, 
всЪ дивились его ИлюшкЪ, который пЪль 
фистулою, и отдавали полную справедливость 
ДуняшЪ, которая заливалась соловьемъ въ 
бравурныхъ ар1яхъ; но, несмотря на то, когда 
наступили дворянеке выборы, Рукавицыну 
: наклали черныхъ шаровъ, а Двинскаго из- 
; брали единогласно губернскимъь  предводи- 
телемъ. 

До открытя губерый АлексЪй Андреевичъ 
Лвинеюй быль воеводою въ одномъ неболь- 
шомъ городкЪ; потомъ, во время Пугачева, 
котораго отдфльныя шайки возмущали на- 
родъ и долго злодЪйствовали въ нашей гу- 
бери, онъ командовалъ небольшимь отря- 
домъ уланъ. Чтобъ это не сочли анахрониз- 
момь, я долженъ сказать, что такъ называ- 
лись въ то время летучЧе конные отряды, 
составленные по большей части изъ дворо- 
выхъ людей. Такъ какъ въ нашей о 
вовсе не было тогда 
то н$которые изъ ны помфщиковъ 
должны были прибфгнуть къ этому сред- 
ству, чтобъь прстановить хотя на время 
уси5хи пугачевской сволочи и держать въ 
повиновеши крестьянъ. Двинсый оправдалъь 
вполнЪз довЪфренность своихъ товарищей: онъ 
сдфлалея въ короткое время грозою мя- 
тежниковъ, его строгая справедливость и 
удальство вошли въ пословицу, и одно имя 


наводило робость не только на бунтующихь 


крестьянъ, но даже и на самихъ казаковъ 
шайки Пугачева. Не разъ случалось, что по- 
явлеше его съ нфеколькими уланами усмиряло 
цфлыя селешя. Я очень любиль слушать, 
г когда онъ разсказывалъь о своихъ партизан- 
скихь подвигахъ; помню, однажды при мнЪ, 
товоря, по своему обыкновеню, протяжно и 
выговаривая всЪ слова на о, Двинсвй раз- 
сказалъь одинъ случай, который доказываетъ, 
какъ сильно дфйствуеть на нашь простой на- 
_ родъ имя человЪка, извЪетнаго своимъ удаль- 
ствомь и справедливостйо.—Это было такъ 
подъ вечеръ,—говорилъь онъ;—я стояль по 
‘сю-сторону Суры, а на той высыпало изъ 
села сотни двЪ бунтовщиковъ. Вотъ кричать 
°— Изъ-за рЪки:— Алексей Андреичъ, покорись! — 
‚® Не покорюсь вамъ, злодфи!—Эй, АлексЪй, 
° едайся! худо будеть!— Не сдамся вамъ, раз- 
’бойники! Постойте, постойте—вотъ я васъ!— 
° Со мной было всего-на-всего человЪкъ пять 

















° владфеть—бухъ прямо въ рфку, вплавь. Лишь 
_ ТОЛЬКО Я выбралея съ моими уланами на бе- 
° регъ, да пафъ изъ пистолета. Эге! гляжу, 


мужички-то_ мои и сробЪли. — Кто противъ 
о 
И. [2 
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° улань. Да что туть думаль—емфлымьъ Богъ’ 


° во все торло—они 
на колфни. 
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— Воть я васъ помилую!.. бб 
постойте! Есть ли у васъ большой саф: 
тосподскомъ дворЪ? Е 

— Есть, кормилецъ. 

— Такь сберитесь же туда вез оть мал 
до велика, и держите себя подъ о... - 
слышите? | 

— Слышимъ, батюшка. 

— МнЪ некогда съ вами возиться; надобно 
еще у сосфдей вашихъ побывать. _ Завтра 
опять къ вамь буду. : 

— Слышимъ-ста, батюшка! только ПОМИл 

— А вотъ посмотрю, утро вечера мудре- 
нфе. Кого надо повфеить-—повфшу; кого по- 
миловать—помилую.—Ну, что-жъ стали! хе. 
пай говорятъь,—да у меня смотри, орон 
себя хорошенько. - { 

— (Станемь караулить, родимый! | 

— Ну, то-то же! Ждите меня завтра ч5 1 
свЪТЪ. ь 
— Будемь-ста ждаль, батюшка, только. по- 
милуй! 

Я воротилея къ нимъ на другой день, - 
продолжаль АлексЪй Андреевичъ.—Смотрю, 
У сарая стоить часовой съ дубиной. Я подъ- 
Ъхаль; караульный снялъ шапку, поклонился. 
въ поясъ и сказалъь мнф:— Здравствуй, - - ба- 
тюшка АлексЪй Андреевичъ!—А тамъ вдругъ 
какъ крикнеть: «кто иде?» <командиръ!>— . 
Воть онъ вытащиль запоръ, отвориль ворота, 
я вошель, и что-жъ вы думаете? Гляжу, вся 
вотчина поголовно сидить въ сараЪ. х 

Алексфй Андреевичь Двинсюй быль въ. 
свое время человЪкъ довольно ученый, то- 
есть онъ любилъ читать, зналь почти наи- 
зусть Ролленя, Тосифа Флавя и Ввинта Вур- 
щя, имфлъ нфкоторыя поняття о наук$ такъ, 
какъ понимали ее у насъ лБтъ семьдесять. 
тому назадъ. Надобно сказать правду, к. 
употреблялъ иногда во зло свою ученость, 
подчасъ слишкомъ щеголялъ ею. Имена ай 
менитыхъ людей, а въ особенности древнихъ. 
философовъ, поминутно были у него на языкЪ.. 
Разумфется, почти вс дворяне нашей гу- 
берни преклоняли съ благогов5шемъь свои’ 
главы предъ его глубокой ученостью, выклю- 
чая однако-жъ губернатора, который, несмотря 
на близкое свое родство съ Алекеемъ Ан- 
дреевичемъ, безпрестанно спориль и чаето’ 
сбивалъь вовсе своими простодушными Не - : 
сами. Нашъ губернаторъ быль человЪкъ неуче- 
ный, всю жизнь служиль въ военной службЪ и, 
какъ говорится, быль честенъ по булату. Ко- 
нечно, и его иногда обманывалъ секретарь; но 
зато если онъ зам чаль гдЪ-нибудь упущешя по 
службЪ или-открывалъ нечаянно какое-нибудь 
злоупотреблене, то подымаль такой штур 
что не только прива иоь ВЪ НиЖНИхЪ, 
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‘тяжель; онъ принималъ просьбы ото всЪфхъ, 
е ‘товориль самъ съ послфднимъ м5щаниномъ; 
да только воть что было худо: если проси- 
тель изъяснялся не толковито, или говорилъ 
слишкомъ протяжно, то онъ отсылалъ его къ 
секретарю или просто выталкиваль вонъ изъ 
° своего кабинета. Сестра его, Марья Степа- 
’ новна, жена АлексЪя Андреевича Двинскаго, 
° слыла предоброю старушкою, не пропускала, 
ни одной службы, помогала бфднымъ, любила 
знать все, что дЪлается въ город, и сверхъ 
того была большая мастерица раскладывать 
гран-паслансъ и считать года всфхъ невЪсть, 
_ которыя позасидЪлись въ дЪвкахъ. 


АлексЪй Андреевичь Двинсмй ветрЪтилъ 
насъ въ гостиной; эта комната поразила меня 
’©воимъ роскошнымь убранствомъ. Огромная 
’ хрустальная люстра, подъ зеркалами на под- 
° стольникахъ жирандоли, убранные также гра- 
‚ ненымъ` хрусталемь; по стфнамъь масляныя 
° картины въ золоченыхъь рамахъ, наклейные 
столы, кресла и канапе, обитыя полосатымъ 

штофомъ, все это показалось мнЪ чрезвычайно 
_ великолБпнымЪ. Хозяинъ обнялъ съ искрен- 
_ нею радостшю моего опекуна и потрепаль меня 
° ласково по шекъ, а супруга его расцфлова- 
° Лась съ Авдотьей Михайловной и Машенькой. 
На канапе сидфль какой-то гость съ боль- 
шимъ носомъ, въ широкомъ сюртукЪ съ звЪз- 
_ дою. Онъ также встрфтилъ ласковымъ сло- 
_ вомь Ивана Степановича, который поклонился 

ему весьма почтительно и сталь величалть 
_ превосходительствомъ; по вс$мъ этимъ прим$- 
° тамъ мн не трудно было узналь въ немъ 
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° губернатора. Признаюсь, я очень обробЪль. 


° сначала; но какъ поосмотрЪлея и замфтилъ, 
_ что онъ точно такой же человфкъ, какъ и 
вез друе, то сдЪлался посмфлфе, придви- 
нулея поближе къ хозяину, который о чемъ- 
то съ нимь спорилъ, и сталь вслушиваться 
° ВЪ ихь разговоръ. 


— Ла полно, братець, изъ пустого въ по- 
_ рожнее переливать, —говорилъь губерналоръ, 
набивая свой огромный носъ табакомъ.—Зналь 
бы я наказъ нашей матушки Екатерины Але- 
° кеБевны, регламенть Петра Перваго, отчасти 
° уложенье Царя Алексфя Михайловича, да 
‚ правиль бы губерею честно, добросовЪстно 
И 60 всякимъ опасешемъ,—-такъ воть тебф и 
вся наука!—На что мнф ваши финты-фанты, 
да всяыя ученыя премудрости!—Я, братъ, 
за нихъ и гроша не дамъ. 


к 


— И не давай, любезный! — сказаль съ 
_усм5шкою Двинеюй. — ВЪдь наука не что 
Е другое, она не всякому впрокь идетъ; и пре- 
_ мудрый Сокралъ говориль однажды своему 
_ ученику Платону... 

— — Ужьъ какъ ты мн надофлъ съ этимъ 
кратомъ, — прерваль губернаторъ. — Нала- 
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— Аеинскй гражданинъ, побезный! 
— Только-то? Гражданинъ, то-есть по-на- = 
шему мВщанинъ? Не велика птица! —Посемо- 
трфли бы мы его премудрости, если-бъ онъ 
быль гражданскимь губернаторомъь! Тутъ, — 
братъ, и не мЬщанинъ затылокь у себя за- — 
чешеть. Эка важность: — премудрый 0С0- — 
крать!.. Видали мы этихъ Сократовъ! (| 

— Едва ли, любезный! Ты книгъ не чи- 
таешь, такъ врядъ ли а нибудь съ нИМЪ 
встрётишься—хе, хе, хе! 

— Да что въ книгахъ-то проку? Вотъ ты. 
третьяго дня втеръ насильно мнЪ въ руки 
эту—какъ, бишь, ее зовутъ?.. прахъ ее возьми! .. 

— «Гращанъ— придворный челов$къ». 

— Да, да! Ну, ужь книга! Чортъ знаетъя 
что въ ней напечатано!—Въ толкь не возь- 
мешь! 

— Хе, хе, хе! Что, любезный, не про насъ 
видно писано? А не худо бы тебЪ прочееть _ 
со внимашемь регулу шестьдесять-первую 0. 
томь, такъ мы должны преуспЪвалть въ изряд- 
ствахъ. 

— Читай, братъ, самъ по субботамъ. 

— Ну, а прочелъь ли ты мою книгу о се- 
ми мрахъ? ; 
— Чорть ее возьми! — И какое мнЪ до 

нихь дЪло? 

— Какое? — Эхъ, ваше превосходитель- 
ство! —Плохъ тотъ челов къ, — говорить Маркъ 
Аврелй, — который не знаетъ, почему онъ 
ходить и что его покрываетъ. 

— Да кто-жъ этого не знаеть? Изв$етное 
дЪло, мы всЪ ходимъ по землБ, а надъ нами 
небо. 

— Да на небЪ-то что? 

Мало ли что: солнце, мЪсяцъ, 
А звЪзды-то что такое? 
Какъ что такое?.. Ну, звЪзды, да и все 


ЗВЪзды.. 


туть. 
— НЪть не все!—_Не знаешь, такъ я тебЪ 
скажу. Звфзды небесныя таве же мфы, какъ | 
и налъ. 

— Смотри, пожалуй! — Ахь ты, мудрецъ, 
мудрецъ! видишь, что выдумаль! Полно, 
братъ, разсказывай другимъ! 

Я тебЪ говорю. 

Да что, ты тамъ былъ, что-ль? 

Не былъ, да знаю. | 
Мы! Хороши мры по маковому зер- 
нышку! 

— Такъ намъ отсюда кажется, а въ са- 
момъ ДФлБ они боле нашей земли и, в$- 
роятно, служать жилищемъ для разумныхъ 
тварей. Сталься можетъ, тамъ есть таме же — 
умные губернаторы, какъ ты, и таве же — 
глупые коллежсюме совфтники, какъ ‚Я | 
хе. коже! м 

— Эку дичь поретъ! — Да развз тебф не — 
случалось видфть, что звЪзды-то съ А ‚ па- 
даютъ? 
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фо _называемъ улучиенлемь; 





‚то губернатора или коллежскаго совЪтника, 
_ оттуда не свалилось, и ни одна звфзда ни- 
 какихъ бЪдъ не нал Лала? Да если-бъ онЪ 
° были не только съ нашу землю, а воть хоть 
съ нашъ губернеюй городъ, такъ ужъ вЪр- 
но-бъ много народу передавили. 

— То-то и есть, любезный! ученье евЪтъ. 
а неученье тьма. Ты, сердечный, и этого не 
знаешь, что звфзды, которыя падають на 
землю, не тЪ, которыхъ мы видимъ на твер- 
ди небесной. 

— Такъ что-жъ это за звЪзды так1я? 

Этоть вопросъ, и въ наше время не вовсе 
еще рЪшенный, казалось, очень затруднялъ 
Двинскато. Онъ наморщилъ лобъ, понюхаль 
медленно табаку и сказаль: — Ты хочешь 
знать, что это за звЪзды так1я? 

Я Ну, да! 

— Воть, изволишь видЪфть, любезный! —Эти 
падаюния звфзды не то, что звЪзды непо- 
ДВИЖНыЫЯ. 

— А каюмя же? 

— Ваюя! Ну, разумфется, особыя, отлич- 
ныя, то-есть-—пойми меня хорошенько—онЪ, 
сирЪчь звЪзды, не то что звЪзды, а такъ ска- 
зать, подобе звЪздъ. 

— Да что-жъ онф такое? 

— Эый ты, братецъ, какой! Вфдь я тебЪ 
толкомъ говорю, тЪ звЪфзды сами по себЪ, и 
эти сами по себЪ. Эвфзда звЪздЪ не указъ, 
любезный! 

— Да не о томъ рфчь! — Ты мнЪ скажи, 
что это за звЪ$зды, которыя падаютъ?.. А?.. 
чт0?.. видно, ученость-то твоя втупикъ стала? 

— Да что съ тобой говорить!—сказаль съ 
_примфтной досадой Двинсюй.—ВЪдь это для 


тебя халдейская грамота, любезный! Не да- 
ромъ сказано: не разсыпайте бисера... 
‚— (Спасибо, другъ сердечный! воть къ 


кому примЪнилъ! 

— Не погнфвайся! Такъ, къ слову приш- 
лось. 
п Я не могъ дослушать этоть ученый дис- 
гуть, потому что меня отвели во флигель, 
тд я скинулъ дорожное платье и нарядилея 
въ свой коричневый фракъ. Потомъ, часу въ 
шестомъ послЪ обфда, заложили опять нашу 
линею, и мы всБ вмЪстЪ отправились на сбор- 
вое место цфлаго города, то-ееть въ лубоч- 
_ные ряды на ярмарку. 


Ш. 
Ярмарка. 
ВЪрно, вамъ случалось не разъ слушать съ 
досадою, повидимому, совершенно несправед- 


ливыя жалобы стариковъ на все то, что мы 
не смЬйтесь надъ 





_ —_ Такъ отчего же до сихъ поръ 1 ни одно- 


_всхлипывая.—Перевелись таке люди! А мо- 


га я $ 1 
ждайте 


момъ Е вы думаете, | 













вый ДоМЪ лучше ем деревянных 
неуклюжихъ хоромъ; что хорошо вымощенная _ 
и опрятная площадь несравненно приличнфе 
для всякато города, чфмъ грязный лугъ, по’ 
которому и весной и осенью вовее нфтъ про-_ 
Ъзда; что Фхать въ почтовой, спокойной ка- — 
реть по гладкому шоссе во сто разъ прят- — 
нфе, чфмъ скакать въ тряской кибиткЪ по _ 
бревенчатой мостовой, или изрытой колеями = 
дорогЪ; повфрьте, онъ это вее и видить, и _ 
чувствуетъ, и понимаетъ; почему же онъ по- | 
чти всегда предпочитаеть дурное старое хо-_ 
рошему новому?— почему? На это отвЪчать не. 
трудно— послушайте! | 
Одинъ изъ моихъ столичныхъ знакомыхъ, 
который быль съ ребячества искреннимъ пря- 
телемь и воспитывалея вмфетЪ съ деревен- 
скимъ моимъ сосфдомъ Волгинымъ, прошлаго’ 
года прИВхаль изъ Петербурга нарочно для | 
того, чтобъ съ нимъ повидаться. Онъ заЪхаль 
по дорог ко мнЪ; на ту пору быль у меня 
въ гостяхъ сынь Волгина, молодець лфтъ 
двадцати, писаный красавецъ. Я тотчасъ ихь. 
познакомиль, и когда этотъ молодой человЪкъ. 
объявиль прзжему, что онъ мфеяць тому 
назадъ похоронилъ своего отца, мой столич- 
ный пр1ятель залился слезами. 
— Воть быль человфкъ! — говориль онъ 





















































лодецъ-то былъ какой! 

— Полно, такъ ли, любезный? —сказаль я, 
когда молодой Волгинъ вышелъ изъ комна- 
ны. — Покойникъ быль некрасивъ собою; — 
воть сынъ его, такъ нечего сказать... 

— Да, да! Конечно, сынъ хорошъ, а отець. 
быль еще лучше. 

— Что ты, помилуй! У него все лицо было: 
изрыто оспою. 

— Ла, это правда: мы съ нимъ занемогли: 
въ одно время; меня Богъ помиловалъ, а, его, 
бЪдняжку, больно злодфйка изуродовала. Бо- 
же мой! какъ мы съ нимъ обрадовались, 
когда, продержавъ насъ м$еяца два взапер- 
ти, выпустили въ первый разъ изъ комнаты. 
Ужъ то-то мы набЪфгались до-сыта! съ ногъ 
сбили нашего дядьку Прохора, а пуще Вол- 
гинъ—куда легокъ быль на ногу! 5} 

— Неужели? Да вЪдь онъ всю жизнь свою. | 
хромаль! 

— Да, да, прихрамывалъ! Ему не было. 
еще и шести лЪтъ, какъ онъ переломилъ се- 
бЪ ногу; мы лЪзли съ нимъ черезъ заборъ, 
онъ какъ то сорвался, упаль неловко, и съ 
тБхъ поръ... Ахъ ты, Господи, Боже мой! 
какъ вспомню: каке мы были проказники! 
Бывало, я на любое дерево взбЪгу, какъ по- 
лЪстницЪ; няня меня ищеть, а я-то сижу 
себЪ на суку, да кричу кукушкою. г. 
быль ребенокъ! 







д. тся также, - ат я,— 
_У покойнаго быль ноеъ на сторону? 

- ‚ Правда, правда! Да вЪдь это къ нему 
очень шло! Бывало, онъ станеть намъ кор- 
чить гримасы: роть на одну сторону, носъ 
на другую, такъ мы вс и помремъ со см$- 
ху! Линсый начнеть его передразниваль, 
Мурашкинъ также... Боже мой!.. всЪ помер- 
’ ли! А люди-то каме были— люди! 

— Не спорю, любезный! Только какъ же 
твой другъ Волгинъ, съ рябымъ лицомъ, хро- 
мой ногою и кривымъ носомь быль лучше 
своего сына, перваго молодца и красавца во 
всей нашей губернии? 

Приятель мой задумался, покачаль печально 

головою и, пожавъ мн крфпко руку, ска- 
_заль:— Да, мой другъ! Волгинъ на мои глаза 
быль лучше всБхь нынфшнихъ красавцевъ; 
его лицо напоминало бы мн$ самые блажен- 
ные годы моей жизни. Ты—дЪло другое: ты 
не выросъ съ нимъ вифстЪ; при ветрЪчЬ съ 
нимъ не оживились бы въ твоей памяти всЪ 
дЪтемя радости, все счасте юношескихъ 
лЪть, когда свЪть намъ кажется прекраснымъ, 
надежда в5рнымъ, неизмфннымь другомъ, а 
веЪ люди братьями. Если бы я его увидЪлъ, 
то помолодфль бы тридцатью годами, пустил- 
ся бы бЪжаль съ тобою взапуски! ВиБето 
_его я увидфль сына, и меня опять пригнуло 
къ землБ, все прошедшее какъ будто бы не 
бывало, а безъ него худо нашему брату, ста- 
рику. Настоящее хоть брось, а будущее... 
Ахъ, мой другъ, мой другъ! Ты еще не 
старъ, а мн$ скоро восемьдесять стукнетьъ. 
Н$ть! воля твоя, хорошъ сынъ, а отець 
быль гораздо. лучше! 

Я думаль почти то же самое, когда, спу- 
стя лЬтьъ тридцать, попаль нечаянно на эту 
годовую ярмарку нашего губернекаго города. 
Съ како’ дЪтскою радостью торопился я во- 
скресить въ душЪ своей вс прежн!я впе- 
чатлЬя, какъ встрепенулось мое сердце отъ 
удовольств!я, когда лакей, притворивъ двер- 
цы кареты, закричалъ: пошель на ярмарку! 
Подъфзжаю — и что же?.. Боже мой! какое 
преврашене! ВуифБето лубочныхь балагановъ 
и лавокъ, удрапированныхъ рогожами, у ко- 
торыхъ была такая праздничная, веселая на- 
ружность, —пречопорный гостиный дворъ, рас- 

_ крашенный, обитый тесомъ и даже, —о, Гос- 
_ поди! ожидалъ ли я такого несчаст!я! — вы- 
_ строенный по плану и съ наблюдешемъ всЪхь 
аки хь изящной архитектуры! Куда дЪвался 
° этотъ упоительный запахь сырыхь лубковъ и 
_ сВфжихь цыновокъ? ГдЪ эти дождевыя лужи, 
_ около которыхъ такъ осторожно и подбирая 
_ свои плальица обходили наши городсюя ба- 
® рыни? На каждомъь шагу тая улучшевня, 
везд5 такая чистота и опрятность, такое бла- 
чише! НЪ$тъ ни суматохи, ни тфеноты; ну, 
овомъ, все такъ чинно, такъ прекрасно и 
къ скучно, что я чуть-чуть не заплакалъ 
ъ горя!—Хорошо,—думалъ я, прохаживаясь 
























по я ирокииъ рядамъ.— Что 
рошо! Да эти шеголеватые ряды мн$ ничего = 


говорить-—хо- 


не напоминаютъ. Это ужъ не та ярмарка, на. 
которой я такъ веселилея; та сгибла и про- 
пала вмфст$ съ моею молодостю! ‘Та была 
просто годовой праздникъ, на которомъ въ 
лубочныхъ временныхъ балаганахъ веселились 
безь причудъ, на распашку; а теперь, Боже 
мой! изящное здаше съ колоннами! Ну, что. 


туть будешь дЪлать? Хочешь—не хочешь, а = 


надЪвай, вмЪБсто полевого кафтана, фракъ 


или модный сюртукъ! НЪтъ, прежняя ярмар- | 


ка была гораздо лучше! 

Попытаюсь описать ее. 

Я ужь сказалъ моимъ читателямъ, что МЫ, 
отобфдавъ у АлексЪя Андреевича, Двинскаго, 
отправились всей семьей на ярмарку. И те- 
перь еще не могу вспомнить безъ восторга и 
радостнаго замиравя сердца о томъ, какъ мы 
подъФхали къ рядамъ, какъ вышли изъ на- 
шей линеи, какъ глазамь моимъ представи- 
лась эта безконечная перспектива слабо освЪ- 
шенныхь лавокъ, которыя, вмфетЪ съ много- 
людной толпой народа, терялись вдали въ ка- 
комъ-то заманчивомъ сумракЪ. Когда мы во- 
шли въ одну изъ главныхъ улиць этихъ ярма- 
рочныхъ биваковъ, голова моя закружилась 
и стало рябить въ глазахъ. Я ‘чне.зналъ на 
что смотр$ть: туть, лавочки наполнены се- 
ребряною посудою и образами, въ золоченыхъ 
окладахъ; тамъ, тульсый магазинь съ бле- 


стащими стальными издЪмями; подлЪ, цфлыя. 


горы граненаго хрусталя; вотъ люстра огром- 
нфе и лучше той, которая поразила меня въ 
дом Алексфя Андреевича Двинскаго. — Бо- 
же мой, Боже мой! — шепталь я, протирая 
глаза.—НЪтъ! такого богатства и роскоши я 
въ жизни своей не видывалъ!.. Да это вее 
стоить миллюновъ! Боже мой, Боже мой! — 
Пройдя шатовъ сто, мы остановились подлв 
одной угольной лавки съ дамскими товарами. 
Авдотья Михайловна и Машенька стали 
торговать разныя шелковыя матери; Ивань 
Степановичъ отправился покупать себЪ ено- 
товую шубу; а я, оправясь немного оть 
перваго изумлешя, началь 


смотр$ть и себя показаль. На мн была 
пуховая круглая шляпа, которую, еъ мБ- 
сяць тому назадъ, брать моего опекуна, 
профзжая изъ Москвы въ Саратовъ, подариль 
мнЪ на память. Эта шляпа, съ высокой тульей 
и тремя ленточками, изъ которыхь каждая 
застегивалась 0с0бой серебряной пряжкою, бы-. 
ла, по словамъ его, самой послфдней моды. | 
Я обновиль ее для ярмарки и, признаюсь, 
думаль, что народъ будеть останавливаться и 


емотрфть на эту щегольскую шляпу, что, мо- = 
жетъ-быть, мног!е стануть говорить: Посмо- Е 


трите, какая шляпа! сколько пряжекъ!'.. Ито. 


этоть молодой человЪкъ въ такой модной | о 


шляпЪ? Воть я себЪ хожу, да посматривало: 
не взглянетъь ди кто-нибудь? Никто! _Ва ъя 





расхаживалть _ 
взадъ и впередъ по рядамъ, чтобъ людей по- | 
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ни старался выказать свою шляпу: то на, 


маль ее на-бекрень, то закидываль назадь— 


все напрасно! никто не удостоиль ее ни од- 
нимъ взглядомъ; и когда я ветр$тиль чело- 
вЪкъ десять точно въ такихъ же шляпахъ, 
`и даже одного, у котораго вся тулья снизу 
до верху была опутана ленточками и унизана, 
пряжками, то поневолЪ смирился и почувство- 
валъ всю ничтожность суеты и гордости мр- 
ской. Видя, что нфть никакой пользы себя 
показывать, я рфшился смотрфть на другихъ. 
Прислонясь къ одной лавкЪф, я стояль съ 
полчаса, не мфняя м$ета, и глядфль съ уди- 
влешемъ на эту пеструю и многолюдную толпу 
тгуляющихъ. — Откуда набралось столько на- 
рода?— думалъ я.— Господи, Боже мой! и это 
все господа!—Они ветр$чались, здоровались, 
обнимались, хвастались своими покупками и 
разсказывали другь другу всяюя новоети, 
НЪсколько расфранченныхъ молодыхъ людей, 
въ сюртукахъ сь петлицами, въ венгеркахъ, 
въ модныхъ фракахъ съ узенькими фалдочками 
и высокими лифами, увивались около дамъ; 
они такими молодпами подходили къ барыш- 
нямъ, такъ ловко потчевали ихъ шепталою, 
финиками и разными другими сластями, от- 
пускали таке замысловатые комплименты съ 
примЪсью французекихь словъ, что я не могъ 
смотрЪть на нихь безъ зависти. Почти всЪ 
молодыя барыни и барышни сидфли рядышкомъ 
по прилавкамь, къ явному прискорбю куп- 
цовъ, которымъ не оставалось м$ета, гдЪ бы 
они могли показывать покупшикамъ свои. то- 
вары. Я узналь впослфдетви, что этотъ обы- 
чай прзжать въ ряды для того только, чтобъ 
сидЪть по нфскольку часовъ сряду на при- 
лавкахъ, не всегда иметь своей цфлию одно 
препровождеше времени; для иныхъ зрфлыхъ 
дфвушекъ онъ служить —какъ бы это сказать 
повЪжливЪе? — онъ служить какимт-то ино- 
сказательнымъ возвЪщешемьъ, что и онф, на- 
равнЪз съ другими товарами, ожидають по- 
купщиковъ. Эта выставка невфстъ, въ преж- 
нихъ лубочныхъ рядахъ, была очень выгодна 
для дЪвицъ, которыя имфютъ причины пока- 
зывать себя въ полусвЪт$. Я замфтиль также, 
что чЪмъ дурнЪе была какая-нибудь барышня, 
т$мъ болЪе отыскивалось у нея прлятельницъ. 
которыя старались наперерывъ сидФть съ нею 
рядомъ. Слабый свфтъ и безобразная соседка 
‘удивительно какъ помогаютъ очарованио туа- 
лета; при этихъ двухъ средетвахъ обольце- 
вя, приятная наружноеть становится плЪфни- 
° тельною, & тридцатилФтняя красавица пре- 
° вращается въ ребенка. 

_ Я забылъ сказать, что мой опекунъ, от- 
_ правляясь вмфетЪ съ нами на ярмарку, отдаль 
о въ полное мое распоряжеше синенькую асси- 


® гнащшю и рубля два мелкимъ серебромъ. Сна- 









® чала, развлеченный новостпо предметовъ, ко- 


торые на каждомъ шагу возбуждали мое уди- 
_ влеше и любопытство, я совершенно позабыль 
_ объ этомь важномъ обстоятельств. Нагля- 
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ки, наполненныя дорогими. 
тилъ, наконець, внимане на разброса 
посреди рядовъ небольшя лавочки, ил 
пы съ разными мелочными товарами. Я 
новился подлЪ одного изъ нихъ: пероч 
ножички различныхъ формъ, красные туале: 
съ зеркалами, точеные игольники, рулет 
сафьяновые бумажники съ приборомъ, готова 
ни, духи и сотни другихъ бездЪлушекъ, обво 
жили меня своимъ разнообраземъь и прим: 
чивой наружностю; я пожиралъь ихъ гл 
ми.—Боже мой!—прошепталь я невольнымь 
образомъ, — что, если-бъ у меня было шере- 
метьевское богатетво! Я купиль бы всф эти 
веши разомъ, разложиль бы у себя на стол 
и любовался бы ими съ утра до вечера. 
Э! да что-жъ я въ самомъ дфлБ? Вдь у меня 
есть деньги—куплю хоть что-нибудь! — Во 
собравшись съ духомъ, я рЬшился, наконець, 
спросить купца о цфн$ нфкоторыхъ изъ его: 
товаровъ. Мы скоро поладили, и надобно было 
видЪть, какъ важно и съ какою гордостю я 
вынуль мою казну и отечиталъ деньги, когда. 
въ первый разъ въ жизни, самъ, лично своей _ 
0собою, сторговалъ и купиль костяной вол-. 
чокъ, роговой тупейный гребешокъ и банку 
московской жаесминной помады; — не правда. 
ли— васъ это удивляетъ? 1/0л0д0й человькз, 
которому минуло уже шестнадцать лётъ, по- 
купаетъь для своей забавы волчокъ! Да! те-. 
перь это было бы очень удивительно; но. 
лфть сорокъ тому назадъ, шестнадцатильт-о 
няго мальчика называли еще ребенкомъ, а. 
молодой восемнадцатилЪтй человЪкъ не счи - 
таль себя ни законодателемь вкуса, ни публи- 
цистомъ, ни глубокимъ мыслителемь, не ста- 
рялся, безъ всякаго призвавя, разыгрывать. 
роли русскаго Канта, Окена или Шлегеля, 
и ни въ какомъ случаЪ не стыдилея бы 
молодымъ и уважать заслуги старыхъ людей. 
Кто не знаеть наизусть нашего русскаго’ 
родного поэта, который сказалъ: ‚. 

Все идеть чредой опредёленной: и. 
Ом шонь и вЪфтренный старикъ, И 

СмЪшонъ и юноша степенный... | о: 
и кто не согласится со мною, что поеслЪдей. 
стихъ, къ несчастшо, вовсе не выражаеть 
духъ нашего времени. Молодые люди— юноши. 
девятнадцатато столЪтя! ПовЪрьте старику, 
который, несмотря на то, что принадлежить, 
къ прошедшему вЗку, не менфе вашего не-_ 
навидить невъжество и радуется усп5хамъ 
просвфщеня,—не торопитесь жить, оставай- | 
тесь подоле дЪтьми! Зачфмъ весною укра- 
шаль ваше юное чело поблекшими цвЪфтами | 
осени? Она придетъ, злодЪйка зима! не бой- 
тесь-—придетъ! засыплеть васъ своимъ холод- 
нымъ снЪгомъ, заморозить ваше воображеше, 
убьетъ всю силу души, и прежде, чФиъ вы 
успЪете. оглянуться съ горемъ на прошедш 
покроеть васъ на вЪки своимь бЪлымъ са 
НОМЪ. 





деньги купить знаменитый романъ ок 
` мениля — «Яшенька и Жоржета», © кото- 
`’ромь слышалъ чудеса оть одного изъ на- 
_шихъ сосфдей. Книжная лавка была въ двухъ 
° шагахъ; но около нея толпилось такъ много 
отеле, что я долженъ былъ минутъ 
° десять дожидаться моей очереди. Въ то самое 
ремя, какъ я подошелъ къ прилавку, передо 
’ мною раздался голосъ дядьки моего Бобы- 
И за. Хозлинт! — проревль онъ своимъ гу- 
етымъ басомъ,—есть у тебя арихметика съ 
° числами? — Купець подаль ему небольшую 
’ книжку. — Это не та! — сказаль Бобылевъ, 
° взглянувъ на заглавный листъ. Книгопрода- 
вецъ подаль ему другую.—И это не та! Ты 
дай мнЪ настоящую! 
° Да какую же тебЪ надобно ариемети- 
° ку, -спросиль сънетери5емъ книгопродавецъ. 

— В$етимо, какую! Дай мнЪ арихметику, 
которая начинается вотъ такъ: «Въ началь 
Богъ сотворилъ небо и землю>. 

— Такой нЪтЪ. 

— Какъ нФтъ! Я самъ видфль у нашего 
попа Егора, въ красной оберткЪ, первая 

° страничка позамарана. 
°  _ Добро, добро! Пошелъ прочь отъ лавки, 
’ не до тебя! 

— Тише, тише, баринъ! что ты? 

— Говорять тебф, пошелъ прочь! 

— Эй, любезный!—закричалъ громкимъ го- 
лосомь дюжй помфщикъ въ нфмецкомъ одно- 

° бортномъ кафтан и плисовыхъ сапогахъ:— 
есть у тебя Радклифъ? 

— ИЕость сударь! Какой романъ прикажете? 

— Какой? ВЪдь я тебЪ сказалъ, Радклифъ. 

— Да. что, сударь? «ЛЪеъ> или <Сен- 

клерское Аббатство>? 

— Лесь? какой лЪеъ? 

жена не такъ говорила. 
_ __ «Итальянець», <«Грасвильское Аббат- 
ство>. 

— НЪтъ, любезный, нЪфтъ!?. Что-то не такъ. 

— <«Удольфеюя таинства?> 

— Та, та, та! ихъ-то и надобно! Лавай 

сюда! 
— Есть у васъ—<«ДЪти Аббатства?>—про- 
° пищалъ тоненьюй голосокъ. 

— Послушайте!—сказала молодая дама съ 
томными голубыми глазами:— пожалуйте мнЪ 
«Мальчика у ручья» Г. Коцебу и <Ранку 
_Вапеллу>» Мейснера. | 

— Что посл$дняя цфна «Моимъ бездЪл- 
камъ>?—спросилъ пришептывая растрепанный 
франтъ, у котораго виднфлась только вер- 

° хушка головы, а остальная часть лица уто- 
_ пала въ толстомъ галстухЪ. 

_ _ — Позвольте, позвольте! —прохрипфлъ, ра- 
‚ сталкивая направо и нал$во толпу покупщи- 
ковъ, небольшого роста краснолицый и круг- 
_ лый, какъ шаръ, весельчакъ, въ плисовомъ 
_ полевомь чекменф и кожаномъ картузЪ.— 


Е. 


Н$тъ, кажется 


Я 










‚ смертная: каке-то острова да пещеры; 





орово, ` прытель! == ‘продолжаль онъ, про- и, 


‘дравшись къ прилавку.—Ну, 970? какъ торгь — 





идетъ? 
— Слава Богу, сударь! ыы 
— А знаешь ли, братець? ВЪдь я хочу 
съ тобой ругаться. 

— За что-еъ? ° | 

— Что ты мнЪ третьяго дня продаль за 
книги так1я? «Жите Клевеланда»; я думаль 
и Богъ знаетъ что, анъ вышло дрянь, скука _ 
Тиль 
да и только! Вотъ вчера, спасибо, друть, 
потфшилъ, продаль книжку! Сегодня я чи- 
таль ее вмЪстЪ съ женою-—такъ и помирали 
со см$ху; ну, ужь этоть Совфетдралъ-боль- 
шой носъ! Ахъ, чорть возьми—каюя бадяги 
корчить! Продувной малый! р 

— Да-еъ, книга веселая-съ! 

— Дай-ка мнЪ, братець! Говорять также 
больно хороша «Странныя приключевя рус- 
скаго дворянина Димитр1я Мангушкина». 

Наконецъ, пришель и мой чередъ. — По- 
жалуйте мнЪ романъ Дюкредюмениля <«Яшень- 
ка и Жоржета»,—сказалъь я робкимъ голо- с 
сомъ книгопродавцу. Онъ снялъ съ полки 3 

м 
з 





} 


нЪеколько книгь и подаль мнЪ. — Ай, ай! — 
четыре тома! ужъ, вЪрно, они стоятъ, по край- в. 
ней мЪзрЪ, рублей восемь, а у меня не оета- 
лось и четырехъ рублей въ карманЪ: я спро- р 
силъь о цфиЪ. —Десять рублей! — Можно ихъ 7 
немножко просмотрЪть?—сказалъ язаикаясь.— 
Сколько вамъ угодно! — отвфчалъь вЪжливый 
книгопродавецъ. Я взялъ первый томъ, усЪлея 
на прилавкЪ подлЪ большой связки квигъ и 
началъ читать. Черезь нЪсколько минутъ 
пять или шесть. барынь расположились на 
томъ же прилавкЪ подлЪ меня. Я могъ слы- 
шать ихъ разговоръ; но огромная кипа книгъ, 
которая насъ раздфляла, м$шала имъ меня 
видЪть; углубясь въ чтеше моей книги, я не 
обращалъ сначала никакого внимавя на ихь 
болтовню; но подъ конецъ имена Авдотьй 
Михайловны и Машеньки такъ часто етали 
повторяться, что я нехотя началъ прислуши- 
ватьея къ р$чамъ моихъ сосЪдокъ. 
Да! — говорила одна изъ дамъ, — эта 
Машенька БЪлозерская—дЪвочка хорошень-о 
кая, — неловка — это правда; но она еще 
Дитя. 
— Дитя! — подхватила другая барыня. — 
Помилуйте! она съ меня ростомъ! Я думаю, 
ей, по крайней мЪрЪ, пятнадцать лЪтЪ. 

— НЪть! не болфе тринадцати. 

— Такъ зачЪмъь же ее такъ одфвають? 
Какъ см5шна эта Авдотья Михайловна! На- 
вфшала на свою дочку золотыхъь цЪфпочекъ, 
распустила ей по плечамъ репантиры и та- 
скается за ней сама въ ситцевомъ плать$; 
ну, точно гувернантка! Да что она? не он: ' 
ли ужъ ей жениха? ы 

— Какъ это можно! ребенокъ! да, кажет : 
ся, имъ это и не нужно. . 

— А 910? 




















— Такъ! Дони Ми 
 смиренницей, а хитра, Богь съ н 
’— Да что такое? 

— А воть изволите видЪть: 
питывается сирота!.. 

— Ужьъ не этотъ ли мальчикъ, лЪть шест- 
ин надцати, который ходилъ ‘съ ними сейчасъ 
и по рядамъ? 

в. — Да, тотъ самый. 

с У него прятная наружность. 

И восемьсотъь душъ. 

р Воть что! 

Е: — Они живуть безвыфздно въ деревнз — 
Г, сосфдей почти нЪтъ... Всегда одна да одна 
р въ глазахъ... Теперь понемножку свыкнутся, 
7 а тамъ, какъ подростутъ... 

— Понимаю!.. Ай да Авдотья Михайлов- 
на!.. восемьсотъь душъ!.. ни отца, ни мате- 
ри!.. Да это такая партйя, что я лучшей бы 
не желала и для моей Калтеньки. 

— Что эти барыни?—подумалъ я,—съ ума 
что ль сошли? Да разв я могу жениться 
8 на МашенькЪ? 

р — Постойте-ка, постойте! —затоворила ба- 
в. рыня, которая не принимала еще участя въ 
° разговорф. — Что вы больно проворны! тот- 
: часъ и помолвили и обвфнчали — погодите! 
я ВЪдь этоть сирота, кажется, близюй род- 
ственникъ БЪлозерскимъ. 
в: — Вто это вамъ сказалъь?—возразила одна 
4 изъ прежнихъ дамъ.—Да знаете ли вы, какъ 
они родня! ДЪФдушка этого сироты былъ вну- 
_ чатнымъ братомь отцу Ивана Степановича 
2 БЪлозерскаго. 
к. — Вотъ что! такъ они въ самомъ дальнемъ 
# ° родетв? 
в, — Да! немного подалфе, чфмь ваша пле- 
о мянница, Марья АлексЪфевна, была до свадь- 
бы съ теперешнимъ своимъ мужемъ, Андреемъ 
Оедоровичемь Ижорскимъ; а если не ошиба- 
М юсь, такъ для этой свадьбы вамъ не нужно 
было просить архерейскаго разрфшешя. 

—щ Смотри, пожалуй! Ну, БЪлозерсве! какъ 
°  Довко они ум$ли все это смаскировать. — 
° Сиротка! племянникъ, матушка! А у сирот- 





у нихь вос- 








и ки-то восемьсоть душъ; а племянникъ-то въ 
ы двфнадцатомъ колфнЪ! Умны, что и гово- 
_ _ рить— умны! 

3 _ — Да ну ихь совефмъ! какое намъ до 
—  нихь дфло? 

Я ! р) та! „< 
° < Какое дфло? Помилуйте! да это сущй 
®  развратъ: мальчикъ взрослый, дфвочка также 


о 


ы стить такое обращене!.. а все интересь! 

о Посмотришь на нихъ: точно родные братъ и 

_ сестра. Я сама вид ла—цфлуются... фуй ка- 
кая гадость! 

_  _Й, матушка Анна Лукьяновна! в$нецъ 
_ все прикроетъ!.. Да что мы здфеь усБлись? 
Пойдемте-ка лучше въ галантерейный рядъ: 

_Здсь, _Богь знаеть, что за народъ ходитъ. 

_  Собфдки мои, продолжая межь собой раз- 

. говаривать, пошли прочь оть книжной лавки, 










почти невфста; чуже межъ собой — и допу-. 


это неожиданное открыте: пе 
вовсе не походило на радость, я испуга 
сердце мое сжалось, слезы готовы были брыз- 





‚нуть изъ глазъ.—Я не брать МашенькЪ, мь 


почти не родня! ‘Боже мой!.. Но я могу на у 
ней жениться, мы вфчно будемъ вмфетЪ, она _ 
не выйдеть замужъ за какого-нибудь чужого. 
человЪка — этотъ злодЪй не увезеть ее за. 
тридевять земель... не станетъ требовать, 

чтобъ она любила его болфе меня... НЪфть!. 
тогда ужъ никто насъ не разлучить ..— Ве _ 
эти мысли закипфли въ голов моей, завол- 
новали кровь въ жилахь, овладфли душою, 
всЪ понятя мои перемфшалиеь; прошедшее, 
настоящее, будущее—все слилось въ какую-. 
то неясную идею о неизъяенимомъ счаети, о 
возможности этого счастя, и въто же время, | 
страхъ, котораго я описать не могу, это без- 
отчетное чувство боязни, при видЪ благопо- 
лущя, которое превосходить всЪ наши ожи- 
дан!я, которому и вЪрить мы не см$емь, 
обдало меня съ ногь до головы холодомъ. я 
держалъь книгу попрежнему передъ собою, 
перевертываль листы, глаза мои перебфгали 
отъ одной строчки къ другой, но я ничего 
не понималъ, ничего не видфль, веф слова _ 
казались мнЪ навыворотъ, и, чтобъ найти 
смысль въ самой обыкновенной фразЪ, я пе- 
речитываль ее по нЪскольку разъ еряду. 

— Ну, что, сударь? — епросиль меня ку- 
пецъ.—Нравятся ли вамъ эти книжки? 

— Очень, —отвфчаль я, не сем$я поднять 
кверху глаза. 

— Прикажете опора 

— Ньъть-съ! теперь не надо. Возьмите ее. 
Боже мой! какъ жарко: | 

— Н$Фть, кажется, здЪеь довольно про- 
хладно! 1 

—- Не знаю, а мнЪ что-то очень душно. = 

— Здравствуй, братецъ!— раздался подлЪ 
меня плЪнительный голосъ Машеньки. — А 
мы ужъ тебя искали, искали! 

Я спрыгнуль съ прилавка; Машенька взяла 
меня за руку и наклонилась, чтобъь поцфло-_ 
вать въ щеку. Я вспыхнуль и отскочиль 
назадъ. | 

— Что это такое?—вскричала съ удивле- | 
немъ Машенька. —Что ты, братець? 

— Ничего, Машенька, ничего! | 

— Да чтожъ это значить?. | 

— Молчи, пожалуйста! — сказаль я впол- 
голоса.—Я все тебЪ разскажу. | 

— Что вы это? Ужъ не сеоритесь ли?— 
спросила Авдотья Михайловна, разсматривая 
полный мЪФсяцесловъ, который лежаль на _ 
прилавкЪ. 

— Не знаю, маменька, братець что-то... 

— Замолчи, Бога ради! — шепнуль я, дер- 
нувъ за руку Машеньку. 

— А! вы всЪ здЪеь?—сказалъ Иванъ Сте- 
пановичъ, подойдя къ намь съ двумя помЪ- 



















°— щаясь ко мн, —охотникъ до лошадей, 


омой въ линеф, а мы пойдемъ теперь на 
конную; ты, Саша, —продолжаль онъ, обра- 
пой- 
демъ вмфетЪ съ нами. 

— А какъ же вы домой? — спросила Ав- 
дотья Михайловна. 

— Пфшкомъ, матушка! 

— Такую даль! 

— Охь, вы барыни, барыни! Вамъ все 
<трашно. Эка даль: версты полторы! Добро, 
добро! ступайте съ Богомъ, а мы ужь дой- 
демъ какъ-нибудь. Ла гдЪ ваши люди? 
Егоръ—здЪфсь, а Филька гдЪ? 

— Ушель куда-то. 
— Ну, такъ и есть! вфрно въ кабакъ. 


— Н$ть, Иванъ Степановичъ! онъ нынче 
не пьеть, а такъ, зазфвался гдЪ-нибудь; да 
мы дофдемъ и съ однимъ человЪкомъ. 

— Хорошо, хорошо! Ступайте же! 

Иванъ Степановичъ посадилъ въ линею же- 
ну и дочь, а самъ, вм5етБ со мною и съ 
двумя своими прятелями, отправился. пфш- 
комъ на конную. Мы ходили уже около часу 
по площади, пересмотрЪли лошадей пятьде- 
«ятъ, и мнЪ подъ-конецъ сдфлалось бы очень 
«кучно, тБмъ болЪе, что я горфль нетери$- 
немъ переговорить съ Машенькой, если-бъ 
меня не забавляли отъ времени до времени 
разныя ярмарочныя сцены, въ которыхъ 060- 
бенно отличались цыгане. Надобно было ви- 
дДЪть, съ какимъ искусствомъ эти природные 
‘барышники надували русскихь мужичковъ, 
несмотря на ихъ сметливость и догадку. При 
мн одинъ цыганъ продалъ крестьянину кри- 
вую лошадь; онъ такъ проворно повертываль 
ее здоровымъ глазомь къ мужику, такъ кста- 
ти подхлестываль кнутомъ и заставлялъ ста- 
новиться на дыбы, когда покупщикъ захо- 
диль съ слабой стороны, что ему не удалось 


_ни разу взглянуть на дурной глазъ. Друше 


цыгане стояли кругомъ и кричали во все гор- 
ло: —эыЙ конь, эый конь! эва грудь-то ка- 
кая! вали см$ло сто пудовъ на телфгу! А 
ноги-то, ноги! вовсе бабокъ нфть!.. ВеЪмъ 
взяла!.. Богатый конь!.. рфдкостная лошадь... 
Мужичекъ вытащиль изъ-за пазухи свою мош- 
ну, да на его счастье какой-то мЬшанинъ 
вклепалея въ эту лошадь, привелъ полицей- 
<каго, и цыганъ вынужденъ быль, въ дока- 


_ Зательство своей невинности, объявить, что 


У его клячи на правомъ глазу бФльмо, тогда 


о какъ, по словамь мфщанина, украденная ло- 


>\ 





° Шадь была съ здоровыми глазами. 


Иванъ Степановичъ, не найдя себф по 


® нраву коня, сбирался ужъ домой, какъ вдругъ 






подошелъь къ намъ Александръ Андреевичъь 


_ Двинеюй. 







— Здравствуйте господа!—сказалъь онъ.— 
Пойдемте-ка, я васъ потфшу русской заба- 


ою. Воть туть на площади кулачный бой, 


`ствиа. на а, зд 





`посадеке-противь 
фабричныхъ и дворовыхъ. 


— Не люблю я этой аб д 
опекунъ.—Ну, что хорошаго? Стравять лю-. 


дей какъ собакъ; тоть безъ глазъ, 
рыло на сторону—за что? 

— Эый ты, братець, какой! Да въ томъ- 
то и есть наше русское удальетво: 
безь ребра, да зато и у другого зубовъ 
во рту не осталось. НЪть! люблю эту по- 
т$ху; и у древнихъ римлянъ были подоб- 
ныя забавы, да еще почище нашего: 
гладаторы бились не на животь а на 
смерть. , 

— Да что въ этомъ хорошато? 

— А воть попробуй, посмотри, 


у того 


самъ 


их _ 


такъ, 


можетъ статься, у самого разыграется кровь _ 


молодецкая. Пойдемъ-ка, пойдемъ! 

Мы вышли на просторъ, и передъ нами 
открылась часть площади, на которой стояли 
одна противъ другой двЪ густыя толпы на- 
рода; въ каждой было человЪкъ по пятиде- 


сяти, съ открытыми головами и въ большихь | 


кожаныхъ рукавицахъ. Посреди этихъ двухъ 
противныхъ сторонъ, дюжины двЪ мальчи- 


шекъ, какъ застрфльщики передъ колоннами, 


дрались въ разсыпную, таскали себя за. во- 
лосы и тузили другь друга безъ всякаго 
милосерд1я; мноше изъ нихь были ужъ съ 
разбитыми носами и ревфли въ источный 
голосъ. Понемногу отъь каждой стЪны стали 
отдфляться бойцы покрупнфе; въ разныхъ 
мфетахъ завязались отдфльныя единоборства, 
мальчишки разсыпались врозь, и черезь нЪ- 
сколько минутъь началась общая свалка. 

— Ай да фабричные! — векричаль Двин- 
скй.—Ай да дворовые! какъ они душатъ 


посадскихъ! Смотри-ка, смотри! кто это впе-- 


реди?.. Такъ варомь всЪхь и варить!.. Ну, 
молодецъ!.. Эге! какъ онъ ихъ лущить на- 
чалъ!.. Эый чудо-богатырь! смотри, оо 
словно снопы, такъ и валятся! 

— Что ото? — сказаль Иванъ 
вичъ.—Да это никакъ Филька? 

Въ самомъ дДФлЪ, этотъ отличный боещь 
былъ тотъ самый слуга, котораго отсутетые 
замфтилъь мой опекунъ, отправляя Авдотью 


Михайловну домой. | 
—щ Ну, такъ и есть! —продолжаль Иванъ 
Степановичъ.—Точно Филька! ‘Эка бестя!... 


опять мБеяцъ проходить съ подбитыми гла- 
зами! Воть я его, каналью! 
—— Что ты, 


ка у тебя хватъ дЪфтина! Гляди, какой со- 
коль-—такъ и бьеть съ налету!.. Ну!!! сло- 
мили, погнали посадскихъ!.. Вонець! не 
долго же они держались, видно, калачника 


Бычурина съ ними нЪтЪ: 
за себя. я 
АлексЪй а. сФль на. свои бы 





бло На 


любезный й?—вскричалъ Але- 
кофй Андреевичь Двинсьй.—Да этотъь Филь- 
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_ ВЪ передней, быль изорванный, 
_ растерзанный Филька. Онъ стоялъ, 


ному старинному. приятелю. моего опекуна, 


и когда пришли, ао домой, то первый = 


предыетъ, который кинулся намъ въ глаза 
избитый и 
однако- 
же, довольно бодро передъ хозяиномъ дома. 
который разспралииваль его о вс$хъ подроб- 
‘ностяхъ кулачнаго боя. 

— Вакъ ты смфль, негодяй!..— сказалъ 
мой опекунъ, бросивь грозный взглядъ на 
знаменитаго бойца, у котораго все лицо было 
‚ на сторону. 

— Полно, братецъ!— прерваль Двинекй.— 
Не тронь его! Ну!—продолжалъ онъ, обра- 
шаясь къ ФилькЪ:—такъ ты съ перваго разу 
сбилъ съ ногъ Антона кузнеца?.. Молодецъ! 
Эй, дайте-ка ему чарку вина! 

— Пошель, дуракъ! — закричаль Иванъ 
Отепановичъь, — примочи чЪмъ-нибудь свою 
рожу! На что`похожь? образа нфть человЪ- 
ческаго! животное! 

— Пойдемъ, пойдемъ! — сказалъ Двин- 
сый.—Я велю отпустить ему стклянку живой 
воды: помочитъ денька два-три, такъ все за- 
тянетъ. 

— Что это, Филиппъ, какъ тебя разбили? — 
сказалъ я, прстановясь на минуту и смотря 
съ ужасомъ на изуродованное лицо Фильки. 

— Эхъ, сударь, не удалось бы этимъ по- 
садскимъ заглянуть мнф въ харю, кабы самъ 
не сплоховалъ. 

— Да что-жъ ты сдфлаль? 

— Куражилея больно, сударь! Какъ по- 
садеке побЪжали, такъ я вошелъ въ такой 
азартъ, что свЪфту Божьяго не взвидЪльъ. На- 
ша ст$на давно-давнымь остановилась, а я 
вдогонку, одинъ, ну-ка подбирать. остальныхъ, 


’блато руки расходились — шолкъ да шолкъ! 


то того, то другого—любо да и только! Глядь 
назадъ, ахти! одинъ, какъ переть! Смотрю— 
вс$ ко мнЪ! Ну, бЪда! Воть я, не будучи 
глупъ, и брякъ 0-земь, да и кричу: — Ша- 
башъ, ребята! лежачаго не бьютъ! — Да мы 
лежачаго бить не станемъ!-—сказаль какой-то 
мужчина аршинъ трехъ росту, которому я 
вдогонку шею-то путемъ накостылялъ. — Эй, 
ребята, сюда! — Воть человЪкъ пять уцфпи- 


лись за меня, подняли молодца на ноги, при- 


ставили къ забору, да ну-ка обрабатывать! 
Ахъ ты, Господи! небо съ овчинку показа- 
лось! Катали, катали! насилу вырвался! 

_ — БЪфдняжка! какъ они тебЪф лицо-то из- 
били. 


— И, сударь, рожа’ ничего, заживеть! А 


° воть подъ бока-то они мн насовали—черти! 


вздохнуть нельзя! 
Я вошелъ въ гостиную, Авдотья Михай- 


_ ловна играла съ хозяйкою въ пикеть, Двин- 
_ СЮ схватился съ моихъ опекуномъ въ шах- 


маты, а Машенька сидфла, надувшись, по- 
‘одаль оть вефхъ. Когда глаза ея встрЪтились 


_©ъ моими, она отворотилась и взяла въ руки 
‚книгу, которая лежала на окнЪ. 









































Домашн театръ Григорья Иван‹ 
Рукавицына. | 
Я думаю, ни о чемъ не было такъ много 
писано и говорено, какъ объ этомъ чуве 
которое мы называемъ любовью;—а что так 
любовь? ВеЪ проч1я душевныя свойства: друж- 
ба, милосерде, благодарность, сострадаше,- 
имють какой-то опредфлительный смыслъ, но 
любовь? Любитъ ли мать своихъ дЪфтей,. когда 
готова броситься за нихъ въ огонь и въ воду? 
Любить ли жена мужа, когда, потерявь его, 
зачахнеть съ горя и сойдетъ велфдъ за ним г. 
въ могилу? Любить ли братъ сестру, когда, 
идеть стрфляться въ трехъ шагахъ съ чело- 
вЪкомъ, который осмфлилея оскорбить ее? 
Любили ли свое отечество Мининъ и Пожар- 
сюй, готовясь съ радостю положить за него 
свои головы? Любилъ ли свое создаше, те- 
перешнюю Россно, велиюмй Петръ, этоть ги 
гантъ и тфломъ и душою, когда подъ Цру- + 
томъ, окруженный со вехъ сторонъ въ н$- 
сколько разъь сильнфйшимъ врагомъ, онъ на-. 
писалъь сенату, не признавать его Царемъ и _ 
Государемь и не исполнять его собетвенно-_ 
ручныхъ ‘указовъ, если онъ попадется у 
плнъ къ непрятелю? Всяюй согласится, что _ 
всЪ эти различные виды. любви, доведенной | 
до высочайшей степени, любовь къ отечеству, | 
любовь матери къ дфтямъ, брата къ сестрЪ. 
и, наконець, тревожная, пламенная страсть. 
любовника къ той, которую выбрало его сердце, 
выражаются всегда однимъ и тЬмь же: без-_ 
предфльнымь и безусловнымь самоотверже-_ 
немь и, несмотря на это сходство, не имбють. 
ничего общаго между собою. Лишаль себя 
вефхъ удовольствий для минутной прихоти. 
другого, жертвовать для благополучй я _ его. 
всфиъ блатомъ собетвенной своей жизни и не. 
видЪть въ этомъ никакой жертвы, однимъ 
словомъ: быть совершенно счастливымь не’ 
своимъ, а его счастемъ, —мнЪф кажется, боль-_ 
ше этого любить не можно? Я точно такъ. 
любиль Машеньку, называя ее сестрою; те-_ 
перь, когда узналъ, что мы почти чуже, что 
она можеть выйти за меня замужъ, я не 
сталь любить ее болфе прежняго — это было. 
невозможно, но чувствоваль, что люблю ее. 
совефмъ иначе. За нфсколько часовъ я почти | 
не замфчаль, что Машенька прекрасна, а -. 
перь не могь смотрфть на нее безъ восторга. 
Бывало я обращался съ нею такъ свободно, : 
повЪрялъ ей все, что приходило мн въ го-_ 
лову, или, лучше сказать, не говориль съ. 
нею, а мыслилъь вслухъ; теперь я вдругь. 
сталъ застфнчивъ и робфль передъ нею, ну, 
право, болфе, чЪмъ передъ самимъ губерна. , 
торомъ! Милуть десять собирался я съ ду- 
хомъ и не могь рЬшиться заговорить съ нею, 
} Л к <», у: 





олжая перебирать листы. 
— Прятное заняте. 
— Что-жъ дфлать, когда другого нФтъ. 
Мы оба замолчали. 
° — Машенька! — шепнуль я, взявъ ее за 
_ руку,—ты на меня сердишься? 
—щ Вонечно, 
вы не хотфли меня попфловаль? 
— Вы! странное дфло, до моей прогулки на 
_ ярмарку, это вы разогорчило и разобидфло 
_ бы меня до смерти, а теперь — не знаю по- 
 ‘чему—это церемонное словцо вы показалось 
мнЪ даже приятнымъ. — Послушай, Машень- 
ка, —сказаль я,—ты напрасно на меня сер- 
дишься; какъ можно намъ пЪФловать другъ 
друга: мы ужъ не дЪти. 
—  —_ Такъ что-жъ? 
— Это неприлично. 
° __ Неприлично!.. Да развф я тебЪ не 
сестра? 
— Н$ть, Машенька. 
— Ну, конечно, не родная: но, мнЪ ка- 
жется, двоюродныя сестры пфлують своихъЪ 
_ бральевз. 
| — Ла кто тебЪф сказальъ, 
— родные? 
— Ахъ, Боже мой! Да каще же? 
— Мы почти совсфмъ не родня съ тобою. 
— Не родня!—повторила Машенька; и я 
чуть не вскричаль оть ‘ужаса: въ ея розо- 
выхъ щекахъ не осталось ни кровинки, губы 
° посинфли; а рука, которую я держалъь въ 
° моей рукЪ, вдругь сд$лалась холодна, какъ 
ледъ. — Не родня! — продолжала она едва 
° слышнымъ голосомъ.—Ахъ, братецъ, какъ ты 
° испугаль меня! Ну, можно ли такъ глупо 
_ шутить! 
— Успокойся, ши адь я. — 
°— Да и чего ты испугалась? Ну, да, конечно, 
мы не родня, я могу на тебЪ жениться, а 
ты можешь выйти за меня замужъ. 
Машенька вздрогнула; ея бл$дныя щеки 
запылали; она вырвала изъ моей руки свою 
руку и почти въ то же самое время, про- 
тянувъ ее опять, сказала съ улыбкою: — Те- 
перь я вижу, братецъ, ты шутишь. 
— Право, не шучу. 
— Да полно, перестань. 
— Клянусь тебЪ, это правда. 
— Какой вздоръ, и какъ тебЪ пришло въ 
голову... 
— Не мнЪ, Машенька; 
когда не думалъ. 
—  —_ Такъ съ чего же ты взяль?.. 
_ _ А воть послушай! 
°  Туть я пересказаль ей слово отъ слова 
° разговоръ, который такъ нечаянно подслу- 
_ шаль на ярмаркЪ. Машенька задумалась. — 
’ НЪть!—сказала она послЪ минутнаго молча- 
—это быть не можетъ, ты, вфрно, ошиб- 


что мы двою- 


ч 


я объ этомъ ни- 










сержусь. ЗачЗмъ въ рядахъ. 


‘натъ, не убранныхъ, 


_ ся. Бы, а хочешь ли, я спро- 


шу объ этомъ у маменьки? 

— Иты думаешь, она, скажетъ тебЪ правду? 
— А почему же нфтъ? 

— Да если намъ до сихъ поръ никогда не 
говорили объ этомъ, такъ, вЪрно, и теперь не 
скажуть. Можеть быть, на это есть причи- 
ны, которыхъ мы не знаемъ. 

— Да, да, въ самомъ дЪлЬ!.. 
эти дамы? 

— Я ужь говориль тебЪ, что когда он% 
сидфли на прилавк$, такъ мнф за кучею 
книгъ нельзя было ихъ видЪть. 

— Знаешь ли что? Мн кажется, онф те- 
бя замфтили и хотЗли 
тобою. 

— Да если я ихъ не видфль, такъ и он$ 
не могли меня видЪть. 

— Не примЪтиль ли ты, по крайней иЪръ, 
какъ онф были одЪты? 

— Да!... я очень объ этомъ думаль!.. 
Однако-жъ, постой! такъ точно!.. на одной 
изъ нихъ былъ чепчикъ съ розовыми лентами 
и голубыми цвфтами. 

— Это Анна Саввична Лидина! — вскри- 
чала Машенька.—Я познакомилась и очень 
подружилась съ ея дочерью... О! Феничка 


А кто были 


мн все скажетъ! Я попрошу ее, чтобъ она 


спросила свою маменьку, правда ли, что мы 
не родня, и ты увидишь, братецъ... Погоди, 
погоди!.. Ахъ, какъ легко тебя одурачить! 

Машенька, очень развеселилась, безпрестан- 


но говорила мнф:—Такъ вы, сударь, хотите 


на мн жениться?—и умирала со смЪху. | 

— Тьфу ты, благодарствуй! и вторую пре- 
игралъ!—вскричаль Двинсюй, оттолкнувъ 6ъ 
досадою шахматную доску. —Ну! или ты, 
Иванъ Степановичъ, понаторфлъь у себя въ 
деревнф, или я больно плохо сталь играть. 
Однако-жъ, не пора ли вамъ, барыни, одф- 


ваться?—продолжаль онъ, взглянувъ на сво-* 


его эликота.—Безъ пяти минуть семь! Авдотья 
Михайловна! вфдь вы, кажется, также со 
всЪмъ семействомъ 
театръ къ Григорио Ивановичу Рукавицыну? 
— Да, онъ просилъ насъ-—и въ театръ, н 
въ вокзалъ!—отвфчала Авдотья Михайловна. 
— Такъ ступайте же, наряжайтесь! Въ 
семь часовъ къ нему весь городъ съдется. 
— Мы послБдее два короля доиграемъ 
завтра,— сказала хозяйка, вставая. 
Черезъ полчаса мы отправились къ Григо- 


рю Ивановичу Рукавицыну. Его деревянный — 


домъ, одинъ изъ лучшихь въ ДЛворянской 
улиц$, занималь съ своимь садомъ, дворомъ 
и всБми принадлежностями почти цфлый квар- 
талъ. Когда мы вошли, то передъ нами от- 
крылась безконечная амфилада низкихъ ком- 
а, лучше сказать, за- 
валенныхъ различной мебелью. Народу было 
множество, и мы едва могли добраться до 
хозяина, который въ угольной, 


т 


посмфятьея надъ 


приглашены сегодня въ — 


обитой ки- — 
тайскими обоями, комнат принималь гостей. 

















_ губернаторшь, пригласилъь вс$хъ идти за со- 
‘бою въ мезонинъ, въ которомъ устроенъ быль 
театръ. Господи! какая началась давка, а 
особливо по узкой лЪетницЪ, когда всЪ гости 
бросились толпою вслфдъ за хозяиномъ. Гу- 
бернаторшу и дамъ пустили впередъ; но зато 
мужчины стфенились такъ въ дверяхъ театра, 
что у предофдателя ‘уголовной палаты 0бо- 
рвали на фракЪ вс пуговицы, а одного со- 
вфтника губернекаго правленя совсфмъ сбили 
съ ногъ и до того растрепали, что онъ дол- 
женъ быль уЪфхать домой. Наконецъ, кой- 
какъ ве гости вошли въ театръ и размБсти- 
лись по лавочкамъ. Разумфется, я попалъ на, 
‚ самую заднюю. Съ одной стороны подлЪ меня 
- ПЫХТФлЛЬ толстый помфщикъ въ замаеленомъ 
картанЪ, съ отвислымъ подбородкомъ, разду- 
тыми щеками и преогромной лысиною. Онъ 
безпрестанно протягивалъ чрезь меня свою 
толстую лапу и пюхалъ табакъь у другого 
моего сосфла, маленькаго человфчка, тще- 
душнаго, съ длиннымъ острымъ носомъ и ли- 
цомъ, которое съ профиля походило почти на 
равностороней треугольникъ. Если вамъ слу- 
чалось видЪть ученыхъ чижей или канареекъ, 
одфтыхь по-человЪ чески, то вы можете себЪ 
составить довольно вЪфрную идею объ этомъ 
господинЪ, который, къ довершен!ю сходства, 
пряталъ въ толстый галстухъ евою бороду и, 
выставляя наружу одинъ носъ, не говорилъ, 
а пишаль какимъ-то птичьимъ голосомъ. 

Не имя никакого понят!я о театрЪ, я смо- 
трЪлъ съ большимъ любопытетвомъ на сцену 
и на опущенный занавЪфсъ,’на которомь на- 
писано было что-то похожее на облака или 
горы; посреди нихъ стоялъ, помнится, на одной 
ногф, но только не журавль, однако-жь, и не 
человЪкъ, а, вЪроятно, Аполлонъ, потому что 
`у него въ рукЪф была лира. Пока музыканты 
играли увертюру, между моими сосфдями за- 
вязался разговоръ. — Осм$люсь спросить, — 
сказалъ съ разстановкою плЪшивый толстякъ, — 
какую комедшо будуть представлять сегодня? 

— Оперу <Свадьба Волдырева», — отвЪ- 


чалъь почти съ присвистомъ мой чижикъ- 
сосЪдъ. { 
— Такъ-съ!.. Позвольте понюхать табач- 


ку... А послЪ ничего ужъ не будетъ? 
® — Какъ же! Дуняша будетъ путь ‚ арю 
изъ оперы: «Прекрасная Арсена». 
Такъ.съ!.. См$ю спросить: 
начнутъ? 
| — А вотъ, какъ перестанутъ играть му- 
_ зыканты. 
° —_ Такъ-еъ!.. «Свадьба Волдырева»>... го- 
ворять, что это шутка очень забавная? 

Ее Да! 

— Это «дм» 
носъ и такимь важнымъ голосомъ, 


— 


скоро 


сказано было немного въ 
что, не- 


_  бмотря на мою неопытность, я тотчась дога- 


_ дался, что сосЪдъ мой изъ ученыхъ. 


_какъ оНЪ, подавъ © СЪ НИЗКИМЪ. пОклономЪ руку 





такъ — бер ро она `напие 
изрядно, очень изрядно, авторъ ея — госпо-_ 
динъ Левшинъ, человфкъ съ талантомъ. ] 
— Господин Левшинъ?.. См$ю спросить: 
не тоть ли это Левшинъ, который сочиниль | 
книгу о поваренномъ искусств и выдаль въ. 
печать полнаго винокура? | 
—щ Тотъ самый. Человукъ извЪстный, съ. 
даровашемъ. 
— Да-сь! Умный человфкъ, съ большимь _ 
разсуждешемъ. Весьма занимательна его кни- | 
га подъ назваемъ: «Календарь повареннаго › 
огорода» — очень занимательна!.. Позвольте _ 
табачку!.. А смЪю спросить... 1 
— Постойте—начинають. к 
ЗанавЪфсъ поднялся. Въ продолжеше 
всей оперы я не сводилъ глазъ съ актеровъ, | 
а особливо съ того, который представлялъ 
Волдырева. Я былъ очарованъ его игрою,— 
и подлинно, онъ, по выражен толетаго 
моего сосфда, отпускаль таюя отличныя ко- 
ллонцы, что веЪ зрители помирали со см5ху. 
Когда въ пятомь явлени Волдыревъ, вообра- 
жая, что госпожа Прельщалова въ него влю- 
блена, запфль: 





































Пущу къ ней ласки, 
Прищуру глазки 
И оровью поведу... 


то подняль правую бровь на цфлый вершокъ 
выше лфвой и началь ею пошевеливать съ 
такимь неописаннымъ искусетвомъ и быстро-_ 
тою; что вся публика ахнула оть удивлевя. _ 
Но все это не могло сравниться еъ той сце- — 
ною, въ которой Волдыревъ изъясняетея въ. 
любви своей. Я не могъ понять, да и те-_ 
перь еще не понимаю, — какъ можеть чело- 
вЪкъ искривить до такой степени лицо. Бо- 
же мой! Какой поднялся хохотъ, когда онъ, 
въ пылу своей страсти, закричаль какъ бЪ- 
шеный: «О, сладчайшй сахаръ! отложи 
стыдеше, не лишай меня своего енисходи-. 
тельства! я возгорфлея, аки смоленая свЪ- 
ща, и вся утроба моя подвиглася!» — При 
этихъ словахь толстая утроба моего со- 
сЪда, который давно уже крфпилея, вдругъ 
заколебалась, онъ прыснулъ, поперхнулся и, 
вмфето того, чтобъ засмфяться по челов$че- 
ски, принялся визжать, какъ собаченка, ко- 
торую сЪкуть розгами; и что жъ вы думае- 
те’—ЛДаже этотъ странный хохоть не обра- 
тилъь на себя внимавя публики,—такъ всЪ 
были увлечены прекрасной игрою Волдырева. 

Впрочемъ, надобно сказать правду, снача- | 
ла подгадилъ немного актеръ, представлявиий 
роль Лоботряса. Онъ, какъ видно, хлебнуль | 
черезь край и не ‚успъль еще порядкомъ | 
выспаться. Въ первой сценЪ этоть пьяница со-_ 
всЪмъ забылъ свою роль, началь кривляться, 
занесъ околесную и перепуталъ всЪхъ оса 





`аршо, т что-то ИЗЪ дру- 
гой оперы; разумфется, отъ этого вышла ма- 
° ленькая разноголосица: онъ пфалъ одно, ор- 
_ керстръ игралъ другое, и хотя многе изъ 
_ тостей этого не замфтили, но хозяинъ тотчасъ 
_ догадался, что дЪло идетъ не ладно; вскочилъ 
съ своего м$ета и побЪфжалъь вонъ. Лишь 
только пьяненьюй артистъь сошелъ со сцены, 
раздалось громкое рукоплескане, но только не 
въ залЪ театра, а за кулисами; минуты двЪ про- 
должалось безпрерывное: хлопъ, хлопъ, хлопъ! 
И когда Лоботрясъ явился опять на сцену, 
то, несмотря на то, что щеки его были еще 
краенфе прежняго, онъ сталъ, къ удивленю 
весфхъ зрителей, говорить, какъ человЪкъ со- 
 вершенно трезвый, и запфлъ отлично-хорошо. 
Посл этой небольшой оказии опера пошла 
_какъ по маслу; съ каждымъ явлешемъ уве- 
личивалея обийй восторгь публики, и когда 
въ конц$ пьесы всф актеры, обращаясь къ 
Волдыреву, зап$ли въ одинъ голосъ: 
УвЪнчалися желанья, 
Прекратилися вздыханья, 
И не даромъ былъ здфсь ревъ— 
Обвфнчался Волдыревъ, 
во всемъ театр поднялся дЪйствительно ревъ: 
«браво!.. отлично, хорошо!.. 
смфлъ кричать вмфет$ съ другими, но зато 
отбилъь себЪ ладони и подъ шумокъ стучаль 
ногами изо всей мочи. ЗанавЪеъ опустилея!— 
Уфъ, батюшки, охъ, смерть моя!—бормоталъ 
мой толстый сосфдъ, придерживая руками 
свое чрево, которое все еще продолжало ко- 
лыхаться. — Ну, комедя!.. животики надо- 
рвалъ!.. А ужъ этоть Волдыревъ — ахъ, онъ 
и. какъ его коробило! кавя шутки 
выкидывалъ!.. Ну, актеръ! славно играетъ! 

— Да! —пропищаль мой другой сосфдъ,— 
Ванька Щелкуновъ былъ весьма хорошъ въ 
роли Волдырева; съ талантомъ, точно, съ та- 
лантомъ!.. и мимикъ хоропий!.. Замфтили ли 
вы, какая у него игра въ бровяхъ!.. 

— Да-съ, да-съ!.. большая игра въ бро- 
ВЯХЪ!. „Одолжите табаку! 

— Прошу покорно!.. Да, сударь, малый 
съ талантомъь и декламировка весьма хоро- 
шая,—каждую запятую слышно. 

— Такъ-съ,  такъ-съ! — дЪйствительно 
— отличныя замалики! 

’ — Даи Матреша въ роли Прельшаловой 

° себя не уронила,—какъ вы думаете? 

— < Да-съ — нечего сказать, поддержала 
_ себя. / 

— — Играетъ съ чувствомъ. 

_ — Съ большимъ чуветвомъ, и всЪ ухватки 

°самыя деликатныя!.. А что, осмфлюсь спро- 
вить-—ВЫ  ИЗВОЛИЛИ быть и вь Петербург$ и 

ъ. Москв$,—что, какъ тамошье актеры про- 















‘`щедушный мой сосфдъ поправилъ гал- 
то есть дотянулъ его почти до самаго 


чудесно>—Я не. 


ь ‘носа, и и, повертЬвъ о лько времени между 


пальцевъ свою табакерку, сказалъ: я 

— Вы хотите знать?.. да!.. Конечно, акте- 
ры столичные... кто и говоритъ!—Однакожъ, 
если взять въ разсуждевше, 
должно, и какъ станешь разбирать строго, — 
такъ Богь знаетъ!.. Не то, чтобъ я хотфль 
сказать... о, нфть! напротивъ, въ столицахъ, 
актеры отличные... 

— Такъ-съ! 


— И если говорить правду, такъ я вамь = 
стороны = 


доложу, что, конечно, съ одной 
такъ!—Да зато съ другой—нЪтъ!—далеко!.. 


То-есть не въ разсуждеви чего другого—а. 


есть что-то такое... 
мелочь-—-а важно, 


какъ бы вамъ сказать?.. 
оно, если хотите, вздоръ, 
очень важно! 

— Такъ-съ! такъ-съ! 


— Я не выдаю себя знатокомъ; но, 
Прикажете = 


крайней мЪрЪ, это мое мнЪнее... 
табачку? 

—щ Благодарю покорно! 

— А! вотъ ужъ и занавфсъ подымаютъ!.. 
Послушаемте Дуняшу!.. ПЪФвица отличная— 
съ большой методою! 

Я слышалъ въ мой вЪкъ много европейскихъ. 
пфвиць; было время, что я съ ангельскимъ тер- 
пфнемъ высиживалъь цфлыя итальянск1я оперы, 
кричалъ вмЪетЪ съ другими «браво!..> и не 35- 
валъ даже во время речитативовъ, отъ которыхъ. 
даизбавитъ Господь Богъ всякаго честнаго чело- 
вЪка; но сколько я ни старался увЪрить и себя 
и другихъ, что мнЪ очень весело, что я на- 
слаждаюсь, — а дожилъ до старости, сохра- 
нивъ въ душЪ моей непреодолимое отврашене. 
ко всякой итаманской музыкЪ. Веберъ, Мейер- 
беръ, Герольдъ, Оберъ для меня понятны; 
они постигли этоть неземной языкъ, этоть. 
языкъ звуковъ, который выражаеть и буйную. 
страсть и кроткое спокойсте души, и горе 
и радость, и усладительное пЪые жителей 
небесныхъ, 
слушаю ихъ съ восторгомъ; но лишь только- 


услышу звуки италанской музыки, лишь только” — 


эти оперные салтомортали, эти бездушныя 
подражан!я инструментамъ, эти безконечныя. 
рулады раздадутея въ ушахъ моихъ, со ной. 
ДЪлается тоска, меня клонитъ сонъ, и я го- 
товъ ОЪжать на край свЪта, чтобъ только не. 
слышать классическаго мяуканья музыкаль- 
ныхЪъ машинъ, которыя, Богъ знаетъ почему, 
называють себя актерами. Если господа, дил- 
летанты, сирфчь записные любители итамамн- 


скаго пЪыя, прогнфваются на меня за такое = 


неуважеше къ искусству, то я попрошу ихъ 
излить всю желчь свою не на меня, а на. 


Дуняшу, примадонну домашняго театра, гое- — 


подина Рукавицына. Вефмъ извЪфетно, что’ 


первыя впечатлЪ ня несравненно сильно Дей. 
ствуютъ на насъ, чЪмъ послБдующия, а я въ. 


первый разъ въ жизни слышалъ итаманскую. 


в арио въ дом Григоря ме... 


то признаться. 


и стоны падшихъ ангеловъ: я. 
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_  чиною В ем зи 
_ стя къ итаманской музыкЪ.. 
_чонка такъ визжала, дЪлала таюя дурацюя | 
_ трели, такъ глупо подлаживала подъ флейту, 
_ однимъ словомъ, такъ трудилась и работала, 
что мнЪ сдфлалось тошно, и я, глядя на 
нее, измучился и усталь до смерти. Съ т5хь 
поръ эта окаянная пфвица пресл$дуеть меня, 
какъ призракъ. Я помню, когда слушаль въ 
первый разъ знаменитую Каталани, и начи- 
о  налъ уже понемногу приходить въ воеторгъ, 
48 вдругъ. выфетЪ съ одной руладою—мерзкая 
зв Луняшка оживилась въ моемъ воображении, 
стала передо мною, какъ тфнь отца передъ 
Гамлетомь, затянула свою бравурную ар, 
и все очароване мое исчезло. 
Когда занавфсъ опять опустилея и гости 
стали выбираться изъ театра, мой тщедушный 
7 сосфдъ, оборотясь къ толетому, спросилъ: 
а — Ну, что, сударь, каково? 
. — Кажетея, хорошо; хитро только больно! 
| — Хитро! — да вЪфдь это не что другое: 
не «при долинушкЪ стояла», — не «выйду я 
на р5ченьку»,—арйя, сударь, ария! 
Такъ-съ, такъ-съ! Одолжите табачку! 
А каково спфаа? 
Е — Что и говорить —еоловьиный голостъ! 
Не о голосЪ р5чь-—метода, сударь, ме- 
тода! Итамянская манера, чорть возьми. 
— Такъ-съ, такъ-съ! 
Я вышель съ остальными гостями изъ те- 
°  атра, спустилея по крутой л5етницЪ внизъ, 
’ и всабдь за толпою очутился на дворЪ. 
Вдали, за р5шетчатымь заборомъ, мелькали 
% огоньки; весь обширный садъ Григоря Ива- 
новича Рукавицына быль освЪфщенъ. Прямая 
о Дорожка, обсаженная съ обЪихъ сторонъ под- 
х стриженными деревьями, вела къ большой 
в яркоосвЪщенной бесфдкЪ, за которой черн$- 
°—  аеь густая березовая роща. Сначала всЪ 
— _ Тоети разсыпалиесь по саду, а потомъ, когда 
загремфла большая музыка, собрались въ бе- 
р - <Здку. Не видавъ никогда регулярныхь са- 
Сы довъ, я не могь довольно налюбоваться на 
_ эти зеленыя стфны изъ живыхъ деревьевъ, 
на эти обдфланныя пирамидами елки и 0б- 
3$ стриженныя липы, которыя стояли какъ 
°— будто бы въ шагахъ,—все это казалось мнЪ 
— прекраенымъ; но боле всего мн нравились 
°— Крытыя аллеи, слабо освъщенныя разноцвЪт- 
__ Ными фонарями, —ихъ таинственный сумракъ, 
и ^ эта длинная перспектива зеленыхъь и крас- 
°  ныхь фонарей, которые походили на огром- 
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° _  щые изумруды и яхонты, эта свфжесть и 
_ Прохлада подъ зелеными сводами сросших- 
$ А ся деревьевъ, — все приводило меня въ во- 


°— торгь. Обойдя весь садъ, я вошель, нако- 
_  мещь, въ беседку. Туть ожидало меня новое 

® И никогда ве ваданное мною зрфлище: пыш- 
Ё СА _ вый базъ во всемъ своемъ губернскомъ блескЪ, 
® в всей провинщальной роскоши, со всЪми 
и. чинопочитан!емъ, чванствомьъ, 
емь и сплетнями, безъ которыхъ въ 
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вицынъ, по праву хозяина, танцоваль съ гу- 
бернаторшею, во второй губернаторъ съ вице- 
губернаторшею, въ третьей вице-губернаторь 
съ женою губернекаго предводителя, и. 
далЪфе, сохраняя съ величайшей точноетью 
постепенность, основанную на табели о ран- 
гахъ. Замфтьте также, что я не говорю: 
такой-то вель такую-то въ длины ПОВ 
а употребляю слово: «танцоваль>, потому ч 
хозяинъ, губернаторь и почти всЪ первь 
пары шли не просто, а выступали мЪрно, въ 
такть, и выдфлывали ногами особенное па, 
которое походило нфеколько на минутное. Въ 
заднихъ парахъ молодые люди не придержи- 
вались этой старины и такъ же, какъ теперь, 
не танцовали, а шли обыкновеннымь шагомъ, у 
Когда польск кончился, всЪ почетныя дамы, 
старушки и пожилыя барыни усБлись рядомъ. 
вдоль стБны, хозяинъ захлопалъ въ задоши, 
и музыканты грянули матрадуръ. Такъ какъ_ 
мужчинъ было гораздо менфе, ч5мъ дамъ, то. 
мног!я изъ нихъ, въ томъ числЪ и Машенька 
съ своей праятельницей Феничкой Лидиной, 
не участвовали въ первомъ матрадурЪ. Не. 
смфя пускаться въ танцы, я приютилсея подлЬ 
двухъ пожилыхъ дамъ, которыя сидфли по- 
одаль оть другихъ; одна изъ нихъ, закутан- 
ная въ черную турецкую шаль, не спускала 
глазъ съ танцующихъ и только изрЪдка обр 
щалась къ своей сосфдкЪ, коротенькой, краено-_ 
щекой и отм5нно живой барынЪ, въ гроде- 
туровомъ платьф съ отливомь и лиловомъ_ 
дымковомь чепцЪ. Эта барыня была въ без- 
прерывномъ движении, ‚вертБлась во всъ сто 
роны на своемъ стулЪ и болтала безъ умолку.— 
Посмотрите, Елена Власьевна, —говорила она, 
указывая на одну дЪвицу, которая рык! 
съ драгунскимъ офицеромъ.— Опять съ нимъ!... 
'Третьяго дня на балЪ у губернатора онъ 
танцоваль съ ней два раза еряду... Срамъ, 
да и только?—И чего смотрить дура мать?.. 
Вчера въ рядахъ ужь онъ съ ней переби- 
валь, перебиваль! И все вполголоса, шу-шу’ 
да шу-шу!.. А она-то, моя голубушка, кобя- 
нится, ломается!.. ну, такь и вЪшаетея къ. 
нему на шею! Помилуйте, что это? Я запре- 
тила моей ВаренькЪ и близко къ ней подхо: 
дить... Батюшки!.. Антонъ Антоновичъ тан- 
цуеть!.. Не прошло шести недфаь, какъ 
умерла его внучатная тетка, а онъ пускается 
въ танцы! Хорошъ и - ‚А еще чело- 
вЪкъ эстимованный!— Что это?.. Никакъ Фе- 
ничка` Лидина осталась безь кавалера?—Ну! 
видно всЪ узнали, что ея дядюшка, этотъ 
жидоморъ-Сундуковъ, женилея на своей крЪ 
постной дЪвкЪ и отдаль ей все свое имфнье. 
Бывало, около’ этой Фенички проходу нЪть 
оть кавалеровъ, а ее То-то же! : 
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‚ Балюшки мои! .. 





йе зовой кой м не знаете ли, А Власьев- 
$ `на?.. воть, что теперь танцуеть вмфстЬ съ 
_ вашею дочерью?.. 

— Не знаю, матушка. 

— Видно, прИзжая... Отцы вы мои!.. Что 
° за прыгунья такая?.. Да она какая-то шаль- 
° ная!.. Смотрите, смотрите, какъ подняла но- 
° гу!.. ахъ, мой Создатель!.. Ну, воть прошу 

возить дочерей по баламъ!.. Насмотрятся!.. 

Слава Богу, что моей Вареньки зд$еь нЪть! 


— Вь самомь дЪлЪ! Зачфмъ вы не_при- 
везли ее съ собою? 
— Занемогла, матушка; простудилась на 


° балБ у губернатора; да какъ и не просту- 
°— дДиться въ этомъ проклятомъ домЪ? вездЪ сквоз- 
®° Ной вЪтеръ, ни одно окно не притворяетея— 
® хуже всякаго хлЪва... а ужъ угощеше-то было 
какое мизерное! Что за лимонадъ, что за ор- 
шадъ!.. <Батюшки, дайте квасу!.:> И того 
нфть!.. За ужиномъ подали намъ стерлядку 
четверти въ двЪ... да, да! не больше; у меня 
глазъ в5ренъ—не ошибусь! а тамъ галантиръ 
изъ баранины; хоть ничего въ ротъ пе бери!.. 
Ну, ужь скряга! въ кой-то вЪкъ дастъ балъ, 

а ни пить, ни Фоть нечего. 

Злослов1е производило на меня всегда оди- 
наковое дЪйстые съ италянскою музыкою: 
0 мною сдфлалась тоска; я ушелъ на дру- 
‘той конецъ залы, забился въ уголь и началь 
смотрЪть оттуда то на Машеньку, которая 


перешептывалаеь съ своей приятельницей Фе- 


ничкой Лидиной, то на ловкихъ кавалеровъ, 
которые рисовались предо мною въ блестя- 
щемъ матрадурЪ; изъ числа послЪднихъ отли- 
чался одинъ молодой человЪкъ, лЪтъ двадцати- 
пяти, въ вишневомъ фракф, у котораго та- 
мя была почти подъ самымъ воротникомъ. 
Онъ выворачиваль такъ мудрено свои руки 
и выдБлывалъ тамя важныя штуки ногами, 
что нельзя было смотрфть на него безъ уди- 
влешя. Мой тщедушный театральный сосЪфдъ 
прыгалъ также изо всей мочи, и всЪ осталь- 
ные кавалеры—надобно сказать правду—тан- 
цовали весьма усердно и добросов$етно, вы- 
ключая одного франта, лЬть тридцали. Это 
былъ прИзжй изъ Москвы. Я замфтилъ, что 
почти всф танцующе смотр$ли на него съ 
какою-то завистью и недоброжелательствомъ, 
что, впрочемъ, было весьма и натурально: 
этоть пр!Бзжй явнымъ образомь оскорбляль 
ихъ самолюбе: онъ им$ль видъ разефянный, 
_ едва отвФчаль на вопросы, танцоваль какъ 
® будто нехотя и съ какимъ-то пренебреженемъ; 
® а сверхъ того быль въ очкахъ и въ такомъ 
_ модномъ фракЪ, что совершенно уничтожаль 
 всБхь нашихъ губернскихь фаппонабелей. 


` 







_фрака была вся цфльная — въ ней не было 
_ни одного шва! И этотъ наглецъ какъ будто-бы 


ре 
_какъ кончился матрадуръ, около вишневаго 


7) м 


Представьте себЪ: спинка его свфтлосиняго 





фо етолиилось челов къ десять ‘молодежи; в 
онъ разсказываль имь что-то съ большимь = 
жаромъ и потомъ, замфтивъ, что пр/Бзжйй въ 
очкахъ вышелъ изъ бесЪдки, * побъжаль волфдъ, 
за нимъ; я также отправился въ садъ поды- 
шаль свЪжимъ воздухомъь и выждать, какъ 
Машенька пойдеть гулять, чтобъ спросить 
ее, узнала-ли она оть своей праятельницы = 
Лидиной всю правду о нашемъ дальнемъ род- = 
ствЪ. СудьбЪ не угодно было разрёшить на 
этоть вечеръ мое сомнфне; совершенно не-_ 
ожиданный случай заставилъ насъ уъхать изъ 
вокзала гораздо прежде, чфмъ мы думали, и 
сдфлалъ меня свидЪтелемь одной изъ тфхъ 
бальныхъ истор й, которыя такъ часто на- 
чинаются и почти всегда такъ миролюбиво | 
оканчиваются въ нашихъь благословенныхъ 
провинщяхъ. 
Пройдя раза два по средней аллеъ, я при-. 
сфлъ на дерновую скамью, за большимъ ку-. ы 
стомъ сирени, почти. у самаго входа въ бе = 
сЪдку. Не прошло пяти минутъ, какъ вдругь , 
двое мужчинъ подошли къ тому м5ету, гдЪ 
я сидфаъ. Одинъ изъ нихь быль вишневый 
фракъ, а другой прГБзжй въ очкахъ; посл6д- _ 
ый остановился и, обращаясь къ вишневому — 
фраку, сказалъ: — Позвольте васъ спросить, | 
чего вы отъ меня хотите?.. Вотъ ужъ четверть 
часа, какъ вы все ходите за мною. 
Вишневый фракъ поправиль жабо, застег- 
нулся на всЪ пуговицы и отв$чаль толетымь = 
голосомъ, который, вирочемъ, казалея вовсе 











ненатуральнымъ: — Милостивый государь.. . 
Государь мой!.. Я долженъ... мы должны... 
ТИ Ну, сударь! 


Намъ должно объясниться. 
Объясниться?—Въ чемъ? 
Вы меня обидЪли. 
Я васъ обидЪлъ? — 
спросить? 

— Вы танцовали матрадуръ. 

— Да, танцовалъ;—такъ что-жъ? 

— И два раза сряду не вертЪлись съ моей 
дамою. 

— Неужели? 

— Да, сударь, да!— два раза сряду! 

— Если я это сдфлаль, такъ. ужъ, вЪрно, 
нечаянно. 

— Это, сударь, такъ не пройдетъ. 

— Увфряю васъ, я не имЪфль никакого 
намфрешя, — и прошу васъ извинить меня 
передъ вашей дамою. 

— Извинить! — Да что мн изъ вашего 
извинешя шубу что ль шить? 

— Помилуйте, зач$мъ? Теперь жарко. 

’— Да вы еще, кажется, шутите? ие. 

— СыБю ли я! а. 

— Я, сударь, не позволю никому аа, 
У себя на носу. Вы прЁБхали изъ столицы, | 
такъ думаете, что можете манкировать а. 
шимъ дамамъ. м 

— Я уже вамъ сказалъ... О _ес 
вы считаете себя обиженнымъ.. 


Ч$мъ, если см$ю 
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й — Да, ‹ 





Е) а 
; я съ вами "равдёлаюсь!.. ‚ 


ин завтра, часу въ седьмомъ по-утру. 


_ — Кь вамъ?.. ни за что не пофду. 
° _—_ Такъ скажите мнЪ, гдЪ вы сами жи- 


- вете. 

'— Гдф я живу?— Вотъ ‘еще!— Ни за что 
не скажу. 
_ — Ахъ, батюшки!—вскричаль пр!зюяй, — 
воть забавно! — Такъ чего же вы отъ меня 
хотите? 


— Чего? — я вамъ покажу, сударь, чего! 
— 'акъ показывайте скорфе: мнЪ, право, 


‚становится скучно. 


— Я еще поговорю съ вами! 

—щ Очень хорошо; только прошу ваеъ те- 
перь оставить меня въ покоъ. 

— Ни за что не оставлю. 

— Тьфу, чорть возьми! да что-жъ это 
значитъ?.. Послушайте, сударь, вы мнф на- 
дофли! 

— Эка важность! —надоълъ! 

— Вы, сударь, глупы! 

— Что, что?.. 

— Я по-русски тебЪ говорю: ты глупъ! 

— Какьъ! ругаться?.. да какъ емфешь? — 
Ну-ка, попробуй еще! 


— Животное! 

— Ну-ка еще! 
`— Дуракъ, съ которымь я и словъ терять 
не хочу! — сказаль пр1Бзжш, повернувъ въ 


боковую аллею. 

— Ага! —закричаль ему вдогонку вишне- 
вый фракъ, — то-то же!.. видишь, прытюй 
какой! НадЪфлъ очки да фракъ съ цльной 
спинкой, такъ и думаетъ... НФть, брать, у 
насъ немного выторгуешь! 

Изъь бесфдки выбЪжалъ молодой человЪкъ, 
въ бфлыхъ лайковыхъь перчаткахъ и, какъ 
теперь помню, въ атласной жилеткЪ от!з 4е 
Би атшочг зап$ Йп, съ розовой шалью и пер- 
ламутровыми пуговками; онъ подошель къ 
вишневому фраку и спросиль вполголоса: — 
ну, что? 

— Да такъ, ничего! отдфлаль порядкомъ! 

— Вь самомь дЪлЪ? — Какъ же ты это?.. 

— А такъ! догналъ его, остановилъ... 

— Ну! 

— Да вдругъ, не съ того слова: — Гоеу- 


_дарь мой, вы меня обидФли! 


— Н$ть?.. 


— Видить Богъ, такъ!— Онъ извиняться: 


‚я, говорить, —нечаянно,—а я говорю: знать 


этого не хочу! — Вотъ онъ было и раехоро- 


‚ хорилея— да нфтъ! шутишь! не на того на- 


палъ!—Онъ слово, а я два! 


— Неужели? 
— Какъ Богъ святъ!... Чего же вы хо- 
‘тите? — Что вамъ угодно? — Ая ему тот- 


_часъ:—не позволю у себя на носу играль!— 
_ да и пошелъ—и пошелъ! 


ри А ФнЪ-то что? 


























































— Ужь онъ вертЁлся, вертЪлея ит? 
что дЪло-то плохо, ругнуль меня, да и _ 
вай Богъ ноги! * 

— Подлецъ!.. Нослушай! ты сдфлаль свое 
дЪло, а мы сдЪлаемь свое. Я ужъ со везми. 
переговорилъ: Пыхтфевъ, Бурсаковъ, Антонь 
Антонычъ, Алекефй Фурсиковъ, Гриша, вс® 
согласились, когда этотъь московсый франть 
станетъ танповать, не верт$ться съ его дамою. 

— Славно, бралець, славно! 3 

— Мы поубавимь его спееи! 

— Да, да! прошколимь его порядкомъ! 

— Пойдемь же скорЪе!.. Надобно под-_ 
говорить Егора Семеновича,—онъ на это. 
молодецъ: первый начнеть! я 

Эти господа пошли въ бес$дку, ия так- 
же изъ любопытства отправился велфдъ за. 
ними. Въ полминуты вЪфеть объ этомъ бальномъ _ 
заговор разлилась по всему обществу. _ 
Барыня въ лиловомъ чепцф такъ и бЪгала_ 
изъ одного конца залы въ другой.—Слышали 
ли вы, матушка Марья Тихоновна,—сказала _ 
она пожилой дамф, которая сидфла у самыхъ 
дверей бесЪдки: —знаете ли, что затфяла наша, 
молодежь? 

— А что такое, мать моя? 

—щ Сговорились осрамить этого пр#Бзжаго 
московскаго кавалера и сдЪлаль ему публичный 
афронтъ. 

—щ Что ты, мать моя? 

— Да, Марья Тихоновна! Хотять совефиъ 
его оконфузить: какъ онъ станеть танцовать,. 
никто не будеть вертфться съ его дамою. 

— Что ты говоришь? Ахъ, батюшки мои! 
Ну, да если онъ подыметь мою Сонюшку?. 
За что-жъ ей такая обида? 

—щ Не велите ей ходить съ нимъ. 

— 9Эхъ, мать моя, что ты? Долго ли до 
исторм?— Онъ же, проклятый, смотритъ 
такимъ сорванцомъ... Охъ этоть и 
Ивановичъ! назоветь Богъ знаеть кого!.. 

Туть подошло еше нЪ$еколько маменекъ 
и тетушекъ.—Изволили слышать?..—Да, да, 
слышала!.. Скажите пожалуйста!.. И охота 
имъ!.. Да что онъ такое сдфлалъ?.. Два раза, _ 
обошель въ танцахъ Прасковью Минишну. 
Костоломову... Ахъ Боже мой!.. Какая дер-_ 
зость... Ужъ эти пр1зже!.. вЪчно оть нихъ 
истор1я! таке наглецы!.. Не всЪ, Мавра Сте- 
пановна... Ну, хороши веЪ, матушка!.. хоть 
этотъ: я уронила платокъ—мимо прошелъ, 
а нфтъ чтобъ поднять— мужикъ!.. Ко мн 
чуть-чуть не е$ль на колфни—грубянъ!.. 
На вофхъ смотрить въ очки—невЪжа!.. Вотъ 
онъ!.. воть онъ!:. Каковъ?.. Посмотрите, 
расхаживаетъ, какъ ни въ чемъ не бывало! _ 
Да, да, какъ будто бы не его дЪло!.. Ка- 








кой наглецъ!.. Ништо ему!.. Пускай про-. 
учать!.. 
Авдотья Михайловна, 


которая ужасно. 


ПЕ УР УР А: 















ау на-уХО, и мы тотчасъ отправились 
потихоньку домой. Я думалъ, что успЪю въ 
`тоть же вечеръ переговорить съ Машенькою, 
не туть то было! Намъ объявили, что мы 
чЪмь свЪфть отправляемся назадъ въ деревню, 
_и приказали ложиться спать. На другой день, 
когда мы катились ужъ въ нашей линез по 
большой дорог$, какъ я ни заговаривалъ 
_ съ Машенькой, но не могъ никакъ добиться 
_оть нея толку: она дремала, притворялась 
_ спящею, а межь тфмьъ-—я очень это за- 
— мблизь *— бъзпрестанно поглядывала на меня 
| й украдкою. По возвращен!и нашемъ въ деревню, 

в какъ будто бы нарочно не отхо- 

дила ни на минуту отъ Авдотьи Михайловны, 
| и только къ вечеру, когда мы, прогуливаясь 
° вокругъ нашей усадьбы, вышли на обширный 
_ лугъ передъ рощею, мн$ удалось остаться съ 
° нею н$Феколько времени наединф.—Ну, что, 

сестрица,—сказаль я, теперь ты знаешь 
навфрное?.. 

Машенька какъ будто бы не слышале, 
что я говорю съ нею, и, вмЪ$ето отвЪта, 
наклонилась и начала рвать полевые ивЪты, 
которыми весь лугъ былъ усЪянъ. 

— Ты говорила, съ Феничкой Лидиной? — 

_ продолжаль я. 

_  _ Какже — отв$чала Машенька, не пере- 
°— м5няя положешя, — я много съ ней го- 
_ ворила; она премилая! 

— Что? Она узнала отъ своей маменьки?.. 

— О чемъ? 

— Разумфется о томъ, родня ли мы, 
нЪтъ. 

— Ахь, да!.. Что это за травка такая? 
Посмотри, посмотри, братецъ. . 

. Не знаю! Ну, что-жъ она тебЪ сказала? 
Кто? 

Феничка. 

Что сказала?—Ничего!.. А это что за 
ое Иванъ-да-Марья?.. Да, 
да!.. Какой миленьюй!.. Ла какой же онъ 
душистый!.. 

— Что ты, сестрица,, онъ ничфмъ не пах- 
нетъ!.. Такъ Феничка тебЪ ничего не сказала? 

— Ничего! Мы объ этомъ и не говорили. 

— Какъ? Ни одного слова? 

— Ахъ, воть и маменька! — вскричала 
Машенька, увидфвъ вдали Авдотью Михай- 
ловну. . 
® — Сестрица\—еказалъ я,`взявъ ее за ру- 
_ ку, —это нехорошо: ты говоришь неправду. 
Машенька вспыхнула и бросилась отъ меня 
Бжаль, какъ сумасшедшая. БЪдняжечка! она 








ИЛИ 








‚ выправка совефмъ не Та; вотъ въ нашей 


Прошло два года поелБ этой пофздки 
городъ—два года, самые счастлив йе в 
моей жизни; они пролетФли какъ два часа. 
Моя любовь кь Машеньк$ давно уже 







бЪ Ивана а, губернаторъ записать 
меня въ службу, то-есть я считался въ 
канцелярши, и усп$ль уже получить перв 
офицерсюй чинъ. Когда мнЪ минуло вос 
надцаль лфтъ, мой опекунъ объявиль р 
тельно, что откладываеть напгу свадьбу ещ 
на три года и что я долженъ прослужить эя 
время въ Петербург$ или въ Москв$, а н 
въ нашемъ губернскомъ город, чтобъ хот 
нЪеколько познакомиться со свЪтомъ и ед 
лалься человЪфкомъ.—Да, Сашенька! —сказа 
онъ мнф, когда, за нЪсколько дней до моего. 
отьфзда, залила у насъ объ этомъ рЪчь:—д й 
мой другъ! Ты еще совсЪмъ ребенокъ, 
долго имъ останешься, если все будешь жить. 
у насъ подъ крылышкомъ. Эхъ, досадно! 
ЗачЪмъ я послушалея жены и сжалился надъ. 
слезами этой дЪфвчонки. То ли бы дЪло!.. | 
хотфль я записать тебя въ военную служб 
такъ нЪть! подняли такой вой, что хот 
святыхъ вонъ понеси! Ну, дфлать нечего, а. 
жаль, право жаль! Военная служба лучша: 
кола для молодого человЪка, не правда ли 
старый товарищь? продолжаль мой опекунъ, 
обращаясь къ Бобылеву, который стоялъ, 
вытянувшись молодцомъ, у дверей гостиной 
— Не могу знать, ваше высокороде! 
отв$чалъ заслуженный вВоиНЪ СЪ принт а 
замшательствомъ. 
— Я спрашиваю тебя, гдф лучше служить 
въ какомъ-нибудь приказъ, ИЛИ ВЪ лихомъ 
дратунскомъ полку? 
— Не могу знать, ваше высокороде. Наш т 
дЪло темное: гд$ прикажутъ, тамъ и сл 5. м 
жишь! | 
— Эге!—вскричаль Иванъ Степановичь 
Бобылевъ, да ты никакъ сталь хитрить? 
спраливаю: какая служба больше тебф 
сердцу? Ну, чБмь бы ты хотфль быть, под 
ячимъ или вахмистромъ? Ну, что переми- 
наешься! —Говори! 
— Не могу знать, ваше высокороде! 
— Тьфу ты, братець, какой! Я толк: 
говорю: ну, послушай, въ какой слу: 
молодой пареньсдЪлается скорЪе человЪкомъ- 
въ статской, или въ военной? 
— Гдф въ статекой, ваше высокород 
промолвилъ, переминаясь, Бобылевъ: 



































товой, не то что господинъ, а какой- 
зипунникъ, вахлакъ, и тоть какъ 
лодцомъ будетъ... Оно, конечно, —п 


да и не наше дЪло толковаль, 

_ тд хуже, гдЪ лучше: про то знають старше. 

°® Ну, видно, старице-то тебя порядкомъ 
°—  мапугали,— прервалъ мой опекунъ, указывая 
_ съ улыбкою на свою дочь и жену:—не см$- 
° ешь про свою прежнюю службу добраго слова, 
‚вымолвить; а вспомни-ка, Бобылевъ, старину! 





°— _ Помнишь, какъ мы съ тобой подъ Абес- 
°  ферсомъ... 
— Эхь, не извольте говорить, ваше вы- 


°  сокороде! не мутите душу! 

ув — То-то же! Да и то правда, что объ 
и этомь толковать,—ДЪФло кончено!.. Посл$- 
ь завтра, Сашенька, ты получишь подорожную 
изъ города, а тамъ отслужимъ молебеньъ, да 
и съ Богомъ! Ну, нахмурились!.. опять пла- 
кать!.. Полно, жена!.. Машенька!.. Что въ 
самомъ дЪлЪ?.. вЪдь не навЪки разстаетесь! 

— Да ужъ позволь ему, Иванъ Степано- 
вичъ,— сказала Авдотья Михайловна, —хоть 
черезъ годъ-то пруБхать въ отпускъ. 

— Эхь, полно, матушка! ужъ я вамъ 
сказалъ, что этого не будетъ. Дайте ему 
хоть три годка-то еряду послужить поряд- 
комЪ. 

— Да вфдь Москва не такъ далеко отсю- 
да, проговорилъь я робкимъ голосомъ:—я въ 
три недЪли успфю побывать у васъ и воро- 
ТИТЬСЯ. 

— НЪть, мой другъ, Сашенька! —прерваль 
Иванъ Степановичъ, — это дфло рЪшеное: 
ты три года сряду не увидишься съ твоей 
невфстою. Я очень люблю тебя, не сомнЪ- 
—  ваюсь въ твоей привязанности къ моей до- 
°— Чери; но ты еще ребенокъ, ничего не видЪФлъ, 

ничего не испыталь; почему знать: быть-мо- 

жетъ, любовь Твоя къ Машеньк $ одно ребя- 
чество. 
— Какъ! — вокричаль я, —вы можете 
думать!.. 
— Не только могу, но долженъ, мой 
’другъ! Послушай. Если ты точно ее любишь, 
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любви; если жъ это одна дЪтская привычка, 
то не лучше ли и для тебя и для нея, когда 
ты догадаешься объ этомъ передъ свадьбою, 
—  @ не посл свадьбы? Въ эти три года ты 
— успфешь повЪфрить собственныя твои чувства, 
® ты будешь ветрфчать дЪвицьъ и прекраснфе 
® и мил5е Машеньки... 
_ 0; это невозможно! 
Иа — Почему знать? Въ твои года я раза по 
_ Четыре въ годъ влюблялся, и всегда посл$д- 
—  няя красавица казалась мн лучше веЪхъ 
_  прежнихъ. 
№ — Но 
у года!.. 
° — Не три вЪка, мой другъ! они какъ 
аз пройдутъ, и если, несмотря на то, что 
тя енька во все это время ни разу съ 
тобою. не увидится, ты будешь чувствовать 
къ ней все то-же самое, что чувствуешь те- 


ло 
т 


















подумайте, Иванъ Степановичъ: 


_ то три года не убавятъ ни на волосъ твоей. 


васъ, тогда и я увфрюсь, ч 

другъ для друга. Только смотри, Саше а 
продолжаль Иванъ Степановичъ, пожавъ 
крЪпко мою руку: — помни уговоръ, будь — 
откровененъ, не обманывай ни себя, ни насъ, - 
не торгуйся съ своею совфстью, не думай, — 
что ты обязанъ наперекоръ своимъ чувствамъ, 
изъ одного прилич1я ‘или благодарности, идти. 
къ вфнцу съ моею дочерью. Боже тебя со- 
храни отъ этого! Ты можешь жениться на 
другой и остаться нашимъ сыномъ, а ея — 
братомъ; но если ты обманешь наеъ, если 
благодарность, это святое чувство, ты уни- 
зишь до простой обязанности, если ты захо- 
чешь, какъ должникъ, котораго тяготитъ 1 
долгъ, чфмъ бы ни было, но только скорфе 





расплатиться съ нами, то знай, мой друтъ, 
что тогда-то ты будешь истинно неблагода- 
ренъ, и за наше добро заплатишь зломъ. 
Передъ людьми ты будешь правъ: они ста- 
нуть хвалить тебя, называль великодушнымъ, 
благороднымъ: но будешь ли ты правь пе- 
редъ Богомъ, передо мною—вторымъ отцомъ 
твоимъ, —передъ бЪдной женой моей и этимъ 
ребенкомъ, котораго ты называлъ своею се- 
строю? Подумай хорошенько!—Съ той самой 
минуты, какъ ты скажешь въ душ своей: 
я съ ними поквиталея— начнется вЪчное не- 
счасте моей дочери; какъ честный человЪкъ, 
ты станешь твердить себф: я обязанъ сдф- 
лать ее счастливой—мой долаь быть хорошимъ 
мужемъ. Пустыя слова, мой другъ! Тамъ, 
гдЪ все блатополуче основано на взаимной 
любви, тамь не можеть быть ни долга, ни 
обязанности, —съ этими плохими помощниками 
недалеко уйдешь. Супружество не служба, 
въ службЪ есть и долгъь и обязанности; но 
зато вЪдь есть и отставка. НЪть, Сашенька! 
еще разъ повторяю: Боже тебя сохрани оть 
этого. 

— Такъ, батюшка Иванъ Степановичь,— 
такъ!-— сказала, со вздохомъ Авдотья Михайло- 
вна:—ты говоришь умно, да срокъ-то больно 
длиненъ,—шутка ли три года! 

— И, матушка! онъ будеть занять служ- 
бой; а мы въ первый годъ съ$здимъ въ Влевъ 
помолиться Богу, на второй отправимся въ 
Казань погостить у брата, а на третй ста- 
немь его дожидаться, такъ не увидишь, какъ 
время пройдетъ. 

Наступилъ день моего отъфзда. Кибитка, 
заложенная тройкою почтовыхъ, стояла у 
крыльца; лихме степные кони взрывали копы- 
тами землю, коренная вскидывала отъ нетер- 
пЪфнья голову, и колокольчикъ побрякиваль 
на расписной дуг. Все было готово. Мой 
слуга, Егоръ, уложивъь чемоданъ и нфеколько 
коробокъ со всякой всячиною, стоялъ подлБо 
кибитки въ своей дорожной курткЪ, подвя- 
занной широкимъ патронташемъ, изъ-за, кото-_ 
раго выглядывали двЪф пистолетныя головки. 
Не пугайтесь! ЛЪть сорокъ назадъ, такъ же, 
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какъ и теперь, по большимъ дорогамь не 
грабили профзжающихъ; эти пистолеты были 
съ нами только такъ-—ради щегольства, и 
мой слуга не убилъ бы изъ нихъ и цыпленка. 
Я очень помню, что у одного изъ нихъ не 
спускался курокъ, а у другого не было со- 
бачки. Точно такъ же, какъ нЪкогда при по- 
сЪщени и губернатора, вся наша дворня 
высыпала изъ людскихь и дожидалась моего 
выхода. Въ гостиной отслужили молебенъ. 
Иванъ Степановичъ отдаль мчЪ пучекъ ас- 
сигнащй и н$сколько рекомендательныхъ пи- 
семъ. Авдотья Михайловна, обливаясь слезами, 
благословила меня образомъ Божей Матери, 
а Машенька повфсила на шею небольшой ме- 
дальонъ, въ которомь съ одной етороны вло- 
женъ быль свЪтлорусый локонъ волосъ, а съ 
другой написано собственной ея рукою три 
слова: <не забудь меня». БЪдная Машенька, 
чтобъ не разстроить еще болЪе слабой и боль- 
ной матери, старалась глотать свои слезы. 
Она безпрестанно выбЪфгала вонъ изъ комнаты, 
но, несмотря на то, что всяый разъ притво- 
ряла дверь, я слышалъ ея рыданя, и сердце 
мое разрывалось на части. Воть, по старому 
обычаю, мы вс присфли, потомъ встали молча, 
помолились святымъ иконамъ и вышли на 
крыльцо. Иванъ Степановичь взяль меня за 
руку, отвель кь сторон$ и сказаль вполго- 
лоса:— Прощай, Сашенька! Пиши къ намъ 
чаще; веди себя такъ, чтобъ намъ весело было 
о тебЪ слышаль, и не забывай, что безче- 
стный человфкъ, кто бы онъ ни быль, не 
получить никогда руки моей дочери. Ты зна- 
ешь мой образъ мыслей: по мнЪ, тоть, кто 
съ намфрешемь измБнить своему честному 
слову, обыграеть на-в$рную праятеля, про- 
дасть себя за деньги, украдеть платокъ изъ 
кармана, не безчестнзе того, кто погубить 
навсегда невинную двушку, или разведетъ 
мужа съ женою. Не всЪ такъ думаютъ, но это 
мой образъ мыслей, а ты хочешь жениться 
на моей дочери. Помки это, мой другъ!—Ну, 
теперь прощай—есъ Богомъ! 

Онъ обнялъ меня, Авдотья Михайловна 
также; я поцфловаль Машеньку, которая про- 
должала притворяться спокойною,—и сЪль 
въ кибитку.—Что это, Салиенька! —вскричала 
Авдотья Михайловна,— ты Фдешь въ дорогу 
въ бломъ галстухЪ? Скинь его! Я дамъ тебЪ 
сейчасъ цвЪтную косынку.—Но прежде, ч$мъ 
она успфла послать за нею, Машенька, сорвала 
съ себя шелковый голубой платочекъ, под- 
ОЪжала ко мнЪ и, обвязывая его около моей 
шеи, облила всю грудь мою слезами. 

— Дальше проводы—дишея слезы!—ска- 
заль мой опекунъ.—9й, голубчикъ, трогай 
лошадей—съ Богомъ! 

Яумщикъ поправилъ шляпу, подобралъ возжи. 
свистнуль, колокольчикъь залился, и мы тро- 
нулись съ м5ста шибкой рысью.—Прощайте, ба- 
тюшка. Александръ Михайловичъ! прошайте!— 
кричала мнЪ въ дорогу вся дворовая челядь.— 
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Благополучнаго пути, ваше благороде!—за- 
ревЪль басомъ старикъ Бобылевъ,—счастли- 
вой дороги!—Прощай, братъ Егоръ... про- 
щай, Егорушка... 

— Прощайте, братцы!—отв$чалъь мой елу- 
га, приподымая свой картузъ. — Эй, тетка 
9едосья! ‘не забудь отвести теленка-то на 
село къ старость Парфену!.. Антонъ! пожа- 
луйста, братець, не покинь моего Барбосаи.. 
Прощайте, ребята! 

Когда мы выфхали на большую дорогу и 
поднялись въ гору, ямщикъ остановился, 
чтобъ выровнять постромки пристяжныхь л0- 
шадей; въ ту самую минуту, какъ онъ са- 
дился опять на козлы, я привсталь и огля- 
нулся назадъ. Вдали противъ меня, по ту 
сторону пруда, чернфлась дубрава, направо 
тянулся длинный порядокъ крестьянскихъ избъ; 
но господскаго дома со всей его усадьбою 
было уже не видно. Вдругъ что-то бЪлое по- 
казалось изъ-за горы, и тоный прелеетный 
станъ обрисовался на, облачномъ небЪ... Тавъ, 
это Машенька! Она стояла одна на большой 
дорог; сильный вЪтеръ разбрасывалъь по от- 
крытымьъ плечамъ ея густые локоны, играль 
бфлымъ плальемъ и, казалось, хотфль умчать 
ее вел$дъ за мною. Она протянула ко мнЪ 
руки, <не забудь меня», прошепталь вЪтеръь, 
унося съ собою посл5дёя слова моей невЪ- 
сты. Я закричалъ, хотБль выпрыгнуть изъ 
повозки, но ямщикъ гаркнулъ, лошади по- 
неслись, все исчезло въ облакахь пыли, и я 
упаль почти безъ чувствъ въ кибитку. Не 
стану вамь описывать моей тоски; кто изъ 
насъ не испыталь ея, разставаясь съ людьми, 
безь которыхь и жизнь намь кажется не 
жизнью? МнЪ жаль тебя, любезный читатель, 
если эти неизъяенимо грустныя минуты встрЪ- 
чались часто въ твоей жизни; но я еще болЪе 
пожал$ю.о тебЪ, когда, проживъ весь вЪкъ, 
ты не испыталь ни разу этого горя. Грустно 
разставаться еъ тБмъ, кого любишь, а, право, 
еще грустнфе, когда некого любить. 

Въ первыя сутки моего путешествия тоска 
и грусть такъ меня одолфли, что я не хот$лъ 
смотр$ть на св5ть Божй, не выходилъ на 
станщяхь и сердился на Егора, когда онь 
просиль меня выпить чашку чаю или пере- 
кусить чего-нибудь. Закрывшись въ моей ки- 
биткБ и не видя новыхъ предметовъ, которые 
меня окружали, я могъ переноситься мыелйю 
въ прошедшее. Машенька была со мною, я 
слышаль ея голосъ, говорилъ съ нею и даже 
иногда, покрывая поцфлуями голубой плато- 
чекъ, воображаль, что прижимаю ее къ груди _ 
моей. Проспавъ нфеколько часовь сряду, я 
проснулся на другой день гораздо спокойнфе. 
Мысль, что я скоро буду въ МосквЪ, что 
увижу этоть большой свЪть, о которомъ такь 
много наслышалея, этихь знатныхь баръ и 
сенаторовъ, передъ которыми, говорять, и 
нашъ губернаторъ подчасъ стоить на вытяж- 
ку,—эта мысль начинала почемногу сливаться 
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т предаваться моимъ мечтанямъ: я очень 
голодалея, и топий желудокъ убЪждаль 
я, гораздо краснорфчивЪе Егора, перейти 





эта физическая по- 
ебность взяла, наконецъ, такой верхъ надъ 
® моими моральными ощущенями, что я вышель 

‚ на первой станщи изъ кибитки, и весьма 

‘обрадовался, когда смотритель поставиль пе- 
‘редо мною чашку сытныхъ щей и горшокъ 
речневой каши.—Ну, что? далеко ли оста- 
ось до Москвы? — спроеилъ я станщоннаго 
смотрителя. 
®— — Шестьсоть двадцать верстъ, сударь. 

°—_ Возможно ли?.. Такъ мы въ цфлыя сут- 
ки и ста верстъ не отъфхали? 

— _ < И то слава Богу! — сказалъ Егоръ: — 
вФдь на двухъ станщяхъ лошадей не было. 
° Вы изволили дремать, сударь, такъ и не за- 

_ иЗтили, что мы часовъь по пяти дожидались. 
— Для чего же ты не нанималъ вольныхъ? 
°  — Вольныхъ? НЪть, сударь! вольныя-то 

' кусаются! Не прогоны заплатишь! 

— Такъ чтожъ? 
__ — Помилуйте! 
и Богь вфеть что. 
®— — Лълаль нечего; не вфкъ же намъ Фхать 
} чо Москвы. 

° — И, сударь! —прервалъ Егоръ,—дофдемъ 
_ когда-нибудь; вфдь этихъ ямщиковъ не уди- 
_ ВИШЬ. Что, въ самомъ дЪлЪ, поломаются ча- 
сокъ, другой, а тамъ дадутъ и почтовыхъ. 

_ —_ Воть вздоръ, стану я дожидаться! 

т По мнЪ, все равно, какъ прикажете, 
эти разбойники такъ де- 














































Да этакъ мы переплатимъ 


— Ужъ нечего сказать, точно, разбойни- 
и!-—прервалъ почтальонъ. — Воть и теперь, 
° посмотрите, что они съ васъ заломятъ. 

— Да на что намъ вольныхъ? — закри- 
алъ Егоръ:—вЪдь ты сказалъ мнЪ, что ло- 
ади черезъ часъ придутъ? 

_— Н$Фтъ, батюшка! и часика два потер- 
ите! Кто ихъ знаетъ? Будуть дожидаться на 


ыре надо лошадямъ дать выстояться. 
’— Такъ сыщи мнф вольныхъ, Е 


т ‚ батюшка Александрь Михайло- 
чъ! — шепнуль мнф Егоръ, — догадки въ 
вовсе нфть: ужъ я вамъ мигалъ, мигаль! 
али бы, что будете дожидаться, такъ и 


рите, слупять вчетверо! 
ъ. не ошибся: мы г пОфХали на ый 










НЫЙ а .ЗамЪтьте однако-жъ: <бЪд- = 
ный>. Люди богатые или чиновные не знають у: 
этихъ мытарствъ, и подчасъ не хотятъ даже 
върить, что они существуютъ на бЪломъ свЪтЪ. — 
Знатный человфкъ могъ, въ старину, однимь — 
словомъ погубить станщюннаго смотрителя, & 

богатый и прежде сыпалъ деньгами, и теперь 
бросаеть ихъ для своей потфхи, такъ для 

нихЪ всегда бывали лошади; но если у про- 

Ъзжающаго въ подорожной имлось: такому- 

то коллежскому регистратору, или губерн- 
скому секретарю, давать изъ почтовыхъ>,—а 
межъ тфмъ въ его карманф, сверхъ прогон- 

ныхъ денегъ, было только нфеколько рублей 

на харчи, то овъ могь заранфе быть увЪ- 
ренъ, что изъ трехъ станщй, ужъ вЪрно, иа 

одной всф лошади будуть въ разгонф.—Ко- 

нечно, былъ способъ и въ старину бФдному 

человЪку добиваться почтовыхъь лошадей, — 

сказаль мнЪ однажды приятель, теперь чело-. 
вЪкъ богатый, а н$Фкогда весьма недостаточ- 

ный:— но чего это стоило! Сколько надобно 

хитрости и терп$н1я, чтобъ расшевелить само- 

люб@е станц1оннаго смотрителя и замнить под- 

ленькой лестио благородную синюю ассигнацио_ 
богатаго человЪка.—Что, батюшка, лошадей 

нЪтъ?—НФть! Нельзя ли какъ-нибудь, поч- 

теннфйшй!—А почтеннЪйпий стоитъ въ изо- 

рванномъ тулуп$ и съ подбитымъ глазомъ.— 

МнЪ, право, крайняя нужда, пожалуйста, 

любезнЪйний!-—А любезнЪйпий едва шевелить 

языкомъ съ перепою.—9! праятель, да ты ни- 

какъ покуриваешь? Дай-ка, я набью тебЪ 

трубочку, у меня славный вакштабъ; да ужъ 

сдфлай милость, другъ сердечный, дай лоша- 

докъ! Что обижать своего брата чиновника! — 

И воть, иногда сердечный другъ смягчится, 

и за то, что я произвель его въ чиновники, 

отпустить меня часомь прежде. ПовЪришь, 

ли, — продолжалъ мой прятель, — и теперь. 

еще не могу хладнокровно объ этомъ вепо- 

мнить-— Да, да!.. бывало, въ старые годы, 

нечиновному и бЪдному человЪку не приведи 

Господи Фздить на почтовыхъ. 




















































Я быль человЪкъ нечиновный, но не жа- 
лЪлъ денегь и потому на пятый день по-утру 
перемфниль въ послфдый разъ лошадей въ. 
двадцати-двухъ верстахъ оть Москвы. Садясь 
въ мою повозку, я съ ужасомъ посмотрЪлъ на 
тройку чахлыхъ, измученныхъ клячъ, на ко- 
торыхъ долженъ быль Фхать послЪднюю 
станцио. 

— Что это за лошади? — сказалъ я:—да 
мы на нихъ и въ сутки не доЪдемъ. 

— ДоЪфдемъ, сударь!— отвфчаль ямщикъ, 
садясь на козлы. 

— Нфтъ, братъ!—замфтиль мой Егорт, — 









сейчась на, живодерню.. 
— Эй, вы, соколики!—гаркнуль ямпикъ, 
не обращая внимашя на обидное замфчанте 

Егора. 

Соколики захлопали ушами, какъ лягавыя 
собаки, рванулись впередъ и стали. 

— Ну, воть, не говорилъ ли я! — вскри- 
чаль Егоръ.—Ахъ, ты, горе-ямщикъ, капусту 
бы тебЪ возить! 

— Давотъ, постойте!-—сказалъ ямщикъ,— 
только бы съ м$ета-то взяли, а тамъ разой- 
дутся: лошади битыя! 

— Не бойтесь, пойдутъ! —прерваль ямекой 
староста, мужикъ съ рыжею бородою и ко- 
сыми глазами.—-Кони знатные! —-продолжаль 
онЪ съ такою анавемскою улыбкою, что всЪ 
друге ямщики лопнули со си5ху.—Эхь, ба- 
ринъ, дайте-ка парню на водку, такъ да- 
ромъ что они на взглядъ одры, а ужьъ онъ 
васъ потЪшитъ. 

— Пять рублей на водку! —закричаль я, — 
только поставь ` меня черезъ два ‘часа въ 
Москву. 

— Слышишь, Ванька! —сказалъ староста:— 
вишь, баринъ-то какой. Ну, смотри же — 
прокати! 

Ванька выхватиль изъ-за пояса кнуть и 
началъь имъ работать съ такимъ‘ усердемъ, 
что три лошадиные остова, послЪ минутнаго 
размышленя, рЪшились двинуться впередъ и 
побЪжали рысью. Мы профхали довольно ско- 
ро первые десять верстъ; до Москвы оста- 
валось только двфнадцать; и хотя лошади 
все еще Офжали рысцою, но я видфль уже, 
и сердце мое замирало оть ужаса, я видЪль, 
что скоро наступить роковая минута, въ ко- 
торую ямщикъ отмотаетъь себЪ вовсе правую 
руку, спадеть съ голоса и мы остановимся 
полдничать на большой дорог$. Вотъ пришла 
небольшая горка; я быль увБренъ, что если 
лошади остановятся на полугоркБ, то ужъ 
ничто въ мфЪ не заставить ихь двинуться 
©ъ м5ста, и потому вылфзь изъ повозки и 
пошель ифшкомъ. Москвы еще не было видно, 
но въ полуверст отъ большой дороги возвы- 
шалея красивый господеюй домъ, окружен- 
ный обширными садами. Я остановился, 
чтобъ полюбоваться его живописнымъ мЪето- 
положенемъ; вдругь изъ ближайшей рощи 
выфхали верховые. Тотъ, который Фхаль 
впереди, возбудилъь въ высочайшей степени 
мое любопытство.—Какъ стравно сидитъ на 
лошади этотъ господинъ, —подумаль я.—Ахъ, 
батюшки!.. что это?—да это никакъ женщи- 
на?—_Черезь нфсколько минуть я могь увЪ- 
риться, что бойюй кавалеристь въ круглой 
шляп и полумужекомь нарядЪ была точно 
прекрасная женщина лфтъ двадцати. Какъ 
теперь гляжу на ея черный бархатный спен- 
‚ серъ, украшенный золотыми шнурками, какъ 
_ гусарсюй доломанъ. У насъ въ провинщи я 
р _и не слыхиваль о дамскихъ сбдлахъ, на ко- 









Й ` 
ма, а естественно, что смотрёль съ боль ы 
ШимЪ любопытетвомъ и даже удивлевшемь на 
эту амазонку. Когда она, перефзжая черезь — 
дорогу, поровнялась со мною, то взоры ея 
ветрЪтились съ моими, и я прочель въ нихь — 
какое-то удивлене; на мой вЪжливый поклонъ 
прекрасная нафздница кивнула головою, вся. 
вспыхнула, пофхала тише, и до т5хь поръ, 
пока не скрылась за густымъ березовымъ. 
лЪсомъ, безпрестанно оглядывалась назадъ. — 
Я все это замфтиль, хотя рЪшительно не 
понималь, ч$мъ могь обратить на себя ея 
внимаше.—Ахъ, какъ она хороша! —прошеп- 
таль я невольно.—Вотъ глаза!.. жаль только, _ 
что черные; мнЪ кажется, если-бъ они были "ИИ 


голубые .. да НЪТЪ, нфты!.. у Машеньки — 
глаза несравненно лучше!.. Что это она на — 
меня такъ часто поглядываеть?.. ВЪрно, в 


моемь дорожномъ платьф есть что-нибудь. 
странное, смЪшное... Ну, точно, она, зам - 
тила, что я провинщалъ!—Теперь вы можете — 
судить, до какой степени я быль простоду- — 
шенъ; мнф даже и въ голову не пришло то, — 
о чемъ я имфль уже честь намекать вамъ, 

любезные читатели, а именно, что съ молоду 
я быль очень хорошъ собою, высокъ и етро- — 
енъ, какъ Аполлонъ Бельведерскй... Да не. 
сиЪфйтесь! Про покойниковъ можно говорить, 

не краснфя, правду; а моя красота и моло- — 
дечество давнымъ-давно скончались. 1 

Мы профхали или, лучше сказать, прота- 
щились еще версть восемь; нетерпфе мое — 
возрастало съ каждымъь шагомь усталыхъь. 
лошадей, которыя, хотя медленно, а все-таки — 
подавались впередъ.—-Да гдЪ же Москва?— 
спросилъь я, наконецъ, ямщика. 

— Близехонько, сударь! 

— Такъ что-жъ ея не видно? 

— Да ужъ дорога такая, баринъ; воть 
по Смоленской, такъ мы бы ужь давно по- 
клонились матушкЪ МосквЪ золотымь маков- 
камъ: за семь верстъ вся какъ на ладонькЪ.. 


























— А это что за лБеъ такой? — спрой } 
я,— воть направо-то? Зачфиъ онъ обневенъ_ 
заборомъ? 


— Это звфринець, сударь! 

— Звфринецъ!.. столичный звЪринецъ! — 
подумаль я.—0О, да тутъ ужъ, врно, должны | 
быть вс диые звфри, и львы, и тигры, и = 
барсы, а можетъ-быть, и слоны!.. А что, бра- 
тецъ!—продолжалъ я, чай, этотъ звВ5ринець | 
очень великъ? р 

— Да, сударь!не скорокругомъ объБдешь. 

— И много въ немь звЪрей? 

— ВБстимо дЪфло, какъ не быть! 
заПОВЪдДНыЫЙ. 

— А каюме же въ немъ звфри? 


*) Я долженъ однажды навсегда попросить м 
читателей незабывать, что разсказываю имъ оп 
ключешяхъ моей молодости, и что съ тТЬхЪ п. 
прошло уже слишкомъ сорокъ лЬтъ. 





томъ все исчезло снова, 


Да, Москва, Кремль, 










Что восить одну со мною фамилио; 


ть м ` 
—— ЧЕ мало ли Нани воть и ВОИ 

‚много. 

— Какъ! только зайцы? 


— Зайцы, лисицы!.. Боже мой, какое разо- 


_ чароване. 


Вотъ, наконецъ, этотъ длинный звЪринецъ 


_ безъ зврей осталея у насъ позади. Холми- 
‚ стыя окрестности дороги, 


по которой мы Ъха- 
ли, продолжали заслонять отъ насъ Москву; 
изр$дка проглядывали кой-гдЪ кровли домовъ, 
высовмя колокольни приходскихъ церквей; по- 
и голубыя небеса 
сливались по-прежнему съ густыми рощами, 
которыя, не знаю теперь, а лЪть сорокъ 


тому назадъ, какъ зеленымъ лавровымъ вЪн- 


комъ, опоясывали всю нашу древнюю столи- 
цу. Мы профхали еще съ полверсты; вдали 
забЪлЪлась церковь святого Сершя; гораздо 
ближе поднялась передъ нами красивая ко- 
локольня Андроньевскаго монастыря, напра- 
во оть дороги выглянуль изъ-за рощи Голо- 
винск дворецъ, одно изъ тфхъ великолЪп- 
ныхЪ зданй, которыми вправЪ гордиться наше 
отечество; налЪво показалось старообрядское 
кладбище, слобода, нЪсколько отдфльныхъ 
домовъ и вдругъ безпредфльная Москва всплы- 
ла и обрисовалась на обширномъ горизонтЪ. 
Вотъ она— Москва бЪфлокаменная, воть она— 
родная мать и кормилица всей святой Руси! — 
Колыбель православныхъ царей русскихъ, 
родина великаго Петра, престольный градъ 
единодержавтя, источника всей славы и мо- 
гущества Росеи. Воть онъ, этоть живупший 
собственной своей жизнью, самобытный го- 
родъ, столько разъ разрушенный до основа- 
ня и всегда возникавиий изъ пепла въ но- 
вой красотЪ и въ новой славЪ нашей родины! 
Мой ямщикъ сняль шляпу и набожно пере- 
крестился; я невольно послфдоваль его при- 
мфру.—Воть, сударь, — сказалъ онъ, указывая 


на группу церквей и башенъ, которыя по- 


дымались вдали изъ средины безчисленныхъ 

кровель, —вонъ, сударь, Кремль, Иванъ-Ве- 

ликй, святые соборы, терема царсюе!.. 
Правду сказаль Пушкинъ: 


„Москва... Какъ много въ этомъ звук$ 
Для сердца русскато слилось!,.“ 


Иванъ Велиюй — вол- 
шебныя слова! Какъ сильно потрясають они 
душу’каждаго русскаго...—Каждаго?.. Полно, 
такъ ли?— О, безъ всякаго сомнфыя: вЪдь 
я называю русскимъ не того только, кто но- 
ситъ русское имя, родился въ Росси и по 
ея милости имфеть хлЬбъ насущный н$ть! 
для этого необходимо еще небольшое усло- 
ве...—У меня очень много `родственниковъ, — 


_ сказаль однажды прятель мой Зарфцюй, — 


да не всБ они мои родные. Тотъ мнЪ вовсе 
чужой, кто зоветъ меня роднею потому только, 
а кто 


й 


° — А Боть веть! Говорять есть и лиси-. 
цы, только наврядъ! 


МОИМЪ НЫЕ я 1 ого ГОТ 
назвать его роднымъ братомъ. ЗИ 
Я не долго могь любоваться великолпной 
панорамою Москвы; вмфст$ съ приближешемъ 
къ застав$ она спряталась опять за домами 
весьма некрасиваго предмЪетья. Измученныя 
лошади давно уже тащились шагомъ, ая 
шелъь пфшкомъ подлЬ моей повозки; почти у 
самаго въфзда въ Новую деревню, слободу, 
идущую отъ Рогожской заставы, я поровнялся 
съ человЪкомъ пожилыхъ лфть, въ сБромъ 
опрятномъ сюртукЪ и круглой шляп съ боль- 
шими полями. Опираясь на трость и волоча 
съ усимемъ правую ногу, онъ едва подви- 
гался впередъ. 

— Вы, кажется, съ трудомь идете?—ска- 
залъ я, подойдя къ этому господину. 

— Да, батюшка!— отв$чаль онъ, припод- 
нимая въжливо свою шляпу.—Вотъ четверть 
часа назадъ, я шель почти такъ же бодро, 
какъ вы. 

— Что-жь съ вами случилось? 

— (Самъ виноватъ: хотфлъь перепрыгнуть 
черезъ. канаву, оступился и теперь вовсе не 
могу стать на правую ногу. 

— Вы, можеть-быть, ее вывихнули? 

— АВОСЬ нЪтъ, ‘батюшка; а, кажется, жилу 
потянулъ. 

— Какъ же вы дойдете до дому? 

— Доташусь какъ-нибудь. Я живу близе- 
хонько отсюда, въ Рогожекой, противъ са- 
маго Андроньевскаго монастыря. 

— Да не угодно ли, я васъ подвезу. 

— Сдфлайте милость, батюшка! Ужъ въ 
самомъ дЪлЪ не повредилъ ли я ноги: что-то 
больно расходилась! 

При помощи Егора и моей, старикъ сЪль 
въ повозку; я помфстилея подлЪ него.— Дай 
Богъ вамъ здоровья! — сказалъь онъ.—Вотъ, 
теперь мн какъ будто бы полегче; а если бы 
пришлось тащиться до дому пЪшкомъ, такъ 
я очень бы натрудилъ больную ногу; и какь | 
мнЪ пришло въ голову, что я могу еще пры- 
гать? Пора бы, кажется, перестать р$звиться: 
седьмой десятокъ доживаю. 

— Неужели?—сказалъ я съ удивлешемъ:— 
да вамъ на лицо и шестидесяти нЪтъ. 

— Да, да, сударь! безъ году семьдесятъ, — 
продолжаль старикъ.—Я въ Прусскую войну. 
служиль ужьъ офицеромъ и находилея при 
взяти Мемеля; а это давно, батюшка, больно 
давно! 

— Безъ году семьдесятъ! — повторилъ я, 
смотря съ удивленемъ на моложавое лицо 
незнакомца. Въ первый разъ еще въ моей 
жизни я видЪфль, да и послЪ никогда не встр$- 
чалъ семидесятилЬтняго старика съ такой ми- 
ловидной наружностью; ну, право, можно было 
влюбиться въ его бфлые, какъ снфгъ, вол- 
нистые волосы; его кроткая простодушная 
улыбка была такъ очаровательна, голубые 
глаза, исполненные ума и добросердечя, вы- 
















что-то неизъяснимо приятное. 
— Издалека ли вы изволите Фхать?—спро- 
силь онъ меня въ то время, какъ повозка 
остановилась у заставы и Егоръ пошелъ про- 
писать подорожную. 

Я пазваль ему нашъ губерневй городъ. 

— Да, это не близко, — продолжаль ста- 
рикъ:—слишкомь семьсоть вереть! Что, ба- 
тюшка, вы къ намъ на житье въ Москву, 
или только проЪздомъ? 

— Н%ть, я пр!Бхалъ сюда для того, чтобъ 
служить. 

— Доброе дЪло! Такому молодцу, какъ вы, 
служить надобно; и, вЪрно, вы остановитесь 
гдЪ-нибудь у знакомаго или родственника? 

— У меня есть письмо къ господину Дн$- 
провскому. 

— Алекебю Семеновичу? 

— Точно такъ! Вы его знаете? 

— И очень давно. Онъ живеть‘на АрбатЪ, 
верстъ пять отсюда; а, кажется, лошади-то 
У васъ вовсе смучились, врядъ ли дотащутъ... 


Да постойте!.. ВЪдь Алексфя Семеновича _ 


нфть въ городЪ: онь ужъ около м5еяца жи- 
веть въ своей подмосковной и, если не оши- 
баюсь, на этихъ дняхъ отправится прямо изъ 
деревни за-границу, кажется, въ Германю 
къ минеральнымъ водамъ. 

— А развЪ онъ болень? 

— Не онъ, а жена его. 

— Какая досада! Ну, дЪфлать нечего, я 
`остановлюсь въ трактирЪ. 
`— Да нфть ли у вась кого-нибудь еще 
знакомыхъ? 

— Со мною есть рекомендательныя письма; 
но я не знаю, могу ли? 

— Такъ наймите лучше квартиру: въ этихъ 
трактирахъь можно подчасъ сдфлать весьма 
дурное знакомство... Извините! вы еще такъ 
молоды, такъ неопытны. Право, батюшка, 
послушайтесь меня, не живите долго въ трак- 
тир$, и если вамъ нельзя будеть пристать 
къ кому-нибудь изъ знакомыхъ вашего ба- 
тюшки... 

— У меня нфть ни отца, ни матери, — 
сказаль я. 

— Ни отца, ни матери!—повториль ста- 
рикъ.—А сколько вамъ лфть? 

—щ Восемнадцать. 

— Б$дняжка! — прошепталь онъ, 
дЪвъ не меня съ сострадашемъ. 

— Пошель! — закричаль караульный ун- 
теръ-офицеръ. Часовой поотпустилъь цЪпь тя- 
желаго шлагбаума, и мы въфхали въ Москву. 


УТ. 
Москва. 


погля- 


— Куда прикажете Фхать?—спросилъ ям- 
щикъ, когда колеса моей повозки застучали 


® 10 мостовой.—Куда?—вопросъ былъ затруд- 











— Да ВЪ НО, сударь? ВБДЬ 
стоялыхь дворовъ здфеь много; воть, 
луй, на Тверекой Царьградевый тракти 
знатный!.. И въ Зарядьф много всякихъ 
дворьевъ-—куда хотите. 

— Ступай куда-нибудь, мнф все равно 

Мы поЪфхали. Не лофзжая шаговъ п 
десяти до Андроньевскаго монастыря, лош 
стали и, несмотря на крикъ и удары ямщ 
р»шительно не хотфли двинуться съ мЪет: 

— Эхь, другъ любезный! — сказаль 
рикъ.— Господь Богъ велфль и скотовъ 
товать! Ну, что ты лошадей-то понапрае 
лиранишь? Видишь, онф, сердечныя, вор 
изъ силъ выбились. Да полно, брать! 
толку-то? ВФдь на одномъ кнуть не уБдеш ть 

— И впрямь дЪфлать-то нечего!—прог о- 
риль ямщикъ, слфзая съ козель.—Ужьъ 1 
и быть, сударь, повремените, я сбФгаю | 
ямской дворъ и приведу другихь лошадо 
это близехонько, разомъ вернусь. 

— Ая ужь какъ-нибудь добреду до дом 
сказалъь старикъ, вылфзая изъ кибитки.- 
Воть моя квартира, недалеко. Да 96 
вамъ на улицЪ дожидаться, — продолжаль ов 
обращаясь ко мнф,—милости прошу, зайди 
хоть на минуту въ мой домишко. 

Я принялъ охотно ето предложене 
оставивъ при повозкЪ Егора, пошель | 
нимь по лфвой сторон улицы. Отарикъ в 
еще прихрамывалъ, однако-жъ, шель несрг 
ненно бодрфе прежняго. — МнЪ кажется, 
сказаль онъ,—я только-что зашибъ ногу. 
можетьбыть, завтра совсфмъбуду здоровъ. Да 
то, Господи! — Мы подошли къ деревянному. 
мику съ зелеными ставнями; старикъ по: 
стучалъ въ ворота; человЪкъ пожилыхъ лЬть 
въ поношенномь сюртукф, отперъ намь 
литку, и мы вошли на’ чистый дворикъ,. 
глубинЪ котораго посажено было съ пол 
жины яблонь, нфсколько липъ и два или т 
куста сирени. Прямо изъ сБней мы во 
въ комнату, убранную вовсе не роскоп 
но свтлую и весьма опрятную; всЪ ея ст 
ны были въ полкахъ, уставленныхъ к 
ми. Не трудно было по величин$ и ‚перепа 
ту отгадать, что большая часть этой биб 
теки состояла изъ книгъ духовныхъ _ ВЪ 
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боваго дерева, сь иконами, передъ ко гор 
теплилась лампада, а въ простнкв, ме ‹ 
двухъ оконъ, висфль портреть русск 
нерала въ голубой лентЪ; налЪво, въ 
ренныя двери видна была угольная к« 
Въ ней не было ничего, кром$ дерев 
скамьи съ кожаною подушкою и налоя 
торый стояль передь большимь распятк 

— Какъ много у васъ книгъ!— ск 
когда мы сфли съ хозяиномъь на кат 
тое простымъ затрапезомъ. 


Ре ИВТЬ таку ю ‘большу ю би- 
ютеку. 
— Да если она составлена изъ книгъ по- 
_ лезныхъ и служить не для одного украшенйя 
хвастовства. Есть люди, которые называютъ 
_библотеку мертвымъ капиталомъ. Они оши- 
°  баются: этоть капиталь можеть давать боль- 
®— ше проценты. И деньги становятся мертвымъ 
° капиталомъ, когда ихъ зарывають въ землю... 
Вы любите чтене? 
До безумя! 
®  Старикъ улыбнулся.—До безумя!—повто- 
риль онъ. — Я думаю, что мы не должны 
ео любить до безумя, а всего менфе 
_ Книги. Конечно, он самые лучише друзья, 
Но зато подчасъ и самые злЪйше враги на- 
ши; асверхъ того, таше хитрые, что иногда 
не только безъ ума, да и съ умомъ не вдругъ 
ре на кого напалъ, на друга или 
те на своего злодфя. : 
® —_ Позвольте спросить, —сказаль я, чей 
_ это. портретъ? 
|. м Это портретъь моего бывшаго начальни- 
жа ‚ка и благодфтеля, фельдмаршала Румянцева. 
_. _ _ ВелиюйЙ челов$къ! 
’®— Да, батюшка, точно, велиюй! Онъ 
р _ умбль съ горстью войска разбить стотысяч- 
°ныя армм; однимъ взглядомъ, однимь сло- 
_ вомъ воспламеняль душу каждаго солдата, и 
° безъь всякой строгости, шутя, превращаль 
какого-нибудь шалуна въ хорошаго и полез- 
|. наго офицера. Чтобъ доказать истину моихъ 
®  слювъ, я разскажу вамъ, какъ онъ исправилъ 
°— Одного молодого человЪка, который имфлъ 
° нфкогда счасте служить подъ его началь- 
_  СТВОМЪ. 
ых, 
Это было въ 1760 году. Руссыя и с0юз- 
’ныя войска занимали тогда большую часть 
_Сфверной Пруссш; наша дивизя, подъ коман- 
| расположена была 



























все было такъ тихо и спокойно, какъ будто 
ы стояли на контониръ-квартирахъ; одна- 
0-ЖЪ, несмотря на это, отданы были прика- 
чтобъ Въ лагерь наблюдался самый 
ст рот порядокъ, и войска были во всякое 
мя готовы КЪ бою. И НЫ по- 


быстрымь движенемъ войскъ и внезап- 
_натискомъ всфхъ силь своихъ, совер- 
оуничтожаль предположен1я самыхъ опыт- 
енераловъ. Изъ отдаваемыхь еже- 
приказовъ по дивизш, болфе веЪхъ не 
лея многимь офицерамь приказъ не 
ся безъ позволеня изъ лагеря и на- 
грого военнопоходную форму. Мо- 
ловЪкъ, о которомь теперь идеть 
"а Г 





‘нЪкоторыя. похвал 
одинъ недостатокъ или, лучше сказ 
рокъ губилъ въ немъ все хорошее, перед - 
ное ему отъ добрыхъ и благочестивыхъ роди- 
телей. Онъ быль лихой малый, славный т0- 
варищь, какъ говорили его приятели, то-есть | 
въ немъ вовсе не было этой постоянной твер-_ к 
дости характера; безъ которой и доброе сердце — 
ни къ чему не служить. Безпрерывно увле-_ 
каясь примфромъ другихъ, онъ никогда не — 
имфлъ собственной своей воли; съ добрыми 
былъ добръ, съ повфсами повфса, а что всего 
хуже-—старалея всегда въ дурномъ переще- 
голять своихъ товарищей. Несмотря на при- 
родное отвращене отъ пБянства, онъ готовъ 
быль для компани выпить одинъ за другимъ 
дюжину стакановъ пунша; ненавидфль карты, 

й понтировалъ, какъ сумасшедший, для того, 
чтобъ не отставать отъ другихъ; имя до- 
вольно кроткй и тих нравъ, всегда первый 
вызывался на какую-нибудь шалость и, чтобъ = 
потБшить пр!ятелей и похвастатьея своимъ = 
удальствомъ, смфло пускался на самый дерз- — 
ый поступокъ, а особливо, когда дфло шло 
за споромъ, и у него была въ головЪ лишняя = 
рюмка вина. 

Воть, однажды по-утру собралось у него 
въ палаткф человфкъ пять или шесть моло-. 
дыхъ офицеровъ, отъявленныхъ повфеъ и ша- = 
луновъ; начали завтракать; разумФется, стали 
пить, подгуляли и принялись, по обыкновен!ю, 
осуждать распоряженйя своихъ начальниковъ. 
Одинъ сердился, что его, за ошибку во фрон- 
тТЪ, нарядили безъ очереди въ караулъ; дру- 
гой гнфвался на своего полковника за то, 
что онъ не позволилъ ему отлучитьея въ го- 
родъ, трет!й доказывалъ, что его ротный на- 
чальникъ не умфетъ обходиться съ офицерами, 
четвертый называлъ своего баталюннаго коман- 
дира педантомъ потому, что онъ требовалъ 
во всемъ точнаго исполненя службы, и вв5 — 
эти ‘различныя жалобы слились, наконецъ, въ 
одну общую—на послфдый приказъ, кото- 
рымъ предписывалось офицерамъ не отету- 
пать ни въ какомь случа оть походной 
формы.—Ну, помилуйте, къ чему это?— вскри- 
чаль поручикъ Зноевъ, допивая третй ста- 
канъ пуншу: — добро бы непрятель быль 
близко, или бы мы стояли въ городЪ; а то 
драться не деремся, щеголять не передъ кЪмЪ, 
такъ на что же это? 

— Да такъ!—прервалъ одинъ прапорщикъ, 
—видно, нечего приказывать. 

—щ Что въ самомъ дЪлЪ!—продолжаль по- 
ручикъ, —засадили насъ, какъ колодниковъ 
въ лагерЪ, да и отдохнуть-то порядкомъ не 
дадуть; жара смертная, а не смЪй безъ гал- 
стуха выйти изъ палатки. 

— Да! вчера за это арестовали подпо- 
ручика Бушуева, —сказаль одинъ изъ офи- 
церовъ. к 
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_ — Такъ пусть же меня арестують на 
_ двЪ!-—закричалъ поручикъ:—я сегодня цфлый 
день галстуха не надЪну. 
— Эка важноесть!—прерваль хозяинъ, у 
_котораго въ голов давно уже шум$ло:— 
° безъ галетуха!.. Да если на то пошло, такъ 
_я надЪфну халатъь и сяду передъ палаткою. 
° — Ужь и халатъ!—повторилъь одинъ изъ 
° гостей, —да разв5 ты не знаешь, что графъ 
° безпрестанно ходить по лагерю? 
— Такъ что-жъ? У меня халатъ славный, 
пусть онъ имь полюбуется. 
— А 410 вы думаете, товарищи? —подхва- 
_тиль поручикъ,—вфдь онъ въ самомь дЪлЪ 
° Это сдфлаетъ: онъ молодецъ! 
— Да, да! —продолжалъь хозяинъ, у ко- 
_тораго отъ этой похвалы вовсе голова закру- 
_ жилась:—я сяду передъ палаткой и выкурю 
° цБлую трубку табаку въ халатЪ... въ жел- 
_тыхъ сапожкахъ... съ открытой грудью! 
° — Ну, полно!—сказалъ прапорщикъ, — что 
ты больно расхрабрился? шутишь братъ! 
— _ Право? Такъ вы сейчасъ увидите!.. 
” Ванька! халалъ, туфли, трубку! 
— Во всей этой буйной компани не нашлось 
° ни одного добраго прятеля, который удер- 
жаль бы его оть такого безумнаго поступка. 
_ Онь надфль свой красный халатъ, желтые 
— сапожки, и съ раскрытой грудью, растрепан- 
_ ный, въ самомъ безобразномъ видЪ, вышель 
изъ палатки, расположился передъ нею на 
«камь$ и закуриль трубку! Несмотря на свою 
_ опьянфлость, онъ чувствовалъ, однако-жъ, лто 
ДЪлаетъ очень дурно, и посматриваль съ без- 
покойствомъь въ ту сторону, гдф стояла па- 
‘латка его батальоннато командира; но громъ 
° Удариль не съ той стороны: въ близкомъ раз- 
стоянии послышался шгумъ, онъ обернулся — 
_ передъ нимъ стоялъ графъ Румянцевъ, а въ 
десяти шагахъ весь штабъ и нЪфеколько ка- 
’заковъ. Вся храбрость полупьянаго офицера 
исчезла; онъ мигомъ протрезвился, хотфлъ 
спрятаться въ палатку, но графъ остановилъ 
’его, закричавъ грознымъ голосомъ: «Ни съ 
м5ета, господинъ офицеръ!>—Потомъ отдалъ 
потихоньку как1я-то приказаня. Черезъ ми- 
`нуту во всей линш раздался барабанный бой, 
солдаты высыпали изъ палатокъ, построились, 
офицеры заняли свои мЪета, и графъ, подой- 
дя къ злосчастному повфеф, сказаль очень 
ласково: «Вы такъ легко одЪты, господинъ 
офицеръ, что в$рно вамъ не тяжело будетъ 
‘пройтись со мною по лагерю? Прошу покор- 
но сдфлать мн$ эту честь!> — продолжалъ 
_онъ, взявъ его за ‘руку. Офицеръ обмеръ, но 
 долженъ былъ повиноваться. Вы можете себЪ 
представить удивлене и потомъ обиий хохоть 
всего войска. Если бы этотъ молодой чело- 
в$кь могь умереть или провалиться сквозь 
землю, то почелъь бы себя совершенно счает- 
ливымъ; но онъ остался живъ и, какъ пре- 
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шутовскомь красномъ халатЪ и желтыхь са- 
пожкахъ оть одного конца лагеря до друго-_ 
го. Графъ безпрестанно останавливался, го. 

ворилъ съ полковыми командирами, дЪлалъ 

свои замфчаня, и когда всф наглядЪлись до | Я 

сыта на этого чуднато адъютанта, котораго — 
онъ такъ вЪжливо водиль подъ руку, графъ й 
сказалъ ему: «Господинъ офицеръ, извольте | - 
сейчасъ отправиться къ авангардному началь-_ 
нику, полковнику Велину, и скажете ему, 
что я сегодня въ три часа буду емотрёть — 
его полкъ. Казачью лошадь!» — продолжаль = _ 
графъ, обращаясь къ своей свитЪ,—‹и двухъ  — 
конвойныхъ казаковъ>. А 

— Ваше «ятельство!—проговориль, нако- 
нецъ, молодой человЪкъ: —я чуветвую впол- 
НЪ мою вину и не см$ю себя оправдывать... 
Но, будьте милостивы, позвольте мнЪ пере- 
одЪфться... т 

— ПереодЪться? — повторилъ графъ,—за- _ 
чЪмъ?.. Я нашелъ васъ передъ палаткою, 
слЪдовательно, вы должны быть во всей фор- 
мЪ. Въ военное время нфтъ минуты, въ ко- 
торую бы исправный офицеръ не быль го- = 
товъ исполнять приказай начальника. Из- = 
вольте Фхать!—прибавиль онъ, когда подве- 
ли казачью лошадь.—Исполнивъ мое поруче- = 
не, вы можете снова сЪеть подлЪ палатки и и 
докурить вашу трубку. 

Я не стану вамъ разсказывать, что чув- 
ствовалъ несчастный шалунъ, когда долженъ 
былъ въ своемъ дурацкомъ нарядЪ скакать, 
въ сопровождени двухъ казаковъ, по боль- 
шой дорог$, усыпанной народомъ. День 
былъ праздничный, погода прекрасная и по- 
чти всЪ жители Вросена гуляли за городомъ; 
но это еще было ничто въ сравнен1и съ тБуъ, 
что ожидало его впослБдетви: онъ сталь 
предметомъ насмфшекъ всЪфхъ своихъ товари-. 
щей, сказкою и забавой ихъ пирушекъ; на 
него указывали пальцами, прозвали краснымъ 
халатомъ, однимъ словомъ, онъ сдфлалея шу-. 
томъ и посм5шищемь для всей дивизи. Вы 
не можете себЪ представить, какъ это по- 
дЪйствовало не только на душу, но ‘даже — 
на здоровье бЪднаго молодого человЪка. Вея 
веселость его исчезла, онъ прятался отъ то- 
варищей, не см$лъ глядфть на начальниковъ, 
ивъ двЪ недЪфлитакъ исхудалъ, какъ будтобы = 
пролежалъь н$еколько м$фсяцевъ въ сильной — 
горячкЪ; наконецъ, это сдфлалось для него. 
совершенно несноснымъ: обиженное самолю-_ 
б1е, какъ демонъ искуситель, не давало ему. 
покоя ни днемъ, ни ночью; къ несчастйю, давно | 
уже буйное общество И ты примфры м 































душЪ его добрыми родителями; онЪ а пе 
что отчаяве есть смертный грфхъ, въ головЪ, )) 
его начали бродить дурные помыслы: он’ 
сталь свыкаться съ ужасною мыслно сам 
убйства, и однажды, говоря съ родственв 
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комъ своимъ, адъютантомъ т а 


_ сказалъ, что если черезъ недфлю не откроются 
военныя дЪйств1я и ему нельзя будеть уме- 
реть на непраятельской батарефз, то онъ самъ 
размозжитъ себЪ голову. На другой день онъ 
получиль приказан1е явиться къ дивизонному 
командиру. Графъ былъ одинъ, когда офи- 
церъ вошель къ нему въ палатку. 

— УЖивы ли твой отецъ и мать? — спро- 
силь Румянцевъ, кинувъ строг взглядъ на 
молодого человЪка. 

— ивы, ваше сятельство! 

— Жаль, очень жаль! А есть ли у нихъ 


еще дЪти? 

— Н$ть, ваше @ятельство, я У вихъ 
ОДИНЪ. 

— Одинъ!.. Тяжко же ихъ наказалъ Го- 


сподь!.. Послушай, молодой человЪкъ! До ме- 
ня дошло, что ты хочешь самъ поднять на 
себя руки. Если преступная мысль сдфлаться 
самоубйцею и навЪки погубить свою думу 
не пугаетъь тебя, если ты не жалфешь ево- 
ихъ стариковъ, то и тебя жалЪфть нечего: 
дурная трава изъ поля вонъ! Только скажи 
мн$, что ты хочешь этимъ доказать? Ужъ не 
благородный ли образъ твоихъ мыслей? Не 
велич1е ли и твердость души человЪка, пре- 
зирающаго смерть? Ошибаешься, братецъ!.. 
Ты докажешь только, что можно быть въ одно 
и то-же время и дурнымъ офицеромъ, и дур- 
нымъ христаниномъ, и дурнымъ сыномъ; а 
стоить ли такая пошлая истина, чтобъ ее до- 
казывали? Неужели ты думаешь, что не- 
годяй, который убьетъ того, кто назваль его 
негодяемъ, сдЪфлается, по милости этого но- 
ваго престуилевшя, честнымъ человЪкомъ? Не- 
ужели ты думаешь, что тотъ, кто изъ пу- 
стото и буйнаго хвастовства не станетъ испол- 
нять своихь обязанностей, и потомъ, чтобъ 
избъжать заслуженнаго наказавя, прострЪ- 
лить себЪ голову, затладитъ этимъ безумнымъ 
поступкомъ свою вину? НЪтъ, любезный! без- 
честный человфкь останется безчестнымъ, 
хотя бы онъ каждый день стрфлялся; а по- 
вфса не докажетъ, что онъ быль порядоч- 
нымъ человЪкомъ, если, къ довершению сво- 
ихъ дурачествъ, умретъ какъ богоотступникъ 
и бездушный сынъ. Хорошй солдатъ не 
боится смерти: онъ должень быть неустра- 
шимъ, но одно это еще не дфлаетъ его до- 
стойнымъ уваженшя: и разбойникъ Стенька 
Разинъ былъ храбрый человЪкъ, иты, я ду- 
маю, видалъ совершенныхъ негодяевъ и под- 
лецовъ, для которыхъ жизнь копфйка. Впро- 
чемъ, —продолжаль графъ гораздо ласковЪе,— 
я знаю, ты не рожденъ, чтобъ быть какимъ- 
нибудь безпутнымъ сорванцомъ, ты могъ бы 
сдфлаться полезнымъ и достойнымъь уваженя 
офицеромъ, если бы тебЪ не вздумалось про- 


’слыть первымъ шалуномъ во всей дивизии; да 


знаешь ли, что ты къ этому р-шительно не 


 способенъ! Тебя слишкомъ пугаеть презрЪве 


Ру людей порядочныхъ; чтобъ сдЪфлаться образ- 





Записной негодяй сталъ бы  хвасл таться, 
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онъ прогуливался въ халатЪ, о 
съ своимь начальникомъ, а ты не хочеш 
пережить этого срама: ить! ты напрасне 
хлопочешь,—ты никогда не будешь перво- 
статейнымь негодяемъ. Послушайся ме 
молодой человЪкъ, выкинь этоть вздоръ 
изъ головы, веди себя лучше прежняго, не 
увлекайся дурными примфрами; однимъ сло 
вомъ, будь тфмъ, чфмь ты можешь и долженъ 
быть: этимъ только средствомъ ты загладишь 
вину свою и заслужишь мое уважеше, кото 
раго ты до сихъ поръ вовсе не заслуживаль. 
Не забывай никогда, что первый долгъ воен: 
наго человЪка—свято и не разсуждая испол- 
нять приказаня своихъ начальниковъ. Вы, 
молодые люди, рЪдко понимаете всю важность 
этой обязанности или, лучше сказать, хри 
станской добродЪтели, которую мы называемъ 
повиновеншемъ. Если бъ вы поболе разсуж 
дали, то тотчасъ-бы увидфли, что это круго- 
вая порука, на которой основано благосо- 
стояше всякаго общества; что мы веЪ болЪе 
или менфе должны однихъ слушаться, а дру- 
гимъ приказывать, и что тотъ, кто не ум5лЪ 
повиноваться, 'не будетъ умЬть и повелЪваль. 
Прощай! | 

Тронутый до глубины сердца родительскимъ 
увЪщавемь и добротою своего начальника, 
молодой офицеръ вышель оть него совефмъ 
инымъ человЪкомъ. Онъ далъ себЪ честное 
слово исправиться и, при помощи Божей, 
сдержалъ его: пересталь пить, играть въ 
карты и вести развратную жизнь; но онъ не 
могь воротить прошедшаго, а быть-можеть 
прим5ръ его быль пагубень для многихь 
О! какъ эта мысль сокрушала его впослЪд 
стви! Да, да! онъ не могъ ничфмъ смыть 
этого чернаго пятна, которое осталось во всю 
жизнь на его совЪсти!.. Этоть молодой офи 
церъ быль я. Теперь вы видите,что я не 
даромъ называю моимъ благод$телемъ фельд- 
маршала графа Румянцева: по милости его 
я не погубиль навЗки своей души, не умо 
рилъ съ горя моихъ стариковъ, и даже, го 
воря мфскимъ языкомъ, сдфлался изъ негод 
наго повЪеы человЪкомъ порядочнымъ. 

Я пробесЪдовалъ съ этимъ почтеннымъ ста 
рикомъ боле часу; его милое, проетодушное 
обращеше совершенно меня обворожило. Я 
также, въ свою очередь, сталь ему разсказы 
вать о себЪ, о моемъ настоящемъ положении, 
о моихь надеждахъ, о МашенькЪ, одним 
словомъ, 0бо всемъ; не утерпфль, чтобъ не 
похвастаться передъ нимъ моимъ богалетвомъ, 
и даже вовсе не кстати, а такъ, какъ гово 
рится ни къ селу, ни къ городу, объявиль 
ему, что у меня въ карманЪ три тысячи 
рублей ассигнащями, и что я совершенно во 
ленъ располагать этими деньгами. 

— Ну! — сказаль старикъ, покачавъ голо: 



















































°вою, не легко вамь будеть избфжать дур- 


ныхъ знакомствъ. У васъ много простодупия, 
откровенности, а что всего опаснЪе, много 
лишнихъ денегь и, если неё ошибаюсь, охота 
смертная вефмъ объ этомъ разсказывать. Те- 
перь я вижу, вамъь рЪшительно не должно 
останавливаться въ трактирЪ: въ этихъ го- 
стиницахъ живуть иногда не одни профзже. 
У насъ въ МосквЪ, какъ и во всЪхъ боль- 
шихь городахъ, есть разбойники, которыхъ 
изъ вЪжливости называютъ другимъ именемъ; 
они не живописцы, не скульпторы, не музы- 
канты, а болыше художники, и живутъ руко- 
дфльемъ. Сохрани васъ Господи, попасться къ 
вимъ въ передЪлъ! Деньги ничего, если 
только вы отдадите ихъ даромъ; а воть, бЪда, 
когда вы промфняете ваши тысячи на шам- 
панское, къ которому васъ пртучатъ, на раз- 
вратныя забавы, которыми стануть разсЪивать 
ваше торе, и этотъ пагубный образъ мыслей, 
которымъ они постараются заглушить голосъ 
вашей дЪвственной совЪсти. Знаете ли что?.. 
Если вы хотите, я познакомлю васъ съ однимъ 
добрымъ моимъ прятелемъ; у него отдаются 
въ наемъ три комнаты; кажется, онф теперь 
свободны. Ломъ его у самыхь Арбатскихъ 
вороть, на веселомъ м$отЪ и, я думаю, очень 
"замъ понравится. Этотъ старикъ и его жена 
люди набожные, смирные и таме радушные, 
что, проживя у нихъ нфеколько дней, вы 
вЪрно ихъ полюбите какъ родныхъ. Позвольте 
я сейчасъ напишу къ нимъ записку. 

Пока мой хозяинъ писаль, я- развернуль 
большую рукописную книгу, которая лежала 
на столЪ: это было собраве разныхъ изре- 
ченй и выписокъ изъ духовныхъ и философи- 
ческихъ сочиненй. 

— Вы смотрфли мой сборникъ, — сказаль 
старикъ, подавая мнЪ запечатанное письмо.— 
Въ немъ много есть хорошаго, и если вы 
дадите мнф слово хотя изрфдка посфщать 
меня, — прибавилъь онъ съ улыбкою, —т0 я 
оставлю вамъ въ наслфдство эту рукопись, 
только съ уговоромъ: не дфлайте изъ нея 
мертваго капитала, а берите проценты, хоть 
самые маленьк1е, по страничкЪ въ недЪлю;— 
право слюбится! 

Мой Егоръ пришель доложить, что лошади 
готовы; я простился съ хозяиномъ, далъ слово 
навъщать его и отправился къ Арбатскимъ 
воротамъ. Дорогою Егоръ сказаль мнЪф, что 
онъ разспросиль у стараго слуги 0б0 всемъ. 
Этотъ почтенный человЪкъ, мой первый мос- 
ковсю знакомецъ, назывался Яковомъ Сер- 
гфевичемъ Луцкимъ, имфль полковничй чинъ 
и жилъ небольшимь пенсюномъ, который по- 
лучилъь при отставкЪ.—_Баринъ-то, говорять, 
очень добрый, — продолжаль Егоръ, — только 
глуповать немного. 

— Воть вздоръ какой!— прервалъ я. 

— НЪФть, сударь, не вздоръ! — Его ста- 
рикъ-слуга поразеказалъ мнЪ тая диковинки, 
что и, Господи!.. ВЪдь ему досталось отъ 
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отца и матери душъ двфети крестьянъ, да 
вотчины-то как1я знатныя!.. Такъ что жъ? 
отдалъ ихъ своей двоюродной сестр$ да вну- 
чатному брату. — У нихъ, дескать, дЪтей 
много, а я одинъ-одинехонекъ, какъ перстъ! 
они, дескаль, меня на старости не покинутъ.— 
Да! подставляй карманъ! И сестрица и бра- 
тець живуть теперь приифваючи, а ему под- 
часъ перекусить нечего. Сначала присылали 
ему хлЪбца, крупъ, того-другого, да какъ 
узнали, что онъ все чужимъ людямъ раздаеть, 
такъ и полно! — Что, дескать, ему давать, 
коли въ прокъ нейдетьъ? глупому сыну не въ 
помощь богатство. А вфдь какой мотоватый! 
Чуть завелась лишняя копфйка, такъ онъ ее 
и по-боку! Вто ни попроси, всякому дастъ. 
То-то и есть, сударь! Дожиль до сЪдыхь во- 
лосъ, а ума-то, видно, не нажилъ. 

Напрасно мой Егоръ истощалъ свое красно- 
ре: я даже не потрудился сказаль ему, 
что онъ вретъ; все внимаше мое было обра- 
щено на великолБЬпную панораму, которая 
постепенно развертывалась передъ моими гла- 
зами. Вотъ 10р0дь съ своими безконечными 
рядами, вотъ знаменитая Красная площадь 
съ своимъ Лобнымь мЪфетомъ и дивнымъ хра- 
момъ Василля Блаженнаго, этимъ архитектур- 
нымъ капризомъ, въ которомъ попраны вев 
правила искусства, въ которомъ все дико, 
тяжело и даже безобразно; но который, не- 
смотря на это, поражаетъь васъ невольнымъ 
удивленемъ. Воть безмолвные свидЪтели и 
славы и бЪФдетый нашей родины, высоюмя 
стъны Кремля, огромныя башни, соборы, 
Иванъ-Велиюй и древше чертоги парей рус- 
скихъ. Мы въфхали въ Кремль Спасекими 
воротами. Восторгъ мой удвоился, когда, по- 
ровнявшись съ Архангельекимь соборомъ, я 
взглянулъ прямо внизъ по скату Кремлевской 
горы: передо мной тихо струилась евфтлая 
рЪка; направо она бушевала и пфнилась подь 
тяжелыми сводами Каменноло моста, вдали за 
нимъ сверкали позлалщенныя главы Донской 
обители, еще дал$е подымались увЪфнчанныя 
рощами Воробьевы горы. Прямо, за рЪкою, 
разетилалось покрытое церквами обширное 
ЗамоскворЪчье; налфво, по изгибистому берегу 
р$ки, тянулись: стЪна Китай-города, огром- 
ный Воспитательный домъ, и взоръ упирался 
въ высокЙ унизанный домами холмъ, у пс- 
дошвы которато р$чка Яуза впадаеть въ 
Москву-рЪку. Я недолго любовалея этимъЪ 
очаровательнымьъ видомъ: мы спустилиев Бо- 
ровицкими воротами на Неглинную. Боже 
мой! Какой переполохъ!.. Я заткнуль ноеъ, 
зажмуриль глаза!.. Говорять, теперь это одна 
изъ лучшихъ частей города. Тамъ, гд$ прежде 
мутный и зловонный ручей пробиралея мед- 
ленно по грязному дну заваленнаго нечието- 
тою оврага, теперь цвфтутъ роскошные сады; 
вместо запачканныхъ безобразныхь лавокъ, 
возвышаются красивые. дома, выстроенный 
подъ одну кровлю желфзный рядь и огром- 
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а, 


ИЩИ + ВЪ ЕВ манежъ, или экзерциръ-гаузь, _ 
который, по необъятной величинф своей, мо- 


жеть назваться крытой площадью, а по изящ- 
ной наружности, прекраснымъ и великолЪп- 
нымь здан!емъ. 

Построенный на высокомъ мфстЪ противъ 
самаго Кремля трехъ-этажный домъ съ бель- 
ведеромъ помирилъ меня опять съ Москвою. 
Я думаю, знаменитый петергофсюй водометъ 
Самсона не столько бы удивиль меня теперь, 
какъ удивлялся я тщедушнымъ фонтанчи- 
камъ, которые били изъ бассейновъ, укра- 
шавшихъ садъ этого дома. Толпы зЪвакъ 
стояли у желБзной ршетки и съ н5мымъ 
восторгомь любовались и на эти трехъ-ар- 
шинные фонтаны колодезной воды и на бЪло- 
снфжныхъ лебедей, которые плавали или, 
лучше сказать, кружились на одномъ м5етЪ 
въ небольшихъ бассейнахъ изъ дикаго камня. 
Черезь н$сколько минуть мы дофхали до 
Арбатскихъ воротъ, то-есть до того мЪета, 
гдЪ нфкогда въ стБнЪ, окружавшей БЪлый 
городъ, были Арбатемя ворота. Мн не 
трудно было отыскать домь купца Правикова. 
Онь приняль меня очень ласково и, прочи- 
тазъ письмо своего пр1ятеля, тотчасъ отвель 
мнЪ три чистеньк1я комнаты, убранныя весьма 
опрятно и снабженныя всфмъ нужнымъ для 
холостого хозяйства. Яковъ Серг5евичъ Луцюй 
сказаль правду: хозяева мои были люди 
истинно добрые, и я, проживъ въ ихъ домЪ 
нфсколько м$фсяцевъ, такъ съ ними свыкся и 
такъ полюбиль ихъ, что мнЪ и въ голову не 
приходило искать себф другой квартиры, до 
тфхь поръ, пока я не ветрЪтилея съ этимъ... 
Ну, воля ваша, и теперь не знаю, какъ ео 
назвать! — Мн не хочется, чтобъ вы см$я- 
лись надо мною, любезные читатели, а на- 
звать его челов5ческимъ именемъ я, право, 
не могу. 

ЭдЪеь должень я предувфдомить читале- 
лей, что первые два года и шесть мЪсяцевъ, 
проведенныхъ мною въ МосквЪ, не заклю- 
чаютъ въ себЪ ничего любопытнаго, слЪфдо- 
вательно, о нихъ и говорить нечего. Конечно, 
описашя и самыхъ обыкновенныхь приклю- 
ченй человЪка знаменитаго имфють въ себЪ 
какую-то неизъяснимую прелесть и возбуж- 
даютъ въ высочайшей степени наше любо- 
пытство; мы съ удовольстиемъ читаемъ, что 
Фридрихъ Велиюмй нюхалъ испанскЙ табакъ, 
а Наполеонъ любилъ носить ОЪлое исподнее 
платье и не терпфлъ духовъ; что лордъ Бай- 
ронъ возиль съ собою пЪтуха и обезьяну, а 
Вольтеръ принималъ своихъ гостей въ ха- 
латЪ,— все это чрезвычайно такъ занимательно; 
но я человфкъ самый обыкновенный, и по- 
дробное описаше моего домалиняго быта, 
образъ мыслей и занятй, вЪроятно, не будетъ 


° забавно даже и для самыхъь снисходитель- 
® выхъ читателей; и потому, 


для соблюденя 
необходимой связи между происшестиями, я 
‚полагаю достаточнымь сказаль только нЪ- 








годахъ, проведенныхъ м вт 
успфль познакомиться съ АлонВВат 
вичемь Лнфипровскимъ, который вмфстф с 
женою отправился прямо изъ своей подмо 
сковной за границу. По милости рекомен- 
дательныхъ писемъ моего опекуна, я очень 
скоро быль помфщенъ въ число ЧиНОвниковЪ, 
служащихъ въ канцеляри московскаго глав 
нокомандующаго. Около года я жиль весьма 
уединенно: бывалъь каждый день Въ `дол- 
жности, почти всегда обфдаль дома и очень 
любилъ. Фздить въ театръ, а особливо, когда 
давали «Отца семейства». «Графа Вальтрона», 
«Эмилю Галотти> и друмя чувствительныя 
драмы, въ которыхъ Плавилыциковъ при- 
водилъ меня въ ужасъ, а Померанцевъь за-. 
ставлялъ плакаль, какъ ребенка. Сначала. 
знакомыхь было у меня очень мало, потомъ 
число ихъ стало умножалься примфтнымъ 
образомъ, и я къ концу второго года попалъ 
въ кругъ молодыхъ людей, хотя принадле- 
жащихъ къ самому лучшему обществу, но. 
которыхъ правила и образь мыслей перепу-_ 
гали бы до ‘смерти моего добраго опекуна. 
т веселая и разгульная жизнь, ихъ заба-_ 

‚ удовольствя и даже самые пороки были. 
такъ илфнительны, такъ любезны!.. 

Буйная компашя распутной и необразо- 
ванной молодежи никогда не была для. 
меня опасною: порокъ въ безобразной наготв о 
своей казался для меня всегда отврати- 
тельнымъ, но, прикрытый блестящимъ покро- 












вомъ всфхь свфтекихь приличй, остроум- 
ный и раздушенный, усыпанный цвФтами, | 
онъ незамфтнымъ образомъ вкрадывался въ 
мою душу. Я не имфль поняття о какомъ- 
нибудь 7олыноковомь винф, и вФрно бы не 
отличилъ хорошаго рома отъ скверной фран-_ 
цузской водки; но зато очень любиль шам-_ 
панское и никогда не см5шиваль шатомарго | 
съ лафитомъ, не сталь бы ни за что про-. 
игрывать деньги на трактирномъ билмардЪ, 
но зналь однако-жъ, сколько надобно загнуть 
угловъ, чтобь поставить на десять кушей съ 
транспортомъ; не гонялся подъ вечеръ на 
'Тверскомъ бульвар за каждымъ хорошень- 
кимъ личикомъ, не затлядывалъ подъ шляпки; | 
но, несмотря на мою любовь къ МашенькЪ, | 
начиналъ понемногу убЪждаться, что вЪрность 
вовсе не мужская добродЪтель и что для муж- 
чины Довольно и ТОГО, когда онъ яостоянень; 
однимъ словомъ, если я не привыкъ пить шам- 
панское какъ воду, не сталь игрокомь и не 
сдфлался вовсе недостойнымъ любви моей не- 
вЪсты, то, конечно, быль обязанъ за это не 
столько прежнему моему воспитанйо, сколько 
дружескимъ совфтамь и наставлешямъ Луц- 
каго, котораго, несмотря на мою разсфянную 
жизнь, я посфщалъ довольно часто. 

Теперь я долженъ сообщить моимъ читате- 
лямъ одно письмо, которое, по содержанио 
своему, принадлежить къ этой первой поло- 















я У у 
} незнакомой, попалось мнЪ въ руки, за 
сколько ыфсяцевь до моего отъфзда изъ 
Москвы, на это отвфчать можетъ только тотъ, 
кто мн его отдалъ. Конечно, я догадываюсь, 
что ему вовсе не трудно было достать его 
° изъ шифоньерки, или бюро, въ которомъ оно 
_ хранилось — оф подчасъ и не тавмя чудеса 
 дЪлаеть, — да знаю напередъ, что мои до- 
_ тадки покажутся невЪроподобными, и потому 
_ совфтую вамъ, любезные читатели, потрудиться 
‘самимъ придумать что- -нибудь и, если можно, 
ант, это естественнымь образомъ; а 
лучше всего вовсе объ этомъ не думать. 
Вотъ это письмо: 
ее <Ахъ, Лиза, Лиза! Ахъ, другъ мой!.. что 
ты сдфлала со мною?.. Ты не хот$ла вЪрить 
м юимъ предчувствямъ—ты называла ихъ ду- 
”рачествомъ,  сумасшествемъ... Послушай! 
Помнишь ли ты, когда два года тому назадъ, 
_ гуляя съ тобою. въ слободскомь саду, я раз- 
_ сказала тебф мой сонъ?—Ты улыбалась, когда 
я говорила тебф, что этотъ идеалъ красоты, 
созданный моею душою, существуетъ, что 
онъ являлся мнЪ во снЪ и неизъяснимо прят- 
нымъ голосомъ шепталъ: Надина, мы ветрф- 
тимъ другъ друга! — Ты умирала со смЪха, 
когда я описывала тебЪ его голубые, блестя- 
° ие глаза, его темнорусыя шелковыя кудри, 
’ этоть мужественный, исполненный задумчи- 
_ воети взоръ;—ты называла меня мечтатель- 
_ ницою, и когда Днфпровсый предложилъ мнЪ 
свою руку, ты первая была за него. Ни воля 
_ отца моего, ни желан!е веЪхъ родныхъ, ничто 
не заставило бы меня согласиться быть его 
женою; я не могла только устоять противъ 
_ тебя. Что ты дфлаешь, Надина? — говорила 
ты мнф:— отказать человЪку умному, любез- 
ному и богатому, который истинно тебя лю- 
битъ, и отказать ему для того только, чтобъ 
не изм5нить какому-то мечтательному суще- 
ству, которое ты видфла во сн и съ кото- 
рымъ, безъ всякато сомнфыя, ты никогда не 
встр5тишься. Никогда — Боже мой!.. Лиза, 
другъ мой, я его видфла! — Да! я его ви- 
дфла!.. Вто онъ?—Куда Ъхалъ?— Увижу ли 
‚ его опять? — не знаю; но онъ сущеетвуеть, 
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Коломенское. 


_Насъ было пятеро. Обо мн говорить не- 
ого; но я долженъ сказать несколько словъ 
ихь товарищахъ. Первый: @ятельный 





ос В ГОРАЯ. 










Я часто говорила тебЪ, что. сердне 
спокойно,—ты этому радовалась. АХЪ, Лиза, 
Лиза! спокойно! — и мертвые спокойны, мо 
другъ! Вчера оно въ первый разъ забилось. 
снова въ груди моей. Мой мужъ, отправляясь _ 
съ визитомъ къ одному изъ сосфдей, угов 
риль меня Ъхать верхомъ. Утро было пр 































какое-то темное предчувстве опаености, ка- 
кая-то грусть наполняла мое сердце. Вотъ я 
выфхала изъ рощи, гляжу — на большой до- = 
рог Фдетъ шагомъ откидная кибитка, передь _ о 
нею идетъ какой-то мужчина высокаго роста, _ 


остановился; я стала перефзжать черезъ до- 
рогу— взоры наши встрЪтились... Праведный 
Боже!—это онъ!.. Воть эти давно знакомы 
черты, этотъ задумчивый взглядъ, эта плБни- = 
тельная улыбка!.. Я прочла въ глазахъ его т 
и удивлеше и радость... Казалось, онъ хо- 
тфль что-то сказать мнЪ... но я не остано- 
вилась, прозхала мимо, и этотъ второй сонъ. 
исчезъ какъ первый... О, Лиза, Лиза! я не 
сомнфваюсь: онъ также искалъ меня, — онъ 
вЪрно свободенъ... а я!.. Г 

Прощай, мой другъ!—Мы послЪФзавтра от- 
правляемся за границу: — третьяго дня эта 
мысль приводила меня въ восторгъ, а теперь... 
О, нЪтъ! не вфрь мнЪ!.. я и теперь радуюсь 
этому. Думать, мечтать о немъ я могу вездЪ;. 
но быть съ нимъ вмфстЪ, видЪть его, слы- 
шать его голосъ и не забыть, что я принад- 
лежу другому, —0, это невозможно?.. НЪФтъ, — 
Лиза, нЪтъ!.. твоя Надина можеть быть не- | 
счастлива, но преступною никогда не будетъ. | 

МВ. Ахъ, мой другъ! какъ хорошо напи-. 
санъ ‹Островь Борнлольмь!»—Какой слогъ!.. — 
Какая истина!.. Прочти эту повЪсть: она р 
зогрфетъь и твое холодное сердце... 

Законы осуждають 
Предметь моей любви; 


Но кто, о сердце! можеть 
Противиться тебф! 


ЗИНЪ! > 


Двинсвй, московск природный князь; руе- 
скй—не русскй, французъ—не францу .а а 
такъ, существо какого-то средняго рода, 
впрочемъ, острый малый, избалованный : | 


самаго хорошаго тона. 


Антовычь фонъ-Нейгофъ, матистрь_ 


° живуций въ какомъ-то невещественномъ мфЪ$, 


‚ рый, къ сожалЪн!о, 









Коломенское; хотя это 
` которое долго почиталось колыбелью Петра 


со скаго ` университета, 


ный чудакъ, послЬдователь мистической шко- 
лы Сведенборга, фанатикъ, мечтатель, всегда 





отъявленный защитникъ всЪхъ алхимиковъ, 
астрологовъ, духовидцевъ, и даже извЪетнаго 
обманщика, итальянца Кал1остро. Третй: 
капитанъ Архаровскаго полка, Андрей Ан- 
дреевичъ Возницынъ, человЪкъ не больно 
грамотный, но честный, простодушный и ве- 
селый малый; и, наконецъ, четвертый: Васи- 
лй Дмитричь Закамекй, очень умный и 
замъчалтельный молодой человЪкъ. Онъ много 
путешествоваль и только-что воротилея изъ 
чужихь коаевъ; но это вовсе не расхолоди- 
ло его чистую и просв5щенную любовь къ 
отечеству. ВстрЪчая дурное на своей родинЪ, 
онъ горевалъ, а не радовался, не спфшилъь 
указывать пальцемъ на каждое черное пятно 
и не щеголяль передъ иностранцами своимъ 
презр5шемъ къ Россш. Совершенно чуждый 
этой исключительной и хвастливой любви къ 
отечеству, которою гордились н$когда наши 
предки, онъ любилъ все прекрасное, какому 
бы народу оно ни принадлежало; но только 
прекрасное свое радовало еще болЪе его сердце, 
а онъ находилъ это прекрасное и въ своемъ 
отечествЪ, потому что не искалъ въ немь 
одного дурного. Однимъ словомъ, этоть моло- 
дой человЪкъ, несмотря на свое европейское 
просвъщене, вовсе не походиль на этихъ 
жалкихъ проповфдниковъ европеизма, для 
которыхъ все сряду хорошо чужое и все безъ 
исключеня дурно свое. Онъ живетъ теперь 
въ моемъ сосфдетвЪ. Сколько разъ, читая 
вмЪетЪ со мною какую-нибудь новую выход- 
ку противъ русскихь художниковъ и писате- 
лей, онъ смфялея отъ всей души надъ пусто- 
словемъ и безсильной злобою этихъ грозныхъ 
судей, которые стараются изъ-за угла забро- 
сать всЪхъ своей природной грязью. БЪдные 
мученики!-—говоритъь онъ всегда, —ну изъ-за 
чего они хлопочуть? Ихъ имена или исчез- 
нуть виЪстЪ съ ними, или передадутся по- 


_ томству какъ условныя назвашя скупыхъ и 


лицеиЪ5ровъ, оставленныя въ наслфдетво на- 
шему вЪку безсмертнымь Мольеромъ, кото- 
не успЪль заклеймить 
никакимъ общимъ и позорнымъ назвашемъ 
этихъ литературныхь трутней, оскверняю- 
щихъ все своимъ прикосновешемъ. 

Время было прекрасное; несмотря на то, 
что дЪло шло ужъ къ осени и что у насъ 


° сентябрь мфсяць почти всегда смотрить сен- 


день быль жаркй, на небЪ ни 


тябремъ, 
и самый прятный, лБтый 


одного облачка, 


° вЪтерокъ чуть-чуть колебаль осеный листь 


на деревьяхъ; мы веЪ согласились Фхать въ 
историческое село, 


Великаго, не далфе пяти версть оть 
заставы, но мнЪ не удалось еще побывать 
немъ ни разу. ““ачала древняя церковь 


знаменитыхъь Коломенскихь черто 
торымъ нфкогда дивились послы и госл 
земные, обратили на себя все мое внимаше; 
но когда мы обошли временныя палаты, по- 
строенныя Екатериной Второй, на самомъ. 
томъ м5етЪ, гдЪ въ старину возвышались 
шести-ярусные терема и красивыя вышки лю- 
бимаго потЪшнаго дворца царя Алексея Михай- 
ловича, то очаровательный видъ окрестностей 
села Коломенскаго заставиль меня забыть 
все. Внизу, у самой подошвы горы, на ко- 
торой мы стояли, изгибалась Москва-р$ка; 
за нею, среди роскошныхъ поемныхъ луговъ, | 
подымались стфны и высокая колокольня | 
Перервинской обители; далЪе обширныя поля, 
покрытыя нивою, усфянныя селами, рощами 
и небольшими деревушками. Версть на десять — 
кругомъ взоръ не ветр$чаль никакой пре- — 
грады: онъ обЪгалъ свободно этотъ обширный, | 
ни ЧЪмъ не заслоняемый горизонтъ, который, 
казалось, не имфль никакихъ предЪловъ. 

— Какой очаровательный видъ! — векри- 
чалъь я‚—да это прелесть! И я живу трет 
годъ въ МосквЪ, а не бываль здЪФеь ни разу? 

— То-то и есть, —подхватилъ Возницынъ, — 
мы, видно, всЪ. на одинъ покрой: Фздимъ за 
тридевять земель; чтобъ мосмотрЪть на что- 
нибудь хорошее, а не видимъ его, когда оно 
близехонько у насъ подъ носомъ. 

— Да неужели ты думаешь, — сказалъ съ 
улыбкою князь Двинекй, — что этотъ обык- 
новенный и пошлый видъ въ самомъ дЪлЪь 
очарователенъ? Небольшая горка, ничтожная 
рЪка, монастырь, въ которомъ строеше не 
греческое, не готическое, не азалекое, а 
Богъ знаеть какое, нфеколько десятинъ лу- 
говъ и сотни дв разбросанныхъ по полю безо- 
бразныхь избъ—ну, есть ч$мъ любовалься!.. 
Охъ, вы, господа руссве!.. Вамь все въ 
диковинку! 

— Русске! — повториль Возницынъ. — А 
валие с1ятельство французъ, что ль? 

— Не французъ, а побольше вашего ви- 
дфль. Посмотрфли бы вы Швейцар!ю.... 

— Да кь чему туть Швейцар!я?— сказаль 
Закамеюй,—и что общаго между алыййскими 
горами и берегомъ Москвы-рфки? Вонечно, 
и въ Саксои множество видовъ лучше этого... 

— Ну, воть слышите! — закричаль князь. 


} 
— Да только это ничего не доказываеть, — | 
продолжаль Закамеюй, —и въ чужихъ краяхъ, | 
| 





Бо сы Фанк. 


и въ самой Росаи есть м$фетоположеня го- 
раздо красивЪе; но и этотъ веселый сельскй 
видъ весьма прятенъ и я всяюй разъ имъ — 
любуюсь. | 

— Изъ патрютизма!—сказаль ДвинскЙ съ 
насм5шливой улыбкою. 

— Да погляди к4угомъ, князь! РазвЪ это 
дурно? 

— Конечно не дурно, потому что у насъ 
нЪть ничего лучше... 






— РЬ, ужь я лучше останусь въ Москв®. 
Послушай, фонъ-Нейгофъ, — вЪфдь ты Ффи- 
`лософъ, скажи: не правда ли, что изъ двухъ 
‘золь надобно выбирать то, которое полегче? 
— Неправда! — отв$чаль магистръ.—ГдЪ 
° боле зла, тамъ боле и борьбы; а гдЪ борьба, 
тамъ есть и побЪда. 

— Воть еще что выдумалъ! — вскричалъ 
Возницынъ, —а если я не хочу бороться? 

— Не хочешь! да вся наша жизнь есть 
_ не что иное, какъ продолжительная борьба, и 
_чЪмъ гешальнЪе человЪкъ, тфмъ эта борьба 

для него блистательнЪе. Развите душевныхъ 
силъ есть необходимое слЪдстве... 

— Бога ради!— прервалькнязь, —не давайте 
ему говорить, а не то онъ перескажетъ намъ 

| ааа отъ доски до доски. 

_ В — НесмЪйся, князь! —сказаль Закамемй,— 

_ Нашь прлятель Нейгофъ говорить дЪло; да 
воть, напримфръ, не всю ли жизнь свою бо- 
ролся съ невфжествомь этоть необычайный 

_ тени, который родился здЪеь въ селЪ Коло- 
менскомъ? 

— Неправда!—прервалъ Нейгофъ.—Ието- 
рикъ Миллеръ доказаль неоспоримыми дово- 
дами, что Петръ Вели! родился въ КремлЪ. 

— Быть-можетъ, —продолжалъ Закамей, — 
только здЪсь, въ Коломенскомъ, онъ провель 

` почти все свое дЪтство. ЗдЪшнШ садовникъ, 
Осипь Семеновъ, разсказываль мнф, что онъ 
самъ частехонько играль и бЪФгаль съ нимъ 
по саду. 

_ _ Какой вздоръ! —подхватилъь Возницынъ. 
_— Сколько же лЪть этому садовнику? 

— Да только сто двадцать четыре года *). 

— М1зетчеог4е! — закричалъь князь, — сто 
двадцать четыре года!.. Да развЪ$ можно 
прожить сто двадцать четыре года? 

— Видно, что можно. 

— Ахь, батюшки!.. Сто двадцать четыре 
года!.. Ну, если мой дядя... Ла нфть, нынче 
не живуть такъ долго. 

— А ты вЪрно наслфдникъ? — спросиль 
Возницынъ. 


— Единственный и законный, —отвЪчалъь 
князь, вынимая свои золотые часы съ репе- 
тишею.—Господа!—продолжалъ онъ, — поло- 
вина второго; теперь порядочные люди въ 
тородЪ завтракаютъ, а мы въ деревн$, такъ 

° не пора ли намъ обдать? 

_ А гдЬ мы обЪдаемъ?—спросилъ Закам- 
_— к. 

_ м РазумБется здЪсь, на открытомъ воз- 
, дух! отв$чаль Возницынъ.—Я велфль мо- 
ему слугЪ приготовить все—вонъ тамъ внизу, 
_ въ рощф. 

— Какъ! въ этомъ оврагЪ?— сказаль князь. 
— — Такъ чтожъ? тамъ гораздо лучше; здЪеь 
 печетъ солнцемъ, а тамь, посмотрите, какая 
















нышко не заглядывало.. 

Мы всЪ отправились за Возницынымь, пр 
шли шатовъ сто по узенькой тропинкЪ, ко-_ 
торая вилась между кустовъ, и неприм$т- 
нымъ образомь очутились на днф поросшаго_ 
лЪеомъ оврага, или, лучше сказать, узкой _ 
долины, которая опускалась пологимъ скатомь 
до самаго берега Москвы-р$ки. Колоссаль- 
ные кедры, пихты, вязы и липы покрыли 
насъ своей непроницаемой т$нью; кругомъ 
все дышало прохладою, и приготовленный на 
крестьянскомъ столЪ обфдъ ожидалъ насъ подъ 
навфсомъ огромной липы, въ дуплЪ которой | 
можно было въ случаЪ нужды спрятаться отъ _ 
дождя.—Въ самомъ дЪлЪ, какъ здфеь хоро- 
шо!—сказаль Двинсюй, садясь за столь:— 
совсфмъ другой воздухъ; жаль только, что. 










































запущена. 

— А мныЪ это-то и нравится, — прерваль й 
Нейгофъ. — Неужели вамъ еще не о. З 
эти чистыя, укатанныя дорожки и гладюй = 
дернъ, на которомь ни одна травка не смфетъ — 
расти выше другой? Признаюсь, господа, эта 
нарумяненная, затянутая въ шнуровку при-_ 
рода, которую мы, какъ модную красавицу, 
одфваемъ по картинЪ, — мн вовсе не по. 
сердцу; я люблю дичь, просторъ, раздолье... _ 

— А эти полусгнивиия, уродливыя деревья 
также тебЪ нравятся?—спросиль князь. | 

— Прошу говорить о нихъ съ почтешемъь!— _ 
прерваль Закамскй, они живые памятники. 
прошедшаго. Быть-можеть, подъ самой этой — 
липой отдыхали въ знойный день цари: Але- | 
ксЪй Михайловичь и отець его, Михаиль — 
Оеодоровичъ: быть можеть, подъ тънью этого | 
вяза оаннъ Васильевичъ Грозный бесфдоваль — 
съ любимцемъ своимъ, Малютою Скуратовымъ, 
и пиль холодный медъ изъ золотой стопы, . 
которую подносиль ему съ низкимъ покло- — 
номъ будупйй правитель, а потомъ и царь = 
Руссюй, Борисъ Годуновъ. 3. 

— Все это хорошо, —сказалъ князь, при-. 
нимаясь за ду: — а попробуйте-ка этотъ, 
паштетъ: онъ, право, еще лучше. | 

Когда мы наЪлись до-сыта, и выпили . и 
по дв шампанскаго, фонъ-Нейгофъ закуриль 
свою трубку, а мы всЪ улеглись на травЪ 
начали разговаривать между собою. Е 

— Закамекш!—сказаль князь, —знаешь ли, — 
кого я вчера видфль—отгадай! 

— Почему мнЪ знать? ты знакомъ со все! 
Москвою. 

— Вакъ она похорош$ла, какъ мила! ов 
спрашивала о тебЪ, и даже очень тобою и 
тересовалась. Ты вфрно къ ней пофдешь: 

— Непрем$нно, если ты скажешь, кто он 


ыЙ разъ два года тому назадъ... 
знакомились съ нею въ ВЪнф... 
Надиною... Ну, отгадалъ? 

— Неужели?.. Днфпровекая?.. — 


о — Около м$еяца. Помнишь въ КарлебадЪ 
Этого англичанина, который влюбился въ нее 


— Какъ не помнить. 

_ — Помнишь, какъ онъ каждое утро являлся 
ъ ней съ букетомъ цвЪтовъ? 
— Который она всямй разъ при немъ же 
тдавала мужу. 

_ —_ Бфдный Джонъ-Буль чуть-чуть не умеръ 

_ съ горя. 

_— Мн$ помнится, князь, и ты былъ не- 
ножко влюбленъ въ эту красавицу. 
— Да, сначала! Но это скоро прошло. 


Флыхь двЪ недфли я ухаживаль за нею, 
отомъ мы изъяснились, и она... 

® — Признала тебя своимъ побфдителемъ? 
о — Нъть, Закамекй, предложила мнЪ свою 


— БЪдненьюмй! 
° — Да! это. была довольно грустная ми- 


°— И ты не взбЪеился, не сошелъ съ ума, 
‚не заговорилъ какъ отчаянный любовникъ? 
_ Раз я о4е, шоп ефег! я не привыкъ 
® хлопотать изъ пустого. 
° —_ Ага, князь! такъ ты ветрфтиль, нако- 
ецъ, женщину, которая умфла векружить 
_ ТебЪ голову и остаться вЪрною своему мужу. 
и _ — Своему мужу! Вотъ вздоръ какой! Да 
_ кто тебЪ говорилъь о мужЪ? 
см Право! Такъ это еще досаднЪе. И ты 
наешь твоего соперника? 
_— 0, н$ть! я знаю только, что она скры- 
аетъ въ душЪ своей какую-то тайную страсть; 
0 кого она любитъ, кто этоть счастливый 
ертный, этого я никакъ не могъ добиться. 
надобно сказать правду, что за милая 
женщина! Какое живое, шипучее воображе- 
ше! Какая пламенная голова! Какой умъ, 
‘любезность!.. въ КарлебадЪ никто не хотЪль 
5Брить, что она русская? 
в Постойте-ка! — сказаль я, — Днфпров- 
кая?.. Не жена ли она Алексфя Семеновича 


° — Не поздно ли? Оно писано слишкомъ 
ва, года и и и кь ны мнЪ заводить 


Г Валь. 
Что, Нейгофъ, молчишь?—сказаль За- 
кй.—Я вижу, ты дювуелтьвы этими де- 

и? 

|а! — отвфчаль магистръ, вытряхивая 
трубку, —я люблю смотрфть на этихъ 
хъ старцевъ природы: безмолвные сви- 
прошедшаго, они оживляють 


положительная жизнь и все 
счастливые вЪка чудесъ, очарованй- 
тельной поэзии... . / 

— И немытыхь рожь, — Ве я Ъ 
князь, —небритыхь бородъ, варварства, не 
вЪжества и скверныхъ лачугъ, въ которыхъ 
веЪ первобытные народы отдыхали по-уши 
въ грязи, если не дрались другь сь другом 
за кусокъ хлЪба. 

— Не правда ли, Закамекй, —продолжаль 
Нейгофъ, не обращая никакого внимашя на’ 
слова Двинскато,—здЪсь можно совершенно. 
забыть, что мы такъ близко отъь Москвы?— 
Какая дичь! Какой сумракъ подъ тфнью. 
этихъ вЪтвистыхъ деревъ! Я думаю, что за- 
повфдные лфса друидовь, ихъ священныя. 

дубравы, не могли быть ни таинственнфе, ни. 
мрачнфе этой рощи. 1 

— Я видЪль въ Богеми,—сказалъ Закам- 
скй,—одну глубокую долину, которая чрез- | 
вычайно походить на этоть оврагъ; она. 
только несравненно болЪфе и оканчивается не. 
рЪкою, а небольшимъ озеромъ. Тамошше жи-. 
тели разсказывали мн про эту долину тавя 
чудеса, что у меня оть страха и теперь еще. 
волосы на голов$ дыбомь становятся. Гово- 
рятъ, въ этой долинф живетъ какой-то лЪеной | 
духь, котораго всЪ записные стрФлки и охот- 
ники признаютъ своимъ покровителемъ. Онъ. 
одфть егеремъ, и когда ходить по лфеу, то 
ровенъ съ лсомъ. 3 

— Эка диковинкА! — прорзааа а 
это просто лБиий. 

— Они, кажется, называютъ его вольнымъ | 
стрёлкомъ и говорять, что будто-бы онъ_ 
уметь лить пули, изъ которыхъ шестьдесять о 
попадаютъ въ цфль, а четыре бьютъ въ. 
сторону. Е 

— Надобно сказать правду, — подхватиль. 
князь, —Германйя классическая земля вофхь _ 
нелЪпыхъ сказокъ. 

— Не вс народныя преданя можно на-. 
зывать сказками, — прошенталь сквозь зубы 
магистръ. ` 
Бьюск. объ закладъ, — продолжалъ 
князь, —нашъ премудрый магистръ былъ в$рно _ 
ВЪ ‘ЭТОЙ ДОлиИНЪ. 

— Да, точно былъ. Такъ что-жь? 

— И, безъ всякаго сомнфыйя, познакомил- | 
съ этимъ лЬенымь духомъ? 

— Почему ты это думаешь? 

— А потому, что ты большой мастеръ. 
лить пули. | 

—щ (Славный каламбуръ! Ну, что-жь вы, _ 
господа, не смфетесь? ПотЪшьте князя! | 

— Послушай, Нейгофъ,—сказаль князь, — — 
я давно сбираюсь поговорить съ тобою не-_ 
шутя. Скажи мнф пожалуйста, неужели ты. 
въ самомъ дфлЪ вЪришь Этимъ м 
предантямъ? р 


й 








изъ нихъ кажутся ее возможными? 


`- Да. 

— ой мой другъ! ну, можно ли въ 
нашъ вЪкъ вфрить чФму-нибудь сверхъесте- 
ственному? Е 

— Ито ничему неё вфритъ,—сказаль важ- 
нымъ голосомъь магистръ, — тотъ поступаетъ 
также неблагоразумно, какъ и тоть, кто вЪ- 


рить всему. 


— Полно дурачиться, братецъ! Ну, можеть 
ли быть, чтобъ ты, человфкъ образованный, 
ученый, почти профессоръ философии, вЪриль 
такимъ вздорамъ? 

Нейгофъ затянулся; дымъ повалиль стол- 


_бомъ изъ его краснорфчивыхь устъ, и онъ, 


_ взглянувъ почти съ презремь на князя, 


сказаль:—Видфль ли ты, Двинсюй, прекра- 
сную комедпо фонъ-Визина «Недоросль>? 

— Не только видфль, мой другъ, но даже 
читаль, и сердцемъ сокрушалея, что я чи- 
тать учился: площадная комедя! 

— Не объ этомь рЪчь: тамъ, между про- 
чимъ, сказано: «въ человЪческомъ невЪфже- 
ствЪ весьма утЪшительно считать все то за 
вздоръ, что не знаешь>. 

— Фу, какая сентенщя! 
ли счетъ? 

— Не прогнЪвайся. 

— Такъ по-твоему, любезный другъ, тотъ 
невЪжда, кто не вЪрить, что есть вЪдьмы, 
черти, домовые, колдуны.. 

— Не знаю, есть ли ВВДЬМЫ, — прервалъ 
Возницинъ; — это что-то невфроподобно, и 
домовымъ я не больно вЪрю; а колдуны есть, 
точно есть. 

— Такь ужь позволь быть и вфдьмамъ, — 


Ужъ не на мой 


сказаль съ усмфшкою князь; — за что ихъ 
ОЪлныхъ обижать. 
— Смыфйся, смБйся, братецъ! а колдуны 


точно есть; въ этомъ меня никто не переувЪ- 
ритъ: я видфлъ самь своими глазами... 

— Неужели? — спросиль я съ любопыт- 
СТВОМЪ. 

— Да, любезный! Это было лЪтъ десять 
тому назадъ; я служилъ тогда въ Нашембург- 
скомъ полку, который стояль въ Рязанской 
губерни. Вы, я думаю, слыхали о полута- 


° тарекомъ город КасимовЪ? Въ этомъ-то го- 


` 
. 
{т 










Е 


род$ я видфль одного татарина, который 
слыль по всему узду престрашнымъ колду- 
_ номъ и знахаремъ; про него и Богъ вЪеть что 
— разсказывали. Воть, однажды, я согласилея 


’ съ товарищами испытать его удали. Позвали 


татарина, поставили ему штофъ вина; про- 


 клятый басурмань въ два глотка его опо- 
` рожниль и пошель на штуки. Подали ему 


оЪдьку; онъ пошепталь надъ нею, — р$5дька 
почернфла какъ уголь. Я спросилъ его, отга- 
даетъ ли онъ, что дфлается теперь съ моимъ 
‚атомъ, отставнымъ полковникомъ, который 
жиль у себя въ деревнЪф. Я только-что по- 


оч. М. Н. Загоскина. Т. И. 


`лучиль о оть него извЪс 
‘на дочери своего сосЪда. Колдунъ сказалъ, о 


чтобъ ему подали мое полотенце, сталь на. 
него смотр$ть, пошепталь что-то, да и гово- 
рить, что братъ мой подрался въ кабак и 
сидитъ теперь въ острогЪ. Воть мы всЪ такъ 
и лопнули со смфху; да не долго посмВя- 
лись: на пов$рку вышло, что мой денщикъ, 


Антонъ, подаль ошибкою вмЪето моего поло- 
тенца свое; а у него, дЪйствительно, родной. к 
братъ за драку въ питейномъ дом попалъ въ — 


острогъ, и Антонъ получиль объ этомъ на 
другой день письмо отъ своей матери. Но 
посл5дняя-то штука этого колдуна болЪе всего 
насъ удивила; у меня была лягавая собака, 
такая злая, что всЪ ее прозвали недотрогою; 
кромБ меня никто не смБлъ не только ее 
погладить, да и близко-то подойти. Что-жъ 
вы думаете сдЪлаль татаринъ? Онъ поднялъ 
соломинку и уставиль ее противъ моего Тру- 
веля. Батюшки мои, какъ стало его ковер- 
кать! Онъ началъ вертфться на одномъ мЪстъ, 
визжать, Ггрянулся о земь и подняль такой 
ревъ, какъ будто бы его въ три кнута жа- 
рили; а какъ татаринъ бросилъ соломинку, 
такъ онъ, поджавши хвостъ, кинулся благимъ 
матомъ вонъ, забился подъ крыльцо, и я на- 
силу-насилу, часа черезъ два, его оттуда вы- 
манилъ. Ну, что, господа, чай, это все было 
спроста? Небось, скажете — фортель? 

— Да, это странно! прошепталъ Закамсвй. 

— Обманъ!—закричалъ князь. 

— Нётъ, не обманъ,—прервалъ Нейгофъ,— 
а просто магнетизмъ. 

— А что такое магнетизмъ? — спросиль. 
Двинсюй. 


— Что такое матнетизмь? Да развф ты 


никогда не слыхалъь о МесмерЪ? 

Постой, постой!.. Месмеръ... да, да, 
знаю! Это такой же шарлатанъ и обманщикъ, 
какъ графъ Сентъ-Жерменъ, Калюстро, Пи- 
нетти... 


— Фуй!..сказаль магистръ,—какъ ть 


не стыдно, князь!.. Пинетти!.. фокусникъ, 
который показываеть свои штуки за деньги... 

— А, чай, эти господа показывали ихъ 
даромъ? 

— Они были люди необыкновенные, князь, 
а особливо графъ Сентъ-Жерменъ... 

— Хорошъ голубчикъ! — прерваль Двин- 
скй; онъ быль еще безстыднфе Валостро: 
тоть намекалъ только о своей древности, & 
этоть говорилъ не шутя, что онъ быль ко- 
ротко знакомъ съ Юмемъ Цезаремъ, что, не 
смотря на свою прязнь къ Антон, воло- 


чилея` за Клеопатрою и имфлъ честь зналь 


лично Александра Македонскаго. 
— Я этого не знаю, —сказалъ Нейгофъ;— 


‘но всфмъ извфетно, что графъ Сенть-Жер-. 
менъ появлялся въ разныя эпохи, то во Фран- 
Щи, то въ Германи, и что тъ, которые были. 
съ нимъ знакомы лфть за. ве не на- 





















9 
на старики ‘узнавали въ немь своего 


и. современника, не смотря на то, что онъ ка-. 
° зался на лицо не старЗе тридцати лЪтЪ. 


— Сказки! 


= Да на это есть неоспоримыя дДоказа- 
тельства; прочти, что говорятъ о немъ со- 
временные писатели, и ты увидишь. 


— Ровно ничего, мой другъ! Никто не 
увфритъ меня, чтобъ дважды два было пять. 
По-моему все то, чего нельзя объяснить из- 
вЪетными законами природы, вздоръ, выдум- 
ки, басни.... 

— А ты ув$ренъ, что веЪ законы при- 
роды тебЪ извЪетны? Полно, князь! Мы еще 
не приподняли и уголка этой завЪеы, которая 
скрываеть отъь насъ истину, и не смотря на 
усп5хи просвъщеня и безпрерывныя откры- 
пя, все еще играемь въ жмурки и ходимъ 
ошупью. Намъ удалось подмфтить нЪеколько 
неизм5нныхъ законовъ природы, мы отгадали 
главныя свойства воды, огня, воздуха, маг- 
нита и ум$ли ими воспользоваться; у насъ 
есть фонтаны, насосы, водяные прессы; мы 
выдумали дуловыя ружья, паровыя машины, 
компаеъ, но все-таки не знаемъ, что такое 
огонь; почему воздухь имфетъ упругость, а 
вода нЪфть, и отчего намагниченная стрЪлка 
указываеть всегда на сФверъ. Мы любимъ 
ДЪлать опред$левя и говоримъ очень важно: 
«темнота есть ничто иное, какъ недостатокъ 
свфта, а холодъ отсутетвье теплоты>.—Боль- 
шое открыте! А. знаемъ ли мы, Что такое 
свЪть и теплота? Конечно, опытъ вФковъ по- 
знакомилъ насъ нфоколько съ мфомь веще- 
ственнымъ; но мфъ духовный остается и те- 
перь еще для насъ загадкою; мы постигаемъ 
нашей лушою, что этоть мръ существуеть; 
но что такое жизнь безъ тфла, пространство 
безъь границъ, время безъ конца и начала?.. 
Что такое душа? Существо безт$лесное, слЪ- 
довательно, неим$ющее никакихъ видимыхь 
и осязаемыхъ формъ, никакого образа, а межъ 
т$мъ есть случаи, которые доказывають, что 
сообщенше ма земного съ мромъ духовнымъ 
возможно; что мы видимъ иногда этихь жи- 
телей другой страны, слышимь ихъ голосъ, 
узнаемъ въ нихъ родныхъ, друзей нашихъ... 

—щ Воть то-то и есть,—прерваль князь, — 
что не видимъ, не слышимъ и не узнаемъ, а 
только повторяемь то, что говорять друге. 
Одинь плуть солжеть, сто легковЪрныхь не- 
вЪждъ повфрятъ; тысяча добрыхъ старушекъ 
начнуть пересказывать, и безчисленное мно- 
жество глупцовъ, вся безграмотная толпа, на- 
рода закричитъ въ одинъ голосъ: «чудо>!— А. 
тамьъ, какой-нибудь грамотный мечтатель по- 


строить на этомъь чудф цфлую систему, на- 


пишетъ толстую книгу и, по любви къ соб- 
_ ственному своему твореню, будетъ, вопреки 
здравому смыслу и логикЪ, защишать эту 


°— Ложь до ‘послдней капли своихъ чернилъ. 


— Такъ но-твоему, князь, всЪ тЪ, которые 


‚а любимецъ Карла ХПИ, знаменитый и всеми 












— И одно изъ д 
— Скажи мнЪ, князь, случалось ли 
читать демономанно Будена? ее: 
— Нъть, Богъ помиловалъ! к. 

— Но, вЪроятно, ты имфешь нЪ$которое 
понят!е о Штиллингь, Эккартегаузенз, БемЪ... 

— НЬть, душенька, я нЪмцевъ не люблю. 

— Такъ прочти, но крайней мфрЪ, Кал- 
мета: онъ французъ, и самъ Вольтеръ отда- 
валь справедливость его учености и обшир- 
нымъ познанямъ. 

— А что разсказываеть этотъ господинъ 
Калметъ? | 

— Въ своей книг$ о «ПривидЪяхь и. 
Вампирахъ> онъ приводить различные случаи, 
которые доказываютъ, что умерше мот 
имфть сообщене съ живыми, что явлешя ду- 
ховъ не всегда бываютъ слфдетвемъ раз 
строеннаго воображеня, бол5зни или пав 
нибудь обмана, и что они р5Ьшительно воз- 
можны, хотя противор$чать нашему здравому _ 
смыслу или, вЪриЪфй сказать, нашимъ огра-. 
ниченнымь понямямь о р. духовномь и. 
сокровенныхъ силахъ видимой природы. я 
совЪтую тебф, кяязь, хотя изъ любопытства, 
пробфжать эту книгу. 

— Да знаешь ли, Нейгофъ, что я читаль. 
книги еще любопытн%е этой, и если ужъ 
пошло на чудеса, такъ прочти это таин- 
ственное, исполненное глубокой мудрости тво- 
рене, которое мы, Богъ знаеть почему, на- 
зываемъ <Тысяча одною ночью или Араб- 
скими сказками». 

— Ты не хочешь никому вФрить, князь, 
ни нЪмцамъ, ни французамъь, такъ слушай! 
Сочинитель книги подъ назвашемъь «Чудеса 
небесныя, адоюмя и земель планетныхъ, ‘опи- 
санныя сходно съ свидфтельствомъ моихъ глазъ. 
и ушей>— этоть ученый мужъ, который го- 
воритъ, начиная свою книгу: «Богъ далъ мнЪ 
возможность бесфдовать съ духами, и эти бе- 
сфды продолжаливь иногда по цфлымъ сут- 
камъ>—былъ не сумасшедший, не обманщикъ, 























уважаемый Сведенборгъ. 

— Мало ли кого уважали въ старину: въ 
царствЪ слЪфпыхъ и кривой будетъ въ чести. 

— Нфть, князь, ошибаешься; его станутъ 
всф называть обманщикомь или безумнымъ 
за то, что онъ хотя и плохо, а все-таки ви- 
дить своимъ глазомь то, чего не видятъ елЪ- 
пые, которые готовы божиться, что солнца 
нфтъ, потому что они не могуть его ощупать 
руками. Признаюсь всяый разъ, когда я го 
ворю съ такимъ моральнымъ слЪпцомъ, мнЪ 
хочется сказать: <ргоси|, о ргоси] ез4е рго 
апИ> 

— Ай, ай! Латынь! — закричалъ князь. 
Ну, бЪда теперь-—его не уймешь. 

— Да, да! — продолжаль Нейгофъ, — эт 
полуученые, которые все знають и ниче» 







мо я не могу удержаться 
_ при вотрЪчь съ ними, чтобъ не шептать про 
себя:—отъ этихъ мудрецовъ спаси насъ, Го- 
споди! Глфега поз Пошше! 

— Опять! Да полно, братецъ, не ругайся, —- 
говори по-русски. Послушай, Закамсюй, ты 
также проходилъь ученыя степени и можешь 
съ нимъ перебранивалься латинскими текстами; 
ну-ка, вступись за меня и докажи аргумен- 
тальнымъ образомъ этому мистику, что чело- 
вЪкъ просв5щенный ни въ какомъ случаЪ не 
долженъ вЪрить тому, что противорЪчитъ здра- 
_ вому смыслу и очевидности... Ну, что-жъ ты 

молчишь? 

— Да раздумье беретъ, любезный; я самъ бы 
хотфлъ назвать вздоромъ все то, что несходно 
©<ъ нашимъ поняшемъ о вешахъ, но только 
воть бЪда: мнЪ всяый разъ придетъь въ го- 
лову, что если-бъ мы съ тобою были, напри- 
мфръ, древе греки, современники Сократа, 
Перикла, Алкив!ада, то вфроятно думали бы 
о себф, что мы люди просв$щенные; и если-бъ 
тогда какой-нибудь мудрецъ сказаль намъ, 
что по его догадкамъ земля вертится и хо- 
дить кругомъ солнца, а солнце стоить непо- 
движно на одномь мфстБ, какъ ты думаешь, 


князь, вфдь, мы назвали бы этого мудреца. 


или обманщикомъ, или мечтателемъь потому, 
что сказанное имъ было бы вовсе несходно 
<ъ тогдашнимъ понятемъ о вещахъ и явно бы 
противорЪчило. и здравому смыслу, и очевид- 
ности. 

— Софизмъь, шоп свег, софизмъ!—Непо- 
движность солнца и движеше земли доказаны 
малематическимъ образомъ, —и всЪ эти бредни 
мистиковъ и духовидцевъ... 

— До сихъ поръ еще однЪ догадки, —пре- 

°  рваль Закамск;—а почему ты думаешь, что 
эти догадки не превратятся современемъ, 
также какъ и понямя наши о солнечной си- 
стемЪ, въ математическую истину? Почему ты 
знаешь, что этоть мръ духовный не будетъ 
для насъ такъ же доступенъ, какъ звЪздный 
эмръ, въ которомъ мы дфлаемъ безпрерывно 
новыя открытя? Почему ты знаешь, гдЪ оста- 
новятся эти открытя и человЪ$къ скажетъ: 
я не могу идти далЪе? Наша жизнь коротка, 
умственныя способности развиваются медленно; 
сначала жизнь растительная, потомъ нфсколько 

°—  ЛЬть жизни дфятельной, а тамь старость и 

) смерть,—слЪфдовательно, для ума одного чело- 
| вЪка есть границы; но умъ всего человЪче- 
| ства, этотъ опыть вЪковъ, который одно по- 
колЪше передаетъ другому, кто, кромЪ Бога, 


положить ему границы? Онъ не умиралъ, но 
9 дряхлБеть оть годовъ, но растеть, мужаеть 
— И 6ь каждымъ новымъ стол5темъ становится 
‚ могучЪе. 
— Все это, Закамеюй, прекрасно, да на- 
прасно; ты не только не заставишь меня вЪ- 
г. рать глупымь сказкамъ, но даже не убЪдишь 
НЙ -ВЪ томь, что самь находишь ихъ вфропо- 











‚отець приходилъ съ того свфта со мною по- 


быть, чтобъ ты по- 
р, `если я скажу, что мой покойный. 





бесЪдоваль, 

— Да, князь, ты правъ: я этому не по-. 
вЪрю, а подумаю, что ты шутишь и ем5ешься = 
надо мною; однако-жъ, не скажу, что это рф- = 
шительно невозможно, потому что не знаю, 
возможно ли это или нфтъ. Воть если бы я. 
самъ что нибудь увидЪль... 

— Не безпокойся! Мы не мистики и люди 
грамотные, такъ ничего не увидимъ. а 

— Послушай, князь, —сказалъ Нейгофъ— — 
ты самолюбивъ; слфдовательно, не хочешь 
быть въ дуракахъ, это весьма натурально; 
ты не повфришь ни мнф, ни Закамскому, од- 
нимъ словомъ, никому, и это также есте- 
ственно. Мы могли принять пустой сонъ за 
истину, могли быть обмануты, или, можеть- 
быть, желаемъ сами обманывать другихъ; но’ 
если бы ты-—не во снф, а на яву-—увидфль — 
какое-нибудь чудо, если-бъ въ самомъ дфлБ = 
твой покойный отець пришель съ тобою по- | 
видаться, чтобы ты сказалъ тогда? 

— Я сказаль бы тогда моему слугЪ: 
Иванъ, приведи цырюльника и вели мнЪ пу- 
стить кровь: у меня бЪлая горячка. И 

— СлБдовательно, нфть никакого способа | 
увЪрить тебя, что явлешя духовъ возможныр— 
ты не повфришь самому себЪ?. 

— НЪть, мой другъ, не повЪрю. 

— 0, если такъ, то и говорить нечего; и 
хоть бы я мотъ легко доказать тебф не сло- 
вами, а самымъ дфломъ... 

— Что, что?—вскричаль князь. 

— Ничего, — сказаль Нейгофъ, набивая 
свою трубку. 

— НЪФть, н$фть, постой! Ты этакъ не от- 
дЪлаешься, и если можешь что-нибудь дока- 
зать не словами, а дфломъ, такъ доказывай! 

Нейгофъ посмотрфль пристально на князя — 
и не отв$чаль ни слова. 

— Что, братъ, продолжаль князь,—п0- 
хвастался, да и самь не радъ? Я давно за- 
м5чаю, что тебф страхъ хочется прослыть 
колдуномъ; да н5тъ, душенька, напрасно! = 
Уоц$ п’@{ез раз зогоег, шоп аш! ый 

— Вь самомъ дфл, Нейгофъ, — подхва- | 
тилъ Возницынъ, — не знаешь ли ты какихъ. 
штукъ? Покажи, братъ, потЪшь! 

— Этимъ не забавляются,—промолвилъ ма- 
гистръ, нахмуривъ свои густыя брови. 


— Да разскажи намъ, по крайней мЪрЪ, 
что ты знаешь?—сказаль Закамсюй. 

— Это ц$лая исторя, —отвфчаль Нейгофъ. 

— ТБмъ лучше? — подхватиль князь; —я 
очень люблю исторшо, а особливо, когда она | 
походить на сказку. И 

— Что это не сказки, въ этомъь вы може- ие 
те быть ув$рены,—прерваль Нейгофъ. = 

— Такъ разскажи, братъ, —вскричаль. в. 
ницынЪъ,—а мы послушаемъ! 
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И Разекажи, о. 
_ ВЪ ОДИНЪ ГОЛОСЪ. 

Магистръ долго упрямился; но подъ-ко- 
°нець, докуривъ свою трубку, согласилея ис- 
полнить наше желане. 


п. 
Графъ Кал!остро. 


— Я также, какъ и ты, много путеше- 
р ствоваль и объФхаль почти всю Европу, — 
| начальъ говорить Нейгофъ, обращаясь къ За- 
| камскому. — Въ 1789 году я прожиль всю 
| осень въ РимЪ. У меня было нЪФеколько ре- 
| комендательныхъ писемь и въ томъ числь 
одно къ графу Ланцелоти; но я слишкомъ 
| мБсяцъ не быль ни съ кЪмъ знакомъ, кромЪ 
| услужливыхь цицероевъь и моего хозяина, 
претолстато и преглупаго макаронщика, ко- 
торый ревноваль свою жену къ цЪлому мфу, 
несмотря на то, что она была стара и дурна, 
вакъ смертный грфхъ. Съ утра до вечера я 
бЪгаль по городу, и каждый разъ возвра- 
щалея домой съ новымъ запасомъ для моихъ 
путевыхъ записокъ. Я не намЪфренъ вамъ раз- 
сказывать 0бо всЪхъ прогулкахъ по римекимъ 
улицамъ, не стану описывать мой воеторгъ 
при видЪ Колизея, Пантеона и другихъ 
остатковъ древняго Рима; не скажу даже ни 
слова о томъ, какъ я быль пораженъ огром- 
| ностпо и велищемъ храма святого Петра; ка- 
вя воспоминаня пробудились въ душЪ моей 
при вид Капитомя и съ какимъ наслажде- 
шемъ я смотрЪлъ на произведения великихъ 
| художниковь Итали; все это тысячу разъ 
повторялось каждымъ путешественникомъ, и 
этотъ неизбЪжный заказной восторгъ, эти при- 
торныя фразы а-ла-Люпати и казенныя вос- 
Е клицаюя давно ужъ опротивили и надофли 
вефмъ до смерти. 
Однажды— это было мфсяца два по прздЪ 
моемъ въ Римъ — я отправился безъ всякой 
цфли шататься по городу. Пойдя нЪеколько 
‘времени берегомь Тибра, я повернулъ на 
мость, весьма красивой наружности, но, къ 
сожалЬню, обезображенный статуями, которыя 
2 не только въ РимЪ, но и во всякомъ поря- 
®  Дочномъ городЪ были бы не у мфета. Я оста- 
. новился по срединЪ моста, чтобъ полюбоваться 
’  Видомъ замка святого Ангела; онъ подымался 
° Передо мною по ту сторону Тибра, какъ 
®  Утрюмый исполинъ, посфдфвиий на стражЪ 
°  бвященнаго Рима. Эта городская тюрьма по- 
| ходить издали на огромную круглую башню 
° С плоской кровлею, на которой выстроенъ 
°— ЦФлый замокъ. Несмотря на свою строгую и 
‘даже нЪеколько тяжелую архитектуру, замокъ 
‚ святого Ангела мнф очень’ понравился, и я 
|. _ таядфль на него съ такимъ внимашемъ, что 
®  Ш@ замфтиль сначала какого-то прохожаго, 
®  Закутаннаго въ широый плащь, который, 
А и къ мостовымъ периламъ, казалось, 
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Италии, классической земль нк. оду. 
шевленныхъ взоровъ, я не видывалъь ничего 
подобнаго; казалось, искры сыпались изъ 
этихъ глазъ, не очень большихъ, но быстрыхъ, 
исполненныхь огня и черныхъ какъ смоль. о 
Не знаю, почему, но я не могъ удержаться, | 
чтобъ съ нимъ не заговорить. — Вы вфрно 
такъ же, какъ и я, любуетесь этимъ чуднымъ 
здашемъ?—сказаль я по-итальянски, указывая 
на замокъ святого Ангела. Незнокомый бро- 
силъ на меня такой недовЪрчивый и въ то-же 
время проницательный взглядъ, что я совер- 
шенно смутился. Повторяя мой вопросъ, я 
сбился съ толку, заториль вздоръ и сдфлаль 
непростительную ошибку. Незнакомый улыб- 
нулея, поглядфлъ на меня довфрчивфе и ска- 
залъ вполголоса:—Вы иностранецъ? 

— Да, —отвЪчалъ я. 

— Вы, в$рно, путешественникъ и, если не 
ошибаюсь, родина валша далеко отсюда? 

— Вы отгадали, я русск. 

— Руссюмй,—повторилъ незнакомый, взгля- 
нувъ еще веселЪе. — Вамъ должно быть здЪеь 
очень жарко; я знаю вашу холодную Росепю; 
нЪфеколько лЬть тому назадъ я быль въ Пе- 
тербург$; у меня есть тамъ приятели; я имЪль 
честь знать лично князя Потемкина; но мы, _ 
кажется, не понравились другъ другу. Я 
также очень часто бывалъ... 

Туть назваль онъ мнЪф пять или шесть из- 
въстныхь именъ и, поговоривъ еще н$Феколько 
времени о ПетербургЪ, вдругъ остановился и 
сказаль мнЪ: — Вы, кажется, спрашивали 
меня, нравится ли мнф этоть замокъ? Не 
знаю какъ вамъ, а мнЪ онъ вовсе не нравится. 

— Однако-жъ вы очень пристально на него 
глядЪли. 

— И очень часто это дфлаю. Если зло не- 
избЪжно, то надобно стараться заранфе къ 
нему привыкнуть. 

—щ Привыкнуть! — прервалъ я съ удивле- 
н1емъ.—_Да на что вамъ къ нему п 
вЪдЬ, этотъ замокъ тюрьма... 

-— Хуже, — прервалъ незнакомый: — это 
римская Бастиля; а кто знаетъ парижскую... | 
Но вы меня не поняли: это здавне не всегда 
было тюрьмою. Знаете ли вы, для чего оно 
было построено? | 

Я почти обидЪлея этимъ вопровомъ. Спро-. 
сить у магистра Дерптекаго университета, 
знаетъ ли онъ, что замокъ святого Ангела 
быль н$когда мавзолеемъ императора Адрйана! 
Да этоть вопросъ стыдно даже сдЪлать и 
студенту. Я закидаль незнакомца истори- 
ческими фактами, прочелъ ему наизусть ска- 
заше знаменитаго Прокошя о томъ, какъ Ве- 
лизар!й, осажденный въ Рим Готами, защи- 
щался, бросая въ нихъ мраморныя статуи, 
которыми этотъ мавзолей быль украшенъ, | 
какъ въ средые вЪка папа Бонифаций ТХ-й. 
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ПослЪ этого... продолжаль я. 

— Хорошо, хорошо, —закричаль незнако- 
мый, стараясь прервать потокъ моего краено- 
р5ч1я. — Я вижу, вы челов$къ ученый; но 
дФло не въ томъ: если вы знаете первобыт- 
ное назначене замка святого Ангела, то 
поймете, для чего я прихожу смотрфть на 
это роскошное кладбище, построенное для 
одного покойника. Смерть—зло неизбЪжное! — 
продолжалъ незнакомець съ глубокимъ вздо- 
хомъ. — Да, неизб$жное! — прибавилъ онъ 
почти шопотомъ, — даже и для того, кто 
измфряеть свою жизнь не годами, а стол$- 
ями. 

— Вакъ столЬтями!—повториль я. — Ла 
неужели есть таке люди? 

Незнакомый вздрогнулъ и, какъ будто бы 
спохватясь, сказалъь съ улыбкою: —Вы опять 
меня не поняли. Разв$ жизнь цфлой наци 
не походить на жизнь одного человЪка? 
Разв$ повелитель безчисленныхъ народовъ, 
владыка ма, древай Римъ, не умеръ, какъ 
Уумеръ вотъ этотъ, быть-можетъ, безв$стный 
гражданинъ,—продолжаль незнакомый, ука- 
зывая на похоронную процессю братьевъ 
кающихся, которая въ эту минуту показа- 
лась на берегу Тибра.—Не думаете ли, что 
обширная могила, которую мы называемъ 
Римомъ, хотя нЪФсколько походить на этотъ 
гордый, могучй, кипянй жизншю Римь’ 0, 
если-бъ вы его видЪли!—прибавилъ незнако- 
мецъ и черные глаза его засверкали; — если- 
бъ вы видфли этоть живой Римъ, эту роди- 
ну всего высокаго и прекраснаго, вы не 
стали бы тогда называть римлянами народъ, 
который выдумалъ арлекина, создаль паяца 
й славится своими макаронами, а Римомъ, 
этоть жалюй городъ, напоминающий мн цы- 
гансый таборъ, расположенный на развали- 
нахъ Пальмиры. И вы разсуждаете о высо- 
комъь и прекраеномъ! Перестаньте! Вы не 
знаете ни того, ни другого. Вы называете 
изащнымь и великол5пнымъь зрфлищемъ ваши 
кукольныя комеди! Горсть людей сберется 
въ какой-нибудь каменный балаганъ, его 
назоветь Санъ-Карло, или Ла-Скала, а себя 
публикою, и думаетъ, что видить передъ собою 
высокое и прекрасное зр$лище!.. Жалюе пиг- 
меи!.. Да если вы не вЪфрите предашямъ, 


° такъ посмотрите на развалины Колизея: не 


говорятъ ли онф вамъ, что вс$ ваши дЪтеюя 


_ затЪи суть не что иное, какъ жалюя паро- 






ди забавъ великаго Рима. Вы плачете, когда, 
въ вашемъ балаганф, на этихъ презрзнныхъ 
подмосткахь, какой-нибудь паяцъ-трагикъ за- 


’колеть себя деревяннымъ кинжаломь; а въ 
‚ ВолизеБ сотни людей умирали 
’ чтобъ заслужить рукоплескашя восьмидесяти 
_тысячь зрителей. 


не-шутя, 


Вы удивляетесь вашимъ 
стиннымъ морямъ и трехъ-аршиннымъ ко- 


раблямъ ИЗЪ аруаной а а _ Колизей, 
по мановенйо кесаря, превращался въ обшир- 
ное озеро, и настояш1я военныя галеры не 


представляли морское сражевше, но дрались 
въ самомъ дФлВ, для забавы гордыхь рим- 
лянъ. Да! все это было, —промолвилъ незна- 
комый грустнымъ голосомь, — давно, очень 


давно!.. ВФка прошли, настануть друге; но — 


Римь не воскреснетъ... 


Незнакомый замолчаль; потомъ, какъ будто. 
бы говоря съ самимъ собою, продолжалъ: —_ 


Давно ли, кажется?.. Да! такъ точно, это 
было восемьдесятъь лФть до Рождества Хри- 
стова... Какой волшебный праздникъ!.. Им- 
ператоръ торжествоваль открыте Колизея... 
Съ восходомъ солнечнымъ началъ волноваль- 
ся и шумфть вфнчанный Римъ, какъ море 
хлынуль онъ съ своихъ семи холмовъ, и 
высомя стЪны Шолизея унизались наро- 
домъ... Раздалея громь рукоплесканй; онъ 
вошелъ, царь вселенной, радость мра, крот- 
кй, богоподобный Титъ! О, какъ онь быль 
прекрасенъ!.. Какъ шли къ нему эти шел- 
ковыя кудри, эта томная блфдность лица, 
эти усталые глаза, и даже этоть прыщикъ 
на лЪвой шекф... 

— Прочь съ дороги! — раздался грубый 
голосъ, и кто-то толкнулъь меня очень не- 
вЪжливо въ спину.—Шляпу долой! — закри- 
чали изъ-подъ своихъ бфлыхъ колпаковъ нЪ- 
сколько братьевь кающихся; я повиновался. 
Мимо меня тянулась похоронная процесая; 
за нею несли гробъ, а позади человЪкъ три- 
ста всякаго рода людей и нищихъ, подвига- 
ясь медленно впередъ, заняли почти вею ши- 
рину моста. Когда этотъь нечаянный приливъ 
народа схлынулъ, я остался опять на про- 
сторЪ; но незнаномца уже не было. Вы мо- 
жете судить, какое впечатл5е произвели на 
меня странныя слова этого чудака, который 
разсказываль о праздникЪ, данномъ за во- 
семьдесять лЪть до Рождества Христова, 
какъ о балЪ, на которомъ онъ танцовалъ не- 
дЪлю тому назадъ.— Если это не сумасшед- 


шй,—подумаль я,—такъ ужъ вЪфрно какой-. 


нибудь балагуръ, который хот$ль надо мною 
позабавиться. — На этотъ разъ т$мъ дЪло и 
кончилось. 

Дня черезъ три, прогуливаясь по знамени- 
той улицф Корсо, которая служить въ обык- 
новенные дни гуляньемъ, а на маслениц® 
маскарадною залою для цфлаго Рима, я 6©0- 
шелъ съ тротуара, чтобъ перейти на проти- 
воположную сторону. На самой срединЪ ули- 
цы стоялъ человЪкъ въ большой бЪлой шля- 
п съ широкими полями; казалось, онъ вовсе 
забыль, что вокругъ него Ъздятъ безпрестан- 


но экипажи. Въ ту самую минуту, какъ я’ 


дЪлалъ это зам5чаше, щеголеватая коляска, 


заложенная парою великол5пныхь лошадей, 
мчалась во всю рысь по самой срединф ули-_ 


цы; кучеръ зазфвался, коляска была уже въ 


десяти шагахъь оть человфка въ бфлой шаля-_ 


я 














_ вадавлент, если-бъ я не ай схватить 
его за руку и оттащить въ сторону. Когда 
опасность миновала и незнакомый сталъ 
благодарить меня, я узналь въ немъ чудака, 
съ которымъ повстрЬчался на мосту святого 
Ангела. 

— Если не ошибаюсь, —сказалъь онъ,—мы 
ужъ съ вами знакомы: вы тотъ русеюй пу- 
тешественникъ, съ которымь я имфль удо- 
вольстве разговаривать дня три тому назадъ. 

— Да, отвфчалъь я, — помнится, вы мнЪ 
разеказывали о какомъ-то праздникф, кото- 
° рый давался въ КолизеЪ восемьдесять лЬтъ 
" до Рождества Христова, и на которомъ вы 

любовались императоромъ Титомъ. 
Незнакомый улыбнулея.— Вы, господа сЪ- 
верные жители,—сказалъ онъ, — никогда не 
} поймете насъ, живыхъ, пламенныхъ ‘дЪтей 
' юга; то, что представляется вашему вообра- 
°  женшю, мы видимъ въ самомъ дЪлЪ; вы пе- 
| реноситесь иногда мыслю въ прошедшее, 
| вспоминаете о немъ; а для насъ оно стано- 
К вится настоящимъ. Когда я говорилъ съ ва- 
ми о древнемъ Рим, вфка исчезали и 67ч- 
ный 10р00дь подымался изъ своихъ развалинъ; 
я видЪль его—я жидъ въ немъ... СмЪФйтесь, 
господинъ руссюый, смЪйтесь! Наши итальян- 
скя вулканическ1я головы кажутся вамъ по- 
луумными— пусть такъ! Но мы живемъ двой- 
ною жизн; для насъ и среди русскихъ 
снфговъ будуть цвфети розы; наше южное 
воображеше украсить померанцевыми цвЪта- 

‚ усыплетъ золотыми апельсинами и ваши 
°  гробовыя сосны, и эти мертвыя однообразныя 
| березы; оно растопить вфчные льды Сибири 

и разрисуеть прозрачной лазурью туманныя 
й небеса вашей родины. Что нужды, если 0б0- 
манъ не истина, когда этоть обманъ дфлаетъ 
я насъ счастливыми. 


|. — Посмотрите, посмотрите! — прерваль 
} я; — воть Фдеть назадъ та самая коляска, 
°— Которая чуть-чуть васъ не задавила. 

р Незнакомый поднялъ глаза. Въ коляскъ 


| сидфль развалясь какой-то франтъ; онъ по- 
®  сматриваль гордо на проходящихъ; инымъ 
°  кланялся по римскому обыкновеню рукою, 
° другимъ отвфчаль на низюе поклоны едва 
замфтной улыбкою, и такъ явно чванилея и 
важничаль своимъ наряднымъ экипажемъ, съ 
`такимъ пренебреженемъ смотрфль на всЪхъЪ 
®  бфдныхъ пфшеходцевъ, что воть такъ и хо- 
°  Тлось плюнуть ему въ лицо. 
} — А!—вскричалъ незнакомый, — да это 
кавалеръ Габрелли! такъ онъ-то хотфль за- 
давить меня?—БЪфдняжка! 
° — Однако-жь, у этого Офдняжки славный 
экипажъ,—сказаль я шутя. 

— Да не долго онъ имъ провладЪетъ. 
_ —_ А что, видно изъ посл$днихъ денегъ?.. 
(Тьфу, батюшки! какя лошади, какая упряжь! 
_ — Да, это правда, — сказаль незнако- 
мый, — ве о Кром кучера. 















у 


‚ сите графа Александра Калюстро. 
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— Что вы?.. славный Е гы пакал т 
богатая ливрея! 

— Да я вамь говорю не объ этомъь лив-› 
рейномъ кучерЪ, а вотъ, что сидить подль 
него. 

— ПодлЪ него! —Да гдЪ же? 

Съ лфвой стороны. 

Я никого не вижу! 

Видно я позорчфе васъ. Этотъ ливрей- 
ный кучеръ для одного парада. БъЪдненьюй! 
Онъ только что держить вожжи, а‘въ са- 
момъ-то дДФлЪ править лошадьми не онъ, & 
прятельница, которая сидитъ съ нимъ ря- 
домъ на козлахъ. 

— Прыятельница! Что за прятельница? 

— Смерть!—шепнулъ отрывисто незнако- 
мый, и прежде чфмь я опомнился отъ удив- 
леня, коляска помчалась какъ вихрь, защф- 
пила за каменный столбъ, опрокинулась и 
понеслась далфе. Почти у самыхъ вороть 
Дель-Пополо остановили лошадей; мы подо- 
шли; вокругь изломанной коляски стояла, 
толла народа. Мы съ трудомь продрались 
впередъ: на мостовой лежали кавалеръ Габ- 
рлелли и кучеръ его, оба мертвые. 

— Ну!-—сказаль незнакомый, поемотрЪвъ 
на меня пристально,—вы, вфрно, ужъ не ду- 
маете, что я сумасшедший? 

Я такъ быль пораженъ, что не могь вы- 
говорить ни слова. 

— Послушайте! — продолжаль незнако- 
мый. — Кажется, мы не даромъ такъ часто 
встрфчаемея другь съ другомъ; а. сверхъ 
того,— прибавиль онъ съ улыбкою, — вы се- 
годня спасли меня‘отъ смерти или хотфли 
спасти, а это одно и тоже; мы должны по- 
знакомиться короче. Какъ васъ зовуть? — 

— Фонъ-Нейгофъ. 

— Фонъь-Нейгофъ! 
миля. 

— Мой дфдушка быль н$мецъ. 

— Тмь лучше! Я очень люблю нЪмцевъ; 
ихъ называютъ мечтателями, идеалистами — 
да это правда! Они не французы и не рус- 
ск1е, которые стараются подражать францу- — 
замъ; они не смфются надъ тфмъ, чего не — 
понимаютъ, и не смотря на свою ученость, не 
называють обманомъ и заблуждевемъ все то, 
чего нельзя объяснить разсудкомъ и дока- = 
зать какъ дважды два четыре. Вы каждый = 
день въ первомъ часу можете застать меня 
дома, я нанимаю квартиру въ улицф Дель- — 
Пелигрино, почти напротивъ палать. карди- 
нала вице-канцлера; входъ съ улицы; спро- 


Это не русская фа- 








— То-есть, — прерваль князь Двинеюй, 
который давно уже вертфлся отъ нетерп®- 
шя, — не графъ, не Александръ и не Ва- 
люстро, а просто сынъ бфднаго а 2 
ка, Госифа Бальзамо. > 


о АТА д, Аба 


° пытетва. — Этотъ 










©". тистр а прошу ваше с1ятельство не пре- 
\ рывать меня, а не то я замолчу. 

® — Воть и разсердился! А за что? Ну, по- 
` думай самь, когда колдуны бывають графа- 
ми? Сенъ-Жерменъь быль такой же точно 
графъ, какъ и этотъ Бальзамо; Нострадамусъ 
и Фаусть были ученые; Твардовскй— также; 
Фламель — Богъ знаетъ кто; Сведенборгъ — 
также; Брюсъ... Ахъ, да бишь—виноватъ!— 
онъ былъ графъ-—совсфмъ забылъ! 

— Да перестань, князь!..—закричаль я;— 
‚что ты мёшаешь ему разсказываль. Ну, что, 
Нейгофъ, ты очень удивился, когда онъ сказаль 
тебЪ свое имя? 

— И удивился и обрадовался. Мн давно 
хотфлось познакомиться съ этимъ знаменитымъ 
человЪкомъ, и я на другой же день явился 
къ нему въ двфнадцатомъ часу утра. Онъ 
только-что всталь съ постели и едва успФль 
накинуть на себя халатъ изъ богатой турецкой 
матери. Комната, въ которой онъ меня при- 
нялъ, была убрана очень просто: на полкахъ 
стояли книги, а на большомъ стол$ лежали 
бумаги и толстые свитки пергамента; на окнЪ 
стояла раскрытая аптечка съ стеклянными 
пузырьками и баночками; въ одномъ углу на 
бронзовомъь треугольникз лежала мертвая 
голова, а у самыхъ дверей сидфла черная 
огромная кошка; когда я вошель, она още. 
тинилась и глаза ея засверкали. — Бюн- 
детта!—закричаль Калюстро, — пошла вонъ! 
` Вошка, какъ умная лягавая собака, тот- 
часъ отправилась въ другую комнату; но, 
проходя мимо, очень на меня косилась. 
Графъ ель подлБ меня на канапе и началь 
разговаривать со мною о Росаи. Все, что 
онъ говориль, было такъ умно, всЪ замфчашя 
его были такъ справедливы, что я слушаль 
его съ истиннымъ наслажденемъ. Отъ-времени- 
до-времени вырывались однако-жъ у него 
как1е-то странныя фразы; напримфръ, онъ 
спросиль меня, часто ли бываютъ наводневя 
въ ПетербургЪ, и когда я отвфчалъь ему, 
что это бываетъ очень р$дко, то онъ значи- 
тельно ‘улыбнулся и сказаль: «Я быль 
ув$ренъ въ этомъ—я знаю, омь теперь ужъ 
не такъ злится на русскихъ: они ему угодили, 
украсили любимую дочь его, великолЪпную 
Неву, одЪли ее гранитомъ>. И когда я спро- 
силъ, о комь онъ говорить, Камюостро тот- 
часъ перемфниль рЪчь и началъ разспра- 
шивать меня о другомъ. Во время нашего 
разговора я замфтиль на столф, между раз- 
личныхь бумагъ, манускрипть на папирусЪ. 
Вы знаете мою страсть ко всЪмь древнимъ 
рукописямъ. Я не могь скрыть моего любо- 
манускрипть привезенъ 
® мною изъ Египта, — сказаль Калюстро,—и 
_ вы можете его видЪть только въ такомъ 
° случаЪ, если вы... Дайте мнЪф вашу руку. 
°— Я повиновался. Графъ пожаль ее какимъ- 
то особеннымъ образомь и какъ будто бы 






ждаль. 


за голову и закричалъь:—Боже мой!.. 


отвЪта. Я  молчаль.—О!-—сказаль. 
онъ,—да вы еше не родились, такъ о годахъ^ 
васъ спрашивать нечего. А для того, чтобъ 
разобрать что-нибудь въ этомъ манускрипт, 
надобно имЪфть по крайней мЪрЪ семь ть. 
Оставьте его. 

Въ эту минуту вошель въ комнату старикъ 
лть шестидесяти; голова его была повязана 
пестрымъ платкомъ, а блфдное лицо выра- 
жало нетерпимое страдане. 

— Что тебЪ надобно?—спросиль Валю- 


стро. 

— Извините, синьоръ! —сказалъ старикъ;— 
я живу подлЪ васъ; мнЪ сказали, что вы 
докторъ. | 

— А ты боленъ? 

— Воть третьи сутки. глазъ не смы- 


каю — такая головная боль, 
Господи! Ни днемъ, ни ночью н$ть покою! 
Если это продолжится, то я брошусь вь 
Тибръ или размозжу себф голову. 

— Поверето!..-шепнулъ Калюстро, — по- 
стой на минутку!—Онъ вынулъ изъ аптечки 
небольшой пузырекъ и, подавая его старику, 
сказалъ:—На, любезный, понюхай изъ этой 
стклянки въ три према; при каждомъ разЪ 
говори про себя...—Тутъ прошепталь онъ 
какое-то слова, котораго я не могь раз- 
слышаль. Едва старикъ исполниль его при- 
казаше, какъ схватиль себя обЪими руками 
Что 


это?.. Не сонъ ли?.. Моя голова такъ овЪжа, 


такъ здорова!.. Ахъ, синьоръ, позвольте мнЪ 


взять съ с0б0ю это лБкаретво! 

— Не нужно, мой другъ! — сказаль Кало- 
стро:—теперь ужь у тебя голова болфть не 
станетъ. Ступай съ Богомъ! 

Старикъ началь было говорить о своей 
благодарности, но графъ разсердилея и почти 
вытолкаль его за двери.—Благодарность!— 
повторилъ онъ, ходя скорыми шагами по ком- 
натф;—я знаю эту людскую блатодарность!.. 
НЪтъ, старикъ, меня не обманешь!.. Если 
когда-нибудь невЪжды приговорять сжечь на 
кострф бЪднаго Калостро, какъ злодфя и 
чернокнижника, то, можетъ-быть, первую 
вязанку дровъ принесешь ты, чтобъ угодить 
палачамъ твоего благодфтеля! 

Двери опять отворились; молодая женщина 
въ рубишф, съ двумя оборванными ребятиш- 
ками, вошла въ комнату и бросилась въ 
ноги къ ВКалюстро. 

— Что ты, милая? 
графъ. 

— Вы нашъ спаситель!—проговорила жен- 
щина, всхлипывыя: вы дали мнф л5фкаротво, 
оть котораго мой мужь въ одни сутки почти. 
совсфмь выздоровЪфль. Онъ еще слабъ и не 
можеть самъ придти изъявить вамъ свою. 
благодарность... 

— Опять благодарность! —прервалъь Калю- | 


Что  ты?—спровилъ 


стро, нахмуривъ брови.— Хорошо, хорошо, го- = 
лубушка! Я знаю, чего ты хочешь; на возьми = 






что не приведи _ 








с. кра” Че 








® и захлопнуль двери. 


мать коляску, убить кучера и сЪдока? 


# 

} 
Е. 
у 


_ с0 мною графъ Ланцелоти, 


и ступай Вон ОЕ сунул ей въ | руку ко- 


о шелекъ, набитый деньгами, и прежде чфмъ 


_ она успфла опомниться, И ее вонъ 


— Ну, князь, теперь я спрошу тебя: не- 
ужели эти дфла и поступки, которыхь я 
былъ очевиднымъ свидфтелямъ, доказываютьъ, 
что Калюостро былъ шарлатанъ и безстыдный 
обманщикъ? 

— А по-твоему они доказывають про- 
тивное?—сказаль съ усмфшкою князь. 

— КЦакъ, Двинскй!.. А старикъ, котораго 
при мнф вылЪчиль... 

— Мастерски притворился больнымъ, — 
прервалъ князь. 

— А это бЪдное семейство?.. 

— Славно сыграло свою роль. 

— А кавалеръ Габрелли?.. 

— Котораго убили лошади? 

— Ну, да! Ты, вЪрно, скажешь, что и 
онъ былъ въ заговорф, потому что Калюстро 
предузналь его емерть? 

— Случай, мой другъ, и больше ни чего. 
Разв$ нельзя было лошадямъ понести, изло- 
Все 
это могло случится самымь естественнымъ 
образомъ, и надобно признаться, случилось 
очень кстати, чтобъ оправдать дичь, которую 
поролъь тебЪ этоть архишарлатанъ Калюстро. 
Да чтожь ты, любезный другъ, вфдь, ты 
обЪщался доказать не словами, а самымъ 
дБломъ, что я напрасно не вЪрю твоимъ мистиче- 
скимь бреднямъ, а вместо этого воть ужь 
цфлый часъ ты разсказываешь намъ сказки. 

— Хочешь, князь, слушать, такъ слушай! 
а не хочешь!.. 

— Хочу, хочу!.. 

— Эхь, бралець,—сказаль я›—не мЬшай 
ему! Ну, Нейгофъ, разсказывай! 

— Нед$ли двЪ$ сряду,—продолжаль Ней- 
гофъ,—я почти не разлучалея съ графомъ 
Калюстро; бесфды наши становились съ каж- 
дымъ днемъ интереснЪе; казалось, онъ полю- 
биль меня, но, не-смотря на это, всяюй разъ 
заминалъ рЪфчь, когда я просилъь его сдфлать 
меня если не участникомъ, то, по крайней 
мЪрЪ, свидЪтелемъ одного изъ т$хъ необы- 
чайныхъ явленй, о которыхъ онъ такъ много 
мнЪ разсказываль. Ужъ не воображаете ли 
вы, что это сущая бездЪлка?— товориль все- 
гда Колюстро.—Что этимъ можно забавляться, 
какъ какимъ-нибудь физическимъ опытомъ? Не 
думаете ли вы, что сблизить васъ съ сущест- 
вами не здЪшняго мфа также для меня легко, 
какЪъ свести съ какимъ-нибудь изъ моихъ зна- 
комыхъ? Вы очень ошибаетесь. Для моихъ 
глазъ эти существа видимы и въ особенномъ 
ихъ образЪ; но, чтобъ сдЪлаль ихъ доступ- 
ными для вашихъ земныхъ чувствъ, я долженъ 
ихъ облекать въ формы вещественныя, а этого 


они очень не любятъ. 


“Однажды онъ спросиль меня, знакомъ ли 
и когда я от- 


а не часу въ ВОСЬМОМЪ вечера, от 
правьтесь въ Тиволи; тамь не далеко 
малыхъ каскадовъ, вы встрЪтите челов$ка, еи 

бЪлой шляп и черномь плаш% съ краенымь > 
подбоемъ; скажите ему ваше имя и ступайте — 


за нимъ. Быть-можетъ, 
которую нанимаетъ графъ Ланцелоти; но вамъ 


все-таки нуженъ проводникъ; если вы прБдете_ 
одни,васъ не примутъ, да и ворота будуть за- 
перты; вамъ надобно будеть пройти садомъ. — 


вы знаете виллу, _ 


— 0Ого!-—сказаль я шутя,—да это похо- — 
) 


дить на какое-то 
Такая таинственность... ' 


—щ Необходима, — прерваль КВалюстро.— — 


То, что вы увидите у графа Ланцелоти, не 
должно имфть много свидЪтелей. 

— А что-жь такое я увижу? 

— То, что вы хотфли давно уже видЪть. 
Вотъ въ чемъ дфло: у графа Ланцелоти умеръ 
на этихъ дняхъ скоропостижно богатый род- 
ственникъ; онъ сдфлалъь еще при жизни ду- 
ховное зав5щаюше, которымь отказываеть по 
смерти все свое имбе графу. Что духовная 
существуетъ, въ этомь нЪть никакого со- 
мнЪн1я; но ее не могли никакъ отыскать въ 
бумагахъ покойника, и все это огромное им}- 
ве можеть достаться, вмЪсто графа „Ланце- 
лоти, одному ближайшему родетвеннику, ко- 
торый теперь въ НеаполЪ. Я обязанъ семей- 
ству графа единственнымьъ благомъ, испытан- 
нымъ мною въ течене всей бъдетвенной и 
бурной моей жизни: мой другь, моя милая 
жена Лоренца, была воспитана въ ихъ домЪ, 
и воть почему, не смотря на опасность, кото- 


рая мнЪф угрожаеть, я р5шился... Да! про- 


должаль Калюстро, поглядфвъ съ робостио 
вокругь себя,—я рЪшился вызвать покойника 
съ того свЪта и заставить его сказать, гдЪ 
спрятана духовная, безъ которой его посдЬд- 
няя воля не можеть быть исполнена. 

— Какъ!—вскричаль я, почти обезумЪвъ 
оть радости,—вы хотите сдфлать меня сви- 
дЪфтелемъ... 

— Да! и если предчуветйе меня не об- 
манываеть, —продолжаль Калюстро, взглянувъ 
печально на замокъ святого Ангела, который 
виденъбылъ изъ окна, вдали за Тибромъ,—если 
меня погребуть заживо въ этой обширной 
могилЪ, если ничто не спасеть меня оть 
злобы и невЪжества людей. то я седфлаю 
васъ моимъ наслфдникомь. Да!.. Я не хочу, 
чтобъ вмЪетБ со мною погибло то, что стоило 
мнЪ такъ дорого. Моя Лоренца не пережи- 
ветъ меня... и ее также ждуть высоюя ст$- 
ны, Тфеная келья и медленная смерть!.. 0! 
если бы я могъ возвратиться, забыть все!..— 
Калюстро закрылъ руками лицо и, помолчавъ 
нфеколько времени, продолжалъ: ’— НЪгь!.. 


нЪть!.. Кло разь поднесъ эту чашу къ устамъ_ 
своимъ, тотъ будетъ пить ее до конца, и- 


любовное приключение! 











АьнЕоа Те- 
перь ступайте! —прибавиль онь, пожавъ мою 
_руку.—Не забудьте! послфзавтра, въ восемь 
часовъ, въ Тиволи. Мы до тЪхь поръ не 
увидимся: я хочу эти два дня провести съ 
моей Лоренцою. Прощайте! 

На другой день я познакомился съ гра- 
фомъ Ланцелоти; а на третй, часу въ’ вось- 
момъ посл обЪда, быль уже въ Тиволи. На 
двор$ было душно. Хотя солнце начинало 
садиться, но жаръ все еше быль нестерпимъ 
и яне встр$тиль почти никого изъ гуляющихъ 
даже подлЪ самыхъ каскадовъ, гдЪ было нЪ- 
сколько посвфжфе. Прошло боле часа. Я 
умираль отъ нетери5я. Вм$сто того, чтобъ 
любоваться великол$пною картиною Тиволь- 
скихъ водопадовъ, я смотрфль по сторонамъ, 
не могъ стоять спокойно! на одномъ м$етф и 
ходилъ взадъ и впередъ какъ часовой, кото- 
рый ждетъ не дождется, чтобъ его смЪнили. 
Наконець, вдали, между миртовыми деревь- 
ями, мелькнула бЪлая шляпа и черезь нф- 
сколько минуть человЪкъ въ черномъ плащ 
‚©ъ краснымъ подбоемъ сошелъ подъ гору. Я 
поспфшиль къ нему навстр$чу, сказаль мое 
имя, и черный плалцъ, поклонясь мнф очень 
вЪжливо, попросилъ за собою слБдовать. Съ 
полчаса мы шли молча по тропинк$, которая 
изгибалась по скату горы. Вилла Адрана 
осталась у насъ по лБвой рукЪ. Пройдя по- 
перекь густую оливковую рощу, мы повер- 
нули пэ широкому проспекту, обсаженному 
тополями, и подошли къ запертымъ воротамъ 
довольно большого дома, у котораго на ли- 
цевой сторонф всЪ окна были закрыты став- 
НЯМИ. Пройдя нфеколько сотъь шатовъ вдоль 
каменной ст$ны, мы вошли узкой калиткою 
ВЪ обширный садъ; я увидфль въ концЪ 
длинной аллеи красивый портикъ, у котораго 
всз колонны были обвиты виноградными л0- 
зами; передъ нимъ на широкой, уставленной 
цвфтами террасЪ, встрфтилъ меня графъ Лан- 
целоти. Онь подаль мн$ руку и сказалъ 
ласковымъ голосомъ:—Я давно васъ ожидаю, 
господинъ Нейгофъ. Калюстро хотфлъ, чтобъ 
вы были свидфтелемъь того, что будеть у 
меня происходить сегодня. Вы другъ его, 
сл$довательно, я могу положиться на вашу 
скромность. Прошу покорно войти, я пред- 
ставлю васъ всему обществу. 
® Мы вошли въ круглую залу, которая освф- 
° Щалась сверху стекляннымъ куполомъ. Же- 
на хозяина и еще какая-то пожилая дама 
_ сидфли на канапе; подлЪ нихъ стоялъ высо- 
: _ в мужчина, меньшой братъ графа Ланце- 
° Лоти, а поодаль, вь темномь углу, сидфль 
_ человЪкъ лЪть пятидесяти, въ чернымъ платьЪ. 
2 Признаюсь, а очень ‘удивился, когда, раз- 
 смотрфвъ хорошенько этого господина, зам$- 
иль на голов$ его скуфью римскаго абба- 
та. Что- -ЖЪ это значить?—подумаль я:—не- 








стро рьшитея. ‘вызывать съ того. ть по- 


койника? Это что-то больно неловко! —Вро- 
ятно, хозяинъ замфтиль мое удивлеше: онъ 
подвелъь меня кь аббату и сказалъ:—Воть 
искреный другъь нашего семейства, синьоръ 
Казоти... Не безпокойтесь, онъ только по 
своему платью принадлежить къ здфшнему 
духовенству, а не разд$лаеть его ненависти 


въ графу КаМостро, котораго любитъ и ува-. 


жаетъ отъ всей души. Поговоривъ еще н$- 
сколько минуть со мною, (хозяинь скрылся. 
Въ зал царствовала такая глубокая тиши- 
на, какъ будто бы въ ней никого не было. 
Я ‘замфчаль, что всЪ посматривалн на меня 
весьма недовЪ$рчиво; изр$дка хозяйка шепта- 
ла что-то на-ухо своей сосфдЕЗ и покачи-_ 
вала головою. Аббатъ также молчаль, какъ 
убитый. Я н$еколько разъ начиналъ съ нимъ | 
говорить; но онъ всяый разъ отвфчаль мнЪ 
однимъ наклонешемъ головы и улыбкою, ко- 
торая походила на самую отвратительиую 
гримасу. | 
Болзе двухъ часовъ продолжалась эта мол- 
чаливая бесфда. Хозяинъ не возращался; 
брать его ходиль взадъ и впередь по залЪ: 
графиня продолжала перешептываться 60 
своею сосфдкою, а господинъ аббатъ отпра- 
вилея гулять по саду. Сначала зтоть таин- 
ственный шопоть и тишина возбуждали во 
мнЪ не вовсе неприятное ошущеюе; это тор- 
жественное и продолжительное молчане ка- 
залось мн необходимымъ приготовлешемъ къ 
тфмъ чудесамъ, которыя я долженъь быль ви- 
дЪть; оно располагало мою душу къ приня- 
тю необычайныхъ впечатл5й и даже наво- 
дило на меня какой-то невольный трепетъ. 
Сердце мое рвалось вонъ изъ груди отъ не- 
терп5тя; при каждомъ шорох я вздраги- 
валъ и робко озирался кругомъ; но когда 
прошло часа полтора безъ всякой перемфны, 
то это однообразное молчаше, прерываемое 
едва слышнымъ шопотомъ, начало казаться не- 
забавнымъ. Хозяинъ не возвращался, ия ръ- 


шился, наконецъ, послЪдовать прим$ру синьора _ 


Казоти, то-есть отправился гулять по саду. На 
темно-синихъ небесахъ, вовсе не похожихъ на 
наше сЪверное блфдное небо, ‹яла полная 


луна, и въ саду было гораздо свЪтлБе, чБмъ . 


въ залЪ. Я пошель по первой попавшейся 
мн$ дорожкз; она привела меня къ неболь- 
шой померанцевой рощ, посаженной вдоль 
садовой ст$ны. Прохладный вЪтерокъ доно- 
силъ до меня шумъ Тивольскихъ водопадовъ; 
я остановился, чтобъ прислушаться къ этимъ 
отдаленнымъ звукамъ, въ которыхъ было что-то 
гармоническое п музыкальное. Не прошло’ 
двухъ минутъ, какъ у садовой стЪны за поме- 
ранцевыми деревьями кто-то сказаль вполго- 


лоса:—Спрячьтесь здфеь въ кустахъ, чтобъ | 


васъ не замфтили; когда будетъь надобно, я 
самъ приду за вами.—_ВслЪфдъ за этимь раз- 
дался шорохъ, и все умолкло. — Чтобъ это. 


значило?—подумаль я:— неужели здфеь, какъ = 
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_ бы объ этомъ слышалъ. Но кто-жъ эти люди, 
которые должны прятаться въ кустахъ, чтобъ 
ихъ не замфтили?—Теряясь въ догадкахъ, я 
° р5шился, наконець, возвратиться въ залу и 
объявить графу Ланцелоти или женЪ его, 
что подлЪ ихъ дома есть какая-то засада. 


_На террасЪ встр$тилъ меня аббатъ Казоти.— 


СкорЪе, скорфе,—сказаль онъ,—васъ только 
однихъ и дожидаются.—Въ круглой залЪ ни- 


‚кого ужъ не было; аббать взяль меня за ру- 


ку и, пройдя со мною н$сколько темныхъ ко- 
мнатъ, повель длиннымъ коридоромъ. Онъ 
остановился въ концЪ его, постучалъ въ за- 


_ пертую дверь; она растворилась и мы вошли 


въ обширную комнату, которая слабо освЪ- 
шалась повфшенною сверху лампадою о трехъ 
рожкахъ. Графъ Ланцелоти и все остальное 
общество сидфли на поставленныхъ рядомъ 
креслахъ; я помфстился въ самыхъ крайнихъ, 
а Казоти сталь позади меня. ЗанавЪсъ, по- 
въшенный во всю ширину комнаты, раздЪля- 
етъ ее на двЪ части. Я поглядЪль вокругъ 
себя; ни на одномъь изъ присутствующихъ 
лица не было; мужчины старались, по край- 
ней м$рЪ, казаться спокойными, но женщины 
не скрывали своего страха и дрожали какъ 
въ сильной лихорадк$. Признаюсь, и мое 
сердце замерло оть ужаса, но вскорЪ любо- 
пытство и нетери$е совершенно подавили 
во мнЪ всякое чувство боязни. Прошло н$- 
сколько минутъ въ глубокомъ молчании. Вдругъ 
ароматическое куреше наполнило всю комна- 
ту; тихо отдернулся занавЪеъ, и мы увидЪли 
графа Калюстро передъ небольшимъ жертвен- 
никомъ, на которомъ стояла жаровня и ле- 
жала толстая книга въ черномъ бархатномъ 
переплетЪ. Вся эта часть комнаты освЪща- 
лась огромнымъ серебрянымъ подсвЪчникомъ 
о семи св$чахъ. Калюстро быль въ черномъ 
плальЪ безъ галстука и съ распущенными по 
плечамъ волосами; лицо его было блЪдно, 
черные глаза блистали вдохновешемъ, а изъ 


’ полуоткрытыхъ устъ вылетали какя-то не- 


внятныя слова. Онъ держаль въ рукахъ золо- 
тую коробочку, изъ которой продолжалъ сы- 
пать порошокъ въ жаровню; изъ нея поды- 
мались облака зеленоватаго дыма, и сильный 
ароматичесвй запахъ распространялся болфе 
и болЪе по всей комнатЪ. Позади меня раздался 
громюмй вздохъ; вс вздрогнули.—Я зады- 


‚ хаюсь!—проговорилъ болфзненнымь голосомъ 


синьоръ Казоти: — мн дурно! — Ступайте 
вонъ!—шепнуль графъ Ланцелоти, и аббалъ, 
шатаясь какъ пьяный, вышелъ изъ комнаты. 
Никогда не забуду взгляда, который бросиль 
велЪдь за нимъ Калостро— казалось, онъ 
хотфль имъ превратить въ пепелъ бЪднаго 
Казоти. Когда все пришло опять въ прежнй 


° порядокъ, Калюстро взяль съ жертвенника 
° книгу, отошелъ къ сторон и началь читать 


не,  трудь его волновалась, посинфЕШИЯ губы 
дрожали, волосы прим тнымь образомъ ста- 
новились дыбомъ, крупныя капли пота текли. 


по лицу, и онъ, 
отъ сильнаго напряжен1я, отъ времени до вре- 


мени переставаль читать и, казалось, съ трудомъ — 
переводиль дыхаше. Вдругъ вся наружность _ 


его измфнилась; глаза запылали, ярый румя- 
нецъ разлился по блфдымь щекамъ: замЪтно_ 
было, что посл тяжкой борьбы наступила, 


минута одолфн1я и торжества. Калюстро за-_ 
который — 


крылъ книгу и мощнымъ голосомъ, 
и теперь еще раздается въ ушахъ моихъ, 
повторилъ трижды какое-то таинственное слово; 
при третьемь разЪ, 
ктрическое потрясене, пробфжало по всфмъ 
моимъ нервамъ; стояпий передъ жертвенникомъ 
семисвЪтильникъ погасъ, и на насъ повфяло 
могильнымъ холодомъ. Не знаю, что происхо- 
дило съ другими, я могу говорить вамъ только 


какъ будто бы изнемогая _ 





что-то, похожее на эле- — 


о моихъ собственныхь ощущеняхъ,—мнЪ было 


страшно;. но этоть страхъ вовсе не похо- 
диль на тотъ, который при вид$ опаено- 
сти стфеняетъ наше сердце; онь скорЪй 
напоминалъ это страдаше, эту неизъяснимую 
тоску, которая въ смертный часъ, какъ жад- 
ный коршунъ, падаетъ на грудь умирающаго 
гр5шника. Я ничего не видфлъ, ничего 
не слышалъ, никто ко мнф не прикасал- 
ся; но, не смотря на это, отладываль чье- 
то невидимое  присутстые. За минуту 
насъ было только шестеро, а теперь я 
чувствовалъ, — да, господа! смфйтесь надо 
мною,—а я точно не видфлъ, не слышалъ, 
а чувствоваль, что кто-то седьмой былъ вмЪ- 
стЪ съ нами. Межъ тфмъ Калостро бросиль 
еще въ жаровню н$сколько шепотей порошка; 
дымъ заклубилея, поднялся аршина на три 
кверху и, вмЪФсто того, чтобъ разойтись по 
всей комнатЪ, остановился неподвижно надъ 
жертвенникомъ; мало-по-малу оконечности его 
стали принимать опред$ленную форму; верх- 
няя часть этого дымнаго облака округлилась, 
что-то похожее на сложенныя крестомъ руки 
обрисовалось на его серединЪ, которая начала, 


бЪлБть, и черезь н$фсколько минуть предста- | 


вилось намъ,хотя еще тусклое, но уже совер-_ 
шенно правильное изображене человЪка въ 
бЪломъ саван. Съ каждымъ мгновешемъ это 
явлен!е дЪлалось яснЪе и вещественнЪе, фор- 


мы округлялись, черты лица стали отдфляться з 
вдругъ полупрозрачный | 
болЪзю 


одна отъ другой, и 
образъ блБднаго, изможденнаго 
старика, съ лицомъ грустнымъ, но спокойнымъ, 
тихо опустился на полъ и сталъ передъ 
жертвенникомъ. 

— Праведный Боже! —вскричальграфъ Лан- 
целоти,—это онъ! 




















| ‘слугь вбЪжало и въ комнату. 
вине исчезло. — 

° _ Экселенце — проговорилъь одинъ изъ лю- 

_ дей, домъ окруженъ солдатами! 

ВеЪ вскочили съ своихъ м5етъ. 

— Намь измфнили!—вскричалъ хозяинъ. 

— Кажется, ищуть графа Калостро,—про- 

’ должаль слуга. —Самъ синьоръ баржелло *) 

’ ведеть сюда своихъ сбировъ. 

— Спасайтесь, Кал1остро!— сказала, торо- 
пливо графиня.—Вы можете задними дверьми 
’ ВЫЙТИ ВЪ садъ. 

‚ — Тамъ стоять двое часовыхъ,—шепнуль 
слуга. 

Калюостро не трогался съ мфста. 

®— — Спасайтесь! Бога ради, спасайтесь!— 
закричаль графъ Ланцелоти.—Вы и насъ по- 
_ губите вмБетЪ съ собою! 

°— _ _ И$ть,— сказаль Калостро,—веЪ ваши 
° усишя спасти меня будуть напрасны: мой 
часъ наступилъ! 

Въ корридорЪ раздались шаги поси$шно 
идущихъ людей. Калюстро подошель ко мнЪ.— 
Я обфщалъ сдЪлаль васъ моимъ наслфдникомъ, 
и долженъ сдержать мое слово,—сказалъ онъ 
вполголоса, подавая мн запечатанный па- 
кеть.—Туть не боле десяти словъ; но этого 
довольно, чтобъ сблизить васъ съ тЪмъ, отъ 

_ кого вы узнаете все. 
Я взялъ пакетъ и спряталъ его поспфшно 
_ВЪ мой карманъ. 

— Еще одно слово,-—продолжалъь Кал1о- 
стро—я былъ обязанъ клятвою передатькому- 
нибудь мою тайну, но ничто не обязываетъ 

’ васъ воспользоваться этимь пагубнымь на- 
слЪдетвомъ. Не забывайте этого! 

Туть полицейсый начальникъ съ толпою 
сбировъ вошелъ въ комнату. 

— Вто здБеь Калюстро?—спросиль онъ 
повелительнымъ голосомъ. 

— Я!-—отвфчаль графъ Камостро. 

— Именемъ правительства, —продолжалъ по- 
лицейсюй начальникъ,—я беру васъ подъ 
стражу. 

— Позвольте спросить.. 
Ланцелоти. 

— И вы также, графъ,прервалъ поли- 
цейскй,—должны явиться со мною въ Дель- 
Говерно **). Ваша связь съ этимъ негодяемь— 
все что я вижу въ этой комнатЪ... Новы могли 
_ быть обмануты, и я надфюсь... Гости ваши 
_ свободны; я запишу ихъ имена. Этого само- 
_званца/-—продолжаль чиновникъ, указывая на, 
’ Валюстро,—въ замокъ святого Ангела, авы, 

трафъ, извольте Ъхать со мною. 
®— На другой день меня попросили выФхать 
_ ИЗЪ Рима. Спустя шесть лЬть послф этого 
_ приключения, я узналъ, что Калюетро умеръ 











.—сказаль графъ 



















Баржелло—назваше главнаго начальника по- 
щейской команды ВЪ Рим. 






въ замкЪ святого _ Ангела, т 
пала безъ вЪети. Говорять, что она также И В 
кончила жизнь въ заключени. БЪфдная Ло- — 
ренца, какъ она была прекрасна! 


Ш. 





Незнакомый. 


Нейгофъ замолчалъ. М 

— Ну, что, —спросиль князь Двинекй, — 
только-то? 

— А чего жъ тебЪ еше больше? — отвЪф- 
чалъ равнодушно магистръ, принимаясь снова, 
за свою трубку. 
^ — Ла что-жъ ты намъ доказаль этимъ раз- 
сказомъ? й 

— Какъ чт0?—вскричалъ Возницынъ:—Да й 
развз ты не слышаль? НЪтъ, любезный! если 
онъ не. лжетъ... м 

— Я никогда не лгу,— прервалъ магистръ.. 

— Такъ этотъ колдунъ,—продолжалъ Воз- 
ницынъ, —заткнулъ бы за поясъ и моего Ва- 
симовскаго знахаря... Э&ЫЙ дока, подумаешь! 
тоть еше мертвецовъ-то съ того свЪта не вы- 
кликалъ, а этоть чортовъ сынъ, Калюстро. Не 

— Мастеръ быль показывать китайсяя тЪ- 

ни!—подхватиль князь. 

— А что такое было въ запечатанномъ 
пакетЪ, который онъ тебЪ отдаль?—епро- 
силь Закамеюй. 

— Н%сколько словъ о томъ... 

— Какъ дфлаль золото? — сказалъ князь. 

— Н$фть,—продолжаль магистръ;—тайна, 
которую повфриль мнф Калюстро, была го- 
раздо важнЪфе: онъ открылъ мнЪ способъ, 
посредствомъ котораго я могу призывать ду- 
ХОВЪ... 

— И ты, вфрно, испыталъ его? 

— Нытъ. 

— Почему ‘же ты не хотФль этого едЪ- 
лаль?—спросиль я съ удивлешемъ. 

— Потому, что я не забыль посл$днихъ 
словъ и бЪдетвенной участи графа ВКал!остро. 

— Ахъ, душенька Нейгофъ! — вскричаль 
князь,—сдЪлай милость, покажи мн$ чорта! 

_— Что ты, что ты, князь! перекрестись!— 
сказалъ Возницынъ:—иль ты не боишься... 

— Кого? Чорта? Ни крошечки. 

— Шути, братъ, шути! а какъ попадешься. 
въ лапы къ сатанф$ и сдЪлаешься его батра-. 
КОМЪ... 

— Чего князю бояться сатаны, — пробор- 
моталъ магистръ: — тотъ, кто ничему не вЪ- 
рить, и безъ этого принадлежить ему. 

— А если такъ, — продолжалъ князь, — 
такъ почему жъ ты не хочешь меня пот- 
ШИТЬ? 

Нейгофъ закуриль трубку и, не отвфчая_ 
ни слова, пошелъ бродить по рощф. | 
— Какой чудакъ!—сказаль Закамсвй. 

— Что за чудакъ! — вскричаль князь:— 
онъ просто сумасшедний. 
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‚ ТЬхъ поръ, 


—^ Я не слышалъ, что отвфчаль на это За- 


_камсюй, потому что пошелъ вслЬдь за ма- 
тистромъ.—Послушай, Антонъ Антонычъ, — 
сказаль я, когда мы, отойдя шаговъ пять- 
десять отъ нашихъ товарищей, потеряли ихъ 
вовсе изъ виду, —ты нЪеколько разъ ув$- 
ряль меня въ своей дружбЪ; докажи мнЪ ее 
на самомъ дЪлЪ. 

Нейгофъ взглянулъ на меня исподлобья и 
покачаль головою. 

— Ты догадался, о чемъь я хочу просить 
тебя?— продолжалъ я. 

Можетъ-быть. Говори, говори! 

Сдфлай милость, открой мнЪ свой секретъ. 
Какой? 

Ну, тотъ, которымъ ты не хотЗль вос- 
пользоваться. 

Магистрь нахмуриль брови и, помолчавъ 
нЪеколько времени, сказаль:—На что тебЪ это? 

— На то, чтобъ узнать, наконецъ, кто изъ 
васъ правъ: ты или Двинеки! 

— И ты точно рфшилея испытать это на 
самомъ дЪълЪ? 

— А почему нЪть? На твоемъ м$ет$ я 
давно бы ужь это сдЪлалъ. 

— Право? 

— УвЪряю тебя. 

Нейгофъ задумался. — Послушай, Алек- 
сандръ,—сказаль онъ, — я не хочу тебя об- 
манывать; я могу тебЪ передать это незавид- 
ное наслфдетво, и признаюсь, давно ищу 
человЪка, который могъ бы снять съ меня 
это тяжкое бремя; но знаешь ли, что тебя 
ожидаетъ, если ты, подобно мнЪ, не р.шишь- 
ся имъ воспользоваться? 

— А что таксе?—спросилъ я съ любопыт- 


СТвВОМЪ. 


— Яеще молодъ,—продолжаль магистръ, — 
а посмотри на эти сФдые волосы, на это 
увядшее лицо; не года, не болЪзни, а стра- 
дашя душевныя провели на лбу моемъ эти 
глубокля морщины. Видалъ ли ты когда-ни- 
будь, чтобъ я улыбался? Ты, вфрно, думалъ, 
что этоть вЪчно пасмурный и мрачный видъ 
есть только наружное выражеше моего при- 
роднаго характера?.. Природнаго! НЪть, 
Александръ! я н$фкогда быль также какъ и 
ты, воплощенной веселостю; было время, ког- 
да меня все радовало, все забавляло; было 
время, когда мой сонъ былъ покоенъ; но съ 
какъ эта пагубная тайна сдЪ- 
лалась моей собственностю, я сталъ совсфмь 
другимъ человЪ$комъ; ужасные сны, какое-то 
безпрерывное безпокойство, а пуще всего, — 
промолвилъ Нейгофъ вполголоса и оглядываясь 
съ робостшо кругомъ,—этотъь неотвязный, си- 


’ поватый голосъ, который и теперь... да ите- 


перь!.. Чу!.. слышишь, какъ онъ раздается 
надъ моимъ ухомъ|!.. О, какъ этотъ адсюй 
шопоть отвратителенъ! Каждый день и каж- 
дую ночь... и всегда одно и то-же: «Зач мъ 
ты похитиль наслЪдетво, которымъ не хочешь 
пользоваться? Я не отетану отъ тебя ло тЪхъ 


—. 









поръ, пока ты 
Передай его... передай! > } 

Магистръ остановился; м и: 
всегда спокойное лицо его совершенно изм 
нилось; отчаяше, страхъ и неизъяенимое от 
вращеше поперемфнно изображались во всЪхъ 
чертахъ лица его.—Ну, Александръ!—сказаль _ 
онъ, помолчавь н5сколько времени, хочешь 
ли ты и послБ этого узнать мою тайну? Если 
ты поступишь какъ я, то тебя ожидаютъ т5 о 
же самыя мученя; а если будешь см5лЪй_ 
меня, то, можетъ-быть... НЪтъ, нфть!.. Прочь, _ 
искуситель, прочь!.. Я не хочу быть причи-. 
ною его погибели! м 

Странное дЪло! мн не приходило въ го-. 
лову, что Нейгофъ сумасшедийй; я видЪль, 
что онъ не шутить, вБриль его словамъ, и, 
вмЪъсто того, чтобъ отказаться отъ своего тре- | 
бован1я, еще настоятельнфе принялся просить | 
его. Говорять, есть люди, которые не могут. 
смотрЪть на гладкую поверхность глубокой 
р%$ки или озера, не чувствуя неодолимаго же-_ 
лашя` броситьея въ воду; точно такое же’ 
обаяне свершалось и надо мною: я видфль 
всю опасность, которой подвергался, а хо- | 
тЬль непремфнно испытать ее. Магистръ оста- | 
вался долго непреклоннымъ, но, подъ конецъ, | 
УубЪжденный моими просьбами и обфщашемъ, а 
что я не употреблю во зло его тайны, онъ 
рЪшился мнЪф передать ее. Вынувъ изъ боко- 
вого кармана лоскутокъ бумаги и карандашь, 
Нейгофъ написаль на немъ нЪфеколько словъ. 
Отдавая мнЪ эту бумажку, онь сказаль: — 
Ты долженъ рано по-утру придти на поки-. 
нутое кладбище, на которомъ ‘давно ужъ не | 
совершалось никакой церковной службы; тамъ, | 
оборотясь на западъ, очерти два круга: въ. 
одномъ сожги эту записку, а въ другомъ до-. 
жидайся появлешя духа; но только не забы- 
вай, что если ты не хочешь сдфлаться рабомъ _ 
его, то не долженъ выходить изъ круга, 
пока на ближайшей колокольнЪ ‘не начнется | 
благовЪсть къ обЪднЪ; остальное зависитъ оть д 
тебя. Смотри, Александръ: не заплати доро- | 
го за свое любопытство; не засыпай безпечно _ 
на краю бездонной пропасти, а лучше всего... | 
Но я не могу ничего сказать тебф болфе... 
онъ не дозволяеть... онъ снова начинаетъ , 
шептать мнф на-ухо... Прощай! 

Нейгофъ пустился почти бЪгомъ въ гору, 
и черезь нЪ$сколько минуть его дрожки за-. 
стучали по дорогБ, ведущей вонъ изъ села 
Коломенскаго. Я возвратился къ моимъ то- 
варищамъ. 

— Куда ты пропадаль? — спросилъь меня 
Возницынъ. 

— Я прошелся немного по’ рошф. 

— Вмфет$ сь Нейгофомь? — подхватиль 
князь:— и, вЪрно, выпытываль изъ него тайну, 
какъ познакомиться съ чортомъ? 

— Воть вздоръ какой! Да разв$ вы не. 
замфтили, что онъ см$ялея надъ нами? 

— Ито? Антонъ Антонычъ? О, н$ть! Ок 













ли, и 


_ — Ято же думаю,—отв$чалъ Вано, 
_ Мистическле писатели вскружили ему немного 
_ голову. 

°  __ Немного? Помилуй! Онъ вовсе съ ума 
_ сошель. 

в Да, 
_ сшедшаго, : 
ли вы, господа, что Нейгофъ иногда смотритъ 
совершенно помфшаннымъ, озирается, вздра- 
гиваетъ, трясетъ головою и какъ будто бы съ 
кЪмъ-нибудь разговариваеть? 

— Вонечно,—продолжалъ Закамеюй, —онъ 
большой чудакъ, и даже если хотите, ипо- 
хондрикъ, но вовсе не сумасшедиий; онъ раз- 
суждаетъ 060 всемъ такъ умно и становится 
страннымъ только тогда, когда рЪчь дойдетъ 
до чертовщины. 

—= Ну, да!—вскричалъ князь:—на этомъ- 
то пункт онъ и помфшанъ; у него именно 

то, что французы называютъ: ипе 146е Йхе. 

Слыхали ли вы про одного сумасшедшаго, 
который исправлялъ въ Бедлам$ должность 
чичероне, водилъ по всему дому посЪтителей, 
разсказываль имъ истори всфхъ больныхъ, 
которые въ немъ содержались, и говорилъ 
такъ умно, что посетители почти всегда при- 
нимали его за одного изъ начальниковъ дома, 
сумасшедшихь до тфхъ поръ, пока не нод- 
ходиль къ одному изъ больныхъ, который 
почиталь себя Юпитеромъ; туть ихъ прово- 
жатый всегда останавливался и говориль имъ 
вполголоса:—Я долженъ васъ предувфдомить, 
что этоть господинъ называетъ себя Юпите- 
ромъ и хочетъ попалить огнемъ всю землю. 
Да не бойтесь! Онъ точно Юпитеръ — это 
правда; но, вЪдь, ия не дюжинный богъ; я— 
Нептунъ и подпущу такую воду, что мигомъ 
потушу этотъ пожаръ. 

— Вуда ты дфваль нашего колдуна? — 
спросиль Возницынъ. 

— Онь у5халь. 

‚® — Да не пора ли и намъ Ъхать?—сказалъ 
Закамскй.—Мы, помнится, князь, съ тобою 
сегодня въ театрЪ? 

— Какъ же! Сегодня играетъ Воробьева, 

а ты знаешь, я ей протежирую. Пожалуй, 
безъ меня никто не хлопнеть, когда она 
выйдетъ на сцену. 

— Да, знатная актриса!—сказаль Возни- 
цынъ, вставая: — а пострфлъь Ожогинъ еще 

_ лучше! 

Мы пофхали; у заставы распрощались другъ 
съ другомъ. Возницынъ отправился куда-то 
° въ гости на Зацфпу, Закамсый и князь въ 

\ Петровскй театръ, а я домой. МнЪ было 
| вовсе не до театра и до визитовъ. 





подчасъ онъ походитъ на сума- 






























_ всю ночь не могъь заснуть. Меня вовсе не 
| пугала, мысль, что я пускаюсь на опытъ, ко- 
рый можеть имфть весьма дурныя для меня 
послЪдствя. Желане увЪфриться въ истин и 


Я провель этоть вечеръ въ раздумьЪ, и, 


любопытство, О доходило до какого-то . 
безумя, не допускали меня и думать объ — 
опасности; а сверхъ того эта опасность могла. 


быть мечтательная; быть-можеть, Калюстро 
хотфль только до конца играль роль обман- 
щика и шарлатана, а Нейгофъ быль просто 
ипохондрикъ и полуумный; меня мучило одно 
только услоше, которое я не зналъ какъ вы- 
полнить: гдф найти покинутое кладбище, на 
которомъ давно уже не раздавались христан- 
сюя молитвы? На двор$ разевЪтало, а я все 
еще не спалъ. Желая чЪмъ-нибудь усыпить 
себя, я взялъ въ руки двЪнадцатый томъ 
историческаго словаря, который, не знаю по- 
чему, валялся на стол подлЪ моей кровати; 
развернуль наудачу, попаль ва б1ографио 
знаменитаго Тавере и прочель сл5дующия 
слова: «онъЪ (то-есть Таверне) отправился въ 
Москву, и лишь только въ оную прЕБхалъ, 
то и окончилъь бродящую жизнь свою въ 
пол 1680 года». Тутъ я вспомниль, что 
Закамеюй, говоря однажды со мною объ этомъ 
неутомимомъ путешественникЪ, сказалъ:—онЪ, 
вЪфрно, похороненъ въ теперешней Марьиной 
рощЪф, гдЪ въ его время было нфмецкое клад- 
бище. Чего жъ лучше,—подумалъь я.— Воть 
не только оставленное, 
кладбище; на этомъ народномъ гуляньЪ давно 
уже заросшие травою могильные камни пре- 
вратились въ столы, за которыми раздаются 
веселыя песни цыганъ и пирують въ семикъ 
разгульныя толпы московскихъ жителей. 

Я вскочилъ съ постели, велБлъ заложить 
мои дрожки, и черезъ часъ быль уже за 
Троицкой заставой. У самаго поворота съ 
большой дороги въ Марьину рощу, я прика- 
заль кучеру остановиться и ожидать меня 
подл$ аллеи, ведущей въ село Останкино. 
Солнце еще не показывалось на небЪ, на ко- 
торомъ не было нй одного облачка. Не знаю, 
оттого ли, что легый плащьъ плохо защищалъ 
меня отъ утренняго холоднаго воздуха или 
отчего другого, но я помню, что у меня была 
лихорадка: я дрожалъ. Пройдя съ четверть 
версты скорымъ шагомъ, я посогрЪлея. Разу- 
м5ется, ни одной живой души не было въ 
рощф. Вдали, въ кониф широкой просЪки, 
бЪлЪлись стфны трактира и н$еколько раз- 
бросанныхъ между кустовъ палатокъ; далЪе, 
къ Сущовской заставЪ, выли собаки на мед- 
вЪжьей травлф, и только вдоль опушки бли- 
жайшей Останкинской рощи раздавалась по 
зар$ протяжная пфеня одного крестьянина, 
который выфхалъь чфмъ свфть въ поле, чтобъ 
спахать свой осминникъ. У Рождества Божей 
Матери, на Бутыркахъ, заблаговфетили къ 
заутрени. Я невольно снялъ шляпу, перекре- 
стился, и мысль воротиться назадъ, какъ 


молн1я, мелькнула въ головЪ моей.—Не иску- 


но вовсе забытое - 


= 


шай твоего Господа! — раздалось въ душЪо 


моей; но этотъ благой помысль быль непро- 


должителенъ; проклятое любоп тство и же- — 


лаве, какъ говорится, выдержаы характеръ, 


о 









_своемъ, заглушили во мнЪ `этоть слабый ‹ 
голосокъ дЪтекихъ чувсть и моихь первыхь 
христанскихь впечатлфнй. Я вошель въ 
рощу. 
Пройдя шаговъ сто по широкой просЪкЪ, 
я повернуль направо между деревьевъ; тутъ 
было разбросано, въ близкомь разстояни одинъ 
оть другого, нЪеколько надгробныхъ камней. 
Я остановился, поглядфлъ кругомъ себя: все 
было пусто и тихо какъ въ полночь, и 
слабый свЪть, который проникаль сквозь вЪт- 
ки деревьевъ, походилъ боле на лунное 
яве, чЪмъ на блескъ утренняго солнца. Я 
сыскаль толстый сукъ, очертиль имъ два 
круга; въ одномъ сдфлалъ небольшой костеръ 
изъ сухихъ спичекъ, которыя привезь съ со- 
бою, бросиль на него таинственную записку, 
высфкь огня, подложилъ и, войдя въ другой 
кругъ, сталь дожидаться, ЧФмъ все это кон- 
чится. Оъ той самой минуты, какъ я занялся 
этими приготовленями, робость моя исчезла, 
и я сдфлался такъ спокоенъ, какъ будто бы 
` занимался какимъ-нибудь физическимь опы- 
томъ. Въ минуту огонь обхвалиль записку, 
она запылала; въ то же самое время стая 
птиць поднялась со вефхъ окружныхъ де- 
ревьевь и сь громкимъ крикомь понеслась 
вонь изь рощи. Съ одной только березы, 
подлБ которой я стояль, не слетфль огром- 
ный воронъ и принялся каркать такимъ 
, зловЪщимъ голосомъ, что я снова почувство- 
валъ въ себЪ какую-то робость. Воть прошло 
полчаса — все та же тишина; еще прошло 
столько же — все смирно вокругъ, никто не 
является, не слышно никакого шороха, даже 
вЪтерокъ не колышеть листьевъ на деревьяхъ, 
а солнце ужъ высоко. — Что-жь это?—поду- 
малъ я:—въ самомъ дфлЬ, не повфрилъ лия 
сумасшедшему? или, что’ еще хуже, не ду- 
рачить ли меня этотъ магистръ?.. Ахъ, чортъ 
возьми! — Воть гляжу, Фдеть мимо меня 
крестьянинъ въ телЪГЪ, черезъ минуту дру- 
гой, вонъ мелькнуль красный сарафанъ; воть 
зашевелились кругомь трактира; еще полчаса 
и вся роща оживится, а я буду стоять въ 
кругу и дожидаться какого-то чуда... Онъ 
совЪтываль мнф не выходить изъ него, пока 
не заблаговЪетять къ обфднЪ... Слуга покор- 
ный!.. Три часа сряду быть пошлымъ дура- 
комъ!..—Ахъ, ты, проклятый нЪмецъ!—вскри- 
_чаль я, выходя изъ круга.—НЪть, голубчикъ, 
_ будеть съ тебя и того, что я битый часъ 

простоялъ здЪеь на караул! 

— Позвольте узналь, гдз большая доро- 
‚ та?—сказаль кто-то позади меня на чистомъ 
° Ффранцузскомь языкЪ. Я вздрогнуль, обер- 
нулся: въ двухь шагахь отъ меня стояль 
®  ЧеловЪкъ, лЪть тридцати-пяти, въ модномъ 
_ тороховомь сюртукЪ съ длиннымь висячимь 
‚ воротникомъ, въ круглой шляп и шеголь- 
_скихь сапогахъ съ бфлыми кожаными отво- 
_ ротами. Нечаянное появлеше этого незнаком- 
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“оправиться _ _ пон 
меня хочетъ. Онъ повторил 
самомъ чистомъ русскомъ язык. — 


а — У" 
пробиралюсь КЪ заставЪ, и если вамъ угод 
идти со мною... $ 
— Съ болышимь удовольстыемь! = 
Мы прошли нЪ$сколько шаговъ молча. | 
поглядывалъ украдкою на этого господина 
сначала съ какимъ-то страхомъ: мнЪф все 


гахъ, 


сказалъ я, 


залось, что у него подъ шляпою припрят 
рога, а шегольсюе сапоги надЪты на козли 
ныя ноги. Съ первато взгляда варужност 
его мнф вовсе не понравилась; смуглое про 
долговатое лицо, орлиный носъ, роть до уше 
и свфтлос$рые ‘блестяще глаза, на которы 
тяжело было смотрЪть; но голосъ тако] 
прятный, такой гармоническй, что когд 
онъь начиналъ говорить, то мой слухъ, рЪши ТИ 
тельно, быль очарованъ. | 

-— р. кажется, нигдЪ не имБлъ удоволь 
ствя съ вами встрЪчалься? — сказаль я д 
того, чтобъ что-нибудь сказать. 

— Я не болфе трехъ дней, какъ пр!х: 


въ Москву, —отв$чаль незнакомый,—и почти 
никого здфсь не знаю. Мнф расхвалили мо- 


сковсмя окрестности, такъ я хотЬлъ им 
полюбоваться. 


люблю бродить по полямъ, шататься по лф- 


су; но только не въ то время, когда гуляють 


друге. Сегодня, вмЪстЪ съ утренней зарею, 


я выфхаль за заставу и, признаюсь, удивил- 


ся, когда ветрЪтиль васъ въ этой рощ 


Незнакомый сказаль послфдя слова съ 
отъь которой 


какой-то сатанинской улыбкою, 
меня бросило въ жаръ, —Боже мой! — поду- 


маль я, — ну, если онъ подемотр$лъ, что я 


здфеь дфлалъ! 

— Мн показалось, —продолжаль незнако- 
мый,—что вы были чфмъ-то заняты; вы, вЪр- 
но, разсматривали древн!е надгробные камни 
которые въ этой рощф на каждомъ шагу по 
падаются. 

— Да, я разбиралъ надписи. 
— И, вЪрно, не позавидовали краснорЪчию 
тВхъ, которые ихъ сочиняли? Я также про- 
чель надписи дв5 — одна другой глупЪе. 
Надобно сказать правду, древше заставляли 
говорить умнЪфе своихъ покойниковъ. Но вотъ, 
кажется, и большая дорога, — продолжать 
незнакомый. — Моя коляска стоить у самой 
заставы, и если вамъ не наскучило еще ад 

пБшкомъ... 

— Извините! — прерваль я, чувствуя въ 
себЪ какое-то неизъяснимое желаше поскор1 
отдфлаться оть этого товарища. — МнЪ не- 
когда... я тороплюсь въ городъ. 

Незнакомый улыбнулся и замолчалъ, а Я 
махнуль моему кучеру; но лишь только 
принялся за возжи, чтобъ Фхать ко мнЪ 
встрфчу, лошади начали храпфть, становить 


У всякаго свои причуды: я 
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3: авки, и менфе чЪмь ВЪ  ПОмИНУты пристяж- 
_ мая лежала на боку, а изъ дрожекъ остались 
°— ЦБлыми только одно колесо и оглобли. Къ 
счастшо, мой кучеръ также уцфлфль. Надобно 
было непрем$нно отпречь лошадей и отвез- 
ти изломанныя дрожки на извозчик. При 
помощи проходящихь мы скоро все уладили; 
одинъ крестьянинъ взялся сбфгать за извоз- 
чикомъ, а я никакъ не могъ отговориться 
оть незнакомаго, который хот$лъ непремфнно 
довезти меня до дому. Мы подошли къ за- 
став$. Красивая вЪнская коляска, заложен- 
ная парою отличныхъ вороныхъ коней, стоя- 
ла У самаго шлатбаума. Мальчикъ, одЪтый 
ангйскимь жокеемъ, отвориль дверцы; мы 
—  сБли и шибкой рысью помчались по улицЪ. 
®— _  Оть Троицкой заставы до Арбатскихъ во- 
ротъ, гдЪ я жиль, будетъ, по крайней м$рЪ, 
° версты четыре; однако-жъ мы $хали не болЪе 
° четверти часа. Дорогою я узналь, что мой 
новый знакомець называется баронъ Брокенъ, 
что онъ два раза объфхалъ кругомъ свЪта и 
теперь отдыхаетъ, гуляя по ЕвропЪ; что 
онъ, имфя  нёпреодолимую страсть къ путе- 
шествямъ, выучился говорить почти на воЪхъ 
извфетныхь языкахъ, и что руссый нравится 
ему веБхь болЪе. Не знаю оттого ли что онъ 
пот5шиль мое нашюональное самолюбе, похва- 
ливъ нашь родной языкъ, или потому, что 
этоть баронъ’` говоритъ отно умно и пр1ятно, 
но только онъ успфль совершенно помирить 
меня съ собою; его блестяпие лукавствомъ 
глаза, насм5шливое выражеше липа, и даже 
эта почти безпрерывная сардоническая улыб- 
ка, которая показалась мнЪ сначала такой от- 
вратительною, не возбуждала уже во мнЪ 
никакого непруятнаго чувства. Когда мы нодъ- 
Ъхали къ воротамь моей квартиры, я при- 
гласилъ его войти и выпить со мною чашку чая. 
— Скажите мнЪ,— спросиль я своего но- 
ваго знакомца, усадивъ его на канапе, 
долго ли вы у насъ въ МосквЪ прогостите? 
— Право, незнаю, какъ вамъ отвЪтить, — 
сказаль баронъ. — Если вала Москва мнЪ 
понравится, то я проживу здфсь н$сколько 
мфсяцевъ, цфлый годъ-—даже два; а, можеть- 
быть, не погнфвайтесь, уфду и черезъ недЪ- 
лю. Я шатаюсь по свЪту безъ всякаго пла- 
на, безь всякой цфли— просто для своей за- 

_ бавы. До сихь поръь я могъ прожить два 
года сряду только въ одномъ Париж и, вЪ- 
®  роятно, остался бы еше долфе; но этоть 
_ первый консуль съ своимь порядкомъ, съ 
своими законами до смерти мнЪ надоЪль. 
Народь пересталь мБшаться въ дфла прави- 
_ тельства, по улицамъ тихо, тюрьмы опустФли, 
нЪть жизни, нфтъ движеня; опять зазвонили 
на веБхъ колокольнях ъ— тоска да и только! 
_Я вижу, слова мои васъ удивляють, — про- 
‚молвил баронъ, ВагдянуВЪ На меня съ улыб- 
вы рус- 









`ЗАД-: 


конечно, Этотъ образъ мыслей 
заться вамъ... 
— Н%Ъсколько страннымъ—это правда, — 


должень, ка-. 


сказалъ я. — Говорятъ, теперь можно Жить - 1% 


въ ПарижЪ; но когда онъ тонулъ въ крови... 
— Тонулъ!.. И полно! Это риторическая_ 





фигура. И что такое н$сколько тысячъ лю- и 
дей менфе или болфе для Парижа? Разв$ не = 


бываютъ въ большихъ городахъ повальныя 


болЪзни? А какъ зовуть болЪзнь: повфтремь, — ее 


тифомъ, чумою, гильотиною — не все ли это 
равно? - 

— Но что за радость жить въ чужомь. 
городф? И позвольте вамъ сказать: когда 


% 


Марать, Робесшеръ, Дантонъ и сотни дру- 


гихъ злодЪевъ управляли Франщею... 

— Тогда въ тысячу разъ было веселфе, 
чЪмъ теперь, —прерваль съ живост1ю баронъ.— 
Все дфло зависитъ отъ взгляда. Какая-ни- 
будь слезная н$мецкая драма, отъ которой 
плачетъ глупецъ, 
При РобесшерЪ давались точно тажя же 
представлешя въ ПарижБ и во всей Фран- 
ци, какъ н$фкогда въ древнемь РимЪ; только 
число актеровъ, которые умирали для пот5хи 
зрителей, было поболБе. А какая кипучая_ 
жизнь!.. Какъ проявлялась *) она во всей своей 
сил и энерги!.. Представьте себЪ: въ од- 
номъ углу Парижа р$зали, рубили головы, 
въ другомъ плясали, пфли, бЪеновались. (Се- 
годня одно правительство, завтра другое, по- 
слЪзавтра третье, ну, точно китайская тЪни. 
Сегодня Дантонъ выше всфхь цфлой голо- 
вою, а завтра онъ безъ головы; сегодня Ро- 
бесшеръ приказываетъ и Франщя повинуется, 
а завтра его волочать по грязи. На улицахъ 
вЪчный базаръ, вс въ какомъ-то опьянеши, 
въ чаду. Шизнь текла такъ быстро, опомнить- 
ся было некогда, всяй спфшилъ наслаж- 
даться, потому что не зналъ, будеть ли живъ 
завтра. А эти публичныя вакханалш, эти язы- 
ческле праздники, 
манеръ спартанскихъ обЪдовъ, эти Бруты въ. 
толстыхь галстукахь и Горащи въ красныхь 
колпакахъ, эти французекя гречанки, кото-. 
рыя въ газовыхъ тюникахъ, съ босыми нога- 
ми, вальсировали какъ безумныя на балахъ, 
даваемыхъ въ память ихъ отцовъ, мужей и 
братьевъ, погибшихъ на эшафотЪ *). Вее это 
было такъ пестро, такъ необыкновенно! Вся 
Франщя походила въ это время... 

— На обширный домъ сумасшедшихь! — 
сказалъ я. 

— Не спорю! — продолжаль баронъ; — но. 
это безуше, эта общая и безпрерывная ормя | 


ИТ < 


эти братсме ужины, на 


\ 


у 


заставить васъ смфятьея. — 


= 


% 
й 


цфлой наи имБла въ себ тьму поэзши, пе- = 


Ё 
ь 


редъ которой наша блБдная общественная 





*) Это слово вошло недавно въ употреблеше; 


но могу васъ увЪрить, что я точно въ первый ты ка 


услышаль его отъ барона Брокена. 
**) [лез Ъа]з 4е у1сйтез. 
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°—  добродЪтелью, такъ скучна, такъ безцвФтна, 


шее. Французы не шли, 


ра фай" 2-6 рф ФА К 


РЕ ТК Е 


‘слЪднее. 


много наслажденй въ жизни, что, 


Г 


° жизнь, съ своими  пошлыми п | 
‘своими обветшалыми усломями и лицемЪрной : 


что мочи нфть! Признаюсь, я смотрЪлъ съ 
восторгомъ на это брожен!е умовъ, на этотъ 
избытокъ жизни: они ручались мнЪ за буду- 
а бЪжали впередъ. 
Они были вЪкогда религ!озными фанатиками; 
при Филипп жгли на кострахъ рыцарей 
храма, а при Карл [Х-мъ рЪзали протестан- 
товъ. Эти же самые французы, во время ре- 
волющи, ничему не вЪфрили, ничего не при- 
знавали, кромЪ богини разума, которую, ска- 


_жу вамъ мимоходомъ, представляла очень не 


дурно одна балетная фигурантка. Да, фран- 
цузы были тогда отмфнно забавны, а Па- 
рижъ—0! Парижь былъ очарователенъ, и я 
еще разъ повторяю вамъ, что въ это лихо- 
радочное, тревожное время онъ быль точно 
мой городъ: я любиль его. Вамъ это странно? 
Чтожъ дфлать! я люблю смуты, движеше, 
тревогу. Конечно, миръ, тишина и спокой- 
стве прекрасны; но они такъ походятъ на 
смерть, такъ напоминають могилу!.. 

Я слушалъ моего новаго знакомца и нф- 
сколько разъ подымаль невольно руку, чтобъ 
перекреститься; всЪ опасенйя мои возобнови- 
лись.— Господи Боже мой! что это? Кто, кро- 
мЪ дьявола, будеть говорить съ такою лю- 
бовью о французской револющи? кто, кромЪ 
ангела тьмы, станеть вспоминать съ востор- 
гомъ объ этой человЪческой бойнЪ и жалЪть, 
что она прекратилась? ВЪроятно, баронъ от- 
гадаль, что происходило въ душЪ$ моей: онъ 
засмфялся и, протянувъ мн$ руку, сказалъ:— 
Не бойтесь! я, право, не былъ прятелемъ ни 
Робесшеру, ни Марату, и вовсе не то, что 
вы думаете. Вамъ странно, что я говорю шу- 
тя о французской революци? Поживите по- 
долБе, пошатайтесь по свЪту, такъ, можетъ- 
быть, и вы перестанете говорить о ней съ 
такимъ отвращеншемъь и ужасомъ: вЪдь, ко 
всему можно приглядЪться. Когда вы узнаете 
хорошенько людей и все, къ чему способна 
эта порода двуногихъ животныхъ, то вы бу- 
дете дивиться только одному, какъ они до 


° сихь поръ не передушили другъ друга. Воль- 


теръ называлъь французовъ полу-обезьянами и 
полу-тиграми; да, всЪ люди таковы. Родъ че- 
ловфческй въ одно и то же время такъ га- 
докъ и такъ см5шонъ, что нфть никакой сре- 


дины: или, глядя на него, должно, какъ Ге- 


раклиту, безпрестанно плакать, или, какъ Де- 
мокриту, поминутно смФяться. Я выбралъь по- 
Теперь вы видите, почему этоть 
шутовской маскарадъ, этотъ трагикомическй 
фарсъ, который мы называемь французской 
револющею, казался для меня очень забав- 
нымъ... Да что объ этомъ говорить! Вы, ка- 
жется, не любите ни политики, ни филосо- 
фи; я и самь и терпЪть не могу. Мы жи- 
вемъ не долго, а для умнаго человфка такъ 
право, 





ной русской дамою, которая теперь. должна. 
быть въ Москвф. Можеть-быть, вы ее знаете? _ 
Въ Карлебадф ее называли просто русской. 
красавицею, прекрасной Надиною; а мужа, _ 
который вовсе не красавецъ, кажется, з0- 
вуть Алексфемь Семеновичемь Днфпровскимъ. 

— Да, точно, они теперь въ МосквЪ; но. 
я не знакомъ съ ними. х 

— Такъ познакомтесь! Вамъ будетъ у нихь _ 
очень весело. Жена мила какъ ангель, пре-› 
лесть с0б0ю; а мужь такой добрый, _ "такой | 
довфрчивый, такой глупый! Отличный хлфбо- 
солъ, кормить прекрасно, и всегда въ боль- 
шой `дружбь съ т5мъ, кто волочится за его _ 
женою. | 

— У меня есть къ нимъ рекомендательное 
письмо оть моего опекуна; но когда я пр- 
Ъхаль въ Москву, они были за границей. 

— Чего жъ лучше? Ступайте къ нимъ... 
Или нфтъ, я сегодня ихъ отыщу. Днфипров- 
сюй даль мнф при разставаньи свой москов- 
скй адресъ. Я ихъ предувЪфдомлю, и мы 
завтра же пофдемъ къ нимъ вмфет$. | 

— Ноя не знаю, отыщу ли мое рекомен- 
дательное письмо. 

— И, полноте! Взгляните на себя: на что 
вамъ рекомендательныя письма? Вотъ, на- 
примфръ, я, о, это другое дфло! и я могу. 
понравиться, но ужъ, конечно, не съ перваго 
взгляда. И такъ это рЬшено; прИВзжайте 
завтра ко мнЪ, мы позавтракаемъ, выпьемъ 
бутылку шампанскаго и стоворимея, когда 
Ъхать къ Дн$провскимъ. Я живу на Твер- 
ской въ венешянскомъь дом, номеръ трид- 
цать третй. До свиданья! Я жду васъ часу 
въ первомъ—не забудьте! 

Баронъ пожалъ мнф руку и мы разетались. 


ВУ 
Надина Дн$провская. 


Я не забылъ своего обЪщая, и ровно въ 
двфнадцать часовъ быль уже въ венещян- 
скомъ дом *). Мальчикъ, одфтый жокеемъ, 
побфжаль доложить 0бо мн барону.—0! да 
вы преаккуратный молодой человЪкъ!—ска- 
залъ Брокенъ, идя ко мн% навстр$чу.—Да- 
вайте завтракать, а потомъ вы скажете мнЪ 
свое мне объ этомъ винф. Клянусь честио, 
такого шампанскаго я не пиваль въ самомъ 
ПарижЪ! Честь и слава вашей МосквЪ! Я 
вижу, въ ней за деньги можно имЪть все. 

Мы позавтракали, выпили по два бокала 
шампанскато, которое, въ самомъ дфлф, пока- 
залось мнЪ превосходнымъ. Баронъ сказалъ 
мнЪ, что отыскаль ДнЪпровекихъ, что они. 
очень ему обрадовались и весьма желають 








*) Въ этомъ домф теперь гостиница Европа. 


 напередъ, что хозяинъ замучить васъ своими 
вЪжливыми фразами и, вЪрно, полюбить до 
смерти, если вы станете любезничать съ его 
женою. Не’ знаю, будете ли вы довольны 
премомъ хозяйки; на нее находить иногда 
какая-то задумчивость и грусть. Вели вы на- 


падете на одну изъ этихь минутъ, то, быть-. 


можетъ, эта любезная женщина покажется 
вамъ вовсе нелюбезною. Изо всфхъ ея зна- 
комыхъ, одинъ только мужъ не отгадываетъ 
причины этихъ меланхолическихъ припадковъ, 
и когда бъ ему сказали: «твоя жена тоскуетъ 
вфроятно оттого, что влюблена», такъ онъ 
вфрно бы отвфчалъ: «да отчего жеей тоско- 
вать, вфдь я ее люблю?» А еслибъ нашелся 
добрый человЪкъ, который сказаль бы ему: 
«дуракъ! да она любить не тебя!> то этотъ 
образцовый мужъ умеръ бы со см$ха. 

— Ла почему же вы думаете, — спросилъ 
я,—что Днфпровская влюблена? 

— Потому, что женщина съ такой рома- 
нической головою и чувствительнымь сердцемъ 
должна непремфнно любить, а такъ какъ 
мужъ ея вовсе не любезенъ, то, безъ всякаго 
сомнфшя, она любить кого-нибудь другого и, 
вфроятно, тоскуеть о томъ, что не можетъ 
принадлежать тому, кого любить. Это такъ 
просто, такъ натурально!.. А, впрочемъ, 
статься можеть, что Днфпровская никого еще 
не любила; быть-можетъ, ее тревожить это 
безотчетное желане любви, эта потребность 
упиться страстью, слить евою душу съ душою 
другого; и почему знать, — прибавилъ съ 
улыбкою баронъ, — можетъ-быть, вы тотъ 
счастливець, на груди котораго это_ бЪдное 
сердце забьется новой жизню и перестанеть 
тосковать. 

Я покраснфлъ.—Ого!—векричалъ баронъ,— 
да вы въ самомъ дфлЪф человЪкъ опасный! 
Знаете ли, какъ эта дЪветвенная стыдливость 
нравится женщинамъ? Вы прекрасный муж- 
чина, живете въ большомъ свЪтЪ, вамъ за 
двадцать лфтъ, и вы умБете краснЪть!.. Ну, 
Днфпровеюмй, держись! 

— Ему нечего бояться,—сказалъ я, шутя — 
Н$ть человЪка, который менЪе моего опасенъ 
для женщинъ: у меня есть невфста, баронъ. 

— Такъ чтожъ! 

— Какъ чт0? Я аюблю мою невфету, и 
хотя мы живемъ далеко другъ отъ друга... 

Громый хохоть барона прерваль мои 











слова. — И такъ, вы любите ее заочно? — 
проговориль овъ, задыхаясь отъ см$ха.— 
Заочно!.. Ахъ, сдфлайте милость, скажите 


мнЪ, въ какой части свЪта этотъ счастливый 
уголокъ земли, гдЪ вы набрались такихъ 
патрархальныхъ правилъ? Вы живете розно 
съ вашей невЪстою и не смЪете... О! да вы 
прекрасный [осифъ, воплощенная добродЪтель. 
— Но развЪ я могу принадлежать другой 
_ женщинЪ? 

_ Соч. М. Н. 


Загоскина. Т. ЦП. 












































Е Принад д вещи со 
вершенно разныя. Кто вамъ мьшаеть п ри-. 
надлежать одной, а любить всЪхъ? а 


— И д$Блиться со всми моимъ сердцемь?. ый 
— А Да кто вамъ говорить о 


надлежность женщинъ, у мужчин должн 
быть только голова. 
—щ Такъ по-вашему, баронъ, постоянство... 
— Постоянство! И, полноте! Что за ры 
царемя правила! ВЪкъ Амадисовь прошель 
Помилуйте! Вто нынче говорить объ этиха 


что, несмотря на вашу прекрасную наруж- 
ность, вы вовсе пропадете во мнЪы!и у жен-. 
щинъ; онф стануть вслухъ хвалить васъ 
а потихоньку надъ вами смЪяться, и, воля 
ваша, женщины будуть правы. Пусть хва- 
стается своимъ постоянствомъ тотъ, который 
и хотЗлъ бы, да не можеть быть непостоян- 
нымЪ; но вы!.. Неужели вы думаете, что 
природа создала васъ красавцемь для того, — 
чтобъ вы любили одну только женщину! Какой т в 
вздоръ! Одну! когда вы можете ствободно вы- — 
бирать изъ этого прелестнаго цвфтника, отъ = 
пышной розы переходить къ скромной неза- _ 
будкЪ, любоваться какимъ-нибудь пестрымь, | 
махровымъ цвфткомъ, и бросать его при вид® 
чистой и бЪлой, какъ снфгь лили. Вы 6©03- — 
даны для наслажденй, такъ наслаждайтесь! | 
Можетъ-быть, вы скажете: женшины не _ 
цвфтки: онЪф могуть страдать, умирать съ — 
тоски; гибнуть оть вашего непостоянства. _ 
Не бойтесь! эти женскя горести, какъ ве- _ 
сеня тучи: лишь только начнутъ сбиралься, | 
анъ, глядишь, солнышко и проглянуло. Уми- 
раютъ съ тоски только тф, которыя не на- — 
ходять ут5шителей. Послушайтесь меня: — 
любите однфхь хорошенькихь и почивайте. 
спокойно: никто не умретъ оть вашего непо- _ 
стоянства.. у: 
Ничто не дЪйствуетъь такъ сильно на в0-. 
ображеше молодого человфка, какъ эти бле- — 
стяшце софизмы, разбросанные въ простомъ, = 
дружескомъ разговорЪ, высказанные шутя и = 
представленнные въ ВИДЬ. давно принятых = 
истинъ. Это ядъ, который подносять ему въ. 
прекрасномъ сосудЪ, и дзютъ выпить не ра- = 
зомъ, а понемногу, каплю по каплБ, чтобъ — 
онъ не чувствоваль всей его горечи, не до-. 
гадалея, что въ этомъ сосудЪ ядъ и не по- 
мфшаль отравить себя навфрное. Еслибъ — 
новый мой знакомецъ, сталъ преподавать. 
мнЪ свои правила систематически, какъ науку. 
общежития, то они показались бы мнЪ отвр 
тительными; но этоть веселый, шутливы 
ТонЪъ, эти  итическя сравненя, эти наем$и Е 
ливыя т пВняЧи меня своимъ остро- — 


порокъ не овладфль имъ: слфдователы у 
уважаль женщинъ и не вфрилъ сл 





‚рона;. 
ори, и даже, чтобъ не показаться 
 см5шнымь педантомъ, или, какъ говорять 
нынче, осталымь, слушалъь его иногда съ 
одобрительной улыбкою. 

Я пробыль у барона часовъ до двухъ. Во 








® все это время онъ говорилъ безпрестанно; 


переходя отъ одного предмета къ другому, 
онъ все бол5е и болБе раскрывалъ мнЪ свою 
философию; нечувствительно становился смЪ- 
лфе въ своихъ сужденяхъ, осыпалъ эпиграм- 
мами старый образъ мыслей, говорилъ то шутя, 
то съ восторгомъ о новыхъ идеяхъ, о требо- 
ваняхъ вЪка, смБялея надъ предразсудками 
и называль предразсудкомъ все, что я при- 
выкъ съ дфтетва почитать святымъ. Сначала, 
когда змфя стала приподымать изъ-за цвЪ- 
товъ свою голову, я испугалея; но баронъ 
говорилъ такъ мило, во вефхъ словахъ его 
зам$тно было такое отличное образоване, та- 
кой прекрасный тонъ, что подъ конець я рЪ- 
шительно увлекся, началъ слушать его не 
только безъ досады, но даже съ удоволь- 
стыемъ, и если не сове$мъ сошелъ съ ума; 
то, по крайней мЪрЪ, опьянфлъ совершенно. 
Возвратясь домой, я не веспомнилъ даже, что 
пропустилъь почтовый день и не писалъ къ 
МашенькЪ. 

Въ восемь часовъ вечера баронъ зафхаль 
за мною, и мы отправились къ Днфпровекимъ. 
Хозяинъ встр$фтиль наеъ въ гостиной. Когда 
баронъ назваль меня по имени, Днфпровсюй, 
пожавъ мою руку, сказалъ: — Очень радъ, 
Александръь Михайловичъ, что могу съ вами 
познакомиться; надфюсь, мы часто будемъ 
видфться. Я васъ сейчасъ представлю моей 
НадеждЪ ВасильевнЪ. Я иногда обЪфдаю въ 
англйскомъ клубЪ, но она всегда дома; ми- 
лости просимъ къ намъ каждый день. 

Радушный премъ Дн$5провскаго мнЪ очень 
понравился; онъ показался мн$ человЪкомъ 
л$ть пятидесяти, но довольно пр!ятной на- 
ружности, и хотя я быль предубЪжденъ на 
счеть его ума, однако-жъ не замфтиль ни- 
чего ни въ его словахъ, ни въ поступкахъ, 
что могло бы оправдать мн$фвя барона. Ми- 
нуть черезь пять вошла въ гостиную моло- 
дая женщина, одфтая просто, но съ большимъ 
вкусомъ. —Вотъ жена моя!—сказалъь Днфпров- 
° ей. Я хот5ль подойти и поцфловать ея руку 
(не смЪйтесь, это было лЬтъ сорокъ тому на- 
задъ), но Дн5провсюй предупредилъ меня: 
онъ бросился съ испуганнымъ видомъ къ своей 
жанЪ и вскричаль:—Что ты, Надина, что съ 
тобою? Сядь, мой другъ, сядь! 

— Ничего! — прошептала 
стараясь улыбаться. 

— Ты совеБмъ 
ТебЪ дурно? 

Въ самомъ дЪлЬ, 
смерть. 

— Ничего! — повторила Днфпровская, са- 
_ длеь на кресла, которыя подаль ей мужъ.— 


Дн$провская, 
въ лицф перемЪнилась. 


она была блЪдна, какъ 


Аи, ие 





а, а на э10, не смёль ты Это пройдеть.. 


устала!.. Не безпокойтесь! —п ка, 
обращаясь ко мнф,—вотъ ужъ мнф и лу т 

— Да, да! — вскричаль хозяинъ,—у тебя _ 
опять показался румянецъ... 
испугала, Надина! к 

— Знаете ли, Надежда Васильевна, —ска- 
залъ баронъ, взглянувъ на меня съ улыбкою, — 
если бъ мой приятель былъ такъ же дуренъ, какъ 
я, то можно было бы подумать, что вы его 
испугались. 

— 0, а шутя хозяинъ: 
Александръ Михайловичъ страшенъ, да только 
не для женъ. Не правда ли, ша свёге? 

Надежда Васильевна, не отвфчая на во- 
просъ мужа, пригласила меня сеть возлЪ 
себя. Разговоры людей, которые въ первый 
разъ видятъь другъ друга, почти всегда бы- 
ваютъ одинаковы: двЪф, три фразы о томъ, 
что погода дурна или хороша, н$еколько 
словъ о городскихъ новостяхъ, о балахъ; а 
иногда, если одинъ изъ разговаривающихъ 
бывалъ въ чужихъ краяхъ, рЪчь пойдетъь о 
томъ, что въ Росеш отм$нно скучно, а за 
границей очень весело, что у насъ холодно 
зимою, а въ Итаи жарко лБтомъ, или о 
томъ, какъ живописны берега Рейна, какъ 
высоки горы въ Швейцари и какъ много въ 
ПарижЪ театровъ. Все это очень ново, зани- 
мательно и отмфнно забавно, а особливо для 
того, кто учился не у приходскаго дьячка и 
получилъ какое-нибудь образоваше. Мой пер- 
вый разговоръ съ Надеждой Васильевной былъ 
именно въ этомъ родЪф; но она говорила такъ 
мило, голосъ ея былъ такъ прятенъ, улыбка 
такъ очаровательна, что мнЪ показалось, 
будто я слышу въ первый разъ отъ роду, 
что вь ПарижЪ есть театры, а въ Швейца- 
рии высокя горы и обширныя озера. Впро- 
чемъ, надобно сказать правду, я гораздо 
внимательнфе смотрфлъь на мою прелестную 
собесфдницу, ч$мь слушаль ея разсказы о 
прекрасной Франщи и благословенныхъ бере- 
гахъ Женевскаго озера; мнЪ все казалось, 
что мы не въ первый разъ въ жизни встрЪ- 
тились другь съ другомъ; я гдЪ-то видфль 
эти великолВпные черные глаза. эти длин- 
ныя р$еницы, этоть унылый, но полный 
жизни взглядъ быль точно мнЪ знакомъ... 
Вдругъ что-то прошедшее оживилось въ моей 
памяти, и я совефмь некстати, даже очень 
невЪжливо, прерваль ея рЪфчь вопросомъ, ко- 
торый не имфль ничего общаго съ нашимъ 
разговоромъ.—У васъ, кажется, есть подмо- 
сковная?—спросилъ я. 

— Да, —отвфчала Дн$фпровская,—на двЪ- 
надцатой верст оть Москвы, по Владим!- 
ской дорогЪ. 

— И вы любите Фздить верхомъ? 

Этотъ второй вопросъ, который также до- 
вольно плохо клеился къ первому, заставилъ 
покраснфть Надежду Васильевну. Я повто- 
риль его. 









Какъ ты меня — 


о щ И такъ, это были ВЫ 
°  Днфипровская не отв$чала, но покраеснЪла 
еще болЪе; томные глаза ея заблистали ра- 

°  достю, и если бы я быль хотя н5еколько 

°  поопытн$е, то прочель бы въ нихъ: какъ я 
<счастлива—онъ узналъ меня! 

— Ма сЪёге апие! — закричаль ДнЪпров- 
«кй:— графиня Марья Серг$евна! 

Надежда Васильевна вскочила съ своего 
мета и побфжала навстрЪчу къ дамб, лЪть 
‹<орока, которая входила въ гостиную. Эта 
барыня была виднаго роста, но такъ желта 
и худа, такъ пряма, плоска и опутана золо- 
тыми цфпочками, что, глядя на нее, я не- 
вольно вспомниль эти пряничныя, размале- 
ванныя сусальнымъ золотомъ, человфчесяя 
фигурки, до которыхъ быль въ старину боль- 
шой охотникъ. Я узналъ поелЪ, что графиня 
великая музыкантша, то-есть она говорила 
<ъ восторгомъ объ итальянской музыкЪ, знала 
вс$ техническя музыкальныя назвашя, и 
сама, какъ разсказывали ея пр1ятели, пфла 
бы прекрасно, если бъ у нея былъ голосъ.— 
Поздравь меня, Надина! — вскричала она, 
расцфловавъ хозяйку, — я слышала сегодня 
Манжолети, и на этой недфлЪ буду пЪть съ 
нею тотъ самый дуэтъ, который пЪла третьяго 
года съ Марою... Ахъ, мой другъ! какой го- 
лосъ! какая метода!.. Вь жизнь мою я не 
слыхала ничего подобнаго!.. Она пЪла... ты 
знаешь эту аршо Чимарозы... эту прелесть... 
Ахъ, вспомнить не могу!.. 

_ Я объявиль ужь моимъ читалелямъ, со 
всЪмъ простодушемъ музыкальнаго нев5жды, 
что не люблю итальянской музыки, слЪдова- 
‘тельно, неохотно слушаю, когда о ней гово- 
рять, а особливо съ этимъ безпредЪльнымъ 
восторгомъ, который допускаеть однЪ$ только 
восклицаня; мн все кажется, что передо 
мною играютъ комедшо и сговорились меня 
дурачить *). Чтобъ не слышать возгласовъ 
этой музыкальной графини, я подошель къ 
барону. — Сегодня поутру, — сказаль онъ 
вполголоса,—я говорилъ вамъ, что, можеть- 
быть, вы тотъ счастливець, на груди кото- 
раго бЪдное сердце Надины забьется новой 

® жизнИо; это было одно предположеше, а те- 

® перь!.. О! да вы человфкъ ужасный!.. При 
® первомъ свиданш, съ перваго взгляда... ну!!' 
— Что вы, баронъ!.. Перестаньте! 
— Виноваты! Я стояль позади васъ и слы- 
шаль все: это не первое, а второе свиданше. 





2 в) Воть ужъ второй разъ сочинитель этой книги 
® говорить съ неуважешемь объ итальянской му- 
т зыкЪ. Я не хочу отвфчать за чуже грЪхи: у меня 
_ и своихъ довольно. Александръ Михайловичь мо- 
жетъ думать и говорить все, что ему угодно; чтожъ 
Касается до меня, то я объявлю здЪсь торжественно, 
что вовсе не разд$ляю его мн5ния, и слушаю всегда 
©ъ восторгомъ итальянскую музыку даже и тогда, 
зогда ее поють аматеры. М. 3. _ 
Р\. 












































провемй, —терпи! 

— Да полноте! Какъ вамъ не стыдно! 

— Впрочемь, оно такъ и быть должно: 
мужья прекрасныхъ женъ созданы для этого. 

— Вы, вЪрно, забыли, баров... ЧАЯ 
я шутя. 

— Что вы помолвлены?.., О, нЪть! 
прежде, чБмъ вы сдЪлаетесь похожимъ на Д 
провскаго, ваша будущая супруга успфет 
постарфть, а это совефмъ дурное дЪ у 
Конечно, и туть есть монополя, —прибавиль А 
баронъ съ улыбкою, —по всей справедливости, 


надлежать исключительно одному; но, по 
крайней мЪрЪ, туть будуть счастливы двое 
такъ это еще сносно; а здЪсь, посмотрите 
ну, не грустно ли видЪть такое уродливо 
сочетане весны съ глубокой осенью? Через 
десять л5тъ Надина все еще будеть пре- — 
красна, а этоть Днифпровсюй... Представьте. 

себъ, Что онЪ будеть. черезъ десять та 


и въ разныхь другихъь лихихъ болфетяхъ!... 
Когда въ супружествЪ тысячи молодыхъ лю- | 
дей пьють горькую чашу, вы думаете, что 
этоть старый вампиръ, который зафль вЪкъь — 
прекрасной дЪвушки, останется безъь нака-. и 


занйя?.. Не бойтесь!.. Найдется утБшитель— _ 
не вы, такъ другой... А, право, будеть_ 
жаль!.. Посмотрите, какъ она мила! 


Сь Дн$провской говорили въ эту минуту . 
приятели мои, князь Двинсюй и Закамеюй; 
они только-что вошли ва комнату. Надежда. 
Васильевна очень холодно отвфчала на вЪж- 
ливыя фразы князя; но, казалось, весьма 0б-. 
радовалась, увидя Закамскаго. | 

— Я сейчасъ оть моей кузины,—сказаль — 
князь.—Знаете ли что, Надежда Васильевна: | 
вфдь я уговориль ее будущей весною Фхать — 
на воды. Она никакъ не хотЪла послушалься 
своего доктора; но я увфриль ее, что Карле- — 
бадекя воды дЪфлають чудеса, и въ дока , 
тельетво привель васъ. у 

— Меня? Да какое чудо сдЪлали со иною_ 
Карлебадекя воды? 

— Вы прыБхали съ нихь еще прекраснфе, 
чБмь были прежде; если это не чудо... 

Надежда Васильевна, улыбнулась. 

Знаете ли вы эту ‚женскую улыбку, кото- 
рая стралинфе всякой злой эпиграммы, эту. 
улыбку, за которую мы стали бы стр$лять 
на двухь шагахъ съ мужчиною, и котор 
на розовяхь губкахь красавицы въ тыся: 
разъ еще обиднЪе? Вызвать эту улыбку 
уста любимой женщины— такое несчасте, 
которымь ничего въ свфтБ сравняться 1 
можеть. Если она предпочитаетъ другого, 
обращаеть на васъ никакого внима 
даже ненавидитъ васъ, вы все еще 


адфяться; 1 но _ когда, товоря съ вами, он 
_ улыбнется, какъ улыбнулась Надежда Ва- 
’ сильевна въ отвфть на пошлую вЪжливость 
’бЪднаго Двинскаго, то вы р5шительно чело- 
— _ вЪкъ погибиий: вы должны непремфнно или 
’зачахнуть ‘съ горя, или перестать любить ее. 
° ^_ Клинусь честшю, — продолжаль ДЛвин- 
Ч сый, это совершенная правда! Вы едФла- 
— — ЛИсь еше прекраенфе; и еели вы мнЪ не 
вЪрите... 
4 — ВКакъ не вЪрить, князь, —прервала ДнЪ- 
провская: — вотъ ужъ третШ разъ, какъ вы 
мн$Ъ это говорите. 

— Пуа 4е$ с№05ез да’оп пе рейф аззе2 
тёрвег, тафате!—пробормоталъь Двинеюй, не 
зная, какъ скрыть свое смущеше. Ёъ сча- 
стю, ему попался на глаза баронъ: онъ 
узналь въ немъ своего парижекаго знакомца, 
и съ радостнымъ восклицанемъ бросился къ 
нему навстрЪчу. 

— Вы ли это, Брокенъ?—вскричаль онъ.— 
Возможно ли?.. 

— Да, князь, это я. 

— Представьте себЪ: меня увЪрилъ пр1- 
ятель мой, Вельсюй, который вовсе не лгунъ, 
что вы умерли въ Парижф... 

— На эшафотЪ? — прерваль баронъ съ 
улыбкою. 

— Да, да! Онъ божилея, что видфль самъ 
своими глазами. . 

— Какъ мнЪ отрубили голову? 

— Да! Онъ разсказывалъ, что васъ каз- 
нили въ одинъ день съ Сенъ-Жюстомъ и Ро- 
бесшеромъ. 

— Скажите пожалуйста! 

— И что, взойдя на эшафотьъ, 

®° Долго разговаривали съ народомъ. 
и Воть ужъ этого я не помню. 
— Ну, можно ли такъ сочинять? 

Почему жъ сочинять? Это правда. 

Какъ правда? 

Да, мнЪ точно отрубити голову, но, 
къ счастю, я попаль на руки къ хорошему 

доктору: онъ меня вылЪчилъ. 

ь — Что за вздоръ! 

В —[ Право, такъ. 

— Вы вовсе не перемфнились, баронъ. 

— Да, князь, я люблю попрежнему быть 
вЪжливымъ, и скорфе солгу самъ, чФмъ ска- 
жу о другомь что онъ лжетъ, а особливо, 
если говорю съ его прятелемъ. 

— Какой оригиналъ этотъ баронъ, — ска- 
_залъ хозяинъ. — Не угодно ли вамъ въ 6о- 
 бонь съ дамами?—продолжалъ онъ, подавая 
— мн$ карту. 

— Я отказался. Черезъ полчаса въ гостиной 
° стало тесно; но скоро все пришло въ над- 
^ лежацший порядокъ: парти составились, по 
°вефмь угламъ гостиной начали козырять, и 








вы очень 












°вимь напудреннымь эмигрантомъ, у котораго 
г _ВЪ. петличкЪ висфль орденъ святого Людо- 
В ка. Надежда Васильевна пригласила въ 
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ам барона, князя и дв 
дыхь дамъ, изь которыхъ одна 
знакома. Я хотфлъ сЪеть подлЪ нея на ди- 
ванф, но хозяйка предупредила меня. — Са- _ 
дитесь здЪсь, противъ насъ, — сказала она, 
показывая на большя вольтеровсвя кресла.— | 
Баронъ расположился подлБ меня, а князь 
и Закамсюй на другомъ конц дивана. 

— Я надЪюсь, Александръ Михайловичъ, — 
сказала Дн$провская,—мы часто будемъ васъ = 
видЪть. Я почти всегда дома, мое здоровье — 
такъ разстроено, и если васъ не пугаеть 
общество больной женщины... 

—щ Которая однимъ взглядомъ можеть дать 
жизнь и отнять ее,—прерваль князь. 

— Охь!—шепнуль Закамеюй. 

ОбЪ гостьи взглянули другь на друга в 
улыбнулись. 

— Скажите мнф, Александръ Е 
вичъ, —продолжала ‘хозяйка, не обращая ни- 
какого внимашя на Двинскаго,—вы постоян- 
ный здфшыЙ житель? 

— Я быль имъь до сихъ поръ, олени 
Васильевна; но, можетъ-быть, скоро мн 
должно будеть Ъхать въ деревню, на свою 
родину... 

— Такъ вы насъ покидаете?.. 

— Что-жъь дфлать! у меня есть обязан- 
ности. 

— Обязанности?.. 

— Не вЪрьте ему! — прерваль баронъ:— 
это совершенно зависить отъ него. 

— Вы ошибаетесь, баронъ, — подхватиль. 
кнЯзЗь,—ЭТо могло зависфть оть него прежде: 
онъ еще не быль знакомъ съ Надеждою Ва- 
сильевною; но теперь... 

ДнФпровская взглянула такъ ласково на. 
князя, что вЪрно онъ подумалъь про себя: 
что это какъ женщины капризны! Ну, ч$мь 
этоть комплименть лучше прежнихъ? 

— Ахъ, здравствуйте, Андрей Семено-_ 
вичъ!—сказала хозяйка, привставая — Давно’ 
ли пр!5хали въ Москву, на долго ли? 

Этоть вопросъ былъ сдфланъ худощавому 
старику, который вошель въ диванную. Не- — 
смотря на большой красный носъ, черты ли- | 
ца его были довольно приятны, & въ веселой = 
и даже н5сколько насмфшливой улыбкЪ за- 











мфтенъ быль умъ и природная острота. Онъ 
быль въ н$мецкомъ кафтанф стараго покроя, 
въ шелковыхъ чулкахъ, въ башмакахъ съ 
пряжками, въ рыжеватомъ парикЪ съ длиннымъ 
пучкомъ, и держалъ въ рукЪ толстую камыше- - 
вую трость съ золотымъ набалдашникомъ. 

— Здравствуйте, матушка, Надежда Ва- 
сильевна!—сказалъ этоть гость, цфлуя руку 
хозяйки.—_Вчера только пр?Бхаль изъ Валу- 
ги, и за первый долгъ поставиль явиться къ. 
вамъ. Эдравствуйте, сударь, Расилй Дми- — 
тревичъ! —продолжальъ онъ, кланяясь Закам- | 
скому. — Сердечно радуюсь, что вижу ваеъ 
въ добромъ здоровьЪ. - : 













_ Хозяйка сБла подлЪ новаго гостя и стала 
съ нимъ разговаривать; а князь, наклонясь 
къ Закамскому, спросиль его вполголоса:— 
Изъ какой кунсткамеры вырвался этотъ ан- 
тикъ съ краснымъ носомъь и длиннымь пуч- 
комъ? 

— Это деревенсюй сосЪфдъ мой, Лугинъ, — 
отвЪчаль Закамеюй, —весьма хороший и, не 
прогнфвайся, очень умный и просвфщенный 
человЪкъ. 

— Ужь и просв$щенный! 

— Можетъ-быть не по-твоему, князь; но 
вЪдь это еще вопросъь нерЪшенный: въ томь 


ли состоить просвъщеше, чтобъ безпрестанно 


кричать о немь, или молча, любить его. Знать 
наизусть имена всфхъ хорошихъ и дурныхъ 
Французскихъ писателей, ум$ть при случа$ 
говорить обо всемь и носить костюмъ своего 
времени, конечно, все это самые вЪрные при- 
знаки просвфщен!я; однакожъ, повфрь, мой 
другь, можно и донашивая платье своего 
отца и не зная, что Доратъ писалъ пложе 
стихи, а Прудонъ дурныя трагед1и, быть 
очень почтеннымь дворяниномъ, хорошимъ 
помфщикомъ, и даже, какъ я имфль уже 
честь докладывать вашему сятельству, весь- 
ма просвфщеннымъ человЪкомъ. 

— Что, Василий Дмитричъ,—сказалъь Лу- 
гинъ, обращаясь къ Закамскому,—вы совсЪмъ 
сдЪлались москвичемъ, вовсе насъ забыли и 
затлянуть въ Калугу не хотяте. 

— Все не сберусь, Андрей Семеновичъ. 

— Скажите лучше, охоты нФтъ. Видно 
Москва то вамъ больно приглянулась. 

— Поживите съ нами годикъ-другой, Ан- 
дрей Семенычъ, такъ она, можеть-быть, и 
вамъ полюбится. Право, Москва старушка 
добрая; немножко сплетница, любить иногда, 
красное словцо отпустить, прикинуться фран- 
пуженкой, позлословить — все такъ! Но гдЪ 
найдете вы болЪфе гостепрАимства, ласки, ра- 
дуния?.. 

— Да, батюшка, что правда, то правда— 
тостепр1имный городъ! Да вотъ хоть сегодня, 
зафхаль я поутру къ Брянскимь; —Господи, 
какой поднялся крикъ! И матушка, и дочка, 
и отецъ... «Андрей Семенычъ, вы ли это?.. 
Сколько зимъ, сколько лЬтъ!.. Какое для 
насъ удовольств!е!.. Вакъ мы рады!.. Ахъ, 
Боже мой!..> Я и словъ не нашель, какъ бла- 
годарить за такой прРемъ; думаю только про 
себя: <фу, батюшки, какъ они меня любятъ!.. 
А за что бы, кажется?.. Ну, дай Богъ имъ 
добраго здоровья!» Не прошло пяти минутъ, 
вдругъ поднялся радостный крикъ громче 
прежняго; гляжу, что такое?.. пришель ти- 
ролець съ коврижками. 

— Андрей Семеновичъ!—сказала съ улыб- 
кою хозяйка,—вы вЪчно нападаете на Москву. 

— Помилуйте, сударыня! я  только-что 
разеказываю. 

— Разскажите-ка намь что-нибудь, —про- 
должала ДнЪпривская,—объ АлексБЬЪ Ивано- 
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вич ХопровЪ; мы познакомились съ нимъ въ 
Париж$ф. Я слышала, онъ живеть теперь въ 
вашей губерни. 

— Въ пяти верстахъ отъ меня, 
Васильевна. 

— Ну, что, здоровъ ли онъ? 

— Да какъ бы вамъ сказать? Не то что 
боленъ, однакожъ, не вовсе здоровъ, матуш- 
ка; не худо бы его полБчить. 

— Что сь нимъ такое? 

— Да такъ, что-то вовсе одурфлъ. Онъ 
быль прежде человфкъ хоть ине больно гра- 
мотный, а все-таки брело кой-какъ: нашлось 
бы въ нашемъ уфздЪ два-три дворянина не 
умнЪй его; а воть съ т$хь поръ, какъ по- 
бывалъ въ Париж, такъ Богъ знаетъ, что 
съ нимъ сдфлалось! ИКрестьянъ разориль, а 
толкуеть все о правахъ челов$ка; себя на- 
зываетъ философомъ, а насъ всфхъ варвара- 
ми и кричить въ источный голосъ: «ну, ска- 
жите, Бога ради, какая разница между мной 
и мужикомъ?> Я ему сказаль однажды, что 
никакой—такъ разсердился. Помилуйте, какъ 
же онъ не сумасшедший? 

— Извините!-—прервалъь князь, — можетъ- 
быть, я ошибаюсь, но мн$ кажется, что этотъ 
господинъ Хопровъ прослылъ у васъ въ Ва- 
луг сумасшедшимъ по той же самой причи- 
НВ, по какой называли Абдериты глупцомъ 
своего соотечественника Демокрита. 

—щ То-есть, вы изволите думать, что въ 
нашей губерн!и дворяне всЪ дураки, а уменъ 
одинъ Хопровъ? Быть-можеть, батюшка. 

— Я не говорю этого; но скажите мнЪ, 
что находите вы смфшного въ этой филосо- 
фической идеф валшего сосЪда объ естествен- 
ныхь правахъ челов$ка? Я самъ дворянинь 
и даже князь, слЪдовательно, могу разсуж- 
дать безпристрастно объ этомъ предмет. У 
насъ н$фтъ наслфдственной ариетократм; но 
тамъ, гдф она есть, скажите, за что одинъ 
классъ людей пользуется исключительно пра- 
вами, и справедливо ли, что эти права пе- 
реходять оть отца къ сыну? За что я дол- 
женъ уважать и кланяться какимъ-нибудь 
лордамъ, герцогамъ или испанскимъ грандамь? 
Ужьъ не за то ли, что они, говоря словами 
Бомарше, взяли на себя трудъ. родиться? 

— Оно, кажется, какъ будто бы и такъ, 
ваше с1ятельство, —сказаль Лугинъ, понюхавь 
табаку изъ своей серебряной табакерки; —да 
только воть бЪда, что тамъ, гдЪ нФтъ ари- 
стократи, чиновъь и зваШй, такъ ужъ, на- 
вЪрное, есть аристокрал!я богатства. Посмот- 
рите, батюшка, хоть на Соединенные Аме- 
рикансюме Штаты: тамъ не станутъ кланять- 
ся герцогу, а также гнуть шеи передь 
богатымъ капиталистомъ, то-есть уважають въ 
немъ не доблести и велимя дла его пред- 
ковъ, но миллюны, полученные имъ въ на- 
слБдетво отъ отца и нажитые, можетъ-быть, 
самымъ низкимь и подлымъ образомъ. По- 
звольте спросить, ваше сятельетво, неужели 
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Но Для вашего самолюбя, чфмъ у 
аменитому имени? Вы скажете, можетъ- 
: ну, пусть отецъ заелужилъ зван!е князя, 
фа, герцога и, за свои труды или подвиги, 
ту в изъ простого человфка вельможею; 

за что же сынъ его, который ничего еще не 














тво это о. и, слЪдовательно, нфкоторую 
Часть почестей, съ нимъ соединенныхъ? 
° — Какъ за что, батюшка? гдЪ же будетъ 
справедливость? Богачъ можетъ передать сыну 
° свои милмоны и вмЪфетЪ съ ними уважене, 
° которое мы всЪ, гр? шные, имфемъ къ богатетву; 
и вЪреый слуга цареюй, добросовЪетный, не- 
° утомимый судья, ученый мужъ, генй, про- 
свЪтившИй свою родину, и велиюйЙ полково- 
К дець, которому она обязана своимъ спасешемъ, 
° не будутъ имфть права передать, съ знаме- 
‚ нитыми своими именами, хоть часть этого 
_ невещественваго богатства, этой святой и 
_ не подлежащей никакому спору собственности? 
° Въ такомъ случаЪ, не долженъ ли каждый 
® добрый отецъ, изъ любви къ дЪтямъ, избрать 
и. ° лучше звае ростовшика, чфмъ служить 
вфрой и правдою своему государю и оте- 
_ честву? 
° — Да развЪ веЪ служатъ вЪрой и правдою— 
°  прервалъ князь. — РазвЪ не было вельможъ, 
°— которые сдфлались вельможами, поступая всю 
° жизнь вопреки чести и совЪети? 
— Правда, сударь, правда! Но вЪдь и 
 богалетво-то не всегда наживается честнымъ 
образомъ, а все-таки переходить въ наел$д- 
_ етво къ дфтямъ. Сынъ богача можетъ промо- 
_ тать свое насл$де, сынъ знаменитаго чело- 
_ вка можеть обезчестить свое имя; слФдова- 
® тельно, и въ этомъ отношени они подвер- 
’гаются равной участи; такъ позвольте же имъ, 
батюшка, и пользоваться равными выгодами, 
или скажите рЬшительно, что здравый смыслъ 
и логика—вздоръ, а правосуд1е— старый пред- 
разсудокъ, потому что ваше инфе о спра- 
ведливости и равныхъ гражданскихь правахъ 
_ совершенно имъ противор$чать. 
_Лугинъ замолчаль и преспокойно открыль 
пять свою Табакерку. 
и Здравый смыслъ! здравый смыелъ! — 
1 п сквозь зубы князь, покачиваясь на 
своемъ сту2$. — Эти господа вЪфчно опираются 
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— Да на что же и опираться-то, ваше 
тельство?— прерваль Лугинъ. — Опора хо- 
‘рошая,— не подломится. 

о а что такое здравый смыелъ? Вещь 
| овершенно арбитрерная... 

- То-есть условная, хотите вы сказать? 
е думаю. Хоть и ееть русская пословица: 
0 головъ, то умовъ>, а я все-таки увфренъ, 









И я то же думаю, —сказаль съ насмЪш- 
тыбкою баронъ; — но, къ сожалЪ ню, 


_ 
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зываемъ умомъ и здравымь смыс- 


важене. р 


пор& свернуть эту идею, которая) по вашем 
мнфншю, совершенно противорфчить здравому | 
смыслу, то, можетъ-быть, большинство го- 
лосовъ осталось бы не на вашей тыл м 
еслибъ онъ сказаль... 

Туть баронъ началъ говорить съ такимь 
увлекающимь краснор5чемъ; исполненныя | 
силы филантропичесяя выходки, пересыпан- | 
ныя остротами фразы такъ быетро сл5довали | 
однЪ за другими, что не было никакой воз- 
можности отдфлить ложь отъ истины. Все, 
что ни говорилъ баронъ, казалось, носило на 
себЪ отпечатокъ неподдЪльнаго чувства спра- | 
ведливости и душевнаго убЪждевя. Онъ 00- | 
ладалъ вполнЪ великой наукою, посредствомъ 
звучныхь словъ и блестящихъ софизмовъ смф- 
шивать всф понятя, замфнять идеи фразами, 
употреблять кстати слова: человечество, про- 
свтщене, европеизмь, требования втька; однихъ. 
плЪфнять этими модными словцами, другихь 
удивлять новостью своихъ ученыхъ выраженй 
и вообще всЪфхъ, если не убфждать, то, по 
крайней мЪрЪ, сбивать съ толку. Говорять, | 
что будто бы эта наука и теперь еще въ — 
большомь ходу. Быть-можетъ, только пора - 
бы похоронить ее вмЪфстЪ съ площадными 
шарлатанами, которые изъ любви кз человь- | 
честву лЪфчатъ за деньги оть вефхъ болфзней | 
хлЪбными пилюлями и подкрашеной водою. 

Я не стану повторять вамъ слова барона. 
Если вы читали французскихь философовъ 
восемнадцатаго столЪя, то не скажу вамъ _ 
ничего новаго; если жъ вы ихъ не читали, - 
съ чфмъ оть всего сердца ваесъ поздравляю, 
то къ чему засаривать ваше воображеше, 
зачфмъ охлаждаль душу софизмами этихъ 
мудрецовъ, которые, не умфя создавать ни- 
чего, старались только разрушать и, отнимая 
У человф$ка все — даже надежду — называли | 
себя благодЪтелями и проевЪфтителями рода 
человЪческаго... Шарлатаны! если бы, по 
крайней мЪрЪф, они продавали хлфбныя пи-. 
люли и безвредную подкрашеную воду..._ 
НЪть! ови торговали ядомъ. 

Закамсеый слушалъ съ примфтнымь неудо-_ 
вольстНемъ барона; старикъ „Тугинъ улыбался | 
и покачивалъ головою; а я совершенно бы | 
увлекся его краснорзчемъ, если бы по вре-_ 
менамъ какое-то внутреннее чувство не уб$-_ 
ждало меня, что онъ говорить хотя и очень › 
красно, но вовсе но добросовфетно. Зато. 
князь ЛвинскЙ и дамы были въ восторгЪ;. 
первый потому, что баронъ взялъ его сто- 
рону, а друйя но чувству, которое сродно_ 
всфмъ женщинамъ—чуветву благородному, но, | 
къ несчастпо, почти всегда безотчетному. | 
Все, что .съ перваго взгляда кажется высо- 
кимъ и прекраснымъ, найдетъ всегда отголо- 
сОКЪ ВЪ ИХЪ серди$. ОнЪ не тан Ва - 

































































съ равными правами и равнымъ богатствомъ; 
имъ какое дЪло до разстоявя, которое су- 
ществуеть и будеть всегда существовать 
между человЪ$комъ образованнымъ и невЪждою, 
между умнымъ и глупцомьъ, дфятельнымъ и 
лЪнивцемъ, сильнымъ и слабымъ: имъ ска- 
жуть, что ве$ люди могуть быть счастливы, 
что богатые и сильные не стануть угнетать 
бЪдныхъ и слабыхъ, что всЪф будутъ равны, 
что это возможно, что для этого надобно 
только искоренить всЪ5 предразсудки, усы- 
пить всЪ страсти, сравнять ве состояшя, 
измфнить нравы, обычаи, законы, а осталь- 
ное придетъ само собою. Имъ скажутъ это, 
и добрыя, чувствительныя женщины будуть 
слушать съ восторгомъ этоть философичеекй 
бредъ, потому что онъ обфщаетъ блаженство 
всей вселенной, и, можетъ-быть, многимъ изъ 
нихъ не придетъ даже въ голову, что этоть 
новый порядокъ вещей помфшаетъь имъ Ъздить 
въ каретахъ и носить блондовыя плалья. 

— Да! — продолжаль баронъ, оканчивая 
однимъь изъ своихь краснор$чивыхь перю- 
довЪ. — Жанъ-Жакъ Руссо говорить то же 
самое въ своемъ безсмертномъ «Соштгай зов1а]>: 
онъ сравниваеть власть... 

Туть баронъ вдругъ остановился, 
посмотрфлъ вокругъ себя и всталъ. 

— Что вы, баронъ?—вскричала хозяйка. 

— МнЪ что-то дурно... Извините, я не 
могу доле у васъ оставаться. 

Въ самомъ дл, на поблфднфвшемъ лицЪ 
барона замфтно было какое-то болЪзненное 
ощущен!е; встревоженный взоръ его вы- 
ражалъ испугъ. Онъ схватиль торопливо свою 
шляпу. 

— Не хотите ли одеколона? спирта?..— 
сказала заботливо ДнЪпровская. 

— Благодарю васъ!—прошепталъ баронъ, 
спфша уйти изъ комнаны.—Это такъ! при- 
‚ливъ крови къ головЪ... Я чувствую, что 
мнЪ нужень свЪжШ воздухъ...—Онъ про- 
шель черезъ гостиную мимо хозяина такъ 
скоро, что тотъ не успфлъ даже этого и за- 
мЪтить. 

— Что это съ нимъ едфлалось?—сказаль 
князь ДвинскЙ:—ужъ не оттого ли, ‘что онъ 
говорилъь съ такимъ жаромъ?.. 

— А что вы думаете — прерваль Лугинъ,— 
вфдь можеть быть. Я только слушалъ этого 
барона, а у меня голова закружилась. 

— Какь онъ уменъ! — сказала одна изъ 
гостей. 

— Какой прекрасный тонъ! — прибавила, 
другая. 

— Какая начитанность, какое просв$ще- 
не!—воскликнуль князь. 

— Да! онъ чрезвычайно какъ милъ!—при- 
совокупила хозяйка. 

— И, кажется, очень добрый человЪкъ,— 
_ сказалъ "Лугинъ. —Какъ онъ хлопочеть о томъ, 
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ему здоровья! В а 
— Онь истинный ОВО О Н 
торжественнымъ голосомъ князь. ы 

— То-есть, гражданинъ вселенной!—пр |. 
рваль Закамскй. —Да этакъ жить-то ему — 
очень легко: отечество требуетъ иногда боль- 
шихь жертвъ, а вся вселенная можеть 

ли чего-нибудь требовать отьъ одного че- = 
ловЪка? Иа 

— КВакъ, Закамск!—вскричалъь князь,— 
неужели по-твоему космополитизмъ... 

— Ихь два рода, мой друг! —- прерваль А 
Закамскй.—Одинъ духовный, другой земной. — 
Первый ведетъ ко всему прекрасному; но эта 
чистая, безкорыстная любовь къ человЪ$честву т 
доступна только для сердца истиннаго хри- 
сманина, а, кажется, этимъ поклепать баро- 
на грышно. Другой, то-есть земной, обще 
ственный космополитизиь есть не что иное |) 
какъ холодный эгоизмъ, прикрытый сентимен- и 
тальными фразами, и, воля твоя, князь, по. 
моему мн$нШо, тотъ, кто говорить не въ. и: 
смыслЪ религюзномъ, а философическомъ, что. 
любить не человЪка, а все человтьчество, про- в 
сто не любить никого. м 

Князь принялся было спорить съ Закам- ем 
скимъ, но гость, который вошель въ диван- — 
ную, помфшаль ихъ разговору. Я очень 0б-. 








радовался, когда узналь въ немъ перваго = 
московскаго знакомца, Якова СергЪевича 
Луцкаго. 


— Здравствуйте, Надежда Васильевна! — 
сказаль онъ хозайк$. — Поздравляю ваеъ вь — 
прздомъ! Я сейчасъ проходилъ мимо вашего — ий 
дома, увидЪль огни, и по этому только узналъ, _ 
что вы возвратились изъ чужихъ краевь. Ну, — 
что жъ, поправилось ли ваше здоровье? 

— Да, я чувствую себя лучше, — отвЪча- 
ла вЪжливо, но очень холодно, Днфпровекая. 

— Слава Богу! Здравствуй, Александрь — 
Михайловичъ! — продолжаль Луцюй, взявъ = 
меня за руку. — Ты совефмъ меня забыль. - 

Я извинился недосугомъ. Князь Двинемй — 
кинуль любопытный взоръ на Луцкаго и, с 
вфроятно, не найдя ничего смфшного ни вв о — 
его наружности, ни въ платьф, весьма, про- а 
стомьъ, но очень чистомъ и опрятномъ, не — 
удостоиль его дальнфИшаго вниман!я. Закам- | 
сый и Лугинъ оба были знакомы съ Яковомь = 
Сергфевичемъ; первый видалъ его у меня, а _ 
второй служиль съ нимь нфкогда въ одномъ 
полку. Они стали разговаривать, а я сБль. 
подлЪ хозяйки. 

— Вы давно знакомы съ Луцкимь? —спро- 
сила она вполголова. й 

— Слишкомъ два года,—отвфчалъ я. 

— Онъ весьма хоропий человЪкъ; мой мужь = 
безъь памяти его любить... я и сама очень 
уважаю Якова Сергфевича; но онъ такъ стро: 
въ своихъ суждешяхъ, такъ неумолимъ, когд: 






















самыя извинительныя слабости, и сверхъ того 
требуеть оть насъ, бЪдныхъ женщинъ, такого 
невозможнаго совершенства, что — признать- 
сея ль вамъ? я не люблю, а боюсь его. 


— Вы меня удивляете! Онъ самый снисхо- ^ 


дительный и кротк!й человЪкъ. 

— Ну, нЬть. не всегда. Впрочемъ, я не 
обвиняю его. Когда подъ старость человЪкъ 
перестанеть жить сердцемъ, когда всЪ страсти 
его умираютъ, весьма натурально, что онъ 
становится строже, если не къ себЪ, то, по 
крайней мЪрЪ, къ другимъ. Онъ думаетъ, 
что можно подчинить сердце разеудку, по- 
тому что его собственное сердце давно уже 
перестало биться для любви. Если бъ веЪ ста- 
рые люди почаще вспоминали про свою мо- 
додость, то были бъ къ намъ гораздо ениехо- 
дительнЪе; но эти строше моралисты такъ 
безпамятливы... А, кстати о памяти! — при- 
бавила Надина, опустивъ книзу свои длин- 
ныя рЪеницы;—вы, кажется, не можете на 
нее пожаловаться: вы вспомнили, что тому 
назадъ почти три года... 

— Мы ветрЪтились съ вами около Москвы 
на большой дорог? Да развЪ я могъ это за- 
быть, Надежда Васильевна? 

ДнЪировекая взглянула на меня такъ мило, 
что показалась мнЪ еще во сто разъ лучше 
прежняго. 

— Я узнала ваеъ съ перваго взгляда, — 
шепнула она вполголоса;—но, кажется, вы... 

— О, повЪрьте, и я также! 

Я солгаль, и, конечно, эта ложь была не 
80 спасене; но мнЪ было двадцать дЪть, а 
Надина была такъ прекрасна! Ея черные, пла- 
менные глаза смотрфли на меня такъ лаеко- 
во, съ такимъ робкимь ожидашемъ... Ну, 
воля ваша! а эта первая ложь, право, была 
извинительна. 

— Что, Александрь Михайловичъ, — ска- 
залъ Луцк, подойдя ко мнф,—что пишуть 
тебЪ изъ деревни? Здорова ли твоя невЪета? 

— НевЪста!—подхватила Днфпровская. 


— А вы этого не знали, Надежда Ва- 
сильевна? Александрь Михайловичь  по- 
молвленъ. 

— Здравствуй, Яковъ Сергфевичъ! — за- 


кричаль хозяинъ, входя въ диванную: —здрав- 
ствуй, другъ сердечный! — продолжаль онъ, 
обнимая Луцкаго. — Извини, что я не при- 
елаль сказать тебЪ,—еамъ хотБль прубхать. 
Ну, что, какъ ты находишь Надину? Ей воды, 
кажется, помогли? — Да что это, Наденька, 
теб$ опять дурно? Ты такъ блБдна, мой 
другь!.. Что это такое?.. Въ другой разъ се- 
годня. 

— Н5ть, я чувствую себя хорошо, —ека- 
зала Днфипровская. 

— То-то хорошо! Охъ, эти балы!.. Ну, 
Яковъ Сергфевичь, разскажи-ка мнЪ, что ты 
безъ насъ дБлаль? Какъ поживаешь? Да пой- 
демь въ гостиную: здесь тБено. 

Хозяинь увель съ собою Луцкаго. 


- 


— Вы помолвлены, А 
вичъ? — сказала ДнЪировская. — 
спросить, на комъ? 

— На Марь МихайловнЪ БОВ 

— Дочери вашего опекуна? Я думала, что _ 
она еще ребенокъ. 

— Да! она очень молода. 

— А, понимаю! эта свадьба по расчету? 

— И по любви, —хотфль я сказать громко, 
во услышане всЪмъ; но проклятый языкъ мой 
какъ будто бы не хотфль повернуться. 

— Да это такъь и быть должно, —продол- 
жала ДнЪфпровская: — въ ваши года можно 
жениться только по какимъ-нибудь семейнымъ 
причинамъ... Впрочемъ, это можетъ-быть и 
по страсти... Вы, вЪрно, влюблены? 

— Мы росли и воспитывались вмфетЪ. 

— Я не о томь васъ спрашиваю... Вы 
очень любите вашу невЪету? 

— Какъ родную сестру, —отвфчаль я, ста- 
раясь не покраенЪть. 

Воть ужь эта вторая ложь была гораздо 
хуже первой; она, какъ тяжелый камень, легла 
мн$ на душу.—Такъ зачфмъ же вы солгали?— 
спросять меня. читатели. —Зачфмъ? Воть то-то 
и дБло, что мы, господа мужчины, почти ве$ 
тамя же кокетки, какъ и женщины. Мы 
чаето желаемъ нравиться не потому, что лю- 
бимъ сами, а изъ одного ничтожнаго самолю- 
бя. Въ женщинахь мы называемъ это само- 
любе кокетствомь и ужаено на него напа- 
даемъ, а сами... Да что и говорить! мы и 


въ этомь отношени ничфмъ ихь не лучше.. 


Конечно, не всяк! изъ насъ, любя искренно 
одну, увфрять въ томъ же станеть другую; 
но также и не веяюй р5шитея сказать пре- 
красной женщинЪ, а особливо, еели она смот- 
рить на него ласково:—да, точно! я любаю, 
но только не васъ! | 

Мой разговоръ съ Днпровекою не долго 
продолжался: къ намъ въ диванную пришла 
музыкантша-графиня, которая кончила свою 
партшю въ рокамболь. Она завладфла хозяй- 
кою; потомь разговоръ едфлалея общимъ, и 
когда вс$ пошли ужинать, я уфхаль поти- 
хоньку домой. 


т. 
Вечеръ у барона Брокена. 


На другой день, вспоминая объ этомъ ве- 
чер, я рЬшительно быль недоволенъ самимъ 
собою. Что за вздоръ! — думаль я, стараясь 
какъ-нибудь себя оправдать: — неужели мнЪ 
должно объявлять всякому, что я ваюбленъ 
въ Машеньку? Пусть думають себ, что я 
люблю ее просто какъ родственницу; что 
нужды до этого, когда въ самомъ-то дфлф я 
не промбняю ее на тысячу ДнБпровекихъ... 
Однако жь каше прекрасные глаза у этой На- 
дины!.. Какая очаровательная улыбка!.. Ахъ, 
Машенька, Машенька! какъ я люблю тебя!.. 







№. Тов 9: пара своему 
С Неужели _ въ самомъ дЪлЪ баронъ 
_ правъ?.. Не можеть быть!.. Нельзя жь съ 
_ пПерваго раза... нфть, нЪтЪ... я даже и нра- 
_ виться не хочу никому, кромБ Машевьки... 
® Ну, а если это правда?.. Боже сохрани!.. 
1 "Конечно, я могу предложить ей мою дружбу... 
дружбу!.. ну, да... какъ будто бы нельзя 
быть другомъ женщины, потому что она хо- 
роша собою?.. А если эту дружбу назовутъ 
другимъ именемъ? Если вздумаютъ сказать... 
Н$ть, нЪФть... всего лучше, не стану къ 
_нимъ часто Фздить... вотъ такъ, одинъ или 
® много два раза въ мЪеяцъ; буду обращаться 
©ъ ней очень вЪжливо, очень холодно... А. 
‚ надобно сказать правду, она необыкновенно 
любезна!.. Эхъ, Боже мой! зачфмъ баронъ 
познакомилъь меня съ этимъ Днфпровскимъ! 

Баронъ, какъ видно, былъ очень легокъ 
на поминЪ: онъ вошелъ въ мою комнату.— 
Что съ вами сдЪфлалось вчера? — спросилъ я 
моего гостя. 

— Такъ, кровь бросилась въ голову: это 
часто со мной случается. Ну, что? какъ вы 
провели ночь? Я не спрашиваю, что вы ви- 
дли во снЪ.., 

— Право, ничего. 

— Неужели? И вамъ ни разу не приени- 
лась Дн$провская? 

Ни разу. 
Жестоюй человЪкъ! 
_ — Эхъ, полноте, баронъ! 
_  — Вакъ полноте? Что вы? Да это ни на 
что не походить! Вотъ м$сяца черезъ два я 

позволяю вамъ не видфть ее во снЪ; но те- 
| перь, при самомъ начал романа... 

— Да сь чего вы взяли?.. 
| — Сь чего? Сиросите объ этомъ у Двин- 
` скаго, БЪфдный малый въ отчаявми; вы его 
совсфмъ раздавили, уничтожили... Однако жъ, 
послушайте: если вы не видЪли ДнЪпровской 
во снф, такь не хотите ли съ нею на яву 
сегодня отобфдалть? 
НЪть, баронъ; я, не могу сегодня. 
— Такъ завтра? 
И завтра нельзя. 
Когда же вамъ будетъь можно? 
ты Право, не знаю. Можетъ-быть, недфли 
черезъ двЪ. 
| — Черезь двъЪ недфли?.. Скажите мнЪ, 
_ Александрь Михайловичъ, что это ужъ такъ 
водится у васъ въ Россш? 
° — Что такое? 


— — Да то, что еели молодой человЪкъ по- 
Е а прекрасной и милой и то 
































— Вы шутите, баронъ! 

— Право? А если я докажу вамъ! — про- 
должалъ баронъ, подавая мнЪ письмо, кото- 
рое я сообщиль уже моимь читалелямь въ 

































ЗН. это 

— НЪ\ть. 

— Такъ я вамъ скажу: это писано 
ДнЪпровской, и чтобъ вы не могли сом 


ваться въ истинф моихъ словъ, прочтите его. 
Ну, —прибавиль баронъ, давъ мнЪ время про 
честь письмо, —что вы скажете теперь? 
— Ничего. Если это письмо точно писан 
Днфпровскою, то почему жь вы думаете, чт 
я тоть идеалъ... 
—щ Сьъ которымъ она третьяго года встр 
тилась на большой дорог?—подхватиль ба- 
ронъ. — Кажется, ДнЪФпровская говорила © 
вами вчера при мнЪ объ этой встрфчЪ? 
— Все это быть можеть, —прерваль я; 
но это было давно; она была тогда почти ре- р 
бенкомъ и, вфроятно, теперь думаеть не то, 
что думала прежде. 
— Ла, это замфтно, — сказалъ баронь 6 
насмшливою улыбкою: —0она почти упала, в’ 
обморокъ, когда васъ увидЪла, конечно, от 
того, что ваша наружность не сдфлала Н 
нее никакого впечатл5я. Она во весь ве-. 
черъ смотрфла только на васъ и говорила. 
только съ вами, вЪроятно, потому, что вы во- | 
все ей не ›понравились.. У 
— Все это ничего не доказывает, баронъ; | 
но если бъ въ самомъ дЪлЪ я имфль несчасте 
понравиться ДнЪфпровской... 
— Несчасте!.. 
— То ужъ, конечно, не я сталь бы искат з 
случая съ нею ветрЪ$титься. 
— Ну, — прерваль баронъ, — на вашем 
уЪстЪ французъ былъ бы гораздо вЪжливЪе. = 
Теперь я вижу, вы настояций русскй. 
— И вовсе не жалЪю объ этомъ. | 
— Вакъ жалЪть! Вы, я думаю, этимъ гор- = 
дитесь!—Насм5шливый тонъ барона зал пи 
за живое мое нацюнальное самолюбе. 
— Да, баронъ, горжусь! — сказаль я: 


любите свое отечество. 
— Отечество? Какое? 
— А разв$ у васъ ихъ два? и 
— Можеть быть и больше. Да что такое. 
отечество? Отечество умнаго человЪка тамъ 
гд$ ему хорошо. у 
Я покраснфль оть досады. к 
— Если это справедливо, баронъ, — ска 
заль я, помолчавъ н$еколько времени, — т 
вы заставите меня ненавидЪть умъ. 


глупцовъ порядкомъ достается! Ла скаж 
мнф, что такое отечество? Ваши пряте, 
друзья? Вы ихъ можете имЪфть вездЪ. Рол 
ные? Да оть нихъ иногда ве знаешь к 
дЪвалься. Воть, наприм$ръ, князь Двинст 
хочеть уфхать изъ Москвы оть того, что’ 
него здЪфсь двое дядей, три тетки и пя 
цать кузинъ. Итакъ ваше отечество— 








_ВЪдь все это ваше отечество? Конечно, о 





ные бугры, морозь въ тридцать ИР 


вкусахъ спорить нечего; быть-можетъ, вамъ 
очень прятно зимою отмораживать носъ, не 


_ см5ть л5томъ выЪхать въ дорогу безъ шубы, 


въ маЪ мЪсяпЪ любоваться на голыя деревья, 
а въ августЪ на желтые листья— все это пре- 
красно; но за что жь вы обязаны любить это 
даже и тогда, когда вамъ это не нравится? 
Ужьъ не потому ли, что вы имфли несчасте 
родиться въ Росеш, а не въ Итами? Такъ 
не смЪйтесь надъ камчадаломъ, если онъ 
предпочитаеть всЪфмъ ароматамъ востока за- 
пахъ вонючей рыбы и не хочетъ никакъ про- 
мБнять свою землянку на ваши мраморныя 
палаты. 

На этоть разъ краснорфчивые софизмы ба- 
рона не сдфлали на меня никакого впечатлЪ- 
вя.— Ваше опредфлевше совершенно неспра- 
ведливо, —сказаль я.—Перенесите веЪхъ рус- 
скихь съ ихъ нравами, языкомъ, обычаями и 
вЪрою въ другую часть евфта, и она сдЪ- 
лается моей родиною. Сл5довательно, я при- 
знаю отечествомъ не землю, не поля, не лЪса, 
не рЪки, а это собраше людей, которое мы 
называемъ народомъ, и который я ‚люблю по- 
тому, что онъ исповфдуетъ одну со мной вЪ- 
ру, говорить однимъ языкомъ, повинуется 
одной власти, потому что его слава и могу- 
щество веселятъ, а ОЪдетвья и унижеше со- 
крушають мое сердце. Прятелей и друзей 
можно найти вездЪ—это правда; но найду ли 
я на чужой сторонЪ людей, съ которыми про- 
велъ всю жизнь мою, которыхъ дружба ко 
мнЪ началась съ самаго ребячества, съ ко- 
торыми я могу и на краю гроба вспоминать 
0 своей молодости. Не всЪ дяди и тетки на- 
додаютъ своимъ племянникамъ. Князь Двин- 
сый хочеть бЪжать изъ Москвы отъ своихъ 
родныхъ, а я убфжаль бы для того, чтобъ 
навсегда остаться жить вмЪстЪ съ моими. Вы 
всЪф, господа иностранцы, говорите только о 
нашихъ ледяныхь степять, какъ будто бы у 
насъ, кромЪ льда и степей, ничего нЪтъ; вы 
думаете, что мы круглый годъ живемъ по уши 
въ снфгу. Конечно, большая часть Росаи не 


° можетъ похвалиться своимъ климатомъ; одна- 


во жъ, и унасъ солнышко иногда прогляды- 


°—  ваеть и розаны цвфтуть не въ однЪхъ оран- 
’ жереяхъ. Отморозить ноеъ точно такъ же не- 
праятно, какъ и задохнуться оть жара; но я 


думаю, никто не обязанъ находить это хоро- 


о ШимМъЪ, никто не заставляетъ англичанъ лю- 


бить ихьъ вЪчные туманы, римлянъ зарази- 
тельный воздухъ ихъ окрестностей, неаполи- 
танцевъ разрушительныя извержешя Везумя, 
_ испанцевъ нестерпимый лЬтн зной, а жите- 


° лей Перуви безпрерывныя землетрясен!я и 


ураганы. Они точно такъ же на это жалуются, 
_какъ мы жалуемся на свои вьюги и морозы. 
— Съ тою только разницею, — ПРЕ 






я о ооЬа прое 


все сряду дурно... 


м 


—щ То-есть у насъ? ‹ 
— Я не виноватъ, Александръ Михайло- 
вичъ, вы сами откликнулись. Да къ тому жь = 
я повторяю только слова вашихъ единозем- | 
цевъ. Я тысячу разъ слышалъ это не только _ 


за границею, но даже здЪсь, въ МосквЪ, и 
могу васъ увфрить, что это говорять не му- 
жики, не безграмотные, а люди воспитанные... 

—щ Иностранцами! Да, баронъ, къ не- 
счастю, это правда; я самъ встрфчаль лю- 
дей, изъ которыхъ одни не хотятъ, а друпе 
не см$5ють сказать добраго слова о своемъ 
отечествЪ; ихъ такъ запугали, бфдняжекъ, что 
они не вфрять собственнымъ своимъ чув- 
ствамь и даже не см$фють наслаждалься, 
если предметъ или причина этого наслажде- 
ыя не привезена изъ чужихъ краевъ, а ро- 
дилась и образовалась въ ихъ отечествЪ. 

—щ Такъ что жъ?—сказаль съ наем шливою 
улыбкою баронъ:— вы, русеве, народъ набож- 
ный и, можетъ-быть, дФлаете это по чуветву 
смирен1я. : 

— Ньть, баронъ! Чувство, которое мерт- 

вить и убиваеть возникаюций талантъ, об- 
даетъ холодомъ пламенную душу художника 
и поэта, это чувство не можетъ проистекать 
изъ чистаго источника. Безотчетное при- 
страсте ко всему иноземному, желаше не 
быть, а казалься только проевфщеннымъ, глу- 
пость и невЪжество, воть основныя причины 
этой явной несправедливости, не вс$хъ—Боже 
сохрани оть этого!—но, къ сожал5 вю весьма 
многихъ, ко всему тому, что принадлежить 
намъ — намъ однимъ — безь всякаго раздфла 
съ другими народами. 
Послушайте, Александрь Михайло- 
вичъ,— сказаль баронъ.—_Вы челов$къ умный, 
образованный, такъ съ вами говорить можно. 
Ну, будьте справедливы, скажите, что жъ та- 
кое принадлежить звамъ однимъ?.. Старые 
предразсудки, ненависть къ просвЪщенйо, 
фанатизиъ, суевЪрме.. 

Эти слова возмутели мою русскую душу: 
въ ней пробудились чувства справедливости 
и негодован!я, усыпленныя сладкими рфчами 
барона.—Вы ошибаетесь, — сказаль я;—мы 
ненавидимь не просвфшене, а то, что вы 
называете проевъщешемъ; мы не возстанемъ 
противъ законной власти, не превращаемъ 
публичныхъ танцовщиць въ богинь разума, 
церквей въ конюшни и театры: не хвастаемъ 
своимъ безвЪремъ, не стараемся закидать 
грязью небеса—нЪФтъ, баронъ! благодаря Бога, 
народъ руссый вЪфруетъ, народъ руссый лю- 
бить царей своихъ! Онъ вфрить, что всякая 
власть отъ Господа, потому что вЪрить сло- 
вамъ Спасителя. 

Лицо моего гостя вытянулось на цфлый 
аршинъ. Я продолжалъ. 


8; 


— Да, баронъ! Мы не покинули еще ста- | 


* © 





4 










ыы думаемъ, что безъь релийи нФть просвф- 
° шешя и, несмотря на примфръ вашей про- 


р БкаТЬ къ му въ ОЛИТВОЮ; 


свЪщенной Франщи, увфрены, что не па- 
лачи, а одно время и общее мн$фн!е могутъ 
искоренять предразсудки. Если все это, ба- 
ронъ, по вашему невЪжество, такъ дай Богъ, 
чтобъ мы его никогда не промфняли на ваше 
проевзщеше. 

Въ жару разговора я не замЪфчаль, что 
баронъ совефмъ измфнился въ лицЪ: глаза его 
сверкали, но щеки были такъ блдны и всЪ 
черты выражали такое тревожное, болЪзнен- 
ное состояше, что я испугалея.—Вы, кажется, 
нездоровы?— вскричаль я.—Что съ вами? 

— Ничего!—прошепталъ баронъ, закрывая 
платкомь лицо.—Пройдетъ!.. Я вижу, мнЪ 
должно непрем$нно пустить кровь... Вотъ и 
прошло! Знаете что, Александрь Михайло- 
вичъ? Будемте впередъ говорить о чемъ-ни- 
будь другомъ: оть этихъ философическихъ дис- 
путовъ у меня всегда кровь бросается въ го- 
лову. Да и къ чему намъ спорить? У каж- 
даго свой взглядъ: вы видите вещи однимъ 
образомъ; я другимъ. Ну, что? скажите мнЪ: 
вы рЪфшительно не Фдете со мною къ 
ДнЪпровекой? 

— Право, не могу. 

— Такъ прБзжайте сегодня вечеромъ ко 
мн$. Я встрЪтилъ здфеь много карлебадскихъ 
знакомыхъ; они почти всЪ иностранцы, и я 
хочу дать имъ послушать вашихъ московскихъ 
цыганъ. Мы поужинаемъ, выпьемъ шампанска- 
го, не ставемъ говорить о политикЪ и, право, 
проведемъ время очень весело. 

Я даль слово барону. Онъ пробылъ со 
иною около часа, разсказывалъь мнЪ о своихъ 
путешествяхъ, и между прочимъ весьма 
много объ Испанши, въ которой, по его сло- 
вамъ, онъ прожиль болфе двухъ лфтъ. Го- 
воря объ окрестностяхъ Гранады, онъ плЪ- 
ниль меня своимъ шШитическимъ воображе- 
немъ. И подлинно, нельзя было не дивиться 
жизни, съ которою баронъ описывалъ этоть 
земной рай, эти вЪчно голубыя небеса сча- 
стливой Андалуз1и. Слушая его мнЪ казалось, 
что я гуляю вмфетЪ съ нимъ по очаровалель- 
нымъ садамъ Хенералифа и любуюсь велико- 
лпными остатками роскошной Альгамбры. 
Баронъ простился со мною, заставивъ меня 
повторить снова обфщане прРЪхать къ нему 
вечеромъ. 

Я отправился къ нему часу въ восьмомъ. 
Въ прежнихъ комнатахь барона дожидался 
меня жокей, съ которымъ я былъ уже зна- 
комъ. Онъ.попросиль меня на дурномъ фран- 
пузекомъ языкф идти велфдъ за нимъ, и ска- 
заль мнЪ дорогою, что его господинъ пере- 
м$нилъ квартиру и занимаетъ теперь почти 
весь бельэтажь венещанскаго дома. Въ пе- 
редней ветр$тили меня двое слугь въ бога- 
тыхъ ливреяхъ, а въ залЪ и у дверей всЪхъ 





Ве НИНО6 рано” комнатъ. ре 
зеркала, картины, мраморныя статуи, все 


было очаровательно. Я не могь также не за- | 





мфтить, что сюжеты картинъ и мраморныхь = 


группъ были всЪ безъ исключешя боле ч$мъ 
анакреонтическе. Баронъ ожидаль меня въ 
угольной комнатЪ; онъ сидфлъ на турецком 


отоманф, обитомъ какой-то восточной тканью; — 


подлЪ него, на малахитовомъ столикЪ, изъ 
серебряной жаровни, клубился благовонный 
дымъ, а въ широкомъ зеркалЪ, 
нимало почти всю стфну надъ диваномъ, отра- 
жался тусклый хрустальный шаръ, который, 
опускаясь съ потолка, отдфланнаго палаткою, 
освфщалъ всю комнату. 

— Что это, баронъ!—сказаль я.—Какое 
великолЪше! Какая роскошь! 

— Да, эти комнаты довольно опрятны,— 
отвфчалъ баронъ, пожимая мою руку.—Сади- 
тесь, 
подлЪ меня. 

— Неужели онф были всегда такъ убра- 
ны?—спросилъ я. 

— О, нфть! я отдфлалъ ихъ на мой счетъ. 

— Да когда же? помилуйте!.. Когда же вы 
усп$ли?.. Ну, право, это волшебетво! 

— А чт0 вы думаете?—прерваль съ улыб- 
кою баронъ,—быть-можетьъ. 

— Откуда взялись эти картины, мраморы?.. 

— Изь вашихъ мЪФняльныхъ лавокъ, а 
остальное изъ магазиновъ. Я не зналъ прежде, 
долго ли проживу въ МосквЪ, и для того не 
хотфль заводиться домомъ; но теперь это 
ДЪло рЬшенное: я остаюсь у васъ, по крайней 
мЪрЪ, на годъ. Сегодня назвались ко мн$ го- 
сти, а въ томъ числЪ и дамы... 

— Какъ дамы?—вскричалъ я.—Что жъ вы 
не сказали? Я въ сюртук$. 

— Ничего! ВЪФдь это не ваши чопорныя 
руссмя барыни. Я не хотфль принять ихь 
въ старой моей квартирЪ, и вотъ, какъ ви- 
дите, въ два дня довольно порядочно отдЪ- 
лалъ эти комнаты. Надобно сказать правду, 
У васъ въ МосквЪ$ можно найти все, конечно 
вчетверо дороже, чЪмъ гдЪ-нибудь; но я не 
слишкомъ хлопочу о деньгахъ. Меня гораздо 
болЪе пугала мысль, что въ Роеаи мнф не 
на что будеть ихъ тратить. 

Нашему разговору пом5шаль прЁЪздъ гостей. 
Черезъ четверть часа, когда ихъ собралось 
человЪкъ десять, мы перешли въ гостиную. 
Сначала хозяинъ знакомилъь меня съ своими 
приятелями; но подъ конецъ онъ едва уепЪ- 
валь самъ сказать по нЪеколько словъ, съ 


каждымь вновь пр15зжающимъ гостемъ. Вь — 
числЪ ихъ былопятьитяльянцевь, почти столько | 
два или три нфмца и, ка- = 
а остальные все. 
французы. Ве они, казалось, принадлежали 


же англичанъ, 


жется, двое русскихъ, 


которое за- 


Александръь Михаиловичъ, вотъ здЪеь, . 










къ хорошему обществу, всЪ, даже англичане, Са 


говорили самымъ чистымъ французскимь язы- 


комъ; но изъ всБхЪ этихъ различ фам 










т бы мн по-сердцу. Многе изъ состей были 
весьма замфчательной наружности; нЪкоторые 
могли даже назваться красавцами, иу веЪхъ 
глаза блистали умомъ; но что-то лукавое и 
предательское проглядывало почти на веЪхЪ 
лицахъ. Меня особенно поразила физюном!я 
° одного молодого человЪка: `вдохновенный. и 
о вмфст5 мрачный взглядъ, исполненная пре- 
®— _ зр5шя улыбка, и спокойстые, похожее на ту 
я минутную тишину, которая такъ страшна для 
®°  Мореходца, которая, какъ предтеча бури, 
возвЪщаетъ гибель и смерть—все выражалось 
©ъ такою силою на его блБдно-мраморномъ 
челЪ, въ его мощныхь огненныхъ взорахъ 

что я не могъ скрыть ‘моего любопытетва и 

’ спросиль о немъ у хозяина. 

— Ага!-—сказалъ баронъ,—вы замЪфтили, 
`’необычайную физюномпо этого поэта? 

— Такъ онъ стихотворець? 

— Да, стихотворець; но только не при- 
торный Расинъ, не щеголеватый Вольтеръ, 
не жеманный Попе, не правовфрный Клоп- 
штокъ, и, конечно, не вашъ физикъ-поэть 
или поэтъ-физикъ Ломоносовъ; вдохновенный 
пфвець, грозный какъ бурное море, неумо- 
’°  Лимый вратъ всЪхь предразсудковь и дЬт- 

‹кихъ надеждъ человЪка, пъвецьъ неукроти- 
мыхъ страстей и буйнаго отчаяюя, готовый 
на развалинахь мра проифть поел$днее про- 
кляте тому, что мы называемъ жизню. О, 
если бы вы зпали, сколько энери въ этой 
необычайной душЪ, съ какой силою срываетъ 
онъ покровъ съ горькой истины, какъ уби- 
®  ваеть все счастье, всю надежду въ сердцЪ 
_ человЪка... 
_ Что вы, что вы, баронъ?—прерваль я 
почти съ ужасомъ;—да вы описали мнЪ пад- 
—  шШаго ангеля, Мильтонова сатану.. 
и — И, полноте! Сатана Мильтона почти 
набожная старушка предъ этимъ гигантомъ. 
Я вамь предсказываю: онъ’ создастъь новый 
мръ поэзи, и когда мощный голосъ его раз- 
дастся по всей ЕвропЪ... 
| — А онъ еще не раздавался? 
та — 0, нЬть еще! Никто, кромБ меня, не 
°—  знаеть его стиховъ; этотъ секретъ между имъ 
— и мною. Ему торопиться нечего. Теперь, 
_ быть можеть, его поймуть въ одной Франщи; 
°а для его гешя нуженъ просторъ. 
— — Дай Богь, чтобъ ему не было никогда 
просторно. А какъ зовутъ его? 
’— Его зовуть,—сказалъ баронъ вполго- 
° лоса‚—или, лучше сказать, его будуть зваль.. 
Но, извините!. . я вижу, прехали дамы... 
















МЕ 
Московсще цыгане. 
навстр$чу къ двумь 


Одна изъ нихъ была 
цфлой головою 


= побъжаль 
женщинамъ. 
роста, другая 


пальма, другая воздушна, 





бочка. Правильныя и даже нЪе 


черты лица первой, черные какъ смоль по- 


коны, которые падали на ея атласныя плечи, 
тлаза томные и какъ 
лые, но которые при встр$чЪ еъ вашими го- 

товы были вспыхнуть и прожечь ваше серд- 

це, —все изобличало въ ней пламенную италь- 

янку; можно было побиться объ закладъ, что 

въ порывЪ страети она не остановится и уме- 

реть за своего любовника, и зарфзать его. 
собственною рукою. Вторая— прелестная блон- 
динка съ голубыми глазами, которые блиста- 

ли веселостно и умомъ; она была такъ гра- 

ц1озна, такъ плфнительно улыбалась и такъ 

ловко показывала свою ножку, обутую почти 

въ дЪтеюй балимачекъ, что не было никакой 

возможности ошибиться и не узнать въ этой 

милой шалуньф очаровательную парижанку. 

0бЪ онЪф одфты были по послЪдней тогдаш- 

ней модЪ, то-есть раздьты немного поболе 

нынфшнихь балетныхъ танцовщицъ. Иогда 

эти дамы вошли въ гостиную, почти веЪ муж- 

чины окружили ихъ; каждый торопился ска- 

зать имъ что-нибудь прятное, кромЪ поэта 

и одного рослаго итальянца, который, сидя за 

огромнымъ круглымь столомъ, строилъ пира- 

рамиды изъ импераловъ. Не прошло пяти 

минутъ, какъ вся эта толпа любезниковъ от- 

хлынула оть красавиць и помфетилаеь во- 

кругъ стола: итальянецъ началъ метать банкъ. 

Хозяинъ подвелъь меня къ дамамъ, которыя 

вдругъ осиротфли, какъ оставленныя Ди- 

доны. 

— Рекомендую вамъ моего прятеля, —ска- 
залъ баронъ, — онъ не играеть въ карты и 
будеть вашимъ кавалеромь. Синьора Кари- 
ни! — продолжалъ онъ, обращаясь къ италь- 
янкф, — мой приятель не любить или, лучше 
сказать, не понимаеть итальянской музыки: 
обратите его-на путь истинный; а вы, мам- 
зель Виржини, постарайтесь ему вскружить 
голову, только я говорю впередъ, это не лег- 
ко: онь помолвлень и влюбленъ до безумя 
въ свою невЪету. 

Синьора Карини взглянула на меня такъ 
быстро, что, казалось, хотБла опалить сво- 
имъ взглядомь; а мамзель Виржини захохота- 
тала, какъ рЪзвое дитя, и, указывая на ка: 
напе, сказала:—Садитесь здЪсь! Воть такъы— 
между нами. 

— Какъ вы хорошо дфлаете, что не играете 
въ карты, шепнула итальянка. —Поемотрите 
на этихъ игроковъ: походятъь ли они на лю- 
дей? Съ какою жадностью смотрятъ они на 
эти кучи золота! Это ихъ божество, ихъ. 
идолЪ! 

— Не правда ли, — прервала съ улыбкою 
Виржини,—есть идолы, которымъ поклонять- 
ся гораздо прятн$зе? 

— Не поклоняться, а любить, какъ лю- 
бять въ Итали, сказала синьора Карини. 


будто бы уста- _ 
















































вижу эту африканскую любовь. ан 
’ боготворять женщинъ, а мы дфлаемь ихъ 
счастливыми и всегда разстаемся друзьями. 
Будетъ съ насъ и того, что мы твердили без- 
престанно: «свобода или смерть»; если-бъ 
вмфето этого стали говорить: «вфчная любовь 
или смерть», то я ушла-бъ на край свЪта, 
въ Америку, въ Сибирь!.. Да, да въ Сибирь; 
и хоть это снфжное царство должно быть на- 
стоящимъ адомъ... 

— Оно превратится въ рай, когда вы 0у- 
дете въ немъ жить.—Эта пошлая вЪжливость 
невольно сорвалась у меня съ языка. 

— Вы очень любезны! Но, что я говорю? 
Я совс$мъь забыла, что вы любите свою не- 
вфсту и вфрно хотите любить ее вЪчно? 

_Не знаю почему, но мнф вовсе не хотЪ- 
лось говорить о МашенькЪ съ этими бойкими 
красавицами; вмфсто отвфта я улыбнулся. 

— 0, я вижу, баронъ хотфль пошутить 

надъ нами!—продолжала француженка. 
3 — Я была въ этомъ ув$рена, — прервала 
° синьора Карини. — НевЪфста почти жена; а 
жена и любовь, какъ я ее понимаю, могутъ 
ли имЪфть что-нибудь общаго между собою? 
Любить болфе своей жизни, любить на 
краю могилы, и до послфдняго вздоха не 
признавать ничего, кромБ любви, можно 
только тогда, когда и насъ точно такъ же лю- 
бять. А что такое женитьба? Какую жертву 
приносить дЪфвушка, выходя за васъ за- 
мужъ? Вы прекрасный мужчина и будете 
вЪчно принадлежать ей; она отнимаетъ васъ 
У всБхь женщинъ и пристроить себя къ 
мфету прекрасное доказательство любви! Да 
почему вы знаете, быть-можетъ, и малЪйшая 
жертва показалась бы ей непреодолимымъ 
препятстнемъ; быть-можеть, она отдаетъ вамъ 
свою руку потому только, что вы прежде 
другихъ за нее посватались? Она будетъ вамъ 
вЪрна—да это ея обязанность; она станеть 
любить васъ-—да за это превознесуть ее по- 
хвалами, какъ добродфтельную женшину. 
НЪть! пусть она не измфняетъ вамъ, несмотря 
на убЪждевя родныхъ, на слезы отца и ма- 
тери, пусть любить даже и тогда, когда, весь 
мръ назоветь эту любовь преступлешемъ... 
О, тогда и я позволю вамъ любить ее вЪчно 
и не замфчать, что есть друйя женщины на 
свЪтЪ! 

— Ахь, ша сВёге! вы меня пугаете!— 
вскричала Виржини.—Не слушайте ее, —про- 
должала она, обращаясь ко мнЪ; — эта бЪ- 
шеная любовь хороша только въ трагед1яхъ. 
Усыпаль свой путь цвФтами, ни на чемъ не 
останавливаться, а скользить по жизни и 
стараться, срывая розу, не уколоть себя 
шипами—воть философ1я французовъ, и, по- 
вфрьте, она, право, лучше всякой другой. 

Офищанть подалъ намъ на золоченомъ под- 
ное въ хрустальныхъ бокалахъ ароматиче- 


она” вн быка 5 ее. бт оббавьлне 20° По баааая 













— Что это вы не ее — _ вскрича. 
Виржини. | 
— Боюсь опьянфть еще болЪе ;—отвбчаль. 

я съ улыбкою. 

— Такъ что-жъ? Тмъ лучше: 
откровеннЪе. Возьмите. 

— Я никогда не пью пунша. 

— Такъ начните. 

— Хоть  выфетъ 
итальянка.. 

065 дамы взяли по бокалу. 

— Попробуйте теперь спросить стакань 
воды, — шепнула Виржини, погрозивъ ин® И. 
своимъ розовымъ лальчикомъ. Ба 

Я выпиль мой стаканъ пунша и должень. 
быль выпить еще другой, чтобъ помочь моимь = 
сосфдкамъ, которыя подфлились межъ собой 
однимъ бокаломъ. Мы не опьянфли, но я — 
сд$лалея гораздо развязнфе и см5л$е, а мои. 
дамы несравненно ласковЪе. Виржини зади- _ 
рала свою прлятельницу, шутила со мною и _ 
безпрестанно смфялась, чтобъ показать свои 
жемчужные зубы. Огненные взоры итальянки 
становились часъ-отъ-часу нфжнЪе. Сначала — 
она призналась, что ревность чувство не- - 
приятное, что можно разстаться съ своимь о 
любовникомъ, не зарфзавь ни его, ни себя; — 
а подъ конецъ согласилась съ францужен- | 
кою, что любовь становится блаженствомь и — 
счастьемъ нашей жизни тогда только, когда = 
она свободна, какъ воздухъ, и прихотлива, = 
какъ дитя. Нашъ разговоръ дфлался ежеми- 
нутно живфе; обЪ мои соседки старались оча- 
ровать меня, обЪ онф были очень милы, и, 
признаюсь, если я не пускалея еще въ лю- 
бовныя объясненя, то это потому, что не — 
могь р5шить, которая изъ нихъ мн$ бол5е _ 
нравится. р 

Межь тЪмъ игра кончилась; хозяинъ подо- = 
шелъ къ намъ.—Вы много выиграли?—епро- = 
сила его Виржини? х 

— 0, конечно, много! — отв$чаль ба 
ронъ. —Веь понтеры остались безъь копфйки, 
а я ничего не проигралъ. 

— Да кто же выигралъ? 

—щ РазумЪФется, кавалеръ Казанова. Развв к 
оиъ уметь проигрывать? г. 

— Всегда, когда играю съ милыми жен- - 
щинами,—сказалъ, подойдя къ намъ, ВЫСОКИ. В 
итальянецъ. 

— Право?—вскричала француженка, — вы. й 
до такой степени любезны?.. . 

— Вольно жъ вамъ было не понтироваль, 
мамзель Виржини? Вы испытали бы это на. 
самомъ дЪлЪ. 

— Какъ мн$ф жаль, Казанова, 
игрокъ! — сказала синьора Карини, 
страсть когда-нибудь ваесъ погубить. 

— Что-жъ дфлать! — отвфчаль италь 
нецъ. — Я люблю всЪф сильныя ощушен 
люблю, чтобъ сердце мое замирало, 





съ 









<тва ке. И 
тись подъ свинцовой кровлею венещанской 
® тюрьмы. 
®—  МнЪ давно хотФлось взглянуть на этого 
_Казанову, который пожаловаль самъ себя въ 
кавалеры, вЪрсятно потому, что вЪжливые 
‘французы зовуть отъявленныхъ плутовъ <ка- 
валерами промышленности» (свеуаПегз 4’т- 
_ Чизате)! Этоть картежный шулеръ и патен- 
_ тованный воръ, всегда готовый стр$ляться 
на двухъ шагахъ за честь свою, быль очень 
°— Видный мужчина; но въ жизнь мою я не ви- 
° даль лица наглфе и безстыднЪе. Онъ не 
_ только у насъ въ Росси, гдЪ ужь привыкли 
баловать иностранцевъ, но вездЪ умфлъь вти- 
о ратьея въ хорошее общество, ве$хь обыгры- 
_ вать, сыпалъ деньгами, и о дружескихъ свя- 
° зяхь своихъ съ знатными людьми и королями 
_ говорилъ съ такой неподражаемой простотою. 
что добрые москвичи не см$фли даже и усо- 
х —  мМнитТься въ истин его словъ. По желанйо 
о; _дамъ, этоть знаменитый шарлатанъ принялся 
°— было намъ разсказывать, какъ онъ вырвался 
т ® изъ рукъ венешанскихъ инквизиторовъ; но 
_ хозяинь не даль ему кончить и попросиль 
вобхь въ столовую. 
® Въ прекрасно освфщенной зал$ приготов- 
‚> ленъ былъ роскошный ыы ть 













_ Домъ отражались въ великолЪиномъ зеркаль- 
° номъ плато. На хорахъ загреи$ла музыка, и 
_ ве гости усфлись за столъ. Баронъ пом$- 
©тиль меня попрежнему, между двухъ кра- 
 савицъ. Мы сидфли очень тфено; при малЪй- 
шемь движени руки мои невольно прикаса- 
лись къ рукамь моихъ сосфдокъ. Когда рЪз- 
вая Виржини наклонилась ко мнЪ, ея дыха- 
_ ве сливалось съ моимъ, и въ то же время я 
_ чувствоваль съ другой стороны, какъ шел- 
ковыя кудри итальянки скользили по моей 
_щек$. Въ такомъ близкомъ разстоянши другъ 
г оть друга не нужно говорить громко: 0бЪ 
®— _ 0НЪ перешептывались со мною; а кто изъ 
_ насъ въ цвфТЬ молодости не испыталь, какъ 

_очарователенъ этоть женсюй шопоть, какъ 
соблазнительны эти привфтливыя р$фчи, когда, 
он говорятся вполголоса, тайкомъ оть дру- 






















волнують кровь. Я почти ничего не Флъ, но 
Сколько я ни отго- 
аривался, все было напрасно: мои сосЪдки 
хот$ли ничего слышать.—Я буду пить съ 
ами изъ одной рюмки,— шептала мнЪ на-ухо 
тальянка, пожимая мою руку. 
— ОВ, И 1214 у0из от1зег, 





уец$ зегей 


А.Я со смЪху. Межъь тфмь обиий разго- 
тановился часъ-отъ-часу шумнЪфе; по 
у: у онъ совсфмъ заглушалъь музыку. 


они вовсЪ притупи- 






тесь?— шепнула синьора > 
за здоровье друзей своихъ. 

— Такъ онф выпьетъь два бокала, — 
зала француженка; — только не ии —`. 
прибавила она такъ тихо, что я еъ трудомъ. , 
могь разобраль, несмотря на то, что розовыя’ 
ея губки почти касались моей щеки, —не за- т 
будьте: первый за мое здоровье! Слышите ли, | 
за мое! — повторила Виржини, и ея прелест- 
ная, обутая въ атласный башмачекъ, ножка 
прижалась къ моей. Я не сове$мь еще по-_ 
терялъ разсудокъ, но всЪ чувства мои были. 
въ какомъ-то упоени, а голова начинала по-_ 
рядкомь кружиться. Вдругъ музыка замолкла; _ 
хозяинъ всталъь съ своего мЪета и, державъ — 
рук$ бокалъ шампанскаго, сказаль:—Гоепо- 
да! я предлагаю тостъ; мы пьемъ за в5чную 
славу просвфтителей человфчества, знамени-о 
тыхъ французскихъ философовъ и главы ИХЪ, 
безсмертнаго Вольтера. 

— Виватъ!—закричали почти всЪ гости. = 

— Честь и слава истребителю предразеуд- — 
ковъ! — проревЪль одинъ толстый англича- 
нинъ, выливая за галетухъ свой ве шам- 
панскаго. 

— Да здравствуеть Вольтеръ! — пропи- — 
щалъ какой-то напудренный маркизъ. — Я 
знаю наизусть его Орлеанскую дву — вели- 
ый человЪкъ! 

— Долой Вольтера! — прошепталь одиНъЪ 
растрепанный французъ, который сидль под- | 
ль поэта.—-Не надобно Вольтера! Онъ быль 
аристократь!... Да здравствуеть Жанъ-Жакъ 
Руссо! 

— Прятель принца Конде и герцога Люк- 
сембургскаго! — прерваль съ улыбкою хо- 
ЗЯИНЪ. 

— Онь не быль съ ними знакомъ — не 
былъ! — закричалъь французъ; — и если кто 
осмфлится говорить противное... 

— Тише, господа, тише! —сказалъ италья- 
нець Казанова.—Я предложу вамъ тостъ, ко- 
торый в$рно понравится. Да здравствують 
богатые дураки, оброчные крестьяне веЪхъ 
умныхъ людей! 

— Да, да! честь и слава дуракамъ: 
созданы для нашей потЪхи!—закричаль тол- 
стый англичанинъ, выливая за галстухъ вто- 
рой бокаль шампанскаго.—Годдемъ!—приба- 
виль онъ, пощелкивая языкомъ. — Что за 
дьявольщина? Въ этомь проклятомь винъф 
нфть никакого вкуса! з 

— Не надо дураковъ!--еказалъь маркизъ, 
стараясь выговаривать каждое слово и едва 
шевеля языкомъ; — я не люблю дураковъ: 
они слишкомъ глупы. 

— Да здравствують прекрасныя женщи- 

ы!—закричаль одинъ изъ гостей. 

— Я пью охотно!—подхватиль другой. — 
Моя жена дурна собою. < 
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— Вивать!.. Гопь, гопъ!.. И 
тановился часъ-отъ-часу сильнфе; поминутно 
_ летали пробки и шампанское лилось р%кою. 
} — Кь чорту бокалы! — закричаль хо- 
’ зяинъ.—Въ стаканы, господа, въ стаканы! 

— Браво!.. Долой бокалы!.. А Ъаз!.. 

— Тише, тише!.. —сказалъ Казанова; — 
нашъ поэтъ ветаеть: онъ хочеть говорить. 
° Слушайте!.. Слушайте! 

з — Господа!—сказалъ поэтъ,—вы пили въ 
° честь французскихъ философовъ, которые пи- 
сали; я предлагаю тость за вЪчную славу 
ихь учениковъ, знаменитыхъ философовъ, ко- 
торые дЪйствовали. Первый бокаль въ честь 
главы ихъ, въ честь того, кто не зналъ со- 
жалфня къ другимъ и не требоваль его для 
° себя; который играль жизншо людей, потому 

‚ что презираль и жизнь, и человЪка; который 
‚ быль неумолимъ, какъ смерть, грозенъ и ве- 
_ ликъ, какъ морская язва; который... 

— Фи!.. что это? не надо!—раздалось со 
‚ вебхь сторонъ.—Мы не хотимъ пить за эту 
° воплощенную чуму—не хотимъ!.. Да здрав- 
ствують женщины, вино и веселье!.. Ви- 
ватъ!.. Семперъ—виватъ! 

Поэть взглянулъ съ презрфшемъ на всфхъ 
° гостей.—Такъ! я опередиль мой в5къ!—про- 
° шепталъ онъ мрачнымъ голосомъ.—Веселись, 
глупая толпа, веселись! Ты не можешь по- 
° нималь меня! | 

° _ Вы ошибаетесь, милордъ! — закричалъ 
о косматый французъ;—я понялъ васъ, и пью 

виетЪ съ вами. 

Я не принималъ участя въ этихъ тостахъ, 
но никакъ не могь отдфлаться отъ моихъ со- 
<Ъдокъ, и долженъ быль выпить за ихъ здо- 
_ровье по бокалу шампанскаго. За десертомъ 
©н$ уговорилн меня попробовать столтняго 
венгерскаго, и когда ужинъ кончился, я съ 
трудомъ могъ приподняться со стула. Чув- 
ствуя, что мн$ нужно было освфжиться, я 
подошелъ къ открытому окну. Все было пу- 
<то на улицф. Ночь была темная, небеса по- 
крыты тучами; но, несмотря на это, мнЪ по- 
казалось, что я вижу безчисленное множе- 
ство звЪздъ; нЪкоторыя изъ нихъ падали на, 
землю; одна ярче всфхъ другихь разсыпа- 
лась надъ самой улицею и освфтила человЪ- 

° ка въ сфромь платьЪ, который стоялъ, при- 
_ жавшиеь къ стфнЪ противоположнаго дома. 
— Казалось, онъ дфлалъь мнЪ каюке то знаки. 
Вдругъ изъ ближайшаго переулка потянулся 
длинный рядъ людей, одЪфтыхъ въ траурные 
плащи; каждый изъ нихь несъ въ рукЪ заж- 
женный факелъ; за ними везли подъ балда- 
хиномъ черный гробъ. Черезъ минуту вся по- 
_ требальная процесая выбралась на большую 
улицу. При яркомъ свЪтЪ факеловъ, я безъ 
‘труда могъ разсматривать, что человъкъ въ 
ром плальф протягиваль ко мнф съ умо- 
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невольно. воскликнул: И 

— Что это?.. Это Яковъ  СергЖевиче 
к?.. ЗачБиъ онъ здЪеь?.. на и. 
поздно?.. 

— Что-жъ вы насъ оставили, 
кавалеръ?— раздался позади меня голосъ В 
жини. Вдругъ все исчезло: и похороны 
Луцей, все покрылось непроницаемымъ мра-. 
комъ; вдоль по улиц загуляль сильный в5- 
теръ, вдали послышался какой-то жалобный р 
крикъ, кто-то промчался верхомъ, и изъ окна 
сосфдняго дома сказали и — 
скорЪй! она умираетъ! | 

— Да что вы смотрите на улицу? — ска- | 
зала итальянка.—Пойдемте съ нами! й 

Я молча подаль ей руку, и мы вмфетб © 
прочими гостями вошли въ другую залу. Она 
была такъ ярко освЪщена, что сначала гла- 
замъ моимъ сдфлалось больно; мнф казалое 
что вс$ окна, картины и даже стфны были. 
усыпаны огнями. На одномъ концф ея етояло 
человфкъ десять цыганъ и почти столько же — 
цыганокъ сидфло на стульяхъ. Мои дамы, 
помфстясь какъ можно ближе къ посл днимъ, 
посадили и меня вмфетЪ съ собою. Одна изъ 
цыганокъ, съ блфднымъ, истомленнымъь лицомъ | 
и большими черными глазами, зап ла, тихимъ, 
но весьма пррятнымь голосомъ какую-то цы я 
ганскую пфеню. Сначала протяжные и уны- — 
лые звуки ея голоса раздавались одни по. 
залЪ; вдругъ, какъ внезапный ударъ грома, — 
грянуль хоръ; мотивь перемнился, темпьъ — 
изъ протяжнаго превратился въ быстрый, съ _ 
каждой нотой усиливалось кресчендо, все. 
живЪфй, быстрЪй, и вдругъь опять прежняя 
тишина, опять одинъ тихШ, заунывный то 
лосъ, и воть снова бъшеный хоръ, и снова. 
онъ замираеть посреди неоконченнаго ак- — 
корда. а 

— С’езф гах1ззап!—закричаль растрепан- - 
ный французъ. | 

— То ли еще вы услышите!—промолвилъ, 
кажется, въ первый разъ одинъ руссюй ба 
ринъ. — Таничка! — продолжаль онъ, обра- 
щаясь къ цыганкф, которая, окончивъ пфс- 
ню, сидфла, задумавшись, на стулЪ, — хва- 
тите-ка удалую! Да знаете, по-вашему, чтобъ _ 
потолокъ затрещалъ. 

Ве цыгане столпились въ кружокъ позади 
своихъ женщинъ. Видный собою, кудрявый, 
съ черными усами бандуристь вышелъ впе- 
редъ. Онъ удариль по струнамъ; смуглыя, 
но чрезвычайно выразительныя лица цыга- _ 
нокъ оживились, глаза ихъ засверкали, и — 
оглушающий хоръ, въ которомъ, казалось, ни — 
одна нота не клеилась съ другой, загремьл в. 
и разразился, какъ ураганъ, въ самыхь ч 
ныхъ и неожиданныхъ перекатахъ. Безпр 
станно одинъ голосъ покрывалъ другой 3 

















































въ ‚ то-же время все ИО какой-то ис- 

_ полненной силы неистовой жизнью. Надобно 
_ сказаль правду: кто, не оглохнувъ, можеть 
’ слушать это пъше и безъ отвращеня смо- 
трфть на судорожное кривлянье цыганокъ, 
= на ихъ нахальныя движеня и бЪенуюцщаяея 
— лица, тоть, безъ всякаго сомнфвя, будетъ 
°  увлеченъ этимъ музыкальнымъ бЪшенствомъ и 

врядъ ли усидить спокойно на м5етЪ. Почти 
всЪ гости плясали на своихъ стульяхъ; кос- 
матый французъ задыхалея отъ восторга, и 
даже мрачный поэтъ улыбнулся съ удоволь- 
‘стыемъ и сказалъ: 

— Прекрасно, прекраено!.. 
хоръ демоновъ! 

Не помню, сколько времени продолжалось 
это иъне, только подъ-конець отуманенная 
виномъ голова моя совершенно отяжелЪла; 
вс предметы начали двоиться въ глазахъ, 
лица гостей казались мнЪ поперем$нно то 

_ черными, то бЪлыми; однимъ словомъ, я на- 
ходился въ какомъ-то полусонномъ состоянии, 
въ которомь ложь и истина поминутно смЪ- 
няютъ другъ друга: то вм5ето потолка я ви- 
дЪлъь надъ собою чистое, покрытое зв$здами 
небо, то люстра превращалась въ огромную 
человЪческую голову, усыпанную сверкаю- 
щими глазами; я чувствовалъ, однако жъ, и 
это быль не обманъ, что Виржини держала 
въ своей рукЪ мою руку, а итальянка шеп- 
. тала мнЪ на-ухо слова любви, которыя, не- 
° смотря на мою опьянфлость, казались для 

меня весьма понятными. Вдругь кто-то за- 

кричалъ:— да, да! пора плясать! — Плясать, 
| плясать!—повторили всЪф гости. Цыгане со- 
| брались въ кучу, пошептали межъ собою и 
почти насильно вытолкнули впередъ плясуна 
въ бархатномъ черномъ полукафтанф. Лицо 
его показалось мнЪ знакомымъ. Воть одна 
молодая цыганка затянула плясовую пЪеню, 
хоръ подхватилъ, она притопнула ногою, за- 
дрожала, закинула назадъ голову и съ виз- 
гомъ вылетфла изъ толпы. 





Это наетояций 


такъ это ихъ пляск 


сшедшихъь или конный гарантул 
которые подъ звуки самой ах С - 
ливной пЪени не пляшуть, а бфенуютея; 
представьте себЪ женщину, забывшую весь | 
стыдъ, упившуюся виномъ и сладострастемъ 
вакханку; въ ней — по выраженшю простого 
народа—всЪ косточки пляшуть. Она визжитъ, 
трясется всфмъ тфломъ и пожираеть глазами 
своего плясуна, который подлетаетъ къ ней 
съ неистовымъ воплемъ, коверкается и, какъ 
одержимый злымъ духомъ, дфлаеть таюме 
прыжки и повороты, что глазъ не успфваеть 
за ними слфдоваль. 

ВеЪ гости были въ восторг$; растрепанный 
французъ аплодировалъ, стучаль ногами, поэть 
улыбался, а руссый баринъ, посматривая съ 
неизъяснимымь наслаждешемь на цыганъ, 
кричаль: — ЖивЪй, живЪй, ребята!.. Поды- 
майте выше... Славно, Дуняша!.. Ай да ко- 
лЪнцо!.. Славно!.. Ходи браво! эй вы!.. жги!— 
Все вниман!е мое было обращено на плясуна. 
Я уже сказалъ, что лицо его казалось мн 
знакомымъ, и сверхъ того оно представляло 
совершенную противоположность съ его удалою 
пляекою. Онъ извивался какъ змЪй, выдфлы- 
валъ ногами пречудныя вещи, и въ то-же 
время во всЪхъ чертахъ лица его выражалась 
такая грусть, такое страдаше, что, глядя на 
него, мнЪ и самому сд$лалось грустно. Вдругъ 
этоть плясунъ, который держалея все по- 
одаль, подлетълъ къ моимъ сосфдкамъ, и раз- 
стилаясь мимо ихъ въ присядку, кивнуль мнЪ 
головою. Если бъ я могъ вскочить со стула, 
то ужъ, вЪрно, бы векочилъ. Представьте 
себЪ: я узналь въ этомъ плясун$ прятеля 
моего, магистра Деритскаго университета, . 
фонъ-Нейгофа. Я хот$ль спросить, какъ онъ 
попалъ въ цыгане; но языкъь мой не шеве- 
лилея, глаза начали смыкаться, все потем- 
нфло, подлЪ меня раздался громюй женсый 
хохоть, потомъ какъ будто бы меня облиди 
холодной водою. Я сдфлалъ еще одно усиме, 
хотфль приподняться; но мои ноги подкоеи- 
лись, голова скатилась на грудь, и я совер- 
шенно обезпамятЪлъ. 





у — Ну!.. пошла писать! — закричалъ рус- 

— СК баринъ, припрыгивая на своемъ стулЪ. 

а И подлинно ошла писать! Если есть что- 
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Маскарадъ. 


На другой день я проенулея или, лучше 
° сказать, очнулся часу въ двЪнадцатомъ, Го- 
лова моя была тяжела какъ свинецъ. Сна- 
_ чала я не могъ ничего порядкомъ припомнить: 
ом все казалось, что я видфлъ какой-то 


безпутный сонъ, въ которомь не было- ни- 
какой связи, но мой слуга, котораго я клик- 
нуль, вывелъ меня тотчасъ изъ заблуждевя. 

— ГдЪ это, сударь, —епросиль Егоръ, — 
вы изволили такъ подгулять? 

— ГдЪ? Какъ гдЪ? Да разв5 я гдЪ ни- 
будь быль? 

— Эге, баринъ, какъ память-то вамъ отши- 
















изволили хлебнуть 





_ — - Что ты врешь, дуракъ!.. Однако- -ЖЪ, 
_ постой!.. въ самомъ дфлЬ... вфдь я быль 
_ вчера у барона?.. Такъ точно!.. я пиль шам- 
_ панское... 
° Ну, воть, изволите видть 

— Постой, постой! .. Мамзель Виржини... 
синьора Карини... 
| — Что такое, сударь?.. 
| — Луцый... похороны... 
° цытанскомъ платьЪ... что это такое?.. 
} — Не выпить-ли вамъ водицы?— шепнулъ 
| 









фонъ-Нейгофъ въ 


Егоръ, покачивая головою. 

— Здравствуй, Александръ!—сказаль За- 
камсый, входя въ комнату. — Что это?.. въ 
_ постели?.. Ты боленъ?.. 

— Да! у меня очень болить голова, —отв$- 
° чаль я, надфвая мой халать и туфли. —Я 
_ вчера поздно прБхаль домой; за ужиномъ 
пилъ это проклятое шампанское... 

- — ГДЗ? 

— У барона Брокена. 
| — Скажи пожалуйста, откуда выкопаль 
‘ты этого барона? 

— Я сь нимь познакомился О Бсколько дней 
тому назадъ. 

— Вто онъ такой? 

— Кажется, богатый человЪкъ; онъ путе- 
_шествуеть по всей Европ$ и, можетъ-быть, 
долго проживетъь у насъ въ Москвз. 

— А что у него вчера быль за праздникъ? 
| — Такъ, вечеръ. Пфли цыгане, играли въ 
_ карты, ужинали... 
` — Да кто-жъ у него быль? 

— Почти все иностранцы. 

— А иностранокъ не было?’—спросиль съ 

улыбкою Закамеюмй. 

— Вакъь же! ДвЪ дамы: одна итальянка, 
другая француженка, и обЪ прелесть! 

| — Право! Такъ тебЪ было весело? 
| — Да, конечно, сначала; но подъ-конецъ 

я былъ въ какомъ-то чаду, бредилъ, какъ въ 

торячкЪ, и видЪфль таюя странныя вещи... 
| — Что такое? 
| — Да какъ бы тебЪ сказать? Въ комнатЪ 
хохоть, пфени, цыгане, а на улицЪф похо- 
роны, на небф какой-то фейерверкъ... Въ 
комнатЪ за мной ухаживали двЪ прекрасныя 
женщины, а на улицф, противъ окна, стояль 
Яковъ Сергфевичъь Луцый, д$лаль мнЪ знаки, 
манилъ къ себЪ... И все это я видЪль-—точно 
вИДЪлЬ. 

— А много ли ты выпиль рюмокъ вина? 

— Право, не помню. 

— Воть то-то и есть! Што пьеть безъ 
счету. такъ тому и, Богъ вЪеть, что пока- 
жется. 

_ — Да это еще не все. Предетавь себЪ: 
о вфдь нашь праятель, Нейгофъ, мастерски пля- 
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съ цыганами. с 
— Вчера? въ которомъ часу? 
— Часу въ первомъ ночи. 

— Ну, Александръ, видно же ты поря 
комЪ нарЪзался! Ла знаешь ли, что бЪдняя 









У него большую часть `ночи и съ нимъ, имен- 
но въ первомъ часу, сдфлался такой сильный 
и продолжительный обморокъ, что я ужасн { 
испугался, —ну, точно мертвый! Теперь, слава 
Богу, ему лучше. Да что это, Александръ 
Ты, кажется, вовсе пить не охотникъ, а та 
Юя ты т только записнымь 








































рый магиетрь плясаль по-цыгански!.. 
душенька, ты рфшительно быль пьянъ. 
— Я и самь начинаю то-же думать, — ска 


увфрить, 
разъ. 


что это въ первый и ПослДН 


не ребенокъ, а я не старикъ, такъ мнЪ чи- 
тать тебф мораль вовсе не кстати; а воля. 
твоя, 
нравится. Онь уменъ, 
образъ мыслей, его к В 


вратитъ меня. 

— Дай то Богъ! 

— Скажи мнф, Васимй Дмитричъ, давно й 
ли ты видЪлЪ ЛнЪпровскихь? 

— А, кстати! АлексЪй Семеновичъ о тебЪ 
спрашиваль, а жена его препоручила инф 
просить тебя сегодня на вечеръ. 

— Сегодня я никуда не пофду: я не-. 
здоровъ. 

— Полно ньжитьея, Александръ! Ну, ч 
за важность — голова болитъ! ПШрзжай с 
годня къ Дн5провекимъ. Знаешь ли что? Ты _ 
очень понравился и мужу и женЪ, а особливо Е 
женЪ... Ла не краснЪй: туть нфтъ еше ничето | 
дурного. Она поговорить съ тобой о лунз, о ми- | 
лой природ; ты прочтешь ей «БЪдную Лизу 
«Наталью, боярскую дочь>; быть-можетъ, по: 
плачете виБстЬ, да тБмь дфло и кончит. 
Я хорошо знаю ДнФфпровскую: она немно; 
вЪфтрена, любить помечтать, слетать вообра- — 
жешемъ въ тжуманную область небытия, по и 
сентиментальничать, поговорить о какой-то 
неземной любви; но ужь, конечно, никто | 
свЪтЪ, даже любая московская старушка, 
найдеть ничего сказать дурного объ ея п И 
ведеши, и повфрь инф, если ты желаешь — 
сохранить дружбу Надины, то совфтую тебф 
не пускаться съ нею въ любовныя изъяси 
ня.—Туть я вспомниль о письмф, которое по 
казывалъ мнф баронъ, и невольно улыбнуле: 

— Ого!-—сказаль Закамеюй, — какая 
довольная улыбка! Ла ты ръшите го 
тришь побфдителемь. Вити Ка 


Б | |) 
ить эту прекрасную. статую, 


езарь, пришелъ, ма побЪдиль!.. ну, т 


съ носомъ! 
®— Я любиль Машеньку, а Дн5провекая мнЪ 
_ только нравилась; но самолюЧе... охъ, это 
молюбе!.. Посмотришь: человфкъ сходить 
° съ ума оть женщины, забываетъь всЪ’ прили- 
ия, дЪлаеть тысячу дурачествъ, губитъ 
° свою будущность, теряеть друзей, идеть 
° стрфляться за эту женщину на двухъ ша- 
гахъ, однимъ словомъ, все приносить ей въ 
жертву; и вы думаете, что онъ страстно 
ее любитъ?.. О, нЪть! онъ не хочетъ 
° только, чтобъ она любила другого; для него 
нестерпима мысль, что этоть друюй можеть 
_ сказать: «она оставила его для меня». Если бъ 
_ эта женщина умерла, то, быть-можетъ, онъ 
° не вздохнулъ бы о ней ни разу; но она из- 
_ мФнила, то-есть иредпочла ему другого, и онъ, 
въ минуту бЪшенства, готовь р$фшиться на 
все. Насм$шки Закамскаго расшевелили во 
мн5 это демонское самолюбе. Остаться съ 
° Носомъ — мнЪ!.. Когда изь одного великоду- 
Г _ пая я отвергаю любовь, которую мнЪ такъ 
_ явно предлагаютъ.. . Ах, чортъ возьми!.. это 
‘обидно!.. Такъ я же докажу Закамскому, что, 
если мног!е изъ его прятелей и, можетъ-быть, 
_онъ самъ, остались съ носомь, то ужъ, ко- 
’нечно, я не прибавлю числа этихъ забрако- 
ванныхъ волокить... Сначала докажу ему это, 
° а посл$... ну, разумЪется, у5ду изъ Москвы, 
женюсь на моей невест... Да, да!.. нЪ- 
° сколько мсяцевъ НадинЪ, а потом всю жизнь 
®— МашенькЪ, всю до самой смерти! 
® Прощаясь съ моимь прятелемъ, я почти 
° Даль слово, что мы вечеромъ увидимся у 
_ Днфпровскихъ. 
_ Весь этотъ день я пробыль дома. Часу въ 
седьмомъ вечера, въ то время какъ я сби- 
рался уже Ъхать, мой слуга подалъ мнЪ письмо: 
оно было оть Машеньки. Когда я увидЪль 
почеркъ этой милой руки, сердце мое заби- 
лось оть радости; я забыль все — и плни- 
_ тельную улыбку Надины и ея черные пла- 
менные глаза; встревоженное самолюбе за- 
олкло въ душЪ моей; въ ней воскресло и 
‘оживилось все прошедшее. Въ этомъ почти 
_ ДБтскомъ письм$ не было ни сентименталь- 
°вныхь фразъ, ни ироникнутыхь сильнымъ 
увствомъ словъ, которыя жуть бумагу. Съ 
ервыхъ строкъ можно было отгадать, что 
юоя невфста не читала «Новой Элоизы>; она 
е описывала мнЪ любви своей, но зато каждое 
Г слово въ письмЪ ея дышало любовью, въ каж- 
Е омъ слов, какъ въ зеркалЪ, отражалась ея 
чистая, небесная душа. Машенька разеказы- 
вала мн 0 своихъ занятяхъ, о томъ, какъ 
‘они праздновали день моего рождешя, какъ 
ужили молебенъ.—Ахъ, братець! говорила 
‚—Какъ мнЪ было тяжело не плакать во 





























'Днфировскимъ, а къ Якову Сергфевичу Луц 





чиль тЪмь, что "отправился, но только а 
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кому, у котораго я давно уже не быаъ. Он 





душемъ, и хотя бесфды его вовсе не похо- 
дили на забавную болтовню князя Двинскаго, — 
а и того менфе на философичееюме разговоры 
и р$зыя суждешя барона Брокена, но я не 
видЪлъ, какъ прошелъ весь вечеръ. Его евЪт- 
лая, исполненная библейской просторы р$чь, — 
его кротость, ласковый премъ и даже этоть 
смиренный приотъ-—простой, но чистый и ве- 
селый его домикъ, все вливало какую-то не- 
изъяснимую отраду въ мою душу. Казалось, 
она отдыхала отъ вефхъ житейскихъ суеть и 
утомительныхъ забавъ свЪта — ей было такьъ — 
легко! О, какъ свободно дышешь подъ кров- — 
лей истиннаго христанина! Кажется, будтобъ — 
цфлая атмосфера мира и спокойстыя тебя — 
окружаетъ. Порокъ прилипчивъ, но и добро- 
дЪтель передается душ$ человЪка, когда онъ 
не бЪжить отъ нея, какъ оть заразы. Всяюй 
разъ, посль бесфды моей съ Луцкимъ, я чув- 
ствовалъ себя добрЪе и моя привязанность къ. 
невЪстЪ увеличивалась; его дружба и любовь 
къ МашенькЪ, эти два ангела-хранителя моей 
юности, спасли меня отъ гибели. 

Я прБхаль домой часу въ одиннадцатомъ 
ночи, прочель еще разъ письмо Машеньки 
и заснулъ самымъ тихимъ и спокойнымъ сномъ. 

Прошло недЪли двЪ, въ которыя я ни разу. 
не быль у Дн5провскихъ. Баронъ за5зжаль 
ко мнЪ почти каждый день; онъ звалъ меня 
опять на вечеръ, но я отд$лывался въжливымъ 
образомъ, несмотря на то, что мнЪ иногда 
очень хот$лось увидфть и мамзель Виржи- 
ни и синьору Карини, съ которыми я ни- 
гдЪ не могъ повстр5чаться. Казалось, ба- 
ронъ далъ себЪ слово очаровать меня ево- 
ей любезностью и умомъ; каждый день я 
открываль въ немъ новыя достоинства. Этотъ 
чудный человЪкъ былъ въ одно и то же время 
поэть и ученый, каюе встр$чаются очень 
р$фдко; играль съ неподражаемымь искус- 
ствомъ на скрипкЪ и рисовалъ, какъ отлич- 
ный художникъ. Въ течеше этихъ двухъ не- 
дЪль онъ успфлъ такъ со мною сблизиться, 
что мы ужь говорили другъ другу ты, и 
какъ будто бы вЪкъ были знакомы. НЪсколько 
разъ онъ заговаривалъ со мною о Днфипров- 
ской, смфялея надъ моей жестокостью и спра- 
шиваль шутя: скоро ли проглянеть на небф = 
звЪзда бЪдной Надины? Наконецъ, самъ Днф- — 
провсый заЪхалъ ко мн, чтобъ узнать, для = 
чего я ихъ покинуль. Я оправдывалъ себя 
нездоровьемъ, службою, обЪфшаль загладить 
свою вину, и продолжаль попрежнему къ 
нимъ не Фздить. Однажды барону совезмъ 
было удалось свести меня съ Надиною. Мы 
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_но весь а о ‘усыпань народом; 
® передъ ними шли двф дамы въ бфлыхъ атлас- 
_ ныхъ дульетать. 

° — Ну, что?—шепнуль мнЪ баронъ,— твое 
гранитное сердце молчить? 

— А что такое?—спросиль я. 

— Такъ ты не узнаешь? Видишь эту строй- 
ную даму— воть та, что идетъ съ лЪвой сто- 
_ роны?.. Въдь это Днъпровская. 

— Право? 

‚— Послушай! Если мы къ ней не подой- 
® Демъ, такъ это будетъ очень невЪжливо. 

° _ Я тебЪ не мфшаю. 

° _ 4 Да подойди и ты. Полно, полно!—про- 

° должаль онь таща меня за руку: — что за 

® фребячество! Это ужъ ни на что не походить! 

1 ‚Надобно сказать правду, я и сначала не 
очень упирался, а подъ конецъь пошель едва 

_ ли не скорфе моего товарища. Вдругъ онЪ 

_ вырваль изъ моей руки свою руку, бросилея 
°— въ сторону и исчезъь въ толи гуляющихъ. 

— Почти въ ту же самую минуту повстрЪчался 
_ 60 мною старикъ Луцый; онъ сказаль мнЪ, 
что, пробираясь къ себЪ домой, попалъ неча- 
янно на это гулянье. Я прошель съ нимъ 
° До конца бульвара, и потомъ отправился до- 
®—  мой.На другой день баронъ сказалъ мнЪ, что 
° увидфль въ толи одного знакомаго, котораго 
® никакъ не ожидалъ найти въ МосквЪ, и что, 
й. _покинувЪъ меня на нфеколько минуть. не могъ 
°— ужь послЪ никакъ со мною повстрЪчаться. 
° Воть однажды, спустя м$сяца полтора, ве- 
® чЧеромъ, часу въ десятомъ, я сидфль дома 
° «юдинъ. На улицЪ вылъ вЪтеръ, мелюй снфтъ 
°  Пополамъ съ крупою стучаль въ окна моей 
® комнаты; ложиться спать было еще рано, а 
° ‘Ъхаль куда-нибудь въ гости поздно, такъ я, 
оть нечего-дфлать, читаль одинъ современ- 
’° ный журналь, котораго назван!е показалось 
° бы вънаше время вовсе не забавной шуткою. 
®° Помнится, его называли: «Прохладные часы, 
или аптека, врачующая оть унывя разными 
‘медикаментами, составленными изъ старины 
и новизны». — И надобно признаться, эти 
<Прохладные часы» были самыми скучными 
часами въ моей жизни. Я переставалъ читать, 
з$валъ; потомъ, для разнообраз1я, дремалъ, а 
тамъ опять зфвалъ; однимь словомъ, не зналъ, 
° что дфлаль и куда дфвалься отъ скуки. Вдругъ 
° Кто-то подъфхаль къ крыльцу; я обрадовался 
и побЪжаль наветрфчу къ моему гостю. Это 
‘былъ баронъ. 

— Эдравствуй, Александръ Михайловичъ! — 
°—  Закричаль онъ.—Какъ я радъ, что засталь 
° тебя дома Хочешь ли потЪшить меня и очень 
_ весело провести сегодняшний вечеръ? 

— Какъь не хотфть! Я умираю отъ скуки. 
_ — Пофдемъ въ маскарадъ къ графин$ Ду- 
линой. 

Я ее не знаю. 
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— НЪ»ть нужды! У меня есть лишний 
леть. Я привезъь съ собою два домино. 
замаскируемся, наеъ никто не узнаетъ, 
будемъ интриговать цфлый мфъ. Ты най 
тамь много знакомыхь, станешь говорить. 
только съ тъмъ, съ кфмъ самъ захочешь 
уфдешь тогда, когда тебЪ вздумается. Ну 
что—Фдемъ? та 

Разум5ется я согласился, бросиль 
столъ «Прохладные часы> и, черезъ нфскол 



































минутъ, закутанный съ головы до ногь 
широкое домино, отправился вмфетЪ съ. 
рономъ. 


Подъ$зжая къ огромному дому граф 
Дулиной, мы попали въ рядъ и, по крайне 
мВрф, съ четверть часа дожидались нашей 
очереди. Не знаю, какъ это сдфлалось, ис 
только два или три нищенскихъ цуга, 1 
торые тащились позади нашей лихой четверни, 
подъфхали Пе. КЪ И наконец 


но очень обширныхъ; по обЪимъ а ) 
толпы слугь: одни залиты золотомъ, друше — 
оборваны; одни держалъ въ рукахъ салопы, = 
шали, шубы; друге, набивъ ‚Ими огромные — 


Руссый. слуга вообще любить соснуть; то $ 
весьма и натурально: онъ ничфмъ не занять, | 
ему не о чемь думать; слФдовательно, еели 

онъ не пьяница, то дремлеть оттого, 
ему скучно; а если любить выпить, 
спитъ для того, 
въ трезвомъ видЪ къ столу, во время ко 
раго обыкновенно вся услуза должна быть 
лицо. й 
Мы взошли во второй этажь дома по п. 
радной лБетниц$, уставленной лакеями, 

богатыхъ ливреяхъ и засаленныхъ гастухахъ 
Оть небольшой прихожей, гдБ мы отдали 
швейцару свои билеты, начиналея цфлый рядъ 
ярко освъщенныхъ, обитыхъь штофомъ и р 


право, мы прошли черезъ длинную столовую, 
въ огромную танцовальную залу. Въ ней г 


паръ Ъ тридцать, который разгуливаль и 
залф. Почти всЪ гости были въ маскарадных 
плальяхь, но по большей части безь масо 


— 


скою, `пробиралась. сквозь толпу вонъ изъ залы. 
На ДнЪфпровской быль костюмъ швейцарской 
`пастушки. Она была такъ мила въ этомъ живо- 
 писномъ наряд, эта круглая соломенная 
шляпка, изъ-подъ которой лились волною ея 
черныя кудри, этоть пестрый корсетъ, кото- 
рый обхватывалъ ея прелестную грудь и гиб- 
_ ЕЙ станъ, все было въ ней такъ очаровательно, 
° что я, желая еще разъ на нее полюбоваться, 
_вышелъ велфдъ за ними въ столовую.—Ахъ, 
‘ша съёге! Какъ некстати разболЪлась у тебя 
° Голова! — говорила графиня, прощаясь съ 
® _ Днфпровекою. 
_ — МН и самой очень грустно, — сказала, 
‘томнымъ голосомъ Надина: — но еслибъ вы 
знали, что я чувствую!.. Только, Бога ради, 
® не говорите ничего Алекс$ю Семеновичу: онъ 
°  испугается, не кончить своей партии... а мои 
®  толовныя боли, право, ничего: онф всегда про- 
‚ _ходять сномъ. Прощайте, графиня!.. 
®  ДнФировская уЪфхала, а я воротился опять 
_ въ танцовальную залу. Около часу ходилъ я 
Г. и изъ комнаты въ комнату, з$валь, смотрЪлъ, 
° какъ играли въ бостонъ, выпиль стакана 
_ два лимонаду, и не могъ надивиться на 
® Эту разноцв$тную толпу, которая, казалось, 
’® очень веселилась, тогда какъ я чувствовалъ 
° одну усталость и скуку. Со мною встр$- 
_ чалось много знакомыхъ, но я не смЪль 
° викого задирать; мнф все казалось, что 
и меня съ перваго слова назовуть по имени. 
_  Накошещь увлекаясь общимъ примфромъ, я 
° р5шился пуститься въ разговоры, и подле- 
и тЪль къ тремъ дамамъ, которыя сидфли ря- 
° домъ въ одномъ углу залы. Это были, какъ 
т я узналь послЪ, родныя сестры, Л®+, веЪ 
р _ три ДЪвицы рёлыя, то-есть самой меньшой 
— изъ нихь было лЬтъь шестьдесятъ. Эти доб- 
| рыя старушки имфли слабость бЪлиться, ру- 
 мяниться и сурмить брови; а такъ какъ онЪ 
_вЪ тоже время не могли вытянуть и разгла- 
дить всБхъ морщинъ, то ихъ лица совер- 
_шенно походили на восковыя, дурно сдфлан- 
ныя маски. Эти три дфвицы были въ ка- 
кихъ-то греческихъь хитонахъ, и я вообра- 
зилъ, что онф$ одфты Парками. — Почтенныя 
сестрицы,—сказалъ я:—куда вы дфвали ваше 
веретено, прялку и ножницы? Безъ этихъ при- 
`надлежностей никто не отгадаеть, что вы 
арки.—Представьте мое удивлене! Вдругъ 
ти неподвижныя, окрашенныя карминомъ 
бы зашевелились, глявцевитые лбы намор- 
Щились, т р бездушныхь глазъ засвер- 
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ь асокт. Многе изъ гостей, находя мою шутку 
комЪ верою, стали добиваться, кто я 


ВеЪ бросились туда толпою.  Тамь ‘прои’ 

дила сцена гораздо интереснЪе той, въ кото- 
рой я былъ дЪйствующимъ лицомъ; она также 
быласльдетыемъ совершенноневинной ошибки. 
Когда я вмфетЪ съ другими подошелъ къ тому 
мЪету, гдЪ шум$ли, одинъ молодой человЪкъ, | 
блЪдный, растрепанный, пробивалея, какъ 
безумный, сквозь толпу; за нимъ гналось че- 
ловЪкъ пять; они успфли остановить его; въ 
тоже время выносили на рукахъ изъ зальь 
женщину среднихъ лЪтъ, въ сильномъ обмо- 
рокЪф. Чрезъ нфеколько минутъ все объяени- 
лось. Этотъ молодой человЪкъ, только-что 
пр#Бхавиий изъ провинщи, пострадалъ ужас- 
нымъ образомъ за свою вЪжливость. Противъ. 
него сидфла дама, закутанная съ головы до 
ногъ въ черный венешанъ. Она была въ 6Ъ- 
ломъ платьф, и на б$ду, клочекъ этого. 
платья выглядывалъь у самыхь ея ногъ изъ- 
подъ венещана, который въэтомъ м$етЪ рас- 
пахнулся. Молодой человЪкъ быль очень бли- 
зорукъ и не носилъ очковъ, потому что тогда. 
это было еще вовсе не въ мод. Воть, ему 
показалось, что дама въ черномь плать$ уро- 
нила бфлый платокъ. Какой удобный случай 
доказать столичной публик, что у насъ и въ. 
провинщяхъ молодые люди отм$нно вЪжливы 
и чрезвычайно ловки! Благовоспитанный юно- 
ша не долго колебался, боясь, чтобъ его не 
предупредили: онъ бросился, какъ полоум- 
ный, проломиль локтемъ картонное брюхо’ 
какого-то турецкаго паши, ебиль съ ногь 
арлекина, подбъжалъь къ бФдной барынЪ, и 
вдругъ, сразмаху, подняль платокъ. 


Въ ту самую минуту, какъ я слушалъ. 
одного изъ гостей, который разсказываль дру- 
гому объ этоть приключенши, подошла ко мнЪ. 
маска, въ голубомъ домино и круглой мужской. 
шляпф. «Здраветвуйте, Александръ Михайло- = 
вичъ! ›—пропищала она, протягивая мнЪ свою: 
руку. Мн$Ъ нетрудно было отгадать, что, не- 
смотря на круглую мужскую шляпу, со мною- 
говорила женщина. Маленьюй шелковый баш- 
мачекъ и крошечная ручка въ лайковой пер- 
чаткЪ, разум$ется, не могли принадлежать. 
мужчин; но я не могъ понять, какъ она. 
могла узнать меня, когда я во все время не’ 
снималь ни разу моей маски, и промолвиль. 
только нфеколько словъ, да и то не своимъ- 
голосомъ. 











— Скажите мнф, продолжало голубое до- 
мино,—что вамъ за охота душиться въ этой 
залЪ? Посмотрите, св$чи тухнуть оть жара. 
Пойдемте въ друйя комнаты, тамъ гораздо = 
свЪжЪй. 

— Куда вамъ угодно, прекрасная маска! — 
сказаль я.—Съ вами я готовъ идти на край 
свЪта. 
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К 9. 
_ Демте, пойдемте! 

Мы прошли  н5околько — гостиныхъ, 
диванную и остановились въ роскошномъ 
будуарЪ, которымъ оканчивалась вся амфи- 
лада парадныхь комнатъ. 

— Отдохнемте здЪсь, — шепнула маска, 
садясь на покойную, обставленную цвфтами 
козетку. Я сЪль подлБ нея.—Ну, что, Але- 
ксандръ Михайловичъ, не правда ли, что 
здесь гораздо прохладнЪе? 

— И несравненно прятнЪй. Но, скажите, 
почему вы меня узнали? 

— Я колдунья. 

Не можеть быть: всф колдуньи старухи. 
Да кто вамъ сказалъ, что я молода? 
Кло? Вы сами. Я увЪренъ, что этой 
маской прикрыты и розовыя губки, и жем- 
чужные зубы, и тысяча другихъ прелестей; 
да, къ счастпо, глаза-то вамъ спрятать не 
можно. 

— Вы худой отгадчикъ. Впрочемъ, такъ 
и быть должно: вы ничего не отгадываете. 

— Неужели? 

— Ну трудно ли, напримЪръ, ‹отгадаль, 
что тфмъ, которые васъ любятъ, очень грустно 
не видЪться съ вами по цфлымъ м$сяцамъ; 
а вы, кажется, этого не отгадываете. 

— Я васъ не понимаю. 

— Скажите: хорошо ли забывать старыхъ 
знакомыхъ? Разрывать пр1ятельскАя связи безъ 
всякой причины и платить за искреннюю 
дружбу какимъ-то холоднымъ, ледянымъ равно- 
дуппемъ, которое во сто разъ несносн$е вся- 
кой вражды и ненависти? Ну! теперь вы от- 
гадали, кто я? 

— Виновать! и теперь не отгадалъ. 

— Такъ вы р$фшительно не хотите меня 
узнать?— сказала маска своимъ голосомъ. 1 

— Что-жъ это?—подумаль я.—МнЪ кажет- 
ся, этоть голосъ... да н$ть, она сейчасъ 
УБхала домой. 

— Ну, что-жь вы молчите? — продолжало 
голубое домино.—Понимаете ли, Александръ 
Михайловичъ, какъ это обидно для моего са- 
молюб1я? Вы не узнаете меня даже и по 
голосу! Но истинная дружба снисходительна: 
я васъ прощаю. Впрочемъ, можетъ-быть, вы 
полагаете себя обязаннымъ отвергать дружбу, 
которую предлагаеть вамъ женщина: у васъ 
есть невЪета... 


— 0, мн$ нечего бояться! — сказалъ я 
веселымъ голосомъ: — моя невЪфета далеко 
отсюда. 


— Вы шутите, —прервало съ живост!ю го- 
лубое домино,—а я вовсе не шучу. Неужели 
и вы также раздфляете почти со всфми это 
унизительное мнЪне о нашемъ полф, неужели 
вы думаете, что молодая женщина, не можетъ 
быть другомъ мужчины безъ того, чтобъ не 
измфнить своимъ обязанностямъ? Нфтъ, Але- 
_ ксандръ Михайловичъ, не обижайте женщинъ! 
_Я чувствую по себЪ: я могу любить, быть 





оведу васъ не такъ далеко! Пой- 


Но <«злослове» ска- 
жете вы; «но этоть бездушный тиранъ, чу- 
‘довище, прозванное общим» мнльшемь, этотъ 


въ глаза своему мужу. 


ханжа и лицемфръ, котораго мы называемъ 
свфтомъ и для котораго всего важнЪй наруж- 
ность, онъ возстанеть противъ самой чистой, | 
святой дружбы, придумаеть, прибавить, рас- 
толкуетъ по своему каждый поступокъ, отра- 
витъ своей ядовитой желчью каждое слово, 
каждое движеше>..> Быть-можетъ! Но чего 
люди не перетолкують въ дурную сторону? 
Они живутъ злословемъ и клеветою. Мы при- 
выкли уважать мнЪы!е свЪта, а, посмотрите, 
до какой степени оно и ничтожно и неспра- 
ведливо. Когда молодая дфвушка имфла не- 
счасте выдти замужъ за челов$ка, который 
почти втрое ее старфе, и если замФтять, 
что въ груди этой женщины бьется серд- 
це, то ничто уже не спасеть ее. Лишнее 
слово, сказанное мужчинЪ не вовсе старому 
и безобразному, неосторожный  поступокъ, 
небольшая вЪтренность, однимъ словомь, 
все послужить къ ея обвиненшо. Если она 
молчалива и задумчива, то скрываетъ въ 
душ$ своей тайную страсть; если весела, 
и разговорчива со всЪми, она кокетка; если 
любезна только съ нЪкоторыми, то ужъ вЪр- 
но любитъ того изъ нихъ, кто чаше съ ней 
танцуеть и дружнЪфе съ ея мужемъь. Если жъ 
она, чтобъ заставить молчать злослове, рЪ- 
шится не выфзжать... о, тогда клевета ста- 
новится еще ужаснфе! Тогда ужъ не дога- 
дываются, а просто утверждаютъ: она не 
смфеть показаться въ свфтъ! Мужъ увезъ ее 
въ деревню, засадиль дома, и очень, очень 
умно сдЪлалъ!-_Будутъ шептать добрыя ста- 
рушки: какой ужасный деспотизмъ! ахъ, какъ 
она несчастлива!—БЪдный, какъ онъ жа- 
локъ! —заговорять молодыя женщины, по 
сматривая на какого-нибудь ловеласа, кото- 
рый надофдаль ей своимъ волокитствомъ. 
Поздненько за умъ хватился,—скажутъ по- 
жилые мужчины, давно бы пора!—Какъ 
глупь этоть мужь,—начнуть кричать моло- 
дые люди:—да неужели онъ думаеть, что’ 
его двадцатилФтняя жена вовсе безъ сердца? 
Онъ долженъ былъ ожидать этого. Ну, в03- 
можно ли?.. И какъ требовать, чтобъ она 
была в$рна своему мужу, когда онъ годится 
ей въ д5душки!—И эти же самые люди, ко- 
торые не хотятъ вЪфрить, что любить мужа 
старика и быть ему в5рною возможно, безъ 
всякаго сожалфн!я закидають грязью бЪдную 
женщину, если она, по несчастю, оправдаетъ 
ихь мнфНя. Теперь я спрашиваю  васъ: 
стоить ли эта безсмысленная, злая толпа, 
чтобъ, въ угоду ея прихоти, мы подавляли 
въ душЪ нашей самое чистое и благородное 
чувство? И какую пользу принесетъь намъ 
эта жертва? Никакой! НФть, Александръ 
Михайловичъ! Пусть боятся злословя и пред- 


разеудковъ тБ, которымъ нужна людекая по- — 

















ада, чтоб ь 
тону, но, повфрьте мнЪ, въ комъ 






} ты русекй поэть, теперь уже почти 
забытый, но нфкогда весьма любимый, а 0соб- 








м всякой логики сильнЪе: 
Прекрасной женщины слова“. 


Я испыталъ эту истину на себф. Я могъ 
®— бы сказать этой замаскированной красавицЪ, 
® что дружба и любовь родныя сестры, и что, 
°— при старомъ мужЪ, молодой другъ опаснЪе 
_ врага; что жить въ свЪтЪ и презирать мнф- 
_вемъ свЪта не можеть никто, потому что 
‘общее мнЪые почти всегда, или, по крайней 
мЪрЪ, очень часто имфеть своимъ основашемъ 
истину; что сплетни злыхъ старухъ, вздорная 
о болтовня молодыхъ барынь и вранье пусто- 
° толовыхъ вфтрогоновъ никогда не повредятъ 
к репуташи женщины, если она желаетъ искрен- 
м ° НО исполнять свои обязанности; что, жалуясь 
на злослове людей, мы почти всегда болЪе 
или менфе даемъ поводъ къ этому злослов!ю, 
и что народная пословица: <дымъ безъ огня 
никогда не бываетъ>—хотя и не русская, а 
часто сбывается на святой Руси. Теперь все 
_ бы это пришло мнЪ въ голову, но тогда я 
думаль сове$мъ не о томъ; прислушиваясь съ 
 большимъ вниманемъ къ голосу голубого до- 
_ мино, я увЪфрилея, подъ конецъ, что со мною 
° разговариваетъ ДнЪпровская.— Боже мой, какъ 
° она мила!—думалъ я.—Какъ все то, что она 
° говорить, справедливо! Сколько ума, сколько 
° Прелестей!.. Но неужели она притворилась 
больной для того только, чтобъ съЪздить до- 
мой и переодЪться?.. Ужъ не ошибаюсь ли я?.. 
® _ МнЪ кажется, прекрасная маска,—ска- 
_залъ я‚—мы недавно съ вами познакомились— 
_ м5сяца два или три, не болЪе? Не такъ ли? 
— 0, н$ть! мы давно знаемъ другъ друга; 
_и если вы не отречетесь отъ вашихъ с0б- 
_ственныхъ словЪ... 
_ — Оть моихъ еловъ? 
о — Да! или, что почти одно и тоже, если 
вы всегда говорите правду... 
— Я никогда не лгу. 
| — Это испытать не трудно, — сказала маска, 
м у зь свое домино.—Смотрите. 
® Черный бархатный спенсеръ, отдфланный, 
къ гусареюй доломанъ, золотыми шнур- 
ами, напоминаль мнф тотчаеъ мою первую 
стр$чу съ ДнЪпровскою.—Такъ это вы?— 










































Вы узнали это платье? 
. Да неужели это 


о самое? 

 Да!—отвфчала ДнЪфпровская вполголо- 
я берегла его. Оно было на мнф, когда 
стрётилиеь съ вами въ первый разъ. 

од уаь я,—какому другу-муж- 


оЛЬН] 
совфеть 
тоть можеть и долженъ презирать. 


— Скажите мнЪ, — продол; 
ская,— за что вы насъ покинули? 
— Я такьъ занять службою... 


— Александръ Михайловичъ! я вижу сквозь \ 


вашу маску, что вы покраенфли. Зачфмъ го- 


ворить неправду! Признайтесь, мой ласковый. 
моя откровенность до смерти васъ_ 


премъ, 
перепугали? Что-жъ дЪлать! Притворство мн 
вовсе несродно: съ перваго взгляда я почув- 
ствовала къ вамъ дружбу и не хот$ла скры- 
вать этого чувства. Если бъ вы не были же- 
нихомъ, то, быть-можеть, и я не была бы 
такъ откровенна; но вы почти женаты, я за- 
мужемъ, такъ для чего же было мн хитрить 
и прикидываться равнодушною, когда я оть 





















всей души обрадовалась, увидя васъ въ моемь — 


домЪ. Вы не умЪли понять меня, Александръ 
Михайловичъ, и, какъ честный челов$къ, рф- 
шились не ЪФздить къ женщин$, которой вы 
имтъли несчаспие понравиться—неправда, ли? 


Ш 
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— Проклятый баронъ!—подумалъ я, онъ = 


все ей пересказалъ. 

— Теперь я, ‘кажется, увфрила васъ,— 
продолжала Надина, — что дружба — не лю- 
бовь. Хотите ли быть моимъ другомъ?—при- 
бавила она такимъ робкимъ голосомъ, съ та- 
кимъ обворожительнымъ чувствомъ боязни и 
любви, что я, увлеченный минутнымъ поры- 
вомъ, сказаль съ ото Хочу ли я 
быть вашимъ другомъ?.. О, съ радостю, съ 
блаженствомъ!.. 

ДнЪпровская молча протянула ко мнф руку 
и отвернулась: она хотфла скрыть отъ меня 
свои слезы, но я видфль, точно видЪлъ, какъ 
он капали изъ-подъ маски на ея бфлый ба- 
тистовый платокъ. Я покрывалъь поцфлуями 
э$у прелестную ручку, которую держаль въ 
своей рукЪф, и чувствоваль сквозь перчатку, 
что она холодна какъ ледъ. НФеколько ми- 
нуть мы не говорили ни слова.—Вы будете 
къ намъ Фздить?—шеннула, наконецъ, преры- 
вающимся голосомъ Надина. 

— Какой вопросъ! 

— Честное слово? 

Клянусь вамъ... 
Не клянитесь, а пр/5зжайте завтра ве- 
черомъ. Но тише! кажется, сюда идутъ. 

Князь Двинсюй и прятель мой Закамеюй, 
оба безъ масокъ, подошли къ дверямъ ком- 
наты, въ которой мы сидфли.—Полно, киязь, 
перестань!—говориль Закамскй,—какъ теб 
не стыдно! 

— Напротивъ, мой другъ! очень стыдно. 
Ребенокъ свелъ ее съ ума, а я... ахъ, чорть 
воЗЬми!.. 

— Да съ чего ты взяль? 

— Съчего?.. Послушай, Закамеюй! Еслибъ 
дЪло шло о Гора, или ВиргилБ, даже о 
французской словесности, 
нуль передъ тобою: ты челов$къ ученый— 
тебЪ и книги въ рука. Но дало лот ово 
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то я бы не пик-_ 














_ Фздить, 


р, е О дь; извольте, 
арь, ‘молчать: эта грамота амъ не далась! 





Да помилуй, разв ты селфпъ? Съ т5хъ поръ, 
какъ твой благочестивый Грандисонъ побы- 


валъь у нея въ домЪ и вдругъь пересталъ 
что съ ней сдфлалось? Куда дЪва- 
лась ея любезность и эти розовыя щечки, 
которыми ты такъ любовался’ 

— Да, это правда, она похудЪла; но развЪ 
это что-нибудь доказываетъ? 

— Вонечно, ничего; да почему же всяюй 
разъ, какъ назовутъ при ней по имени твоего 
приятеля, эти блБдныя щеки становятся опять 
розовыми?.. И бываеть же счастье людямъ, 
которые не умфютъ’имъ пользоваться. 

— Все это вздоръ, князь! Правда только, 
что она съ н$котораго времени почти всегда, 
нездорова. Вотъ, хоть сегодня, полчаса не 
могла пробыть въ маскарадЪ. 

— А 49710? Ты думаешь она уфхала домой? 

— Я самъ видлЬ. 

— Ия видЪль, да не вЪрю. Тутъ есть 
какая-нибудь хитрость. Хочешь ли въ за- 
кладъ?.. Она опять здЪсь, только въ маскЪ. 

— Почему ты это думаешь? 

— Такъ; мнф кинулся въ глаза одинъ ро- 
зовый башмачекъ... Или я вовсе въ этомъ 
толку не знаю, или эта ножка... Да погоди, 
дай мнф только еще разъ повстрЪчалься... 

— Злой человЪкъ! — шепнула Надина.— 
Они идуть сюда... Пойдемте въ залу. 

‚Мы сошлись въ дверяхъ съ княземъ; онъ 
вфжливо посторонился, взглянулъ съ улыбкою 
на голубое домино ДнЪпровской, потомъ на 
меня, и шепнуль что-то моему товарищу.— 
И, нЪгь! — сказаль громко Закамекй, — онъ 
незнакомъ съ графинею. 

Мы посп$шно прошли черезъ веЪ гости- 
ныя. и см5шались съ толпою, которая по- 
‘прежнему тЪенилась въ залЪ. «Оставьте ме- 
ня!>› — сказала ДнЪпровская. Я не успЪль 
еще отойти въ сторону, какъ Двинсюй подо- 
шель къ Надин$ и сказалъ вполголоса: 
«Какъ я радъ, Беам шаздиае, что вы такъ 
скоро выздоровфли>. 

— Вы ошиблись: я васъ не знаю, —отвЪ- 
чала Надина, разумфется не своимъ голо- 
сомъ. Она хот$ла отъ него уйти; но не бы- 
л0 никакой возможности пробраться сквозь 
толпу. 

— Скажите—продолжаль Двинсый, —здо- 
ровъ ли шопзеиг уофге 6вроцх? Онъ вЪрно 
играетъ въ висть? 

Дн$фпровская молчала. 

— Не бойтесь! —шепнулъ князь,—я не на- 
зову ни васъ, ни его по имени. Да что съ 
вами такое было? ВЪрно отъ духоты? На- 
прасно вы опять сюда пришли. Вотъ въ этой 
угольной комнатЪ, гдЪ вы сейчась были, го- 
раздо прохладнфе. А, кстати! У васъ, ка- 
жется, была тамъ консульташя съ вашимъ 
докторомъ? Я тотчасъ узналь его. Искусный 






° медикъ! Онъ васъ неиремфнно вылЪчитъ. 





РЫ 


Я вышель изъ терп ая. 


князя, чего хотите вы отъ этой дамы? 
— "Чего? 
сказалъ князь, взглянувъ на меня съ насмфш- 
ливой улыбкою. 
— Вы сь нею вовсе незнакомы. 


сударь! — вскричаль я, схвативь за руку. 


Какой нескромный вопросъ!— 





У 


— Неужели? Позвольте, хоть немножко! Не _ 


такъ коротко, какъ вы—о, это другое д$ло!... 


Но я бы вамъ совфтовалъь получше перем$- = 
нять вашьъ голосъ, а то-— знаете ли что? Воть — 


хоть Днфпровемй ужъ очень недогадливый 
человЪкъ, а тотчасъ васъ узнаетъ и, право, 
догадается, что вы только ко нему не хоти- 
те Ъздить въ гости. 





Я совсфмъ растерялся и не зналъ, что от-_ 


вЪчать; къ счастшо, Надина, пока я гово- 
рилъ съ княземъ, усп$ла перейти въ другую 
сторону залы и скрыться въ толпЪ. Съ чет- 
верть часа я искалъ ее по вефмъ комнатамъ. 
Со мною повстрЪчалсея баронъ:—Помилуй!— 
сказаль онъ,—что ты такъ бЪгаешь?—Я на- 
силу могъ тебя догнать. 

— Не видЪфлъь ли ты ‚—спросиль я,—маску 
въ голубомь домино и мужской круглой 
шляп? 

— Не безпокойся, — отв$чаль баронъ:—я 
проводилъ ее до кареты. Ну, что, мой другъ, 
мы завтра вечеромъ вм$стЪ? 

— Да! 

— Какое счасте! Наконецъ, вы умилости- 
вились! Знаешь ли, мой другъ, у меня гора 
съ плечъ свалилась? я люблю тебя, а ты былъ 
такъ смЪшонъ, такъ см$шонъ!.. Двинсый 
прозвалъ тебя Грандисономъ, аее Вларисою... 


— Лвинскй!.. Если-бъ ты зналъ, какой 
негодяй этотъь Двинскй! 
— Не сердись на него, мой другъ: его 


роль также не очень забавна! Онъ безъ ума 
влюбленъ въ Днфпровскую, а она его тер- 
пфть не можетъ. 

— Да разв5 это ему даетъ право быть 
дерзкимъ! 

— И, душенька! (Да кого бьють, тоть. 
всегда кричитъ: вЪдь ему больно! Этотъ из- 
балованный женщинами повЪфса, можеть ли спо- 
койно видфть торжество соперника, который 
не хочетъ даже воспользоваться своею побЪдою? 

— Какой я соперникъ? Что за побЪда? Я 
обфшаль ДнЪпровской быть ея другомъ и 
больше ничего. Да повЪрь, баронъ, она и 
сама не думаеть о любви. О, мой друг! 
еслибъ ты зналъ, какая эта чистая, незем- 


ная душа!.. 
— Ого! — вскричаль баронъ, — неземная 
дуиии!.. Да это, кажется, любимое ея словцо?.. 


Ну, я вижу, въ ученикЪ прокъ будеть: онъ 

переимчивъ. Однакожъ, скоро 

Что, теб надоЪзло шататься? 
— Очень. 


ступай въ моей каретЪ. Тебф ‘надобно вы: 
спаться, Днфпровсюй ужинаеть очень поздно 
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два часа. _ 
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‚ Степановича БЪлозерскаго, 


’а завтра онъ тебя безь ужина 
_ предобрый человфкъ! 


Когда я шуфхаль домой, Егоръ подаль 
мн$ письмо: его привезь дворецый Ивана 
присланный въ 
Москву закупить годовую провизпо. Я взгля- 
нуль на адресъ и покраснфль: онъ былъ на- 
писанъ рукою Машеньки. Я могь обманывать 
другихъ, называть любовь дружбою, увфрять 
всЪхъ, что Надина въ меня влюблена; но во 
мн$ была еще совфсть, а она говорила со- 
всфмь не то. 


ОВ 
Платоническая любовь. 


Я сталь Фздить къ Днфпровскимъ, сначала 
раза два въ недфлю, а потомь почти каждый 
день. Съ прятелемъь моимъ, Закамскимъ, я 
встрБчался очень р$дко, и въ продолжеше 
четырехъ м$сяцевъ зафзжалъ только два раза 
къ Лкову Сергфевичу Луцкому. Бывало каж- 
дую недфлю я писаль къ моей невЪстЪ, а 
теперь иногда забывалъ почтовый день, и, 
чтобъ оправдать себя, лгалъ безь всякаго 
стыда и зазря совЪсти: то письмо пропа- 
дало, то Егоръ забывалъь отдать его, или 
опаздывалъ отнести на почту. 

ДнЪпровская вела себя очень осторожно. 
Мы р5дко оставались наединЪ; а когда это 
случалось, то говорили о нашей дружбЪ, о 
счастм двухъ душъ, которыя понимаютъ 
другь друга, читали вмфетЪ «Новую Элоизу>, 
«Вертера>, «Августа Лафонтеня». Закамсвй 
отгадаль: мы трогались, плакали, раза три 
принимались перечитывать ‹БЪдную Лизу>, 
«Наталью, Боярскую дочь» и «Островъ Борн- 
гольмъ», но что боле всего нравилось На- 
динз, что мы знали оба почти наизусть, такъ 
этонебольшой драматическй отрывокъ «Софья», 
особенно замфчательный по своему необычай- 
ному сходству съ сочинешями французекихъ 
романистовъ нашего времени. Читая его, мы, 
такъ сказать, эредвкушали наслаждене, ко- 
торое доставляеть намъ теперь молодая фран- 
цузская словесность. Этотъ литературныйгрЪхъ 
великаго писателя, едва начавшаго свое бле- 
стящее поприще, не помфщенъ въ полномъ 
собраши его сочинений и, быть-можеть, мног!е 
изъ моихъ читателей не имЪютъ о немъ ника- 
кого понятя. Воть въ чемъ дфло: Софья, 
молодая и прекрасная женщина, точь-въ-точь 
одна изъ героинь Бальзака, или Евгевя Сю, 
вышла замужъ, по собственной своей волЪ, 
за г-на Доброва, шестидесятил5тняго старика, 


® Такого же снисходительнаго и услужливаго 
° мужа, каковъ мосье Жакъ, въ романф извЪ- 


стнаго Жоржъ-Занда, или лучше сказать, 
блаточестивой г-жи Дюдеванъ. У этого Доб- 


° рова, Богъ вфсть почему, живетъь какой-то 
® французъь Латьень; онъ соблазняеть Софью. 
® Софья рБшается сказать объ этомъ своему мужу 












удивляется, не вЪритъ; но Софья Об 
ему, что онаужетри года въ интриг$ съ францу- 
зомъ, и что сынъ, котораго Добровъ называетъь. 
своимъ, не его, а ея сынъ. Старикъ начинаетъ 
кричать, шум$ть, предаеть ее проклятио; съ 
нимъ дФлается дурно; потомъ онъ приходить 
въ себя, плачетъь, импровизируеть ужасные 
монологи, просить у жены прощенья, стано- 
вится передъ ней на колБни. Но Софья жен- 
щина съ характеромъ; она говорить пре- 
чувствительныя р$чи, а все-таки не хочеть 
съ нимъ остаться, и просить позволешя 
УуЪхать съ французомъ. Наконець, велико- 
душный мужъ соглашается, закладываеть ка- 
рету, и добродЪтельная супруга отправляется 
съ мосье Латьень въ Брянеюе лЪса. Все это, 
какъ изволите видфть, очень натурально, но 
конець еще лучше. Жить вЪчно въ лФеу 
вовсе не забавно: французъ начинаетъ ску- 
чать и, оть нечего дфлать, волочится за Па- 
рашею, горничной дЪвушкою Софьи. Барыня 
замфчаетъ, ревнуетъ, французъ крадеть у нея 
десять тысячъ рублей и уговариваетъь Парашу 
бЪжаль съ нимъь въ Москву. Софья ихъ 
подслушиваетъ, кидается на француза, рЪ- 
жеть его ножомъ, потомъ сходить съ ума, 
бЪгаеть по лФсу, разговариваеть съ бурными 
вътрами, и кричить: <моря пролейтесь!>— 
Подлинно сумасшедшая! Ну, каюя моря 
въ Брянскихь лБсахъ? Въ концу доволь- 
но длиннаго монолога, который напомина- 
етъ сначала Шекспирова «Царя Лира», а 
подъ-конець его-же «Макбета»,. Софья под- 
бЪгаеть къ рЪкЪ, кричитъ: «вода, вода!» 
бросается съ берега и тонетъ. 

Однажды, это ужъ было зимою, часу въ 
девятомъ вечера, я заЪхалъ къ Днфировскимъ. 
Мужа не было дома; несмотря на ужасную 
вьюгу и морозъ, онъ отправился въ англйеюй 
клубъ. Надина была одна. Она сидфла за- 
думавшись передъ столикомъ, на которомъ 
лежала разогнутая книга; мнЪ показалось, 
что глаза у нея заплаканы. 

— Что съ вами?—спросилъ я.—Вы что-то 
разетроены? 

— Такъ, ничего! — отв$чала Надина,—я 
читала... 

— Софью? — сказалъ я, 
книгу. 

— Да. Странное дфло, я знаю наизусть 
эти прелестныя сцены и всяый разъ читаю 
ихъ съ новымъ наслажденемъ. 

— Чему жъ вы удивляетесь? Одно пос- 
редственное теряетьъ вм5стБ съ новостю 
свое главное достоинство; но то, что истинно, 
превосходно... 

— Повфрите ли?—продолжала Надина,— 
мой мужъ, котораго я уговорила прочесть 
этотъ драматический отрывокъ, говоритъ, что въ 
немъ нЪфть ничего драматическаго; что пошлый 
злодЪй Латьень походить на самаго обыкно- 
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‘человЪкЪ, 


что ужЬ ея вовсе не жалокъ, а см$- 


° шонъ и очень глупь. Боже мой! до какой 


степени можеть человЪкь изсушить свое 
сердце! То, что извлекаетъ невольныя слезы, 
потрясаеть нашу душу, кажется ему и 
пошлымъ и см5шнымъ? Я уважаю Александра 
Семеновича: онъ очень добрый человфкъ и 
любить меня столько, сколько можеть любить; 
но, согласитесь, Александръ Михайловичъ, 
такое отсутств!е всякой чувствительности въ 
съ которымъ я должна провести 
всю жизнь мою, ужасно! На этихъ дняхъ 
мы смотр$ли съ нимъ драму: «Ненависть къ 
людямъ и раскаяне»: я обливалась слезами, 
въ креслахъ всЪф плакали; а мой АлексЪй 
Семеновичъ... 

— Неужели зЪваль? 

— Хуже! Вздумаль утЪшать меня, и ска- 
залъ почти велухъ:— Да полно, другъ мой, 
не плачь! вЪдь это все выдумка!—Къ счаст!ю, 
въ ложЪ подлБ насъ сидфла княгиня Вель- 
ская,—воть та, что въ разводЪ съ мужемъ, — 
она зарыдала такъ громко, что никто не 
разслышаль его словъ. БЪдная Вельская! 
для нея горесть и отчаяше Эйлали были во- 
все не выдумкою. Подъ-конецъ ей сдЪлалось 


‘дурно; ее вынесли изъ театра. Ахъ, какъ 


жалка эта женщина! Вы ее знаете? 

— Да, я что-то слышалъ; кажется, 
УбЪжала отъ своего мужа. 

— Но вы не знаете веЪхъ обстоятельствъ: 
это цфлый романъ. Жертва обольщешя и 
нопреодолимой страсти, она сохнеть, стра- 
Даеть здфсь въ МосквЪ, въ то время какъ 
ея бездушный мужъ живеть преспокойно въ 
Костром$ и не хочетъ никакъ съ нею поми- 
риться! Чудовище!.. 

— МиЪ кажется, —сказалъ я шутя, —этотъ 
мужъ до нЪкоторой степени извинителенъ. 

— И, полноте! — вскричала Надина, — я 
еще поняла бы это, если-бъ онъ, какъ Мей- 
нау, возненавидЪлъь людей, скрылся въ ка- 
кую-нибудь пустыню; а то нЪфтъ! онь слу- 
жить губернскимь предводителемъ, даетъ пи- 
ры и растолетБлъь такъ, что гадко смо- 
трЪть! 

— Скажите, пожалуйста! 

— Вы см5етесь, Александръ Михайловичъ? 
Вамъ вовсе не жаль этой бЪдной Вельской? 
Воть’ участь: всфхъ женщинъ, которыя ум$- 
ють сильно чувствоваль и любить! Ну, пусть 
ханжи и лицемфрки пресл$дують ихъ своимъ 
злослов1емъ; но мужчины?.. Да знаютъ ли эти 
строе судьи, что такое жить въ вЪчной 
борьбЪ съ самой собою?.. Знаете ли вы, что 
любовь для женщины все? Эта любовь замъ- 
няеть для нея вс$ сильныя ощущевя, всЪ 
страсти, которыя поперем$нно владфють ду- 
шою ‘мужчинъ. Для васъ есть слава, знаме- 
нитость, безсмерт!е; для васъ открытъ весь 
свЪть—служба, разсЪяне, свобода, все помо- 
жеть вамъ исцфлиться оть любви; но это еще 


она 





ничего, когда мужчина хочеть побфдить страсть м 


свою, то долженъ бороться съ однимь собою; _ 
онъ можеть убЪфгать случая быть вмфет$ съ 

той, которую любитъ, и если захочетъ, то 
никогда не встрфтится съ нею; а б$дная 
женщина!.. Мы съ вами только друзья, Але- 
ксандръ Михайловичъ; но представьте се-. 


бЪ, — это одно предположеше, — вообразите, 


чго мы страстно любимь другъ друга, и тог- 
да скажите мнф: гдЪ найду я защиту оть 
васъ и отъ самой себя? Я не стану прини- _ 
мать васъ; но могу ли я запретить вамъ ка- 
заться мнЪ на глаза? Вло помфшаетъ вамъ 
преслЪдовать меня вездЪ, встр$чаться 60 
мною на каждомъ шагу? Васъ не связывають 
ни стромя обязанности, ни приличя свЪта; 
вы не стыдитесь, вы даже не скрываете люб- 
ви своей — вы мужчина. Когда въ тишин® 
ночи, тайкомь отъ всБХъ, я буду старатьея 
залить горькими слезами этотъ огонь, кото- 
рый пожираетъ мою душу; когда послБ не- 
обычайныхь усийй мнЪ удастся забыть на 
минуту вашъ милый образъ, который не по- 
кидаеть меня ни днемъ, ни ночью; когда я 
начинаю уже благодарить Бога за то, что 
Онъ возвратилъ мнЪ спокойствне,—вы снова 
являетесь передо мною, и снова этотъ адъ— 
нфть! этотъь рай, но недоступный, но создан- 
ный не для меня, — представится моему во- 
ображеню, воскреснеть въ моемъ сердиф, и 
все это для того, чтобъ снова растерзать его 
на части! Я женщина, Александръ Михайло- 
вичъ! я не приду говорить вамъ первая о 
любви своей; вамъ только стоить быть недо- 
гадливымъ, и эта страсть навсегда останется 
для васъ тайною; но вы... вамъ это позво- 
лено, вы можете даже притворяться, играть 
комедшю, всклепать на себя любовь, которую 
вовсе не чувствуете—вы мужчина. Обвиняй- 
те же послЪ этого бЪдную Вельскую, кляни- 
те ее за то, что она’ видфла отчаяе того, 
кто былъ мечтою всей ея жизни, и не могла 
сказать ему: я не люблю тебя? 

Никогда еще Надина не была такъ пре- 
лестна! Я слушалъ ее съ восторгомъ. 

— Скажите мнЪ, Надежда Васильевна, — 
спросиль я, — какъ съ такой пламенной ду- 
шою, съ такой способност!ю любить страстно, 
вы могли... ее 

Я остановился. 

— Договаривайте!—сказала Надина. —Вы 
хотите сказать, какъ я могла выдти замуж 
за Алексфя Семеновича? 

— Признаюсь, это для меня совершенная 
загадка. Наши бабушки не см$ли, да и не 
могли выбирать себф жениховъ. Живя всегда 
взаперти, онф должны были поневолБ вЪрить 
на-слово какой-нибудь подкупленной свахЪ и 
во всякомь случаЪ повиноваться безпреко- 
словно вол родителей; но теперь... 


—щ Теперь? — прервала съ жаромъ Нади- и 


на. — Да разв убъждевя и просьбы отца _ 
и матери не т же приказаня? РазвЪ. 













ъ? Для васъ это непонятно, Александръ 
ихайловичъ; да и какъ понять мужчинЪ 
‚ женскую неволю, которую веЪ согласи- 
сь называть свободою? Не правла ли, мы 
арствуемъ ВЪ а мы приказываемъ, 
вы повинуетесь? Но вы, покорные рабы, 
ве дфлаете все, что вамъ угодно; а мы, само- 
_властныя царицы, должны всегда флалть то. 
его хотять друге. ЗачЪмъ я вышла за Дн$- 
Меня хотБли пристроить, Але- 


















ить, то-есть дать право жить своимъ до- 
$ принимать у себя гостей, дфлать визи- 
ты одной, носить чепчикъ и называться да- 
‘мою. Вы видите, во веЪхъ этихь причинахъ 
моего замужества и р$фчи нЪть о томъ, буду 
ли я счастлива съ тфмъ, кто назоветь меня 
своей женою. 
° — Но, по крайней мЪрЪ, сердце ваше бы- 
ло свободно? Когда вы вышли замужъ, вы не 
любили никого?..-Бы молчите, — продолжалъь 
я,—быть-можетъ, вопроеъ мой слишкомъ не- 
‘скроменъ?.. 
— 0, нфть, сказала Надина, — но я не 
‚ знаю, какъ вамъ отвЪчать. Да, я была равно- 
_ душна ко вефиъ мужчинамъ, и если предпо- 
итала тЪхъ, съ которыми была знакома, такъ 
то потому, что они чаше другихъ танцовали 
со мною, и я могла разговаривать съ ними 
_ свободнЪе, чЪмъ съ какимъ-нибудь незнако- 
_ мыМЪ кавалеромъ, которому подчасъ бЪдная 
_ дЬвушка не знаетъ, что и отвЪчать. Конечно, 
ъ числ5 моихъ знакомыхъ были и таюе, 
которые нравились мнЪ своей наружностью, 
° умомъ; но я любила ихъ точно такъ же, какъ 
ы любимъ хорошя картины и умныя книги, 
ъ тою только разницею, что изъ этихъ кра- 
 савцевъ и умниковъ мнф нельзя было соста- 
ить для себя ни картинной галлереи, ни 
°  библютеки; слЪдовательно, я ихъ любила да- 
_ же менфе, чфмъ книги и картины, которыя 
_ принадлежали мнф. Однимъ словомъ, рЪши- 
_ тельно вс$ мужчины, которыхъ я видЪфла, не 
тавляли никакого впечатлья въ душЪ 













го замужества? 
— НЪть, Александръь Михайловичъ, я не 


ли хотите, а я скажу вамъ вею правду: я 
била существо, созданное моимъ воображе- 
емъ. Сердце мое говорило, что этотъ иде- 
‘аль не мечта, что онъ существуеть; я не 
зн: встр$тимся ли мы когда-нибудь въ 
но не сомнфвалась, что и онъ 


я точно была ребенкомъ, жалкимъ, 
шнымь ребенкомъ, я не могла создать на- 
раза, который не существовалъ бы 


Надвятьея, что онъ также мечт у о МЕ 














также ждеть съ нетерифшемъ этой вотрфчи 
и будеть смотрфть равнодушно на ВоЪХЬ 
женщинъ до тфхъ поръ, пока не. ть 
со мною?, Одна изъ моихъ прятельниць такъ_ 
яено доказала мнЪ безуше этой надежды, } 
что я рЬшилась исполнить волю моихъ род- — 
ныхъ, вышла замужь, и даже предпочла — 
всфмъ женихамь Алексфя Семеновича. Мн. 
не нужно было его обманывать: онъ почти. 
втрое меня старЪе; слБдовательно, не могьи = 
требовать оть меня ничего, кромф дружбы. 

— А вашь идеалъ, Надежда Васильевна? 
Вы никогда съ нимъ не встр$чались? 

— Кьъ чему желать мнЪ этой встр5чи? Я 
принадлежу другому. } 
— Это вовсе не отвЪтъ на мой вопросъ, На- 

дежда Васильевна. | 

— Ахь, Александрь Михайловичъ! было 
время, когда я каждую ночь засыпала съ 
утБшительной мыслю: быть можеть, завтра. 
мы встрЪтимъ другъ друга. Но теперь!.. Ко- 
нечно, я могла бы еще быть счастлива, с0- | 
вершенно счастлива, еслибъ онъ, ветрЪтясь = 
со мною, захотфль понять любовь мою! если-бъ 
онъ поетигъ вполнЪ это чувство, въ которомъ 
нфть ничего земного. Днфпровскому я отдала, 
мою руку, я клялась быть в$рной женою, и 
сдержу свое обЪщане; но ему—0о, съ какимъ 
бы наслаждешемъя отдала ему своесердце, свою 
душу, всЪ помышлен1я свои?.. Я жила бы 
его жизнью, онъ быль бы моей судьбою, его 
ласковый взглядъ—моимъ блаженствомъ, его 
улыбка — моимъ земнымъ раемъ! Здфеь мы 
были бы счастливы, а тамь — вфчно нераз- 
лучны. 

ДнЪпровская замолчала. Веф мои чувства 
были очарованы, все прошедшее изгладилось 
изъ моей памяти; да, я долженъ признаться, 
въ эту минуту я а. совершенно 
НадинЪ. 

— Но зачфмъ себя обманывать? — продод- 
жала она, не отнимая руки, которую я при- 
жималькъгрудимоей.—Оно прошло, это время 
дЪтскихь надеждъ и заблужденй! Мужчина 
съ непорочнымъ сердцемъ, мужчина, способ- 
ный понять эту пламенную страсть души, 
это чувство, въ которомъ все чисто, какъ 
чисты ясныя небеса... НФть, нЪть! этотъ 
идеалъ еще менфе возможенъ, чфмъ тотъ, о 
которомъ я нФкогда мечтала!.. 

— Надина!..— вскричаль я. 

— Жена въ диванной? — раздался 
дверьми голосъ хозяина. 

Надина вскричала и побЪжала навстрЪчу 
къ своему мужу. 

— Здравствуй, мой другъ, здраветвуй!— 
сказаль Днфпровсюй, входя въ диванную.— 
Здравствуйте, Александръ Михайловичъ! Бога 
ради, Наденька, чаю скорЪй, чаю! Я совемь 
замерзъ! , 
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° коъй Семеновичъ, повалясь въ вольтеровскя 
_ кресла, — каюя были со мною приключеня! 
Представь себЪ: только я прЕБхалъ въ клубъ, 
° сталъ скидать шубу, хвать — поздравляю! и 
° кошелекъ и книжку съ деньгами, все забылъ 
дома! Что будешь дфлать? СкорЪй назадъь!.. 
Откуда ни возьмись пр!ятель нашъ баронъ 
’ Брокенъ. — Куда!.. ЗачЪмъ? Помилуйте! да 
’° на что вамъ деньги? Берите у меня сколько 
° вамъ угодно. Ты знаешь, мой другъ, что 
я этого терпЪть не могу. Я отказался; ба- 
ронъ сталь меня уговаривать; а тамь заго- 
°— вориль о томъ, о семъ; слово-за слово, да 
—  продержаль меня съ полчаса въ передней. 
— Умный человЪкъ этотъ баронъ— очень умный, 
— а такой болтунъ, что не приведи Господи! 
— Ужъ онъ меня маялъ, маялъ, насилу выр- 
вался! Лишь только я выЪфхалъь на улицу, 
вдругъь изъ переулка какой-то сорванець на 
° лихой тройкЪ шмыгь прямо на возокъ! Его 
°  пристяжная попала между моихъ коренныхъ; 
мои лошади начали бить, его также, а тамъ 
— уже я ничего и не взвидфль; знаю только, 
° Что очутился на ДмитровкЪ, и что мой во- 
зокъ лежить на-боку. Я кой-какъ изъ него 
выползъ... глядь: Господи Боже мой! упряжь 
перепутана, дышло пополамъ, челов$ка нЪтъ, 
кучерь бЪжить позади, одинъ форейторъ 
усидЪль на лошади! Что дЪлать? Дожидалься 
долго, дай возьму извозчика. Какъ на см$хъ— 
ни одного! Авось встрЪчу какого-нибудь 
Ваньку... Иду—нЪФть какъ нЪфтъ! ну, словно 
стоворились! Повфришь ли, вплоть до дому 
все шель пЪшкомъ; да ужъ зато какъ и пе- 
редрогъ! Холодъ, вЪтеръ, эта дурацкая мед- 
вЪжья шуба запахнуться не хочетъ, топы- 
рится въ стороны—емерть да и только! Ахъ, 
матушка, скорЪй чаю! Бога ради, скорЪй! 
дай душу отвести! 
— Сейчасъ подадутъ,—сказала Надина,— 
а ты межъ тфмъ сядь поближе къ камину— 
вотъ такъ! БЪФдняжка! въ самомъ дЪлЪ, какъ 
онъ озябъ!.. 


Черезъь нЪФсколько минуть подали чай, и 
когда ЛнЪфпровсюй совефмъ обогр$лея, На- 
дина спросила,—не прикажетъь ли онъ зало- 
жить сани или другую карету? 

— НЪтъ, моя душа!—вскричалъ хозяйнъ, — 
теперь ни за что не пофду. Ты не можешь 
вообразить, какая погода. Пусть себЪ князь 
Андрей Ильичъь играетъ съ кфмъ хочетъ, ая 
слуга покорный!.. Постой!.. Мн$Ъ кажется, 
я слышу голосъ барона?.. Что это ему взду- 
малось? 

Днфпровсый не ошибся: это точно быль 
баронъ. 

— Что съ вами сдЪлалось, АлексЪй Семе- 
новичъ,—сказаль онъ, войдя въ комнату: — 
пофхали на минуту и вовсе пропали. Ужъ не 


ь вы ли, Надежда Васильевна? 





. И 
_ — Нъть, баронъ,—пр — 
самъ не хочу Фхать: меня разбили лошади. — 

— Что вы говорите?.. Однакожь вы не 
ушиблись. 

— (Слава Богу, нЪть; но такъ прозябъ, 
такъ усталъ, идучи пъшкомъ домой, что те- 
перь ни за какя блага въ мфЪ не тронусь 
изъ комнаты. и 

— А вЪдь я къвамъ посломъ: князь Анд- 
рей Ильичъ... 

— Безъ меня не можеть составить своей 
парти въ три и три? Да воля его, а я сегодня 
съ нимъ не игрокъ. 

— Сжальтесь надъ бфднымъ княземъ! Вы — 
знаете, онъ ни въ бостонъ, ни въ рокамболь 
не играетъ. 

— Ужъ это не мое д%ло. ы) 

—щ Сдфлайте милость, пофдемте! Я въ че- — 
тырехм$стной каретЪ: вамъ будеть и тепло — 
и спокойно. Вы не можете вообразить, какъ 
тоскуеть бЪдный князь, на месть не поси- 
дить, ходить изъ комнаты въ комнату, иоть 
нечего дфлать выпилъ двЪ кружки сельтер- 
ской воды, того и гляди примется за третью. | 
Что вы уморить что ль его хотите? 

НЪтъ, баронъ, ни за что не поЪду. | 
Ршительно? м 
РЪшительно. 
Ну, если такъ, позвольте же и мнЪ У 
васъ остаться. 

— Милости просимъ. | 

— Не хотите ли, АлексЪй Семеновичъ, въ _ 
пикетъ? 

— Очень радъ! Эй, малый! Столъ, карты- 

— Да не лучше ли намъ сеть въ г0- 
стиной. 

— И здЪеь хорошо. 

— Тамъ лучше: пикетная игра требуеть 
большого вниман!я; а здЪсь Надежда Василь- 
евна, начнетъ разговаривать съ Александромъ 
Михайловичемъь о своемь Карамзинф, пой- 
дуть споры, заслушаешься, снесешь четыр- 
надцать, пропустишь картъ-бланшъ... НЪть, 
право, Алекефй Семеновичъ, сядемте луч- 
ше тамъ! 

— Пожалуй! по мн все равно. ый 

Баронъ и ЛнЪФпровемй сЪфли играть въ — 
гостиной, а я остался опять вдвоемъ съ На- — 
диной; но минута очарованйя прошла, я 60- = 
вершенно опомнился. Напрасно Днфпровская 
старалась прим$тнымъ образомъ начать снова 
прежний разговоръ,—я какъ будто бы не по- 
нималъ, чего она хочетъ. Сталь говорить 0 
французской словесности, о драмахъ Коцебу, 
о новомъ романЪ Августа Лафонтена. Нади- 
на слушала меня съ задумчивымъ и разсЗян- 
НЫМЪ ВИДОМЪ; ПОТОМЪ стала жаловаться на — 
головную боль, и часу въ одиннадцатомь — 
ушла на свою половину, оставивъ меня, ба-. 
рона и Дн$провскаго ужинать втроемъ. 

Я пр1Бхалъ домой гораздо за-полночь. Мой. 
слуга спалъ кр$фикимь сномъ въ передней и 
не вышель меня встрфтить со свЪчою. Идя. 
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бы 















Ш. 


Дружеская переписка. 






_Во всю ночь я не могъ заснуть ни на ми- 
уту, и на другой день, несмотря на скорое 
особе врача, мнЪ не только нельзя было 
встать съ постели, но я даже не могъ при- 
‘тронуться къ больной ногф. Я не чувство- 












голова моя была свЪжа, и когда я лежалъ 
спокойно, то и нога не очень меня тревожи- 
‚ла; слЪдовалельно, я могъ свободно думать, 
размышлять, вспоминать о прошедшемъ и по- 
_ вФрять на проеторЪ собственныя мои чувства. 
_Я не могъ въ нихъ ошибаться. Днфпровская 
_пл5няла меня своимъ умомъ и красотою, лю- 
° бовь ея льстила моему самолюбшю, но я лю- 
билъ одну Машеньку, и каждый разъ, когда 
_ оставался наединф съ собою, эта любовь съ 

_ новой силою оживала въ душ моей. Когда 
я быль розно съ Надиною, то постигалъ воз- 
_ можность и разстаться съ нею, и забыть ее 
_ навсегда; но разстаться съ Машенькою, 
_ истребить эту первую любовь изъ моего 
сердца, забыть ее—0, нфть, я чувствовалъ, 
что это совершенно невозможно. Посл5днй 
‚®  разговоръ мой съ Надиною не выходиль у 
— меня изъ головы. Она любила меня, въ этомъ 













® ствовалъь, по крайней мЪрЪ въ ту минуту, 
когда прижималь ея руку къ моей груди, и 
на шептала своимъ очаровательнымъ голо- 
мъ: здфсь мы были-бъ счастливы, а тамъ 
Ъчно неразлучны! Что еслибъ ДнЪировскй 
Бсколькими минутами позже воротился до- 
мой?.. Оть одной этой мыели меня обдавало 
олодомъ. Конечно, князь Двинсюй сталъ бы 
а надо мною, баронъ постарался бы 


— не будетъ его сыномъ. — слова врф- 
Я зналъ, что мой 


лимъ, и, признаюсь, начиналь чувство- 
Вы всю опасность моего положешя. 


Мало по малу я началь свыкаться съ. 






шенно необходимымь для меня 





образомь мыслей, раздфлять его поняти о’ 
разныхъь предметахь и пересталь пугаться. 
его философ. Хотя баронъ не успфль сдф-_ 
лаль изъ меня рёшительнаго вольнодумца, но 
сильно поколебаль всЪ прежеая мои вЪрова- — 
шя, и я нечувствительно дошелъь до того, 
что иногда умничалъь и философетвовалъ не 
хуже его, то-есть пороль такую дичь, что и 
теперь, какъ вспомню объ этомъ, такъ мнЪ 
становится и совЪфстно и стыдно. | 

Однажды баронъ пр!Бхаль ко мнЪ часу въ = 
десятомъ вечера. — Ну, что? — сказаль онъ, 
садясь подлЪ моей постели, — какъ ты себя 
чувствоваль? 

— Я совершенно здоровъ, и еслибъ толь- 
ко могь ступать на ногу... 

— А ты все еще не можешь? 

— Не могу. 

— Прошу покорно!.. Ну, если это про- 
должится еще м$сяца два?.. 

— Два м$есяца? Что ты! Я съ тоски 
умру. 

— И полно, не умрешь? Ты очень вели- 
кодушно переносишь это несчасте, но бБд- 
ная Надина!.. начинаю за нее бояться: она 
такь исхудала, что на себя не походить. 
Какъ эта женщина тебя любитъ! 

— Послушай, баронъ!—прерваль я, — что 
тебЪ за охота говорить безпрестанно объ этой 
любви, которую я не долженъ, да и не могу ^ 
раздЪлять, не потому, чтобъ я считаль это 
за какое-нибудь ужасное преступлеше, — 
прибавиль я, замБтивь насм5шливую улыбку 
барона, — о, нЪтъ! но ты знаешь, чего я 
боюсь. 

— Ты боишься пустяковъ, мой другъ. Да 
неужели ты въ самомъ дЪфлЪ думаешь, что. 
разведешь Днфпровскаго съ женою? Какой _ 
вздоръ! Надина женщина умная; она знаетъ, 
чего требуеть отъ насъ общество. Обманы- 
вай мужа сколько хочешь, только живи съ 
нимЪ вмъетЪ. 

— А если, наконецъ, 
дается... 

— Что жена его любить другого? Да, это 
можеть случиться, если ты долго не будешь 
видфться съ Надиною. . 

— Помилуй, баронъ! Мн кажется, это 
лучшее средство... р 

— Заставить влюбленную женщину надф- 
лаль тысячу глупостей? Да, мой другъ! По- 
мнишь ли ты, что было въ маскарадз?.. 

— Какъ не помнить! Я никогда не забу- 
ду, съ какой наглостью и безстыдствомъ этоть 
князь Двинскюй... 

— Ну, такъ подумай хорошенько! Что, 
если бы ты некстати погорячился да нагово- 
рилъ дерзостей князю... 

— Такъ чтожъ? — 

— Вакъ что? БЪда. 
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этоть муж дога 






















то, ты думаешь, 
к ОИ сталь и молчать? Нфтъ, душень- 
ка! На другой же день вся Москва загово- 
рила бы, что ты въ интриг$ съ Дн$пров- 
ской: вЪфдь ты дрался за нее съ княземъ, 
Нашлись бы добрые люди, написали бы къ 
вамъ въ губерню, и тогда ступай, увфряй 
своего опекуна, что ты ни въ чемъ не вино- 
ватъ, что ты не хотфлъ, и даже не думаль 
‘встрфтиться съ Днфпровскою въ маскарадЪ, — 
повфрить онъ тебЪ! Теперь скажи мнЪ: не- 
ужели Надина, эта умная, знающая всЪ прй- 
лич1я женщина, ршилась бы переодЪваться, 
бЪгать за тобою въ маскарадЪ и подвергать 
себя явной опасности, когда могла бы пре- 
спокойно видЪться съ тобою у себя дома? 

— Да, это правда. 

— Воть то-то и есть, любезный другъ! Ну, 
не лучше ли для тебя быть въ самомъ дЪлЪ 
виноватымъ, но такъ, чтобъ никто не зналъ 
объ этомъ, чЪмъ безъ всякой вины прослыть 
любовникомъ ДнЪфпровской? ПовЪрь моей опыт- 
ности, Александръ Михайловичъ: если ты хо- 
чешь, чтобъ эта страсть оставалась для всЪхъЪ 
тайною, по крайней мЪр$ до твоей свадьбы, 
такъ не приводи въ отчаяне эту б$дную На- 
дину. Ты не можешь себЪ представить, ка- 
кихь дурачествъ готова надфлать самая ум- 
ная женщина, когда вовсе потеряетъ голову; 
а это съ ней непремфнно случится: она при- 
выкла тебя видЪть каждый день, и воть уже 
скоро двЪ недЪли... 

— Но чтожь мнЪ дЪлать? Ты видишь, я 
не могу къ ней Зхать. 

— А кто м5шаеть тебЪ съ нею переписы- 
ваться? 

— Переписываться? Что ты, баронъ? 

— А что? Страшно? Ахъ, ты, ребенокъ, 
ребенокъ? Да и чего ты боишься? РазвЪ я 
говорю тебЪ, чтобъ ты писалъ къ ней любов- 
ныя письма? Пиши, что хочешь, только пи- 
ши; а если бъ тебЪ и случилось иногда об- 
молвиться ласковымъ словцомъ, такъ чтожъ? 
большая бЪда! 

— Н5ть, воля твоя, баронъ! я никогда не 
рЪшусь начать этой переписки. 

— Право? Такъ ты и отвфчаль не будешь 

—щ Отвфчаль? На что? 

— А воть прочти, такъ узнаешь, — ска- 
залъ баронъ, подавая мнф запечатанное пись- 
мо безъ надписи. 

Я развернулъ его; оно было оть Надины. 

Не знаю, отчего замирало мое сердце, ког- 
да я читалъ это письмо: въ немъ не было и 
слова о любви. Надина говорила только о 
дружбЪ, о нетерпфливомъ желави скорЪфй со 
мною увидфться, о своей скукЪ, и объ этихъ 
тиранскихь усломяхъ свЪта, которыя мЪ- 
шаютъ б$дной женщин навЪстить больного 
друга; однимъ словомъ, это письмо вовсе не 
походило на любовное, и я чувствовалъ, что 
не отвфчать на него было бы не только не- 
°вфжливо, но даже глупо. 
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— Прикажете ЕВ бы 
номъ?—спросиль баронъ. 
— Сегодня ужъ поздно. 


— Такь я заверну къ тебЪ завтра по- — 


утру. А что, можно мнф, какъ общему ва- 
шему другу и довфренной особЪ, взглянуть. 

— Пожалуй! туть вовсе н$®тъ секретовъ. 

— БЪдняжка! — сказалъ баронъ, пробЪ- 
жавъ письмо,—какъ она старается упрятать 
въ т5сную раму дружбы это чувство, кото- _ 
рое не имфеть никакихъ предФловъ. Напрае- 
ный трудъ: злодфйка любовь такъ и рвется 
наружу! Ну, я на твоемъ мЪетЪ не сталь бы 
ее такъ мучить! Да скажи ей хоть шутя, 
что ты ее любишь, выговори первый это ело- 
во! ВЪдь она женщина! Послушай, Але- — 
ксандръ: когда въ тебЪ есть хоть искра ми- _ 
лосеря, то ты долженъ непремфнно это _ 
сдЪлать. 

— А что будеть посл5? 

— То-же, что и теперь, только ей будеть 
легче, а тебЪ веселЪе. 

— Но все это должно скоро кончиться: я 
черезъ нЪеколько м$сяцевъ уфду въ деревню. 

— Такъ чтожъ? РазвЪ ей оть этого будеть 


легче, что ты разстачешься съ нею навсегда, — у 


не сказавъ ей ласковаго слова? ПовЪфрь, мой. 
другъ, тебЪ самому будеть прятно вспомнить, 
что ты подарилъ нЪеколько счастливыхъ ми- 
нуть женщинЪ, 
любила. Однакожъ, прощай! МнЪ пора Зхать: 
надобно сказать ДнЪпровской, что я испол- 
ниль ея поручене, что ты въ восторгБ оть 
ея письма... Это не вовсе правда, но, воля 
твоя, я солгу, чтобъ потЪшить эту бЪдную 
Надину. Не м$фшаеть также ее предув$до- 
мить, что она получить завтра отвЪфть; это 
даже необходимо: Днфпровская такъ тебя 
любитъ, что ее должно эриютовить къ этой 
радости. 

На другой день по-утру баронъ отвезъ 
мое первое письмо къ НадинЪ; въ тотъь же 
день вечеромъ я получиль отъ нея другое и, 
разум$ется, отвЪфчалъ. Баронъ пр!Бзжаль 
каждый день мЪняться со мною письмами, 
говорилъ мнЪ безпрестанно о Дн$провекой; 
то воспламеняль мое воображене описанемъ 
ея прелестей, то возбуждаль во мнЪ рев- 
ность, тревожиль самолюб1е; однимъ словомъ, 
не давалъ мнф очнуться ни на минуту. 

Не помню, въ которомъ-—кажется, въ пя- 
томъ или шестомъ письмЪ, Надина, возставая 
противъ предразсудковъ и мелочныхъ условий = 
общества, говорила мнЪ: «Согласитесь, Алек- — 
сандръ Михайловичъ, что мы сами стараемея 


сдЪлать напгу жизнь, и безъ того вовее не- — 
завидную, еще тошнфе и несносн$е. Эти за- _ 


коны общества, эти приличя, которыя м$- 


шають намъ предаваться вполнф самымъ не- — 


виннымъ наслажденямъ, — кто создалъ, кто 
придумаль ихъ? Мы сами. Какъ часто, на-. 
прим$ръ, я говорю им— это милое дружеское 
ты, человЪку, къ которому совершенно рав- 











которая безь памяти тебя — 
















лик: какъ обдаетъ холодомъ это ле- 
_ дяное, бездушное вы, которое такъ и от- 
‘талкиваетъ насъ другъ оть друга? Я еще не 
испытала, но я понимаю, какое блаженство 
слышать это ты изъ устъ того... кого мы 
называемъ своимъ другомъ! Я думаю, Алек- 
_сандръ Михайловичъ, вы, который не смфете 
нарушать законъ общества, вы вЪрно слы- 
хали, что они дозволяютъ стихотворцамъ го- 
ворить 25 всЪмъ безъ исключен!я? Знаете ли 
° что? Попробуйте, напишите ко мнЪ письмо 
_ въ стихахъ>. 

Ну, какъ было не потфшить бФдной На- 
_ дины! Я не умфль писать стиховъ и потому 
® отвфчаль прозою; но письмо мое начиналось 
° этимъ привЪтливымъ 7иы, которое такъ сбли- 
жаетъ двухъ друзей, и которое нельзя ска- 
заль прекрасной женщинЪ безъ того, чтобъ 
° сердце ваше не забилось быстрЪй обыкно- 
м. веннаго.—Что ты такое написаль ДнЪФпров- 
‚ | У. _ ской’— спросильменя на другой день баронъ.— 
® Она вчера была такъ счастлива! Я не могъ 
й ° цаглядфться на нее, когда она читала твое 

письмо: глаза ея блистали радостью, и въ 

то-же время она плакала; но какъ завидны были 
эти слезы! Счастливецъ! ему стоить сказать 
® одно привфтливое слово, и прелестная жен- 
°®  Щина, у ногь которой лежить вся Москва, 

° Готова сама умереть у ногъ его отъ восторга 
— И радости! 
— Прошло м5еяца полтора, я все еще не 
‘могь выфзжать. Переписка моя съ ДнЪпров- 
_<кой продолжалась попрежнему, съ тою только 
 ‘разницею, что о дружбЪ не было и въ по- 
_минЪ. Не знаю, кто первый изъ насъ про- 
® молвился, но мы уже говорили о любви, разу- 
° МЪется, о любви чистой, возвышенной, не- 
_ бесной, но которая, однакожъ; примфтнымъ 
‘образомъ начинала мириться съ землею и ста- 
_новилась сь каждымъ днемъ вещественнЪе. 
® Надина тосковала о томъ, что не видить меня, 
_ не слышить моего голоса, а мнЪф было до- 
садно, что я не могу прижать ея руку къ 
моему чистому сердцу и покрыть эту милую 
ручку невинными поцфлуями. 
® Однажды по-утру баронъ не привезъ ко 
мнЪ письма оть Надины.—Прошу на меня не 
`нфваться! —сказалъ онъ:—я былъ у ДнЪпров- 
кой, засталь ее одну, мы говорили о тебф; 
когда, прощаясь съ нею, я замЪфтиль, что 
зжаю съ пустыми руками, то она покрасн$ла, 
в отла что-то сказать, однакожъ ничего не 
_ оказала. 
И не отдала тебЪ письма? 
НЪтъь. 
И Чтожъ это значитъ? - 
®— — Право не знаю. Можетъ-быть, такъ — 
енсюй капризъ! ВЪдь я думаю, ей не за 
а тебя вай 
































ли ты... чувствуете ли вы, Александрь 


— Что такое? в | 
— Да такъ! она ДАВНО. ‘уже тоскует: 
томъ, что тебя не видить. | о 

— Какъ, баронъ! ты думаешь?... И: 

— Да, я думаю, что вмфето письма она 
сама къ тебЪ прЁБдеть. 

— Ко мн$?.. 

— Ну!! поблфдифль: испугался!.. Дитя!.. 
Счастливъ ты, что я твой прятель: ужъ какъ. 
бы я надъ тобой посмфялся! 















— Но разсуди самь, баронъ, какъ это _ 
можно? | 
— Конечно, конечно! Забыть до такой — 


степени всЪ приличя!.. 

— Ну, если кто-нибудь узнаетъ... | 

— Что она была у тебя въ гостяхъ?.. Въ. 
самомъ дЪлЪ, что скажуть тогда о тебЪ? 

— Эхъ, баронъ! не обо мнЪ р$чы!.. 

— Какъ не о тебЪ? Ну, долго ли моло- 
дому человЪку замараль свою репутацию. Ко- 
нечно, ты не можешь помфшать ДнЪпровекой 
войти въ твою переднюю, и не увфришь ни- 
кого, что она приходила въ гости къ Егору; 
но, по крайней мБрЪф, совфеть твоя будеть 
чиста. Да, да, мой другъ, не принимай ее! 

— Ты шутишь, баронъ. 

— Кавя шутки! ВЪдь- дЪло идетъ о твоей 
репуталии. Знаешь ли что? всего лучше, при- 
кажи запереть ворота: постучится, постучит- 
ся, да пойдетъ прочь. ] 

— Какой ты несносный человфкъ! РазвЪ 
я боюсь за себя? Бога ради! ступай, уго- 
вори ее... 

— Чтобъ она къ тебф не Ъздила? А если 
ДнЪпровская скажеть:—Съ чего, сударь, вы 
взяли, что я хочу сдфлаль это дурачество? 
РазвЪ я вамъ говорила объ этомъ? 

— Вь самомъ дфлЬ, баронъ, съ чего ты 
взяль?.. Ну, можеть ли быть, чтобъ она рЪ- 
шилась?.. 

— Не ручайся, любезный! Когда женщина 
влюблена, то готова на все р-шиться. Дао _ 
чемь ты хлопочешь? Ужъ я теб сказалъ: 
ворота на запоръ, такъ и ДЪло съ концомъ. 

НасмЪшки барона произвели обыкновенное = 
свое дЪйстве: онф заглушили во мн голосъ = 
разсудка, заставили молчать совЪеть, и подъ- | | 
конець нашего разговора я самь началь = 
смфяться надъ этимъ дфтекимъ малодунпемъ, 1. 
остаткомъ моего деревенскаго воспитавя, по 
милости которато самый обыкновенный посту- 
покъ казался для меня ужаснымъ. | 

Когда баронъ уЪФхалъь, вез опасешя мои — 
возобновились. Весь этотъ день я провель въ 
безпрерывной тревогф; при одной мысли о 
томъ, что я увижу Надину, сердце мое за- 
мирало... но оть чего? отъ удовольствя или 
боязни? право не знаю! МнЪ было страшно 
подумать, что Надина ко мнЪ прБдеть, и въ 
то же время я боялся до смерти, что она не 
рЪшитея на этоть емфлый Ты Вот! 









я ту бы 





съ каждо минутою. Проздеть ли карета, 
° залаеть ли собака, скрипнетъ ли дверь, меня 
оть всего бросало въ лихорадку; при малЪй- 
шемъ шорох въ передней у меня захваты- 
вало дыхаше. Однимь словомъ, еслибъ въ 
° это время докторъ пощупалъ мой пульсъ, то 
°  сказалъь бы навЪрное, что у меня горячка съ 
пятнами. Часу въ девятомъь вечера, когда я 
начиналь уже думать, что баронъ ошибся въ 
своихъ догадкахъ, мой Еторъ растворилъ по- 
тихоньку дверь и, просунувъ ко мнЪф свою 
заспанную рожу, шепнуль? — Въ вамъ, су- 
дарь, пришла какая-то барыня! 
— Сюртукъ, скорфй сюртукъ! — прогово- 


$ 


®— риль я, задыхаясь. — Ну, ну!.. хорошо!.. 
| Ступай, проси! А самъ пошелъ вонъ! 
— Куда-съ? 


— Куда хочешь? Въ лавочку! въ кабакъ, 
къ чорту! только чтобъ здесь тебя не было. 

— Слушаю-съ! — сказаль Егоръ съ такой 
значительной и вмфстЪ обидной улыбкою, что 
я непрем$нно вцфпилея бы ему въ волосы, 
еслибъ имБль время его поколотить.—Пошелъ 
вонъ, дуракъ!— закричаль я. Егоръ исчезъ. 
Дверь снова отворилась. Женщина, закутан- 
ная въ широюмй салопъ и повязанная турец- 
кимь платкомъ, который закрывалъ до поло- 
вины ея лицо, вбфжала въ комнату. Она 
протянула ко мн$ руки, хот$ла что-то про- 
говорить, но не могла, и почти безъ чувствъ 
упала на кресла, которыя стояли подлф са- 
мыхъ дверей. Это была Надина. Несмотря на 
мою больную ногу, я кой-какъ подошелъ къ 
ней. 

— Вы ли это, Надежда Васильевна?— 
сказаль я трепещущимь голосомъ.—0О, какъ 
я вамъ а оаарон Вы р$шились посЪтить 
меня. 

— Вы!.. опять это несносное вы! — про- 
шептала ДнЪпровская. 

— Надина! другъ мой! 

ДнЪпровская подала мнЪ руку.—Ахъ, какъ 
бьется мое сердце!— сказала она, — что я 
сдфлала!.. Что подумаютъ 0бо мнЪ, если 
узнаютъ?.. 

— Не бойтесь... не бойся ничего, На- 
дина!—прервалъь я, отогрфвая моими поцЪ- 
луями ея оледензвиия руки.—Мы одни, со- 
вершенно одни, и никто въ цфломъ м фЪ не 
узнаетъ... 

— Но ты, Александръ, что можешь ты 
подумать о женщин, которая р$фшилась на 
такой безумный поступокъ? О, мой другъ, не 
обвиняй меня! 

— Что ты говоришь, Надина, мнЪ обви- 
нять тебя! 

— Ахь, Александръ! ты мужчина, ты не 
поймешь меня! Быть такъ близко отъ тебя, 
знать, что ты боленъ и не видфться съ то- 
° бою, не слышаль твоего голоса, — нфтъ! это 
° было выше вофхъ силь моихъ! Еслибъ ты 
_ зналъ, что я вытерпЪла! Сколько разъ въ 
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‘Лосъ моего мужа! 
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думала: оНЪ здесь ‘один, `онъ ‘боленъ, и ни- 
кто не позаботится о его покоЪ! БЪднЫЙ | 
другь мой! Ахъ, я отдала бы ‘полжизни, и 
чтобъ въ эту минуту быть твоей сестрою, 
чтобъ имфть право провести всю ночь безь — 
сна У твоего изголовья, усыпить тебя въ мо- = 
ИХЪ объятяхъ, перекрестить съ любовью, ког- и 
да ты заснешь... я 

Вдругь послышалея стукъ кареты; она — 
остановилась у моего крыльца.—9й, кто туть? — 
ЧеловЪкъ! — сказаль кто-то громко въ пе- = 
редней. и 

— Боже мой!— шепнула Надина 50 го- 





Лишь только она успфла спрятаться въ мой. 
кабинеть и захлопнуть двери, вошель ко _ 
мнЪ Алексфй Семеновичь Днфпровеюй. ] 

— Здравствуйте, Александрь Михайло- 
вичъ! —сказалъ онъ.—Вотъ холостая-то жизнь: 
ни одной души въ прихожей! Ну, что, какъ. 
ваша нога? 

— Немного получше,—отвфчаль я такимъ 
страннымъ голосомъ, что Днфпровемй иепу- — 
гался. я 

— Что это,—вскричалъ ‘онъ, — да у вавь _ 
никакъ лихорадка? Вы такъ блфдны, голосъ 
дрожитъ... Не послать ли за докторомъ... 

— Н$фть, не безпокойтесь! Это ничего. 
Прошу покорно садиться! 

ДнЪфпровсюй сЪлъ противъ меня.—Я очень 
передъ вами виноватъ, Александръ Михайло- 
вичъ, —сказаль онъ.—Вотъ уже дв5 недЪли 
собираюсь васъ провфдать, да все какъ-то 
было недосужно. Сегодня моя Надежда Ва- 
сильевна не велЪла никого принимать; я было 
хотфль остаться съ нею, да она меня про- 
турила. Ч$мъ, дескать, ты будешь заниматься 
весь вечеръ? тебЪ будеть скучно. Ступай, 
мой другъ, въ англИеюй клубъ. Нечего дЪ- — 
лаль, поЪхалъ! Завернуль съ визитом къ = 
графу Ильменеву; отъ него отправилея въ = 
клубъ; да вдругъ дорогою-то мнф и пришло 
въ голову: чего жь лучше? за$ду навЪетить 
Александра Михайловича. И 

— Покорнфйше васъ благодарю! 

— Да что это, въ самомъ дфлЪ, вы такъ 
захилЪли? Воть скоро третй м$сяцъ. Ужъ 
какъ тужить о васъ моя Надежда Васильев- 
на! Она было хот$ла сама васъ навЪетить, 
да вышло маленькое обстоятельство... 

— Что такое? 

— Такъ! глупости, сплетни! Охъ, ужъь эта 
Москва! никого не оставитъ въ покоЪ. 

— Вы меня пугаете! 

— Оно, конечно, вздоръ, да неприятно. 
Представьте себЪ, оттого, что вы часто у 
насъ бывали, что мы васъ любимъ, что жена 
къ вамъ ласкова, стали дфлать такля стран- 
ныя заключешя. РазумЪется, я этимъ прези- 
раю, я знаю мою Надежду Васильевну: это 
ангель и ТФломъ и душою. Можеть-быть, — 
она немного вЪтрена, неосторожна, но сохр 























е зналъ, что вы скоро женитесь и что вы 
бите вашу невфету, то и тогда бы не по- 
риль этой гнусной клеветЪ. 

Какой и 









лены ВЪ МОЮ жену и что она вамъ отвф- 






— Какая безетыдная ложь!—вскричалъ я, 
гувствуя, что вся кровь бросилась ко мнЪ въ 
ицо. — И вы не знаете, кто этоть подлый 
леветникъ? 

® — Почему мн$ знать? Да не сердитесь, 
’Александрь Михайловичъ! Клянусь вамъ 
_ честью, я этому не вЪрю. Это какой-нибудь 
жаль волокита, который хот$ль отомстить 
° моей женЪ за то, что она, можетъ-быть, по- 
”рядкомъ его отд$лала. ВъЪдь есть таке не- 
В право есть! Вы молодой человЪкЪ, 
‚ благородный, вы не толь- 














вамъ не придеть даже въ голову, 
° что можно быть прятелемъ съ мужемъ и ста- 
‚ раться развратить его жену; а то ли еще 
’ бываетъь на бЪломь свфтЪ! Васъ, Александръ 
Михайловичъ, я истинно уважал, и вЪрно 
бы не помфшаль моей жен навЪетить васъ 
въ болЪзни; но вы знаете наше московское 
‚ общество: стоить только одному мерзавцу 
о лустить въ ходъ какую-нибудь клевету, а 
амъ ужъ только держись —переиначуть каж- 
ое слово, перетолкують каждый поступокъ 
въ дурную сторону... Конечно, можно бы 
этимь пренебречь; есть пословица: «волка 
° бояться, въ лБсъ не ходить», да вФдь есть 
также и другая: «съ волками жить, по 
ВОЛЧЬИ ВЫТЬ>. 

— Но я желалъ бы знать, 
безымянный... 

— И, Александръ Михайловичъ, на что? 
Не удалось укусить, такъ чортъ съ ней! 
° —_ Здорово, Александръ, — сказаль князь 
винскИ, входя въ комнату. ви АлексЪй 
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респокойно подлЪ ДнЪпровекаго. 
°— _ __ Что ваша Надежда Васильевна?—епро- 
®— силь онъ. — Я давно не имфлъ удовольствя 
° её видфть. Правда ли, что она вое не- 
орова? ВЕ. ДЕ: 
— НЪть, слава Богу! Отъ кого это вы елы- 
шали? 

°— Такъ неправда? Скажите пожалуйста! 
меня увЪряли, что она такъ похудфла, что 
себя не походитъ. 
Какой вздоръ! 
— Воть ты, Александръ, такъ точно по- 
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улыбнуться, — кому обо Е. ме 
мол не знаетъ, что я боленъ. — .. 

— Какая невЪста!прерваль князь: эта - 
рЪчь впереди. Я говорю тебф о здшнихь з 

красавицахъ. ы 

— Охота тебЪ говорить вздоръ. й" 

— Да, да, конечно! ну, что ты прикиды-. 
ваешься такимъ смиренникомъ?.. Не вЪрьте ь 
ему, АлексЬй Семеновичь! онъ настоящая 
женская чума: та исхудала, другая зачахла, | 
та съ ума сошла, эта на стБну л6зеть! Такой _ 
ловеласъ, что не приведи Господи! 

-- Послушай, Двинсюй! — прерваль ясъ 
досадою,—мнЪ становится скучно слышать... 

— Правду! подхватилъ князь. — Вто де — 
нея охотникъ, мой другъ? Воть если-бъ я ;. 
сказалъ, что ты воплощенная добродётель... 

— Да полно, князь!.. 

— Извольте видфть, Алексей Степановичъ, 
мы, гршные люди, живемъ по-просту, -на_ 
распалику. Воть я, наприм$ръ, не скрываю: 
отъявленный повЪса, подчасъ самъ на себя. 
набалтываю; а этоть святой мужъ все испод- 
тишка!.. Ну, брать Александръ, счастливъ 
ты, что наши барыни боятся пересудовъ. 
Что еслибъ онЪ были посмфаЪе? Вфдь про- 
Фзда бы не было на твоей улицЪ! Впрочемъ, — 
прибавиль князь, смотря пристально на крес-_ 
ла, которыя стояли у дверей, —почему знать, 
можетъ-быть, втихомолку и теперь навЪщають 
нашего больного; я даже готовъ биться объ 
закладъ... 9!.. Александръ Михайловичъ! что 
это у тебя здфсь на креслахъ?.. Постой-ка!.. 
Ого! давно ли ты завелся такими щеголева-. 
тыми платочками?.. Батистовый... съ розовы- 
ми каемочками... Ну!!! 

Я обмеръ. Днфпровская второпяхъ забыла 
этоть платокъ на креелахъ. 

— Что, господинъ больной, попались! — 
закричаль съ громкимъ смБхомь Алексьй Се- 
меновичъ. 

— Что это такое?—сказалъ Двинскй, раз- | 
сматривая платокъ: — мнЪ кажется, я знаю: 
эту каемочку... Да! точно такъ! Алагрекъ... у 
розетки по угламъ... Гд®-бишь ‘я ее видфлъ? 

Я взглянуль украдкою на Днфпровекаго; 
онъ ужъ не смФялся. 

— Никакъ не могу вспомнить! -—продолжалъ. 
князь.—А! да воть, кажется, замЪтка!.. Это 
должны быть начальныя буквы... 

— Позвольте!—вскричалъ торопливо Днфи- = 
ровскй, — позвольте!.. Кажется, это мой 
платокъ... ь 

— Постойте, постойте!. Да!.. точно! Вто- 
рая буква та самая, которой начинается ваша 
фамимя; да первая-то... НФтъ, АлексЪй Сте- 
пановичъ, платокъ не вашъ. 

— Такъ чей же? — прерваль запальчиво, 
ДнЪпровеюй. 

— ро то знаеть хозяинъ.о 
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гай ы 
— ро или не. — подхватилъ 
| князь, —=какое намъ до этого дЪло. Эхъ, Але- 
_ ксБй Семеновичь! не въ пору мы съ вами 
_ прЕБхали. 

Вдругъ двери распахнулись и баронъ Бро- 
° кенъ вошелъ въ комнату. 

° —Я опять къ теб, — сказаль онъ, кла- 

няясь ДнЪпровскому и князю.— Здравствуйте, 

господа! Послушай, Александръ, не оставиль 
ли я у тебя бЪлый батистовый платокъ съ 
_ розовыми каемочками? 
— Воть онъ!—сказаль князь.—Это вашъ 
° платокъ? ^ 

— НЪтъ. Это платокъ Надежды Васильевны? 

— Жены моей’ —вскричаль Днфпровсюй. 

— Да! Я обфщаль ей сегодня по-утру 
‚ прискать дв$ дюжины точно такихъ же 
_платковъ, и взялъ одинъ на образецъ. Когда 
я быль у тебя, Александръ, такъ видно 
_ кака-пибуль ВЫТАЩИлЬ его изъ кармана вмЪстЪ 
° съ моимъ. Представь себЪ: вхожу въ мага- 

°зинъ, хватился—нЪтъ! На бЪду, я заЪзжаль 
| сегодня домовъ въ десять — какъ отгадать, 
` Па оставилъ! Такая досада! А дЪлать нече- 
° го, пришлось опять у вефхъ побывать. Ужъ 
°— Я Фздилъ, Ъздилъ... 

° Ну, что? — спросиль Днфпровскй, у 
° котораго лицо снова проаяло,—есть ли таме 

‚ платки въ здЪшнихъ магазинахъ? 

®  — Точно такихъ кажется нЪтЪ. 

— Ия тоже думаю, — продолжаль Але- 
кей Семеновичъ, постукивая съ важностно 
° двумя пальцами по своей золотой табакеркЪ.— 
3 Я купиль эти платки въ ПарижЪ, да нелег- 
® КО было и тамъ ихъ достать: насилу захва- 
тиль одну дюжину. 

Я вздохнуль свободно. Князь Двинсый 
молчаль и посматриваль недовфрчиво то на 
меня, то на барона, который продолжалъ раз- 
_ тговаривать съ ДнЪпровскимъ; потомъ подо- 
° шель ко мн и сказаль вполголоса: — Ну, 

Александрь Михайловичъ, поздравляю тебя: 

ты нажиль себф препроворнаго и преуслуж- 

ливаго друга! Ахъ, чорть возьми! да эта раз- 
вязка годится въ любую комедю! 
— Послушай, князь!—сказаль я, пожавъ 
° крЪико его руку. 
°— Тише, тише! — прерваль Двинсюй, ЕТ 
меня болитъ палець. Да не горячись, мой 
_другъ: кто правъ, тоть никогда не сердится. 
в = вы отсюда? — продолжалъь онъ, обра- 
_ щаясь къ Днфпровскому. 

— Въ англ Йсю клубъ. 

— Ая сбирался къ вамъ. 

— Неужели?.. Ахъ, какъ жаль. 

— Но, можеть-быть, я застану Надежду 
_ Васильевну? 
| — Она дома, только не очень здорова и 
° никого сегодня не принимаеть. 

4 Право? Такъ знаете ли что? Я сейчасъ 
р: тамъ всего человфкъ десять, 
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_ но ‘едфлать. партно, такъ поз демте къ вамъ. 


Вы зайдете взглянуть на вашу больную, ая 


васъ подожду въ кабинетЪ, велю приготовить. > 


столь, карты, да такъ-то наиграемся въ пи- 
кетъ, что вы и завтра въ клубъ не пофдете. 

— А что вы думаете?.. Мн$ и вамому хо-. 
тЪфлось быть сегодня дома: жена больна... 

— Воть то-то и есть! Можетъ - быть, р." 
сдфлалось хуже. Вамъ должно непремфнно ее. 
пров$дать. Пофдемте! Прощай, Александръ!— 
прибавилъ князь съ насм$шливой улыбкой.— 
Ты останешься не одинъ, тебЪф будетъ весело. 

У меня кровь застыла въ жилахъ. БЪдная 
Надина! Боже мой! мужъ не найдетъ ее до- 
ма, всЪ подозрфыя его возобновятся! Прок-. 
лятый Двинсюый! 

— Прощайте, Александръь Михайловичъ!— 
сказаль Лнфпровскй. — Что прикажете ска- 
зать моей НадеждЪ ВасильевнЪ? Я думаю, _ 
можно ее порадовать: вамъ, кажется, лучше. _ 

Днфпровскй и князь вышли, баронъ заго- — 
ворилъ со мною не помню о чемъ; но когда 
сенфгь заскрипфль подъ полозьями тяжелаго 
возка и велЗдъ за нимъ съфхали со двора 
парныя сани князя Двинскаго, баронъ под- 
бЪжаль къ дверямъ моего кабинета, раство- 
рилъ ихъ и сказалъь торопливо: — СкорЪй, 
Надежда Васильевна, скорЪй!.. Не надобно 
мфшкать ни минуты! 

Едва живая, блЪдная, какъ мертвець, На- 
дина вышла изъ кабинета.—Я догадываюсь, — 
продолжаль баронъ,—вы пришли сюда пфш- 
комъ, Надежда Васильевна. Ступайте въ мо- 
ихъ саняхъ, и я вамь ручаюсь, что вы 0у- 
дете въ вашей спальнЪ, раздЪнетесь и усифе- 
те лечь въ постель прежде, чфмъ АлексЪй 
Семеновичъ пр?Бдетъ домой. 

— Ахъ, баронъ!-— прошептала Надина, — 
вы избавитель мой!.. 

— Посл, поелЪ!.. 

Черезь Сколько секундъ сани барона, 
Брокена промчались по улиц и онъ вошель 
опять ко мн$ въ комнату. 

— Ну, счастливо мы отдфлались! — ска- 
заль баронъ, садясь на мою постель. 

— Ахь, какъ я тебЪ благодаренъ, 
другъ!—вскричалъь я.—Еелибъ не ты... 

— Да, я прЁБхаль въ пору. 

— Но скажи, какъ ты могъ такъ ожоро 
найтись?.. 

— А воть какъ. Я зафхаль къ тебЪ изъ 
любопытства: мнЪф хотЪлось узнать, ошибея ли _ 
я вь моихь догадкахь или нЪФть. Вдругъ 


мой 


вижу, у тебя на двор$ экипажь Днфиров- а 


скаго и князя.— Воть бфда!—подумаль я.—. 
Ну, если Надежда Васильевна у него? — Я. 
вошель потихоньку въ твою гостиную, под- — 
слушаль вашъ разговоръ и, кажется, явился. 
очень кстати, чтобъ выручить тебя изъ бЪды. 
Ну, Александръ, надобно сказать правду, ты 
вовсе не умфешь владфть собою: на теб и. 
до сихъ поръ лица нфтъ. А какое лицо было 
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и катились вонъ, вся рожа на сторону!.. Ахъ, 
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п ВЪ Е И теперь не могу вс 
‘нить безъ см$ха!.. Волосы дыбомъ, глаза вы- 


_ батюшки! Воть ужъ никакъ не ожидалъ! Я 

_думалъ, что онъь самый добрый и смирный 
_ мужь. Прошу покорно! Да, этоть Дн$пров- 
сюй настоящй Отелло!.. Ну, Александръ, 
надобно быть осторожнымъ. Умный человЪкъ 
не такъ опасенъ: онъ шумфть не станеть; но 
ревнивый дуракъ—бЪда! Съ нимъ никакъ не 
уладишь; пойдеть кричать на всЪхъ пере- 
кресткахъ, что его жена изм5нница, что у 
нея есть любовникъ, надъ нимъ станутъ 
смфяться, это правда, да будетъ ли забавно 
_НадеждЪ ВасильевнЪ и весело тебЪ?.. А все 
этоть Двинскй!.. Что онъ помучиль васъ въ 
маскарадЪ, это еще извинительно; но ссо- 
рить жену съ мужемъ, стараться ему открыть 
глаза—фи, какая гадость! Это низко, подло!.. 
Послушай, Александръ, надобно порядкомъ 
проучить этого князя. 

— Проучить! да какъ? Не самъ ли ты, 
баронъ, говорилъ мнЪ, что если я буду имЪть 
какую-нибудь исторпо съ княземъ, то вся 
Москва закричитъ... 

— Да, правда! тебЪ нельзя, а должно не- 
премфннозажать ротъ этому негодяю. Знаешь ли 
что? если хочешь, я возьму на себя этотъ трудъ. 

— Ты? 

— Да! я заставлю его молчать. 

— Смотри, баронъ, не ошибись: Двинсый 
не трусъ. 

— Такъ чтожъ? можно заставить и храб- 
раго челов$ка быть скромнымъ: мертвые мол- 
чатъ, мой другъ. 

— Что ты говоришь, баронъ,—вскричаль 
я съ ужасомъ. 

— Что, опять испугался? Да не бойся, 
Александръ, я не убью его изъ-за угла кам- 
немъ, не зарфжу на улиц, не задушу сон- 
наго! ЗачЪмъ? когда можно достигнуть той же 
самой цфли, не нарушая оусловй общества. 
Я застрфлю его при свидЪтеляхъ, съ соблю- 
денемъ всЪхъ формъ, всфхъ приличш, безъ 
которыхъ, разумфется, благовоспитанному че- 
ловЪку нельзя никакъ убить своего противника. 

— Ты хочешь его вызвать на дуэль? 

— Да. 

° — Но къ чему ты придерешься? 

— Кьъчему? Вотъ о чемъ хлопочетъ! Трудно 
найти причину для дуэли! Не такъ взглянулъ, 
воть и все тутъ! 

— Да почему ты думаешь, 
бы убьетъ? 

° _ — Меня, — повторилъ съ улыбкою баронъ.— 

_ Не безпокойся; я совершенно увЪфренъ въ 
противномъ. Скажи только мнЪ, что 2 этого 
хочешь, а тамъ ужъ мое дфло, 

— Но князь тебя ничфмъ не обидьлъ, за 
чтожъ ты сдфлаешься его убйцею? 

_ Не я, мой другъ! Я просто оруде, ко- 
торымъ ты можешь располагать по своей волЪ. 


что не онъ 





— НЪтЪ, баронъ, во веякомъ ‹ 
человЪка ужасно; но употребить для: 
своего приятеля, а не самому стать противъ. ь 
него грудью, убить его хладнокровно, не под- | 
вергая себя никакой опасности— нЪтъ, нЪтъ!. 
это дфло разбойника, а я никогда не рЪшусь 
на такой гнусный поступокъ. | 

— То-есть, — прервалъ баронъ, — еслибъ 
ты, такь же какъ я, въ тридцати шагахъ 
попадаль безь промаха въ туза, и долженъ 
быль бы стрфлять первый, то не сталъ бы. 
драться на пистолетахъ? 

— НЪ$ть! х 

— 0, великодушный юноша! Жаль! опо- 
здалъ ты родиться. Въ старину тебя поста- 
вили бы рядышкомъ съ Баярдомъ, а теперь, не 
протнфвайся, любезный другъ, мы ве на- 
родъ грамотный, всЪ читали донъ-Кихота... 
Впрочемъ, это твое дЪло; хочешь, чтобъ я. 
избавиль тебя оть этого князя — изволь! не 
хочешь—воля твоя! только смотри, онъ на- 
дФлаетъ вамъ хлопоть. Чу!.. воть, кажется, 
воротились мои сани... да, точно! Теперь 
отправлюсь къ ДнЪпровскимъ. Я увЪренъ, 
что АлексЪй Семеновичь нашелъ свою На- 
дежду Васильевну въ. постели, однако жъ 
все-таки лучше взгляну самъ. Прощай. 


А 


Философическй разговоръ въ харчевнЪ.. 


Недфли черезь дв послЪ описаннаго въ 
предыдущей главф приключеня, я совефмъ 
выздоровфль и началь по прежнему Ъздить 
къ ДнЪпровскимъ. Алексей Семеновичъ при- 
нималъ меня довольно ласково, но я не за- 
мЪфтиль уже въ его обхожденш со мною этого 
радуция и простоты, которыя составляли от- 
личительную черту его характера. Несмотря 
на собственныя слова Днфпровскаго, мн не — 
трудно было догадалься, что безымянное пись- 
мо произвело сильное впечатлЬве на его ду- 
шу. Нельзя было сказать р»шительно, что 
онъ ревнуетъ меня къ своей женф, — посто- 
роннему человЪку это не пришло бы и въ 
голову, но я самъ не могь въ этомь сомн$- 
валься. Если я заставалъ его одного съ На- 
диною, то онъ ни за что уже не выходилъ 
изъ комнаты, по крайней м5рЪ, до тЪхь 
поръ, пока мы оставались втроем. ДнЪфпров- 
ск. пересталь ЪФздить въ англйсюй клубъ, 
обЪдаль каждый день дома и выфзжаль толь- 
ко тогда, когда у жены были гости, или она 
сама дфлала визиты; однимъ словомъ, я могъ 
видфться съ Надиною очень часто, но только 
почти всегда“при юдяхъ. РазумВется, пере- 
писка продолжалась; баронъ попрежнему быль 
нашимъ повфреннымъ. Хотя онъ пользовалея 
всей моей довфренноетью, однакожъ я не 
быль въ полномъ смыелБ его Сеидомъ, но 
ДнЪпровская,—0, баронъ совершенно _ завла- _ 
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‚ не было 
стедшаго поступка, на который бы не 
‘`рЬшилась, еслибъ баронъ сказалъ, что она 
должна это едфлать. 
Такъ прошла вся зима. Несмотря на мою 
_ любовь къ МашенькЪ, я не могъ безъ горя 
’ подумать, что должно м$сяца черезъ два 
_ УБхать изъ Москвы и разстаться навсегда 
_©ъ Надиною. Вогда я представляль себЪ ея 
отчаяне, то сердце мое обливалось кровью.— 
_Бъдная Надина!—думаль я иногда, —нЪтЪ, 
она не перенесетъ вЪчной разлуки со мной! 
хъ, почему я не могу отдалить еще на нЪ- 
у сколько м»сяцевъ эту ужасную минуту!.. Но 
° чего ты хочешь, безумный? Еслибъ Надана 
° была свободна, " рьшился ли бы ты покинуть 
_ для нея свою невЪсту?.. О, конечно, н$тъ!.. 
_Такъ зачЪмь же откладывать то, что необ- 
_ходимо?.. зачЪмъ? Но я буду навсегда при- 
_надлежаль Машеньк$, мы будемъ неразлучны 
до самой смерти; а что остается Надин$?.. 
’ Одно грустное воспоминавше; нЪеколько, мо- 
_жетъ-быть, счастливыхъ минутъ въ прошед- 
‘шемъь и цфлый вЪкъ горя въ будущемъ. Жить 
_безъ надежды, безъ ожиданй, жить для того 
_ только, чтобъ чувствовать свои страдашя,— 
_ да разв$ это жизнь?.. 
дина! Ты желаешь еще болЪе моего отдалить 
° неизбБжный часъ нашей разлуки; но кто мо- 
° жеть тебя обвинить въ этомъ? Неужели пу- 
_тешественникъ, передъ которымъ раскрывает- 
_ ся безпредфльная пустыня, не долженъ сиЪть 
отдохнуть нЪФоколько минуть на берегу про- 
р хладнаго источника и утолить свою жажду, 
° потому что за этимъ источникомъ ждетъ его 
_ неминуемая смерть? 
®— _ Вы видите, любезные читатели, что я, по мило- 
° сти барона, сдЪлался въ короткое время весьма, 
° порядочнымь софистомъ. Въ самомъ дЪлЪ, ну, 
° жакъ не выпить водицы тому, кого томитъ 
_ жажда? Конечно, лучше бы было этому стран- 
нику вовсе не ходить туда, гдВ ожидаеть его 
вЪрная гибель, или, по крайней м5рЪ, не терять 
по-пустому время и, пока ‘еще возможно, 
вернуться скорЪй домой; но тогда бы онъ 
_ Поступиль благоразумно, а софисты этого тер- 
_— ПБть не могутъ; да и какъ имъ любить здра, 
® вый смысль и благоразуме? Какая отъ нихъ 
° прибыль? Ну, что за радость, напримЪрь, 
° доказывать, что солнце грфетъ? Кто этого не 
_знаеть? НЪтьъ, попытайтесь, докажите, что 
_ оть него холодно—это будеть совершенный 
_вздоръ, не спорю, да зато ужь ееть гдЪ 
_ Уму-разуму расходиться; ни съ кЪмь не 
_ столкнешься, никого не ветрЪтишь, будешь 
° одинъ въ своемъ родЪ, и непремБнно укра- 
° сишь чело свое или лавровымь вЪфнкомъ ге- 
я, или, можетъ-быть, дурацкимь колпакомъ; 
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не станешь на ряду людей обыкновенныхъ. 
| какъ постигли эту истину наши совре- 
французсые писатели! Посмотрите, 





БЪдная, бфдная На-. 


но, по крайней м5рЪ, ни въ какомь случа, 


маны, трагеди Виктора Гюго, драмы Але- 


ксандра Дюма —быть-можетъ, вамъ сдфлается. 


гадко; но уже, конечно, вы не скажете: фу, 
какь это пошло!—Правда, съ н$котораго 
времени и эти гешальныя мерзости начинають_ 


казаться пошлыми; но что-жъ дЪлаль: такова 


Участь всего земного. 


... Все въ мЪ суета, 
А боле всего стремленье къ славф... 


И это также очень пошло, 
правда. 


однако-жъ 
Если въ числ приятелей вашихъ 


есть какой-нибудь знаменитый дипломать, ве-. 


лиюй полководецъ, гешальный поэтъ, или 
ученый мужъ врод$ барона Гумбольдта, 
то потрудитесь спросить его объ этомь за н$- 
сколько часовъ до его смерти. 
ПослЪ всего сказаннаго мною, 
вЪроятно, не удивятся, когда узнать, 
я прочелъь безъ болышого горя письмо оть 
моего опекуна, въ которомъь онь преллагаль 
мн прожить еще годъ въ МосквЪ. 
сомнЪваюсь, 
что ты любишь попрежнему ‘свою нев$ету; 
но вы оба такъ молоды, время не ушло; къ 


тому же мн Что-то сдается, что московское _ 


житье не очень тебф надоЪло; поживи еще 
годикъ въ б$локаменной, повеселись, мой 
другъ, и прГ5зжай къ намь тогда, когда ты 
увБришься на самомъ дЪлЪ, что мирный де- 
ревенсюый приютъ и тихая семейная жизнь во 


сто разъ предпочтительнфе вс$хъ шумныхъь и. 


блестящихъ забавъ свфта. Разставаясь съ 
нами, ты плакаль; а теперь я хочу, чтобъ, 
выЪхавъ за городскую заставу, ты ни разу 
не вздохнуль о Москв$»>. РазумЪется, я от- 
вЪчаль на это письмо, что не принимаю пред- 
ложеня моего опекуна, и жду съ нетери5 шемь 
минуты, когда мнЪ можно будетъ отправиться 
въ деревню; но что, можетъ-быть, дла о 
службть задержать меня долЪе, ч$мъя желаю. 

Вотъ наступилъь май м5сяцъ. Вся Москва 
экипажная, 
Сокольникахъ. Стали разъЪзжаться по дерев- 
нямъ; подмосковныя оживились; помфщики 
отдаленныхъ губерйЙ давно уже отправились 
по домамъ въ своихъ укладистыхь дормезахъ 


и рогожныхь кибиткахъ, нагруженныхь н$- | 


мецкими мадамами, французскими мусье и 
разноцв$тными картонами съ Кузнецкаго мо- 


ста. Число кареть на городскихъ гуляньяхь 
Петров- › 
сый театръ опуст$ль и суетливая Москва. 
затихла, присмир$ла, какъ богачъ, который _ 


уменьшилось прим$тнымъ образомъ, 


промоталея на праздникахъ и пере$халъ жить 
съ Тверской къ ИльЪ Пророку, или за Крым- 
сый бродъ кь Серпуховскимь 
ДнЪпровске УБхали въ подмосковную. Въ 
первый разъ АлексЪй Семеновичь не послу- 


шался своей жены, которая хотБла, ООО 





какъ ОЕСТИтеДеН и. На порокъ. В 
ихъ сочинешяхъ? Прочтите ихь модные ро-. 


читатели, | 
что. 


<Я не. 
мой другъ,—говориль онъ,— о 


конная и пфшая побывала въ. 


воротамь. - 














ТАЙ 


_ вились въ ПУТЬ. 





в не  ОЗВОНОтЬ ей а Ро 


_ Густавъ @едоровичь фонъ-Гиль, согласился 
_за три тысячи рублей прожить съ ними все 
_ фто въ подмосковной. Графиня Дулина взя- 
ла сторону мужа и Надина должна была, на- 
конецъ, отправиться въ деревню. Я такъ при- 
выкъ почти каждый день видЪТься съ Дн$- 


_ ировекою, что первое время нашей разлуки 


показалось мнЪ безконечнымъ. На пятый день— 
это было въ субботу—баронъ отдаль мнфотъ нея 
письмо, въ которомъ она просила меня пр!б- 
хать на другой день въ ихъ подмосковную. 
— МнБ очень жаль, — сказалъ баронъ, — 


_ что я не могу Фхать вмфстЪ съ тобою: у ме- 


ня завтра обфдаеть человфкъ десять праяте- 
лей, а тебЪ я не совЪтую Ъздить одному. Ты 
знаешь Алексфя Семеновича: онъ, какъ хо- 
зяинъ, сочтетъь обязанностью занимать своего 
гостя, то-есть уморить тебя на ногахъ. Сна- 


_ чала примется показывать свои оранжереи, 
_ конюшни, хлфвы, пильную мельницу, образ- 


цовую ферму, потомъ или запряжетъ въ би- 
лардъ, или засадить въ пикетъ, или начнетъ 
разеказывать про свои путешеств!я; только 
ужъ ты оть него никакъ не отвяжешься, онъ 
`вопьется въ тебя, прирастетъ къ тебЪ, и бЪд- 
иой НадинЪ не удастся сказать съ тобою 
двухъ словъ. Пофзжай съ кЪмъ-нибудь изъ 
твоихъ знакомыхъ, такъ авось не всЪ эти 
оБдетыя рушатся на твою голову, и тебЪ 
можно будетъ хоть на минутку перевести духъ. 

Въ этоть же самый день я повстрфчалея 
па Тверскомь бульварЪ еъ прятелемъ моимъ, 
Закамскимъ, предложиль ему Фхать вифетЪ 
с0 мною въ подмосковную къ Алексфю Семе- 
новичу. Онъ охотно согласился, и мы, чтобъ 
 едфлать эту пофздку еще праятнфе, услови- 
лись Фхать изъ дома верхами вплоть до са- 
мой деревни ДнЪпровекахто. 

На другой день, послЪ обЪдни, я пр!Ъхаль 
къ Закамскому; мы позавтракали, сли на 
коней, и ровно въ двфнадцать часовъ отпра- 
День быль теплый, но по 
временамъ легк1я облака застилали весеннее 
солнышко; оно, какъ прихотливая красави- 
ца, то пряталось за нихъ, то появлялось 
снова, чтобъ черезъ минуту опять исчезнуть. 
Но улицамъ раздавались песни; фабричные, 
м5щане и мужики, съ праздничными, то-есть 
пьяными рожами, толпились у питейныхъ до- 
мовъ. Поминутно мелькали экипажи: то мо- 
сковеюя щеголихи и красавицы мчались въ 
вЪискихь коляскахь по улиц, то медленно 
тащился цугомъ какой-нибудь огромный рыд- 
ванъ, въ которомъ почтенный бригадиръ съ 
своей бригадиршею, съ дфтьми и внучатами 
Ъхаль въ Останкино или Кусково подышать 
чистымъ воздухомъ. Какъ восковыя фигурки 
на вербахъ, разрумяненныя и набфленныя 
купчихи, вмфстЪ съ своими бородатыми су- 
1 неслись мимо насъ на рысистыхъ 


РР далеко © 
_ оть Москвы, то онъ объявилъ ей, что ихъ врачъ, 


нами молодые франты на ангяйских 

ралъ, лихе нафздники на бЪговыхъ дрож- р 
кахь и вовсе не удалые кавалеристы на во- 
довозныхъ клячахъ съ отрубленными хвоста- 





ми. Вс торопились Фхать за городъ: охот-_ 
ники до прекрасныхъ видовъ пробирались къ _ 


Симонову монастырю, въ Коломенское, на 


Воробьевы горы; а тЪ, для которымь самый 
лучшй видъ не стоить рюмки шампанекаго, | 

спфшили въ Тюфели и въ знаменитыя Марьи- — 
ны рощи, гдЪ съ утра до вечера разгульный | 


народъ пьетъ, веселится и слушаетъ цыган- 
семя пени. 

Мы Фхали шагомъ.— Кажется, день будеть 
хорошь, —сказаль я,— впереди все небо очи- 
стилось. 

— Да, впереди чисто, — отв$чалъ Закам- 
сюй,—а взгляни-ка назадъ! 

— И, мой другъ, ничего! 
пройдутъ стороною. 

— Ты это зовешь облачками? Посмотри, 
какой тамъ проливной дождь! 

— Мы оть него уфдемъ. 

— Да! если воротимся домой. 

— Да что за бЪда! Ну, помочитъ дождемъ, 
такъ что-жь? большая важность! | 

— По мн$, какъ хочешь, только, если онъ 
захватить въ полЪ, такъ нитки сухой на насъ 
не оставить. 

У самой заставы дождь сталь накрапывать.. 
Мы не дофхали еще до конца слободы, какъ 
онъ загудфль и хлынулъ какъ изь ведра. — 
Пожалуйте сюда, господа! Сюда, подъ на- 
въсъ!—закричалъ видный дфтина, въ красной; 
рубашкЪ и бЪломъ фартук. Этотъ парень. 
стояль у вороть невысокаго, но довольно 
длиннаго дома съ выбитыми стеклами, запач- 


эти облачка. 


канными стфнами и низкой дверью, надъ ко- 


торой прибита была вывЪска съ изображешемъ. 
зажареннаго поросенка и надписью:—Не про- 
гнфвайтесь! — тогда еще не знали моднаго- 
французскаго словца, не писали на вывфскахъ: 
растаралия или растирашя, а просто: хар- 
чевня. Мы отдали подержать нашихъ лоша-- 
дей молодому парню въ красной рубашкЪ и 
вошли въ домъ. Лишь только мы переступили 
черезъ порогь, насъ обдало густымъ спирт- 
нымъ воздухомъ, напитаннымъ испаренями 
хлЪбнаго вина и крестьянской хм$льной браги. 
Въ одномъ углу обширной комнаты, за при-- 
лавкомъ или стойкою, сидфль красношеюй 
хозяинъ харчевни; кругомъ его, на полочкахъ, 
разставлены были чайныя чашки, штофы, 
рюмки и стаканы; на прилавкЪ лежали ка- 
лачи, 
ветчины, счеты и нфсколько рублей м$дными 
грошами. У самыхъ дверей два старика, одинъ. 
въ изорванной шинелишкЪ, другой въ долго- 


поломъ сюртукЪ, играли въ шашки; подлБ 


нихъ стоялъ въ замасленной ливреЪ, ры не- 


каравай паюсной икры, два окорока. 















уха. око. 
— лакей, Въ ругомъ углу за Е сто- 
_ ломь гуляло человЪкъ десять мужиковъ. Пе- 
редъ ними, въ огромной яндовЪ, стояла, хмЪфль- 
ная брага, которую хозяинъ, вфроятно, вели- 
° чаль полпивомъ. За отДфЛЬНЫМЪ столомъ, 
_ Уставленнымь бутылками съ пивомъ и полу- 
штофами ерофеича, сидфло четверо гулякъ, 
которые, казалось, только-что ушлиизъострога. 
`Одинъ изъ нихъ, въ плисовомъ полукафтаньЪ, 
° растрепанный, съ подбитымъ глазомъ и вы- 
щипанной бородою, двое съ усами въ оборван- 
ныхь венгеркахъ, а четвертый какое-то дву- 
° ногое животное, съ краснымъ носомъ и отвра- 
° нительной рожею, что-то похожее на отетав- 
того подъячаго, или выкинутаго изъ службы 
° квартальнаго офицера. Онизабавлялись, слушая 
° горбатаго старика, который, потряхивая своей 
взъерошенной бородою, бвисталъ соловьемьъ, 
кривлялся и корчиль преудивительныя хари. 
_Нашьъ приходъ не произвелъ никакого впе- 
_ чатл5вя на пирующихъ; одинъ только лакей, 
_ увидЪвъ входящихь господъ, поправилъ гал- 
стухь и застегнуль на двф остальныя пуго- 
вицы свою ливрею. Работникъ въ бЪломъ, 
довольно чистомъ, фартукЪ, предложилъ намъ 
° занять порожей столъ, который стояль по- 
одаль оть другихъ. Мы усЪлись. 
- — Ну, —@казаль Закамеюй,— нравится ли 
тебЪ эта фламандская картина? 
— Н$Ъть, любезный другъ! Она вовсе не 
° привлекательна. Что за рожи... 

— Да ты смотришь на этихъ мерзавцевъ 
въ изорванныхъ венгеркахъ и сюртукахъ: это 
записные пьяницы, бездомные мфщане, отъ- 
явленные негодяи, которые по шести мЪея- 
цевъ въ году гостять на съфзжихъ; это тотъ 
самый презрительный классъ людей, которыхъ 
и въ Германи, и во Франши, и вездЪ назы- 
вають подлой чернью и которая водится только 
по большимъ городамъ. НФть, мой другъ! ты 
погляди на этихъ мужичковъ, вотъ что си- 
дять за большимь столомъ. Признаюсь, › я 
очень люблю смотрть на этоть добрый. рабо- 
тяш/Й народъ, когда онъ въ воскресный день 
поразгуляетея, распот$шится и за ковшомъ 
браги забудеть свою бЪдноеть и тяжюй 





к. 
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_ трудъ цфлой недЪли. Какля добрыя, веселыя 


_ лица! Видишь этого пьянаго старика, вотъ 
_ что стоитъ посреди комнаты, —посмотри! онъ, 
_вфроятно, размышляеть и не можеть понять, 
_ куда дЪвалась дверь, въ которую онъ вошелъ. 
Закамскй не успфль договорить, какъ этотъ 
пьяный мужикъ подошель къ нашему столу 
и упаль передъ нами на колФни. 
— Что ты, братець?—©просилъ я. 
— Виновать, батюшка! — завопиль му- 
жикъ,—я пьянъ! 
— Вижу, любезный! 
— Проети, Бога ради! хм$ленъ — больно 
хифленъ! 
Воть то-то же, 






старичекъ! — сказаль 


ПИТЬ ‘черезь край. ‚ Ну, что хорошаго? Пре. 


Ъдешь домой, стыдно передъ дЪтьми будетъ. | 
— Стыдно, батюшка!—повториль Отари 


заливаясь слезами: — видить Богъ, стыдно!.. 


виноватъ! 
т Добро, 
ступай! | 
Мужикъ всталъ, утеръ рукавомъ глаза и, 
расправляя усы, сказаль Закамскому: —Ну. 
поцфлуемся! 
— Не надобно, любезный, не надобно! —ва- 
кричалъь мой прятель, отодвигая евой стуль. 
— Хочешь—поднесу! | 
— Не хочу, братецъ, не хочу! 
— 0Ой-ли? Такъ поднеси ты 


Богъ тебя простить; ступай, 


ки,— полно, не балуй!.. Что ты тамъ озорни- 
чаешь?.. Не тронь господъ! 

— Дядя Филиппъ!—сказалъ видный дФтина, 
подойдя къ старику, — подь-ка сюда, подь! 

— Пошель прочь! 

— Ла ты послушай! 

— Эй, Ванька, отцфпись! 

—щ Пора домой, дядя; а не то вЪдь тетка 
Матрена забранить. 

— Ой-ли? 

— Ужь я-те говорю! Вишь ты какъ гру- 
зенъ!.. Выльемъ еще бражки, да и съ Богомъ. 
— Еще?.. Пойдемъ, Ванюха, пойдемъ! 

Они подошли къ большому столу. 
— Ну, брать Иванъ,—сказаль одинъ изъ 


мужиковъ, поглаживая свою бороду, — воть. 
полпиво, такъ полпиво! не брагЪ чета! На-ка, 
Ваня, посмакуй! — прибавиль онъ, подавая 


молодому дЪтинф жестяной стаканъ. 

Иванъ хлебнулъ, зажмурилъ глаза, облиз- 
нулся, потомь осушиль разомъ весь стаканъ, 
крякнулъ и, проведя рукой отъ шеи до пояса, 
промолвилъ:—Спасибо, Кондратьичъ!.. Ай-да 
пиво!.. Неча сказать, не пожалфли хмфльку!. . 
Воть такъ масломъ по сердцу!.. Ну, парень, 
знатно!.. Лучше сыченой браги! 

— Слышишь, ЗакамсюЙ, — сказалъ я, — 
какъ они расхваливаютъ свое пиво? Неужели 
оно въ самомъ дЪлЪ не дурно? 

— А воть попробуемъ, —отвЪфчаль Закам- 
скй.—Эй, молодецъ! бутылку полпива! вотъ 
того самаго, что пьютъ мужички. 

Намъ подали бутылку. Я налиль себЪ ста- 
канъ, хлебнуль и чуть-чуть не подавилея.— 
Фуй, какая гадость! — сказаль я, — и это 
ПЬЮТЪ ЛЮДИ! › И 

— Да еще похваливають, мой другъ. 

— БЪдные! Вотъ сл5детв!е ужаснаго нера- 
венства состоянй: мы тБшимъ свой прихот- 
линый вкусъ шампанскимъ, а этоть добрый, 
рабочй народъ долженъ пить такую мерзость! 

— Но разв$ ты не видишь, Александръ, 
что эту мерзость крестьянинъ пьетъ съ истин- 
нымь наслажденемъ? 

— Что-жъ это доказываеть? Что банер 
убиваетъ не только’ 


... Поцфлуемея! | 
— Эй, дядя Филиппъ? — закричали мужи- = 


моральныя, но даже и _ 
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© и превращаетъ челов$ка, почти ВЪ ЖИВОТНо 


реа 


_комъ случаЪ 


— Право? Ну, Александръ! видно баронъ 


_ нашелъь въ тебЪ понятнаго ученика. Прошу 


покорно, какимъ ты сталъ философомъ? 

— Кажется, не нужно много философии, 
чтобъ убЪдиться въ этой истинЪ. Неужели ты 
въ самомъ дЪфлЪ думаешь, что крестьянинъ 
лишенъ отъ природы споеобности различать 
дурное оть хорошаго? Попробуй дать. ему 
шампанскаго. 

— А если оно вовее ему не понравится? 

— Заставь его выпить въ другой, въ тре- 
ТИ разъ, и не безпокойся: онъ его полюбить. 

— ТЬмъ хуже, мой другъ! У него будетъ 
однимъ наслажденьемь менфе и однимъ го- 
ремъ боле. 

— Какъ такъ? * 

— Разумфется, брага ему опротивитъ, а 
шампанскаго купить будетъ не на что. Правда, 
онъ можеть сдфлаться плутомъ, мошенникомъ, 
воромъ, и пить если не шампанское, такъ 
донское вволю—по крайней. мЪрЪ, до тЪхъ 
поръ, пока не попадетъ въ острогъ. Какъ ты 
думаешь, Александръ, не лучше ли, чтобъ 
ему нравилась дешевая гривенная брага, чЪмъ 
дорогое заморское вино? Да и къ чему? ВЪдь 
ДЪло-то въ наслаждени, а не въ цфнЪ, за 
которую онъ покупаетъ это наслаждене. 

— Но я увЪренъ, что онъ тогда бы на- 
слаждался еще болфе. 

— Едва ли, мой другъ! Впрочемъ, во вся- 
лучше, чтобъ онъ не желалъ 
того, что для него невозможно. 

— Да какъ ты хочешь, чтобъ онъ не же- 


лалъ этого? 


— Какъ? А воть послушай. Вольтеръ въ 
одной изъ своихъ трагедш, вовсе не думая, 
сказалъь великую политическую истину и раз- 
рЪшилъ этотъ вопросъ. Помнишь ли, что отвЪ- 


‘чаеть Заира наперстницф своей ФатимЪ, ко- 


торая удивляется, что ея госпожа, заклю- 
ченная въ четырехъ ст$нахъ сераля, не взды- 
хаеть о свободЪ и наслаждешяхъ образован- 
ныхъ народовъ? 

— Какъ не помнить! Оп пе рец 4втег 
се Чи’оп пе соппай раз. 

— То-есть. нельзя желать того, 
не знаемъ. 

— Я понимаю, что ты хочешь сказать. 
Конечно, тому, кому суждено остаться вЪчно 
слфпымъ, лучше не знать, что есть на небъ 
солнце, но зачфмъ же онъ долженъ быть сл$- 
пымъ; зачфмъ это неравенство состояв!й? 

— Зал$мъ, что это ‘равенство состоянй 
точно такъ же невозможно, какъ и всякое 
другое. Возьми трехъ человЪкъ: одного съ 
большимъ умомъ и дфятельностью, другого съ 
обыкновеннымь разсудкомъ и охотою тру- 
диться, ‘и, наконецъ, третьяго безь того и 


чего мы 


_ другого; дли ихъ по-ровну, и ты увидишь, 
что черезъ нфсколько лЪтъ, первый разбога- 
т ро будеть жить безъь нужды, а 






. 
пользуется ум$реннымъ состояшемъ. Т 


еть съ голоду, 
богачу, или въ работники кЪ 10м} 


жешь, можетъ-быть, что много есть богатыхъ 
глупцовъ и лЪнтяевъ, въ то время какъ есть 
умные и дфятельные люди, которые терпятъ. 
во всемъ недостатокъ; но это уже слфдетве. 
не первобытной причины, а наслЪфдетвеннаго’ 
права и права собственности; а ты, вЪроятно, 
согласишься со мною, что эти права, на ко- 
торыхъ основано благосостояне всякаго обще- 
ства, принадлежать къ самымъ необходимымь | 
и священнымъ правамъ человЪка. 

— Конечно, —сказалъ я, досадуя на л0-_ 
гику моего прятеля,—съ перваго взгляда ты 
какъ будто говоришь дфло; но я все-таки не. 
могу быть одного съ тобою мня, потому _ 
что тогда надобно будетъ мнф согласиться на. 
другое предложеше, которое совершенно про-. 
тивно моему образу мыслей. Если бЪдный не. 
долженъ желать того, чего имфть не можетъ, 
то, слЪдовательно, его не должно и просев 
щать, потому что проевъщевше, умножая его _ 
потребности и желашя, которыхъ онь удо-_ 
влетворить не можетъ, сдфлаеть его еще не- 
счастнфе, чфиъ онъ быль прежде. 

— РазумЪется. 

— Воть ужъ въ этомъ-то, Закамеюмй, ни- 
кто съ тобою не согласится. 

— Я это знаю. Величайций изъ. софистовъ 
восемнадцатаго стол$тя, Жанъ-Жакъ Руссо, 
намекнуль однажды, что земное просвзщене 
дфлаетъ человЪка несчастнфе, и эту неоспо- 
римую истину, одну, которую онъ сказаль 
въ простот$ души своей, одну, для которой 
ему не нужно было прибфгать къ краенорЪ- 
чивымь софизмамъ,—называють всЪ заблужде- 
н1емъ великаго таланта и рЪ-шительнымь па- 
радоксомъ. 

— Такъ ты думаешь, Закамекай... 

— Да, я думаю, и даже увфренъ, что это 
богатство моральное, которое мы называемъ 
просвЪфщенемъ, точно такъ же, какъ и 00- 
гатство вещественное, не, можеть быть въ 
равной степени, удфломъ всфхъ людей. 

— Что это, `Закамекй? — вскричалъ я. — 
Да неужели ты въ самомъ дфлЪ ненавидишь 
проев5щене? 

— НЪфть, мой другъ! истинное просв$ще- 
ве даръ Божй: оно прекрасно! Но если ты 
товоришь о просвфщенш, основанномъ на од-. 
ной мудрости земной, то это совефмъ другое 
ДЪло: это проевъщене какъ огонь, а съ ог- 
немъ надобно обращаться умфючи; онъ грфеть 
насъ по зимамъ, освЪщаетъ ночью, да зато 
отъ него подъ-часъ гибнуть цфлые города. 
Холодно жить въ дом безъ огня, не спорю; 
а еще будеть холоднЪе, если домъ-то сгорить 
и придется жить на улицЪ. 

— Такъ, по-твоему, его лучше не топить? _ 

— Какъ не топить, да только осторожно; _ 
а пуще всего надобно выбирать хороших 
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} юогуть _ Все, ‘мой другъ, 
_ идеть къ опредЪленной цфли. Беззаботное 
о Дитя счастливЪе взрослаго человЪка, но развЪ 
‘ты можешь сказать ребенку: оставайся вЪчно 
ребенкомъ! НЪтъ, мой другъ! онъ сдфлается 
юношей, узнаеть страсти, познакомится съ 
горемъ; опытъ разочаруеть всф его мечты, 
‘онъ утратить свою веселость, и хотя поздно, 
но отгадаетъ, наконецъ, что счастье не для 
насъ; а тамъ начнеть старфть, дряхлЪть, и 
умреть, какъ все умираеть на этомъ свЪтф. 
— Неужели ты хочешь мнЪ доказать, что 
просвЪъщен!е есть только необходимое зло? 
— Просвъщене! Да прежде надобно еще 
знать, что мы называемъ просвъщенемъ? Если, 
напримфръ, у тебя есть прятель, человЪкъ 
образованный, ученый, душою привязанный 
къ наукамъ, исполненный любви къ изящнымъ 
художествамъ, то, вЪроятно, ты назовешь его 
человЪкомъ просвъщеннымъ? 
— РазумФется. 
— Ну, поди-же, 


спроси у своего барона 


его премудрости, и ты увидишь, что этого 
недостаточно. Если твой прятель не сходить 
съ ума оть каждой новой идеи; если онъ не 
преклоняеть безусловно кол$нъ передъ тфми, 
которые, разрушая все, не могуть создать 
ничего; если онъ безъ разбора не топчетъь въ 
грязь все то, что имъ угодно называть пред- 
разеудкомъ, и если, сверхъ того, онъ в$руетъ 
по убфжденшю своего сердца и не требуетъ 
математическихъь доказательствъ тому, что 
можно постигнуть одной только душою, то 
они рЪшительно назовутъ его нев$ждою, или, 
по крайней мЪрЪ, отсталымъ и закоенфлымъ 


Ч, ЧЕ, НР РЗ, ЧАРТА 


старовЪромъ, и самый безграмотный, изъ этой” 


толпы двуногихъ животныхъ, умретъ со см$ха, 
котда ты станешь доказывать, что твой прая- 
тель человЪкъ просв5щенный. Не умБй под- 
писать своего имени, но только раздЪляй ихъ 
образъ мыслей, нападай на то, на что они напа- 
дають, кричи вмЪетЪ съ ними, и они скажутъ, 
что ты идешь за въкомь и даже опередиль 
его. Впрочемъ и я увЪренъ, Александръ, что 
проев5щеше не одно, —ихъ два, мой другъ. 
_ —_ Воть ужъ этого я рЪшительно не по- 
нимаю! МнЪ кажется, просвфщене, какъ про- 
тивоположность невЪжества, должно быть вездЪ 
одно и то же. 

— Полно, такъ ли, АлександрЪ? И Божье 
солнце освфщаеть’ землю, и кровавое зарево 
пожара прогоняеть тьму; но развЪ между ними 
есть какое-нибудь сходство? Одно разливаетъ 
жизнь, другое влечеть за собою гибель и 

_ смерть, одно точно даръ Божй, а другое... 
°— Да, Александръ, просвфщене, основанное 
_ На релими, есть величайпий даръ Творца; 
° Но просв5щене безь всякой вЪфры — о, 
мой другъ! объ этомь страшно и поду- 
° матьы!.. Вло вЪфруеть, для того оно не 
_ опаено; богалый—онъ не употребить во зло 







- Ач ка 


и у этой толпы глупповъ, которые удивляются. 









сить съ ое свою. нищету; кто 
руетъ, тоть видитъ во всемъ промысль Все- 
вышняго, и смиренно покоряется Его волВ; — 
но если онъ вкусиль оть земного просвфще- 

н|я,—отъ этого древа познан!я добра и зла, — 
и если въ то же время всф его желая, ве 
надежды, его рай и адъ — если все заклю- 
чено для него въ тфеные предфлы о 
жизни, если онъ ничего не ожидаетъ въ бу- а 
дущемъ, то что удержитъ его въ минуту и- — 
кушен!я? Вспомни только, что было недавно въ 
просв щенномь ПарижЪ, когда онъ возсталь = 
противъ небесъ и отрекся оть своего Господа? УИ 

— Правда, мой другъ! — прерваль я,— и 
правда! БезвЪр!е принесло ужасные плоды вв = 
Франщи; но если я напомню тебЪ, что дЪла- и. 
лось въ старину, когда о философии восем- а 
надцатаго столЪтя и рЪчи не было, если я. 
намекну тебЪ объ испанской инквизищи, о ночи 
святого Варфоломея, о покорени Америки... | 

— Эхъ, Александръ Михайловичъ!— пре-. 
рваль Закамек!— Не хорошо... ты споришь | 
недобросовЪстно! Да развЪ тоть христанинъ, = 
кто, называя себя христаниномъ, поступаеть — 
хуже всякаго язычника? развЪ тоть христа- — 
нинъ, кто проповфдуеть слово Боже съ ме- = 
чомь въ рукахъ? РазвЪ тотъ хрисманинъ, 
кто, подъ предлогомъ вфры, старается удо- 
влетворить своему корыстолюбшю, насытить 
свою месть, ожесточить сердца своихъ за- 
блудшихъ братьевъ, и, какъ голодный тигръ, 
упиться ихъ кровью? НЪ$тъ, мой другъ, не пере-_ 
нимай у своего барона—не хитри! Ты понима- 
ешь; что я говорю не объ этихъ христманахъ. = 

Закамсый какъ будто бы прочель въ душ 
моей; но самолюбе в мнф Въ этом 
сознаться. 

— Л вовсе не хитрю,—сказалъ я,—но мы, 
кажется, совершенно отбились оть нашей ма- — 
терши. Я говорилъ только, что очень грустно 
смотрфть на этотъ неравный жребй людей! = 
Ну, скажи самъ, не прискорбно ли видфть, = 
что одинъ не знаетъ куда дфваться съ сво- — 
имъ богалствомъ, а у другого нфтъ кувка = 
хлЪба; одинъ созданъ для всЪхъ земныхъ на- | 
слажденй, а другой какъ будто бы обреченъ. 
со дня своего рожденя на всегдашнюю б$д- — 
ность и нищету. Боже мой, Боже мой! да — 
неужели н$Ътъ никакого средетва уменьшить | 
это ужасное неравенство состоянии? 

— Н5ть, мой другъ, если мы станемъ при- = 
бЪгаль къ однимъ средствамъ челов$ческимъ. = 
Послушай, Александръ! вчера я былъ у Якова _ 
Сергфевича Луцкаго, который, мимоходомь = 
сказать, очень жалфетъ, что давно съ тобою — 
не видЪлся. У насъ зашла рЪчь о француз- — 
ской революцш. Надобно было видфть, ве = 
какимъ душевнымъ сокрушешемъ онъ гово-_ и 
риль объ этомъ ужасномъ событш, превра- — 
тившемъ цфлое государство въ одно обшир- = 
ное лобное мфсто, на которомъ, для. потфхи — И 
бЪенующейся толпы, лилась безпрерывно хр и. 
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еская.— 
ЩЕ отихь.  философическихь теорйй, этой 


‘которые такъ явно подтвердили своимъ `при- 
_Мм$ромъ, что мудрость челов$ческая есть бе- 
зуме передъ Господомъ.—«Бумага все тер- 
° ПИТЪ> — есть русская пословица. — Пишите 
что хотите, и будьте увфрены, что н$фть та- 

кой безумной мысли, такой нелЪпой выдумки, 
которая не нашла бы покровителей и защит- 

_ _ Никовъ; умфйте только льстить страстямъ легко- 
вБрной толпы, и она тотчасъ повфритъ, что 
вы дЪйствуете въ ея пользу. Вотъ, напри- 
мЪръ, кто болфе французекихъ писателей ХУШ 
столЬя толковаль о томъ, чтобъ улучшить 
положене человЪка, и что было послЪдетвемъ 
ихь безпрерывныхъ выходокъ противъ духов- 
ной и гражданской власти, неравенства состо- 
ян и насл5дственныхъ правъ? Всеобщее вол- 
нен!е умовъ, безв5р1е, междуусобная война и 
смфеь буйнаго безначамя съ кровавымъ дес- 
потизиомъ диктаторовъ, изъ которыхъ каж- 
дый годился бы въ наставники Нерону. Кто 
бол$е французскихъ философовъ писалъ объ 
этомъ равенствЪ состояй, о которомъ они 
и до сихъ поръ еще хлопочутъ, и къ чему 
ведутъ всЪ ихъ теор? Думая посредствомъ 
одной земной мудрости достигнуть до этой 
утоши, они отстраняютъ религ!ю. Безумцы! 
да развЪ они не видять, что безь вфры въ 
Спасителя это невозможно; что одна только 
она можеть усмирять наши страсти, и ДЪ- 
лаетъ насъ способными ко всфмъ пожертво- 
вашямъ. Какой законъ заставить скупого 
} разстаться добровольно съ его богатетвомъ? 
И тоть же самый скупецъ, когда перстъ 

‚ Божй коснется души его, разсыплетъ свое 
золото, раздасть его съ радостью бЪднымъ, 
и пойдеть во слЪдъ Христу, поправъ ногами 
своего земного идола. Всеобпай миръ, брат- 
ство народовъ, истреблеше нищеты—да! всЪ 
эти мечты могутъ осуществиться только тог- 
да, когда наступить на землБ Царство Бо- 
же, когда будеть «Единый пастырь и еди- 
‚ное стадо». И такъ, господа преобразователи, 
°  сдфлайтесь прежде христанами, проповЪдуй- 
° Те не возмутительныя правила, не позорный 
бунть, не возстан!е противъ законныхъ вла- 
стей, поставленныхъ самимъ Господомъ, не 
насильственныя мфры, которыя влекутъ за 
_ собою однЪ бЪдстыя—нфтъ! старайтесь раз- 
°  дивать основанное на истинной вЪрЪ просв$- 
®° _ щеве, проповфдуйте слово Боже, и если не 
® ВЫ, такъ потомки ваши достигнуть до этой 
° высокой цфли, до этого всемрнаго просвЪ- 
щен!я, которое тогда будеть не бЪдетнемъ, 
° а величайшимъь благомъ для всЪфхъ людей. 
_ Но воть, кажется, совсфмь прочистилось, — 
продолжаль ЗакамсюЙ, вынимая свои часы:— 
° ого! ровно часъ. Ну, Александръ, намъ придется 
_Вхать рысью, а не то мы къ обЪду не поспЪемъ. 
®— Мы встали и подошли къ прилавку, чтобъ 
расплатиться. Пока харчевникъ преважно вы- 


от 


* 





сидфвшихь за особымъ столомъ. а у 


рый походиль на подъячаго, разсуждаль | 
чемъ-то вполголоса съ своимъ сосфдомъ, 
краснорожимь м5щаниномь въ изорванной 
венгерк$.—Да будь покоенъ, Иванъ Пота- _ 
пычъ! —говорилъ онъ,—-мы твое дЪлишко сва- 
хляемъ. ВЪдь ты не даль росписки въ полу- 
чени— такъ поплалится и въ другой разъ 

Въ совфстный судъ не пойдемъ,—нЪть, шу- — 
тишь! формой суда, любезный, формой суда!.. 
Не бойсь! ужъ я тебЪ настрочу просьбишку! — 
Такой вверну крючокъ, что вышереченная 

вдовица заплатить проценты и рекамби; а 

какъ подмажемъ, 
Убытковъ начтемъ больше капитальной суммы. 
Ну, что, такъ ли, любезнфйний! 

— Айда Архипь Ф9едотычъ! 
рить, заноза! дфлець! 

— То-то же!.. 
пычъ, скупишься? Полпива да полпива! эка 
невидаль! Ты, любезный, уважь бутылочкой 
донского! 

—щ Да донское-то кусается, Архипъ ®@е- 
дотычъ! я ужъ и такъ полтинникъ прогулялъ! 

— Такъ что-жъ? добей до цфлковаго, да 
и концы въ воду! 

— Ну, такъ и быть; была не была!.. Гей! 
бутылку цымлянскаго! 

— Что брать, Александръ! — сказаль За- 
камсюи, выходя вмЪетф$ со мною изь хар-. 
чевни,—что ты скажешь объ этихъ гулякахъ? 
ВъЪдь они гораздо просв5щеннфе мужиковъ и 
грамоту знаютъ, и бороды брЪютъ, и пьють. 
виноградное вино... 

— Да развЪ это просвЪщенье? 

— А ты думаешь, что парижская чернь 
знаетъ математику и читаеть Гомера? — ска- 
заль ЗакамсюЙ, садясь на лошадь. — Что, 
готовъ?—продолжалъонъ, подбирая поводья.— 
Ну, Александръ, смотри, не отетавай; слу- 
шай команды: съ мфста— рысью! 





что и гово- 


М 
Весьма обыкновенный случай или сл$д- 
ств!я платонической любви. 


Мы проЪхали верстъ семь, менфе ч$мъ въпол- 
часа. МнЪ рЪфдко случалось Фздить верхомъ, 
а безъ большой привычки далеко рысью не 
уфдешь. На восьмой верстЪ я началь оса- 
живать мою лошадь и отсталъ оть Закамека- 
го, который быль отличный Ъздокъ и не 
зналъ устали. 

— Эге! Александръ, ты сталь оттягивать! — 
закричаль Закамскй.—Плохой же, братъ, ты 


кавалеристъ! 

— Погоди,—сказалъь я,—дай духъ пере- 
вести! 

—щ Что, любезный, ` задохся на восьмой 


верстЪ! 


такъ однихъ проторей и —= 
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Да что ты, Иванъ Пота- = 
у 








арош подом маленькой 


^ — Ну ну! 
_Ть Цою. 
’ _—_ Эхь, бралець, все рысью, да рысью! 
} Посмотри, какъ погода разгулялась, какой 
‘приятный воздухъ, камя прелестныя мЪста! 
„Да позволь мнЪ ими полюбоваться: пофдемъ 


шагомъ. 








`  __ Пожалуй! только мы ОА КЪ 
_ обЪду. 

’  __ Успфемь: вЪдь всего осталось версты 
® четыре. 





Мы взъфхали на небольшой пригорокъ.— 

_ Посмотри, Александръ,—сказаль Закамеюй, — 

° кто это несется къ намъ навстрчу— видишь? 
° осмерикомъ въ р. Фу, батюшки! ужъ 
° не бьють ли лошади? 
‚. — Н5ть, нЪть!.. 
° хоньку на мостикъ.. 
_ тнали! 
°  _ Постой-ка, постой! — прервалъ Закам- 
<, —да это, кажется, экипажъ Днфпровскаго? 
о Неужели? 
— — Да, да! мн$ помнится, 
_ точно такая карета. 
° А ВОТЬ Уувидимъ. 
# Мы поровнялись съ экипажем: въ немъ 
к _ сидфль закутанный въ широмй плащь муж- 
чина, который, увидЪвъ насъ, прижался въ 
уголь кареты и надернулъь на глаза свою 
° шляпу. Онъ сдфлаль это такъ скоро, что мы 
° не успфли разсмотрфть его въ лицо; межъ 
° тЪмъ карета промчалась мимо. 
° Ну, какъ хочешь, Александръ, а это 
° точно Алексьй Семеновичь, — сказаль За- 
‚ камсвй. ; , 

— Не можеть быть. 

°  — Какъ не можеть быть? Голубая каре- 
. та, тнфдыя лошади, да и лицо кучера мнЪ 
_ что-то знакомо. 

} — Воля твоя, а это не Днфпровекй. За- 
°— чЪмъ ему оть насъ прятаться? 

— Да, странно! Впрочемъ, мы сейчасъ 
узнаемъ. Вонъ видишь вдали красную кро- 
влю?.. Это его’ Пой домъ. Пофдемъ 
поскорЪе. 

Черезъ нЪсколько  минуть мы своротили съ 
большой дороги, профхали съ полверсты 
опушкою березовой рощи; потомъ, оставивъ 
въ правой рукБ огромный прудъ, повернули 
длиннымъ липовымъ проспектомъ къ барскому 
° дому, окруженному во всфхъ сторонъ ро- 
_ щами и садами. На обширномь дворЪ не 

_ видно было ни души, и даже ворота были 
_ заперты. 
_ Что это значить? —сназалъ я,— неужели 
_ никого нФтЪ дома? 

— А воть погоди, спросимъ,—прервалъ 

„Закамскй, посматривая кругомъ.— Въ самомъ 
_ ДБаЪ, ни одной души! Постой! вотъ кто-то 
етъ... Это, кажется, садовникъ Фома... 
‚ любезный, поди-ка сюда! 


Вонъ спускалоть поти- 
. Ну!.. какъ опять по- 


У него есть 






















суконномъ камзоль в 
НИЗКИМЪ ПОКЛОНОМЪ. | О 
— Что, бралецъ, —спросиль Зажамскйй,— — 
АлексЪй  Семеновичь дома? 
— Сейчасъ изволилъ уфхать въ Москву. 


— А Надежда Васильевна у себя? —спро- 


СИЛЪ Я. 
— Никакъ нфтъ, сударь. 
— И она также уЪхала? 


лила уЪхать! 3 


— Однако-жъ не въ Москву? рр 


— Не могу знать, —отвфчаль Фома, пере- 
минаясь и почесывая въ головЪ. 


— Натурально не въ Москву, — подхва- | 
тиль Закамсый: — они отправились бы вмф- — 


стф. Въ чемъ пофхала ваша барыня? 
— Она изволила уфхать верхомъ. 


— Ну, воть, слышишь, Александръ? На 


дежда Васильевна пофхала прогуляться. А. 
что, не знаешь, братецъ, 
тится? 

— Не могу знать. 

— Такъ не знаешь ли, по крайней . 
куда она пофхала? 


— Воть изволите видЪть: Алешка ткачъ 


быль сегодня на базар; онъ говорить, что. 
встр$тиль барыню на столбовой дорог, бли- 


зехонько отъ Москвы. 
— Чтожъ это такое?— сказаль Закамеюй, 


взглянувъ на меня съ удивлешемъ: — вфдь = 


тебя приглашали?.. Послушай-ка, братець,— 
продолжаль онъ, обращаясь къ садовнику,— 


что, у васъ сегодня на барской кухнЪ обфдъ_ _. 


готовять? 

— И огня не разводили, сударь. 

— Ну, это кажется р5шительно!.. ДЪлать 
начего, Александръ, пофдемь назадъ. 

— Что это значить! — сказаль я, 
мы выфхали опять на большую дорогу. 

— Это значить, что ты ошибся днемъ. 

— О, н$ть! меня точно звали сегодня. 

— Странно!.. Ты приглашенъ, а никого | 
нфтъ дома; мужь уЪхалъь въ каретЪ, жена, 
ускакала верхомъ... Что это все О 
Ужъ не случилось ли какого-нибудь несчастия?. 

— А что ты думаешь?.. И я начинаю _ 
опасаться. 

— Кажется, АлексБй Семеновичъ не рев- 


когда 


НИВЪ? — сказаль Закамеюй, помолчавъ в. 


сколько времени. 


— Не знаю, — отвфчаль я, стараясь ка- | 


заться равнодушнымъ:—да и почему мнЪф это. 
знать? — 

— Полно, такъ ли, м 
жаль Закамсюй, глядя на меня пристально.— 
Если вЪфрить городскимъ слухамъ, то ДнЪ- 





провскй имЪеть полное право ревновать свою _ 


жену... 
— Что ты говоришь!—вскричаль я, =. 
думаешь, что они поссорились? ь 
— Да, мой друтъ, и, Е. 38. тебя 


Вотъ ужъ часа три будетъ, какъ изво- 


скоро она воро-. 
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о - Эхь, и жаль, если это оста-_ 
_нется у тебя на ры 
— Вакой вздоръ'.. 
— Не НУ. мой другъ; но вся Москва 
_ говоритъ.. 
— Это ` просто одно злослове, 
_ сплетни!.. 

— Яи самь то же думаю; однакожъ со- 
гласись, мой другъ: если эти слухи дошли 
до мужа... Впрочемъ, вся эта болтовня долж- 
на скоро кончиться: вЪдь ты черезъ нЪсколько 
дней Здешь въ деревню? 

— Не знаю. - 

— Какъ не знаешь? Да если не ошибаюсь, 
въ нынфшнемъ м$фсяцЪ будетъ ровно три года, 
какъ ты разсталсея съ твоей невфетой; а 
сколько разъ я слышаль отъ тебя, что ты 
ждешь-не-дождешься минуты, когда тебъ 
можно будетъ покинуть навсегда Москву? 

— Моя свадьба отерочена еще на цфлый 
годъ. 

— Право? Однакожъ, надЪфюсь, не ты про- 
силь отсрочки? 

— РазумЪется. 

— То-то, мой другъ, смотри, не промЗняй 
счастья всей своей жизни на какую-нибудь 
минутную прихоть. 

— Да помилуй, Закамсюй! — прервалъ я 
съ досадою,—съ чего ты взялъ?.. 

— Ну, полно, не сердись, Александръ! Я 
вЪрю, что это все вздоръ; но, право, не м$- 
шало бы тебЪ хоть на время уЪхать изъ 
Москвы. Перестать Фздить къ Днфпровскимъ 
ты не можешь: это дастъь новую пищу 340- 
слов1ю; а воля твоя, если ты будешь у нихъ 
попрежнему ежедневнымъ гостемъ, такъ всЪ 
‘московемя старушки пойдуть къ присягЪ, 
что ты любовникъ ДнЪфпровской. Однакожь, -- 
и Влить Закамскй, — не прибавить ли 
намъ ходу?.. Я что-то очень проголодался, 
а до Москвы еще далеко. 

Мы пустились скорой рысью, и до самой 
_ заставы не говорили ни слова. Закамемй 
_ Ввфроятно думалъ, какъ бы скорЪфй добраться 
до Москвы и пообфдать; а мнф, признаюсь, 
вовсе было не до Зды. У кого совЪеть не 
чиста, тоть всего на свЪтЪ боится, г туть 
_и невинному человЪку Богъ знаетъ что при- 
шло бы въ голову. Такой поспфшный отъфздъ 
ДнЪпровскихъ изъ ихъ деревни, странная 
‚ мысль Надины уфхать въ Москву верхомьъ, 
°— АлексЪй Семеновичъ, который, встрЪтясь съ 
нами на большой дорогЪ, не остановился, а, 
казалось, хотфль отъ насъ прятаться, — все 
_ оправдывало догадки Закамскаго.—Ну, если 
о въ самомъь дЪлЬ ДнЪфпровсюй узналь, что я 
въ перепискЪ съ его женою, что она меня 
любить, что она потихоньку ко мнф пр!з- 








городемя 


°— жала... Избави Господи!.. 


‚ Когда мы въБхали въ заставу, Закамсюй 
ре меня, куда я намфренъ отправить- 
и не точ ли вмЪетЪ съ нимъ отобфдать 


_мы разстались:ь 


°на что вс эти глупые сувениры... 


онъ поЪх: 

я поскакалъ домой. Егоръ встр 
вороть моей квартиры.—Васъ, сударь, дож 
дается воть этоть баринъ,—сказаль онъ 
могая мн$ слЪзть съ лошади. | 

— Какой баринъ? 

— Ну, воть этотъ-еъ!.. 
ноброкинъ что-ль? 

— А! баронъ Брокенъ? 

— Точно такъ-съ. 

- Я вбЪжалъ въ комналу. 

— Здравствуй, Александръ Михайловичъ! — 
сказалъ баронъ, идя ко мнф настрЪ$чу. —На- 
силу я тебя дождался. 

Я вошелъ вмфст$ съ нимъ въ мой каби- 
неть. — Притвори хорошенько дверь, — про-. 
должалъ баронъ,—и садись: я хочу говорить | 
съ тобой о важномъ дЪлЪ. 

— Ты пугаешь меня! 

— Пугаться нечего, а надобно будетъ. 
ВЗЯТЬ рЪшительныя мфры. Ты быль сейчасъ 





какъ его?.. Бара- 


въ подмосковной Дн$фпровскато. — р 
— Да. 
— И, вЪрно, никого не засталь? 
— Никого. 


Ну, мой другъ, наши дЪла идут худо! 
Что ты говоришь?” к 
Сегодня по-утру Надежда Васильевна 
пр!Ъхала изъ своей подмосковной, послала, за. 
мной; я засталь ее въ ужаеномъ отчаяни. 
Представь себЪ, какой несчастный случай... 
Да иначе не могло и кончиться. Сколько 
разъ я говориль ей жечь твои письма, такъ 
нЪть! Охь, эти женщины! не могутъ жить. 
безъ улик! Письма, колечки, портреты!.. А. 
Къ чему 
вся эта дрянь?.. Попадется на глаза мужу, 
воть и бфда! 

— Да что такое, скажи Бога ради? 

— А т0, что твои письма, которыя На- 
дежда Васильевна всегда таскала въ своемъ. 
ридикюлЪ, попались въ руки ДнЪпровекому. 

— Возможно ли? | 

-— Да! она сегодня по-утру отправилась _ 
гулять верхомъ, и какъ-то второпяхь, вм$- 
сто того, чтобъ спрятать свой ридикюль, за- 
была его въ кабинет у мужа. Она вепомни- 
ла объ этомъ, да ужъ поздно. Алекефй (е-_ 
меновичъ, который, вЪроятно, давно ее по- 
дозрЪвалъ, прибраль къ рукамъ этоть прок- 
лятый ридикюль. РазумФется, бЪдняжка по- 
теряла совершенно голову; опасаясь въ пер- _ 
вую минуту встр$титься съ мужемъ, она сфла 
на лошадь и ускакала въ Москву. Эдфеь, по _ 
крайней м$рЪ, она не одна и можеть, въ 
случа надобности, перефхать въ домь къ. 
своей теткЪ, графинЪ Дулиной. Впрочемъ,. 
это не спасетъ ее отъ большихъ непрятно- 
стей, а; можетъ-быть, оть совершенной по-. 
гибели. "ДнЪпровскйй хочетъ требовать формаль-_ 
наго развода; говоритъ, что представитьвъеудь, 
ея письма, что запретъ ее въ и 
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= ВЕДЯ Надина! 
о — Да, точно, бфдная! и если ты ее поки- 
_ нешь... 
| — Можешь ли ты это думать? Я готовъ 
° на все, чтобъ спасти ее. Я пофду къ ДнЪ- 
‚ провскому, скажу ему, что я одинъ во всемъ 
® виновалъ, что она никогда не отв$чала на 
_ мои письма... 
° — И ты думаешь, онъ тебЪ повЪфритъ? 
_ —_ Я дамъ ему всякое удовлетворение. 
— __ __ Ужъ не воображаешь ли ты, что онъ ста- 
_ неть съ тобой стрфляться? Воть нашелъ че- 
_ ловфка! Теперь онъ кричитъ, что ты оболь- 
° етиль его жену; а если ты намекнешь о дуэли, 
— то онь станеть кричать, что ты хочешь убить 
° его, чтобъ на ней жениться. 
° _ Боже мой, Боже мой! Да неужели н$ть 
® никакой возможности спасти ее? 
— _ — То-есть помирить съ мужемъ и по- 
° м5шать этой истори сдфлаться гласною? Ну, 
— разум$ется, это невозможно. 
_ __ Невозможно? — повториль я съ отчая- 
° Шемъ, и, надобно сказать правду, въ эту 
°— минуту я вовсе не думаль о собственномъ 
” моемъ положени; я видфлъ только бфдную 
®— МНадину, вофми покинутую, умирающую съ 
° тоски и горя въ четырехъ ст$нахъ какого- 
® нибудь отдаленнаго монастыря. Да, въ эту ми- 
° нуту я пожертвоваль бы веБмъ на свЪ- 
т$, чтобъ спасти ее. 
° __ Послушай, Александръ, — сказалъ ба- 
_ ронъ,—я не стану тебя обманывать; да и къ 
в. _ чему? Ты долженъ лучше меня знать законы 
° своего отечества. Твои письма въ рукахъ у 
_ Днфпровскаго, а отъ него уже не жди мило- 
> серд1я: дуракъ умфетъ ли быть великодуш- 
нымъ; елЪдовательно, здЪсь все кончено для 
‚ Надины. Но неужели ты думаешъ, что она 
’  уожетъ быть счастлива только въ Росеш, и 
з что для этого счастья ей необходимы старый 
и несносный мужъ, общество, составленное 
изъ чопорныхъ барынь и глупыхъ модниковъ, 
которые воображають, что они перестали 
быть мордвой и татарами оттого, что болтаютъ 
по-французски; неужели ты думаешь, что 
она умретъ со скуки безъ московскихъ сплет- 
ней, шушуканья, злосломя и клеветы, въ 
которыхъ даже н$ть ничего забавнаго? По- 
милуй, Александръ, свЪтъ великъ. Конечно, 
не вездЪ найдешь такое красивое сФрое не- 
бо, тая разнообразныя степи, такой пре- 
красный зимнШ путь и таме трескуче моро- 
зы, какъ у васъ въ Росаи; но вЪдь привык- 
°— нуть можно ко всему, даже къ этимь вЪчно 
°  голубымъ небесамъ и всегдашней веснф юж- 
< ной Италш. И, мой другъ! не съ морозомъ 
® жить, а съ добрыми людьми; а добрые люди 
| _вездь найдутся. 
® — Такъ ты думаешь, баронъ, 
лжна уЪфхать за границу? 
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что она 


_ Надина, иметь 1 на это , каме-нибудь : способы 









Ее должно увезти, мой т 
— Е Кому? 















— Ты оупотребиль настоящее слово, — - 
прерваль баронъ.—9Это одно средство спасти’ 
ЛнЪпровскую — и ты должень спасли _ 
ее. Какъ благородный человЪкъ, ты не мо-. 
жешь поступить иначе. Ты знаешь, я не 


всфхъ этихь рыцарскихъ добродфтелей, кото- 
рыя м5фшають намъ вполнф наслаждаться ы 
жизнью. Женщины насъ обманываютъ, мы = 
ихъ обманываемъ: это круговая порука; но .. 
есть случаи, есть обстоятельства, въ который 
всяк порядочный человфкъ долженъ хотя. 
на время забыть о себф. Если-бъ ты вчера — и 
просто по одному капризу бросиль Надинуи | 
предпочель бы ей другую женщину, я не. 
сказалъ бы ни слова: это было бы въ поряд- | 
#; но покинуть ее теперь, когда у ней не. пу 
осталось никого въ цфломъ мфЪ, кромЪ тебя, .. 
когда она стоить на краю пропасти, когда’ то 
ты одинъ можешь быть ея избавителемъ,—да, 

ты одинъ! безь тебя она не сдЪлаеть шагу _ 
для своего спасевшя. Оставить ее въ эту _ 
ужасную минуту, выдать руками озлоблен- | 
а мужу, который, какъ вампиръ, 










наслаждаться ея отчаяшемъ и слезами, 
вую зароетъ въ могилу... О, нЪть, нЪтЪ, 
другъ! лучше возьми ножъ и зарЪфжь ее; 
будетъь и скорЪе и милосерднЪе! 

— Боже мой, Боже мой! — сказаль я;— — 
итакъ, все погибло! ве мои надеждых во 
будущность моя! к. 

— Есть о чемъ горевать!-— прибавиль ба- ' 
ронъ.—Помилуй, Александръ, да что тебя — 
ожидало въ будущемъ? Жениться въ твои. 
годы, покинуть свЪть и всЪ его наслажденя, р. 
жить и умереть въ глуши, и гдЪ же въ глуши? | 
въ Росси, въ этой безжизненной Росеш,. 
средоточи скуки, невЪжества и вЪчныхъ ен$- = 
говъ? Въ лучише года твоей жизни, въ 10 — 
время какъ вся просвъщенная Европа при- — 
глашаетъ тебя на свой роскошный пиръ, за- — 
копаться въ какую-нибудь мордовскую де- — 
ревню или полутатарск1й провинщальный го- 
родокъ! Да, мой другъ, нечего сказать: за- 
видная будущность! 

— Но моя невЪста, баронъ? 










тамь утБшится и выйдеть замуж за, другого. 

— За другого? — вскричаль я. — Какъ за 

другого? р лы 

— Да такъ, какъ вс выходят. о 

МнЪ это казалось всегда до ай, © епен 
а 


и - 





ря могу по какому-нибудь несчастному случаю 
лишиться моей невЪфсты; но чтобъ она, вышла, 
замужъ за кого-нибудь другого, кромЪ меня, 
— Да этого я не могъ себЪ и представить. 
°_ — Чему жъ ты удивляешься? — продол- 
жаль баронъ.—Ну, да! она утфшитея и вый- 
деть замужъ за другого. 

— УтБшится!-—повториль я. — НФть, ба- 
ронъ, она не переживетъь моей измфны; это 
убьетъ ее! 

— И, полно ребячиться, Александръ! Я 
тебБ говорилъ однажды, что оть любви уми- 
ралотъ только т$ женщины, которыя не на- 
ходять ут5шителей; а если твоя невЪета 
такъ хороша, какъ ты ее описывалъ... 

— О, во сто разъ лучше! т 

— Такъ почивай, мой другъ, спокойно: 
ты ее не убьешь, она не умретъ, и, почему 
знагь, можетъ-быть, лЬть черезъ двадцать ты 
встрётишь чопорную деревенскую барыню, 
которая, указывая на толетаго помфщика въ 
полевомь кафтанф и кожаномъ картузЪ, 
скажетъ: «Какъ я вамъ благодарна, Алек- 
ксандръ Михайловичъ! Я такъ счастлива ©ъЪ 
моимь Кузьмою Фомичемь! У насъ пятнад- 
цать человфкъ дфтей, семьсоть душъ и три- 
ста десятинъ господской запалики!..> 

— Эхь, перестань, баронъ,—прервалъ я,— 

твои шутки несносны. Да знаешь ли ты, хо- 
лодная душа, какь я люблю мою невЪету? 
Знаешь ли ты, что эта любовь жизнь моя? 
Отъ одной мысли, что Машенька можеть 
принадлежать другому, кровь леденфеть въ 
 моихъ жилахъ! НЪть, нЪфтъ! называй меня 
жестокимъ, неблагодарнымъ,  бездушнымъ, 
ч$мъ хочешь, а я не покину моей невЪеты. 
Пусть Надина требуеть оть меня возможнаго: 
я тотовъ умереть, чтобъ спасти ее; но 
остаться жить безъ Машеньки, отказаться 
навсегда отъ этого ангела... НЪтъ, нфть! это 
невозможно! 

— Послушай, Александръ, — сказалъ ба- 
‘ронъ,—ты мн жалокъ и см5шонъ. Да развЪ 
ты не видишь, что для тебя нфтъ средины? 

° Исполнишь ли ты долгъ честнаго человЪка, 

или оставишь бфдную Надину на произволь 

судьбы, во всякомъ случаЪ тебЪ должно на- 
_ всегда отказаться отъ твоей невЪеты. Неужели 
ты думаешь, что тебЪ можно будеть же- 
° ниться на МашенькЪ, когда ДнЪпровсюй по- 
‘дастъ просьбу о разводЪ, когда этоть по- 
° стыдный процессъ сдЪлается извЪстнымъь всей 
° Росеш, когда твой опекунъ и твоя невЪфета 
_ прочтуть р5шен!е суда, въ которомъ, со всей 
_ безпощадной подробностью судейскаго приго- 
_ вора, будетъ сказано, что, по. просьб мужа, 
® сталекая совфтница Надежда ЛДнЪФпровская, 
__ за непозволительную и законопреступную связь 
_ СЪ такимъ-то.... 


_ — рае, Бога ради, 















перестань! — 





‘ДнФпровской, 


о печатано? — 

— Разумется. ол 
— И мой опекунъ прочщеть, этоз.. 0 
говоришь правду, баронъ! Все для меня ко В 
чено! Машенька, Машенька! 

Я упаль почти безъ чуветвъ на р... 
грудь моя разрывалась отъ рыдавй; елезы. 
текли р$кою. Мн$Ъ все представилось въ эту. 
ужасную минуту: презрЪнье старика, котора-_ 
го я привыкъ любить какъ отца родного; 
горесть жены его, моей второй матери; а Ма-_ 
шенька, подруга моего дЪтства, моя первая 
любовь, невфста, сестра моя!.. Боже мой, 
Боже мой!.. 

Баронъ вынуль свои часы и, смотря на нихъ 
съ насмфшливой улыбкою, не говорилъ ни 
слова.—Ну!-—сказалъ онъ наконець, — воть 
ровно четверть часа, какъ ты каешься въ 
своихъ тяжкихь прегр5шешяхь. Да полно, | 
уймись, Александръ! и женщины за одинъ — 
премъ не плачутъь долфе этого. Бфдная На- — 
дина! еслибъ она знала, на кого полагаеть | 
всю свою надежду! Хорошъ покровитель! Да 

х 








ке 


неужели ты хочешь, чтобъ я по5халъ сказать 
что ея прелестный идеалъ, 
вмфето того, чтобъ лет$ть къ ней на помощь, 
валяется на канапе и реветъ какъ школьникъ, 
котораго сбираются выеЪчь? Стыдись, Але-. 
ксандръ! Ну, какой ты мужчина? Я не взрю, 
чтобъ ты не могъь стать выше этой см5шной 
ДЪтекой привязанности къ какой-то деревен- 
ской барышн$; но если въ самомъ дфлЪ ты 
до такой степени малодушенъ, такъ будь, по 
крайней м5рЪф, мужчиною; раздроби себЪ че-. 
репъ, а не плачь какъ женщина или пяти- 
лЪтн ребенокъ. 

— Да, ты правъ, мой другъ!—вскричаль ясъ 
отчаянемъ.—Я долженъ быть мужчиною, яспа- 
су Надину, а тамь—а тамъ я знаю, что дфлать! | 

— Насилу-то мы рёшились, —сказаль ба- — 
ронъ,—а я ужъ думаль, что этому и конца = 
не будетъ. Ну, если бы я быль на твоемь = 
мЪстЪ, еслибъ это прелестное создаше... Да — 
что туть говорить! 

— Но почему ты думаешь, —прерваль я— 
что ан рфшится бЪжать со мною загра- _ 
ницу? | 

— Потому что ей не осталось ничего дру- | 
гого дфлать, потому что она гораздо рЪши- 
тельнфе тебя, и, наконецъ, потому, что съ 
тобой она готова на край свЪфта. Но мы такъ 
далеко не поЗдемъ. 

— Все это одни предположевя. к. 

— Потрудиеь прочесть эту записку, и ты 
увидишь, что за Надиной дЪло не станетъ. 

Баронъ подаль мнф клочокъ бумаги, на 
которомъ было написано нЪФеколько строкъ 
карандашемь. Я узналъь руку ДнЪзпровской, 
но съ трудомъ могь разобрать сл5дуюцщия слова: 

«Мы погибли, Александръ!.. Мужъ мой все 
знаетъ... Я не скажу, что ты остался у меня 
одинъ въ цфломъ мфф, — нЪть! у насъ есть 


















‚СЯ, когда я думаю... но нЪфтъ, нЪть! ты не 
‚ покинешь своей Надины!> 

о Ну!—сказаль баронъ шутя, кажется, 

_ на основанш этото вЪрющаго письма я Ию 

° полное право отвфчать за Надину? 

3 Я должень быль еще разъ прочесть эту 
записку, чтобъ понять ее. Голова моя кру- 
_ жилась; въ ней не было ни одной ясной 
° мысли. Эта внезапная перемфна моего поло- 
женя, побфгь за границу, вЪчная разлука 


тяжю, зловфиии сонъ. — Но когда же мы 
_ должны бЪжаль?—спросиль я, наконецъ, роб- 
° кимъ голосомъ, барона. 
_ — Ч5мь скорЪй, т$мъ лучше. 
— Да неужели сегодня? 
_— И почему нЪть? 
Сегодня! Меня обдало съ головы до ногъ 
° морозомъ. Представьте себЪ человфка, кото- 
_ рый надЪялея прожить еще н$сколько дней, 
° и которому скажуть, что онъ должень уме- 
° реть черезъ минуту.— Сегодня! — вскричалъь 
я,—да развЪ это возможно? 
— А почему же нЪть?—повторилъ баронъ. 
— Я совбсмъ безъ денегъ. 
— Сколько тебф надобно? 
— По крайней м5рЪ, десять тысячъ. 
° _ — Я привезу теб двадцаль. 
_ _ Но мн$ нужна подорожная. 
° На что? Плати везд$ двойные прогоны 
] и тебя повезуть лучше всякаго курьера. 
} — Но развЪ я могу отправиться въ чуже 
° Края, не имя затраничнаго паспорта? Меня 
® могуть вездВ остановить. 
З — Да, это правда, паспортъ тебЪ необхо- 
_ ДИМЪ. 
й — Ну, воть видишь! А можно ли его по- 
° дучить прежде двухъ недЪль? 
| — НЪФть, не можно. 
Я вздохнулъ свободно. 
`- — А межь т5мъ ДнФпровсый подастъ 
_ просьбу, —продолжаль баронъ,—тебя потре- 
® бують късуду, и тогда, разумфется, полищя 
не выпустить тебя изъ города. Впрочемъ, не 
только черезь двЪ недЪли, это можеть слу- 
® читьея завтра, и потому-то именно вамъ должно 
_ сегодня же отправиться за границу. 
— Какъ сегодня? 
— Да, мой другъ! Вотъ изволишь видЪть: 
_ князь Двинсый хотБлъ Ъхать во Франц!ю; я 
_ взялъ для него паспортъ, но, кажется, онъ 
_ раздумалъ; онъ сбирается въ дальнюю дорогу, 
да только не туда... Постой!.. 
®— Вь эту минуту на моихъ стфнныхъ часахъ 
пробило пять часовъ; баронъ какъ будто бы 
° КЬ чему-то прислушивался; вдругъ глаза его 
_ засверкали, какая-то неистовая радость раз- 
‘лилась по всему лицу, онъ захохоталъ... 
же мой!.. я вскрикнуль оть ужаса; я до 
ихъ поръ не могу вспомнить безъ замиран!я 















| можетъ пасти Па 
ь Александры! сердце мое перестаеть бить- 


ВЪ Которомъ не было ничего человЪческ: 
— Какъ можно такъ страшно смфяться,— 
сказаль я.—Ла и чему ты смфешься? } 

— Отправился! — прошепталь баронъ. — 
Счастливый путь! 
— О комь ты говоришь? 


— О моемъ прятел$ Двинскомъ. Онъ ска 
залъ мнф, что если въ пять часовъ я не буду 


У него, такъ непрем$нно уЪфдетъ. ` 
— Что жь тутъ см5шного? 


— Долго разсказывать. и 


— Да куда онъ пофхалъ? р 
— Я знаю куда, только не скажу: это 
наша тайна. Теперь ему заграничный пас- 
портъ не нуженъ. Вотъ онъ, возьми, 


маго Парижа. 


— Какъ, баронъ? подъ чужимъ именем” — 


— А разв$ лучше, если бъ паспорть быль 
на твое имя? Я думаю, нетрудно будетъ до- 
гадаться, что Днфпровская убЪжала съ то- 
бою; тебя могуть догнать, остановить на своей, 
границЪ, а теперь кому придетъь въ голову 


гнаться за княземь Двинскимъ. Я черезъ не-> 


дфлю отправлюсь за вами, вы можете подо- 
ждать меня въ ВаршавЪ. Воть адресъ го- 
стиницы, въ которой совфтую вамъ остано- 
виться; хозяинъ ея французъ, 
и преумный человЪкъ. Прошлаго года онъ. 
щеголялъ въ красномъ колпакЪ, а теперь на- 
дЪль опять пудреный парикъ и называетъ. 
себя эмигрантомъ. Вели межъ т$мъ пригото- 
вить твою коляску, ая зафду къ ДнЪфпров- 
ской, потомъ найму лошадей; въ десять ча- 
совъ он” непрем$нно будуть у тебя на двор%. 
Прощай! 

Есть пословица, что утопающий хватается 
за соломинку...—Постой, баронъ! —закричаль 
я,—мы одно совершенно забыли: вЪдь я въ. 
службЪ. 

— Такъ что жъ? 

— МнЪ должно имфть отпускъ. 

— Ты съ ума сошелъ, Александръ!—пре- 


рвалъ баронъ. — Ты р%$фшился увезти чужую. 


жену, а не хочешь Фхать безъ отпуска... А,. 


впрочемъ, что ты думаешь? въ самомъ дфлЪ!_ 


тебя хватятся, это надфлаеть шуму... Садись. 
и пиши просьбу. Когда будуть думать, что, 
ты пофхалъь въ деревню къ своей невЪетЪ, 


_ такъ это вофхъ собъетъ съ толку. 


— Нопомилуй, баронъ! теперь ужь поздно. 
— Это не твое дЪло, садись и пиши!.. 
Да полно же, рЪшайся на что-нибудь!—про-. 


должаль баронъ, зам чая, что я не слишкомъ. 


тороплюсь исполнить его приказане. 

— 0, мой другъ! 
МашенькЪ! 
лив&а. 


— Положимъ, что такъ; да развЪ тебЪ бу- 
детъ легче, когда ты сдЪлаешь несчасте не’ 


одной, а двухь о. р Уж я, а 


Але 
ксандръ. Ты можешь сънимъ дофхать до са-. 


прелюбезный _ 


я не могу подумаль © = 
Она всю жизнь будеть несчает-_ 






























_ < Ахь, яи самъ не знаю! 
_ весь разсудокъ. БЪдная голова, моя! 


мою просьбу, 


въ комнату. — Прикажете 


_ шагахь вь десяти; 
‘ия уввренъ, что прежде, чЬмъ ее хватятся, 


еть мы ‘твоей женою, что же ты 


— И, полно! — прервалъ баронъь съ улыб- 
кою. — Оставь свою голову въ покоф: она 


‘туть ни при чемъ. Садись и пиши. 


Я машинально повиновался. Баронъ взялъ 

призваль Егора, велфль ему 

укладываться и уЪхалъ. 

Да разв мы, сударь, Фдемъ, — спро- 

силъ Егоръ, глядя на меня съ удивленемъ. 
— Да! 

Въ деревню? 

НЪтъ. 

Куда же, Александръ Михайловичъ? 

Пошелъ вонъ, и дфлай, что тебЪ при- 

казано! | 
Егоръ покачаль головою и вышель вонъ. 
Не могу описать, что я чувствоваль въ 

продолжене цЪлаго вечера. Я не могъ при- 





_сфеть ни на минуту, нигдЪ не находиль мЪ- 


ста; мнЪ было душно: потолокъ давилъ меня; 
кровь то кипфла, то застывала въ моихъ жи- 
лахъ. Иногда казалось мнЪф, что я въ го- 
рячкЪ, что все это одинъ только бредъ; и въ 
самомъ дЪлЪ, мнЪ промфнять Машеньку на 
женщину прелестную, это правда, но къ ко- 
торой я чувствовалъ одно только сожалф не! 
БЪжать съ этой женщиной за границу, быть- 
можетъ, отказаться навсегда отъ моего оте- 
чества, и все это сегодня!.. Пробило десять 
часовъ, ворота заскрипфли и на дворЪ раз- 
дался звонъ колокольчика. 

— Лошадей привели, —сказалъ Егоръ, войдя 
закладывать ко- 
ляску? У 

— Да, закладывалть!.. СкорЪй, скорЪй!.. 

И такъ, черезъ часъ все будеть кончено!.. 
Черезъ часъ!.. Но что думать о томъ, что 
неизбфжно? Я махнуль рукой и сдфлалъ то, 
что дЪлаеть робый путешественникъ, когда 
проводникъ тащить его за собою по дощечкЪ, 
перекинутой черезь глубокую пропасть: я 
зажмуриль глаза и рЪшился предаться совер- 
шенно въ волю барона. 

Онъ прхаль ко мнЪ ровно въ одиннад- 
цать часовъ. — Воть твой отпускъ,—сказалъ 
баронъ, подавая мнЪф бумагу, подписанную 
моимь начальникомъ. — Ну, видишь, Але- 
ксандръ, я все уладилъ; черезь полчаса мы 
отправимся. 'Гы знаешь переулокъ позади 
дома АлексЪя Семеновича, по обфимъ сторо- 
намъ заборы? Туть и днемъ почти никто не 


ХОДиИТЪ. Въ этотъ переулокъ есть калитка изъ 


сада ДнЪпровскихъ; мы остановимся оть нея 
Надина къ намь выйдетъ, 


вы будете ужь на первой станщи. Ахъ, мой 
другъ!— продолжалъ баронъ,—какъ ты счаст- 
ливъ! Ты не можешь себф представить, какъ 


любить тебя эта женщина! Это не. любовь, & 


какое-то безуме, сумасшестве. Когда она о 
м ря то я желалъ бы срисоваль ее: 


Я потеряль. 
_такъ ‘любила женщина самая обык 


К и 
у про олицетво 
слить, живеть, дышетъ тобою 


то, клянусь честно, я сошель бы оть нея 


съ ума, а твоя Надина... Да знаешь ли, что 
я въ жизнь мою не видывалъь ничего пре-. 


лестнфе. Это какое-то чудное собраше всего, 


чФмъ плфняютъ насъ женщины цфлаго мра: — 


умна, ловка и любезна, какъ француженка, 
прекрасна, какъ англичанка, стройна, какъ 
юная дфва Андалузши, и точно такъ же без- 
предфльно любить. НФть, мой другъ, воля 
твоя, а ты не стоишь этой женщины. 

— 0, конечно, она очаровательна, пре- 


лестна! — сказаль я, увлекаясь словами ба- 


рона:—но мои прежня обязанности... 

—щ Долой эти кандалы, Александръ! Что 
за обязанности! Я знаю только одну обязан- 
ность: стараться быть счастливымъ и, 
можно, наслаждаться жизню до посл$дней 
минуты. Все остальное пустяки, мой другъ! 
Поживи нЪсколько времени въ Париж$ и ты 
поймешь меня. ЭдЪеь въ Росам вы не имфете 
никакого понятя о томъ, что мы называемъ 
наслаждешемъ: это несносное однообразе, 
эта безжизненность преслфдуеть васъ повею- 
ду; вамъ скучно въ Петербург, скучно въ 
МосквЪ, скучно въ деревнЪ; вы женитесь длято- 
го, чтобъ скучать вдвоемъ; ищете общества для 
того, чтобъ, умирая со скуки, вамъ можно было 
сказать: «на людяхъ и смерть красна». Такъ 
чему же дивиться, если вы Только уважаете 
вс эти обязанности? Исполняя ихъ, вы толь- 
ко разнообразите вашу скуку. Погоди, Але- 
лександръ, ты скоро узнаешь, что такое 
жизнь, когда мы живемъ, а не ирозябаемь. 
У Надины тысячъ на двфети брилмантовъ, 
твое имфнье стоитъ вдвое: слЪдовательно, у 
васъ будетъ почти тридцать тысячь въ годъ 
доходу... 
Итами вы будете жить въ мраморныхъ па- 
латахъ; а мы начнемъь съ Итали — не 
правда ли? 

— Для меня все равно, Итамя, Швейца- 
р1я, Франщшя... 

— 0, н5ть, Александръ! Если ты прямо 
изъ Москвы попадешь въ Парижъ, то быть- 
можеть, онъ тебЪ не понравится, — этоть 
быстрый переходъ отъ мертваго сна къ ки- 
пучей жизни; нфтъ, нЪтъ! тебя надобно бу- 
дить понемногу, а то ты испугаешься. Мы 
проживемъ сначала недфли три въ ВЪН$, а 
тамъ отправимся въ Венецию. Она еще пре- 
красна, эта падшая царица Адратическаго 
моря: ея патрищи ходятъ, новЪфсивъ головы; 
но веселые гондольеры все еще поютъ свою 
опата ш сопдо]еЙа, и черные глаза вене- 
щанскихь женщинъ, такъ же какъ и прежде, 


если. 


Тридцать тысячъ! да съ этимь въ к 


горять любовью и сладострасмемъ. Въ РимЪ 


мы пробудемъ только нфеколько дней. Тамъ 
скучно, мой другъ! Это развалины велико- 


лЪпнаго здашя, въ которомъ нфкогда живали_ 


владыки мра и давались дивные пиры, а те- 












нь и вею зиму. Тамъ, подъ этимъ прозрач- 
_ нымь небомъ, на этой огненной земл, ты 
познакомишься съ благословеннымь югомъ. 
Го, мой другъ! сколько новыхъ для тебя на- 
_ слажденнй Вообрази, Александръ! въ то вре- 
_ мя, какъ здфсь, въ МосквЪ, трещатъ ст$ны 
_оть мороза, ты будешь искать прохлады въ 
_ какой-нибудь померанцевой рошф, или нЪ- 
_ житься подъ тфнью миртовыхъ деревьевъ. 
— Мы наймемъ роскошную виллу У подошвы 
° Везуыя. Представь себЪ, вдали передъ нами 
громный голубой коверъ, по которому раз- 
° бросаны корзины съ яркой зеленью и цвфта- 
_ ми: это Неаполитансый заливъ съ своими 
° островами. У нашихъ ногъ великолфпный го- 
°родъ, который, опускаясь амфитеатромъь къ 
° морю, какъ будто бы тонетъ въ его голубыхъ 
° волнахъ. Представь себЪ, что ты безъ шля- 
° пы и галстуха сидишь подъ тфнью зеленаго 
° лавра, прислушиваешься къ отдаленному го- 
_ вору безчисленной толпы, дышешь этимъ бла- 
 говоннымъ воздухомъ, о которомъ ваши оран- 
_ жереи не могутъ дать никакого понятЯя, 
что подлЪ тебя, рука съ рукою, сидитъ твоя 
— Мадина, что ея прелестныя черныя кудри 
_ тихо взвЪваеть теплый осеннй вЪтерокъ; и 
и это, мой другъ, въ январЪ м$фсяцЪ, все 
° это въ то время, какъ у насъ въ Росе ды- 
_ ханье замерзаеть въ воздухЪ. 


°  _ Да, это земной рай!—вскричалъ я не- 
® вольно. 
Баронъ нахмурился. — Что за рай!—ска- 
о залъь онъ. — Это просто земля, въ которой 
_ живуть люди, а не бЪлые медвфди. Но воть 
_ конець и вашей русской зимЪ!—продолжаль 
° баронъ. — Апр$ль м$сяцъ. Мы скачемъ въ 
°— Парижь — въ Парижъ, это средоточ1е всфхъ 
_ земныхъ наслажденй, эту столицу наукъ, 
° Уумаи просв5щешя. Парижъ описывать нельзя: 
его надобно видЪть. Можетъ-быть, тебф сна- 
чала не очень понравится нечистота, грязь 
и вонь парижекихъ улицъ; но ты скоро къ 
этому привыкнешь, ты даже полюбишь эту 
_ парижскую грязь, точно также какъ мы лю- 
бимъ какой-нибудь физичесюый недостатокъ 
въ женщинЪ, которую боготворимъ. Я зави- 
дую тебЪ, АлександрЪ! Ты еще подносишь 
° только къ устамъ своимъ эту чашу, которую 
я давно осушилъ до дна. Сколько новыхъ 


осе 











радостей, удовольстЙ ожидаютъ тебя въ 
_ этомъ роскошномъ, обольстительномъ ПарижЪ! 

Представь себФ... 

° Вдругъ баронъ замолчалъ; онъ поглядфлъ 
_ робко вокругь себя и, схвативъ меня за ру- 
° ку, проговориль торопливо: — Бдемъ, мой 
_ другъ! Фдемъ! пора! 

— Егоръ!—закричаль я, — шляпу и ши- 


_ намь свою. голову. | 











— Пошелъ, торопи! Я» 

— СкорЪй, скорЪй! — повторялъ баронъ, 
бЪгая по комнатЪ. - 

— Что ты вдругъ такъ заторопилея?— 
спросилъ я съ удивлешемъ.—Посмотри, еще. и 
нфтъ одиннадцати часовъ. к. 

— Все равно! — вскричаль баронъ, таща. 
меня за руку, — пойдемъ пфшкомъ, коляска = 
насъ догонитъ. В. 

— Погоди, дай хоть шинель надфть. Да. 
что съ тобой сд$лалось? 

Въ самомъ дЪлЪ, съ барономъ происходило. 
что-то чудное: глаза его помутились, поси- 
нфвийя губы дрожали, и онъ въ ужасной. 
тоскЪ метался изъ стороны въ сторону, по-. 
вторяя какимъ-то страннымъ олосомь: В 
слышишь?.. онъ идетъ. 

— Да кто? о комъ ты говоришь? — епро- 
силъ я съ нетери$вемъ. 

— Лома, сударь!— раздался въ передней. 
голосъ моего слуги. Баронъ бросился къ о 
дверямъ, хотфль ихъ притворить, но вдругъ 
отскочиль и прижался къ стфнф въ самомъ. 
темномъ углу комнаты. 

— Пожалуйте сюда! —сказалъ Егоръ. Две- 
ри растворились и къ намъ вошель Яковъ 
Серг$евичъ Луцей. 
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— Не грфхь ли тебЪ, Александръ Михай- 
ловичъ?—сказаль Луцьй, протягивая ко мн = 
руку: — сове$мъ было уЪфхалъ, не простясь 
со мною! У тебя ужь и лошади готовы? 

— Да, Яковъ Серг$евичъ, я сейчасъ ду. 

— Вь деревню, кь своей невЪфстЪ, объ 
этомъ и спрашивать нечего. Кажется, сего- 
дня минетъ ровно три года... Но мнЪ сказа- { 
ли, что ты не одинъ,—продолжаль Луцюй, 
осматриваясь кругомъ. 

— Позвольте мнЪ рекомендовать вамъ,— 
сказалъ я, указывая на барона, —это праятель 
мой, баровъ Брокенъ. 

— Твой праятелы — повториль Луцк, 
устремивъ испытующ взглядъ на барона, 
который какъ прикованный стоялъ неподвиж- ^_ 
но въ своемъ темномъ углу. 2 

— Извините, Яковъ Сергфевичь, — про- к 
должаль я‚,—намъ некогда: мы Фдемъ. й 

— Ты " подешь, Александръ Михайло- | 
вичъ, —сказаль твердымъ голосомъ Луцай,—- — 
но только не съ нимъ. 

Я посмотрфль съ удивленемъ на Якова. 
Серг$евича; въ первый еще разъ я видЪлъ 
на этомъ кроткомъ и спокойномъ лицф выра- ву 
жеше душевной неприязни; блестяпий, но не-_ 
подвижный взоръ его былъ устремлень на. 
барона, который дрожаль какъ преступникъ | 
подавленный строгимъ 
судьи. 
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— И воть тотъ, кто. бы 


тлазъ съ барона: — и съ этимъ клеймомъ на 
_ чел, съ этимъ ядомъ на устахъ, онъ явился 
_ передъ тобою, и ты назвалъ его своимъ пря- 
телемъ!.. Ахъ, Александръ Михайловичъ! ты 
не отгадаль его подъ этой полупрозрачной 
 маскою!.. Такъ взгляни же на него теперь!.. 

Я окаменфлъ оть ужаса. Боже мой! что 
сдфлалось съ барономъ?.. Страшно было 
смотрЪть на помертв$вшее лицо его. Все, что 
порокъ имфетъ въ себЪ отвратительнаго, всЪ 
гнусныя страсти, убиваюция душу: гордость, 
злоба, ненависть, развратъ — все отражалось 
Г ‘какь въ зеркал на этомъ безобразномъ, 

едва челов ческомъ лицЪ. 

— Вь его присутети и воздухъ зарази- 
теленъ,—продолжалъь Луцюй, взявъ меня за 
руку.—Ты стоишь на краю пропасти, мой 
другъ; но безъ собственной твоей воли я не 
могу спасти тебя, и горе тебЪ, если этотъ 
искуситель до того завладфлъ тобою, что ты 
не желаешь съ ними разстаться! Смотри, Але- 
ксандръ Михайловичъ! Воть онъ, во всей от- 
вратительной наготЪ своей; говори теперь: 
желаешь ли ты попрежнему остаться его 
другомъ? 

— 0, нть, нфть!—вскричаль я съ не- 
описаннымъ ужасомъ. 

Лицо Луцкаго просвЪтлфло радостю.— Ты 
слышалъ свой приговоръ?—сказалъ онъ, обра- 

®  щЩаяеь къ барону.—Кло видить твое безобра- 
31е и гнушается имъ, тоть не можеть тебЪ 
принадлежать. 

Баронъ молчалъ. Замфтно было, что онъ 
напрягаль всю свою волю, чтобъ побЪдить 
это неизъяснимое чувство боязни, которое 
овладЪло имъ при появлеши Луцкаго; нЪеколь- 
ко разъ на посинфвшихъ губахъ его появля- 
лась какъ будто бы насм$шливая улыбка, и 
вдругъ блЪдное лицо его вепыхнуло, глаза, 
налились кровью и засверкали, какъ у тигра; 
онъ устремиль ихъ на Луцкаго; но лишь 
только этотъ бфшеный взорь ветр$тилея съ 
кроткимъ и спокойнымъ взоромъ старика, ба- 
ронъ заскрежеталь зубами, закрылъ рукою 
глаза и съ воплемъ отчаявя бросилея вонъ 
изъ комнаты. Во всемъ дом двери распах- 
_ нулись сами с0бою, на двор шарахнулись 
лошади, завыла цфпная собака и мимо оконъ 
дома что-то похожее на вихрь съ визгомъ 
промчалось по улицЪ. 

Прошло нфсколько минутъ, прежде чЪмъ я 
опомнился отъ удивлен1я. — Что-жъ это весе 
значитъ?—спросиль я у Якова Серг$евича. 

— Если ты не понимаешь, Александръ 
Михайловичъ,—отвфчаль Луцюй,—такъ мнЪ 
_и толковаль нечего. 
®) _— Но кто даль вамъ такую неограничен- 
® _ щую власть надъ этимъ человЪфкомъ? И отчего 
о баронъ, который вовсе не трусъ, до такой 
степени васъ боится? ВЪрно, вы знаете о немъ 
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азлучно! — проговорилъ Луцюй, не ‘спуская 


оставимъ его. } 
Божей ты никогда ужъ 
тишься. Теперь сядемъ, Александръ. - 
ловичъ, мнЪ нужно поговорить съ тобою— да. 
не безпокойся, —продолжаль Луцюй, —время 
еще не ушло: тебя никто не дожидается в 
ты Фдешь не за границу. - -- 

— За границу! — повторилъ я съ У | 
немъ.—Ла кто вамъ сказальъ... 

— Я знаю все,—прерваль Луцюй. 

— Все? но какимъ образомъ... ь. 

— Я разекажу тебЪ. Сегодня  бировожон 
прЁБхаль ко мнЪ часу въ дв$надцатомъ утра; — 
я испугался, когда, взглянуль на этого несчаст- — 
наго мужа; убитаго горестйо. Не говоря ни. 
слова, онъ подаль мн$ твои письма. Ахъ, — 
Александръ Михайловичъ! я не хот$ль вЪ- 
рить, что они писаны тобою; но, къ сожалЪ- 
ню, долженъ былъ, наконецъ, убфдиться въ. 
этойгорькой истинЪ.—Божемой, —думаль я,— 
къ чему же служать намъ доброе сердце, 
хоропия правила и то, что въ свфтБ назы- 
ваютъ честю? Да разв тотъ не злодЪй, кто 
рфшится уморить съ горя свою невфету, 
обезчестить прятеля, заплатить ему величай- 
шимъ зломъ и погубить навсегда легкомыслен- 
ную женщину, которую онъ даже не любитъ?.. 
Да, Александръ Михайловичъ! любовь тутъ. 
дфло вовсе постороннее; одно мелкое само- 
любе, минутная прихоть...И воть, какъ оть 
ничтожной искры бывають часто гибельные 
пожары. Правда, раздуть эту искру и под- 
ложить огоньку было кому: я видфль твоего: 
наставника. че 

— Думайте, что угодно, обо мнф, Яковъ. 
Сергфевичъ,—лрерваль я,—но клянусь вамъ 
честю, Днфпровская невинна! 

— То-ееть ваша связь могла ,бы быть еще 
преступнЪе? О, въ этомъ я ув$ренъ! И если бъ 
я однимъ часомъ пр1Ъхаль позже къ НадеждЪ. 
ВасильевнЪ... 

— А вы у нея были? 

— Да, а пр5зжаль къ ней оть мужа, и 
въ какомъ положены нашелъ я эту б$фдную, 
женщину! Она р шилась бЪжать съ тобою: 
за границу; но я убЪжденъ теперь въ душЪ 
моей, что Днфпровская не пережила бы сво- 
его стыда... да, Александръ Михайловичъ, 
ты былъ бы убцею этой женщины! 

— Но что оставалось мн дфлать, Яковъ. 
Серг$евичъ?—вскричалъ я.—Чтобъ спасти ее, 
я готовъ быль на все рЪфшиться. 

— Спаети?.. 

— Да разв вы не знаете, что ДнЪфпров- 
скй будетъ требовать развода, ат 
въ судъ мои письма.. 

— Твои письма? 
Михайловичъ! 

—щ Возможно ли! Такъ онъ не хочеть 
обезелавить и запереть въ монастырь свою 
жену? 

— Обезелавить!.. Такъ и тебЪ то-же го- — 



















Воть они, Александръ. 















у повЪриль, Александръ Михайловичъ?.. 
Да знаешь ли, что Лнфпровскй умеръ бы 
_ съ радостйо, если бъ могъ думать, что соста- 
вить этимъ счасте своей Надежды Васильев- 
_ ны? Знаешь ли, что его письмо, которое я 
_ отдаль 'ДнЪировской, до того ее растрогало, 
°что она поклялась забыть тебя и прилЪфпить- 
_ ся всей душой къ этому доброму и благород- 
ному человЪку? Онъ отдаваль ей все свое 
‘имфнье и не ее хотЪль запереть въ мона- 
° стырь, а самъ р$шилея покинуть свЪть, 
° чтобъ сдЪлать ее свободною; и это были не 
’однЪ фразы-—нЪть, мой другъ, онъ точно 
_бы это сд$лалъ, потому что истинно ее лю- 
бить, потому что для него видфть Надину 
° счастливой все то же, что быть счастливу 
‘самому. Что если бъ эта б$дная женщина не 
поняла. какое неоцфненное сокровище такая 
° чистая. безкорыстная любовь; если бъ она 
 промфняла ее на эту безумную, неистовую 
_ страсть, въ которой все противно Богу и на- 

_ шей совфсти—0, мой другъ! какъ жестоко 
° вы были бы наказаны оба! Но, къ счастью, 
_ искуситель былъ далеко, и "Господь Богъ 

даль силу убъждешя простымъ словамъ мо- 
° имъ. Днфировская очнулась, она увидЪла эту 
бездонную пропасть, прикрытую цвфтами, и, 
_чтобъ спасти себя, бросилась въ объяйя къ 
_ своему мужу. Теперь ты знаешь все. Лошади 
_ готовы,— ступай съ Богомъ! Тебя ждетъ твоя 
=", меня также кой-кто поджидаетъ. 
Ла, Александръ Михайловичъ! и мнЪ при- 
_дется скоро Фхать въ дальн путь... 

_  —_ Что вы хотите сказать?. — прервалъ я. 
— Эхъ, мой другъ!-—продолжалъ Луцк, — 
плохь становлюсь, дряхлЪю!.. Да Господь 
_ Богъ милостивъ: не встрфтимся здфсь, такъ 
° авось свидимся въ другомъ мЪстЪ. Прощай, 
Александръ Михайловичъ! Какъ женишься, 
_ такъ не забудь написать ко мнф: я пора- 
° Дуюсь твоему счастшо, помолюсь за васъ Богу 
° и, можеть быть, пришлю къ вамъ свадебный 
подарокъ. 
Луцей обнялъ меня. Я сБль въ коляску и 
закричаль ямщику: —Пошель въ Владимрекую 
_ заставу. 
_  —_ Какъ, сударь, —сказаль Еторъ,— да куда 
же мы ФЗдемъ? 
— Въ Тужиловку. 
— Вь Тужиловку’—повторилъь Егоръ, пе- 
_ рекрестясь. — Слава тебЪ, Господи! Ну, брать, 
смотри! продолжалъ онъ, обращаясь къ ям- 
_ щику, —чуръ, не дремать! Баринъ добрый— 
° прокати, такъ на водку будетъ. 

— Да насъ нанимали по Смоленской до- 
рог, сударь, —сказаль ямщикъ, приподнимая 
° шляпу. 

_— —Я заплачу вдвое— ступай! 
< ре —повториль ямщикъ, почесывая 
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— Больше не Е а, власть, ваша, за, 
двойные не поЪдемъ. 
— Такъ отпрягай лошадей! — закричаль — 
Егоръ, слфзая съ козелъ. м 
— Да ужь прибавьте полтинничекъ, сударь! 
— Хорошо, —ступай! “ 
— Въ Рогожекую!—крикнуль ямщикъ фо- — 
рейтору.—Ну! трогай! въ Богомъ! ; 
Мы выфхали въ заставу. Я все еще быль 
въ какомъ-то чаду. Этотъ быстрый переходъ 
отъ одного положешя къ другому смфшаль _ 
совершенно вс$ мои понятя. Я походиль на. 
человЪка, который только-что избавился отъ 
величайшей опасности; въ первую минуту — 
онъ не можеть дать себЪ отчета, какъ это. 
случилось, и даже не чувствуеть—с5 зоряча— — 
что онъ быль на одинъ волосокъ отъ смерти. | 
Мало-по-малу мысли, которыя безь всякой 
связи и порядка роились въ голов моей. 
начали получать свою послЪдетвенность, стали — 
яенфе, опред$леннфе, и вдругъ все прошед-_ 
шее, въ цфломъ, представилось моему вообра- 
жен. Боже мой, какъ я испугался!.. Что, 
если бъ въ самомъ дфлЪ Луцюй однимъ ча- — 
сомъ позже прЪхаль къ НадинЪ?.. ВЪдь я — 
скакалъ бы теперь по Смоленской дорогЪ, подъ 
чужимъ именемъ, съ женою другого и завтра 
же объ этомъ 
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Ордынка, Поварская, 

Никитская, Тверская, 

Пречистенка, Арбатъ 
И, словомъ, вся Москва ударила бъ въ набать! 

Черезъ н$фсколько дней извЪст!е объ этомъ 
побЪт$ дошло бы до БЪлозерскихъ и Ма- 
шеньки, которую я люблю болЪе моей жизни... 
Какой ужасъ!.. Всея кровь застыла въ моихь 
жилахъ; мнЪ казалось, что я никогда не уфду 
изъ этой Москвы, что за мною гонятся, что’ 
меня хотятъ остановить, разлучить навсегда 
съ Машенькою... — Пошелъ!—закричаль я, 
какъ бЪшеный.—Пошелъ!—Еторъ обернулея 
и поглядЪль на меня съ удивлешемъ.—По- 
шелъ!—повторилъ я, толкая въ спину ямщика. | 

— Что вы, сударь?— закричаль Егоръ.— = 
РазвЪ не видите, какая круть? Да тутъ дай — 
Богъь и шагомъ спустить благополучно, — | 
извольте-ка взглянуть! т 

Въ самомъ дЪлЪ, мы съзжали съ крутой = 
горы, и ямщикъ едва могъ сдерживать 10-  — 
шадей. 

Я нигдЪ не торговался, сыпаль деньгами, 
слЪдовательно, Ъхаль очень скоро, но если бъ _ 
меня везли съ такою же точною быетротою, 
съ какою возять теперь по чугуннымъ доро- = 
гамъ, то и тогда я сталъ бы жаловатъся на = 
медленность. МнЪф все казалось, что Москва, 
У меня за плечами. Я считалъ версты, при-_ 
считываль, старался самъ себя обманывать и. 
не видфль конца моему путешествшю. Но. 
воть ужъ мы отьБхали четыреста вереть— 
Москва далеко. Еще одн$ сутки и. я 
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охорошфала!.. Ахь, какъ стало мнЪ легко!.. 





Какъ свободно дышу я этимъ лЪтнимъ возду- 
И Какъ весело разстилаются передо 
°— мною эти безпред$льныя поля нашихъ ни- 
зовыхъ губерний... ПослЪдне три года моей 
®— жизни какъ будто бы не бывали; я опять 
живу въ деревнЪ, я снова тотъ же веселый, 
°  Добродушный малый, который, бывало, не 
" пропуститъ воскреснаго дня, чтобъ не побы- 
" вать у обЪдни, и готовъ послЬ цфлый день 
я проказить и рЪ3звиться какъ дитя— лБтомъ 
‹ бродить съ ружьемъ по лЪеу, бЪгать въ го- 
. р$Ълки; зимой ходить за тенетами, кататься 
— © горъ, а вь метель сидфть дома, читать 
° велухъь «Всемрнаго путешественника» или 
о играть по гривнЪ въ лото. Шумная столица, 
блестяще праздники, гулянья, минутные 
друзья, бальныя связи, и даже Надина ДнЪ- 
провская— все это какой-то смутный сонъ, 
неясный разсказь. Москва!.. Да, полно, былъ 
ли я въ МосквЪ? Не сплю ли я и теперь?.. 
Я быль знакомъ съ какимъ-то демономъ, на- 
Е см$хался, злословилъ, любезничалъь съ жен- 
щинами, забываль по цфлымь днямъ мою 
'Машеньгу и даже готовъ былъ навсегда съ 
нею разстаться... Да какъ же это можно?.. 
НЪть, нЪть!.. Это, точно, быль сонъ!.. И 
какой скверный сонъ! 
х На четвертый день рано поутру-я остано- 
_ ВИдея перем$нить лошадей въ С....кЪ, уЪзд- 
®  Номъ городЪ нашей губерни. МнЪ оставалось 
еще Зхать съ небольшимъ сто верстъ. С....КЪ 
УБздный городъ съ большими претензями; въ 
у немъ есть нЪфеколько каменныхъ домовъ, кра- 
| сивый соборъ, ряды, гостинница, и даже бы- 
у ваетъ годовая ярмарка, на которую съБзжа- 
°—  ись ветарину карточные игроки изъ всЪхъЪ 
°® _  окружныхъ губернй; однимъ словомъ, въ этомъ 
знаменитомь уЪфздномъ городЪ я могъ найти 
все, кромБ того, что было для меня необхо- 
и" димо: мнф нужны были лошади, а ихъ-то 
именно и не было.—Да поищи гдЪ-нибудь! — 
| сказалъ я моему слугЪ.—Ну, можеть ли быть, 
ТА _чтобъ въ цфломъь город не было лошадей, 
— НИ почтовыхъ, ни вольныхъ? 

— Ни одной тройки, сударь. 

— Да отчего жъ? 

— Оттого, что губернаторъ УЪфзды объЪз- 
жаетъ: онъ передъ нами только изволилъ вы- 
Ъхать изъ города, а за нимь всеЪ здЪшне 
такъ гурьбой и повалили! Самъ капитанъ- 
р | исправникъ насилу отыскаль три клячонки; 
®  сейчасъ продраль по улицф. Жарить сердеч- 
и ных такъ, что и, Господи! 

— Да этакъ, пожалуй, мы прождемъ здЪеь 
_ Часовъ шесть? 

— Почтовыя лошади и прежде воротятся, 
и п еандрь Михайловичъ, да врядъ ли намъ 
_ дадуть: къ ночи ждуть губерналоршу; а, го- 
_ ворять, она Фдеть на двухь осьмерикахъ, 
да подъ кухнею тройка. Вотъ если бъ верну- 


ре ольныя, ‘такъ можетъ- -быть... 
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родъ ева какъ НЪтЬ 
— Ты, вЪрно, торгуешься? Заплати все, ч 
попросятъ. 

— Да хоть что хочешь давай! Воть, разв, 
сударь, знаете ли что? я сейчасъь видфлъ 
Сидорыча, приказчика нашего сосфла, Ивана _ 
Оедоровича Мутовкина.... 

— Ну, что, здоровы ли все наши? х 

— Ве, слава Богу! Сидорычъ ихъ третьяго _ 
дня видфль. Онъ здЪеь на парЪ и, пожалуй, — 
довезеть васъ до Тужиловки, а я останусь — 
съ коляскою да подожду лошадей. 

— А какъ онъ думаетъ прЁБхать?.. 

— Онъ пофдеть проселкомъ: верстъ сорокъ 
выкинеть. Кони добрые, такъ авось завтра _ 
доставить васъ къ обЪду. 

— Завтра къ обЪду! — векричаль я съ о 
ужасомъ. 

— Да в$дь у него не перем$нныя, сударь; 
все раза три придется покормить. 

Завтра къ обЪду! Когда я надфялея, что 
сегодня вечеромъ.... 

— Еще хорошо, что проселкомъ, сударь, 
а по столбовой-то дорог и къ вечернямъ не 
поспЪешь. ВФдь отсюда до Тужиловки м$р- _ 
ныхъ сто двадцать веретъ. 

— НЪть, я лучше подожду здЪеь лошадей. 

— Власть ваша, а смотрите, если Сидо- 
рычъ не прежде нашего будетъ въ ТужиловкЪ. 

Егоръ отгадалъ; мы выфхали изъ С....ка. 
ночью. Чтс я вытерпЪль въ продолжеше пят- 
надцати часовъ, которые долженъ быль про- 
сидЪть въ гостинницф, этого разеказать не 
можно. Не помню, въ какомъ русскомъ ро- 
манф я читаль:—«Что для влюбленнаго же- 
ниха, который спЪшить увидфться съ своей 
невЪстою, всякая остановка есть истинно на- 
казаше небесное. Ничто не можеть сравниться 
съ этою пыткою: онъ нигдЪ не найдетъ мЪ- 
ста, горитъ, какъ на огнф; ему вездЪ душно: 
ему кажется, что каждая пролетфвшая ми- 
нута уноситъ съ собою цфлый вЪкъ блажен- 
ства, что онъ состарфлсея въ два часа и не 
доживеть до конца своего путешествя>. — 
Хотя я и не думаль, что усп$ю въ нфеколько 
часовъ посфдЪть, но, право, сошелъ бы съума, 
если бъ мнф пришлось пробыть еще сутокъ 
двое въ этой проклятой гостинницЪ. Когда 
лошадей привели, я до того обрадовался, что 
обняль и расцфловаль трактирщика, который 
пришель ко мнз съ этимъ извфетемъ. это 
такъ растрогало хозяина гостинницы, что онъ 
попросиль съ меня за то, что я съфлъ ку- 
сокъ говядины и выпилъ стаканъ квасу, только 
рубль серебромъ. Я даль ему синенькую и 
побЪжалъ торопить ямщиковъ. Наконецъ, мы 
отправились. 

Разумфется, я во вею ночь не могъ заснуть 
ни на минуту. Мы Ъхали на передаточныхъ. — 
слЪдовательно, остановокъ нигдЪ не было. : 
Вотъ солнце взошло и наотунИ и ий 
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ета’ арОВаеЛЬНы . Подл дороги разети- 
° лались луга, усыпанные цвфтами; обработан- 
ныя поля, которыя начинали понемногу хол- 
° миться, пестрфлись разноцвЪтными полосами. 
_ Мы проёзжали безпрестанно мимо липовыхъ 
°— и дубовыхь рощь; иногда сквозь утреный 
’ туманъ блистали кресты сельскихъ церквей 
° и виднфлись господске дома, съ ихъ обшир- 
® ными усадьбами и зеркальными прудами. Во 
— всякое другое время я не усталъ бы любо- 
° валься этими сельскими видами, но теперь 
° мн было не до того; я все смотр$лъ передъ 
— с0б0ю, чтобъ увидЪФть скорЪй дорожный столбъ 
°— и причесть эту новую версту къ тБмъ вер- 
’стамъ, которыя мы уже профхали. Ровно въ 
° двфнадцать часовъ я перемфниль въ поелд- 
Й разъ лошадей въ нашемъ губернскомъ 
_ тородЪ. И воть ужьъ мы скакали по этой 
° Давно знакомой для меня дорогЪ; вотъ съ это- 
то пригорка мы вмфст$ съ Машенькой въ 
° первый разъ увидфли городъ; воть березовая 
роща, которая ей такъ понравилась... Еще 
° полчаса, и я дома!.. Боже мой, какъ я сча- 
° отливъ|!.. Какъ мнЪ весело и какъь тяжело!.. 

Я съ трудомь могу дышать... Сердце мое 
хочеть выпрыгнуть... Я чувствую... да, я 
чувствую, что можно сойти съ ума отъ не- 
терпЪея!.. Вотъ. наконецъ, и мой Игоръ 
порасшевелился и сталъ торопить ямщика.— 
° Видите, сударь! — закричаль онъ, указывая 

_ на поле, покрытое мелкими кустами, — воть 

Саланцы!.. А воть правфе круглый лЪеъ!.. 
Всего пять верстъ осталось!.. Пошелъ, лю- 
безный, пошелтъ! 

— Постой! дай подняться на горку, —ска- 
°— заль ямщикъ, слфзая съ козель, — вишь, л0- 
з шадки-то какъ умаялись! 

— А что, тезка, продолжалъ Етгоръ,—ты 
бывалъь въ ТужиловкЪ? 

° —_ Какъ не бывать! Я тамь съ Парфе- 
_ номъ старостою давно хлЪбъ-соль вожу, де- 
сятка два есть годовъ, какъ мы съ нимъ по- 
кумились. 

— 0Ой-ли? А тавно ли ты У него быль? 

— Да воть намнясь, о вешнемь НиколВ 
мы съ нимь бражки посмаковали; полкорчаги 
ВДВОМЪ ВЫПИЛИ. 

— Скажи-ка, любезный, не въ примФту 
ли теб у Парфена рыжая корова съ бЪлой 
лысиной, лЪвое ухо распороно? 

— Вакъ-же! я ее торговалъ у кума, да, 
вишь, упирается; баетъ, что не его. 

— Ну, такъ и есть, это мой теленокъ. 
Спасибо дядЪ Парфену—выкормиль! А что-то 
мой барбосъ? Живъ ли онъ голубчикъ?.. А 
тетка Оедосья, чай, все хвораетъ? 

— Вто? 9едосья Микитишна! Что ты! Раз- 
добр$ла такъ, что рычагомъ не подымешь— 
печь печью! 
`— Смотри пожалуй!.. Ахъ, ты! Господи!.. 
у-ка, братъ, садись! Теперь дорога, пойдеть 
атертью—качни на посл$дяхъ! 
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Егоръ, указывая на дубовыя рощи, которыя : 
какъ будто бы выбфгали къ намъ навстрЪ- 
чу; — воть онф, родныя-то наши! — Черезъ 
нфсколько минутъ начали показываться вдали. 
экономическое село, наша приходская цер-. 
ковь; воть выглянуль изъ-за полугоры высо- = 
ый шесть съ флюгеромъ, зажелтфлись огром- — 
ныя скирды барскаго гумна.— Видите, сударь, 
видите? — векричаль Егоръ, прыгая на коз- , 
лахъ; но я ничего не видЪлъ: я не спускаль 
глазъ съ одного предмета, къ которому мы. 
быстро приближались. Еще за версту оть. 
барской усадьбы я замфтиль, что шатахъ въ 
двухстахь передъ нами что-то забфлЪлось. 

на большой дорогЪ... «Сердце въ наеъ в$». 
шунъ>— товаривали старики; не даромъ оно _ 
замерло въ груди моей... О, это, вЪрно, она!.. — 
Я не взвидфль ничего: поля, рощи, село— 
все исчезло!.. Вотъ опять, какъ три года 
тому назадъ, обрисовался вдали тоный, пре-_ 
лестный станъ... такъ, это Машенька!.. Она 
такъ-же, какъ и прежде, стояла посреди _ 
большой дороги— точно такъ-же вЪтеръ играль 
ея ОЪлымь платьемъ и разбрасывалъ по пле- = 
чамъ ея густые локоны; но тогда мы разета- 
вались, а теперь... Боже мой!.. Лишь только | 
бы прожить еще полминуты!.. Воть ужь мы — 
въ Десяти шагахъ другъ отъ друга... Стой!— 
закричалъь я, выпрыгнулъь изъ коляски, и Ма- 
шенька упала въ мои объятя. Она здЪеь, 
подруга моего дЪтетва, моя невЪета, мой й 
ангелъ!.. здЪсь, на груди моей!.. Я чувствую, — 
какъ бьется ея сердце, какъ ея горящя слезы — 
льются на грудь мою!.. О, каждый разъ, В 
когда я вспоминаю объ этомъ, я падаю предъ = 
Тобой во прахЪ, милосердный Господи, и с0 
слезами блатодарю Тебя за эту благополуч- 
нЪйшую минуту въ моей жизни! Совершен- _ 
ный мръ, спокойстые въ душф и какая-то. 
безпредЪ$льная, святая, чистая радость! Такъ! 
я не сомнфваюсь, это точно, быть-можетъ,. 
слабый, но вЪрный отблескъ того неизъяени- | 
маго блаженства, которое ожидаеть правед- = 
ныхъ! — Другъ мой, Сашенька! — раздалея — 
подлБ наеъ трепещупий голосъ-—и Авдотья. 
Михайловна бросилась ко мн на шею: она 
опередила своего мужа, который кричаль мн$ — 
издалека: —Здорово, брать Александръ, здо- = 
рово!.. Эый-молодець сталь! —Здравя желаю, = 














ваше благород!е! — ревфль басомъ старикъ 
Бобылевъ, тащась за своимъ прежнимъ о 
командиромъ; вдали бЪжала, прихрамывая, . 














Аксинья, нянюшка моей невъеты, а за нею — 
ве$ барсвя барыни, люди, двушки, 
дворня; одни плакали отъ удовольствя, дру- 
ге смФфялись, но. веЪ равно были счастливы; — 
а я... Говорять, можно умереть отъ радости; о 
неправда! Я остался живъ. Въ домЪ вотрЪ- 
тиль меня съ крестомь нашъ деревенскй. 
священникъ, отслужиль молебенъ и сказал 
мн$ привфтетвенную р$чь, въ которой сре 
ниль меня, вЪрно, безъ веякаго ‚ВАА 
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и Думая, | попалъ на истину. 
Черезъь мфсяцъ я обв$нчалея на МашенькЪ 
и ув$домиль объ этомъ Луцкаго и прятеля 
‘моего Закамскаго. НедЪфли черезъь три я по- 
лучиль оть послФдняго письмо и при немъ 
_ посылку.—<«МнЪ очень грустно»,—писалъ ко 
мн Закамсюй,—<что я, поздравляя тебя съ 
` женитьбою, долженъ въ то-же время увЪдо- 
° мить о смерти двухъ знакомыхъ тебф людей; 
°— 0 если ты пожалБешь объ одномъ, такъ, 
—  ВЪрно, будешь завидовать другому. Обпий 
нашьъ знакомецъ, князь Двинсюй, въ самый 
день твоего отъфзда, ровно въ пять часовъ 
вечеромъ, застрфлилея у себя въ комнат. 
НаканунЪ этого несчастнаго дня Двинсюй 
°— Проигралъ четыреста тысячъ рублей, кото- 
и рые получиль изъ опекунскаго совЪта, по до- 
°— ВЪренности, данной ему оть родного дяди. 
®° _ Его обыгралъь бароньъ Брокенъ. На другой 
° День полищя стала отыскивать этого негодяя, 
но онъ сгибъ да пропалъ. Какъ этотъ ба- 
ронъ узхалъ изь Москвы и куда онъ уфхалъ, 
°— ДО сихь поръ никто еще не знаеть. Богатая 
°— мебель на его квартирф, картины, бронза, 
% однимъ словомъ, все, до послЪдней бездЪлки, 
— было имъ взято на прокатъ изъ магазиновъ 
и мфняльныхъ лавокъ. Съ нимъ вмЪетЪ про- 
пали безъ вЪети его кучерь и жокей. Оть 
ь наемныхъь людей не могли добиться толку; 
они объявили только, что баронъ выфхалъ въ 
воскресенье часу въ третьемь изъ дома и 
ужъ болЪе не возвращался на свою квартиру. 
Дней пять тому назадъ скончалея нашъ об- 
пай прятель Яковъ Сергфевичъ Луцюй. Онъ 
_— умеръ или, лучше сказать, заснуль на моихъ 
рукахъ. Да, мой другъ, Господь удостоилъ 
° меня видФть кончину праведника. Его поелЪд- 
шя минуты были торжествомъ, котораго я 
никогда не забуду. За четверть часа до 
смерти лицо его проаяло.. о, мой друтъ,. 
какъ онъ быль прекрасенъ, какъ этотъ крот- 
_КШ, потухаюций взоръ вспыхиваль по вре- 
_ менамъ любовью и несписаннымъ весемемъ! 
_— Не помню, кто сказаль при видЪ новорож- 
деннаго младенца: «Козда ты родился, мы 
весь радовались, а ты одинъ плакаль: живи 
_ же такъ, дитя мое, чтобь тода, какь ты 
_ станешь умирать, всъ вокру тебя плакали, 
_ @ ты одинъ бы радовался». Я видфлъ это 
на самомъ дЪлЪ, мой другъ: мы плакали, а 
ПТуней улыбался, разетаваясь съ жизню, и 
_ когда свЪтлая душа христанина отдфлилась 
_ отъ земного тлЪвя, эта улыбка орла на 
_ Устахъ его. 
®  «Днфпровсюе Фдуть черезъ нед$лю за гра- 
®  Ницу; графиня Дулина отправляется вмфетЪ 
°— 6Ъ ними. Вчера я навЪфщаль нашего пряте- 
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другъ! Онъ СИДИТ въ су 
вор такую дичь, что грустно елыша 
онъ называеть себя графомъ Калюстро, 
увЪряль меня по секрету, что познакомиль_ 
тебя съ чортомъ. БЪдный Нейгофъ! Помензе. 
мечтательности, и онь могъ бы быть нвобы- | 
чайнымь явлешемь въ ученомь мфрф. При 
письмЪ$ моемь ты получишь посылку: это сва-. 
дебный подарокъ покойнаго „Луцкаго; онъ. 
отдаль мнЪ его за нфеколько часовъ до своей — 
смерти и просилъ доставить къ тебЪ». 
Я распоролъ клеенку: въ ней зашита была р. 
довольно толетая книга, исписанная рукою. 
Луцкаго. Это быль тотъ самый сборникъ, ко- 
торый я пересматривалъ въ первый день мо- 
его знакомства съ Яковомъ Сергфевичемъ. — 
Въ одномъ мфетЪ листь быль загнутъ: я раз- 
вернулъ, увидЪль двЪ строки, подчеркнутыя 
карандашемъ, и прочель слфдующее: 
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„Ищущий зла обр$таеть зло, а 
призывающий духа тьмы стано- 
вится рабомъ его“. 





— Чтожъ это, Александръ Михайловичь — 
сказала... нфть, ужъ не Машенька, а доб- | 
рая, милая жена моя, Марья Ивановна, по-. 
кинувъ на минуту свое рукодфлье,— неужели 
ты хочешь этимъ кончить? 

— Да, мой другъ! 

— Ая думала, что ты опишешь всю на-_ 
шу жизнь. 

— Иу меня это было въ головЪ, да раз- 

думалъ. 

— Отчего жо? 

=— Послушай, мой другь: не правда ли, 
что жизнеописае или исторя одного семей- 
ства иметь большое сходство съ исторею цф- 
лаго народа? ТЪ-же эпохи жизни, т$-же пе- 
реходы отъ счастья къ бфдетмямъ, оть горя 
къ радости, отъ бфдности къ богатству, отъ 
славы къ ничтожеству — разница только въ 
объемЪ. 

— Я не совеБмъ съ тобой согласна; но 
пусть будетъ по-твоему. Положимъ, что 0б10- 
графля одного человЪка или одного семейства. 
точно то-же, что исторля цфлаго народа; что- 
же изъ этого слФдуетъ? 

— А воть что, Марья Ивановна: одинъ 
умный человфкъ сказалъ, и я съ нимъ со- 
вершенно согласенъ, что истор!я народа 20- 
стоянно счастливало была бы самой скучной 
исторею въ мфЪ. Ну, видишь ли теперь, мой 
другъ, что я уморилъ бы съ тоски моихъ чи- 
тателей. 

Марья Ивановна улыбнулась, 
меня въ лобъ и, не отвфчая ни слова, 
нялась опять за свое рукодЪлье. 


поцзловала. 
при- 
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Городъ Бабковъ. 


Вотъ ужъ почти цфлый часъ, какъ я сижу 
перомъ въ рукЪ, гляжу на тетрадь бФлой 
бумаги, которая лежить передъ мною,—и не 
пишу ничего. Не знаю, какъ вамъ, любезные 
Читатели, а мнф ужасно надофло начинать 
_мои разсказы всегда однимъ образомъ: «Н- 
колько лльть тому назадъ, въ одной изъ на- 
шихъ южныхъ или сфверныхъ провинцй— въ 
_одномь губернскомъ или УЪздномъ городф...> 
Эта неопредфленность такъ несносна! Она 
совершенно охлаждаетъ воображеше читателя, 
° потому что отнимаетъь всю достовфрность у 
_ разсказа. Прошу кого-нибудь увФрить, что 
_онъ слушаеть не сказку, когда не знаетъ 
° даже, гдЪ и когда случилось то, о чемъ ему 
° разеказываютъ! Воть теперь, напримЪръ, я 
° хочу говорить съ вами о происшестви истин- 
° номъ, не подлежащемь никакому сомнЪфнйо; 
° а между тБмь долженъ начать, какъ начи- 
° налются всЪ сказки: «Въ нокоторомь царствъ, 
_ ВЪ иокоторомь государетвЪ...» и все это по- 
тому, чтобъ меня не упрекнули въ личности, 
° чтобъ не сказали, что я пальцемъь указываю 
на дЪйствуюцщия лица моей строго-историче- 
ской повЪоти. Впрочемъ... Почему же нзтъ?.. 
Если у насъ писатели-псевдонимы не вышли 
еще, изъ моды, такъ попытаюсь вывести на, 
сцену городъ-псевдонимъ. Во всякомъ случаф, 
я буду тогда гораздо свободнфе въ осталь- 
номъ, и, по крайней мБрЪ, скажу положи- 
тельно, что ровно двадцать.три года тому на- 
задъ случилось то, о чемъ вы сейчасъ унаете, 
если возьмете на себя трудъ прочесть мою 
повЪоть. 
_ Вь (.....0й губераи есть у$здный городокъ 
_ Бабковь (не хлопочите напрасно: вы не най- 
‘дете его въ календарЪ). Когда и кфмъ онъ 
быль основанъ, я не знаю; но только этотъ 
тородъ не дюжинный; я назваль его город- 
комъ потому только, что имфю престранную 
привычку сравнивать всЪ города съ Москвою, 
Ъдетв1е сею, или э7и00 сравнешя, почти 
потробаяю уменьшительную степень 

















ОФИЦТАЛЬНЫЙ ОБЪДЪ. 


в О 


ИХ русскихъ путешественниковъ, которые _ 


даже и тогда, когда говорю о губернеких 
городахъ. Однажды како-то сердитый барин 
совсфмъ было вызваль меня на дуэль, за то, 
что я назваль его родину, знаменитую Ва- — 
зань, хорошенькимъ городкомъ; въ другой — 
разъ—одинъ постоянный житель Одессы, ко- _ 
торый говорилъ, вовсе не шутя, что редко 
бываеть въ Росси, ужасно на меня разгн®- 
вался за то-же самое... Что дфлать? Не могу — 
никакъ отстать отъ этой дурной привычки. °— 
И такъ, да будетъ вамъ извфстно, любезные | 
читатели, что уЪздный городъ Бабковъ, по. 
своему многолюдству, по множеству церквей 
своихъ, а въ особенности по красотЪ своихъ _ 
кирпичныхъ присутственныхъ м$оть, могъ бы. 
быть за-урядъ и губернекимъь городомъ. Въ. 
немъ есть даже бульваръ, обсаженный. лип- 
ками, и публичный садъ, разбитый на трехъ 
съ половиною десятинахъ земли; есть гостин-. 
ный дворъ съ тридцатью лавками, съЪзжй 
домъ съ высокою каланчей, погребъ съ за- 
морскими винами, три мелочныя лавки, одинъ 
гербергъ, четыре харчевни, десять постоялыхь | 
дворовъ и двф гостинницы, немного запачкан- 
ныя, но снабженныя всЪмъ нужнымь для на- 


< 


обыкновенно возятъь съ собою подушки, пе- 
рины, постельное бЪлье, погребцы съ сто- 
ловою посудой, а иногда и собственныхъ по- 
варовъ; при этихъ небольшихъ пособйяхъ мож- | 
но было смБло останавливаться въ любой изъ _ 
двухъ гостинниць города Бабкова. Однакожъ, — 
несмотря на вс эти роскоши, большая часть. 
профзжающихъ увозила съ собою весьма по- 
верхностное и даже ложное понят!е объ этомь 
городЪ. Чтобъ увидЪть разницу между имъ. 
и другими УЪздными городами, которые по 
наружности кажутся нич$мъ его не хуже, — 
надобно было пожить въ немъ недЪфли двЪ 
или три, и сблизитъся съ его высшимъ обще 
ствомъ, что, впрочемъ, было не такъ-то легко. 
Кром должностныхъ людей въ БабковЪ жило. 
безвыфздно до десяти дворянскихъ фамимй— 
да и какихъ еще!.. Чернобылины, Мутов- 
кины, Опенковы, князь Чухаловъ, княги 

Хайбазова, статеый совЪтникъ Осипъ Андрее 
вичь Кочька и отставной Е Пахом 

б5 п 





их лиц, имфло полное право держать ве 
въ нфкоторомъ отдалении отъ людей неизвЪст- 
_ныхь и не кидаться на шею каждому про- 
°— Ъзжающему, какого бы звашя и ранга онъ 
_ ни былъ. 
ь МЪето градоначальника, или по-просту Баб- 
®  ковскаго городничаго, занималь съ честпо нф- 
® когда бывший гусарсый полковникъ Касьянъ 
Гурьевичь Костоломовъ, человфкъ вовсе не 
ученый, однако же неглупый, добрый, прямой, 
веселаго нрава и, что всего лучше, совер- 
шенный безсребренникъ. Говорятъ, будто бы 
онъ, начальникъ богатаго и торговаго города, 
покупаль на чистыя деньги все — все безъ 
исключен!я, даже чай и сахаръ, даже пфн- 
ное вино, которое пиль передъ обфдомъ, вмЪ- 
сто сладкой водки! Я слышалъ также, будто бы 
онъ вовсе не горевалъ, что называется Касья- 
номъ и, слфдовательно, бываетъ именинни- 
° комъ только одинъ разъ въ три года *). Ди- 
ковинное дЪло! И признаюсь, я бы посомнился 
въ справедливости этихъ слуховъ, если’бъ не 
зналъ, что въ тысяча восемьсоть двЪфнадца- 
д томъ году онъ быль уже гдЪ-то городничимъ, 
но не утерп$лъь — пошель опять въ гусары, 
дрался, какъ левъ, и съ боя взялъ геортев- 
сюй крестъ, вскакавъ первый на непртятель- 
м скую батарею. Воля ваша, взяточникъ на 
‚ пушку не полфзетъ; чтобъ идти на. явную 
| смерть, надобно быть въ ладу съ своей со- 
°  Вфетью, или ничему не вфрить, и ничего не 
° ждать въ будущемъ; а Костоломовъ былъ че- 
°  Довфкъ набожный и боялся суда Божя. 
о Касьянъ Гурьевичъ быль женатъ; супруга 
°— 6го, Марья Никитишна, была бы женщина 
° отличная, если бы поменфе говорила о чу- 
}} жихь грЪхахъ и поболе думала о своихъ 
°  собственныхъ, и нравъ ея былъ бы неду- 
°  фенъ, когда-бъ она была не такъ упряма, по- 
т рЪже гнфвалась и почаще уступала своему 
° мужу. Впрочехъ, нельзя было сказать, что 
_ она не покоряется своему законному супругу; 
напротивъ, Марья Никитишна почти никогда 
съ нимъ не спорила; мужъ скажетъ: «не хо- 
° ЧУ!> — она ни слова; но черезъ нЪФеколько 
° минуть у нея начнетъ кружиться голова, по- 
томъ сдфлается б1ленье сердца, а тамъ расхо- 
дятся нервы, и тогда хоть изъ дому вонъ 
_бБги. Эта странная болфзнь появилась посте- 
_пенно. Сначала, когда она была молода и 
® хороша, съ ней дЪлалось только дурно, по- 
® томъ стали показываться судороги: на тридца- 
_томъ году въ однфхъ рукахъ, на тридцать- 
° пятомъ — ей стало сводить и ноги, а какъ 
стукнуло сорокъ, такъ ее начало такъ ко- 
‘веркать, что бЪдный мужь не зналъ подчасъ 
куда и дфваться. «Что это за болФзнь та- 
°® Кая» — говариваль онъ часто, вздыхая отъ 
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*) Православная греческая церковь чтить память 
святого а високосный годъ, 29-го Фе- 


если бы попрежнему съ ней лись 
ноты, такъ это бы еще ничего; а то, наче 
ее коробить, сердечную... Ахъ, Ты, оспой 
Страшно и подумаль. Поневоль закричишь: 
Матушка! Марья Никитишна! уймись только— 
все будеть по твоему!.. Эко горе послалъ Го-_ 
сподь-—эко горе! Что будешь дфлать?.. А вфдь о 
жена-то какая?.. Смиренница, золото — сло- 
вечка никогда вопреки не скажеть!» 


У Касьяна Гурьевича и Марьи Никитишны 
сыновей не было, а была только одна дочь, 
лицомъ прелесть, душой ангель, умница, му- 
словомъ, украшенье и честь 
всего города Бабкова. Отець любилъ ее безъ _ 


зыкантша, ну, 


памяти, мать также любила, но только по- 
своему, то-есть Марья Никитишна хотфла не- 


премЪнно, чтобъ Варенька думала ея головою, — 
вид$ла ея глазами и находила хорошимъ только | 


то, что казалось хорошимъ ея матери. Почему 
бы и не такъ? Маль не злодЪйка дочери. Да 
у Марьи Никитишны былъ такой странный 


вкусъ, тамя чудныя понятя о мужекой кра- 


сотБ и супружескомъ счаети, что б$дная 
Варенька, не смотря на свою покорноеть и 


почтен1е къ матери, не могла никакъ быть. 


одного съ нею мнфыя. НапримЪръ: МарьЪ 
НикитишнЪ очень не нравилея отставной по- 
ручикъ Иванъ АлексЪевичъ Холминъ, молодой 
человЪкъ, лЪтъ двадцати-пяти, который вы- 
шель въ отставку для того только, чтобъ 
успокоить свою старую мать и управлять не- 
большимъ ея имфемъ. Марья Никитишна не 
любила его, во-первыхъ, потому, что у него 
было только сто душъ; во-вторыхъ, потому, 
что онъ быль человЪкъ нечиновный; въ-треть- 
ихъ, потому, что у него были больше черные 
глаза, смуглое, мужественное лицо, милая, 
добродушная улыбка, прекрасный роеть, лю- 
безность, умь-—и что весе это, по ея замфча- 
ню, очень нравилось ея Вареньк$. 

Въ то же время Марь Никитишн$ очень 
былъ по-сердцу статей совфтникъ Осипъ 
Андреевичъ Кочька, который показывалъ яв- 
ное предпочтене ВаренькЪ передо всфми не- 
въстами города „Бабкова, не смотря на то, 
что она обращалась съ нимь очень холодно 
и почти всяЙ разъ уходила къ себф въ 
комнату, когда онъ прЁБзжаль къ нимъ въ 
гости. 

Хотите ли узнать, что такое этотъ статеюй 
совфтникь Осипъ Андреевичъь Кочька? Ему 
безъ малаго сорокъ-пять лётъ, у него семь- 
сотъь душъ, въ городЪ каменный двухъ-этаж- 
ный домъ, въ деревнЪ огромныя хоромы, ре- 
гулярный садъ, оранжереи, музыка, пЪвче... 
Собой онъ не очень красивъ: у него блЪдное, 
круглое лицо, бфлое, какъ енЪфгъ; волосы и 
брови также почти бфлые, глаза свЪтлос$рые, 
носъ плоскй, въ лицЪ никакого выраженя: 
оно какъ будто бы вылито изъ бФлаго воска. 
въ какую-то засоренную форму и потомъ 


оставлено такъ, безь всякой они _Онъ_ 
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1 (© м, ‘накрахмалень съ 
‚но огъ до головы, и весь въ черномъ, выклю- 
_ чая галетухъ, который онъ всегда носить 
_ бЪлый. Съ перваго взгляда Осипъ Андреевичъ 
чрезвычайно походить на длинную трость изъ 
_ чернаго дерева, съ бЪлымъ костянымъ набал- 
_дашникомъ. Вмфсто ремешка, у него всегда 
° мотается на шеф лорнетъ, прицфпленный къ 
° толстому шнурку изъ чернаго бисера. 

® Теперь, когда ужъ вы познакомились съ 
_тлавными ‘дЪйствующими лицами моего драма- 
тическаго разсказа, я на нЪеколько времени 
спрячусь за кулисы и выпущу на сцену ихъ 
самихъ. Я не хочу описывать поодиночкЪ 
° ве$ второстепенные персонажи — это очень 
во бы экспозищю моей были; а я, 
_какъ искусивпийся драматическй писатель, 
до смерти этого боюсь. Да и зачъмъ? Если 
°вы станете слушать ихъ разговоры, то, в%- 
_ роятно, и безь меня тотчасъь съ ними позна- 
_комитесь. 





















ИТ. 


Е. семейный разговоръ. 





Кабинеть Касьяна Гурьевича — небольшая 
комната о двуль окнахь; стльны оклеены зе- 
° леными зладкими обоями; обитое ситцемь 
_ канате; надь нимь висять зравированные 
_ портреты: Петра 1-ю, Екатерины 11-%, 
— Оуворова, Потемкина, и большой эстамтъ, 
_ представляющий Полтавскую битву. Между 
_ окнами, на полкахь, изь простотю дерева, 
_ носколько толетыль томовь, переплетенныхь 
— в5 корешокъ, ‹ Московскижь Втьдомостей», вто- 
рой и третёй том русскиль сказокъ, <3400- 
_ скаль>, щееть томовь журнала: «Ипокфена, 
8777 уильхи любослойя»> — книза: ‹ Воинская 
правила, како непрятельская кротости си- 
°_ лою брати». Брюсеовь календарь; путезие- 
стве ко Овятымь мъстамь пъшеходиа Ва- 
симя Грилоръевича Барсколо; Россь вь Ита- 
ли; Дъяшя Петра Велико и полное 
собранле сочинений Оумарокова. По стлънамъ 
_ висять ружья и пистолеты, аратникь, охот- 
о ний ножь, черкесская шока, яталнь и 
нльсколько кинжаловь. Касьянь Гурьевичь, во 
_ мундирномь сюртукъ, сидить за пивьмен- 
_ ным столомь; пергдь нимь стоить частный 
приставь, въ полной форм. 


















Касьянъ Гурьевичь (читая дбумаи)). 
Вышереченный купеческй сынъ Иванъ Под- 
_шибаевъ, несмотря на увфшавя товарища, 

своего, лабазника Никиты Горечихина, во- 
° шель въ такой азартъ, что, къ явному нару- 
_ шенйо всякаго благочин1я и оскорбленю моей 
_ личности, началь ударять меня нешадно вемъ, 
‘оборотя оный толстымь концомъ; потомъ, въ 
присутств!и самого трактиросодержателя, ухва- 

_меня за ‚бороду. и извергая всяюя хуль- 








душ ‘его было угодно: _ВЪ доказательсто 
прилагаю у сего завернутый въ особой бу 
мажкЪ цфлый клокъ волосъ, выдернутый им 
изъ собственной моей бороды... Въ сему про- 
шенио...>х Ба, ба, ба! мфшанинъ о 
Пироговъ — человЪкъ смирный, не пьюпий!.. 
Что-жь въ самомъ дЪлЪ!—Ла долго ли этому _ 
купчишкЪ5 буянить? Не пройдеть недЪли, — 
чтобъ онъ съ кфмъ-нибудь не подрался... Въ - 
сибирку его! Пусть посидить тамь недфльки. 
дВЪ, такъ, авось, будетъ умнЪй!.. Слышишь, | 
Артемй Михайловичъ! т 
Частный приставъ. Слушаю-съ, Касьянъ _ 
Гурьичъ! Только осм$люсь доложить: отецъ 
Подшибаева, какъ вамъ самимъ извфстно, р 
первый купецъ здфшняго города. 
Касьянъ Гурьевичъ. Такъ что-жь? \ 
Приставъ. Онъ пользуется уваженемь 
всего купеческато общества. . 
Касьянъ Гурьевичъ. Да худо смотритъ 
за сыномъ. 
Приставъ. Не прикажите ли ужъ просто К. 
на съ$зяйй дворъ? ыы 
Касьянъ Гурьевичъ. НЪтъ!.. Этого озор- 
ника отець мало учить, такъ я проучу его’ 
порядкомъ. Онъ богатъ, такъ думаетъ, что 
ему все съ рукъ сойдетъ. НЪтъ, голубчикъ! 
ВЪдь я денегъ-то у отца твоего не занимаю, 
да и занимать не стану — въ сибирку его! 
(Береть друуую бума). А это что такое? — 
(Читаетз). <«Вчерашняго числа, въ часъ по- — 
полуночи, крЪпостной слуга его дятельства - 
князя Чухалова, Антонъ Прокофьевъ, будучи 
въ нетрезвомъ видф, на окликъ будочника 
второй части, перваго квартала: «кто идетъ?» 
отвЪтствовалъ: «чортъ!» А когда будочникъ 
хот$лъ остановить его, онъ, Прокофьевъ, 
обругаль его костыльникомъ, мроЪфдомъ и 
разными другими поносными словами, учиниль | 
ему удареше въ л$вую щеку, съ поврежде- 
шемъ одного коренного зуба и разбимемъ 
губъ...» Ба, ба, ба! Ударить часового!.. Ахъ, | 
онъ, разбойникт!.. Отодралть его! 
Приставъ. Вы, можетьъ-быть, не изволите. 
знать, Касьянъ Гурьичъ, вфдь Прокофй лю-_ 
бимый слуга его с1ятельства князя Чухалова:. 
такъ не лучше ли отослать его къ барину?. 
Касьянъ Гурьевичъ. Чтобъ онъ даль. 
ему потачку? НЪть, братець! Мы съ княземъ _ 
























































въ ладахь. Да это само по себЪ — дружба 
дружбой, а служба службой... Ну, что у тебя — 
еще? й 


Приставъ. Такъ-съ, ничего-съ! Попуждо- 
ве градскому главЪ о скорфйшемь Вымоте 
площади на нижнемъ базарЪ. 

Касьянъ Гурьевичъ. Давай! (Подписи 
вает). 

Приставъ. А это ежедневный рапорть о _ 
состояни острога и о числЪ колодниковь. Да = 
еще просьба м5щанки вдовы Пентюхиной на — 
ея брата, харчевника Власа Котомкина. | 

Касьянъ Гурьевичъ. Эка. ябеде ниц! = 








_Приставъ. Что-жъ  дфлать,  Касьянъ 


урьевичъ? Ея дДЪло вдовье — заступиться 
> некому. 
— Касьянъ Гурьевичъ. Некому? Полно, 


— такъ ли? Да воть и ты за нее всегда засту- 
т °  паешься— только рЪчей: <беззащитная вдова! 
< _ ВЪ разоръ разорили братья!» А сама ходитъ 
°—  ВЪ атлаеныхь шляпкахъ!—9Эхъ, Артезмй Ми- 
х хайловичъ! не хорошо! Воля твоя—не хо- 
—  рошо! Ты человЪкъ должностной, семейный... 
) Приставъ. Вто? Я-съ? Помилуйте-съ!.. 
_ Я ничего-еъ, точно, ничего-съ!.. Это все 
злые люди говорять, Касьянъ Гурьичъ... Эй, 
эй, такъ-съ! 

Касьянъ Гурьевичъ. То-то, братецъ! - 

Приставъ. Да я, что хотите, Каесьянъ 
Гурьичъ... Да чтобъ мнф дфтей моихъ не 
видаль... чтобъ мнЪ... 

Касьянъ Гурьевичъ. Полно, полно! Не 
_ божись, а скажи ей, чтобъ она унялась 
®— _ На братьевъ-то просьбы подавать, да поръже 
®  Фздила на лихихъ извозчикахъ... Ну, теперь 

г | вее? 

Приставъ. (Вяюолмюлоса). Я слышаль еще, 
_Васьянь Гурьичъ, ‚что этоть генералъ, кото- 
\ раго прислали ревизовать нашу губернио, дня 
®  Черезь три выфзжаетъ обратно въ Петер- 
г бургь и заЪдетъ сюда... 

Касьянъ Гурьевичъ. Ну, что-жъ? Ми- 
лости просимъ. 

Приставъ. Его превосходительство из- 
_волитъ остановиться въ домЪ князя Чухалова, 
съ которымъ онъ въ родствъ. 

`Васьянъ Гурьевичъ. Право? 

е Приставъ. Говорять, что такъ-съ. Ужь 
о позвольте, Касьянъ Гурьичъ, отослать къ его 
°  @ятельетву этого пьяницу, Прокофья? 

я Касьянъ Гурьевичъ. НФть, братецъ, 
нельзя! Ну, пусть бы что-нибудь другое, 
° а то ударить часового! Да этакъ такую дашь 
°  Шовадку, что изъ города вонъ бЪги! в 

Приставъ. Да вы извольте только от- 
пустить теперь; а ужъ посл$-то мы какъ-ни- 
в придеремся. 

Касьянъ Гурьевичъ. 
_ Михайлычь! Мужикъ ты умный, а какую 
_ дичь порешь! Ужъь если наказывать чело- 
ок», такъ надобно, чтобъ онъ зналь, и веЪ 

знали, за что его наказываютъ. Конечно, 
какъ разъ можеть 
| вы придраться—да что-жъ въ этомъ хорошаго?.. 
® Н5$ть, любезный! ДЪлай все на чистоту, 
_ Такъ-—глядишь: одинъ посердится, а десятеро 
°  скажуть спасибо. Ну, теперь ступай, Ар- 
_  темй Михайлычъ! Да, смотри, чтобъ все 
было исправно. Пожарную команду я самъ 
_ сегодня осмотрю, а, можеть сталься, и въ 
_ острогь за$ду... Прощай, любезный! (Част- 
_ ны приставь кланяется и, ул0дя, встръ- 
. вь 0веряжь сь Маръею —Ники- 
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я 
Полно, Артемий 


а Ай аЬ Здоров : 

9едоровна? ба 
Приставъ (кланяясь). Слава Богу-сы = 
Марья Никитишна. Поклонитесь ей оть 
меня! 

Приставъ. Буду кланяться! (Ужодшт»). : 

Марья Никитишна (цльлуя мужа). Ну, что, _ 
мой другъ, Касьянушка, какъ ты почиваль_ 
эту ночь? 

Касьянь Гурьевичъ. 
мухи замучили. 

Марья Никитишна. Проклятыя! 
Касьянъ Гурьевичъ. И откуда ихъ на-. 
бралось? Видимо-невидимо!.. Да вфдь какъ_ 
кусалотся!.. | 

Марья Никитишна. Негодныя! Г 

Касьянъ Гурьевичъ. Ужь я вертБлея, 
верт$лся! И такъ, и этакъ! Н$ть! л5зуть въ | 
глаза—да и только! 

Марья Никитишна. Ахъ, онф мерзкя! 
Вотъ подумаешь, на что эта тварь создана! 

Касьянъ Гурьевичъ. 9, матушка, не 
наше дЪло! А ты, мой другъ, что? 

Марья Никитишна. Да такъ, что-то не 
по себЪ; мн$ также всю ночъ не спалось, 
только отъ другого — весе думала о Ва- 
ренькЪ. 

Касьянъ Гурьевичъ. А что такое? : 

Марья Никитишна. Какъь 910? — Да 
вЪдь черезъ три недЪли ея роде 

Касьянъ Гурьевичъ. Ну, да! Я знаю. = 

Марья Никитишна. Ей минеть двадиать. 
лЪтЪ. 

Касьянъ Гурьевичъ. Такъ что-жъ? 

Марья Никитишна. Ахъ, Касьянъ Гурь- 
ичъ! Да вЪфдь еще годокъ, другой, такъ 
начнуть говорить, что она въ дфвкахъ заси- 
дЪлась. 

Касьянъ Гурьевичъ. Начнутъь говорить— 
кто? Дураки да старыя сплетницы? Двадцать 
лЬть!.. Да что это за года? 

Марья Никитишна. Года не года... 
Однако-жъ, дЪвушка въ двадцать лЪтЪ... 

 Касьянъ Гурьевичъ. Что? Чай, пере- 
старокъ?.. Да ты’сама, Марья Никитишна, 
на которомъ году вышла за меня замужь? = 

Марья Никитишна. Я, батюшка, дЪло 
другое: у меня была не мать, а мачиха— 

кому было обо мн подумать? А мы въдь у 
ней родные. Ну, что хорошаго, если станутъ 
говорить, что мы зафли вФкъ у нашей до- 
чери, не хотфли ее пристроить, засадили ее 
вЪчно въ дЪвкахъ.. 

Касьянъ Гурьевичъ. Да пусть себЪ го- 
ворять! Оть злыхъ людей не уйдешь, и 
всЪхъ рфчей не переслушаешь. По мнЪ, что 
хочешь болтай — «собака лаетъ, вЪтеръ, но- 
СИТЪ!> 

Марья Никитишна. Ахъ, другъ мой, что 
у тебя за пословицы тавя! 

Касьянъ Гурьевичъ. На всякое чиханье — 
не Нал равоВтоы к т" 





Что, матушка, | 
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Да, если ‘слушать 
людеюя рЬчи... \ 

Марья Никитишна. Знаю, батюшка, 
_ знаю! Придется намъ осла взвалить на пле- 
_ чи. Ты мн сто разъ читалъь эту глупую 
_ басню. 

°—  Касьянъ Гурьевичъ. НЪФтъ, Марья Ни- 















°не дуракъ. А, впрочемъ, зачЪмь дфло стало? 
| _У Вареньки женихи есть; да только вотъ 
_ бъда: за одного она сама нейдетъ, а за дру- 
° гого ты не хочешь ее выдать. 
Марья Никитишна. За другого? А кто 

° этоть другой? 

Касьянъ Гурьевичъ. Иванъ Алексъичъ 
_ Холминъ, малый славный! 

Марья Никитишна. Да! Ужъ нечего ска- 
_заль!.. Ну, помилуй, Касьянъ Гурьичь, что 
а хорошаго въ этомъ цыганЪ? И что онъ та- 
° кое? Офицерикъ, бЪднякъ! Физ1оношя самая 
° обыкновенная— улыбается точно какъ простой 
® мужикь: нфть никакого благородства въ чер- 
_— тахъ. Сейчасъь видно мелкаго дворянчика. 
— Мать настоящая ключница; отецъ быль какой- 
° то армейщина—вЪрно, изъ сдаточныхъ... Ну, 
° Право, не понимаю, какъ онь могь попасть 
® въ нашь кругь? А все эта княгиня Хайба- 
_ зова! Понравилось, что’у него смуглое лицо 
°— И носъ съ горбомъ. Вотъ, изволите видЪть: 
°® «походить на Малекъ-Аделя>. Ну, пусть 
° онъ Малекъ-Адель, да только Варенька-то 
моя не Матильда! Прошу не прогнЪвалься! — 
_— То ли дфло Осипь Андреичъ Кочька? Воть, 
отличный молодой человЪкъ!.. 

Касьянъ Гурьевичъ. Ну, что за моло- 
_ Дой—помилуй! Ему за сорокъ лЪтъ. 
— Марья Никитишна. Что ты? Что ты? 
° Ни одного с$дого волоска!.. А какая наруж- 
® ность! Что за благородное лицо — ужъ тутъ 
° не ошибешься—баринъ! А какое образование! 
® Говоритъ, какъ книга!.. 


Касьянъ Гурьевичъ. Эхъ, матушка! Да 
вфдь книги-то есть преглупыя. 


Марья Никитишна. Классный чинъ, со- 
стояше прекрасное... Воть женихъ! А эта 
дура не хочетъ на него и смотрЪть!.. 


Касьянъ Гурьевичъ. Что-жъ дфлаль, 
® мой другъ? Видно, не пришелъ ей по-сердцу 

Марья Никитишна. По-сердцу? Да ея 
ли дфло выбирать себЪ мужа? Да мы-то 
что такое? Что, ты ей вотчимъ что ль, ая 
‘мачиха? 


Касьянъ Гурьевичъ. Послушай, Марья 
_ Никитишна, я тебЪ ужь говорилъ, и теперь 
° еще скажу: не позволю я дочери выйти за- 
мужъ ни за кого безъ твоего соглайя, да не 
хочу также Вареньку и неволить. Конечно, 
_ я ничего не могу сказать дурного о твоемъ 
Осип Андреич$ КочькЪ— человфкъ онъ смир- 
й, поведешя хорошаго, и если бъ только 
равился ВаренькЪ, такъ и съ Богомъ... 




















ей не аи 


| китишна, эта басня не глупа, и Сумароковъ. 


`простот$ и держать себя посвободнфе. Ну, 


‚за что не скажу. Вотъ, если бъ она сама х 


Касьянъ Гурьевичъ. Иена ВЫ 
но, потому, что собой-то онъ не очень краси! 
да и забавы оть него большой нфть. Воть, 
я, напримфръ, лишь только съ нимъ сойдус 
да онъ примется говорить... что ты буде: 
дЪлать— тоска! Кажется, рЪчь ведеть раз: 
ную, все отборными словами, свысока, а ску 
смертная! 

Марья Никитишна. Это оттого, мой. 
другъ, что онъ челов$къ ученый. 1 

Касьянъ Гурьевичъ. Можетъ-быть! | 





































винтахъ, и не самъ вертится, а поворачивают 
его рычатомъ. Я 
Марья Никитишна. А ты хотфль бы, 


ному человЪку сказать иногда словечко в 


повфришь ли, каждый разъ, когда я съ ним 
вмфот, мнЪ все хочется скомандовать: «съ 
плеча! —вольно!»› Впрочемъ, я опять тебЪ го 
ворю, человзкъ онъ смирный, ведетъ себя. 
благородно, и когда бъ Варенька была ©0- 
гласна... 

Марья Никитишна. 
нею объ этомъ. 

Касьянъ Гурьевичъ. Что туть говорить? 
Ужъ если онъ ей не любъ... 

Марья Никитишна. Да ты скажи ей: 
«Варенька! Я хочу, чтобъ ты вышла За 
за Осипа Андреича»>. 


Касьянъ Гурьевичъ. Эхъ, матушка, да ь 
ВЪДЬ ОТЦОВСкое-ТО «хочу> почти все то-же, 
что командирекое: «приказываю». | 

Марья Никитишна. Такъ что жь? Ко 
и приказывать дфтямъ, какъ не отцу. 


Касьянъ Гурьевичъ. Да только не в 
такомъ дЪлЪ. 


Марья Никитишна (лаская своею мужа) 
Душенька!.. Касьянушка!.. жизненочекъ мой 
Поговори ей, пожалуйста! Я не требую, чтобъ, 
ты ей приказываль; да пускай же она, знаеть, 
что ты желалъь бы выдать ее замужь за О , 
па Андреича, что она этимъ успокоить твок 
старость... 


Касьянъ Гурьевичъ. 


Да ты поговори съ. 


Н$тъ, жена! 


тБла выйти за него замужъ, ну, такъ и бы 
согр$шиль бы, окаянный — сказалъ бы, что 
мнЪ это прятно; а то изъ чего?.. Давай- г 
правду говорить: что, онъ ей пара, что . 
Не бфда, если мужъь лфть десять постарш 
жены, — ну, куда ни шло и пятнадцать 
какъ всф двадцаль-пять наберутся, 
ой, ой, ой! НЪть, Марья Никитишна 








В -еь съ нею , поговоринь? 
Касьянъ Гурьевичъ. Не хочу. 
Марья Никитишна. Ну, воля твоя! Ты 





_ но... Охъ!.. (Беретея руками за юлову). 

°— _ Касьянъ Гурьевичъ. Что ты?.. 

Е Марья Никитишна. Ничего, мой друтъ, 
ничего! Голова что-то кружится... 

_Касьянъ Гурьевичъ. ВЪрно, не выспа- 

лась? 

Марья Никитишна. Я думаю. Конечно, 

я очень бы желала устроить счасте нашей 

о Дочери; но если тебЪ не угодно... Охъ!.. 

_ (Прикладываеть руку къ сердцу). 

°  Касьянъ Гурьевичъ. Что ты? Что ты? 
’ Марья Никитишна. Такъ, ничего! Обы- 
_ кновеннная моя болЪзнь—б1енье сердца. 

Васьянъ Гурьевичъ. Не послать ли за 
докторомъ! 

Марья Никитишна. Пройдетъ, мой другъ, 
_ пройдеть!.. Какъ жаль, что Осипъ Андреичъ 
_— теб не нравится! 
° Касьянъ Гурьевичъ. Да не 0бо мнЪ 
_ р$чь, Марья Никитишна. 

Марья Никитишна. А какъ онъ тебя 
’уважаеть! Какъ любить все наше семей- 


р. _ отво!.. Охъ|.. 










г Касьянъ Гурьевичъ. Что, матушка, 
дя О нье-то сердца не перестаетъ? 
— Марья Никитишна. НЪть, все силь- 


Зи! 1 


нЪе... Я не смЪю тебЪ противор$чить; ты 
знаешь, твоя воля для меня законъ... Но 
отказать такому жениху... Ой, ой, ой!!! (У 
_ ней начцнаеть подерзивать ллъвое ‘плечо). 

— Касьянъ Гурьевичъ (с5 большимь исту- 
х ом). Матушка! матушка/.. 
м ®— Марья Никитишна. Ничего, пройдеть!.. 
° Охъ!.. Разстроиль ты меня, мой другъ!.. 
Охъ, батюшки!.. Сводить ногу... Ой, ой, 0й!.. 
— ВБасьянъ Гурьевичъ. Марья Никитиш- 
на Марья Никитишна!.. Да успокойся!.. Я, 
















Марья Никитишна (валяется на канате 
_— № мечется в0 воф стороны). Охъ, душно! 
) ео моя, душно! 

°—  Касьянъ Гурьевичь (подаеть ей ста- 
пань воды). Вотъ вода—выкушай, мой ангелъ, 
выкушай!.. 

— Марья Никитишна. НЪФть, мой другъ, 
это не поможетъ... Охъ!.. Что дфлать, ты не 
очешь поговорить съ Варенькой... Охъ!.. 
акъ и я ужъ говорить ничего не буду... 
— Охь, балюшки!.. охы.. 

_Касьянъ Гурьевичъ. Другъ мой сер- 
ечный, Матушка, Е ее ВЪдь 


Я эт 






‚Марья Никитишна. Ухы.. Постой, по- 
стой, дай отдохнуть! Кажется, крошечку. по- 
легче. и. 
Касьянъ Гурьевичъ. Слава Богу! 2 

Марья Никитишна. Охъ, ужь мнЪ это _ 
бенье сердца — замучило!.. Такъ. ты, мой. 
другъ, скажешь ВаренькЪ? 

Касьянъ Гурьевичъ. Скажу, мой ангедъ, 
скажу! ь 

Марья Никитишна. Она сейчасъ при- 
детъ сюда... Что это за тяжкая у меня 00- 
лЪзнь!.. Ты не можешь себф представить, 
что я чувствую!.. Охъ!.. Ужъ какъ бы я хо- = 
т$ла скрыть отъ тебя — да не могу, никакъ — 
не могу!.. Охъ, батюшки! Дай-ка еще воды! — 
(Пъеть). Г 

Касьянъ Гурьевичъ. Что, легче тебЪ? 

Марья Никитишна. Теперь гораздо лег- 
че; сегодняшнй припадокъ не очень быль 
силенъ... Смотри-жъ, душенька, поговори хо- 
рошенько съ Варенькою; вразуми эту глупую 
дЪвочку. ВФдь ты, если захочешь, такъ го- 
воришь очень краснорЪчиво. 

Касьянъ Гурьевичъ. Эхъ, Марья Ники- — 
тишна, кабы ты знала, какъ мн тяжело! 

Марья Никитишна (хватаясь за юл0ву). | 
Охъ!.. мА 

Касьянъ, Гурьевичъ. Ну, хороии хо- 
рошо, матушка!.. Поговорю, поговорю!.. Да’ 
воть, кажется, и Варенька! (Влодить Ва- — 
ренька). 

Варенька (%\луя руку у Касьяна Гурье- 
вича). Здравствуйте, папенька! 

Касьянъ Гурьевичъ. Здравствуй, мой 
другъ! Здравствуй! Ну, что, Варенька, тебЪ, 
весело было вчера на бал у Чернобылье- 
вых? 

Варенька. НЪФтъ-съ! 

Касьянъ Гурьевичь. Какъ н5ть? По-. 
милуй, душенька! Чего жъ лучше этого бала? 
Угощен1е прекрасное, музыка Осипа Андреи- 
ча Кочьки— отличная уузыка. Все наше лучшее 
общество... :: ‚ 


Марья Никитишна. Конечно, общество 
было прекрасное — первый здфшнй кругъ; 
смфси никакой не было — не такъ, какъ у 
этой княгини Хайбазовой, которая назоветъ 
всякой дряни, какихъ-то гостей съ того свЪ- 
та—отставныхь офицеровъ, однодворцевъ... 
Пойдешь польсюий съ человЪкомъ порядочным: , 
вдругъ отхлопнётъ тебЪ Богъ знаеть кто! — 
Ну, ужъ нечего сказать, не мастерица давать 
балы. 


Касьянъ Гурьевичъ. Я ты, Ва- 
ренька, вчера много танцовала? 

Варенька. МнЪ приказала маменька. | 

Касьянъ Гурьевичъ. И все, кажется, _ | 
съ Осипомъ Андреичемъ Кочькою? сие 


Варенька (печальнымь 1олосомъ). Да-съ! |: 


























ренька. Кто? сить Андреевичъ?. 
_ Касьянъ Гурьевичъ. Ну, да! 

Варенька. Да-съ, онъ очень въжливъ и, 
°— кажется, добрый человЪкъ; только мн съ 

° нимъ скучно. 

°— Марья Никитишна. Оттогочто ты глупа. 
Касьянъ Гурьевичъ. Марья Никитишна!.. 
Да отчего же, Варенька, тебф съ нимь 
_ скучно? 

®  Варенька. Я и сама не знаю, папенька; 
’° оньтакойстранный—говоритъ такъ протяжно... 
°— Марья Никитишна. Зато умно, сударыня. 
°  Варенька. А ужь какъ танцоваль съ нимъ 
неловко! Какой онъ неповоротливый!.. 
Марья Никитишна. Да, это правда; онъ 
® вовсе не походить на какого-нибудь армей- 
° скаго поручика, который привыкъ марширо- 
_ вать подъ барабанъ... 

— _ Касьянъ Гурьевичъ. Марья Никитиш- 
_ на!!!.. Я замфтиль, что онъ много говорилъ 
® СЪ тобою, Варенька. 

—  Варенька. Да-съ, онъ все говориль со 
° мною 0 музыкЪ, да такъ странно, что я ни- 
® чего понять не могла. Онъ увфрялъ меня, 
_ что я смотрю на музыку не съ той точки 
зрЪн1я, что музыка не то, что музыка, а 
звуки не то, что звуки; что пЪть или играть 
на какомъ-нибудь инструментЪ не значить ни 
пфть, ни играть, а только различнымъ обра- 
зомъ потрясать воздухъ, и что я потрясаю 
воздухъ очень хорошо, а особливо, когда пою 
итальянсюя арли... 

Касьянъ Гурьевичъ. А по мнЪ, такъ 
вЪкъ бы ихь не слышать. То ли дфло, когда 
ты поешь русекля пЪени!.. 

Марья Никитишна. Ахъ, Касьянъ Гурь- 
ичъ! Что у тебя за вкусъ такой. 

Касьянъ Гурьевичъ. Да, воля твоя, 
матушка! Когда Варенька запоетъ: «Душа 
ль ты моя, душенька, милъ сердечный другъ!» 
такъ у меня сердце такъ выскочить и хочетъ! 

Марья Никитишна (720 мужу). Да 
что же ты, Касьянъ Гурьичъ? 

Касьянъ Гурьевичъ. Сейчасъ, сейчасъ! 
Ну, что, мой другъ Варенька, Осипь Анреевичъ 
® Ничего другого съ тобой не говорилъ?.. (Ва- 
_  Ренька молчить). Что же ты молчишь?.. Эге!.. 
° Да ты покраснфла! Видно, онъ съ тобой не 
объ одной музыкЪ разговаривалъ? Ну, о чемъ- 
же онъ еще говориль? 

Варенька. Я, право, забыла, папенька. 

Марья Никитишна. Такъ я за тебя 
вспомню. Онъ говорилъ тебЪ о любви своей 
и просиль позволен!я искать твоей руки; я 
знаю также, что ты ему на это отвфчала.. 

Варенька. Да почему жъ вы это знаете, 
маменька? 

Марья Никитишна. Потому, сударыня, 
что Осипь Андреичъ челов$къ благородный, 
р. его честны, и что онъ не ста- 






























негодяи,  сорванцы и. р: вратники, | оторы 
зная напередъ, что имъ будеть ‘отказано 
стараются, втихомолку, кружить головы 
опытнымъ дфвочкамь и пручать ихъ поне 
многу къ мысли, что можно выходить замуж 
противъ воли отца и матери, что для этого _ 
не нужно родительекаго благословевя. 
любовь извиняетъ все, и прочее, и прочее.. 
Н$тъ, мой другъ! м Осипь Андреичъ не ТАкОВЪ 
онъ человЪкъ нравственный, онъ не станет 
изъясняться въ любви ни одной дЪвушк® 
не испрося прежде позволен1я у ея Родиона 
и тогда, если понравится... 
Варенька. А если не понравится, ма. 
менька? 
Марья Никитишна. Какъ не понравит 
ся?.. Ла разв такой отличный челов$къ 
можетъ не нравиться какой бы то ни было. 
дЪвушкЪ, если только въ ней есть хоть на 
волосъ здраваго смысла? Одна только пошлая 
дура откажеть такому жениху. 
Варенька. Такъ я очень глупа. 
Марья Никитишна. Вздоръ, вдоръ, еву- 
дарыня, ты не глупа! НФть, ‘матушка, туть. 
есть что-нибудь другое!.. Да растолкуй ей 
Касьянъ Гурьичъ, что она должна съ благо 
дарностью принять предложен!е Осипа АНА 
реича.. у 
Касьянъ Гурьевичъ. Въ самомъ о 
Варенька. Ла что жъ тебЪ не нр:вится в1 
Осип АндреичЪ? ЧеловЪкъ онъ смирный 
добрый; говорять, ученъ такъ, что и сказать 
нельзя! Конечно, онъ могъ бы быть помоложе. г 
да вЪдь молодость, мой другъ, проходить в 
и ты будешь стара. 
Марья Никитишна. РазумЪется! Что та 
кое молодость? Вздоръ! 
Касьянъ Гурьевичъ. Онъ не красавещь, 








































ВЪДЬ мужь не что другое—къ нему какъ раз 
приглядишься; хорошъ ли онъ с0бою, ду 
ренъ ли—все мужъ. 

Марья Никитишна. Конечно, конечно 
Красота посл днее дфло. Ла если правд} 
сказать, такъ сохрани, Господи, имфть м 
жемъ красавца, да это наказае небесно 


мой другъ, ч$мъь мужь дурнЪИ собою, тЪ 
жена счастливЪИ... 


Тебя только одни усы и красили! Ужъ, ко- 
нечно, ты а. не быль лучше „Оси 


диръ... 
Касьянъ Гурьевичъ. Да! и, 
деть! .. 


Варенька. Ахъ, маменька, да 


замужья хочу жить ЗаОИВ съ вами. 

—  Касьянъ Гурьевичъ. Ну, вотъ слышишь, 
; Марья Никитишна? Что жъ, въ самомъ Дл, 
сли она такъ насъ любитъ... 

Марья Никитишна. Пустое, батюшка! 

°— Ты мужчина, ты этого не знаешь. Мы воз 
_ ( этакъ говоримъ, а дай-ка намъ волю выби- 
‘рать мужей, такъ завтра же ни въ одной 
семь взрослой дЪвицы не останется. 

Касьянъ Гурьевичъ. Выбирать мужей! 
`Да это отчаети и резонно, Марья Никитишна! 
_ Туть нельзя безь выбора—вЪфдь женитьба 
° НФ танцы: кто первый позвалъ, съ тфмъ и 
_ ступай. НЪтъ, матушка! «Замужъ выходи, а 

въ оба гляди!» 

Марья Никитишна. 
_ тебя эти пословицы? 
_ _  Касьянъ Гурьевичъ. А по-твоему что? 
® «Была подъ вфнцомъ, такъ и дЪло съ кон- 
®  ЦОМЬ>... НЪФть, Марья Никитишна, поживи- 
°— ка цфлый вфкь съ мужемъ; а <вфкъ про- 
°— жить, не поле перейти>... Что ты, мой другъ, 
что ты? 

Марья Никитишна. Ничего!—Варенька! 
°— _ Тамъ, въ спальной, на столикф, мой флакон- 
°— Чик 60 спиртомъ. 

р. Варенька. Сейчасъ, маменька. (Улходить). 

Марья Никитишна. Помилуй, Касьянъ 
Гурьичь, что ты дфлаешь? 

Касьянъ Гурьевичъ. Какъ что? 

Марья Никитишна. Ну, то ли ты 
мн обфщалъ? Да ты не уговаривалъ, а отго- 
вариваль ее идти замужъ! ЧФфмъ бы тебъ 
сказать, что ты этого желаешь, что отъ 
Этого зависить твое спокойствуе... 
°—  Касьянъ Гурьевичъ. Эхъ, матушка! 

Да разв насильно ее тащить подъ вфнець! 
®—  ВЪдь ты слышала, что она ни за кого идти 
° замужъ не хочетъ. 

— Марья Никитишна. ф= этому вЪ- 
ришь? Охъ, вы, мужчины, мужчины! Ну, 
_какъ послБ этого васъ не обманывать? Да 
дура та женщина, которая васъ за носъ не 
_ водить. Видно, ужъ вы на это и Богомъ со- 
_  зданы. 

Касьянъ Гурьевичъ. Да почему-жь 
мн этому не вЪрить? 
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Марья Никитишна. Почему?.. А вотъ 
огоди немного! 
— Васьянъ Гурьевичъ. Воля твоя, 
атушка, а я думаю... 

_ Марья Никитишна. Тише, тише!.. 


Она идеть. 

— Варенька (6500итъ м подаеть флакон- 
чикь Марьь Никитииииь). Вотъ вашъ спиртъ, 
_маменька! 

Марья Никитишна. Спасибо, мой 
угъ. (Нюхаеть). Охъ!.. Какъ мнЪ сегодня 
жело!.. До смерти боюсь... Какъ расхо- 
тся нервы—бЪда!.. Мы сейчасъ, ‚ Варенька, 


души тронуло! Но неужели ' ты ХАВИ 
мы согласимся на такое пожертвоване Да. 
разв мы должны любить дЪтей своихъ для _ 
себя? НЪть, Варенька, не таке мы родите- | 
ли— лишь только бы устроить твое счасте, _ 
а объ насъ, мой другъ, не думай! 4 

Варенька. Но я ув$ряю васъ, ма- о 
менька... | 

Марья Никитишна. Полно, полно! и _ 
слышать не хочу! Да если-бъ мы были такъ = 
безсовЪфстны, что ради своего собственнаго 
удовольств!я засадили бы тебя въ дЪвкахъ, 
такъ что будуть говорить добрые люди? Не 
станеть ли весь городъ осуждать насъ? По- — 
жалуй скажуть, что мы не выдаемъ тебя за- Е 
мужь, потому что намъ жаль приданаго. | 

Касьянъ Гурьевичъ. И, матушка! 
кому въ голову придеть... з 

Марья Никитишна. Кому? Всфмъ, 
батюшка! Да оно весьма и натурально... Что, 
въ самомъь ДЪлЪЬ? Ве выходять замужъ, а 
лучшая невеста въ город... 

Варенька. Да если, маменька, я сама’ 
этого хочу... 

Марья Никитишна. Сама сама!.. 
Ахъ, матушка, вЪдь не публиковать же намъ 
въ газетахъ, что ты сама хочешь оставаться 
въ дЪвкахь! А если-бъ мы и публиковали, 
такъ намь никто не повфритъ. Что у насъ 
жениховъ что-ль нфтъ? Воть, наприм$ръ: 
дочери княгини Хайбазовой—ужъ что и го- 
ворить! Наказаль Господь эту гордую жен- 
щину: одна дочь кривая, другая кривобокая, 
третья совсфмъ уродець—а ве три вышли 
замужъ. Да воть хоть Машенька, дочь на- 
шего казначея Ивана 9едоровича Мушкина, 
Ну, что она такое? ДЪвочка глупенькая, 
необразованная, корсета не уметь надфть 
порядкомъ, и до сихь поръ еще не выходи- 
ла изъ ситцевыхъ платьевь — и та вчера 
помолвлена! 

Касьянъ Гурьевичъ. 
кого, матушка? № 

Марья Никитишна. 
этой старушки Холминой. 

Касьянъ Гурьевичъ. Неужели? (Ва- 
ренька блъднъеть; Марья Никитина пфро- 
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Право!.. за 


За сына воть 


должаеть, какзь будто бы не прпимьчая 
ничелю). 
Марья Никитишна. Конечно, не 


блестящая партя, да и она-то что такое’ — 
МнЪ сказывала объ этомъь вчера Матрена 
Карповна Мутовкина, и ужъ какъ мы хохо- 
тали! Представь себЪ, мой другъ: люди, ка- 
жется, неважные, а вфдь что залФяли?.. И 
сватовство, и помолвка, все дЪлалось секрет- 
но: видно, боялись, что такое необычай- 
ное происшеств1е взволнуетъ городъ, что во 
всЪхъ церквахъ начнуть въ колокола звонить. | 
Шутка ли, подумаешь: ву Ивановна 
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од рственный секретъ, _ да и только! Марга- 
_ рита Саввишна Апенкова Фздила нарочно 
спрашивать 0бъ этомъ Ивана Федоровича: 
акъ онъ и руками, и ногами! Да Матрена 
_ Карповна, ‘кажется, будеть у нихь посаже- 
° ною матерью, такъ знаетъ навфрно. Не прав- 
° дазли, мой другъ, что это очень походитъ, 
_ помнишь, прошлаго года, профзж-то?.. 
Касьянъ Гурьевичъ. Да, да! Это пе- 
р тербургеюй фертикъ, какой-то помощникъ 
столоначальника, который, чтобъ не потре- 
о ВОЖиТЬ своимъ присутстыемъ мъветнаго на- 
чальства, хот5ль непремфнно профхать ин- 
_ когвито нашь городъ?.. Какъ не помнить! 
°— Да, что ты, Варенька! Отчего ты такъ 
блБдна? 
°  Варенька. Ничего, папенька. 
°  Касьянъ Гурьевичъ. А теперь въ кра- 
_ ску бросило. 
Марья Никитишна (я0одавая ей флакон- 
’ чик). Понюхай, мой другъ, понюхай!.. Это 
1 такъ! Вчера, видно, туго была зашнуровава, 
° много танцовала. Воть выйдешь замужь, 
° такъ станешь больше себя беречь, не для 
_ кого будеть затягиваться. да и танцовать-то 
° не всегда можно будетъ. Послушай, Варень- 
° ка, другъ мой! Согласись выдти замужь за 
° Осипа Андреича: ты будешь счастлива, вы 
° станете жить по-барски. Эта гордяшка кня- 
° гиня Хайбазова, которая теперь трактуетъ 
° тебя, какъ дЪвочку, за счастье почтетъ на- 
° зываться твоею праятельницей, ты будешь 
° Первая дама въ нашемъ городЪ, да не толь- 
°— Ко вь нашемъ, ты и въ губернши-то станешь 
° играть почти первую роль... Статекая совЪт- 
ница! Мужъь съ плюмажемъ!.. Карета цу- 
_ гомъ!.. (изо мужу). Да что жъ ты молчишь? 
к Касьянъ Гурьевичъ. Да, мой другъ!.. 
Что, въ самомъ дфлЪ, вЪдь нельзя же вЪчно 
ВЪ двкахь оставалься... Конечно, если онъ 
тебЪ противенъ... 

Марья Никитишна. И, что ты, Касьянъ 
Гурьевичъ! Да можетъ ли это быть? Варень- 
ка, подумай хорошенько! Ты этимъ уепо- 
коишь нашу старость. Посуди сама: каково 
намъ видфть, что даже Машенька Мушкина— 
и та будеть пристроена, а ты станешь си- 
дЪть вее въ дЪфвкахъ, и, можетъ статься, 
досидишь до того, что тебЪ на балахъ бу- 
дуть карточки подавать... Вели ты выйдешь 
за Осипа Андреича, то никогда не разста- 
нешься съ нами; вфдь онъ здБшай житель; 
а какъ выйдешь за другого, такъ еще Богъ 
вЪсть! Умчить тебя за тридевять земель, и 
° мы, на старости, останемся одни-одинехонь- 
к, "ки... Варенька! ангелъ мой! утБшенье наше! 
° согласись! Успокой насъ! (Варенька плачеть). 
у Да, полно, не плачь, мой другъ! ВЪдь мы 
не ре чтобъ ты ие рЪшилась! 






















































ВЪдь она ужъ разъ десять у насъ была. 








И ай теперь къ себ у 
ваться. Мы пофдемъ сегодня съ ВИЗИТОМЪ 
Мурашкинымъ, а оттуда вадобно будеть п 
Ъхать къ Пфшехонцевой... И: 

Касьянъ Гурьевичъ. Да заверните хот м 
на минуту къ МарьЪ ФилипповнЪ Ериковой. 





Марья Никитишна. Такъ что жъ?.. Ахъ,. 
батюшки! Да неужели ей считаться съ нами о 
визитами?.. Воть забавно! В 





Касьянъ Гурьевичъ. Жена! Гордымъ. 
Богъ противится... И 
Марья Никитишна. Знаю, батюшк 


знаю!.. Только, воля твоя, ужъ если всяк 
губернекая секретарша не требоненй 


карточку! | 
Марья Никитишна. ну, хорошо! Ее 
усп5ю. Пойдемъ, Варенька! 


Ш. 
Необыкновенное происшествуе. 


Касьянъ Гурьевичъ остался одинъ; онъ ве- — 
лЪль закладывать дрожки, чтобъ отправиться — 
осмотр$ть пожарную команду, и закуриль. 
свою пфнковую трубку. Кто коротко зналь — 
вс привычки этого добраго старика, тоть — 
могъ легко отгадать, смотря на его премы 
при курени табаку, въ хорошемъ ли онъ | 
или дурномъ расположен духа. Когда Ка- — 
съянЪ Гурьевичь бываль всфмь доволенъ, и = 
душа его была спокойна, то обыкновенно. 
куриль свой кнастеръ съ прохладой и разста- _ 
новкою, затягивалея, глоталь съ наслажде- | 
шемъ табачный дымь и выпускалъ его ртомъ. 
и носомъ, тихо, ровно и безъ всякихъ поры- 
ВОРЪ; когда же Касьяна Гурьевича трев 
жила какая-нибудь непрятная мысль, то онъ. 
вовсе не ‘упивалея ароматическимъ дымо 
порторико, а проето дуль изо всей силы | 
чубукъ и поминутно... Какъ бы мнЪ описать — 
вамъ это дЪйстве?.. Это особеннаго род 
прищелкиванье губами, которому н$Ътъ н 
званья на нашемъ языкЪ? Впрочемъ, я 
маю, можно по звукоподражанно назвать эЭ 
дЪйстве: пуханьемь. Итакъ, всяй разъ, — 
когда Касьянъ Гурьевичъ быль ЧЪмь- -нибудь. 
недоволенъ и курилъ, то жегъ безъ мило: 
сердёя свой кнастеръ, и пухалъ безпрестанно. 

На этоть фразъ пЪнковая трубка Касьяна 
Гурьевича походила на огнедышащую гор | 
изъ нея летфли искры, сыпался пепелъ,. 
въ полминуты горница наполнилась таки\ 
тустымъ дымомъ, что съ трудомъ можно бы: 
различать предметы. 3 

Что-жь это, въ самомъ дЪлЪ?— шепталь о 
себЪ подъ носъ:—да мы м насильно’ 
даемъ ее и пухъ!! 
жомъ къ горлу!.. пухъ, пухь!!.. КВ 
онъ малый добрый... пухъ!.. смиреннь 


й 


У 








на дЪвочка веселая, живая, а онъ тяжель, 
ямля... пухъ, пухь, пухъ, пухъ!.. Охъ, 
ре жена! Кабы не ты, ни за чтобы на 
`свЪть... пухъ, пухъ!.. Ну, что, еели мы по- 
_ губимъ Вареньку?.. Ну, какъ она не станеть 
_ любить своего мужа?.. Зачахнеть съ горя... 
_ умреть прежде нась... пухь, пухь, пухъ, 
В пухь, пухъ!.. 

— Алексфй Андреевичь Чернобылинь,— 
сказалъ слуга, растворивъ двери кабинета. 








5 — Проси! 

Е _ Воть, черезъ минуту подъЪхала къ крыльцу 
®  четырехъ-мфетная карета, брякнули поднож- 
в кою, зашумЪли въ передней; воть раздалось 


_ ужасное пыхтфнье въ столовой, затрещали 


К. половыя доски и какое-то существо, среднее 


* 

, ° между челов$комъ и годовалымъ быкомъ, вва- 
_  Лилось въ кабинеть Касьяна Гурьевича. Пред- 
$ ставьте себЪ мужчину лЪть сорока, почти 
®  круглаго, несмотря на то, что онъ по росту 


в годился бы вь гренадерскую роту любого 
У твардейскаго полка. Конечно, въ нашей сыт- 
— Ной и хлЪфбной Росаи каждый помфщикъ, 
У живупий въ отставкЪ, иметь полное право 
быть толще и здоровЪе того, кто Ъетъ въ 
день только по два раза и чЪФмъ-нибудь за- 
—  Нимается; нельзя также сказать, чтобъ наше 
- почтенное дворянство не пользовалось этимъ 
°  правомъ; но АлексЪй Андреевичъ Чернобы- 
°— Линь перешель ве возможныя границы. Го- 
_ ворятъ, будто бы въ его застегнутый жилеть 
_ свободно помщалось человЪкъ до трехъ. 
_ Это необъятное туловище оканчивалось не- 
В рышою круглою головой съ раздутыми ще- 
_ ками, маленькими глазами, вздернутымъ кверху 
и ‘носомь и огромнымь ртомъ. Сдфлавь нБ- 
у». сколько шатовъ, онъ задыхался, и никогда 
$ _ не могъ смфяться безъ того, чтобъ не попер- 
°  хнутьея и не захрипфть. какъ будто бы 
`У него въ горлЪ остановилась кость. Онъ 
очень любилъ говорить 0 политик; вы- 
_ Писываль веЪ русеюе журналы и гамбург- 
сыя газеты; игралъ недурно въ шахматы 
°— И отлично хорошо въ бостонъ. Это были 
его любимыя занятя. Иногда, для разно- 
_ образя, господиньъ Чернобылинь присоеди- 
58 фе, къ этимь занятямъ еще одно весьма 
® Щрятное времяпровождене: онъ биль хло- 
_ Пушкою мухъь и кормиль изъ своихь рукь 
_ грецкими орфхами индЪйскихь пфтуховъ. Го- 
®  воря объ особенностяхь, которыми отличался 
® Чернобылинь отъ другихь дворянь города 
_ Бабкова, нельзя не упомянуть объ его щеголь- 
_ствЪ: онъ одфвалея съ большою роскошью, 
_ выписываль свои фраки изь Москвы, ходилъ 
_ всегда въ башмакахь и шелковыхь чулкахъ; 
- его толетыхъ пальцахъ блистали драго- 
54 п пани, часы висфли на Ни. 
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мт е- 
ня!.. И пять лЬть.. пухъ, и `Я 





рогими жилетами изъ турецкихъ ‘иобой 
нообраз!емъ своихъ золотыхъ табакерокъ, 
ликимь множествомъ янтарныхъ мундштуковъ 
и огромностю своихъ пфнковыхъ трубокъ.. 
Вообще, вс жители города Бабкова, за. 
исключешемъ двухъ или трехъ вольнодумцевъ, _ 
имЪли высокое поняте объ умственныхъ спо- 
собностяхь Алексфя Андреевича и весьма | 
уважали его мнЪше. | 

Когда Чернобылинъ, войдя въ кабинеть 
Костоломова. пропыхт$ль: «Здраветвуйте, ба-`_ 
тюшка Касьянь Гурьевичъ!> и хозяинъ уса- 
диль его на канапе, то между нами начался | 
сльдующи разговоръ: 

Чернобылинъ (задыхаясь). Уфъ, батюш- 
ки!.. Смерть моя!.. Уфъ!.. Ну, что, Касьянъ 
Гурьичъ, какъ ваше здоровье?.. Уфы! Г. 

Касьянъ Гурьевичъ. Слава Богу! А ваше, | 
АлексЪй Андреичъ? 

Чернобылинъ. Да, такъ! ни то, ни се... 
Уфъ, батюшки! совефмъ задохея!.. Ну, высо- 
конька У васъ лестница... уфъ! 

Касьянъ Гурьевичъ. Помилуйте! всего 
пять ступеней. 

Чернобылинъ. Такъ, видно, крута очень... Л 
на силу, на силу одолЬлъ... Уфь, батюшки!.. | 
уфъ! 

Касьянъ Гурьевичъ. Что это, Алекефй — 
Андреичъ, ужъ не одышка ли у васъ? 

Чернобылинъ. Я ужъ и самь не знаю; 
точно, иногда вотъ такъ духь и захватить!.. | 
уфъ!.. Что за диковинка такая!.. Чувствую 
самъ, батюшка, каждый день становлюсь тя- 
желе, а кажется отчего бы?.. ЧеловЪфкъ я 
не старый, болфзни никакой н$ть, желудокъ 
дЪйствуеть исправно; вотъ хоть сегодня, на- — 
примфръ, подали мнф на и пирогь съ — 
курицей... ну, ужь пирогъ!.. Изъ слоенаго 
тфета, съ начинкою изъ срацинскаго пшена!.. 
Я отрфзаль ломтикъ—съЪлЪ... другой, трет— 
думаю себЪ: да «отетань ты, проклытый!>— 
НЪть? такъ въ роть самъ и лЬзеть!.. Воть 
пришель приказчикъ; я съ нимь о томь, о 
осемъ, а самь межъь тЬть ломтикъ за ломти- 
комъ, глядь-поглядь-—анъ одна исподняя ко- 
рочка осталась! Воть подали мнЪ заливной 
осетрины, да еще кой-чего другого: чтожъ 
вы думаете, сударь?.. все до тла съфль?—И 
теперь хоть за то-же! 

Касьянъ Гурьевичъ. Въ самомь дЪлЬ?.. 
Такъ не прикажите ли? У меня есть свиная 
головка... 

роны Съ фаршемъ?.. Прошу по- 
корно!.. Съ моимь удовольетвемъ. 

Касьянъ Гурьевичъ. Эй малый (входить 
человтькь). Завтракать!.. 

Чернобылинъ. Да, сударь, да! Благодарю 
моего Создателя—желудокъ у меня хорошо | 
й дЬйствуеть, очень хорошо! И еслибъ не тя: 
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еще молодець-мододцомъ. 

Касьянъ Гурьевичъ. Ну, что, АлексЪй 
Андревичъ, сегодня, кажется, газетный день: 
что новенькаго? 

Чернобылинъ. Охъ, Касьянъ Гурьичъ, не 
говорите! Плохо, очень плохо! 

Касьянъ Гурьевичъ. Что такое? 

Чернобылинъ. Да такъ! Не хорошо, су- 
дарь,—больно не хорошо! 

Касьянъ Гурьевичъ. Ахъ, батюшки! да 
что такое? 

Чернобылинъ (03лядвь вокрузь себя и 
вполлолоса). Во Франщи не спокойно! 

Касьянъ Гурьевичъ. Во Франц? 

Чернобылинъ. Да, сударь, да! Такая 
идетъ свалка, что упаси, Господи!.. Партя 
противъ парти! Вольтерланцы противъ яко- 
бинцевъ, военные противъ статекихъ—одинЪ 
«Давай намъ то>, другой кричитъ: 
«Лавай намъ это!> — Кто за Бонапарта, кто 
за короля — а ужъь пуще-то веЪхъ кричать 
каке-то ултры... 

Касьянъ Гурьевичъ. Ултры? Что это за 
люди таюе? 

Чернобылинъ. Должно-быть, каве-ни- 
будь республиканцы—кто ихь знаетъ! Только 
больно шумятъь. 

Касьянъ Гурьевичъ. Прошу покорно!.. 
Да что, иль имь война-то не надофла? 

Чернобылинъ. Видно, что нЪть. 

Касьянъ Гурьевичъ. Эк безпокойный 
народъ, подумаешь! Съ ними никто не де- 
ретсея—такъ они другъ друга въ ножи! 

Чернобылинъ. Да, сударь, да! Ну, что 
ты будешь дЪфлать? Повфрите ль, батюшка, 
Касьянъ Гурьичь, ужъ я ломаю, ломаю себЪ 
голову—Господи Боже мой!—да чего же они, 
проклятые, хотятъ? 

Касьянъ Гурьевичъ. И, АлексЪй Ан- 
дреичъ, видно, ужъ натура такая! 

Чернобылинъ. Да почему жь у нихъ та- 
кая натура? 

Касьянъ Гурьевичъ. Почему? Народъ 
народу не указъ, АлексЪй Андреичъ! Воть, 
напримЪръ: медокъ — вино и шампанское — 
вино, да медокъ-то вино смирное, а шампан- 
ское бурлитъ: чуть посогрЪлось — и пробка 
вонъ: ужь такая у него натура!.. 

Чернобылинъ. Понимаю, батюшка, по- 
нимаю! 

Касьянъ Гурьевичъ. Воть такъ-то и 
французы: пока были. на морозф, такъ ни 
гугу; а лишь только поотогр$лись, такъ и 
ну бурлить! Да провались они ставши! Ка- 
кое намь до нихъ дЪло? 

Чернобылинъ. Какъ, батюшка, какое? 
Конечно, вы политикой не занимаетесь, & 
меня, такъ, признаюсь, это чрезвычайно без- 
ПОкоИТЪ. 

Касьянъ Гурьевичь. Охота вамъ, Але- 
ксфй Андреичь! Да пусть себЪ на чужомъ 


_ двор$ собаки грызутся — свои бы только не 


дрались! Скажите-ка лучше, что у васъ но- | 


венькаго? НЪФть ли производства или пере- 
мЪны какой? 

Чернобылинъ. Какъ же! Очень много! 
Нашему губернскому полищймейстеру — Вла- 
димра въ петлицу. 

Касьянъ Гурьевичъ. Право? 

Чернобылинъ. Губернатору — Анну че- 
резъ плечо. 

Касьянъ Гурьевичъ. Слава Богу!.. Доб- 
рый челов$къ нашь губернаторъ—добрый. 

Чернобылинъ. Новый гражданеый пред- 
сЪдатель... 

Касьянъ Гурьевичъ. Что вы говорите?.. 
Такъ старого-то такъ же, какъ и предебда- 
теля уголовной палаты. . 


Чернобылинъ. Да! милости просимъ—вЪ _ 


чистую. 

Касьянъ Гурьевичъ. Воть что! 
сказать, покутили порядкомъ. 

Чернобылинъ. Говорять, такой быль пе- 
реборъ въ губернш, что и старики не за- 
ПОМНЯТЪ. 
Петровичъь Зоринъ, этоть генераль, что при- 
слали изъ Петербурга, шутить не любить; 


И то 


началъ во все входить, узналъ все въ тон- 


кость, да и пошелъ коверкать: 
судъ, другого въ отетавку. 

Касьянъ Гурьевичъ. Такъ онъ человЪкъ 
строг? 

Чернобылинъ. У!! Избави, Господи! А, 
говорятъ, справедливъ. Чуть кто этакъ не 
чистенекъ на руку — хоть будь статеюй со- 
вЪтникъ, на ногахъ уморитъ, а какой-нибуть 
оберъ-офицеръ — только честный человЪкъ, 
такъ не знаеть, куда посадить! 

Касьянъ Гурьевичъ. Дай Богь ему 
здоровья! 

Чернобылинъ. Вамъ ужъ вЪрно извЪетно, 
Касьянь Гурьичъ, что его превосходительство 
завернеть профздомъ въ нашъ городъ? 

Касьянъ Гурьевичъ. Какъ же, знаю. 

Чернобылинъ. Вы слышали также, что 
онъ остановится у моего тестя, князя Чу- 
халова. 

Касьянъ Гурьевичъ. Слышалъ. 

Чернобылинъ. Они свои межъ собою—и 
я заранфе могу васъ увЪфрить, что все, что 
будетъ завиеЪть отъ моего тестя... 


того подъ 


Касьянъ Гурьевичъ. Покорнфйше ваеъ. 


благодарю; впрочемъ, я надЪюсь, его прево- 
сходительству не за что будеть гн$ваться. 
Чернобылинъ. Такь, конечно! Но вы 
знаете: у кого н5тъ злодфевъ? Онъ же чело- 
вЪкъ новый... захочеть узнать, довольны ли 
вс$ градоначальникомъ?.. Въ какомъ онъ 0т- 
ношени съ здфшнимь дворянствомъ?.. Это 
же будеть, такъ сказать, въ семейномь 
кругу... за чашкой чаю.... Эхъ, Касьянъ 
ве вЪдь первое-то впечатл5е очень 
важно!. 





. А, кстати, какъ вы располагаете?.. 
Его превосходитеьство Максимъ Петровичь 
Зоринъ пробудеть здЪеь, Веро не болве 





Его превосходительство Максимъ = 

















дъ оть всего дворянства. 
Касьянъ Гурьевичъ. Почему же нЪтъ. 
_ Чернобылинъ. Съ музыкой, съ ифвчими. 
Столь можетъ быть У васъ въ домЪ. 
Касьянъ Гурьевичъ. Очень радъ. 
Чернобылинъ. Я думаю, не лишнее бу- 
°— деть, если мы сегодня вечеромъ соберемся 
‘къ вамъ для совфщаня. у 

Касьянъ Гурьевичъ. Прошу покорно. 

Марья Никитишна (65 шали и шляткь 
° 65 перьями входить поспльшио въ кабинеть). 

Не стыдно ли тебЪ, мой другъ!.. Ахъ, Алек- 
_ е5й Андреевичъ! 

р: Чернобылинъ (2ритюдымаясь съ канате). 
° _ Честь имФю кланяться!.. уфъ! 

Марья Никитишна. Здаровы ли вы? 

Чернобылинъ. Слава Богу!.. Жена моя 
просила вамъ сказать... (Двое слу вносять 
завтрак; одинь изь ниль несеть на блюд 
_ . оромную свиную золову; злаза у Чернобылина 
_ наминають блистиьть)!./ Батюшки, какой 
зубъ *)! Да это кабанъ, точно, кабанъ!.. И 
съ фаршемъ? 

Касьянъ Гурьевичъ. А вотъ попробуйте! 
° Чернобылинъ. Позвольте, позвольте. (Са- 
_  Оится къ завтраку и впивается в5 свиную 
_ 04089). 
ие Марья Никитишна. (Касьяну Гуръевичу). 
® Ну, боишься ли ты Бога, мой другъ?.. Я 
ужъ узнала отъ постороннихъ, что, можеть- 
быть, завтра пр1$детъ къ намъ этоть генералъ. 
° котораго прислали изъ Петербурга. 

— Касьянъ Гурьевичъ. Да я самъ только 
есь узналь объ этомъ. 

_ Марья Никитишна. И тебЪ не стыдно?.. 
В аакникь города!.. Ахъ, Касьянъ Гурьичъ, 
°  Какъ ты безпечень!.. Что еслибъ я за тебя 
в ° 060 всемъ не думала!.. Да знаешь ли ты, по 
крайней мЪрЪ, что онъ остановится у княза 
_ Петра Ильича? 

— Касьянъ Гурьевичъ. Знаю, матушка. 

Марья Никчтишна. Чтожъь ты сидишь 
дома? Ступай скорЪй къ князю! 
°— Васьянъ Гурьевичъ. Зачфмъ мой другъ? 
: в" Никитишна. ны Ахъ, Боже 
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_ это. МОГЪ ТЫ дослужиться до  ПОЛКОВНИКОВЪ. . 


_  Касьянъ Гурьевичъ. Такъ же, какъ и 
| во добрые люди, матушка: служилъ вфрою 
_и правдою царю земному, молился Царю не- 
в да по милости Божей никогда не 


— Марья О (почти 5 презрт- 
_ наемь). И ты называешь это службою?.. БЪд- 
 неньюмй! Ну, нечего дфлать, сиди дома; я 
ду одна къ князю Петру "Ильичу. Видно, 
жъь такая моя участь-— все я, да я! 









Я перерву на нЪсколько минуть общ 
разговоръ, чтобъ познакомить васъ съ кня-. 
земъ Чухаловымъ. Этотъь представитель Баб- 
ковской аристократи быль худощавый, не- 
большого роста старикъ, лфть шестидесяти. | 
Самою рЪзкою чертою его физюноми быль 
огромный грузинеюй носъ, который онъ на-. 
бивалъ безпрестанно французскимъ табакомъ. 
Подъ т5нью этого нова улыбались ‘уста, 
исполненныя спеси и какого-то душевнато. 
самодовольствя. Князь Петрь Ильичь чув- 
ствовалъ, что онъ первый человЪкъ въ го- 
родЪ, и что въ этомъ отношеши онъ р%$ши- 1 
тельно не имфеть соперника; даже Осипъ у 

| 











Андреевичъ Кочька, несмотря на свой чинъ 
и богатство, садился ниже его за столомъ, 
и первый снималъ шляпу, когда ветр$чался 
съ нимъ на улицЪ. Князь Чухаловъ увфрялъ 
всЪхъ, что нЪфкогда онъ быль совершеннымъ 
красавцемъ; что его южные глаза, его жем- 
чужные зубы и волнистые черные волосы 
были предметомъ удивленя и зависти веЪхъ 
мужчинъ, гибелью и бфдстыемъ вефхъ жен- 
щинъ. И подлинно, глаза его были еше 
исполнены жизни; но о зубахъ и волосахъ 
нельзя было сказать ничего достовфрнаго. 
потому что у него не было вовсе переднихъ 
зубовъ, а на затылк$ моталея, въ видЪ пучка, 
одинъ только клочекъ сФдыхъ волосъ, оеталь- 
ная же часть головы была гладка и чиста — 
какъ биллардный шаръ. Вь одежд$ своей 
князь Петръ Ильичъ придерживался нфеколько 
старины: онъ не надфваль уже французскихь 
шитыхь кафтановъ, но никакъ не хотфль. 
промфнять своего камзола на модный жилетьъ; 
носилъь кружевныя манжеты и пудрилъ свою 
косичку. 





Князь Чухаловь входить скорыми шоелами вы 

комнату; отромный нось ею пылаеть какь 

раскаленная золовня, изъ-подь съдыхь бровей 

сверкають унъвные злаза, а напудренная ко- 
сичка стоить дыбомь. 


Касьянъ Гурьевичъ (и0я к5 нему на- 
встръчу). Ахъ, ваше «ятельство! Милости 


просимъ! 


Чухаловъ (отрывисто). Слуга покорный, 
слуга покорный!.. 

Марья Никитишна. А мы сейчасъ сби- 
рались къ вамъ ФЗхать. 

Чухаловьъ (не обращая виимандя на слова 
Марьи Никитины). Позвольте узнать, _ 
Касьянъ Гурьичъ: по вашему ли приказанию 
взять на съфзжую мой челов къ? в 

Касьянъ Гурьевичъ. НЪть, князь, Его 
взяли потому, что онъ прибилъ часового. | 

Чухаловъ. Часового? То-есть будочника?... 













ннъ Гурьевичъ. Да, КНЯЗЬ. 

Марья Никитишна (70 мужу). Что 
_ ты! Что ты, мой другъ! 

Чухаловъ. Такъ это правда!.. Такъ вамъ 
е угодно было уважить даже и того, что 
° этоть человЪкъ мой камердинеръ? 

Касьянъ Гурьевичъ. Я очень жалЪю 
_ объ этомь; но обязанность моя по службЪ... 
°— Чухаловъ (вспыльчиво). Ваша обязанность, 
’ сударь, успокоивать здфшнее дворянство. 

® Касьянъ Гурьевичъ (начиная терять 
| _ тертльние). Позвольте ужъ, ваше с1ятельство, 
знать мн самому, въ чемъ состоять мои 

_ обязанности. 

И оья Никитишна (мужу). Касьянъ 
_ Гурьи чъ!.. Послушайте, князь!.. 

Чухаловъ (5 возрастающимь антвомь): 
_ Помилуйте! Что это? Такое самоуправетво!.. 
° Безь всякаго уважешя къ лицамъ... къ зва- 
° ню!.. Да этакъ лучше жить въ Муромскомъ 
_ лсу... 

Касьянъ Гурьевичъ. Что вы это, князь, 
_ что вы? 

Чухаловъ. Въ послЗдвй разъ, Касьянъ 
° Гурьичь, я прошу васъ-—сшо же минуту от- 
Г пустить моего человЪка. 

® Касьянъ Гурьевичъ. Не отпущу, князь! 

Чухаловъ. Такъ я требую этого! 

®  Касьянъ Гурьевичъ (разсердясь). Да 
_ что-жь вы, въ самомъ дЪФлЪ, ваше аятель- 

В ство... 

Марья Никитишна. Полно, мой другъ, 

° полно! Не безпокойтесь, князь! "Вашего чело- 

_ вЪка сейчасъ отпустятъ... Это ошибка, не- 

‚ Доразумфне!.. Ве эти глупости надЪлаль 

`чаетный приставъ... Эй! кто-нибудь! (В0- 

° дить слуза). БЪги скорЪе на съЪзж дворъ; 

скажи, чтобъ сю минуту выпустили человЪка 

князя Петра Ильича! (Слу уходить). 
Касьянъ Гурьевичъ. Помилуй, матушка! 
° Этого нельзя сдЪлалть. 
° _ Марья .Никитишна (мужу). Перестань, 
Бога ради!.. Прошу покорно садиться, князь! 
Ла полноте! Не гнЪфвайтесь на моего мужа!.. 
Если бъвы знали, какъ онъ васъ уважаетъ... 

Чухаловъ (смязчаясь). Я самъ также очень 
_ уважаю Касьяна Гурьича... и, признаюсь, 
° для меня было такъ странно... 

—  Касьянъ Гурьевичъ. Помилуйте, да что 
_туть страннаго? Вашь человЪкъ буянилъ: его 
_ взяли въ полицию, накажутъ... 

(. Чухаловъ. Какъ, сударь? Такъ вы еще 
_ думаете!.. 

Марья Никитишна мужу). Да 
` что-жь ты? Уморить, что-ль, меня хочешь?.. 
_— Касьянъ Гурьевичъ. Эхь, матушка!.. 
_ Марья Никитишна (ватаясь за 101086). 
_ Боже мой!.. Опять голова!.. 

_ Касьянъ Гурьевичъ (исяузавииись). Ну, 
у, хорошо! Только и милость, князь, 
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} Ники ти ПЕ 

Что. объ этомъ. товорить! `кажите, 
вашьъ родетвенникъ, генераль Зоринъ, 
премнно будеть завтра? вы 

Чухаловъ. Безь всякаго сомнфШя. Я 
каждую минуту жду передовыхъ. (Нюхаеть = 
табакь). Не прикажете ли? Отличный... На- — 
стояший Раппе!.. р". 
Марья Никитишна. т 












Скажите, вы ужъ, 
кажется, видфлись съ вашимъ родственникомь 
ВЪ губернекомъ городЪ? ! 
Чухаловъ. Какъ-же! Мы съ нимь свои — 
по женЪ... (Нюхаеть табакъ). у 
Марья `Никитишна. ВЪдь, она, кажется, 
ему двоюродная сестрица? . 
Чухаловъ. Да!.. почти!.. (Отускаеть два 
пальца вь табакерку и, переминая ими та- 
бакъ, зоворить протяжно). Надобно вамъ до- 
ложить, когда я быль въ губернии, и его пре- 
восходительство изволиль объявить мнф, что = 
осчастливить своимъ пр7Бздомъ нашъ городъ, | {2 
то я сказаль ему: «Батюшка-братець! На-_ 
ДЪюсь, что вы нигдЪ не остановитесь, кромь 
моего дома». Онъ улыбнулся и отвЪчаль: «Да, — 
да! Я знаю, у кого остановиться!» Я сталь = 
благодарить; туть онъ опять изволиль улы- = 
баться, и заговорилъ съ губернаторомъ о раз- 
ныхъ государственныхъ дфлахъ... Ахъ, Марья 
Никитишна!.. Что за умный человфкъ Ма-_ 
ксимъ Петровичъ!.. Ну, ужъ голова!.. дико- 
винная! 2 
Чернобылинъ (у7%раясь солфенионаай 
Подлинно, диковинная; я этакихъ свиныхъ 
головъ въ жизнь мою не видывалъ! | 
Чухаловъ. Здравствуй, АлексЪй Анд | 
Чернобылинъ. А, батюшка! Вы здЪеь? 
Пожалуйте-ка сюда!—ОтвЪдайте этой свиной 
головки! Ну, Касьянъ Гурьичьъ: вамъ честь _ 
и слава! 

Касьянъ Гурьевичъ. Очень радъ! ку. 
шайте на здоровье! и 
Чернобылинъ. Потрудился бы еще, ба- 
тюшка, да нЪтъ!—душа не принимаеть—не | 
могу!.. Воть развЪ кусочекъ паюеной икорки: 

она смотрить что-то больно хорошо. 










































Въ эту самую минуту появилея новый 
гость. Осипь Андреевичь Кочька вошель по- 
спфшно въ комнату; по всему было замфтно, — 
что онъ прискакаль съ важными вфетями. — 
ВмЪсто того, чтобъ поклониться каждому по- 
одиночкЪ и сказать какое-нибудь привф тете, 
онъ не кивнулъ даже никому головою. Бан- 
тикъ его бЪлаго галстука быль на сторонЪ; | 
фракъ, который онъ застегивалъь обыкновен 
но на четыре пуговицы, былъ застегнуть — 
только на двЪ, и что всего страннфе, поло- _ 






















_  ©00браженяхъ, 
змогу... 


© уалета. Андреевич 
остановился посреди комнаты и, молча, по- 
глядфлъ вокругъ себя. Это неслыханное на- 


_ рушеше неизм$нныхъ его правилъ, это таин- 
_ственное молчаше поразило всфхъ присут- 


ствующихъ. Чернобылинъ чуть-чуть не пода- 
вился кускомь паюсной икры; князь не до- 
несъ до своего носа полновЪсную щепоть та- 
баку, Марья Никитишна  поблфднфла, а 
Касьянъ Гурьевичъь вскричаль съ ужасомъ: 


«Боже мой! Что такое случилось?» 


Осипъ Андреевичъь (значительнымь 0- 


лосом»). Касьянъ  Гурьичь!..  Касьянъ 
Гурьичъ!.. (Странныя вещи бывають на 
свЪтЪ! 


Марья Никитишна. Да что такое сдЪ- 
лалось? ' 

Осипъ Андреевичъ. Что такое? А воть 
что, Марья Никитишна! Я думаю, что тако- 


‘го рода встр$5ча, случай или обстоятельство 


заставить, то-есть приневолитъ, 
сказать, вынудить всякаго... 

Марья Никитишна. Ахь, Боже мой! Да 
говорите скорЪе. 

Осяпъ Андреевичъ. Приготовьтесь! Это 
извЪсте поразитъ васъ удивленемъ, срЪжеть 
съ ногь, перемфшаеть всф ваши понят1я—и, 
такъ сказать... 

Касьянъ Гурьевичъ. Тьфу пропаеть!.. 
Да что вы душу-то тянете*—Говорите про- 
ворнЪй! 

Осипъ Андреевичъ. Вы, вЪрно, ожидаете 
завтра Максима Петровича Зорина?.. 

Чухаловъ. Ахъ, батюшки! Неужели онъ 
пр1Бхалъ? 

Осипъ Андреевичъ, НЪть. 

Касьянъ Гурьевичъ. Такъ отмфниль 
свое намфреше побывать въ нашемъ город$? 


Осипъ Андреевичъ. НЪтъ. 
Марья Никитишна. Такъ что жъ такое? 


Осипъ Андреевичъ. Это такъ странно, 
такъ чуждо всфхь приличй; я вижу въ этомъ 
такое отсутстве или, лучше сказать, нару- 
шене всфхъ общественныхъ условий... 
Марья Никитишна. Да это несносно!.. 
Осипь Андреичь.. 

Осипъ Андреевичъ. ПовЪрите ли, Марья 
Никитишна, я совершенно теряюсь въ моихъ 
не понимаю, постичь не 


или лучше 


Касьянъ Гурьевичъ (25 укоризною). Ну, 


— что, жена».. ‘`Да будеть ли, сударь, конецъ? 


Скажете ли вы? 
Осипъ Андреевичъ. Позвольте, позволь- 


_ те! Сейчаеъ скажу! Передовые Максима Пет- 


ровича Зорина пр!Бхали. 


Чухаловъ. Что вы говорите?.. А меня 


нЪть дома! (Хватаеть свою шляпу). 


Осипъ Андреевичъ (останавливая езо). 
Не безпокойтесь! Его превосходительство 
остановится не у васъ. 

_Чухаловъ (> ужасомь). Не у меня!.. 


“ 


разъ! и... 
Касьянъ Гурьевичъ. Да тд 
остановится?.. | к 
Осипъ Андреевичъ. Отгадайте! : 
Касьянъ Гурьевичъ. Эхъ, полноте! Го-_ 
ворите скорфе! ` 
дайте. | 
Марья Никитишна (с досадою). Это 





Осипъ Андреевичъ. Попробуйте, отга- 


ужасно!.. Да вы мучитель, Осипъ Андреичь, — 


да скажете ли вы?.. 


Осипъ Андреевичъ. Его превосходитель- — 


ство остановится... у Холмина!!! 

Марья Никитишна. Что вы говорите? 

Чухаловъ. Возможно ли? У этого отетав- 
ного поручика? 

Осипъ Андреевичъ. Да. 

Касьянъ Гурьевичъ. Почти за, заставою? 

Осилъ Андреевичъ. Да. 

Чернобылинъ. Въ этой избушк$ на курь- 
ихъ ножкахъ? 

Осипъ Андреевичъ. Да. 

Марья Никитишна (векрикиваеть). Не 
можеть быть!.. | 

Чухаловъ. Да, да! Не можеть быть? Это 
ошибка, недоразум$ше!.. 

Частный приставъ (входить торопливо 
в комнату). Касьянъ Гурьичъ! Честь им$ю 
донести: передовые его превосходительства, 
генерала Зорина, прибыли въ городъ. 

Касьянъ Гурьевичъ. ГдЪ они остано- 
вились?.. 

Приставъ. У Ивана Алекс$ича Холми- 
на. (Торжественное молчане). . 

Чернобылинъ (утирая платкомь лоб). 
Уфъ, батюшки!.. Ну!!! 

Чухаловъ. Да почему жъ онъ остановился 
У этого офицерика? 

Приставъ. Я узналь стороною, что Иванъ 
Алексфичъ быль при немь адъютантомъ. 

Касьянъ Гурьевичъ. Вотъ что?.. Такъ это 
вещь очень натуральная... Куда вы, князь?.. 

Чухаловъ. Извините! Это до такой сте- 
пени странно, что я хочу самъ увфриться. 
(Кланяется и повильшно уходить). 

Марья Никитишна. Очнуться не могу! 
Такая честь! и кому? 

Касьянъ Гурьевичъ. И, матушка! Да 
чфмъ же Холминъ хуже людей? Малый добрый, 
служиль прекрасно... 

Осипъ Андреевичъ. И образованъ поря- 
дочно—поотсталь немного отъ вЪка, не иметь 
глубокой учености, однако-же читалъ. 

Марья Никитишна. Эхъ, полноте, Осипь 
Андреичъь!.. Конечно, старушка-мать его жен- 
щина добрая... Я давно уже хотфла ее про- 
вЪдать; кажется, она нездорова? 

Чернобылинъ. ВЪрно, пофла грибковъ? 
ВЪдь, она большая постница. 

Марья Никитишна (мужу). Какъты ду- 


маешь, мой другь: она женщина бЪдная, не- 


дужная, а навЪетить бЪфднаго все то же, что. 
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ИТ ны 
Касьянъ Гурьевичъ. Съ Варенькой? 
у. Марья Никитишна. НЪть, нфть! Одна. 
°—  Осипъ Андреевичъ. Позвольте мнЪ быть 
^ вашимъ провожатымъ? 
°— _ Марья Никитишна. Сдфлайте милость! 
’°  Чернобылинъ. Зафхать и мнЪ къ этой 
° <тарушкЪ: я ужъ давно сбираюсь попросить 
— у нея записки, какъ солить огурцы: говорять, 
° будто бы она этого дфла мастерица... Про- 
°— шайте, батюшка Касьянъ Гурьичь! Не за- 
° будьте, вечеромь мы все-таки КЪ вамъ сбе- 
_ ремея потолковать о дворянскомъ обЪдЪ. 
°—  Касьянъ Гурьевичъ. Прошу покорно! 
_ «Чернобылинь, Марья Никитишна и Оснть 
_ ИАндреевичь уходят»). 

°—  Касьянъ Гурьевичъ (частному приста- 
°— 8). А я съ тобой отправлюсь осмотрфть по- 
° жарную команду. 

° _ Приставъ. Слушаю-съ! Да позвольте до- 
° ложить: я не выпускаль еще человЪка князя 
° Петра Ильича, и если вы прикажете, такъ 
° ‘топерь можно... 
— _ Касьянъ Гурьевичъ. НЪть, братецъ! На 
— этоть разъ такъ и быть: только ужъ если по- 
° падется въ другой разъ.:. 
®— _ Приставъ (кланяясь). Слушаю-съ! (0тво- 
— ряеть двери и уходит» велльдь за Касьяномь 
— Дуръевичемъ). 

1 





ТУ. 
СовфБ щанге. 


| Если бъ вамь случилось, въ 1816 году, 
° мая 23 чиела, проззжаль черезъ городъ Баб- 
° ковъ, то вы могли бы подумать, что въ немъ 
— жители—природные голландцы, которые, какъ 
_— извЪетно, сдуваютъ съ улиць и домовъ каж- 
. дую пылинку, и съ утра до вечера моютъ 
все, исключая своихъ рукъ. Нельзя было 
пройти двухъ шаговъ, не задохнувшись оть 
пыли: она валила столбомъ изъ-подъ сотни 
‘метель и вБниковъ, которыми не подметали, 
а почти полировали мостовую главной улицы 
города Бабкова. Въ одномъ. м5ст5 вырывали 
‘чощую траву, которая пробивалась кой-гдф 
°® между голышей; въ другомь, подкрашивали 
подъ-дубъ дубовыя ворота; на одномъ домЪ 


бБлили м5ломь закопченыя трубы, на дру- 
гомъ подновляли почернфвшую кровлю; вездЪ 
вставлялись разбитыя стекла, и на всемъ 
протяжени Дворянской улицы не осталось 
з ни одного окна съ бумажною заплатой. Вс, 
°— эти приготовительныя работы производились 
подъ надзоромь второго частнаго пристава, 
Кондратья 9омича Дергунова, человЪка весь- 
ма аккуратнаго и  неутомимаго ‚блюстителя 
_ уличной чистоты и наружнаго благообразия 
_обывалельскихь домовъ. Сверхъ того, по до- 
°машнему распоряжению  городового брант- 


мейстера, въ н5сколькихь мфщанскихъ до- 









Си 
эр 


Махъ, 


& 
въ которыхъ печи оказались неблаг 
надежными, запрещено было, впредь до при- 


движенше, эта жизнь на Бабковскихъ ули- 
цахъ усиливалась безпрестанными разъ$здами 
кареть, дрожекъ и колясокъ, 


большая часть 
подлЪ свЪтлаго и чистаго домика, съ зеле- 
ными ставнями. У вороть его стояль поли- 
цейсый чиновникъ, и трое пожарныхъ сол- 


датъ поливали изъ трубы песчаную площад- 
ку, которая тянулась отъ дома до самой за-. 


ставы. Я думаю, читатели сейчасъ отгадають, 


казаня, готовить кушанье. Это необычайное _ 


которыя сно- _ 
вали оть одного конца города до другого; — 
ИзЪ НИХЪ ОСТанавливалаеь — 








что въ этомъ домБ жиль Холминъ съ своею — 


старушкою-матерью. Квартальный офицеръ, 


приставленный ради почета и порядка, не | 


дозволяль ни одному крестьянину съ возомъ 


останавливаться вблизи оть будущей квар-. 


тиры его превосходительства, и безпреетанно 


разгонялъ зФвакъ, которые, съ непокрытыми 


головами и открытыми ртами, толпились кру- 


гомъ дома и заглядывали въ открытыя окна. — 


Касьянъ Гурьевичъ быль человЪкъ прямо- 


душный, любилъ все дЪфлаль на чистоту ини 


за что бы не сталь пускать пыль въ глаза. 


и продавать свой товаръ лицомъ, для того 
только, чтобъ выслужиться передъ высшимъ 
начальствомъ; но онъ любилъ какъ душу свой 
городъ Бабковъ, и не ради чего другого, а 
проето изъ любви къ нему, хотфль имъ же 
похвастаться передъ Максимомъ Петровичемъ 
Зоринымь. Онъ рядиль и одЪфвалъ его точь- 
вЪ-точь, какъ добрый отець рядить и охора- 
шиваеть свою дочь, готовясь показать ее въ 
первый разъ жениху. Касьянь Гурьевичь во- 


все не хлопоталъ 0 томъ, чтобъ ему сказали. 


спасибо; лишь только-бъ городъ-то похвалили, 
лишь только-бъ генераль Зоринъ ахнуль и 


проговорилъ съ удивлешемъ: «Въ жизнь мою. 


я не видываль такого уЪфзднаго города!» 
Впрочемъ, надобно сказать правду, ему и въ 
голову не приходило выщипывать траву на 
улицахъ и красить подъ-дубъ дубовыя ворота. 
Это было сдфлано такъ же, какъ и многое 


другое, по распоряженю Марьи Никитишны, _ 
которая въ течеше дня н$еколько разъ от- 


давала изустныя приказан1я обоимъ частнымь 
приставамъ. 

Вся эта уличная хлопотня и движеше не 
значили ничего передъ суматохою, которая 


началась въ присутственныхь м$фетахъ; воть = 


тамъ-то ужь подлинно было свЪту предетав- 














леше! Чиновники земскаго суда, уЪзднаго а 


суда и казначейства города Бабкова были 


люди Довольно Порядочные; взяточниками 


ихъ назвать было не можно, потому что если. 

они брали, такъ брали очень умно и осто-_ 
рожно:; никто на нихъ не жаловался, веЪ ихь — 
любили, и только иногда люди злорЪчивые, 
которые терпфть не могуть заведеннаго по- 
рядка, поговаривали межъ собой: «Экое, де- 
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. _танъ-исправникъ— воть экономъ-то подумаешь! 
_екопиль оть 


° ся? Извфстное дЪло: 


а домика, казначей купиль тысячу деся- 


’тТинокъ земли съ разными угодьями, а капи- 





жалованья тысячъ пятьдесятъ, 
да за дочерью далъ въ приданое тридцать». 
Охъ, эти злые языки! Ну, чему тутъ дивить- 
людямъ должностнымъ 
все въ прокъ идетъ. Конечно, есть исклю- 
чения, но они довольно рфдки. «Кло Богу не 
грфшенъ!> —говориль покойный нашъ земеюмй 
засфдатель, 9ома Оедоровичъ Куроцаповъ;— 
«да и то сказать», прибавляль онъ всегда:— 
«мрокая-то шея толета; вали на нее что хо- 
чешь! Съ брата по копфйкЪ, анъ глядишь, 


й сотня набфжить, и себя не забудешь, и ихъ 


не раззоришь»>. Кажется, послЪ этого, чего 
было бояться чиновникамъ города Бабкова; 
а, вЪдь, ни на одномъ изъ нихъ лица не было. 
Во веБхъ присутственныхъ мЪ$стахъ замфтна 
была необычайная дЪфятельность. Одни поска- 


‚ бливали нумерацию въ настольныхъ реестрахъ, 


друге вписывали въ протоколъ заднимъь чи- 
сломъ судейсюя опред$леня; нескрфиленныя 
книги скрфиплялись; присутственные столы 
покрывались новымъ сукномъ; вифсто помад- 
ныхъ банокъ, явились на всфхъ столахъ сте- 
клянныя чернильницы; бутылки съ сальными 
свЪчами замфнялись мфдными чистыми под- 
свЪфчниками; отъ подъячихъ перестало пахнуть 
виномъ; повытчики выбрили свои головы, а 
у секретарей лица сдфлались совершенно 
человЪческими. 

Больше всего хлопоталъ бабковсюй казна- 
чей Иванъ Эедоровичь Мушкинъ; ему должно 
было пополнить наличную сумму казначей- 
ства, изъ которато онъ позаиметвовалея не- 
дфльки на двЪ тремя тысячами рублей. Иванъ 
9едоровичь р$фдко дозволялъ себф подобные 
займы, но на этоть разъ быль вынужденъ 
крайнею необходимостью: онъ выдаваль за- 
мужъ старшую дочь Машеньку. «Такъ по- 
этому Марья Никитишна сказала правду? 
Холминъ, точно, быль помолвленъ ‘на казна- 
чейской дочери >—Нфты! —<Такъ Марья Ни- 
китишна солгала?>—Нъть!-—«Да какъ же это 
можеть быть?» — А воть увидите! Конечно, 
другому бы это и въ голову не вошло, но, 
вЪдь, Марья Никитишна была женщина не- 
обыкновенная, и Такая тонкая дипломатка, 
что—упаси, Господи! НапримЪръ, она тер- 
пть не могла княгиню Хайбазову, а посмо- 
трфли бы вы ее вмфотф съ княгинею — ну, 
о другь задушевный. Такъ въ душу и 
вьется!.. Да что и говорить! Умна была по- 


и. ойНица, 


Наконецъ, прошелъ этотъ суматошный день. 
Передовые объявили, что его превосходитель- 
ство Максимъ Петровичъ Зоринъ прибудетъ 
въ городь не прежде, какъ на другой день, 
часу въ шестомъ утра. РазумЪется, исправ- 
никъ поскакалъь на границу Уфзда, чтобъ 


м ить его превосходительство; а Касьянъ 


ника на о дорогу, о. за пя 
городской заставы. Часу въ седьмомъ вечера 
стало сбираться въ домф градоначальника вс 


лучшее дворянство города Бабкова. Одинь. 
князь Чухаловъ не захотЪль присутствовать | 





на этомъ чрезвычайномъ собранш: онъ такъ 
разгнфвалея на своего базиошку братца, что | 


рЬшился сказалься больнымъ и уговариваль 


своего зятя сдфлать то-же; но тотъ, какъ че- ° 


ловфкъ должностной, не мотгь его послу- 


шаться. Я забылъ вамъ сказать, что Алексей — 
Андреевичъ Чернобылинъ исправляль долж- 


ность бабковскаго уЪзднаго предводителя. 


Теперь я прошу моихъ читателей перене- 


стить вмфет$ со мною въ столовую комнату 
Касьяна Гурьевича Костоломова: въ нее со- 
брались уже для совъщашя вс первые дво- 
ряне города Бабкова. Хозяина вы знаете, 
Чернобылина и Осипа Андреевича Кочьку 


у 





| 
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также; но мнф должно васъ познакомить съ. к 


тремя остальными бабковскими дворянами, а. 
именно: съ Пахомомъ Пахомовичемъ Мураш- 
кинымъ, Яковомъ Оедоровичемь Апенковымь 
и Сергфемъ Степановичемь Мутовкинымъ. Я 
люблю во всемъ наблюдать чинопочитане, и 
потому начну съ перваго. 

Отставной бригадиръ Пахомь Пахомовичт. 
Мурашкинъ, пожилой человЪкъ, лЬть шести- 
десяти, боле плотный, чфмъ ‘породный, ВЪ. 
военномъ мундирЪ и красномъ камзолЬ съ 
золотымъ шитьемъ, въ петлицф золотой кре- 
стикъ на георевской лентф. Лицо довольно: 
добродушное, отвислый подбородокъ, прищу-- 
ренные глаза, круглый, толстый носъ и длин- 
ная коса. Пахомъ Пахомовичъ очень любилъ 
старину, ненавидфлъ все новое, и твердо 
стояль въ томъ, что лучшее произведене. 
иностранныхъ писателей. ‹Маркизъ Глаголь> „ 
а русской словесности: «Арфаксадъ, халдей- 
ская повЪеть». 

Коллежеюй совЪтникь Яковъ @едоровичь. 
Апенковъ, мужчина среднихъ лЪтъ, неболь- 
шого роста, круглолицый, рябой, въ широ- 
комъ фрак$ и плисовыхъ сапогахъ. Онъ слыль- 
весьма добрымъ человфкомъ и, подлинно, 
Яковъ Оедоровичъ не дфлалъ никому зла, ни 
съ кЪмъ не ссорилея, на дворянскихъ выбо- 
рахъ клаль всфмъ, безъ исключевшя, бфлые- 
шары, и всегда соглашался съ мнЪвемъ. 
всЪхъ вообще и каждаго по одиночк®. Яковъ. 
Оедоровичъ говориль очень протяжно, 060- 
бенно потому, что у него была болЪзнь, 
что ль, какая или привычка, право, не знаю, 
только онъ не могъ никогда говорить безъ. 
того, чтобъ поминутно не прерывать’ самого 
себя; сказавъ словъ пять сряду, онъ всегда. 
кашляль или чихалъ, или плевалъ, или за- 
хлебывался. 


Надворный совЪтникъ СергЪй Степановичь. 


Мутовкинъ человфкъ не старый, но необы- 
чайно худой и тщедушный. 


„На тонкой и. 


кт 2 
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даеть въ высокой степени даромъ слова, и 

‚ что его краснорЪе было бы увлекательно, 
° если-бъ онъ могь сдерживать порывы своей 
° необычайной чувствительности; но, къ не- 
«часто, онъ до того трогается собственными 
<воими словами, что никогда не можеть кон- 
чить начатой рфчи. Сергй Степановичъ на- 
° писалъ когда-то похвальное слово русскому 
дворянству, съ тфмъ, чтобъ произнести его 
°— публично. Нельзя не упомянуть о странной 
® судьбЪ этого сочинешя, которое, вопреки же- 
о ланшо автора, осталось навсегда неизвЪст- 
° нымъ для его современниковъ. Каждое трех- 
°— лье, по окончани выборовъ, СергЪй Степа- 
новичъ вставаль съ своего м$ста, кланялся 
на всф четыре стороны и начиналь: 

«Ла позволено будеть мнЪ предъ лицомъ 
— почтеннЪйшаго собравшя всей нашей губернии 
_ излить мою душу!..> 

Туть обыкновенно толосъ его начиналь 

° прерываться; глаза наполнялись слезами, и 

° юонъ продолжалъ: 

| «О, благородное русское дворянство! О, 

почтеннЪйшее зослов!е мужей знаменитыхъ!..> 

Больше этого онъ никогда не говорилъ, 
потому что начиналь рыдать, и объявлялъ, 
° вохлипывая, всему благородному дворянству, 
что онъ оть избытка чувствъ продолжать не 
_ можетъ. 

Познакомивь васъ съ дЪфйствующими ли- 
цами, я снова уступаю имъ сцену. Ахъ, из- 
вините! чуть было не забыль сказать, что 
они сидять вокругь большого стола, на ко- 
торомъ стоить чернильница и лежить нф- 
<колько листовъ бумаги, и что въ двухъ ша- 
гахъ отъ нихъ сидитъ, за рабочимъ столикомъ, 
какъ прокуроръ за отдфльнымъ столомъ сво- 
имъ, Марья Никитишна Костоломова. 

Чернобылинъ. Милостивые государи! 

ВсеБмъ извфстно, что завтрашняго числа при- 

будеть въ нашь городъ его превосходитель- 

ство Максимъ Петровичъь Зоринъ. 
Мурашкинъ. Ну, да! Мы вс это знаемъ. 
Чернобылинъ. Намъ извфстно также, что 

онъ проживеть здесь три дня... 
Мурашкинъ. Четыре. 


Осипъ Андреевичъ Кочька. Извините! 
Я могу, то-есть им$ю право сказать съ нЪ- 
которою достовфрностшо, что онъ пробудеть 
‚ здфеь пять дней. 
Чернобылинъ. А ‘я вамъ говорю: три! 
Апенковъ. И я тоже слышалъ, что онъ 
‘пробудеть у насъ дня три или четыре, а мо- 
жеть-быть... (Чихает»). 
’Чернобылинъ. Отъ кого вы это слышали? 


| Апенковъ. Отъ кого-съ?.. Право, не могу 
‚ вамъ доложить, а кажется... (Захлебывается 
_ & кашляеть). 






Андреевичъ Коч 
шали отъ меня. 
Чернобылинъ. Это неправда. 
Мутовкинъ (иривставая). Да позволено 
мнЪ будетъ... 

Касьянъ Гурьевичъ. 9, полноте, госпо- 
да! РЪчь не о томъ, долго ли у насъ прожи-_ 
веть его превосходительство... рт 

Мурашкинъ. Конечно! ДЪло идетъ о томъ, = 
чтобъ угостить’ его порядкомъ. { 


ово 


Вы это слы- = 








Чернобылинъ. Да, милостивые государи, 
не прилично будетъ, если здЪшнее дворян- — 
ство не дастъ ему обЪда. и 


Мутовкинъ. Вонечно, конечно! Шуздъь 
такой важной особы долженъ быть ознамено- 
ванъ какимъ-нибудь торжествомь и потому 
(привстивая) да позволено мнЪ будеть... 

Чернобылинъ.Позвольте, позвольте! Итакъ, 
рЪшено: мы даемъ обЪдъ? 

Осипъ Андреевичъ Кочька. Я беру — 
смЪлость замЪтить вамъ слЪдующее: такъ какъ = 
этоть обфдъ будетъ офищальный, то-есть 
торжественный, и даже нЪкоторымъ образомъ 
дипломатический, то намъ слЪдовало бы при- 
гласить на совфшане всфхъ здЪшнихъ дво- 
рянъ, имБющихь голоса. 

Чернобылинъ. Да, мнф кажется, что 
выключая моего тестя, который ‹ нездоровъ, 
да Ивана Алексфевича Холмина, которому 
теперь не до насъ... 

Осипъ Андреевичъ Кочька. Помилуте! 
А @9ома Прохоровичъ Телушкинъ. 

Чернобылинъ. И, что вы, Осипь Анд- 
реичъ! Телушкинъ!.. Телушкинъ дворянинъ 
малодушный; всего тридцать душъ по посл$д- 
ней ревизии. 

Осипъ Андреевичъ Кочька. А Филиппъ . 
Кондратьевичь Ериковъ? 

Мурашкинъ. Воть еще! Да Ериковъ-то 
дворянинъ вовсе бездушный: три дворовыя 
души, да и ТЪ женины. 

Осипъ Андреевичъ Кочька. Такъ знаете 
ли что?.. Для приглашеюя къ обЪфденному 
столу намъ должно будетъ нарядить депута- 
щю къ его превосходительству... 

Чернобылинъ. Такъ неужели послать 
этихъ однодворцевъ? 

Осипъ Андреевичъ Кочька. О, н$тъ! 
Они могуть быть ассистентами. 

Чернобылинъ. Мы это увидимъ. Итакъ, 
послЪ завтра обфдъ—разумБется, парадный, 
въ мундирахъ, и если господамъ дворянамъ 
угодно будетъ довФрить мнЪ... 

Касьянъ Гурьевичь. Вамъ, батюшка! 
Вамъ и книги въ руки — накормить ваше 
ДЪло— не правда ли, господа? 

Вс$. Совершенная правда! 

Мутовкинъ (вставая). Да позволено мн% 
будетъ оть лица всего нашего собрашя (66% 
встають) просить васъ, АлексЪй Андреевичъ, 
принять на себя эту обязанность. (Шрерыва- 
ющимся золосомъ). См$ю васъ увЪфрить, что. 
чувства благодарности... душевно-искренней. 
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°_ __ Апенковъ (утирая платкомь АО, Чув- 
ствительно!.. очень чувствительно! (Смор- 

| _ каеть новь). 

у 





Чернобылинъ (кланяясь). Милостивые го- 
судари! Я чувствую всю честь... Такая лест- 
ная довфренность!.. Прошу покорно садить- 
ся! (вс садятся). Господа дворяне! я вамъ 
и ручаюсь за всЪ блюда; но объ одномъ мы 
должны потолковать. ИзвЪстно всЪмъ и каж- 
дому, что хоропий столъ, то-есть столь на 
славу, долженъ заключать, въ числ свойхъ 
блюдъ, хотя одно рыбное людо. Прошу обратить 
ваше внимане на это важное обстоятельство— 
о Что будеть приличнфе: разварныя стерляди 

или осетрина подъ галантиромъ? 
Мурашкинъ. Позвольте, позвольте! Мы, 
конечно, желаемъ употчивать пр1зжаго го- 
стя, но всему есть м$ра — вБдь, мы живемъ 
не на ВолгЪ! СвЪжая осетрина, стерляди!.. 
Да вы этакъ вкатите въ такую сумму, что 
придется по всему У$зду раскладку дЪфлать! 
Апенковъ. Да-съ, это затруднительно... 
(Плюеть) очень затруднительно. 
Чернобылинъ (5 00садою). Но я ужъ 
имфлъ честь вамъ докладывать, что это блю- 
до необходимо. 
Апенковъ. Конечно, если необходимо, 
®  Тавкъ мнф кажется... (Чихаеть). 
‚’ Мурашкинъ. НФть, батюшка! осетрина у 
насъ кусается—да и къ стерлядямъ приету- 
пу нЪтъ. 

Чернобылинт. Такъ изъ чего же прика- 
® жете сдфлать рыбное блюдо? 

_  Мурашкинъ. Какъ изъ чего? Вотъ, на- 
`примфръ, судакъ, свфжая сазанина.. 

Чернобылинъ (5 ужасомь). Сазанина?.. 
Боже мой! Сазанина!!! Пахомъ Пахомычъ!.. 
Что вы?.. Отпотчевать его превосходитель- 
ство сазаниной!.. 

Апенковъ (истулавшиеь). Ла-съ, неловко! 
° _ Осм$люсь доложить... сазанина—рыба орди- 
®  Марная... (кошляеть) точно, неловко. 

Касьянъ Гурьевичъ. Эхъ, господа! есть 
о чемъ спорить! Извольте: я жертвую вамъ 
_двухъ стерлядей! 

Чернобылинъ. Живыхъ? 

Касьянъ Гурьевичъ. Животрепящихъ! 
_Изъ моего садка. 

ВН Чернобылинъ. Трехъ-четвертныхъ! 
7 Касьянъ Гурьевичъ. Аршинныхъ! 
°  Чернобылинъ (вскакивая со стула)! Го- 
_ спода! принесемте нашу благодарность по- 
чтенному Касьяну Гурьичу! (Вс встають и 

















кланяются). 
Касьянъ Гурьевичъ (откланиваясь). 
Помклуйте, господа!.. очень радъ!.. 


Чернобылинъ. Итакъ, теперь все ула- 
жено; остается поговорить о музык и п$в- 
_ чихь, которые будутъ играть и пЪть во вре- 
_мя обЪденнаго стола. Осипъ Андреичъ, ко- 


капель, то-есть инструментальная и: 
ная музыка, къ вашимъ услугамъ. 

Чернобылинъ. Какъ вы думаете, Осип. 
Андреичъ, не м$фшало бы спфть ай 
такое?.. Знаете, вотъ этакъ приличное `об- 
стоятельствамъ и собственно 0600$ его пре-_ 
восходительства... 

Осипъ Андреевичъ Кочька. Понимаю, 
понимаю! Вотъ, наприм$ръ, польеюй: «ные 
ла, хвала тебЪ, герой, что градъ Петровъ_ 
спасенъ тобой!» Туть можно сдфлать нЪко- 
торыя измфнен1я, т0-есть поправки, — про- 
пЪть, наприм$ръ: «Хвала, хвала тебъ, ге- 
рой, что градъ Бабковъ спасенъ тобой!» 

Мутовкинъ. Прекраено, ВОН 
хаеть). 

Апенковъ. Да позволено мнЪ будетъ ска- 
зать: я нахожу это весьма приличнымъ. 

Мурашкинъ. Извините, батюшка, а по 
мнЪ$ такъ вовсе неприлично. 

Осипъ Андреевичъ Кочька. Почему жъ 
неприлично? 

Мурашкинъ.. Да такъ, сударь! ВЗдь, я 
старый служивый, и эту азбуку-то знаю! Не- 
ловко, батюшка, право, неловко! 

Осипъ Андреевичъь Кочька. Да по- 
чему? 

Мурашкинъ. А воть изволите видЪфть: во- 
первыхъ, герои обыкновенно бываютъ фельд- 
маршалы или, по крайней мЪр$, полные ге- 
нералы, а Максимъ Петровичъ. 

Осипъ Андреевичъ Кочька. Помилуйте, 
Пахомъ Пахомычъ! Да герой— все герой, ка- — 
кого бы онъ класса ни быль. 

Мурашкинъ. Вотъ извольте нынче пого- 
ворить! Воть они молодые-то люди! Ну, что 
вы это забили себЪ въ голову — а? — Эхь, 
Осипъ Андреичъ! Нехорошо, право, нехорошо! 

Осипъ Андреевичъ Кочька. Да поз- 
вольте! Героизмъ достоинство или лучше ска- 
зать, чувство индивидуальное, которое въ отно- 
шен1и своемъ къ общимъ понятямъ о храбрости. 
не зависить оть внфшнихъ обетоятельствъ, 
коихъ соприкосновеше развиваеть внезапно 
всю энергию человЪческой воли, слЬдователь- 
но, и не подходить подъ условныя выраженя 
силы, власти и могущества—и есть, такъ ска- 
зать, чувство чисто-объективное, доступное 
для всякаго. 

Апенковъ (1х0 Мутовкину). 
очень уменъ! 

Мутовкинъ Е тило). Да, и сладко. 
говорить! 

Мурашкинъ. Да что-жъ вы, въ самомъ 
дЪлЪ? Такъ по-вашему и будочникъ можеть 
быть героемъ? 

Осипъ Андреевичъ Кочька. Я не от- 
вергаю этого. | 

Мурашкинъ. Извольте а Воть — 
какова нынфшняя молодежь!.. Имъ все т | 
трава! 




















В ин банный 


Уменъ, 








° градъ Бабковъ спабонъ, тобой>. г отъ чего- 
же онъ спасалъь нашь городъ? 
°  Осипь Андреевичъ Кочька. 
_ такъ говорится. 
к Касьянъ Гурьевичъ. Что говорится — 
° помилуйте! Французы у насъ не были. Баб- 
° ковъ городъ благополучный, повальныхъ 60- 
_ лЬзней никакихъ нЪТЪ... 
_  Апенковъ. Да-съ! (Вашляеть). Не вы- 
_ ХОДИТЬ! 
°—  Мурашкинъ. Да и музыка-то пополамъ съ 
° гр5хомъ, ну что хорошаго: «Хвала да хвала», 
®— и больше ничего! НФть, господа! Не лучше 
°— 20 придержаться старины, вотъ, напримЪръ: 
_ <Громъ побфды раздавайся» — съ итрипЪвомъ: 
«Славься симъ, Екатерина! Славься, нЪжная 
— К намъ мать!» 
Чернобылинъ. А что вы думаете? 
°  Мурашкинъ. Да ужъ повфрьте мнЪ, ны- 
нЪшная-то музыка дрянь!.. А бывало, какъ 
° хватятъ этоть польсюй съ трубами да ли- 
_ таврами... о, Господи!.. свЪту Божьяго не 
_ ВЗВИДИШЬ. 


— Осипъь Андреевичъ Кочька. Да стихи- 
то какъ вы перед$лаете? 

Мурашкинъ. Эка важность! ВЪдь, можно 
° же было градъ Петровъ назвать градомъ Баб- 
ковымъ? А тутъ вмфето: «Славься симъ, Ека- 


Это ужъ 





° терина! Славься, нфжная къ намъ мать> — 
можно пропфть: «Славься симъ, Максимъ 
Петровичъ>. 


Осипъ Андреевичъ Кочька. Такъ!.. Да 
второй-то стихъ? 

Мурашкинъ. Ну, что-жъ? РазвЪ нельзя 
какъ-нибудь перевернуть? Вотъ, напримЪръ: 
«Славься, блатодЪтельныйначальникъ... Славь- 
ся, знаменитый мужъ> — и, да мало ли чего 
нельзя придумать! Была бы только охота! ` 

Осипъ Андреевичъ Кочька. Конечно, 
и если мн$ этимъ заняться. 

Чернобылинъ. ‘Такъ займитесь, Осипъ 
Андреичъ! Музыка ваша, пЪвч1е ваши, возь- 
мите ужъ и это на себя! 

Осипъ Андреевичъ Кочька. Извольте! 
Я это все сдфлаю съ моимъ капельмейстеромъ. 

Чернобылинъ. Ну, господа дворяне! Те- 
перь, кажется, почти все кончено. Завтра я 
самъ депутатомъ оть всего дворянскаго сосло- 
ь вя; Телушкинъ и Ериковъ ассистентами; 
° обфдъ послЪзавтра въ три часа, въ мундирахъ; 
° музыка, пвче —<Громъ побфды раздавайся> 

и разварныя стерляди. Теперь надобно рф- 

шить: гдЪ долженъ быть обфденный столъ? 

(Марья Никитишна встаеть съ своею места 

и подходить). 

Касьянъ Гурьевичъ. Да объ этомъ, ка- 
жетея, ужъ говорено. 
— Марья Никитишна. РазумЪется, у насъ. 
_  Мурашкинъ. Позвольте, м это не 
7 ыы р 
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чему `неприличнымь? 


‚ Осм5люсь доложить... 











Мурашкинъ. Во-первыхъ, потому, что. 
этоть обфдь даеть генералу Зорину не мет. 
ное начальство, а здёшнее дворянское ©0- — 
слов!е; слЬдовательно, и обфдъ долженъ быть = 
данъ въ частномъ дворянскомъ дом... — я 

Марья Никитишна. Что вы, Пахомь Па- _ 
хомычъ! Да развф мой мужъ не дворянинъ? = 

Мурашкинъ. Я не говорю этого, поми- 
луйте!.. Но онъ человЪкъ должностной, едут 
жить оть короны и живеть въ казенномь — 
домЪ. Вотъ Осипъ Андрёичъ того же мня. г # 

Марья Никитишна (Кочькь). Какъ, Су | 
дарь? Такъ и вы?.. 

Осилъ Андреевичъ Кочька. Да, да, 
Марья Никитишна, — я думаю... полагаю... 
мн$ кажется... что туть больше. `будеть ана-_ 
логя... то-есть приличя; къ тому же мой. 
домь просторнфе вашего — зала несравненно. 
болЪе—въ два евфта, съ хорами... ем 

Марья Аикитишна. Вашъ домъ! Такъ_ 
въ вашемъ домЪ... 

Чернобылинъ. Да, Марья Никитишна!. 
Осипъ Андреичъ самъ вызвался, и если вамъ и 
сказать правду — такъ и мнЪ кажется, что 
это будетъ лучше. 

Марья Никитишна (045%). раковин Ва 
Ну, Осипь Андреичъ,—не ожидала я... 

Касьянъ Гурьевичъ. По мнЪ, господа, 
все равно, какъ хотите. | 

Чернобылинъ. Да воть всего лучше, пой-_ в 
демте на голоса. Я и Пахомъ Пахомычъ изби- | 
раемъ для обфда домъ Осипа Андреича! м- 
7повкину). Теперь не угодно ли вамъ? 

‚ Мутовкинъ. Я также нахожу домъ Осипа. 
Андрееича удобнЪе; но... (Ветаеть). Да по- 
зволено мнф будеть при семъ случа$ объя- 
вить торжественно почтеннфйшему Касьяну | 
Гурьичу, что еели-бъ не польза обществен- — 
ная... для которой я готовь пожертвовать ‚. 
не только внутреннимъ моимъ желавемъ, но. 
даже... но даже... да, господа... жизни моей — 
не пощажу! Вехлипывая). Все принесу въ. тб. 
даръ ей— все... (Илачеть). и 

Чернобылинъ (.Аяенкову). Ну, что ска-. 
жете вы, Яковъ Федорычъ?. 

Апенковъ. Кло? Я-съ?.. (Кашляеть). 
мн$ кажется... ко- = 
нечно, въ разсуждени обширности... и по ува- = 
женшо двухъ свЪтовъ... и относительно хоръ... — 
впрочемъ, и здЪсь отличный домъ-съ... Конеч- 
но... зала безъ кумпала,— зато и полы кра. 
шеные-съ, и плафонъ росписной... и все-съ!. 

Мурашкинъ. Да полноте мямлить, ба- = 
тюшка! Говорите на чистоту: гдЪ быть .. В 
ЭдЪеь или у Осипа Андреича? \ 

‘Апенковъ. Гдф-съ?.. По... озво...льте! 
(Сбирается чихнуть). ие 

Мурашкинъ. Да говорите! (Аменковь — 
махаеть рукой, и начинаеть чихать, пле- 
вать, кашлять и сморкать нос). к 
Касьянъ Гурьевичъ. Да изъ о вы 
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Я _ хлопочете, господа? КН ‚у Осипа. 
®  Проеторн$е, и я очень радъ. 





_ ты, мой другъ, что ты? 

Чернобылинъ. Итакъ, единогласно—0бЪ- 
денный столь назначается въ домф Осипа 
Андреича Кочьки. ( Встаеть). Господа, за- 
_сБдаше кончено! Теперь за дЪло... (Кочьк). 
Не угодно ли вамъ со мною, Осипь Андреичъ? 
Мы зафдемъ къ вамъ, взглянемъ на кухню, 
° а тамъ ко мнф потолковать кой о чемъ. 

:: Осипъ Андреевичъ Кочька. Очень хо- 
_ рошо. : 
Мурашкинъ (А”енкову и Мутовкину). 

Вы, кажется, хотфли сегодня, господа, ко 
° мнЪ на бостончикъ? 

Апенковъ и Мутовкинъ. Съ большимъ 
удовольствемъ. 
ве Мурашкинъ. Такъ что-жъ терять золотое 
'. времячко? Не угодно ли со мной—я въ чет- 
веромфстной. (Вс зости цълують одинь за 
друзимь руку у Марьи Никитины, откла- 
ниваются и ух0дять). 
ин Марья Никитишна. Ну!!! Хорошъ буду- 
— Ш зятекъ!.. Съинтриговаль противъ насъ!.. 
} Эхъ, если-бъ не семьсоть душъ!.. Ну, дЪ- 

\ лать нечего!.. А ты, мой другъ, беззавЪтный, 
к. тебЪ все равно!.. 

Касьянъ Гурьевичъ. И, матушка! <«Ву- 
ма съ воза, возу легче!» НУ, что за бЪда!.. 

Марья Никитишна. Какъ что за бЪда? 
— Да я ужь всему городу сказала, что гене- 
я раль Зоринъ будеть обфдать у насъ въ 
и домЪ. 

—  Касьянъ Гурьевичъ. А теперь скажи, 

о что онъ будетъ обфдаль у Осипа Андреича. 
. Марья Никитишна. Мн$ ничего, совер- 
в. шенно, ничего! Но мнЪ обидно за тебя, мой 
°  друтъ. И этоть дуракъ Аочька! Да чего онъ 
хочетъ? Къ чему онъ подличаеть? Что онъ 
въ службЪ, что-ль? 

Касьянъ Гурьевичъ. Полно, матуш- 
° _ Ка Марья Никитншна! Ты знаешь; я за не- 
К. го не заступа, а туть онъ вовсе не вино- 
° вать: это общее желаше всъхъ дворянъ. 
Марья Никитишна (размышляя). Впро- 
° чемъ... да, да\.. Мы еще увидимъ!.. Такъ и 
_ быть! ры себя!.. Но только во что бы ни 
стало, 
_ съ носомъ!.. Эй! человЪкъ! (Входить слум). 
_ Готова ли карета? 
Слуга. Готова, сударыня. 
_^ Марья Никитишна. 
другъ! 
Касьянъ Гурьевичъ. Да куда ты 
< Фдешь, Машенька? 
1 Марья я, Къ Холминой. 
( Уходить). 

















Прощай, мой 


Марья Никитишна (70 мужу). Что 


и эти господа дворяне будуть. 










Максимъ Петровичъ Зоринъ. = 













Двадцать четвертаго мая 1816 года, часу. 
въ восьмомъ утра, надъ городомъ Бабковымъ 
блистало весеннее солнце во всей красоть 
своей. Окружныя рощи и поля оглашались 
пфньемь беззаботныхь птичекъ; онф купались _ 
и ныряли въ тепловато-влажномъ воздухЪ, _ 
напитанномъь жизнио, вились надъ вершина- | 
ми зеленфющихь деревьевъ или гонялись за 
пестрыми бабочками, которыя перепархивали. 
съ травки на травку и прятались между цвЪ- 
товъ. Казалось, все въ природЪ наслажда- 
лось самымъ очаровательнымъ майскимь ут- 
ромъ. Одни жители города Бабкова не замф- — 
чали, какъ ясны голубыя небеса, какъ чисть 
и животворенъ воздухъ, которымь они ды- _ 
шатъ. Не видЪли, какой радостью и весельемъ — 
преисполнено все создавше Боже: какъ все, — 
оть полевого цвфтка до стол$тняго дуба, оть — 
незам$тной букашки до ширококрылаго орла, 
празднуетъь на прощальномъ пиру красавицы- 
весны и готовится встрфчать даровитое лЪто, 
съ его знойными небесами и громовыми ту- 
чами. Бабковскимъ жителямъ было не до то- 
го: его превосходительство Максимъ Петро- 




















‚вичь Зоринъ изволиль прибыть въ городъ и 


принималь всфхъ чиновниковъ, дворянъ и 
первостатейное купечество въ небольшой сто- 
ловой комнатЪ, въ которой нельзя было по- 
шевелиться отъ ужасной тфеноты. 

Максимь Петровичъ Зоринъ, съ которымъ 
вы еще не знакомы, быль человЪкъ истинно 
достойный уваженя, честный, справедливый, 
готовый на всякое доброе дЪло и въ то же 
время понимающ, что доброе дфло, тогда 
только бываетъ добрымъ, когда оно основано 
на справедливости; что помиловать закоре- 
нфлаго взяточника потому только, что онъ 
посфдьль не на службЪ, а на разбоъ, кото- 
рый онъ называеть службою, то же самое, 
что оставить волка въ овчарнЪ или позволить 
ему выйти вонъ съ честю потому только, 
что этоть волкъ давно уже душить овецъ. 
Максимъ Петровичъ всегда жалфлъ, что нЪтъ 
закона, которымь бы предписывалось, для 
пояснешя послужныхъ списковъ, отдавать 
каждому ясный и подробный отчетъ, на ка- — 
вя деньги куплено имъ благопрюбрЪтенное 
имфне, выстроенъ домъ, или изъ чего соста- 
вился капиталъ, который у него въ оборотЪ. — 
Во-первыхъ, —говорилъ Максимъ Петровичъ. — 
любопытно и полезно было бы знать, каке 
способы употребляль такой-то предсфдатель, 
совфтникъ, городничЙ или секретарь, чтобъ — 
удесятерить въ н$феколько лфтъ свое име; — 
а во-вторыхъ, и наука бы оть этого много 
выиграла: собраше послужныхъ списковъ со- 
ставило бы самый полный курсъ политической 
и частной экономи. Максимъ Петровичъ, не- 












О нависть _ 
потребленямъ, быль иногда очень снисхо- 
ителенъ къ маленькимь воришкамъ, но зато 
_ ужь большимь не было отъ него никакой 
пощады: въ этомъ случа$ онъ придерживался 


° русской пословицы: «не гонись за простымъ 


° воромъ, а лови атамана». Максимъ Петровичъ 


быль очень прость въ обрашени, и терпфть 


_ не могъ торжественныхъ ветр$чъ, торжествен- 


ныхь обфдовъ, а пуще всего торжественныхъ 


_ рёчей. 


” 
я 


Я описаль вамь всЪ хорошя качества 30- 
рина; теперь надобно сказать нфсколько словъ 
объ его недостаткахъ: онъ быль вспыльчивъ 

и чрезвычайно недовфрчиваго характера. 


° Иногда самое обыкновенное слово казалось 


| 


ему двусмысленнымъ, и, можетъ-быть отъ 
излишней неувЪ$ренности въ самомъ себЪ, онъ 
тотовъ быль видфть насмфшку тамъ, гдЪ ея 


° вовсе не было. Эта раздражительность ха- 
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° рактера и совершенная неспособность отшу- 


Ч чиваться надЪфлали ему много хлопоть и не- 


у 


праятностей, когда онъ служиль еще гу- 


а < 
_ харскимъ корнетоуъ и стоялъ въ Виленской 


} 
м 
я 


губернии. Надобно вамъ сказаль, что Максимъ 
Петровичь, какъ и всЪ добродушные люди, 
чрезвычайно любиль дфтей; случилось ему 
однажды взять. на руки трехлфтняго сына 
своей хозяйки; онъ такъ долго нянчилея съ 


о нимъ по комнатБ, что одинъ изъ офицеровъ 


Ь 
| 
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° вичъ началь сердиться; 
_ принялись 





назвалъ его шутя: «нфжною матерью». Эта 
нЪфжная мать, съ огромнфйшими черными усами, 
показалась очень забавною другимъ офице- 
_рамъ: они стали смфяться, Максимъ Петро- 
они, какъ водится, 
смфяться еще боле; Максимъ 
Петровичь взбфленился — и дфло окончилось 
тБмъ, что весь полкъ сталь называть его 
«нфжною матерью». Бывало, только и слыш- 
НО: «кому идти завтра въ караулъ?> —Н$жной 
матери! — <Кого распекъ сегодня полковой 
жомандиръ! >›—НЪжную маль!.. Максимъ Петро- 
вичь выходилъь изъ себя, ссорился и даже 
стрзлялея — все было напрасно. НигдЪ эти 
прозвая не прививаются такъ легко къ 
‹<обственнымь именамъ, какъ у насъ въ Рос- 
и; въ старину это бывало сплошь — загля- 
ните только въ родословную книгу, и вы 
сейчасъ увидите’ сотни прозванй, одно друго- 
го глупфе: вотъ, напримфръ, хоть въ родф 
ЗасЪкиныхЪ: «Князь Юрй Сорока- Хромой, 
князь Михайло Черный Совка»—или въ родЪ 
_ Шаховскихь: «Князь Васил Хапала, князь 
Семенъ Харя, князь Матвфй Бабушка». 30- 
ринъ рЪ$шился, наконецъ, отправиться на 
Кавказъ, служильъ отлично и возвратился на- 
задъ въ Росею генераломъ. РазумФется, когда 
онъ сталь занимать важныя м$ста, его ужъ 
никто не см5лъ называть въ глаза «нфжною 
матерью>, но заочно ему давали еше это 


_ прозваше, болфе для того,. чтобъ отличать 


_ его оть другихь Зориныхъ, которые также 
служили генералами. 
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Теперь я снова прошу вас 
татели, послВдоваль за, мною въ 
Гурьевича Костоломова. Хозяина не было 
дома, онъ показываль генералу Зорину вс 
городскя заведешя и дФлаль вмЪетЪ съ нимъ 
визиты дворянамъ, которыхъ Максимъ Петро- 
вичъ принималь у себя рано по-утру. Въ 
числЪ ихъ быль также и князь Чухаловъ; 
бЪдняжка выЪфхалъ -черезъь силу, но когда 


м я 


Максимъ Петровичъь назваль его при всзхь = 


«топ свег соизт>, то онъ въ ту же минуту 


выздоровЪлъь. Марья Никитишна одЪвалась у. 


себя въ уборной, а Варенька сидЪла за пяль- 
цами въ гостиной и вышивала по кисеф охот- 
ника съ ружьемь и лягавою собакой. Вдругъ 


двери отворились, и молодой человЪкъ высо-. 


каго роста, съ прекраснымъ смуглымъ лицомъ, 
вошелъ въ комнату. Варенька вспыхнула. — 
Извините! — сказалъ молодой человЪкъ, у 
котораго также заиграль на щекахъ румя- 
нецъ: — мнЪф нужно поговорить съ Марьей 
Никитишною. 

— Она сейчасъ выйдеть, прошептала Ва- 
ренька, опустивъ голову почти до самыхъь 
пялецъ. 


Холминъ—это былъ онъ-—остановился какъ. 


вкопанный на одномъ мЪетЪ, взялъ свою шляпу 
изъ лфвой руки въ правую, потомъ изъ пра- 
вой въ лБвую, сдфлаль н$околько ‘шаговъ 
впередъ, вынуль платокъ, положилъ его опять 
въ карманъ и, наконець, подошелъ къ пяль- 
цамъ. 

Между тБмъ Варенька продолжала рабо- 
таль чрезвычайно прилежно, но, кажется, 
безъ большого вниманйя, потому что вышивала 


незабудку на самомъ носу у лягавой собаки. 


— Что вы это изволите дфлать?—спросилъь 
Холминъ. 

— Кисеть для папеньки! 

— Какъь давно я не имфль удовольствия 
васъ видЪть! 

— Да-съ! 


— Вы были на балБ у Алексфя Андрее-_ 


вича Чернобылина? 
— Да-съ! 


— А мнЪ никакъ нельзя было пр!Бхаль; _ 


я долженъ быль провести этотъ вечеръ у 
Ивана Федоровича... 

— Мушкина? И, вфрно, вамъ было очень 
весело? 

— 0, н$ёты!.. Мн такъ хотЪловь быть на 
этомъ балЪ! 


Варенька взглянула съ удивлешемъ на, Хол-. 


мина и сказала вполголоса: 


— На этомъ балЪ? Но, вЪфдь, ея тамъ не 
было. 

— Ея?.. О комъ вы говорите? 

— О вашей невЪетЪ? 

— О моей невЪетЪ? 
Вы напрасно скрываете, Иванъ Але- 


ксфевичъ; вЪдь, это всЪ знаютъ. Вы помол- и 


вены съ Марьей Ивановною Мушкиной. 


у 
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— то ме. О да она выхо- 
дить замужъ за крестнаго сына моей матушки. 

Розовыя щеки Вареньки сдЪфлались бЪлЪе 
кисеи, по которой она вышивала. 

Вы видите теперь, любезные читатели, что 
Марья Никитишна не солгала. Говоря о по- 
молвкЪ казначейской дочери. она не назвала 
жениха ея по имени, а только къ словамъ: 
«сынъ старушки Холминой> забыла прибавить 
«крестный». 

— И вы могли подумать! — продолжалъ 
Холминъ, — вы повфрили!.. МнЪ женитьея— 
мнЪ?.. Никогда! О, если-бъ могло сбытьея то, 
о чемъ я и мечтать безъ трепета не смЪю... 
если-бъ когда-нибудь... 

— Воть и маменька! —вскричала Варенька, 
отталкивая пяльцы. Она побЪжала навстрЪчу 
къ матери. 

— Что это значить, сударыня?— шепнула 
Марья Никитишна:— давно ли вы начали при- 
нимать гостей? Ступайте въ свою горницу! 
Здравствуйте Иванъ АлексЪичъ! —продолжала 
она, обращаясь съ въжливой улыбкою къ 
Холмину.— Прошу покорно садиться! 

Холминъ сфлъ на канапэ подлЪ хозяйкЪ, и 
между ними начался елЪдующий разговоръ. 

Холминъ. Я прЕ5халъ вамъ сказать только 
два слова, Марья Никитишна. Вы вчера из- 
волили говорить матушк$... 

Марья Никитишна. Объ этомъь обЪдЪ? 
Признайтесь сами, вЪдь, очень будеть стран- 
но, если его превосходительство... 

Холминъ. РазумБется! Я изъяениль это 
Максиму Петровичу — и онъ ужъ сказаль 
дворянскому предводителю, что гораздо при- 
личнЪе дать этоть обЪдъ въ домЪ$ начальника 
города, чЪфмъ у частнаго человЪка, съ кото- 
рымъ онъ не имфеть даже удовольствя быть 
знакомымъ. 

Марья Никитишна. ПокорнЪйше благо- 
дарю, Иванъ Алексфевичь! Вы очень насъ 
одолжили. 

Холминъ. Помилуйте! да это было-бы ни 
на что непохоже. 

Марья Никитишна. Не правда-ли? 

Хоаминъ. Касьянъ Гурьевичъ первое лицо 
въ нашемъ городф; Осипъь Андреичъ чинов- 
не его—это правда, но онъ человЪкъ отетав- 
ной, и я удивляюсь, какъ пришло въ голову 
дворянамъ.. 

Марья Никитишна. Ну, воть скажите! .. 

Холминъ. Кто представитель высшей граж- 
данской власти въ нашемъ городЪ? НадЪюсь— 
Касьянъ Гурьичъ?.. 

Марья Никитишна. Разумфетея? 

Холминъ. (Сал-довательно, въ его лицЪ 
было-бы унижено все мфетное начальство. 

Марья Никитишна. Натурально! 

Холминъ. ПовЪрьте, Марья Никитишна, 
я почти столько же изъ преданности моей къ 
Максиму Петровичу, сколько же изъ уваже- 
ня къ вамъ, старалея предупредить эту не- 
ловкость. 


Ум Км 





Марья Никитиш у 
Холминъ. Я только исполн 
( Встает»). \ 

Марья Никитишна. Я не раз васт 
удерживать! Мое почтеше вашей матушк®.. ы. 

Холминъ. Покорнфйше васъ благодарк 
(Цьлуеть руку у Марьи Никитииины, 
кланивается и уходить). | 

Марья Никитишна (34ядя 661705 за Хол- 
минымь). Да онъ препорядочный молодой. 
человЪкъ! Скажите, пожалуйста, почти одно- 
дворець, а разсуждаеть такъ солидно и хо- 
рошю, какъ будто-бы у него тысяча душъ!.. | 
Вотъ, кажется, и бЪдный человЪкъ, а, ВЪдь,. 
умфлъ же себя образовать! к 

Чернобылинъ (входить запыхавшиеь въ 
комнату). Здравствуйте, Марья Никитишиа! 
(подходить кь рукъ). Здравствуйте! (Буо- 
сается въ кресла). Уфъ, батюшки!.. Задохся!.. 
Ну, воть, матушка Марья Никитишна! Вы- 
шло же по-нашему: обфдъ у васъ въ домЪ. 

Марья Никитишна. Какь по-нашему? 
Да, мнЪ кажется, вы были противъ этого? 

Чернобылинъ. Помилуйте! Это все на- 
путали дворяне. Очень радъ, очень радъ!.. 
Такъ вы ужъ позвольте мнЪ у васъ хозяй- 
ничать! 

Марья Никитишна. Сдфлайте мизость! 

Чернобылинъ. Мои повара готовы, а за 
поваромъ княгини Хайбазовой я послалъ: чудно 
дфлаетъ телятину подъ бешамелемъ!.. Ну, 
Марья Никитишна, что за человЪкъ этоть 
Максимъ Петровичъ! Онъ сейчасъ изволилъ 
быть у меня съ визитомъ,—да, сударыня, 
да,—вельможа! Истинный вельможа!.. Пред- 
ставьте, какой вышелъ случай: его превосхо- 
дительство попросилъь чего-нибудь напиться; 
вы знаете, Марья Никитишна, у меня во- 
дицы отличныя—воть я и велфль подать 
брусничной, малиновой, вишневой и смороди- 
ной; несуть на большомъ подное$, а жена 
толкъ меня подъ-бокъ, да и шепчетъ: «Что 
ты надфлалъ? ВЪдь, всЪ водицы дрянь, одна 
вишневая хороша». Такъ меня. какъ громомь 
и сшибло! Батюшки!.. Ну!!! Оерамлюсь со- 
всЪмъ! Воть его превосходительство глядь 
прямо на брусни4ную—у меня въ глазахъ 
потемнЪло!.. Максимъ Петровичъ протянулъ 
руку—я ни живъ, ни мертвъ!.. А онъ хвать 
за бутылку... вишневая!!!—Ухъ, такъ и от- 
легло отъ сердца! Экое счастье, подумаешь— 
ухватись онъ за другую—ну, матушка, бЪда! 
Безъ ножа зарЪзалъ! 

Марья Никитишна (улыбаясь). Скажите, 
пожалуйста! Подлинно, счастливо! Ну, что, 
похвалиль? 

Чернобылинъ. Какъ же?—<Что это>,— 
говоритъ,—<у васъ за водица? Удивитель- 
ная!..> Потомъ началь говорить о другомъ... 
Ну, голова!.. Фу!!! 

Марья Никитишна. Такъ онъ вЪ самомъ 
ДЪаЪ очень уменъ? 

Чернобылинъ. Уменъ? Помилуйте! Госу- 


ей 












‘арья Никитишна. А, оке {Ибо 
кинь и Мутовкинь раскланиваются и, ра- 
`зумтется, подходять къ рукъ). 
— Мутовкинъ. Осипъ Андреевичъь просилъ 
меня извинить его, что не можеть у васъ 
быть сегодня по-утру: онъ очень занять съ 
_ своимъ капельмейстеромъ. 

Муришкинъ. Да! улаживаетъь музыку и 

‚ передфлываеть слова. Ну, Марья Никитишна, 
_ обфдь у ваеъ въ домЪф, а воля ваша! гнЪ- 
вайтесь или нФть, только въ домф Осипа 
Андреевича было бы гораздо лучше. 

— Марья Никитишна. Это вы говорите, 

° Пахомъ Пахомычъ, а друге думаютъ иначе. 

®—  Мурашкинъ. Да чего туть иначе? Куда 

° вы поставите музыку и пЪвчихъ. 

— Марья Никитишна. Все будетъ сдФлано, 

не безпокойтесь! Во время обфда музыка и 
пфвче будуть въ гостиной. 

°—  Мурашкинъ. А гостей-то гдЪ вы будете 

° принимать: въ буфетЪ что ль? 

°— Марья Никитишна. Позвольте ужъ мнЪ, 
’Пахомъ Пахомычь, знать, что я дфлаю... Да 

что объ этомъ говорить, когда Максимъ Пе- 

тровичь р5шилъ самъ!.. 

Мурашкинъ. Самъ! Да что, Марья Ни- 
° китишна, вЪдь, я на правду чортъ! Кабы вы 

_ вчера не изволили Ъздить къ Матрен$ Сав- 
вишнЪ$ Холминой, да не хлопотали объ этомъ... 
°— Марья Никитишна. Кто это вамъ ска- 
_ залъ? 

Мурашкинъ. Яковъ Оедоровичъ Апенковъ. 

Марья Никитишна. Онъ лжетъ!.. Мы съ 
нимъ встрЪтились у Матрены Саввишны, но 
я пр1Бзжала только для того, чтобъ узнать о 
здоровь$ этой почтенной старушки. Конечно, 
° есть люди, которые не могуть жить безъ про- 
°— исковъ и сплетенъ; а я не такова, Пахомъ 
Пахомычъ!.. Я вЪжлива, Пахомъ Пахомычъ, 
не говорю никому дерзостей; но, вЪдь, это ни- 
чего не значить: можно быть и мужикомъ, ой 
трубяномъ, и въ то же время... 

Мурашкинъ. Ну, воть и прогнфвались! 
Я, право, не съ тБмъ сказаль—ей-ей не съ 
тфмъ!.. А все-таки— воля ваша! ЗдЪеь нфтъ 
никакого простора! Эй, вспомните меня—бу- 
детъ катавася! 

Мутовкинъ. (639лянувь в5 окно). А вотъ 
и Касьянъ Гурьичъ пр!Бхалъ. 
| Чернобылинъ. Такъ пойдемте же къ 
® нему въ кабинетъ! (1№ужовкинь, Чернобылинз, 
_ & Муращшкинь уходят). 

Марья Никитишна. А, господа! Вамъ 
досадно — не по-вашему сдЪфлалось!.. Когда 
подумаю: что, если-бъ не я?.. Да они моего 
Касьяна Гурьича въ грязь бы затоптали!.. 
Ну, воть честный человЪкъ, добрая душа, 
а что толку?.. Эхъ, кабы я была на его 
_ М5етЪ, не то съ было! У меня бы эти дво- 
_ ране по струнк$ ходили! (Входить слущ). 
ты ты? 












Жить, что генераль `Зоринъ сейчасъ буде’ г ий 
Марья Никитишна. Генералъ Зоринъ?... 

Ахъ, Боже мой! а я еще по-домашнему?.. 

Эй, дЪвка! Дашка, Дашка!.. (Убтзаеть). 





Г. и. 

Объдъ. мы 

в. 

Половина третья. На крыльцль двухзэтаж- ! 


нало дома Бабковсколо зрадоначальника стоить = 
второй частный приставь Дертлуновь и 0в0е 
квартальныхь надзирателей. Въ съняхь де- 
путатиы оть дворянства, Телушкинь и Ери- 

ковъ; наверху льстницы, Ч самыль дверей — 
передней комнаты, Чернобылинь и Касьянь 
Гурзевичь, прочие 9воряне въ зостииной и сто- 
л0вой; всъ вь мундирахь. На площади, перед 

домомь, толпа народа. Цтть изъ дестив ) 
будочниковь протянута во всю ширину пло- 
цади; два зородовые сержанта ходять в3ад> — 
и впередь вдоль цьии и осаживають народь. — 





Фабричный (65 синемь полукафтан). 
Эхъ, народу-то какъ прибываетъ! (Друюму 
парню въ сюромь армяк). Ванюха. 

СЪрый армякъ. Что? 

Син1й кафтанъ. Глядь-ко! Вонъ и Палата = 
здесь! ва 

СЪрый армякъ. Ой-ли? | Гм 

Синй кафтанъ. Право такъ! И дадя — 
Филиппъ!.. Вотъ и тетка Аксинья!.. Да что. 
это, братъ Ванюха?.. Что будеть? 

СЪрый армякъ. А Богъ вфеть что! = 

Син! кафтанъ. Да что-жь народъ-то | 
валить? 

СЪфрый армякъ. А кто его знаоть.... 
Чу!.. Вонъ тамь что-то зашум$ли! и 

1-й городовой сержантъ (толкая ие- 
реднихь). Назадъ! 

Посадская баба. Ахъ, батюшки!. 
ты толкаешься? 

1-й городовй сержантъ. 
заговорила". Назадъ! 

2-й городовой сержантъ (л0дходилиь)._ 
не тронь ея, Архипычь: кума!.. Стой, не- 
бось, Кондратьевна, — стой здфеь! (Мща- 
нинь въ фризовой оборванной шинелиикль 
выдается вперед»). А ты куда лЪзешь.. 
Назадъ! а 

МЪ$щанинъ (указывая на посадекую ба- 





















„Что жь / м 


Ну, ву! в. 


6у). Да коли ей можно, такъ почему-жь _ 
и намъ?.. ле, 

2-й городовой сержантъ. Воть еще. 
сталь разговаривать? Говорятъ тебф — на-_ 
задъ!.. А ты куда лапотникъ.. Я тебя, Нм 


тебя! (Подымаеть палку). в 
а, (пятясь а Батюшка! .. Ба- 
тюшка!.. } 
т -Й городовой сержантъ. То-то батюш- 
!.. Пошель, пошелъь! _ 


А 


Сидоръ Иа ОВИЧЪ 


одъ-то все назадъ гонять? 

е 2-й городовой сержантъ. Экая ты ка- 
и _кая! енераль пофдетъ. 
в. МЪЬщанинъ. Эва! 
| _ профзду- то мало? 

1-й городовой сержантъ. Не твое дфло! 

в М5 щанинъ. Ногдась и губернаторъ проЪз- 

®— жаль, да еще въ базарный день, а народъ- 
то не пятили. 











енераль! Да развЪ 


ре. 


В Лабазникъ (иробираясь сквозь тюлту). 
® _ Пустите-ка ребята! 
° 2-й городовой сержантъ. Куда ты? 


рожа немытая, а туда же нарохтится впе- 
к редъ!,. Ну, ну! проваливай! (Мющанинь 
_ высовывается). Ты опять полфзъ! Говорять 
_ тебЪ, назадъ! 
- М5щанинъ (указывая на посадскую бабу). 
| — Да что-жъ ты ее то не гонишь?.. А? 
У '2.й городовой сержантъ. Ну, погово- 
у ри еще, поговори!.. Эк неугомонный. 
|. 1-й городовой сержантъ. А воть, по- 
° стой! Воть, я ему дамъ угомона два, три, 
такъ онь у меня... (Мющанинь прячется 
за народь). 
Старикъ (8ъ долюполомь сюртукъ, 0060- 
 рачиваясь назадь). Тише, тише! Что вы пре- 


те?.. Фу, ты, батюшки, куда народъ-то 
глупъ!.. Ну, чего пришли тлазЪть?.. Ду- 
рачье! 


Молодой купчикъ (обращаясь кь ста- 
Рику). Осмфлюсь спросить, батюшка, что это 
за оказя такая? 





Старикъ. Бабковское дворянство даетъ 
®  обфдъ прозжему генералу. 
к Молодой купчикъ. Воть что-съ!.. То- 
° есть этому генералу Зоринову?.. Слыша- 


ли-съ!—А что онъ этаюмй, съ нозволенйя ска- 
затт, отличительный генералъ... въ кава- 
_ лерляхъ? 
Старикъ. Да! Есть и кавалерии. 


® Молодой купчикъ. Такъ-съ!.. А 4910, 
‚ батюшка-съ, по какимь случаямь этоть ге- 
Е. нераль пожаловаль въ нашъ городъ — по 
к командЪ, что-ль, или такъ-съ? 




















Старикъ (вп0лмюлоса). Ревизоръ. 
Молодой купчикъ. Воть что-съ!.. Реви- 
зоръ!.. Что-жъ это, батюшка-съ, относитель- 
_ 0 щ мБеть? 
<  Старикъ. Да, онъ быль у насъ сегодня 

_ въ уфздномъ судф. 
_ Молодой купчикъ. Въ уфздномъ су- 
_— ДФ-сь!.. Ну, я думаю, судьи-то и секретарь 
—  таво-сы.. 

Старикъ. Видали мы! 

Молодой купчикъ. Однако жъ, все-таки, 
_ батюшка-съ, я думаю, у нихь на умЪ-то и 
_ пять и шесть... 

_  Старикъ. И! Страшенъ гнфвъ, да мило- 
_ СтявЪ Богъ! ВЪдь, намь не впервые!.. (Позади 
_ Раздается крик: «пади, пади\>)... 

_ 1-й и 2-й городовые сержанты. По- 
_‹ оронисы!.. Разступись!.. Посторонись! (На- 





'дрожекз). Его превосходительство изволи ть 


раз итается; 1-й 


подскакиваеть на парн: ыхь 


крыльцу дома зородничало). | 
1-й частный приставъ. ‚(оориивая © 


Зхалть! Ч 





Все закип$ло въ домЪ; оть сЪней до го- 
стиной пробфжаль какой-то невнятный ро- 
потъ; онъ проникъ даже до диванной, 


уставленнаго вареньемъ и бутылками съ ви- 


номъ. Дворяне ухватились за шляпы, начали. 
поправлять галстуки и одергивать мундиры. | 


Второпяхъ много надфлано было бЪдъ: Чер- 
нобылинъ сталь затягиваться на всЪ пуго- 
вицы—двЪ отлетфли прочь и одна петля 
лопнула; князь Чухаловъь позабылъ выпра- 


вить свою косичку, которая исчезла, за стоя-_ 


чимъ воротникомъ мундира; у Апенкова рас- 
пустился галетукъ и поднялся выше ушей, 
а бЪдный Мутовкинъ совсфмъ растерялся: 
ему замфтилъь исправникъ, что его шпага 
прицфплена къ правому боку. Воть подъ- 








тлЪ_ 
Марья Никитишна суетилась вокругъ стола, 


+ 


Ъхала коляска; въ ней сидЪли Максимъ Пе-. 
тровичъ и Холминъ, оба во фракахъ. Чает- 


ный приставь Дергуновъь бросилея, смяль 
лакея, отвориль дверцы и хотфль принять 
Максима Петровича; но его превосходитель- 
ство выпрыгнуль изъ коляски и, оборотяеь, 
сказаль съ прим$тнымъ неудовольствемъ:— 
Вы, батюшка, не лакей! Въ сБняхь Те- 
лушкинъ и Ериковъ расположились было вве- 
сти подъ руки Зорина на лЪетницу, но онъ 
сказалъь имъ очень сухо: — Позвольте, господа, 
позвольте! У меня еще ноги ходятъ. И когда 
у дверей его встрЪтили Касьянъ Гурьевичъ 
съ Чернобылинымъ, то онъ, поклоняеь имъ, 
проговорилъ почти съ досадою:—9Эхъ, гоепо- 
да, къ чему такой парадъ? Помилуйте!—При 
вход5 Максима Петровича въ гостиную, эта 
коллекщя губернскихъ мундировь и оффищ- 
ально-важныхъ рожь совсфмъ его смутила. 
Что это, господа,—сказаль онъ,—что вамъь 
за охота была надЪвать мундиры? Я надЪ- 
ялея пообфдать запросто, 
здЪшними дворянами, а вы нарядились, какъ 
будто бы сегодня табельный день. Туть за- 
бормотали съ разныхъ ни 
ваше превосходительство!.. Нашъ долгъ, ваше 
превосходительство!.. обязанность по службЪ... 
честь, которую вы намъ дФлаете!..—Одинъ 
Апенковъ не говорилъ ничего, но зато рас- 
чихался такъ, что его вывели вонъ изъ 
гостиной. 

— Здравствуйте, шоп соизш! — сказалъ 
Максимъ Петровичъ, протягивая руку князю 
Чухалову.—И вы также одфлись въ мундиръ? 

— Батюшка-братець!—отвфчалъ Чухаловъ. 
наклонивъ такъ низко свою голову, что его 
косичка выскочила изъ-подъ воротника и стала 
дыбомъ. — Батюшка-бралець! Я не менфе 
другихъ дворянъ счель моей обязанностйю... 


подружески съ. 






ь. Ч } ` закрывая шляпою 
_ свою  прорванную петлицу, — что здЪшнее 
ворянство,—если см$ю такъ выразитьея— 
° дворянство образованное, и понимаеть всю 
° важность этого дня... 

в — _ — Да позволено мн$ будетъ,—воскликнулъ 
’° Мутовкинъ, — сказать вашему превосходитель- 
°ству, чтобы мы такое были, если бъ не умфли 
_ оцфнить... 

— Не угодно ли вашему превосходитель- 

°ству, — прерваль Чернобылинъ, — закусить 
_ чего-нибудь? 
®— Его превосходительство наложилъ руку на 
завтракъ, и въ нфсколько минутъ не стало 
ни сельдей, ни икры, ни балыка, ни вяле- 
°ныхь лещей, ни копченаго гуся. Надобно 
° отдаль справедливость нашимъ помфщикамъ: 
хорошо ови Фдять— весьма хорошо! то-есть 
не то чтобъ чрезвычайно вкусно, но очень 
плотно и съ большимъ постоянствомъ. Въ 
_деревнЪ частехонько весь день проходить 
въ ФдЪ, съ маленькими промежутками, 
которые едва зам$тны— чай, завтракъ, объдъ, 
° послЪ обЪда десертъ, то-есть разныя варенья, 
моченыя и свЪжя яблоки, дыни, арбузы, за- 
_ ливныя, вишни и разныя друйя потфшки, 
° которыя мЬшаютъ желудку дремать и под- 
держиваютъ его дЪятельность; потомъ опять 
_ Чай со сливкамн и домашнимъ потумииикомь, 
а тамъ ужинъ, который отличается отъ обфда, 
только т$мъ, что послЪ него перестаютъ Фсть 
нфеколько часовь сряду. Вообще русеюй 
челов5къ поЪфеть любитъ—въ этомъ онъ ни- 
какъ не уступить англичанину, а французъ 
съ нимъ не схватывайся. 

Эту несомн$нную истину доказали господа, 
дворяне, когда сли за столъ. Они почини- 
лись немного за супомъ, поманерились за 
° Телятиной; но какъ дошло дфло до аршин- 
° ныхъ стерлядей, то все внимаше къ знаме- 
° НИТомМу гостю исчезло: это лакомое блюдо 

овладзло умами вс$хъ пирующихъ; разговоры 
прекратились, многе изъ дворянъ совершенно 
онфифли, а Чернобылинъ погрузился до того 
въ созерцаше самой большой ‘стерляди, что 

_ отвфчаль на вопросы Максима Петровича 

однфми вЪжливыми улыбками и почтительнымъ 

наклоненемъ головы. Межъ тфиъ музыка гря- 
_ нула въ гостиной, пфвче завыли какой-то 
° гимнъ, и Осипъ Андреевичь Кочька расцвЪлъ. 
®— Максимъ Петровичъ любилъ музыку, и самъ 
игралъ недурно на скрипкЪ; но этотъ оркестръ 
быль такъ близко, и—вЪроятно, желая отли- 
читься — ревфль съ такимъ ожесточешемъ, 
что его превосходительство началъ пожиматься. 
— П5вче также не жалЪфли себя, 
о дисканты, составленные изъ дворовыхъ дЪвокъ 
® Осипа Андреевича. Эти домашия примадонны 
° визжали и выводили вертния нотки какими- 
° ТО отчаянными и голодными толосами, отъ 
_ которыхъ волосы дыбомъ становились на, головЪ 
_ Максима Петровича. Надобно вамъ сказать, 
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‚въ сутки. РазумФется, это дБлалось для того, 
чтобъ ихъ голоса были чище; но вы можете _ 
себЪ представить какъ имъ весело было пфть — 
на тТОПЫЙ желудокъ, въ то время, какъ у _ 
нихъ подъ носомъ господа трудились около _ 


а особливо’ 


Кочьки, всЪмъ дискантамъ два, дня сряду. не 
давали БтЬ ничего, кром5 яицъ въ емятку, 
полагая на каждаго дисканта по два яйца 


жирной телятины и пожирали аршинныхь 
стерлядей. 

Когда эта музыкальная буря затихла, Мак- 
симъ Петровичъ спросилъ Васьяна Гурьевича, 
чей оркестръ и пфвче? 

— Мои, 
залъ Кочька, привставая со стула. 

— Мн» кажется, ваши ‘мФдные о 
менты.. 

— Слабеньки, ваше превосходительство, — 
это правда! Сильныхъ амбушуровъ НЪтТЬ. 

-- Напротивъ, если бъ они играли не такъ_ 
громко... 

— Это изъ усердя, ваше превоеходитель-_ 
ство,—прерваль Чернобылинъ,—изъ усердия! 
Такой дорогой и знаменитый гость... 

— Покорнфйше благодарю! Но, право,» 
лучше бы, если бъ они играли потише! 

Осипь Андреевичъ послаль сказать капель- 
мейстеру, чтобъ оркестръ игралъ яяниссимо; 
но, видно, слуга перевралъ, потому что музы- 
канты принялись отработывать увертюру изъ 
ръдкой вещи, форто-фортиссимо. Максимъ Пе- 
тровичъ началъ хмуриться. Вотъ обЪдъ сталь 
приближаться къ концу; розлили шампанское 
по бокаламъ; всЪ встали—и Мутовкинъ, про- 
говоря: <Да позволено мнЪ будетъ> началь. 
привЪтственную р$чь знаменитому гостю. Вся 
эта торжественность чрезвычайно не нрави- 
лась Максиму Петровичу; но когда Мутов-. 
кинъ разнфжился, сталь хныкать, зарыдаль, | 
и, наконецъ, горько заплакалъ, то Зоринъ. 
почти вышелъь изъ себя. «Что это за коме- 
Д1я?..>—думаль онъ.—<Ужъ не хотятъ ли 
меня дурачить?.. Отчего этотъ господинъ рас- 
плакалея? Мы другъ друга не знавали... 
за чувствительность такая?.. Это ни на что. 
не походитъ!..› Вотъ Максимъ Петровичъ на- 
дулся не на шутку. Бокалы опорожнили, 





ваше О етот Е 
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Что 


раздался троекратный тушъ и загремфлъ поль- — 


сей: «Громъ’ побфды раздавайся!» _ 
Кавя бываютъ странныя стечен!я обстоя- 


тельствъ! Пустая, незначащая ошибка, кото- — 
рая бы во всякое другое время насмфшила и ; 
боле ничего, получаетъ иногда какую-то не- = 


обычайную важность отъ постороннихъ 00- 
стоятельствь и сближенй, не имбющихъ съ. 
нею ничего общаго. Думаль ли, напримЪръ, _ 


Осипъ Андреевичъ Кочька, что поспЪшность, 
съ которою онъ принаровляль къ обстоятель- | 
ствамъ стихи польскаго: «Громъ побЪды раз- 

давайся», будетъ имфть такля гибельныя по-_ 












*. 


_ мый непрятный случай въ его жизни—и, что 
_ всего хуже, покажется ему явной насмВш- 


кой бабковскихь дворянъ, которые и безь 
того ужъ начинали казаться ему подозритель- 
ными. Осиць Андреевичъ Кочька или самъ 
не досмотр$алъ, или переписчики ошиблись, 
только въ припфвЪ польскаго второй стихъ 
остался безъ всякой поправки—и пвче, по 
писанному, какъ по сказанному, проревЪли 
во весь голосъ: 1 

„Славься симъ, Максимь Петровичъ! 

Славься, н5-жная къ намъ мать!“ 

Зоринъ поблфднЪль: онъ не вЪриль ушамъ 
<воимъ; и воть опять тоть же припфвъ Мак- 
сима Петровича называютъ нъжной матерью. 
Изъ блЪднаго онъ сдЪлалея пунцовымъ. Ни- 
кто изъ пирующихъ не замфтилъ этого не- 
счастнаго стиха, но веЪ видфли, что съ Зо- 
ринымъ дфлается что-то странное. 


— Выкушайте воды, ваше превосходитель- 


ство!—шепнуль Касьянъ Гурьевичъ. 

— Что вы. батюшка братець? — сказаль 
Чухаловъ съ испуганнымь видомь, — что съ 
вами? 

Зоринъ не могь выговорить ни слова; гу- 
бы его дрожали, глаза налились кровью. Въ 
третй разъ принимались пЪть: 


„Славься симъ, Максимъ Петровичъ! 
Славься, ныкная къ намъ мать!“ 


— Боже мой!—вскричалъь Чернобылинъ.— 
онъ подавился костью! Доктора! доктора! 

Максимъ Петровичъ вскочиль, оттолкнулъ 
стуль и проговориль прерывающимея голо- 
‹омъ! «Господа! Если эго шутка. то она очень 
глупа». 

У вефхъ дворянъ кровь застыла въ жи- 
лахъ. 

Максеимь Петровичъ схватиль шляпу, какъ 
полуумный бросился изъ столовой и сбЪжаль 
еъ лБетницы; все это произошло съ такою 
быстротой, что никто изъ дворянь не успъль 
очнуться. Одинъ Касьянъ Гурьевичъ побЪ- 
жаль велфдь за Максимомь Петровичемъ, 
повторяя безпрестанно: «Ваше превосходи- 
тельство, ваше превосходительство!.. Да что 
такое? Помилуйте!> 

Зоринъ не отвфчаль ни слова, прыгнуль 
вЪ свою коляску и ускакалъ. 

Когда Касьянь Гурьевичь воротиаея въ 
столовую, то нашелъ вефхъ дворянъ въ ужас- 
номъ смятеши: они повыскакали изъ-за стола 
и шумБли межъ собой, точь въ точь какъ шу- 
мять они на губернскихь съфздахъ, когда 
дБло идеть о какой-нибудь новой земской 
повинности, или о дворянекой суммБ, тре- 
бующей пополненя. Каждый обсуживаль по- 
своему странный поступокъ Максима Петро- 
вича; Чернобылинъ стояль въ томъ, что онъ 
подавилея костью. 

— Помилуйте, — возражаль Мутовкинь, — 
да что-жъ онъ это называль шуткою? Какая 
чорть шутка—подавиться костью! 





мычъ, — да разв$ вы не замфтили 
него находить? Видно, у его превосх 
ства въ головЪ-то подчаеъ и такъ и 

— Видно что такъ!—шепталь покашливая 
Апенковъ. ей 

Вдругь двери изъ гостиной съ шум 
растворились, и Марья Никитишна, съ 
чаяннымь лицомъ и растрепанными волосами, | 
вошла въ столовую. 

— Покорнфйше васъ благодарю, Осипь. 
Андреичъ,—проговорила она, задыхаясь оть. 
гн-ва, — покорнфйше благодарю! Да и веЪ_ 
дворяне должны благодарить васъ!.. Что вы 
съ нами сдЪлали?.. 

ВеЪ взоры устремились на Кочьку, который 
стояль какъ вкопанный на одномъ м5етБ. 

— Вы злой, ехидный человЪкъ! 

— Я? — пробормоталъь Кочька, глядя еъ 
удивлешемъ на Марью Никитишну. 

— Да, вы! Вамь не удалось поставить на 
своемъ, такъ вы хотфли отометить намъ — и о 
какимъ низкимъ образомъ! 

— Помилуйте! Я васъ не понимаю, то-есть 
не могу постигнуть..: 

— Да не вы ли взялись передЪлать стихи 
въ польскомъ? : 

— И еошлюсь на вебхь: они перед5ланы 
прекрасно. 

— Прекрасно! А что пфли сейчаеъ? 

— Да, да! —закричалъь Чернобылинъ, — что 
г$ли? 

— Помилуйте! Я была въ диванной, а все 
злышала,—с0о мной едЪлалось дурно, —я чуть 
не умерла отъ стыда! 

— Да что-жъь такое пфли? — спросиль 
Касьянъ Гурьевичъ. 

— Такъ, ничего! 

























„Славься симъ, Максимъ Петровичъ! 
Славься, ныжная къ намъ мать!“ 


— Что вы говорите, —прерваль Чернобы- 
линъ, всплеснувъ руками. 

— Ай-да Осипъ Андреичъ! —заревЪль Па- 
хомъ Пахомычь. — Ну, батюшка, послужили 
дворянамъ! Воть. Марья Ниякитишна, не го- 
ворилъ ли я вамЪ, что будеть катавасйя! 

— Ахьъ, Боже мой! да могла ли я поду- 
мать!.. Такое подлое мщене! 

— Да, это подло! низко!.. скверный по- 
ступокъ!..— заговорили веЪ дворяне. 

— Клянусь вамъ честью, господа!..—вос- 
кликнулъь Кочька. 

— Что это за честь! —зашум$ли со вефхь 
сторонъ.—Неблагородный поступокъ!.. Окон- 
фузить все общество!.. Осрамить свою братйю, 
дворянъ! .. 

— Что мы будемь теперь дЪлать? — ска- 
зала сквозь слезы Костоломова. 

— Не безпокойтесь, Марья Никитишна! — 
прерваль Холминъ. — Я пофду къ Максиму 
Петровичу п изъяеню ему, отчего произошла 
эта ошибка. Онъ вепыльчивъ, но добръ, и 









70, `ужь. конечно ть Но Осипъ 
Андреевичъ, ‘котораго я прошу оставить нашъ 
_домъ... 
°— Марья Никитишна! — прерваль Кочь- 
я, поврьте мн$... 
_ — Увольте отъ объясненй! Я знаю: если бъ 
бЪдъ быль въ вашемъ домЪ, то этого бы 
случилось. 
‚ — Ия той же вЪры!—подхватилъ Пахомъ 
_Пахомычъ.— Да что нынфшы!е молодые люди! 
_Оть нихъ всего жди! 
_ _ _ Сдфлайте милость, Иванъ АлексБичь,— 
<казаль Чернобылинъ, — оправдайте насъ 
 передъ его превосходительствомъ. 
° — Будьте спокойны! Я васъ увфряю, что 
’ все кончится смЪхомъ. 
‘о Холминъ у$халъ; всБ дворяне стали разъ- 
° Фзжалься; Осипъь Андреичъь также долженъ 
_ быль УЗхаль. Марья Никитишна не хотфла, 
° слышать никакихъ оправдай и велБла про- 
_ тнать его артистовъ. Дисканты очень этому 
_ обрадовались; они надфялись, что имъ, вмфето 
_ яиць, дадутъ, наконець, покушаль щей и 
8 _ гречневой каши; но бЪдные ошиблись; раз- 
° гыфванный баринъ велЪль ихъ выдержать 
_ еще цфлыя сутки на строгой детЪ за то, 
_ что они пФли такъ, какъ было у нихъ на- 
° писано подъ нотами. Вотъ этакъ-то частенько 
_бываеть на бЪфломь свЪтЪ: большой баринъ 
_ одБлаетъ глупость, а маленькому человЪку за 
нее достанется. Послушаешься — бЪда, не 
| _ Послушаешься —- другая. Правду^ говорятъ 
° малороссяне: «И перевернишься бьють, и не 
° довернишься—бьютъ>. Ну, да что объ этомъ 
° толковать—не нами свфтъ началея, не нами 
: м кончится. 
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Заключент!е. 


„ Вечеромь Холминъ пр!Бхалъ успокоить Ко- 
столомовыхь; онъ сказалъь имъ, что Максимъ 
Петровичъ будетъ у нихъ самъ, на другой 
день по-утру, поблагодарить за угощеше и 
увЪ$рить, что онъ нимало на нихъ не доса- 
дуеть. Иванъ Алексфевичь изъяснилъь имъ 
также, почему Зоринъ такъ обидфлся назва- 
немъ «нЪфжной матери»? и принялъ за на- 
емфшку совершенно неумышленную ошибку 
ифвчихъ. На этоть разъ Холминъ понравился 
еще болфе МарьБ Никитишн$; говоря съ 
нимъ, она почти забыла, что онъ отставной 
поручикъ и человфкъ небогатый. Осипь 
Андреевичь Кочька прБзжаль также къ Во- 
столомовымъ, но Марья Никитишна велЪла 
® ему отказать. Да что жъ ты въ самомъ дЪлЬ,— 
° казаль Касьянъ Гурьевичъ,—не хочешь вы- 
'’ «лушать его оправдавя. ВЪдь, безъ суда ни- 
_ кого не наказывают. 

— Я видфть его не могу, отв$чала Марья 
_Никитишна. —Интригань!.. Р-шиться на та- 
й р о 
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— Онъ? а. я готова т одОву прозаклады 
вать — все это было обдумано; онъ хотфль | 
непремфнно осрамить насъ!.. И этоть чело- 
вЪкъ чуть-было не попалъ въ наше семейство! — 

— Такь ты ужъ не хочешь выдать за . 
него Вареньку? т 

— Помилуй, Васьянушка!.. Да пара л 
онъ нашей дочери!.. Я не знаю, что у меня. 
было за ослфплеше такое!.. а все ты, мой 
другъ! 

— Какъ, я!.. 

— Ну, конечно! Только, бывало, и твер- _ 
дишь: смирный человЪкъ, хоропий человфкъ!.._ > 

— Да разв$ я не говорилъ тебЪ... 

— Полно, полно, Касьянушка! Ты совефмъ 
было меня сбиль! 

— Марья Никитишна, побойся Бога! 

— Ну, что, не правда, что ль! Ты мн _ 
уши прожужжаль о его добродфтеляхъ; и. Г 
человЪкъ-то онъ аккуратный, и поведешя 
прекраснаго. Прекраснахго!.. 
у Маргариты Саввишны, да у Матрены Кар-_ 
повны, такъ онЪф тебЪ поразскажутъ. у 

— Да когда же я хотфль, чтобъ онъ... 

— Ужь нечего, нечего! Признайся, мой 
друтъ: ты въ этомъ много виновать! 

— Ну, матушка, пожалуй, быть по-твоему; ый 
безъ вины виноватъ! 

— Да, да, безъ 
мужья—вЪчно правы! й 

На другой день, часу въ одиннадцатомъ 
утра, Максимь Петровичь пр!Бхалъ къ Ко- 
столомовымъ. $ 

— МнЪ очень передъ вами совЪетно,— _ 
сказаль онъ, садясь на канапе подлБ хо- 
зяйки,—и очень досадно на самого себя; но. 
что прикажете дЪлать? У меня ужъ такой 
несчастный характеръ! Богъ знаеть, что 
иногда придетъ мн въ голову. Впрочемь, 
согласитесь, Марья Никитишна, что если мнф — 
не за что было сердиться, то, по крайней 
мЪрЪ, хохотать я имфль полное право. Ска- 
жите, пожалуйста, кому пришла въ голову И 
эта несчастная мысль? а 

— Ужьъ, конечно, не намь, — прервала 
Марья Никитишна.— Это все надфлалъ Осипъь | 
Андреевичь Кочька—это такой скверный "е- 
ловфкъ, такой интриганъ... 

— А я такъ думаю, ваше превосходитель- 
ство,—сказаль Касьянъ Гурьевичъ,—что это | 
просто ошибка, и если вы не изволите на. 
насъ гнЪфвалться... уе 

— И, полноте, —подхватиль Максимъ Пет- 
ровичь,—я не могу простить себЪ вчерашней. 
глупости, а сверхъ того, мн вовсе теперь. 
не къ лицу сердиться: ВЪдь, я прБхаль ЕЪ. 
вамь просителемъ. 

— Просителемъ! — повторила съ УДиВА 
вемь Марья Никитишна. 

— Да! —родолжаль Максимъ Петровичъ 
я прЁБхаль просить васъ за одного молод 
человЪка,  котораго люблю 























вины! Охъ, ужь эти 





ни Нонт о и бар таВВЫт и 
нскимъ полкомъ, въ которомь я служилъ 
‘на КавказЪ, командоваль Алексёй Дмитре- 
вичъ Холминъ; его сынъ влюбленъ въ вашу 
о Дочь и если вы согласитесь принять его въ 
р ваше семейство, то я ручаюсь, что дочь ваша, 
_ будетъ счастлива. 
Это неожиданное предложен!е до того изу- 
мило Марью Никитишну и Касьяна Гурьевича, 
что они оба не отвфчали ни слова. 
— Я слБлался сватомъ моего бывшаго 
_ адъютанта, — продолжаль Максимъ Петро- 
о  ВИЧЪ, — а теперь позвольте узналъ: могу ли 
я надфяться, что буду на его помолвкЪ по- 
саженымъ отцомъ? 

— Что касается до меня,—сказалъ Кась- 





® _ явъ Гурьевичь, — такъ я не прочь: онъ ма- 
° __ 4ый хоропий. 
в” — Итакъ, Марья Никитишна, все зави- 


сить отъ васъ. 

— И оть Вареньки, Максимъ Петровичъ. 

— Ее-то мы какъ-нибудь умилостивимъ: 
было бы только ваше соглаае. 

— Я, конечно, ничего не могу сказать 
противьъ Ивана Алексфича, — проговорила 
Марья Никитишна;—онъ очень умный и лю- 
безный молодой человЪкъ, прекрасный сынъ, 
и, въроятно, будеть хорошимъ мужемъ, но 
мы не въ состоянш дать много за Варень- 
кой, онъ также человЪкъ небогатый... | 
о — Небогатый, — повториль Максимъ Пе- 
тровичъ:— полно, такъ ли? 

— Помилуйте! Да какъ же намъ не знать! 

— Такъ вы никогда не слыхали, что у 
него есть въ ПетербургЪ родной дядя. 

— Никогда. 


° —_ Слфдовательно, не знаете, 
дяди восемьсоть душъ. 


— Въ самомъ дЪлЪ!.. 
кото... 
— Иванъ АлексЪевичъ Холминъ. 


ие — Такъ поэтому онъ богаче Осипа Ан- 
ь я  дреича Кочьки? — вскричалъ невольно Кась- 
— __ анъ Гурьевичъ. 

_ Да, конечно, — прервала Марья Никя- 
°_ тишна:— дядюшка его богаче Осипа Андре- 
_ евича; но, вфдь, иногда дяди бывають почти 
_ не старЪе своихъ племенниковъ. 

_— Этоть, однако-жъ, гораздо старЪе: ему 
восемьдесять четыре года. 

Марья Никитишна улыбнулась очень ве- 


что. у этого 


И наслЪдникомъ 














‚ Федоровичу Апевкову: — вЪдь, 


вичъ: —не ударить ли по | й 

— Я, право, не знаю, ' 
чать, шепнула Костоломова. — Если | | 
дали намъ время подумать... о 

— Охотно бы, но, право, не ‚могу: я ‘дол- 
женъ посл завтра фхаль. > ч 

‚— А безъ вашего превосходительства, — | 
сказаль Костоломовъ,—и помолвка будетъ не. 
въ помолвку. 

— Разумфется! По крайней мЪр$, мно 
очень будетъ грустно, если не я благословлю | 
образомъ моего добраго Холмина. 

— Но такая поспфшность! и въ такомъ. 
важномъ дЪлЪ... , 

— Да полно, жена, манериться! — закри- 
чалъ Костоломовъ: — что, въ самомь дЪлЪ! 
Какого еще намь жениха! Да если пошло. 


на то, такъ я все выскажу: вФдь, Варенька- , 


то его любитъ. 

— Что ты. что ты, мой другъ! 

— Ну, да!.. Воть, вФдь, отчего мнЪ и не. 
хотЪлось... 

— Касьянъ Гурьичь, что вы! 

— Марья Никитишна! —шепнуль ЭЗоринъ,— 
неужели и послЪ этого... 

— ДФлать нечего, — сказала съ ВИН 
Костоломова: — когда мужъ р 
жена должна повиновалься. 





На другой день былъ опять обфдъ у Каеь-_ 
яна Гурьевича, но только безъ ‘музыки и _ 
пъвчихъ. Холминъ и Варенька сидфли ря- 
домъ; всЪ дворяне еъ своими супругами пили 
за здоровье помолвленныхъ. Зоринъ былъ. 
чрезвычайно веселъ; князь Чухаловъ также.. 
потому что батющка братець расхвалилъ. 
его французсый табакъ. Чернобылинь ль 
за троихъ. Мутовкинъ сбиралея сказать за. 
десертомъ поздравительную рЪчь жениху и 
невЪстЪ. Къ концу обфда ве порядкомъ 
развеселились, начали пить здоровье присут- 


ствующихь и отсутствующихъ, и пробки ле-_ 


тали поминутно въ потолокъ. 
— А чт0?—сказаль Чернобылинъ Якову 
точно, па- 
рочка\ Женихъ молодецъ, невЪста красавица... 
То-то будуть жить да поживать припфваючи! 
Апенковъ вмЪсто отвфта чихнулъ. 
— Вотъ спасибо, Яковъ 9едорычъ!—заре- 
вЪль Пахомъ Пахомычъ, подымая кверху 


свой бокалъ:—въ первый разъ чихнулъ кста- 
За здоровье жениха 


ти! Славная прим$та!.. 
и невЪсты— ура! 
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Что-бъ ни сулило вамъ воображенье ваше, 
Не вЪфрьте, той земли не сыщете вы краше, 
ГдЪ валиа мила, иль гдЪ живетъ валгь друтъ.. 


Крылово. 
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Петербургь не избалованъ хорошею пого- 
° дою, но наэтоть разъ время было прекрасное: 
. чистое небо; теплый воздухъ и свЪтлое солнце, 
° которое пекло точно такъ же, какъ оно пе- 
° четь и жарить народъ Божй и въ Рим$, и 
°— въ НеаполЪ, и въ ТегеранЪ, и даже на бла- 
_ зословенныь берегахъ Гангеса, гдЪ подлинно 
в бы рай земной, еслибъ днемъ можно было 
не задыхаться отъ жару, а ночью спать не 
_ опасаясь, что какой-нибудь стоножникъ, скор- 
— шонъ или ядовитый клопь помбшають вамъ 
_ на другой день проснуться. Это было въ ма 
й а въ тысяча... въ тысяча... НЪть! рЪ- 
° шительно не помню, 
° если скажу, что тогда существовала еще де- 
° ревянная церковь Казанской Божией Матери, 
° и красноватыя стфны Адмиралтейства до по- 
ловины были закрыты землянымъ валомъ, то, 
| вЪфроятно, мои читатели догадаются, 
было не вчера. 

Воть этакъ, часу въ шестомъ послЪ обЪда, 
когда сильный зной сталь примфтнымь обра- 
зомъ уменьшаться, оть Гагаринской пристани 
отчалиль шестивесельный катеръ. Въ кахерЪ 

° сидЪло двое молодыхъ людей: одинъ въ си- 
° немь однобортномъ сюртукЪ, другой въ мор- 
_ скомъ вицъ-мундирЪ; первый-—вашь покорнЪй- 
°— Ш слуга, а второй—прятель мой, балтШ- 
° скаго флота лейтенанть Иванъ Алексфевичъь 
’ Бурминъ. Если вы рЪ$фшились прочесть до 
° конца этотъ истинный разсказъ, то вамъ не- 
° премЪнно надобно познакомиться короче съ 
, _ молодымъ человЪкомъ въ синемъ сюртукЪ, то- 
° есть со мною. й 
® Меня зовуть Владимромъ Сергфевичемъ За- 
вольскимъ; я отставной гварди штабсъ-капи- 
танъ; мнЪ двадцать восемь лЪть; у меня ужъ 
давно нЪть ни отца, ни матери; полторы ты- 
_ сячи душъ, которыя мнЪ поелЪ нихъ доста- 
лись, я продалъь для того, чтобъ получать 


что это 













въ которомъ году; но. 

































тгодъ вЪрнаго дохода, то-есть у меня шесть- — 
соть тысячъ рублей лежитъ въ Опекунскомъ _ 
СовЪтЪ. Говорять, будто бы я не дурак 
есть даже люди, которые увфряють, что : 
уменъ; но я плохо имъ вЪрю; я такъ мног 
дЪФлаль глупостей въ жизни! — Наружноет 
моя... вотъ туть я ужъ не знаю, что и ска- — 
зать! Самому себя хвалить стыдно, а не по- 
хвалить— нельзя. Представьте себЪ... ильнЪтъ 
позвольте лучше повторить слова двухъ дамъ,. 
изъ которыхъ первая, говоря обо мнЪ съ прия- 
телемь моимъ Бурминымъ, сказала: «Надобно — 
признаться, этоть Завольсюый весьма краси 
вый и видный мужчина; у него такой бла-. 
городный видъ, такая прекрасная манера 
Жаль только, что этотъ молодой человЪкъ такъ. 
задумчивъ и разсЪянъ. Ну, повЪрите ли? онъ 
никогда не помнитъ козырей, когда играетъ 
со мною въ бостонъ!»›— Другая барыня, по- 
моложе первой, также при БурминЪ, говорила. 
вполголоса своей прятельниц$: <«Какъ хорошь | 
этотъ Завольсюмй! Какое выразительное лицо, 
каюе огненные голубые глаза, какая милая 
улыбка! Какъ жаль, что онъ не любить тан- — 
цовать; а если танцуетъ, то ужъ вфрно п пен 
репутаеть вс фигуры>. , 
Одна чистая похвала, безъ всякой при 
мЪси злословя, всегда намъ кажется подо-. 
зрительною; но я надфюсь, что читатели не _ 
назовутъь этихъ похваль безусловными; и слф- 
довательно повЪфрять, что я, точно, моло- 
дой человфкъ весьма праятной наружности. 
Главною чертою моего характера была какая о 
то мечтательность, которая всегда м$фшала _ 
мнЪ наслаждаться спокойно настоящимь; 
строилъ безпрестанно воздушные замки, одинъ. 
другого прекраснЪе; я видЪль себя счастли- 
вымъ только въ будущемь мнф было ве 
село только тамъ, гдЪ я еше не быль 
часто, какъ я, русскую пословицу: «там 
хорошо, гдЪ наесъ н5Фтъ>. Однажды, емот 
оперу «Князь Невидимка», я до того. 
нился декоращей, которая пре 


оу 





я,—какъ прекрасны эти огромныя башни 
съ узенькими окнами, эти подъемные мосты, 
опускныя желЪ5зныя _ рЬшетки! Сколько поэз!и 










ныхь бароновъ Герман! Бду на Рейнъ! 
°Поживу хоть нЪсколько мфсяцевъ въ одномъ 
замковъ, которыми уни- 
заны его берега! —Съ деньгами все возможно: 
и отправилея, прЕБхаль, разочаровался, и 
_чрезь м5сяць поскакаль назадъ въ Петер- 
м ‘бургь съ твердымъ намБренемъ Фхать на 
° востокъ, чтобъ полюбоваться этимъ ро- 
‚скошнымь Кашемиромъ, въ которомъ круг- 
° лый годъ цвфтуть розы и царствуетъь вЪчная 
_ весна. 

— Ну, воть мы съ вами и познакомились, 
любезвые читатели; только не забудьте, что 
вы знаете не теперешняго Владим!ра Заволь- 
° скато, который носитъ парикъ, фланелевую 
_ фуфайку и плисовые сапоги... н5тъ| этоть 
_старикь ужъ не мечтаеть, не строитъ воз- 
_ душныхь замковъ, а любить поговорить, 
 поразсказать о быломъ п очень ‘будеть радъ, 
‘если не усыпить васъ своей болтовнею. 
Теперь, кажется, мы можемь выфхать изъ 
_ Гагаринской пристани. 

°  _ Куда прикажете, ваше благороде— 
® спросиль рулевой, обращаясь къ Бурмину. 
°— _ На Крестовсый! Да смотри, держись 
_ фарватера: я берегомъ плыть не люблю. 

Вс шесть гребцовъ, разомъ какъ одинъ, 
°® припали впередъ, понатужились, зачерпнули, 
_ вода хлынула съ веселъ, закипфла подъ ка- 
теромъ, и онъ вылетфль на средину р$ки. 
Если вы бывали лЪтомь въ Петербург%, то, 
‚ безь всякато сомнфшя, перефзжали черезъ 
Неву, и слФдовательно ‘любовались, Дивились 
® и даже приходили въ восторгь, смотря на 
ту огромную панораму широкой Невы, съ 
ея гранитными берегами и ведикодЪЬпными 
палатами. 

° _ Каковъ, братецъ, видъ?—сказаль Бур- 
инь, когда мы выЪхали на средину р$Ъки.— 









Фу ты, батюшки! Куда ни обернись, воть 
такъ глаза и разбЪгаются... — Тише, ре- 
бята!..—Тише, не торопись! — Вотъ, гово- 


рятъ, можно ко всему приглядЪться — не- 
правда! — МнЪ кажется, я въ сотый разъ 
юбуюсь этимь видомъ. 

— Полно, Бурминъ!—сказалъь я,—ну что 
_туть диковиннаго? —Воть еслибъ мы были въ 
’ Венеции... 

в Я знало та 


мой другъ! и могу 


ничего, 


° — Да что у насъ передъ глазами? Р%ка 
р рфка, дома какъ дома; все это пошло, 








Завтр В 

скорЪй, скорфй изъ этог 
наго Петербурга! Я увфренъ, 
Москва будеть для меня гораздо сноенЪе. 

— А ты Фдешь на житье въ Москву? 

— О нБть, мой другъ! Она будеть для 
меня только перепутьемъ. 

— Да, бишь! Совефмъ забыль: ты отпра- 
вляешься на востокъ. 

— НЪть, мой другъ, на западъ. #3 

— Какъ такъ! Давно ли? А Кашемир? | 
Я передумалъ. р. 
Куда же ты Ъдешь? и: 
Въ Испаншю. Я не знаю ни одного 
восточнаго языка, а вЪчно таскать съ собою 
переводчика — скучно. Чтобъ прочесть въ 
подлинник5 Донъ-Кихота, я выучился испан-. 
скому языку, и могу безь труда на немь 
изъяениться. Въ тому-жъ, Испашя будетъ 
для меня точно такой же новой землею, 
какъ Перйя, Индя, Китай, и я, не вы$з-. 
жая изъ Европы, увижу тьму вещей, © ко- 
торыхъ не имфю понятя. А какой климатъ, 
мой другъ! Каюя женщины!.. А эти разва- 
лины мавританскихъ замковъ! Эти поме- 
ранцевыя рощи! Эт& Серра-Морена, увфн- 
чанная розмариномъ!.. О, я увфренъ, Испа-_ 
вшя будеть для меня обфтованной землею; и 
почему знать? быть можеть, я АВЕ тамъ 
останусь. 

— Что ты говоришь, а 
чалъ Бурминъ. — Ты хочешь навсегда поки- 
нуть свою родину? 

— Я не говорю этого утвердительно; но, 
впрочемъ, почему же и не такъ? И что мо-_ 
жеть меня удержать въ Рос@и? Я сирота, 
близкихъ родныхъ у меня нЪть; есть нЪ-. 
сколько добрыхъ прятелей — да развЪф я 
живу вмБотЪ съ ними? Воть ты, напримЪръ, 
когда я жиль безвыфздно въ Петербург, ты _ 
служиль въ черноморскомь флотЪ, теперь ты. 
здЪсь—такъ я отсюда уБзжаю, и Богъ вЪеть, 
когда мы опять съ тобою встрЪтимся! Я про- 
далъ все мое наелфдоетвенное имЪфнье; забо- 
титься мнф не о чемь: у меня тридцать ты^ 
сячъ въ годь вБрнаго дохода. Съ этимъ жить 
можно вездЪ хорошо,— исключая Англ, въ 
которой платятъ за скуку въ десять разъ до- 
роже, ч5мъ у насъ вь Россш, гдф она ни 
почемъ. Да кто велитъ мнЪ Фхать въ Англю? 
По моему, если тратить деньги, такъ ужъ 
тамъ, гдЪ мнф будетъ весело или, по крайней 
мЪр$, тепло. 

— ГдЪ жь ты будешь жить? въ МадридЪ? 

— Избави, Господи! МнЪ вс больше го- 
рода до того надофли, что я скорЪй согла- 
шусь жить въ какой-нибудь Барабинской 
степи, чЪмъ въ столичномъ городЪ. НЪть, 
мой другъ! я проберусь въ Андалуз!ю. 

— Воть что? — Ты будешь жить въ Се-_ 
вильБ или ГренадЪ? 

— Помилуй, что за радоеть!.. Севилья— 










`` 












































« 













_ сказалъ, 





'навровъ; ия ужь тебЪ 
что терпфть не могу большихъ го- 





родовъ. 

— Да неужели ты Фдешь въ чуже края 
для того, чтобъ жить въ деревнЪ? 

— А воть послушай, Бурминъ: на этихъ 
дняхъ я обфдаль съ однимъ англичаниномъ, 
который объфздилъь всю Испаншо; воть что 
онъ мнЪ разсказывалъ: недалеко отъ Грена- 
ды, на самомъ берегу моря, есть небольшой 
городокъ Алмеря. Ты, конечно, знаешь, что, 
по мнфн1ю древнихъ поэтовъ, знаменитые сады 
Тесперидеюме были въ нынфшней Андалузш. 
Если вфрить англичанину, то эти сады, съ 
своими золотыми яблоками и вЪчной зеленью, 
до сихъ порь еще окружаютъ счастливую 
Алмерю. Никакая волшебная сказка изъ «Ты- 
сяча одной ночи» не можеть даль понятя 
объ этой роскошной природЪ, объ этомъ аро- 


‚ матическомь, благорастворенномъ воздух и 


неизъяснимой красотЪ этихъ вЪчно-цвЪту- 
щихъ померанцевыхъ рощей. Когда подъ- 
Фзжаешь къ Алмерш, то кажется, какъ будто 
бы она тонетъ посреди зелени своихъ обшир- 
ныхь садовъ. Каждую ночь морской вЪтеръ 
освЪжаеть воздухъ. Въ каникулы, когда въ 
Гренад$ задыхаются оть жару и днемь не 
смфють выходить на улицу, въ Алмери ды- 
шать прохладою и сидять на открытомъ воз- 
дух. Небольшая, но красивая рЪка течетъ 
городомъ, и несколько ручьевъ, чистыхъ, какъ 
хрусталь, холодныхъ, какъ ледъ, выюотся по 
лугамъ и рощамъ; потомъ, прокрадываясь са- 
дами, вливаются шумными каскадами въ рЪку, 
й даже во многихъ м$етахъ журчать подъ 
окнами домовъ. Джонъ-Буль, который мнЪ 
все это разсказывалъ, не могъ нахвалиться 
ласковымъ обхожденемь жителей Алмери, 
въ которой онъ пробылъ недфли три. Онъ 
говоритъ, что въ жизнь свою не встрЪчалъ 
нигдЪ такихъ радушныхъ и гостепримныхъ 
людей; а женщины... О, мой другъ! о нихъ 
англичанинъ и теперь не можеть вспомнить 
безъ восторга! Черные, пламенные глаза, отъ 
которыхъ сошель бы съ ума весь Петербургъ, 
встр$5чаются на каждомъь шагу. Швуровокъ 
тамъ не знаютъ, потому что каждая женщи- 
на создана такъ, что ужъ тутъ нечего дЪ- 
лать никакой корсетниц$. А как1я ножки!.. 
Какъ эти воздушныя испанки танцуютъ фав- 
данго и болеро!.. Мой разсказчикъ хотЪлъ 
было мнЪ описать эти танцы, да, видно, 
©словъ не достало; я же съ нимъ говорилъ 
по-французски, —ужъ онъ коверкалъ, ковер- 
калъ языкъ, шипфлъ, свисталь, кричалъ без- 
престанно 300дем»—и такъ часто подливалъ 
себЪ въ стаканъ рому, что, не окончивъ сво- 
его разсказа, свалился подъ столъ и захрапфлъ 
какъ удавленный. 

— Воть то-то и есть, мой другъ!—Не ва- 
лялся ли онъ подъ столомъ и тогда, какъ жилъ 
въ Алмерм? Въфдь старое испанское вино 


стоитъ ' рома. Е Въ › самомь  ДЪлЪ. онъ ка 
ждый день былъ ПЬянЪ, такъ диво ли, что _ 


этоть городишка показался ему земнымъ 
раемъ? 

— Городишка/.. Да почему же горо- 
дишка? 

— Потому, что я видфль эту знаменитую 
Алмерю. а, 

— Неужели? и 


— Да, мой другь! Я быль тогда еще мич-. 
маномъ; мы крейсировали въ Средиземномъ 
морЪ и заходили въ Алмер!ю налиться водою. 
Такъ! небольшой городокъ; много садовъ — 
это правда. Я не съфзжалъ на берегъ, и по- 
тому не могу тебЪ сказать, у веЪхъ ли та- 
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мошнихь женщинъ больше глаза и маленьмя _ | 


ножки; но очень помню, что въ этой Алме- 
ри ключевая вода совофмъ не походить на. 
хрусталь, и что мы вовсе не дышали про- 
хладою, хотя это было не въ Петровки, а 
въ первыхъ числахъ апрфля, слБдовательно, 
въ самомъ началф весны. 

— Полно, Бурминъ! Ты готовъ изъ своего 
смфшного патр1отизма спорить, что у наеъ_ 
въ Рос@и климать лучше, чБмъ въ Испании. 

— А что ты думаешь? У всякаго свой 
вкусъ. Воть я, наприм$ръ: для меня нашь 
руссый холодъ несравненно сноснфй афри- 
канскаго жару; а вЪФдь твоя хваленая Алме-_ 
ря почти въ АфрикЪ. 

— Что за дЪло! Избытокъ тепла то же, 
что избытокъ жизни; объ этомъ еще горевать 
нечего. Спроси у старика, гд$ ему приволь- 
нфе, на солнышкЪ или въ тЪни? НЪФтъ, мой. 
другъ! жаръ не б$да; воть худо, когда солн-. 
це-то, не грфетъ, а у насъ это бываеть ча- 
стенько не только весною, но даже лфтомъ. 

— Однако-жъ, надфюсь, не сегодня? 

— Одинъ день не въ счетъ. Да я еще не 
поручусь за сегодняшей вечеръ: вдругъ по- 
тянеть съ Выборгской стороны, и мы, пре- 
жде чБ5мъ выйдемъ на Крестовский островъ, 
усп$емъ продрогнуть до костей. 

Да ты ужъ не колдунъ ли, братець?— 
прервалъ Бурминъ.—Въ самомъ дфлЪ что-то 
становится гораздо свЪжЪе. 

— ВЪтеръ перемфнился, ваше благоро- 
де,—сказалъ рулевой матросъ. 

СвЪтлая Нева нахмурилась, потемнзла, и 
съ Ладожекаго озера пахнуль такой прохлад- 
ный вЪтерокъ, что мы съ Бурминымъ тот- 
часъ застегнулись на всф пуговицы. 

— Воть онъ! — векричаль я, пожимаяеь 
невольно.—-О, милый зефиръ моей родины, я 
чувствую тебя! 

— И я начинаю его чувствовать, —сказалъ 


Бурминъ.—9Эхъ, досадно! шинелей-то мы въ = 


собою не взяли. 
— Да! Вотъ этоть офицеръ догадливЪе 


насъ,—прерваль я, указывая на яликъ, ко- — 


торый плылъ шагахъ въ десяти за нашимь | 
катеромъ. Въ немъ сидфлъ молодой человЪкъ. 










дай | 
ож т ся, капитанъ-лейтенанть Красноярскй!.. 


‚ точно, онъ!.. Вотъ, братецъь, чудакъ! 


‹ 


` нелюдимь, что и сказать нельзя — подчасъ 
° ть него двухь словъ не добьешься. Онъ и 


мимоходомъ, что онъ тамъ влюбилея, посва- 
гался, что ему отказали... 

— БЪдняжка! Со мной такой бЪфды не 
‘случалось; ‘а думаю, что это должно быть 
вовсе незабавно. 
°— Да такъ-то незабавно, Владимръ, что 
не приведи, Господи! Мн также года два 
тому назадъ забрили затылокъ, такъ я чуть 
было съ ума не сошель; и грустно, и стыдно, 
и обидно — вовсе рехнулея: на ст$ну лЪзу! 
`Насилу, насилу мЪ$сяца черезъ три опять 
‘0й-какъ наладиль—и то, дай Богъ здоровье 
роднымъ, ужъ какъ за мной ухаживали — и 
батюшка, и матушка и братья!.. А этотъ го- 

°— ремыка Красноярсюй — и побаловать-то его 
° некому: круглый сирота. 
— Такъ же какъ я? 
— Ну, нёть! у тебя шестьсотъ тыеячъ въ 
м `ломбардЪ, такъ родные будуть; а ВКраснояр- 
’ СЕ человфкъ небогатый. 
—  — Такъ что-жъ? 
°— _ _ Какъ что? Я увЪренъ, что у тебя есть 
°кузины въ шестомъ колфнф, которыя назы- 
° вають тебя братцемъ, ухаживаютъ за тобою, 
алуютъ... 
° —_ сть, мой другъ, есть! 
° __ Воть то-то же! Ау Красноярскаго есть 
_и родная сестра, да я побьюсь объ закладъ, 
что она его знать не хочетъ. 

— Почему ты это думаешь? 

— Во-первыхъ, потому, что у этой сестри- 
® цы, которая ни отъ кого не зависить, слиш- 
эмъ тысяча душъ; а Красноярскому подчасъ 

›ч$мъ за мундиръ заплатить. Правда, онъ 

кой чудакъ, что, пожалуй, и отъ родной 
сестры подарка не возьметъ; да врядъ ли и 
р. захочеть его дарить. Они ть разныхъ 

цовъ, воспитывались не вмфетЪ, живуть 
озно, такъ какой тутъ ждать любви. Воть 
слибъ ему досталось въ наслфдетво тысяча, 


то такъ ужь р она была бы 
равно и, Экое житье богатымъ- то 


° -— Постой, постой, мой другь!— прерваль 
посмотри-ка, что это плыветъ? 


— вскричаль. Бурминъ, — да это, каг. 


сказаль я, нагибаясь, * черезь ны 
схватить ридикюль, который въ эту мин 
плылъ подлЪ самаго катера. Я поймалъ его; 
но вЪ 10 же самое время, не знаю какъ-то 
поскользнулся, потеряль равнов5@е и упаль. 
въ воду. Я думаю, что и тотъ, кто мастеръ. 
держаться на водЪ, не скоро справится, если 
упадетъь нечаянно въ глубокую и быструю 
р$ку; а я вовсе не умфль плавать, и тот-. 
часъ пошель какъ ключь ко дну. я такъ_ 
скоро захлебнулся и совершенно обезпамятё ль» 
что не могу даже расказать вамъ, что чув- 
ствоваль, когда началь тонуть; помню только, | 
что надъ моей головою раздался громый крикъ, 

и волфдь за этимъ что-то тяжелое упало въ. 
воду. Когда я пришелъь въ себя, то увидль, | 
что лежу на катерЪ, что подлЪ меня суетится 
Бурминъ, и стоить тоть самый морской. офи- 
церъ, который ЪФхаль позади насъ на яликЪ; о 
на немъь не было ни шляпы, ни шинели, и. 
съ него, точно такъ же какъ съ меня, а 
текла ручьемъ. \ 

— Ну, слава Боту, ничего! — вскричаль_ З 
Бурминъ, когда я открыль глаза.— Воть онъ 
и очнулся! | 

Морской офицеръ, не говоря ни слова, по- | 
дошелъ къ борту катера и перепрыгнуль на _ 
свою лодку; двое дюжихъ гребцовъ принялись _ 
за весла; черезь н5Феколько минутъ яликь | 
обогнулъ берегъь Васильевскато острова, и _ 
прежде чБмъ я успЪлъ сове$мъ ве. 
его и слБдъ простылъ. 

— Ну что, Владимръ?—сказаль Бурминъ,— | 
мы, чай, ужъ на Крестовеый не пофдемь? 

— Помилуй—какой Крестовскй! РазвЪ ты — 
не видишь, что у меня лихорадка? 

— Назадъ, —закричалъ Бурминъ,— къ Га- | 
гаринской пристани!—Да живфй, ребята! —_ 
Ну, брать Владимръ, какъ ты меня пере- 
пугаль! Да что ты свинцовый что-ль? Ахъ, _ 
батюшки! словно стопудовый якорь: не успЪль р. 
свалиться съ катера, да ужъ и на днЪ! д 

— Что-жъ дЪлать! я не ум$ю плаваль. = 

— Стыдно, братець! Вакъ порядочному 
человзку не умЪть плавать! Ну, долго ли до _ 
бЪды! Воть хоть. теперь: когда ты упалъ съ — 
катера, онъ былъ на всемъ ходу. ЭдЪеь очень | 
быстро, и я не усп$лъ еще опомниться, какъ — 
насъ пронесло шатовъ на двадцать впередъ. _ 
Не случись тутъь Красноярскаго, такъ тебя и 
поминай какъ звали. 9 

— Такъ это онъ вытащилъ меня изъ воды? | 

— А кто-жь? Мы были оть тебя далеко. 
Ну, нечего сказать, молодець! Какъ онъ жи- | 
во тебя выхватиль! НФтъ, онъ лучше моего _ 
плаваеть. р 

`— Ахъ, Боже мой! а я не успфль | и по-_ 
благодарить его. 

— Да! очень нужна ему твоя 


| 








таль приходить въ себя, такъ и ыы Какъ 
будто бы боялся, что ты дашь т на водку. 
_Эый чудакъ! 

— Да, мой другъ! Только таве чудаки 
отмфнно рЪдки. Спросиль ли онъ, по край- 
_— ней мБрЪ, кто я? 

— НЪ\ть. ! 
т — Подлинно, чудный человЪкъ! 
| — Я готовь биться объ закладъ, что онъ 
— вотрфтится съ тобой и не узнаетъ. 

— Быть можетъ; но зато ужъ я тотчасъ 
° его узнаю: у него такая замЪчательная на- 
° ружность. 


° _ Да, онъ не дуренъ собою и очень видный 
® мужчина... 9! посмотри, Владимфъ: вЪдь на- 

’ ходка-то твоя не пропала: воть этотъ про- 
клятый ридикюль. 

— Вьъ самомъ дЪлЪ? 

— Какъ онъ уцфлЪфлъ?.. А, воть что! Онъ 
снурками зацфпилея за пуговицу... Ну, бра- 
тецъ, ты можешь владЪть имъ по всей спра- 
ведливости. Дорого онъ тебф достался. 


т — Вь немъ, кажется, ничего нфтъ, кромЪ 
° платка, — сказаль я, взявъ въ руки риди- 
кюль.—Дома я посмотрю хорошенько, а межъь 
°ТБмь вели скорЪй грести: я что-то очень 
° прозябъ. 

и — Да, этоть родимый вЪтерокъ начинаеть 
— порядкомъ свфжЪть. Сильнфй, ребята). 

Мы причалили къ Гагаринской пристани. 
Я жилъ въ двухъ шагахь оть набережной; 
но, несмотря на это, едва могъ, при помощи 
Бурмина, дотащиться до моей квартиры. Че- 
резъ полчаса я лежаль ужь безъ памяти; у 
меня сдфлалаеь сильная горячка. 


Прошло болфе трехъ недЪфль, я сталъ по- 
немногу оправляться. Бурминьъ навЪфщаль 
меня каждый день; я узналь оть него, что 
Краснояреюй отправился въ Любекъ на своемъ 
шлюпЪ, и не прежде м$фсяца воротится на- 
задъ въ Вронштадтъ. МнЪ очень хот$лось съ 
нимъ познакомиться и лично поблагодарить за 
мое спасеше; но я не могъ дожидаться его 
цфлый м$еяць въ Петербург; это совершен- 
но бы разстроило вс мои планы. Я распо- 
лагалея, проживъ нФеколько времени въ 
МосквЪ, отправиться черезь наши бЪлорус- 
свя губерыи въ Австрю, изъ Аветри въ 
Сардиншю, въ Южную Францию, а тамъ че- 

®— резь Пиринеи въ Испаню. Въ ГренадЪ я 
® хотБль пробыть только нфеколько` дней, на- 

° питься водицы изъ знаменитаго фонтана львовъ 

® очаровательной Альгамбры, погулять въ т$- 
®° нистыхь садахъ волшебнато Хенералифа и 
прямо на житье въ Алмершо. По моимъ раз- 
°  очетамъ, я долженъ быль сдфлать все это въ 
течене трехъ м5сяцевъ; сл$довательно, не 
° могъ® никакъ откладывать моей поЪфздки въ 
Москву. Въ начал поня м$сяца я былъ еще 

° ыЪеколько слабъ, но уже совершенно здоровъ, 

_ и когда мой докторъ позволиль мнЪ отпра- 
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_ ВиТЬСЯ ВЪ дорогу, я 





дорожною и п приказаль Никанору уклады- у 
ваться. Да, кстати! Теперь вы меня знаете, — 
любезные читатели. Такъ ужъ позвольте м8 
познакомить васъ и съ моимь слугою Ника-. т 
поромъ. 
Если вамъ удавалось читать русеюмя сказки, — 
то вы, безъ сомнфыя, помните, каке взрные — 
слуги были удалой Торопь и досужй Ли- _ 
чарда,—такъ смфю васъ увфрить, что моему ^ 
Никанору эти оба молодца и въ подметки бы. о 
не годились. Не осудите за это лакейское 
выражене. Чтобъ познакомить съ вами хоро- 





`’шенько Никанора Федотыча, я невольно дол. 


женъ перенести васъ въ переднюю. Пред: 
ставьте себъ свЪтлорусаго дЪтину, лВтъ подь- 
тридцать, воршковъ десяти росту, плечистато, 
съ кудрявой головою, румянымь лицомъь и — 
сВрыми глазами, которыя. вполнъ выражали, 
если не умъ, то, по крайней м5рф, русскую. 
смЪтливость и досужество, которыя подчасъ Н и 
бываютъь нужнЪй всякой премудрости. Изь - 
всЪхъ слугъ, которые перешли ко мн по. 
наслЪдетву отъ отца и матери, одинъ Ника-. 
норъ Оедотычь сохранилъ еще вполн$б этот — 
первобытный типъ старинныхъ русскихъ хо- — 
лопей. Онъ въ настоящемъ смыелЪ готовь 
былъ за меня и въ огонь и въ воду; ему ка- 
залось, что онъ родился для того, чтобъ быть 
моимъ слугою, и, конечно, послв хорошаго 
пфннаго вина любилъ меня болбе всего на 
свЪтЪ; но эта любовь вовсе не походила на _ 
привязанность, впрочемъ, довольно рЬдкую, 
нынфшнихъ слугь къ своимъ господамъ. Онь. 
не могъ бы не любить меня даже и тотда, 
еслибъ я быль дурнымъ господиномъ, потому 
что эта любовь къ барину, котораго отцу и 
ДЪду служилъ его отець и дфдъ, обратилась 
въ немъ въ какую то необходимость или, 
лучше сказать, инстинктъ, который не могъ 
быть истребленъ ничфмъ. Впрочемь, несмотря 
на свою привязанность и слБпое повиновеше, 
онъ любиль иногда поспорить со мною; а — 
особливо если мнф приходило въ голову тол- — 
ковать ему, напримЪръ, что есть государетва, 
въ которыхъ нфть вовсе зимы, или что земля 
вертится, & солнце стоить. Онъ обыкновенно, 
слушая меня, сначала улыбался, а потомъ 
товорилъ: — Помилуйте, сударь! Какъ это 
можно, да еслибъ земля верт$лась, такъ какъ 
бы мы устояли на ногахъ? 

— Да это ужъ, братець, дЪло извЪстное. 
Воть изволишь видЪфть: быль одинъ умный 
человЪкъ, по имени Коперникъ,—онъ первый | 
доказаль это.. 

— Каперникъ?.. что за Каперникъ такой?.. 
Чай, нфмецъ?.. Да не подъ хмфлемъ ли ему. 
казалось, сударь, что земля-то вертится? Вотъ и 
и У меня, какъ выпью лишнюю чарку, такъ — 
все начнеть въ глазахь ходуномъ ходить! 
Эхъ, сударь! что вы имъ вЪрите, проклятымъ! 
ВсБ эти нЪмцы да ‚Каперники народъ ово 
дувной, только людей морочалтъ. 














Эый ты, 6] 
о ваетъ а то день, то’ 
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‘ты Господи! Чему, подумаешь, 


О 


зЪрять! 
— в. сюда, 


господа-то 





болванъ! Я тебф начерчу 






Г Пошель ВОНЪ, дурачина! 
°— —_ Слушаю-съ! 
Такь обыкновенно кончались всЪ наши 


й но, часто случалось, что отъ него ивъ будни пах- 

_20 виномъ, но подъ хмфлькомъ онъ бывалъ по 
‘однимЪ двунадесятымъ праздникамъ, а рЪши- 
ельно пьянъ однажды только въ году: въ день 
оихъ имянинъ. Туть ужъ не помогали ни 


й димръ Сергфевичъ? Чтобъ я въ день вашего 
° ангела невыпилъь лишн стаканчикъ! Да за- 
® что-жъ меня и хлЪбомъ кормить! Господи Боже 
мой!.. НЪтъ, сударь, за ваше здоровье по- 
_ сдднюю рубашку пропью!» Впрочемъ, на- 
у. добно сказать въ его ОПРАВА, онъ напи- 


въ роть не браль хмфльного. Никаноръ 
едотычь быль очень веселаго нрава, дЪтина 
вый, проворный, однимъ словомъ, какъ го- 


рничныхь дЪвушекъ слыль ужаснымъ по- 
ы ом: 

_ Извините, что я такъ долго продержалъь 
_ васъ въ передней, теперь милости прошу ко 


— Что, сударь, —спросиль Никаноръ,—вы 
зьмете съ собой въ коляску этотъ кожаный 


: _— Да воть, сударь! Посмотрите, въ немъ 
о-то`есть. 

— А!.. Да это ридикюль, по милости ко- 
Сове$мъ 0 
Подай сюда!.. Да изъ него 
р славный кисеть!.. Оставь его у меня 








его потеряла не иностранка, то уз 
воспитанная русская барыня. рос - 
чиха или необразованная дворяночка не по- 
совЪетилась бы вышить на своемъ платкЪ наше. 
русекое С и Л. Что далЪе?.. Желтая атлас- 
ная ленточка... черепаховая бонбоньерка съ 
мятными лепешечками... хрустальный флакон- 
чикъ со спиртомъ... уксусъ четырехъ разбой- | 
никовЪ... Ого!.. 6’ез% ди Боп сепге!.. Сла- 
бые нервы, плохой желудокъ—всф признаки | 
женшины хорошаго общества... А это что _ 
такое?.. Записочка... на русскомъ языкЪ!.. 
Итакъ я не ошибся: этоть ридикюль потеряла 
русская барыня... Посмотримъ, можетъ быть, 
и узнаю, кому принадлежитъь моя находка. = 
Ожидане мое не сбылось: на запискЪ, сло- — 
женной уголкомъ, не было никакой надписи, 
и она была такъ размыта водою, что Я моГЪ 
только разобрать слфдующее: 

«Ты мнф сказала вчера, мой милый другъ, я 
что будешь сегодня послЪ обЪда на ИКрестов- 
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скомъ, и ч0....... Какое ечаетье! | 
(на. Я не могу описать тебЪ любви _ 
и о 
охъ, эта тетушка! .. ее „Ты то- | 
воришь правду, мой другь........ Боже г 
сохрани, если она догадается... о 
да, мой другъ ... . пусть думають . . { 
ии г... Какое дало а 
я увфрень въ любви. с. ва 
еще н$еколько м5сяцевь.... еее 

‚ моею... И 
Твой .. 


Что это любовная записочка, ВЪ этомъ нфть 
ни малЪйшаго сомнфн1я; что та, которая по- 
теряла ридикюль, назначила свидане тому, 
кто писаль эту записку, и это также очевид- 
но. Онъ называетъ ее милымь друюмь, гово- 
ритъ ей им; слБдовательно, это не первое. 
свидане.. ‚Они любятъ другъ друга, и должны 
скрывать ` любовь свою оть какой-то тетки; 
судя по нфкоторымъ отдфльнымъ фразамъ, 
мн$ даже сдается, что этоть страстный лю- — 
бовникъ совфтуетъь своей возлюбленной, вЪ- — 
роятно для того, чтобъ лучше обмануть те- | 
тушку, любезничать со всЪми мужчинами или, | 
можеть быть, кокетничать съ однимъ. Ва- . 
жется, такъ! «Пусть думалютъ... какое дЪло... 
я увЪренъ въ любви...» Это, безъ сомнЪЕя, 
значить: пусть думаю, что ты меня забыла, 
что ты кокетка—какое дЪло! Я увЪфренъ въ 
любви твоей. Да, точно такъ! Итакъ, я знаю 
теперь: этотъ ридикюль принадлежить жен- 
шин хорошато общества, эта женщина, должна, 
быть непремфнно молодая дфвушка. Еслибъ 
она была вдова, замужняя, или даже старая — 
дЪвица, то не стала бы такъ бояться своей. 
тетки. Я думаю, что она должна быть хо- 
роша, и даже могу сказать утвердительно, — 
что у нея черныя волосы: ленточка, кото- 
рую я нашель на днф ридикюля, разд; - 


№ РУ 
и о 


С ма до Ав 


ЕЕ С 
















ОТО 


овательно, она снята 
можеть-ли быть, чтобъ блондинка, 
которой платокъ помфчень французскими 
’° буквами, повязала себЪ на голову желтую 
° ленту? О, конечно, нфть! Такое безвкусе 
можно только допустить въ какомъ-нибудь 
УБздномъ городкЪ, гд$ барышни учатся рус- 
ской грамотЪ по часослову и называютъ гро- 
°— де-туръ — гарнитуромъ, а купеческмя дочки 
° отвфчають на самую обыкновенную вЪжли- 
_ вость: «Помилуйте, что вы-съ!.. Мы этого не 
_ понимаемъ-съ. ВЪдь мы не московск1я-съ; мы 
— не имфемъ такихъ прочихъ случаевъ въ эта- 
° ме реванжи предаваться>. НЪтъ! рфшительно, 
’°— У моей незнакомки черные волосы. Но, вЪ- 
и роятно, въ Петербург очень много брюне- 
°—  токъ, у которыхъ есть и строше и страстные 
любовники, такъ, несмотря на мою проница- 
® тельность, я ровно ничего не знаю, а дол- 
®— _ женъ поневолЪ влад$ть чужимъ добромъ; только 
° ужь теперь не сдЪлаю никакого употребле- 
ня изъ этого ридикюля: онъ принадлежалъь 
молодой и, безь сомнфыя, прекрасной жен- 
щин$; она прятала въ немъ свои любовныя 
записки, а я стану набивать его турецкимъ 
табакомъ... Фи, нфть, пусть онъ до времени 
лежить У меня въ чемодан$; а если уфдетъ 
со мною въ Андалузно, то я подарю его ка- 
кой-нибудь черноглазой испанкЪ,—разумЪется, 
хорошенькой. Она станетъ класть въ него 
также любовныя записочки, мои или чужая, 
все равно; по крайней мЪ5рЪ этотъ бФдный 
ридикюль не будеть уничтоженъ до степени 
табачнаго кисета. 
На другой день, рано по утру, Бурминъ и 
_ еще человЪкъь пять или шесть прежнихъ мо- 
° ихъ сослуживцевъ, проводили меня до еред- 
° ней рогатки, выпили бокала по два шампан- 
скаго, и я отправился въ Москву. 

Всякй разъ, когда я слышу теперь, то- 
есть въ 1839 г., что какой-нибудь молодой 
человЪкъ, прБхавъ изъ Петербурга въ Москву, 
жалуется на усталость, говоритъ, что его 
разбило, что у него бока болятъ, то повЪ- 
рите-ли, вотъ такъ злость и беретъ.—Прока- 
тилъ-бы тебя, голубчикъ, —думаю я,—на пе- 
рекладныхъ лЪть двадцать пять тому назадъ 
по этой дорожкЪ! Теперь $дешь по Валдай- 
скимъ горамъ, а спрашиваешь, скоро-ли при- 
дуть горы? Везуть тебя ровной рысью по 
гладкому шоссе, какъ по скатерти; вплоть до 
Москвы не тряхнеть ни разу; а бывало— 
душа съ тфломь разстается: что шагъ, то 
толчекъ; что станщя, то хуже. Бдешь по 
каменной мостовой, молишь Бога, чтобъ ско- 
рЪе пришла деревянная; добрался до дере- 
вянной— Господи! ждешь не дождешься, когда 
опять начнется каменная! А тамъ пески сы- 
пуче: то скачешь сломя толову по самой 
гнуснЪйшей дорогБ въ мрЪ, то шагомь та- 
щишься. Бдешь на перекладныхъ—бЪда, въ 
° своемъ экипажё— другая: глядишь, ось попо- 
° ламъ, а тамъ колесо вдребезги; на одной 
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теро, а на другой Воть, то: 
и есть! не даромъ говорить русская посло- 
вица:; «Не узнавъ горя, не узнаешь и радо- 
сти>. Ито не Фзжаль по прежней Петербург- 
ской дорогф, тоть и спасибо не скажеть за 
нынфшнюю, а еще начнетъ говорить: «Стыдно, — 
дескать, намъ, что мы до сихъ поръ изъ 
Москвы въ Петербургь не Фздимъь въ одни — 
сутки по желЪфзной доротЪ! Все это оттого, — 
что мы не двигаемся впередъ, а стоимь на _ 
одномъ м$ст$>. Охъ, ужъ мн$ эти двигатели, 
эти юные европейцы съ бородами и безъ 60- — 
родъ!.. Воля ваша, не могу вытерифть! Цо- = 
камфеть мы Фдемъ до Москвы, позвольте инф. 
словечка два перемолвить съ этими господами. | 
Милостивые государи! Скажите мнЪ, что _ 
вамъ за радость быть отголосками иностран- ^ 
ныхъ журналистовъ, романистовъ, публици- | 
стовъ и веякихь другихъ 4с70ве, которыхь 
расплодилось несмфтное число? Они называ- — 
ють насъ татарами, калмыками, варварами, 
и изъ вефхъ силъ стараются забросать грязью. | 
Я понимаю ихъ ожесточеше: кто кого боится, _ 
тоть почти всегда того не любить; а кого не — 
любишь. того, разумЪется, хвалить не ста-. 
нешь. Но вы-то, мои почтенные соотечествен- | 
ники, за что изволите гнфваться на матушку — 
святую Русь? Что она вамъ сдфлала? «Она 
отстала оть Европы». — Да это и не могло › 
быть иначе.—«Она коснфетъ въ своемь не- — 
вЪжествЪ. Посмотрите, какое разстояше отдЪ- — 4 
ляеть насъ отъ всфхъ просвЪщенныхъ наро- | 
Они идутъ впередъ, а мы стоимъ на — 


ДОВЪ! 
одномъ мЪфстф>. — Полно, такъ ли? Послу- = 
шайте? в 


НЪсколько челов$къ отправилось изъ 0б- 
щаго ихъ жилища въ дальвй путь; имъ веЪмъЪ 
предстояла одна и та же ц$ль. Одинъ вы- о 
шель ч5мъ свфть, другой какъ солнышко — 
взошло, трет немного попозже; но ве$ ра- = 
нехонько поутру были уже на пути къ своей = 
цфли, исключая одного, который хотЪль было = 
итти съ ними вмфст$, да его захватили не- — 
званные гости. Въ одной русской пословиц — = 
извините, я охотникъ до пословицъ-—тово-. 
рится, что «незванные гости хуже татаръ>; о 
такъ положимъ, что это были татары. Вотъ_ 
спустя часа четыре отдфлался онъ оть сво- 
ихъ гостей и отправился вел$дъ за товари-о 
шами; глядитъ-—ихъ уже не видно. Куда 
итти? Дорогъ много; надобно отыскать на- о. 
стоящую. ТЪ, которые вышли прежде, имф- — 
ли для этого довольно времени, а нашему | 
отсталому мЪшкать было некогда Что дЪ- 
лать?.. Въ счастно, откуда ни возьмись на 
встр$чу къ нему сильный могучй богатырь; 
видно самъ Богь  послалъ.—<Послушай, 
братъ!>—сказаль онь запоздалому путешест- 
веннику,—<жаль мнЪ тебя; ты. одинь не до- 
гонишь своихъ товарищей: они ужь далеко 
дай я тебЪ помогу». Потомъ схвалиль отета 
лаго подъ мышку и помчался съ нимь | 



























равда, идя потихоньку, они хорошо поЗНа- 
м  КОМИЛИСЬ съ дорогою, а нашъ отсталый ви- 
_ ДЬль все мелькомъ; да малый-то быль онъ 
_ смЬтливый и досужй, такъ это еще не бфда. 










‘за, которыми гналея, то опустиль на землю 
’отсталаго и сказаль ему: «Прощай, любез- 
ный! Радъ бы тебъ еше послужить, да не- 





о нк не отставай отъ 
° нихъ, однако-жъ не сифши; теперь ужъ это 
°не нужно, не собьешься съ дороги; а какъ 
‚ побфжишь, такъ неравно задохнешься, упа- 
деть, и они, пожалуй, опять уйдуть у тебя 
изъ виду. Если на дорогЪ ветрфтятея съ то- 
° бой зЪваки, которые начнутъ надъ тобой 

®—  омБяться и говорить межъ собою: «Смотрите, 
° господа! какъ онъ отсталъь отъ своихъ това- 

_ рищей!> такъ ты скажи имъ, ‘Что твои това- 
ищи ранфе тебя отправились въ дорогу; а 
° если найдутся таке зубоскалы,—по боль- 
° Шимь дорогамъ всякаго народу много, —ко- 

и и заговорятъ, 
И _ что ты вовсе нейдешь впередъ, что у тебя 
ноги не двигаются, такъ ты обернись, да 
_ попроси ихъ, чтобъ они показали тебЪ домъ, 
изъ котораго ты вышелъ; а лучше всего не 
слушай этихь пустозвоновъ: они подъ но- 
_ вомь у себя ничего не видятъ, и повторяють 
° Только то, что имъ натвердили въ ребяче- 
ой _ СтвЪ ихъ мамушки, да нянюшки. Иди себЪ 
° да иди, сойдешься когда-нибудь съ своими 
_ товарищами: да и лучше, что ты идешь те- 


перь позади. Видишь, тамъ одинъ изъ нихъ,— 






































кой вертлявый, Богъ съ нимъ! Посмотри, 
вакъ онь коверкается, вертится колесомъ, 
ходить вверхъ ногами, прыгаеть черезъ ка- 
навы! Шель бы ты рядышкомь съ этимъ 
° фигляромъ, такъ долго-ль до бЪды? Малый 
ты добрый, да натура-то въ тебф больно 
переимчивая: пожалуй, ты сталь бы его пере- 
дразнивать; та. можеть быть, вмфетБ сь 
нимъ и сломиль бы себЪ шею; а теперь онъ 
попадеть вь оврагъ, или увязнетъ въ болотЪ, 
‚ты обойдешь сторонкою: в$дь заднему-то 
иднЪе>. 

® Воть вамъ, милостивый государь, вм$ето 
° ОТВФта, аллегоря, басня, апологь—все, что 
_вамъ угодно. Поговориль бы я съ вами 
и подолЪе, да некогда. Мы прБхали въ 


Это было еще до пожара. Никому и въ 
голову не приходило, что Москва разыграетт, 
въ лицахъ баснословное сказаше о безсмерт- 
_ вомъ фениксЪ, то есть, превратится въ пе- 
пель для того, чтобъ воскреснуть и сдз- 
латься еще прекраснъе. Въ ней было всего 
: и огромныхъ каменныхъ палалъ, и 

‚ и кипящихь народомъ 


ными улицами сыпуче пе 


воть что кричить, что веЪхъ обогналь— та-. 








не было профзду. Теперешняя "Москва. а 
многомь не походить на прежнюю; но, благо- 
даря Бога, она сохранила вполнф свою рус-. 
скую ‘фивюномю: это та-же православная’ 
боярыня, въ той же парчевой ферязи, только _ 
безъ заплатъ; въ той же жемчужной повязк$, 
только бурмицюя зерна ея роскошнаго голов-_ 
ного убора не перем5шаны съ корольками и. 
стеклянными бусами. Правда, и теперь еще | 
встр$тишь кой-гдЪ флигилекъ, выкрашенный 
зеленой краскою; затфйливый домь съ бель- 
ведером» въ род дуращкаго колпака, а иног- 
да огромныя запачканныя хоромы, на кров- | 
ляхъ которыхъ бываютъь ежегодные покосы и _ 
роетуть преспокойно грибы; но эти образ- _ 
чики изящнаго вкуса нами среднихъ вЪковъ — 
и памятники давно минувшаго становятся до-_ 
вольно рЪдкими; ученый антикварш долженъ | 
ихъ отыскивать на краю евЪта, то есть у. 
Лефортова, на МПусахъ, у Николы въ Хамов- 
никахъ, за Сухаревой башней, вь СущевЪ, 
или за Москвой-рЪкой на Зацфи$. Я никогда 
еще не быль въ нашей древней столицЪ, 
никогда еще не любовался ея живопиенымъ 
мфетоположешемь, ея древними соборами, 
высокими башнями и царскими теремами. 
Она съ перваго взгляда мн чрезвычайно 
понравилась. Чтобъ разсмотрфть ее хоро- 
шенько, я первые дни ходиль съ утра до 
вечера по улицамъ, и не быль ни у кого 
изъ моихъ знакомыхъ. МнЪ хотЪлось пожить 
нЪсколько времени точно такъ, какъ живутъ 
обыкновенно путешественники, прЁбзжающе 
въ большой городъ, гдф у нихь вовсе нЪть 
никакихъ связей... На второй день нашего 
прзда въ Москву, мой Никаноръь отпро- 
сился у меня походить по городу. Онь при- 
шель подъ вечеръ ‘домой немного на ве- 
сел и рЪшительно безь ума оть Мос- 
квы. <«Ахъ, сударь, что за городъ та-_ 
кой! —говориль онъ съ восторгомъ.—Ну, ужь — 
подлинно матушка, Москва, золотыя маковки!.. 

Церквей-то, церквей; видимо-невидимо! Ходиль 

по соборамъ, сударь, быль у Иверской. А 

большой-то колоколъ и толстую пушку изво- 

лили видфть!.. Ну, ужь диковинки! Быль я 

также и въ гостиномъ дворф,—по здьшнему 

городъ-—не петербургскому чета! Ужь я 

плуталь, плуталъ! улицы, переулки, зако- 

улки! Купечество такое авантажное, народъ_ 

разбитной, всЪ говорять свысока: «Что вамъ, 

баринъ, сударь, угодно-съ?.. Пожалуйте сю- | 
да-съ, пожалуйте-съ!> Такъ за руки и хва- 
тають. А зашель я въ Сундучный рядъ, 

да выпилъ тамъ кваску... ну!!! и клюквенный, 

и яблочный, и малиновый! Ла прямо съ лед-. 
ку! пей сколько душЪ угодно. А калачи-то 
каке! а СИ Фу ты, Господи, | 
что за городъ такой!.. о сударь, те иг" 
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‚ да на что вамь лучше Москвы? 

° _ Я хочу, братець, путешествовать, по- 
_Фздить по свЪту. 

_ — Да мало ли мы ужь съ вами ФЪздили, 
° сударь, по этой НЪ$метчинЪ! Въ городЪ Бер- 
° линЪ были, въ Керехсдергв и въ’ разныхъ 
другихъ мфстечкахь. Ну, что хорошаго? По 
’улицамъ два воза не разъфдутся, дома какъ 
°толубятни; народъ неповадливый; ты съ нимъ 
говоришь только, а онъ наладить себЪ: «нихъ 
’ферштантъ> да и только. Вина хоть въ роть 
не бери—вода водою; церквей нЪть, все 
° каюя-то кирки... Воля ваша, Владимръ 
_ Сергфевичь! Если ужъ вы такъ жалуете 
у ‘все новые города смотрЪФть, такъ мало ли ихъ 
, на Руси! Вотъ, давно ли мы выфзхали изъ 












— Питера, а ужъ городовъ-то не перечтешь: 
°— Новгородь, Тверь, Торжокъ, Волочекъ... И, 
_ сударь, сударь! Не даромъ старики говорятъ: 
_<Донъ, Донъ, а все лучше домъ». 

_ — Послушай, Никаноръ! —прерваль я,— 
_ если ты въ самомъ дЪлЪ не желаешь Фхать 
° 60 мною заграницу, такъ Богь съ тобой; я 
° принуждать тебя не намфренъ; я дамъь тебь 
° хоть завтра же отпускную. 

Никаноръ  поблфднЪль. — Отпускную, 
`’повториль онъ.—Какъ, сударь, отпускную?.. 
Да на что мнЪ отпускная?.. 

— На то, чтобъ остаться въ МосквЪ. 

шв Да, куда я безъ васъ дфнусь? Что вы!.. 
_ НЪть, сударь, и не затЪвайте! Да я за вами 
- пЪшком уйду! Сохрани, Господи! МнЪ васъ 
_ покинуть? Да я безъ васъ съ кругу сопьюсь, 
съ тоски самъ руки на себя подыму... Что 
° вы, что вы!.. Богъ съ вами! 

— Но вфдь ты не хочешь Фхать за гра- 
ницу? 

— Эхь, сударь, это только такъ говорится. 
Помилуйте, да мнф и Москва-то безъ ваеъ 
опыстылить хуже НЪметчины. НФть, сударь, 
куда вы, туда и я. 

— Смотри же, Никаноръ Федотычъ, чуръ, 
послБ не каяться. 

— Ужь я вамъ, сударь, докладываю, из- 
вольте $хать куда вамъ угодно; помнЪ, хоть 
въ Туречину, лишь только-бъ быть при ва- 
шемъ лицф. 

Не знаю, испугался ли бы нын5ший слуга 
моей угрозы, а Никаноръ не на шутку стру- 
° силь, и долго поелЪ этого не намекалъ мнЪ, 
° Что дома жить лучше, чфмь шататься по 
® бБлу свЪту. 
® Воть, черезъ нфсколько дней, нагулявшись 
до сыта по улицамъ, я отправился любовать- 
ся московскими окрестностями. Я началь съ 
Воробьевыхъ горъ. Когда, 
себя рощи, которыя опушаютъ вершину этихъ 
горъ, я подошель къ обрывистому скалу, 
составляющему крутой берегь Москвы-р$ки, 
_ ТО не могъ удержаться отъ невольнаго вос- 
_ клицавшя: огромность и великольше пано- 
рамы, которая развилась передо мною, пре- 
а, ы] 


















оставивъ позади. 


Х И | ‚) С Е 
вашихъ, посреди оби рних поемныхь, лу 
говъ, сверкаетъ излучистая рЪка. Направ 
какъ на зеленыхъ облакахъ, подымается над. 
вершинами деревьевь бЪлое, стройное зда 













днъ Которых растеть дремучй лЪеъ; *ещ 
нфеколько садовь и безконечное Замоскво- 
рЪчье, усыпанное красивыми церквами. Прям т 
передъ вами зубчатыя стБны и круглыя _ 
башни НоводЪвичьяго, монастыря; за нимъ, на = 
необъятной, волнистой равнинЪ тысяча, разно-. ий 
цвфтныхь кровель, безчисленное множество. 
блестящихь главъ, позлалщенныхь крестовъ 
высокихъ колоколенъ; вездЪ зелень, сады и. 
отд$ляюцяся отъ темной массы деревян- _ 
ныхъ здавй бфлокаменныя палаты русскихъ. 
бояръ и именитыхъ гостей  московскихъ; 
вдали, какъ на амфитеатр$, весь Кремль, 
соборы, царсюй дворець, Иванъ Велимй; а | 
за ними, въ туманф, опять ‘безчисленныя“ 
главы церквей и Е верхи коло- 
коленъ. 

Я до того быль восхищенъ этой неизъяе-_ 
нимо-великолфпной панорамою, что не нахо- 
диль словъ для выраженя моего восторга.— | 
Боже мой!—сказаль я, наконець, вполго- 
лоса,—какой очаровательный видъ!— Что, ву- 
дарь, нравится вамъ?— раздался позади при- 
вЪтливый голосъ. Я обернулся: въ пяти ша- и 
тгахъь отъ меня, подъ тфныю толстаго дуба, 
сидфли: пожилой, почтеннаго вида, купець. 
съ своей дородной сожительницею, двое мо- 
лодыхъ гостинодворцевь и три купечесюя 
дочки. На разостланномъ коврЪ стояль огром- 
ный самоваръ и полный чайный приборъ. 
Старикъ- купець, вЪжливо приподнявъ шляпу, 
повторилъь свой вопросъ. | 

— Да кому не понравится этотъ очаро- 
вательный видъ?—сказаль я.—Вся Москва, 
какъ на ладони? 

— Куда вся! Помилуйте! ВЪдь нашу ма- 
тушку Москву въ два дня кругомъ не объ- 
Ъдешь. 

Не прогн$вайтесь, любезные читатели, это 
такъ — небольшое московское хвастовство. | 
Когда у васъ рЪчь зайдеть съ москвичемъ 
средняго состояя объ огромности нашей = 
древней столицы, то знайте напередъ, онъ | 
непрем$нно отпустить красное словцо: сорокъ 
сороковъ церквей и два сорока веретъ кру- 
гомь, это ужъ дЪло извЪстное. Начните увЪ- | 
рять московскато мЬщанина, что, напримЪръ, 
Лондонъ боле Москвы, онъ покачаеть голо- 
вою и скажеть съ насм5шливой улыбкою:— 
Помилуйте, батюшка, славны бубны за го 
рами! ГдЪ быть городу больше Москвы? 

















































ча то У 
ь ‘купещь, вы дфшнйй О 
_НФтъ, я недавно прЁБхалъ изъ т 


— Такъ, сударь, такъ-съ! И мы а 

Г. Питерф. Конечно, до Москвы ему далеко, 
° однако жъ, знаменитый городъ; церквей толь- 
° ко маленько, да и всЪ онф не походятъ 
какъ-то на здЪшнЯ. 
°—_ Это правда. ЗдФеь все напоминаеть 
старину; да такъ и быть должно: Москва 
‘старинный руссый городъ. 

‚ — Что руссый, то русекй, батюшка, 
°— Бром одного Кузнецкаго моета; да  вЪдь 
_ онъ не великъ. 

° А НЪ$мецкая-то слобода, любезный? 

°  —_ И, сударь, давнымъ давно обрусЪла. 

° — Скажите мнЪ, — продолжалъ я, — какъ 
называется этотъ монастырь, воть что про- 
® Тивъ насъ за рЪкою? 
® — НоводЪфвичьимъ, батюшка. 
°_ —_ А эта площадь, или большой лугъ, что 
_ передъ нимъ? 

_ — ДФвичьимь полемъ, сударь. 
°—  —_ Щелалъ бы я знать, монастырь ли по- 

_ лучиль назваве отъ поля, или поле названо 
в _ ДЬвичьимть по монастырю? 
® _ Монастырь, батюшка. 

— Почему же вы это думаете? 
°— —_ А воть извольте видЪть... Да не угод- 
И _но-ли вамъ... Имя и отчества вашего не 
_ знаю... 
°— _ _ Владимфъ СергФевичъ. 
®  _ Такъь милости просимъ, Владимръ Сер- 

° ТЪевичъ! Не погнушайтесь, присядьте вмЪстЪ 
съ нами, выкушайте нашего чайку. 

— Милости просимъ, — повторила дискан- 
_ Томь толстая купчиха; купечесюмя дочки 
_ взглянули на меня исподлобья, улыбнулись 
и опустили книзу свои длинныя ресницы; 
молодые гостинодворцы пораздвинулись, и 
меня, какъ почетнаго гостя, посадили ря- 
домь съ старымь купцомъ. Вотъ началось 
 потчеванье; я выпиль чашку, другую, третью. 
_ __ —_ Еще чашечку, Владимръ СергЪевичъ! — 
 сказаль купецъ. — Наливай, жена! 
®— __ Покорнйше васъ благодарю! 
° — Выкушайте, батюшка! Чаекъ ей-же-ей 






















чашечку... сдЪлайте милость. 
Чтобъ не огорчить м. старика, я вы- 


 — Право не могу! 

‚— Ну, хоть полчашечки! 

°— Помилуйте! я и такъ выпилъ четыре 
лики! э 
— Такъ еж куда нейдеть пятая. СдЪ- 
айте милость!.. дв кланяйся жена/.. 







щавый, немного растрепа 
тый, но съ такимъ замчаледаания 
что оно и до сихъ поръ еще не вышло. 
моей памяти; такой веселой, умной, и въ то 
же время’ добросердечной улыбки я никогда 
не видывалъ; во всЪхъ чертахъ лица его изо- 
бражалось какое-то безпечное спокойстве и 
даже лфнь, но въ этихъ глазахъ, какъ будто 
бы немного заспанныхъ, сверкаль такой само- 
бытный умъ, такой руссюй толкъ, что, спустя. 
много лЬть послЪ, я тотчасъ вспомнилъь объ. 
этомъ незнакомц$, когда прочель въ одной. 
прелестной баснф два стиха: 















„Не движась, я смотрю на суету мрекую 
И философствую СКВОЗЬ СОНЪ“. 






ПоглядЪвъ на насъ еще съ полминуты, онъ | 
вынулъ записную книжку, черкнуль въ ней. 
карандашомъ и повернуль прямо въ рощу. 
Если одинъ изъ нашихъ величайшихъ писа- о 
телей могъ нЪФкогда похвастаться стройнымъ 
станомъ, то я готовъ биться объ закладъ, 
что это быль онъ. Да! я увфренъ, что Иванъ _ 
Андреевичь Крыловъ живаль съ молоду въ. 
БЪлокаменной, и ч!0` въ ней-то именно под-_ 
смотрфль нашь руссый простой бытъ и под-_ 
слушалъ этоть народный языкъ, которымъ 
плБняеть насъ въ своихъ опорно 
басняхъ. 

Я не могъ отдфлаться, и выпиль пятую. 
чашку чаю; но рЪшительно отказался отъ_ 
шестой и попросиль купца изъяенить мнЪ, 
почему онъ полагаетъ, что ДЪвичье поле 
имфл0 это назваше прежде, ч5мъ построенъ 
быль на немь НоводфвичЧй монастырь? } 

— А воть, изволите вид$ть,—еказалъ ку- | 
пець, поглаживая свою сфдую бороду.—Же- — 
на, поставь-ка чайникъ на канфорку. Воть. 
что, батюшка, Владимръ СергЪевичъ, нашимъ 
прашурамь разсказывали ихъ дфды и пра- _ 
дфды. Не безъизвЪстно вамъ, что Божимъ 
попущенемъ поганая нехристь, татары ока- — 
яныые, владфли н$фкогда не только первопре- _ 
стольнымъ граДомъ Москвою, но и всёмъ на- | 
шимъ православнымь царствомъ. То-то былъ — 
срамъ для всей земли русской! Наши велике 
КНЯЗЬЯ `Ъздили на поклонъ въ Орду и ветр$- — 
чали баскаковъ, сир$чь татарскихъ пословъ, | 
не у себя въ дому, а, по тогдашнему, за го- — 

| 
| 
| 
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родомъ, на нынфшней Болвановкъ, которую 
прозвали Болвановкой потому, что татарсве 
послы заставляли тутъ князей русскихъ кла- 
няться деревянному болвану, изображающему 
ихъ верховнаго богдыхана. Эти нечестивые 
агаряне въ грошь не ставили нашихъ князей, 
обижали бояръ, грабили народъ, и даже, 
входя въ храмы Божш, не ломали шапокъ 
передъ святыми иконами. Много было всякихъ — 
денежныхъ поборовъ съ Москвы; но самая-то — 
тяжкая дань была натурою: ежегодно отправ-_ 
ляли въ Орду по пятидесяти что не лучшихь 














ие фас: 






во веБхь. КОНЦОВЪ О стоняли ихъ, сер- 


_дечныхъ, словно беззащитныхъ овечекъ, на 


большое поле передъ Лужниками; туть та- 
тарске браковщики выбирали изъ нихъ са- 


_’ мыхъ лучшихъ красавицъ и отправляли на 


свое подворье за Москву-рЪку. Это урочище 
ий теперь еще прозывается по-татарски Бер- 
сень, а все это мЪето за Москвой-рЪкой слы- 
веть Бабьимъ городомъ. Вотъ, батюшка, Вла- 
димръ Сергфевичъ, почему ЛЪвичье поле 
называется ДЪвичьемъ. Теперь, изволите ви- 
дЪть, что не оно отъ монастыря, а монастырь 
отъ него получилъ свое назване. 

Вы, вЪрно, догадаетесь, любезные читатели, 
что я вовсе не выдаю этого народнаго пре- 


_дашя за какой-нибудь исторический фактъ: я 


_ скипетръ и державу 


повторяю только то, что слышалъ отъ купца, 
который, окончивъ свой разсказъ, принялся 
снова потчевать меня чаемъ. Видя бЪду не- 
минучую, я, какъ догадливый Фока въ баснЪ 
«Демьянова уха>, 


„Схватя въ охапку 
Вушакъ и шапку“, 


ударился бЪжать, но только не домой, а внизъ 
подъ гору. Извилистая тропинка, довела, меня 
до самой рЪфки; я перефхаль въ лодкЪ на 
другой берегь, и черезъ нЪеколько минутъ 
быль уже подъ стфнами НоводЪфвичьяго мо- 
настыря. Туть н$фкогда, снфдаемая жаждой 
властолюб1я, вздыхала о свободЪ надменная 
сестра Петра Великаго. Изъ этого же самаго 
монастыря московске жители долго не могли 
вызвать Бориса Годунова, чтобъ вручить ему 
царства русскаго. Во- 
преки мн5н1ю почти всЪхъ иеториковъ, я увЪ- 
ренъ, что въ этомъ продолжительномъ упор- 
ствЪ Годунова, не соглашаться на желане 
всей Москвы, не было ничего притворнаго. 
Онъ давно уже быль правителемъ Росси, во 
боялся назваться царемъ ея. Я нонимаю это 
чувство: надобно родиться въ порфирЪ, чтобъ 
безтрепетно возложить на главу свою эту 
завфтную шапку Мономаха. Не даромъ всЪ 
короны бываютъ усыпаны драгоцфнными ка- 
меньями. НЪтъ! эта царственная роскошь 
заключаеть въ себЪ глубокую мысль. Да! 
блестящъ и свЪтель царсюй вЪнецъ, но зато 
какъ тяжело носить его! 

Трудно найти такого неутомимаго пеше- 


‚ ходца, какимъ я бываль встарину; но день 


быль жарюй, меня пекло солнцемъ, и я по- 
чувствоваль наконецъ необходимость отдох- 
нуть гдЪ-нибудь въ тБни. Шагахь въ пяти- 
десяти отъ монастыря, передъ двухъ-этаж- 
нымъ каменнымъ домомь спускалея по отло- 
тому скату въ МосквЪ-рЪкЪ небольшой, но 
очень густой и т$нистый садъ. Я прошелъ 
къ отпертой калиткЪ; прибитая подлЪ нея 
дощечка съ надписью возвфщала всЪфмъ и 
каждому, что гулять по саду можно, но 
только съ тБмъ, чтобъ не рвать цвфтовъ, не 


полной увЪфренности, что не нарушу ни одно- 
го изъ этихъ уеловй, 
аллеЪ; она привела меня къ зеленому лугу, 
на которомь передъ самымъ домомъ разбро- 
саны были клумбы цвфтовъ. Этоть лугъ быль 
окруженъ съ двухъ сторонъ прелестными ро- 


щицами изъ густыхъ кустовъ сирени, бузины — 


и акаши. На противуположной сторонЪ дома, 
высокля подстриженныя шпалеры, какъ зеле- 
ной стфною, перер$зывали поперекъ весь 
садъ. У единственнаго входа за эту живую 
ограду прибита была на столбЪ еще дощеч- 
ка, а на. ней написано: «входъ въ лабиринтъ» . 
Я невольно улыбнулся, прочтя эту надпись. 
Лабиринтъ!.. прошу покорно, каюмя претен- 
зш! Я увфренъ, подъ вс$мъ садомъ нФть и 
четырехъ десятинъ земли, а нашлось мФето 
для лабиринта. Ну, такъ и быть, пущуеь 
безъ проводника; авось, не пропаду безъ в$- 
сти! Пройдя нФеколько шаговь по узенькой 
дорожкЪ, я долженъ былъ поворотить напра- 
во, потомъ повернулъ налЪво, а тамъ опять 
направо; дорожки поминутно пересекались, 
путались, и я черезь н5еколько, минутъ р$- 
шительно не зналъ, въ которой сторон быль 
выходъ. Прокруживъ съ четверть часа почти 
на одномъ мет, я попаль наконецъ на тро- 
пинку, которая свела меня въ узкую, порос- 
шую кустарникомъ лощину; въ глубинЪ ея, 
изъ небольшого, отдфланнаго дикимъ кам- 
немъ, грота, струился ручей; подлЪ него на 
деревянной скамьф лежалъ желЪфзный ковшъ. 
Я присЪфлъ, выпилъ водицы, отдохнулъь съ 
полчаса и отправился опять по той же самой 
тропинкЪ, которая привела меня къ гроту. 
Шелъ, шелъ и наконець уперся въ камен- 
ную стфну, вдоль которой не было никакого 
хода. Я повернуль назадъ, выбралъ наудачу. 
другую дорожку; она извивалась, кружилась, 
переплеталась съ другими и вывела меня, 
наконецъ, на деревянный красивый мостикъ; 
глядь внизъ-—-лощина, гроть и ручей... Что 
за вздоръ?.. Нельзя же мнЪ заплутатьея въ 
этомъ кукольномъ лабиринтЪ! Это все равно, 
что утонуть въ стаканЪ воды!.. Я пошель 
по новой дорожкЪ; казалось, она вела прямо 
къ дому. Вотъ я иду себЪ, да иду, а до- 
рожка непримЪтно все поворачиваетъ въ сто- 
рону, и вдругъ оканчивается лФетницей. По- 
пытаюсь сойти... Ахъ, батюшки! Опять л0- 
шина, гротъ и ручей!.. Ужъ не правду ли 
говоритъ мой Никаноръ Федотычъ, что когда 
обойдеть лЪший, такъ въ коноплянникЪ за- 
плутаешься... Что за дремучи лзсъ, въ сва- 
момъ дЪаЪ! 
назадъ. А! вотъ наконецъ дорожка гораздо 
шире другихъ; она вЪ$рно выведеть меня изъ 
этого проклятаго лабиринта. 
начинаю слышать голоса; кажется, идутъ ко 
мнЪ навстрЪчу; я прибавляю шагу, почти 
бЪгу... голоса отдаляются, дорожка стано- 


вится все уже, уже и наконець приводит 


ломать деревьевъ и не ХОДИТЬ. по т, Вь я 


я пошелъь по липовой 


Я отправился скорымъ шатомъ. 


И подлинно: я’ 
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‚я удостовЪрился, 


‘меня на берегъ елок ‘пруда; 
тростникъ и болото, налЪво, за кустомъ бу- | 
зины журчитъ ручей... Что это?.. Ну, такъ 
и есть! Опять эта несносная лощина’ съ сво- 
имъ дурацкимъ гротомъ и глупымъ мости- 
комъ... Ахъ, чортъ возьми! Ужъ это стано- 
вится скучно! Я усталь до смерти, проголо- 
дался, да и пора домой: солнце начинаетъ 
садиться. Пойду прямо на проломъ! Я этимъ 
нарушу одно изъ уеловй, объявленныхъ мнЪ 
при входЪ въ садъ; но дЪлать нечего: не 
ночевать же мнЪ здфеь на берегу ярозрач- 
зиио ручейка! Что я за аркадеюй пасту- 
шокъ, въ самомь дЪлЪ! При первой попыткЪ 
что это насильственное 
средство никуда не годится: по сторонамъ 
дорожекъ, густо обсаженныхъ деревьями, тя- 
нулись таке плотные шпалерники изъ колю- 
чихъ кустовъ, что мнЪ пришлось бы прору- 
бать себЪ дорогу, если бъ я захотфль пройти 
цфликомъ. Ходя взадъ и впередъ по дорож- 
камъ, я нашель на одной изъ нихъ бЪлыя 
женск1я перчатки. Въ то время, какъ я раз- 
сматривалъь мою находку, за частымь шпа- 
лерникомъь въ двухъ шагахъ отъь меня по- 
слышались женске голоса.—Да куда же ты 
ихъ дЪвала, Сонюшка?—говорилъ кто-то про- 
тяжнымь голосомъ. — Ужъ не забыла ли ты 
ихъ въ лавкЪ? — НЪФть, тетушка! Я очень 
помню, что держала ихъ въ рукф, когда мы 
Бхали,—отвфчаль другой голоеъ, такой благо- 
звучный, исполненный такой необычайной 
прелести, что я весь превратилея въ слухъ 
и притаиль дыханше, боясь проронить хоть 
одно слово. 

— Да разв ты ихъ не надфвала, 





мой 


другъ?— продолжаль первый голосъ. 


— НЪть, тетушка! — вы видите, на мнЪ 
старыя... Любовь! не тебЪ ли я отдала мои 
перчатки? 

— Нфть, ша сфёге! — раздалея трет го- 
лосъ, также очень прятный, но котораго 
звуки не. потревожили моего сердца и не 
заставили его биться сильнфй обыкновен- 
наго. 

— Такъ я вЪрно ихъ оставила въ карет$. 
_ Иванъ! пойди, посмотри тамъ.. 

— Не безпокойтесь!—прервалъ я громкимъ 


_ голосомъ.—Я нашелъ ваши перчатки. 


Вдругь все замолкао. 
— Только не знаю, какъ ихъ отдать, — 
продолжалъ я.—Мы близко другъ оть друга, 


но мнЪ нельзя къ вамъ подойти. Ностойте... 


Насъ раздЪляютъ одн$ шпалеры: если уго- 
дно, я перекину перчатки на вашу сторону. 

— Сдфлайте милость! 

Я бережно свернуль перчатки мячикомъ и 
перекинуль ихъ черезь деревья. 

— Покорнфйше васъ благодарю!— сказали 
мнЪ этимъ плфнительнымь голосомъ, отъ ко- 
тораго вся кровь моя бросилась къ сердцу. 

— Извините—одно слово! — закричаль я, 


‘услышавъ, что мои сосфдки идутъ прочь.— 


изъ этого дабиринта? Я запал) 
МнЪ послышалось, что мои АВЕ 
ки потихоньку смБются. 
— Я чувствую самъ, 
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что это очень 





бавно,—сказаль я,—но признаюсь, мнЪ вовсе’ 


не до смЪху: воть ужъ два чаеа, какъ я 


ищу и не могу найти выхода. Сжальтесь. 


надо мною! Я, право, начинаю бояться, что 
умру здЪеь голодной смертью. 

За шпалерами громюй хохоть, и посл ми-. 
нутнаго молчаня тфмь же очаровательнымь 


. 


й 


голосомъ проговорили:— Теперь извольте итти | 
налЪфво, держитесь все правой стороны, по-. 
куда не дойдете до высокой черемухи; по-_ 


зади ея, за большимъ кустомъ сирени; нач- 
нется тропинка, которая выведетъ васъ изъ 
лабиринта.—Представьте себЪ: — я двадцать 
разь проходиль мимо этой черемухи! На 
этоть разъ, благодаря данному мнЪ наста- 
вленшо, я отыскаль тропинку и черезъ нЪ- 
сколько минутъ вышелъ, наконець, изъ этой 
проклятой западни. Вдали, у вороть дома, 
стояла карета, къ ней подходили дамы, вЪ- 
роятно, тЪ самыя, съ которыми я разговари- 
валь. МнЪ чрезвычайно хотЪлось увидЪть 
ихъ въ лицо или, лучше сказать, посмотрЪъть 
на ту, которая очаровала меня севоимъ ангель- 
скимъ голосомъ; но прежде, ч$мъ я успфль 
подойти, дамы сли въ карету, кучеръ по- 
гналь лошадей, и он рысью помчались вдоль 
ДЪвичьяго поля. 

Когда я пришель домой, Наканоръ подаль 
мнЪ визитную карточку, на которой было 
написано пресквернымь почеркомь: «ДЪй- 
ствительный статеюй совфтникъ Кузьма Пе- 
тровичъь Кукушкинъ>. 

— Что это значить? — сказаль я. — По- 


чему узнали, что я въ МосквЗ, и кто это 
Кукушкинъ? 
— Его люди говорятъ, сударь, что онъ 


генералъ и баринъ добрый, —отвфчаль Ника- 
норъ.—Я по вашему приказу отвозиль къ 
его сожительниц$ посылку. \ 

— А, да, ‘да! Мн$ эту посылочку въ 
два пуда навлтзала въ ПетербургЪ княгиня 
Любская. Что, этоть Кукушкинъ самъ при- 
Ъзжаль? 

— Никакъ нФфть, сударь. Приеылалъ чело- 
въка и проситъ васъ завтра къ себЪ кушать. 

— Хорошо. 
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Я сталъ раздфватье/.—Ну, сударь!—ека-. 


заль Никаноръ, развязывая мнЪ галетухъ,— 
каюя знатныя палаты у этого Кукушкина! 
А дворня-то какая! Въ передней проходу 
нЪтъ: биткомъ набита; и народъ все такой 
проворный, наметанный; одеженка на людяхъ 
плохая—это правда, да зато кормятъ хорошо, 
передъ обЪдомъ каждому чарка вина. Я по- 
разговорился съ однимъ парнемь—такой ла- 
сковый! Ну, сударь, видно, этоть генералъь 
Кукушкинъ не изъ простыхъ, живеть бари- 
номъ: и пъвче, 


и музыка такая, и музыка — 









говая! Они совсёмъ было собрались Ъхать 
° въ свою подмосковную, верстъ восемьдесятъ 
отсюда, да старая барыня что-то прихворнула. 
Теперь ей получше, слава Богу, дня черезъ 
три Фдутъ. 

Никаноръ Федотычъь долго еще болталь и 
разсказывалъь мнф разныя подробности о домЪ 
Кукушкиныхъ; но я давно уже его не слу- 
шаль: въ ушахъ моихъ безпрестанно разда- 
валсея плФнительный голосъ незнакомки. — 
Боже мой! — думаль я, — какъ она должна 
быть прекрасна! Какъ бы я желалъ взгля- 
нуть на нее, или, по крайней мЪрЪ, хотя 
еще одинъ разъ послушать, какъ она гово- 
ритъ!.. Однако, что жъ это значитъ?.. Я без- 
престанно о ней думаю... Ужъ не влюбился ли 
я?.. Какой вздоръ! Я ее не видЪлъ, не имЪю 
никакого понят!я о ея наружности, не знаю, 
что она: глупа или умна, любезна или нЪтЪ... 
Все такъ! А межъ тфмъ этоть голосъ не вы- 
ходить у меня изъ головы.—Послушай, Ни- 
_ каноръ, — сказаль я громко, — какъ ты ду- 
маешь?: можно ли влюбиться въ одинъ голосъ? 

— Ваковъ голосъ, сударь; отъ иного го- 
лоса воть такъ и растаешь! Изволите по- 
мнить, еще при вашемъ покойномъ батюшкЪ, 
былъ безсм$нный фолеторъ Митька — такъ, 
недоростокъ и личомъ-то не ахти мнЪ; а что 
за голосъ былъ такой—фу, ты, батюшки! Бы- 
вало, какъ затянеть бестя: 


„Ты, дзтинушка, сиротинушка, 
Безприотная твоя головушка!“ 


такъ вЪфрите-ль Богу, Владим!ръ Сергфевичъ, 
слеза пробъетъ! Федосья ключница, — вы 
знаете, дЪвка была немолодая, степенная, а 
какъ послушала Митькиныхъ пЪсенокъ, такъ 
вовсе по немъ зачахла. Ужьъ чего она, сер- 
дечная, не дЪлала! и по ворожеямъ-то бЪ- 
гала, и какой-то приворотный корешокъ до- 
ставала. Въ одинъ годъ высохла, какъ соло- 
минка, да такъ и въ могилу пошла. Бывало, 
глядить на него, не наглядится; а чего было 
смотрЪть? Чай, изволите помнить? Голова съ 
пивной котелъ, кривоноги, черномазый, ря- 
бой, вся рожа въ узорахъ! Такъ что жъ, су- 
дарь? Ч$мъ онъ сокрушиль Федосью-то? ВЪ- 
стимо, голосомъ. 

— Вь самомъ дЪлБ, подумаль я, развЪ 
нельзя имфть прекрасный голосъ и преотвра- 
тительную наружность? Можеть быть, моя не- 
знакомка дурна, какъ смертный грЪхъ! Коса, 
‚ кривобока; можеть быть, у нея красный носъ* 
ротъ до ушей... НЪтъ, нЪтъ! Таюе очарова- 
тельные, гармоничесве звуки могутъ ли вы- 
ходить изъ безобразнаго и огромнаго рта? Она, 
можеть быть, нехороша собою; но я увЪренъ, 
что ротикъ у нея прекрасный. 

На другой день, послЪ довольно продол- 
жительной утренней прогулки, я принаря- 
дился, велфль Никанору надфть ливрею и 
отправился въ наемной каретЪ къ КузьмЪ 
Петровичу Кукушкину. Его каменный двухъ- 
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этажный домъ былъ подлинно очень великъ; 
но не всяюЙ согласился бы назвать домомъ 
эту огромную кучу кирпича, несмотря на, то, 
что въ ней были пробиты окна, сдфланы 
двери, что надъ нею была желЪфзная кровля, 
а на воротахъ висфла дощечка съ надписью: 
«свободенъ отъ постоя». Представьте себЪ... 
Да нЪть, я личностей терифть не могу! Этотъ 
уродливый домъ давно уже перестроенъ, но 
живъ еще въ памяти всхъ московскихъ обы- 
вателей; слЪдовательно, описать его или даже 
намекнуть только, на какой онъ улицф, бу- 
детъ то-же самое, что указать на него паль- 
цемъ. Зачфмъ тревожить прахъ добраго Ву- 
кушкина? Онъ выстроилъ этотъ огромный кир- 
пичный балаганъ не столько для собственной 
своей потЪхи, сколько изъ благороднаго па- 
тр!отизма: онъ хотфль украсить имъ одну 
изъ лучшихъ улицъь первопрестольнаго града 
Москвы. На одрЪ болЪзни, въ послЪднюю ми- 
нуту своей жизни, онъ утЪшалея мыелйю, что 
благодарное потометво будеть блатословлять 
его имя и повторять вмфетЪ съ Фамусовымъ: 


„Кузьма Петровичъ, миръ ему!“ 


Выходя изъ кареты, я началъ съ того, что 
У самаго подъфзда попаль въ лужу и забрыз- 
галь грязью сапоги; потомъ, идя по узкой и 
крутой лЪстницф, чуть было не сломиль себ 
шеи. Въ передней, на деревянныхъ скамьяхъ, 
сидЪло человЪкъ двадцать слугъ: одни дре- 
мали, друге вполголоса разговаривали межь 
собою. Въ одномъ углу играли въ шашки, въ 
другомъ двое слугъ лупили третьяго немило- 
сердно по носу засаленными картами. Мой 
приходъ прерваль эти мирныя занят я; веъ 
векочили съ своихъ мЪеть... Господи!.. Гдъ 
я? Не въ Муромскомъ лБеу?.. Что за пья- 
ныя, небритыя рожи! У этого подбитые глаза, 
вовсе заплыли отъ перепоя, у другого изор- 
ванный сюртучишка надфть безъ жалета, у 
третьяго волосы торчать на головЪ какъ ще- 
тина, у четвертаго все лицо на сторону... 
На стфнахъ висятъ ружья, пистолеты, охот- 
ничьи ножи... Ахъ! батюшки! да это, ни 
дать ни взять, разбойничья пристань! Я не 
совсфмъ еще опомнился оть удивленя, какъ 
вдругъ изъ этой толпы одинь оборванный 
парень бросилея мнЪ прямо подъ ноги, а двое 
другихъ кинулись на меня съ такимъ остер- 
венфнемъ, что сердце мое замерло отъ ужа- 
са; я хотЬлъ закричать карауль, но не успЪль: 
въ одну секунду съ меня сорвали шинель и 
вычистили мн сапоги. — Дома ли Кузьма 
Петровичъ?—спросиль я трепешущимъ голо- 
сомъ. 

— Ступай, Фомка, доложи! — прошепталь 
одинъ слуга другому. 

— Ступай самъ! 

— Да пошелъь же, тебЪ говорятъ! 

— Воть я васъ!—закричаль старикъ лЪт® 
шестидесяти съ толстымъ брюхомь, въ нЪ- 
мецкомь поношенномъ кафтан$ и въ бумаж- 













_ ныхъ, заштопанныхъ чулкахъ. 
_ палься чтоль‘ хотите? БЪги доложить хоть ты, 
Андрюшка... Ну, что сталь? Пошелъ!— Эти по- 


слЪдшя слова были произнесены такимъ стро- 
гимъ голосомъ, что Андрюшка бросился какъ 
ОЪшеный, столкнулся со мною въ дверяхъ 
и сшибъ меня съ ногъ. Въ лакейской раз- 
дался громый крикъ, и почти всЪ остальные 
слуги кинулись на меня, какъ разъяренные 
львы.—<Ну>!—подумаль я, — «пришелъ мой 
посл5дый часъ! Не вставать мнЪ живому!> 
Однакожъ, слава Богу, всЪ ребра мои оста- 
лись цфлы. Меня схватили, подбросили квер- 
ху, поймали на воздухЪ и поставили на ноги 
благополучно; только одинъ изъ слугъ, вЪ- 
роятно портной, оцарапаль мнЪ щеку иглою, 
которая была у него заткнута въ рукавЪ. — 
Пожалуйте-съ! — закричаль Андрюшка, рас- 
пахнувъ настежь двери столовой. Выходя 
изъ этого разбойничьяго вертепа, я оглянул- 
ся назадъ; въ толиЪ слугъ стояль мой вЪр- 
ный Никаноръ съ своимъ беззаботнымь и 
добродушнымъ лицомъ. —Боже мой!—прошеп- 
таль я невольно: — что-то съ нимъ будетъ? 
Убьють они его до смерти! 

Хозяинъ ветрЪтилъ меня въ гостиной. Онъ 


показалея мнЪ съ перваго взгляда человЪ-` 


комъ ласковымъ, добродушнымъ—вЪ этомъ я 
не ошибся — и весьма простымъ, что также 
черезъ н$5еколько минутъ оказалось совер- 
шенно справедливымъ. ВпослЪдстви я позна- 
комился очень коротко съ Кузьмой Петро- 
вичемъ: онъ принадлежалъ къ этому довольно 
многочисленному разряду полу-богатыхъ, полу- 
просв5щенныхь и полу-знатныхъ руескихъ 
дворянъ, которые, чтобъ не отставать отъ 
своей братии, вельможъ, тюопоршиется, пых- 
тять и надуваются точь въ точь, какъ въ 
басн5 Крылова лягушка, желающая срав- 
ниться съ быкомъ, и точно такъ же, какъ 
она, всегда кончаютъ тфмъ, что лопаются съ 
натуги. Ему по наслЪдетву досталось чиетыхъ 
полторы тысячи душъ и полмиллюна налич- 
ными деньгами. Деньги онъ убилъ какъ разъ, 
а души заложилъ въ Опекунсюй СовЪть, во- 
все не думая о томъ, что, не заплатя долга, 
ему нельзя будетъ снова заложить свое имЪнье. 
Весьма натурально, что человЪкъ просвфщен- 
ный и богатый заводить большую библюотеку, 
картинную галлерею и, если можеть, содер- 
жить свой собственный оркестръ; вфроятно, 
онъ это дЪфлаетъь потому, что любить сло- 
весность и всЪ изящныя художества. Кузьма 
Петровичъ, совершенно наоборотъ, полагалъ 
себя обязаннымъ покровительствовать всЪмъ 
талантамъ, любить музыку, живопись, зани- 
малься словесностно и даже писать стихи, 
потому что у него была большая библюотека, 
картинная галлерея и свой собственный ор- 
кестръ. По женЪ своей онъ быль въ даль- 
немъ родств$ съ двумя-тремя вельможами; 
они см5ялись надъ нимъ, говорили ему: «топ 
м и изр$дка у него обфдали, такъ диво 
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ности? Люди и поумнЪй 












съ ума. Когда онъ читалъ како д 
французскаго философа, возстающаго прот 
аристократовъ. то говорилъ всегда: «толкуйте 
себЪ, господа, толкуйте! а мы необходимы». 
Его страсть называть себя вельможею дошла, 
наконецъ, до того, что ве слуги затвердили. 
наизусть это слово и употребляли его иногда 
весьма забавнымъ образомъ. Однажды очень 
умный человЪкъ, оть котораго я самь это 
слышалъ, пр/5халь къ нему съ визитомъ. 
«Дома ли баринъ?>—спросиль онъ въ перед- 
ней у дворецкаго. 

— Никакъ н$фть, сударь: она изволила уЪ- 
хать въ деревню. 
















— Она?.. Да ты, в$рно, не слышалъ, о 
комъ я тебя спрашиваю? 
— Слышаль, сударь! О его превосходи- 


тельствЪ Кузьм$ ПетровичЪ. 

— Такъ что жъ ты говоришь: 
уЪхать? 

— Да какъ же-съ? ВБдь она вельможа. 

— Бе поп е уего, Беп 4тоумю!—скажуть 
мои читатели. Клянусь честшо, это истинная 
правда, такъ же какъ и то, что я буду имВть 
честь разсказаль вамъ сю минуту. 

— Очень радъ, Владимръ Серг$евичъ, что 
имфю удовольстве съ вами познакомиться! 
сказалъ Кузьма Петровичъ, протягивая ко мнЪ 
руку.—Моя свояченица, княгиня Любская, 
пишетьъ, что вы пробудете въ Москв$ около 
мФеяца. 

— Едва ли. 

— И, полноте! Поживите у насъ подолЪе. 
Да прошу покорно садиться! Я сейчасъ буду 
имфть честь представить васъ моимъ дамамъ,— 
продолжаль Кузьма Петровичъ, когда мы ус$- 
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она изволила 














лись на диванъ. —ОнЪ еще не кончили своего 
туалета. Мы обыкновенно обфдаемъ часу въ 
пятомъ, такъ теперь еще у насъ утро. 

Я невольно взглянуль на бронзовые часы, 
которые стояли надъ каминомъ; стрфлка по- 
казывала три часа съ половиною. 

— Вы, вЪрно, смотрите на эту картину, что 
висить подлЪ камина?—сказалъ хозяинЪъ. 

Чтобъ не вОвсе солгать, я только что кив- о. 
нулъ головою. 

— Хорошая картина, —продолжаль Кузьма | 
Петровичъ.—МнЪ она’ досталась въ мЪняль- 
ной лавкЪ за бездЪлицу: я даль за нее двЪ _ 
золотыя табакерки, рублей въ шестьсотъ, да 
старыя бриллантовыя серьги. Я думаю, вы _ 
съ перваго взгляда узнали, что это Ванъ- 
Дикъ? Посмотрите, какая жизнь въ лиц! Не 
правда ли? Выньте эту картину изъ рамы— 
и вы съ нею заговорите. 

Я опять и по той же самой причинЪ кив- 
нуль только головою. 

— Вы, вЪрно, знатокъ, Владимръ Серг$е- 
вИЧЪ? 

— Извините! Я только что люблю хоро- 
ппя картины. 
















мот аллерею!.. Милости прошу! 
Я пошелъ велфдъ за хозяиномъ. Изъ сто- 


_ ловой мы вошли въ узкую и продолговатую 


залу. Въ ней на запачканныхь стБнахъ ви- 
сЪло картинъ пятьдесять, подлинно диковин- 
ныхь! Изъ числа ихъ было, однако жъ, нЪ- 
сколько картинъ недурныхъ. Я остановился 
противъ одного пейзажа: вода, воздухъ, зе- 
лень—все было въ немъ изображено и вЪрно, 
и хорошо. 

— Эта картина не стоитъ вашего внима- 
Шя,—сказалъ хозяинъ.—Я, право, не знаю, 
какъ она сюда попала. Это кошя. 

— Можетъ быть, только весьма недурная. 


Посмотрите, какъ хороша эта даль, какъ 
вфренъ этотъ воздухъ, какъ свЪжа эта зе- 
лень... 

— Ну, да, конечно — св$тло, зелено, ип 


р1аф 4’ёртаг@з! Самая ученическая работа!.. 
Не угодно ли вамъ сюда? У меня, батюшка, 
Владимръ СергЪевичъ, надписей на рамахъ 
нфтъ: мои картины сами за себя говорятъ... 
Воть настоящий ВКорредяжлй; я купиль его въ 
Рим$... Подл него Андрей дель-Сарто; а 
объ этой картинЪ, кажется, и говорить не- 
чего— манера Гвидо-Рени такъ вофмъ извЪ- 
отна. Воть чудный Басано! Посмотрите, какъ 
онъ сохранился!... Вы вЪрно думаете, что 
это Вуверманъ? НЪть, это Рубенсъ. Онъ во 
всею жизнь свою написаль только одну кар- 
тину въ этомъ родЪ. А это, какъ вы пола- 
гаете, что такое? 

— Право, не знаю. 

— Настоящий, подлинный Эепаныолеть. 
Вамъ извЪфстно, какъ рфдки картины испан- 
ской школы. Ужъь я за ней волочился, воло- 
чился!.. Что вы скажете объ этомъ ТеньерЪ?.. 
А этоть Вандервервъ? Я купиль ихъ обоихъ 
въ АмстердамЪ за пятьсоть червонныхъ—да- 
ромъ! 

У меня заболфла шея отъ безпрестаннаго 
киванья головою. Съ полчаса хозяинъ гонялъ 
меня сквозь строй по своей картинной гал- 
лереф; наконецъ, когда мы пересмотр$ли по- 
одиночкВ всЪхъ этихь самозванцевъ, Кузьма 
Петровичь сЪль на стуль, посадиль меня 
возлЬ себя и сказалъ торжественнымъ голо- 
сомъ: — «Теперь я покажу вамъ послЪднюю 
мою покупку. Эй, Ванька/>. 

У дверей появился пл5шивый старикъ съ 
заспанными глазами и длиннымь носомъ, на 
которомъ замфтны были сл$ды весьма упру- 
гихъ очковъ; его коричневый сюртукъ, зама- 
ранный во многихъ мЪФетахъ разноцвфтной 
краскою, ясно гласиль, что я вижу передъ 
с0бой одного изъ домашнихъ артистовъ Кузьмы 
Петровича Кукушкина. 

— Принеси-ка, братець, сюда, да, смотри, 
бережненько, — сказаль хозяинъ, — эти двъ 
картины, что я купиль на аукцщонЪ. 

Доморощенный артисть поклонился и вы- 


 шелъ вонъ. 








Кукушкинъ, —какъ это случилось. Подлинно. 


правда: на ловца и звФрь бфжить. Пред- 
ставьте себЪ: 
публичный аукщюнъ — такъ, оть нечего дЪ- 
лать; гляжу, продаютъ картины. Ну, это по 


налией части; посмотримъ, что такое.—Пложя В 
писанныхь — 


коши, нЪ$еколько оригиналовъ, 
Богъ знаетъ кЪиъ, однимъ еловомъ — дрянь. 
Только что я хотЪлъ отправиться домой, вы- 
носять двЪ картины; глядь на ту, которая 
побольше... Ба, ба, ба!.. Кисть знакомая... 
Что за вздоръ! Протираю глаза... Смотрю... 
да! такъ точно! Одинъ изъ лучшихъ пейза- 
жей Пуссеня!.. Другая картина также ори- 
гиналъ необычайнаго достоинства. Воть я, 
батюшка, себЪ на ум, 


ронамъ, а самого вотъ такъ варомъ и обда- 
етъ!.. Послушаемъ оцфнку: за 0бЪ картины 
сто рублей! А, сударь? Каково вамъ пока- 
жется? — Сто рублей! Посмотримь, что бу- 
детъ... Веб молчатъ, и я молчу. Вотъ кто-то 
позади закричаль «рубль»! а я пятьдесятъь; 
онъ опять рубль, а я сто; онъ опять рубль, 
ая двфети! Не отстаетъ ‚проклятый! И добро 
бы знатокъ какой-нибудь, а то, чортъ знаетъ, 
кто такой! Какой-то лоскутникъ, афериетъ... 
Видно, догадался, что я ‘недаромъ набиваю 
цфну, или хозяинъ аукцщона растолковалъ ему 
достоинство этихъ картинъ: я самь видЪлЪ, 
какъ они послЪ перешептывалиеь. Воть, су- 
дарь, пошло за тысячу, — тысяча двфети,— 
тысяча триста, —не за мной! Я наддаю вдругь 
пять сотъ: разъ, два — стукъ!.. мои!.. Фу, 


батюшки! такъ и отлегло отъ сердца! ПовЪ-. 


рите ли, Владимръ СергБевичъ, я вошелъ 
въ такой азарть, что хоть до ножей; и 
если бъ этоть аферисть былъ понастойчивЪе, 
У насъ пошла бы такая рЪфзня, что Боже 
упаси!.. А! воть он$!|.. несуть!.. Тише, 
Ванька, тише! Не зацфпи въ дверяхъ. 
Лысый Ванька придвинуль къ намъ два 
стула, поставиль на каждый по картин%, за- 
дернутой зеленой тафтою, и съ низкимъ по- 


клономъ подалъ своему барину метелку изъ _ 


перьевъ. Кузьма Петровичъ началъ съ той 
картины, которая была гораздо боле; онъ 
отдернуль занавфску, махнулъь по картин® 
своей метелкою и, взглянувъ на меня съ 


тордостю, сказалъ:—Что сударь?.. а?.. Ееть 
ли этаюй Пуссень въ Эрмитажф. 
Господи, Боже мой, что это!.. Вода молоч- 


наго цвфта, зеленоватое небо, черныя листья 
на деревьяхъ; сатиръ, который потому только 
не вовсе походить на пенекъ, что у него 
козлиныя ноги; и вместо нимфъ каюже-то та- 
раканы. Что жъ это, въ самомъ дЪлЪ? Ужъь 
не дуразить ли меня господинъ Кукушкинъ? 
НЪть! добродушное лицо Кузьмы Петровича 
Чяетъь такою радостью, онъ такъ счастливъ, 
такъ доволенъ своей покупкою!.. 





‚ — Теперь извольте взглянуть на эту! — 


третьяго дня я заЪхаль на _ 





притаился — молчу, — 
какъ будто бы ничего; посматриваю по сто- = 
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у картины и ар ее метелкою. Что, 
сударь? Я вижу, вы поражены необычай- 


° все его! Я подозр$ваю только, 


нымъ достоинствомъ этого генальнаго про- 


° изведеня, — продолжаль Кукушкинъ, зам$- 


тивъ мое удивлеше.—Посмотрите, какъ груп- 
пированы эти музы около Апполона! Какая 
широкая кисть! Какой колоритъ!.. Чудо! Что 
это оригинальная картина лучшаго времени 
италанской школы, въ этомъ нфть ни малЪй- 
шаго сомнфн!я; да только чья? Воть тутъ-то 
ий запятая! Утвердительно и я сказать не 
могу, а крЪпко подозр$ваю, что она должна 
быть Аннибала Карачч1о. 

— Позвольте!—прервалъ я, взявъ въ руки 
эту картину, которая возбуждала и во мнЪ 
сильное подозрЪше. Я повернуль ее къ себъ 
изнанкою. 

— Не смотрите! — сказаль Кукушкинъ, — 
надписи никакой нЪфтъ. Но я искалъ не над- 
писи: мнЪ показалось, что въ одномъ мЪетЪ 
какъ будто бы бумага чуть-чуть поотстала 
отъ холстины... Ну, такъ и есть! я не ошиб- 
ся. Это гравированный эстампъ, наклеенный 
на холстину, размалеванный масляной кра- 
ской и покрытый лакомъ!!! Вы не вЪфрите? 
Эхъ, любезные читатели! да еслибъ дЪфло по- 
шло на выдумки, такъ я придумалъ бы что- 
нибудь и забавнфе и вфроподобнЪе этого. 
ПовЪрьте мнЪ, нЪть такого сумасбродетва, 
такой очевидной глупости, къ которой не 
быль бы способенъ человфкъ недальняго ума, 
если онъ прикидывается знатокомъ. Слушая 
безцвЪтную, ледяную музыку, онъ будеть 
таять отъ восторга, заплатить тысячу руб- 
лей за грошевую картину и станеть плакать 
оть умиленя, повторяя какой-нибудь пош- 
лый стихъ моднаго поэта. Онъ думаетъ этимъ 
доказать, что вполнф постигаетъ непостижи- 
мое для невфжественной толпы; что онъ от- 
крываеть небесныя красоты тамъ, гдЪ люди 
обыкновенные видятъ одну нескладицу, без- 
0браз!е и пустой наборъ словъ; что онъ, од- 
нимъ словомъ. записной, отъявленный зна- 
токъ. Просвфщенные и безпристрастные цф- 
нители дароваЙ находка для художника- 
писателя; но они очень р$дки. Зато ужъ 
сколько почтенныхь Кукушкиныхъ, отъ ко- 
торыхъ да избавить васъ Господь Богъ, лю- 
безные читатели, какъ оть нашествя инопле- 
менныхъ, язвы, огня и потопа. 

РазумЪФется, я не сообщилъ моего открытя 


® Кузьм5 Петровичу, который, поемотрЪвъ нф- 
® сколько минуть на эту картину, воскликнуль:— 


Да, да! это точно долженъ быть Аннибалъ 
Варачч1о! Рисунокъ, манера, драпировка — 
что деревья 
писаны не имъ, а ученикомъ его, Албаномъ. 
Не правда ли? 

Я кивнулъ головою, которая отъ безпре- 


’станнаго движеня насилу держалась у меня 
‚на плечахъ. 













тый мальчикъ, войдя въ 

— Пойдемте, Владимръ С 1 
сказаль Кукушкинъ, вставая.— Жена и 
мянница нетерпфливо желаютъ съ вами по- 
знакомиться. Княгиня, моя свояченица, таки 
много объ васъ пишеть. Пойдемте, пойдемт 

Кузьма Петровичъ представиль меня сна- 
чала женЪ, женщинЪ пожилой, но довольно. 
еще свЪжей.—А воть моя племянница или, 
лучше сказать, дочь, — сказалъь онъ, под-. 
водя меня къ дфвицф лёть девятнадцали. . 
Когда я поцфловаль ея бЪлую, прелестную. 

ручку (тогда было еще въ обыча модходить. 

кь рукь), то, Ботъ знаетъ отчего, вовсе рас-. 
терялся, съ трудомъ могъ выговорить два-. 
три слова, и сказалъ совефмъ не то, что хо-_ 
тБль сказать. Вы, вЪрно, подумаете, что она. 
поразила меня своей красотою? Нимало! Я 
видалъ женщинъ несравненно ея лучше, по. 
крайней мёрЪ, такъ показалось мнЪ съ пер- | 
ваго взгляда; сначала я не замфтилъ даже, 
что у нея прекрасные голубые глаза съ чер- 
ными рЪеницами, прелестный ротикъ, жем- 
чужные зубы, — все это я разсмотрёль уже 
послЪ. 

— Да, Владимръ . СергЪевичъ, — продол- 
жаль Кукушкинъ,—ее зовуть Софьей Нико- 
лаевной Ладогиной, а меня Кузьмой Петро- 
вичемь Кукушкинымъ; и она все-таки мн 
не племянница, а дочь. Я думаю, вы часто 
объ ней слыхали оть свояченицы моей, кня- 
гини „Любской? 

— Какъ же! — прошепталь я, а въ са- 
момъ-то дЪлЪ эта Любекая, у которой я бы- 
валъ изъ году въ годъ, никогда мнЪ объ ней 
не говорила. 

— Если вы слышали отъ моей свояченицы, 
что Сонюшка круглая сирота, что у ней 
нфть ни отца, ни матери, такъ не върьте 
этому. Не правда ли, мой другъ? 

Софья Николаевна улыбнулась. Боже мой! 
ну, можно ли этакъ улыбалься|.. Оть этой 
улыбки сошли бы съ ума веЪ гречееще со- 
фисты, стоики и мудрецы; а тотъ изъ нихъ, 
который осмфлилея назвать человЪка, сл$до- 
вательно и женщину, двуногимь животнымь | 
безъ перьевъ, непрем$нно бы удавилея отъ _ 
отчаяшя, что сказаль такую нелЪфпость. 

Хозяйка посадила меня подлЪ себя на ди- — 
ванф. Марья Ивановна Кукушкина, — дай 
Богь ей царство небесное! — была женщина 
добрая, привЪфтливая, но такая говорунья, 
что упаси, Господи! Она болтала безпрерыв- 
но днемъ, бредила безпрестанно ночью, и 
каждый день давилась за обфдомъ, потому 
что хотЪла и Феть и говорить въ одно время. 
Я всегда любилъ наблюдать, съ какимъ не- 
подражаемымъ искусствомъь она переходила 
оть одного предмета къ другому, съ какой 
необычайной ловкостпо пользовалась веЪмЪъ, 
чтобъ сбить васъ съ поля, завладЪть мБетомъ 
сражешя и уничтожить всякую попытку съ 






































нолош хотя что-нибудь похожее на раз- 
брт. Если вы чихнете или остановитесь, 
чтобъ перевести духъ, она уже и туть; а 


_ если закашляетесь, такъ дЪло и съ концомъ. 
_ Слушайте себЪ или не слушайте, все равно, 


_себЪ представить, 


_должалея ея монолотгъ. 


а ваша рЪчь впереди. Съ своими домашними 
она была нфеколько великодушнЪе и дозво- 
ляла имъ иногда говорить съ собою, вфро- 
ятно, потому, что ужъ все съ ними перего- 
ворила; а я быль для нея человЪфкъ совер- 
шенно свфжШ, непочатый, такъ вы можете 
какая разразилась надо 
мной словесная буря. Съ полчаса уже про- 
Кузьма Петровичъ 
зЪваль, нюхалъь табакъ и посматривалъ съ 


° умилешемъ на своего Вандика; Софья Нико- 


лаевна молча перебирала шнурки своего ри- 
дикюля, а я во все это время изъ вЪжли- 
вости глядЪлъ прямо въ глаза Марь Ивано- 


_внЪ; потомъ сталь понемногу коситься и по- 
’ ематривать исподлобья на племянницу, сна- 


чала украдкою, а тамъ безъ всякаго зазрфнья 
совЪети. Вдругъь ужасный визгь и фырканье 


_ раздались въ сосфдней комнатЪ.— Что это?— 
вскричала Марья Ивановна, вскочивъ съ ди- 


вана.—В$рно, опять Азоръ подрался съ Али- 
ною!.. Негодная, вотъ я ее!.. 

Лишь только Марья Ивановна вышла изъ 
гостиной, собач1й визгь прекратился; но вмЪ- 
сто него началось такое отвратительное мя- 


_Уканье, такой отчаянный кошач!й вопль, что 
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_ обворожительнЪе 
фуыхе шечекь и опущенныхь книзу черныхь 
_ рьсницъ. 


мы всБ должны были заткнуть себЪ уши. 
Пока продолжалась эта экзекущя, я успфль 
собраться съ духомъ и рЪфшился заговорить 
съ Софьей Николаевной. 

— Позвольте васъ спросить, —сказалъ я— 
вы бывали когда-нибудь въ ПетербургЪ? 

— Н5еколько разь. Мы съ тетушкой были 
тамъ прошлаго мЪсяца. 

— Боже мой!—подумаль я,— этоть голосъ... 

— А вы, вЪрно, — продолжала Софья Ни- 
колаевна,—всегдашьй петербургеый житель? 
Ахъ, какъ забилось мое сердце!.. Такъ точно, 
это она!.. Она—и прекрасна какъ ангелъ! 
Софья Николаевна повторила свой вопросъ. 

— Да-съ!— прошепталъ я, какъ школьникъ, 
который не знаетъ своего урока.—Прежде-съ 
я быль петербургскимъ жителемъ, а, теперь... 

— А теперь сдЪлайтесь-ка нашимъ братомъ 
москвичемъ, —прервалъь Кузьма Петровичъ.— 
Право, такъ, Владимръ СергЪевичъ! ВЪдь, у 
насъ здЪсь рай земной! 

‚ — ©, вы совершенно правы—здЪеь, точно, 
рай земной!—сказалъ я съ такимъ восторгомъ, 
что Софья Николаевна вдругъ вспыхнула и 
стала еще прекраснфе. Въ эту минуту я 
отдалъ бы все на свЪтЪ,—за что вы думаете?.. 


_ за одно позволен!е сказать ей, что я во вею 


жизнь не видаль ничего небеснфе, ничего 
ея темно-голубыхъ глазъ, 
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безобразное, толстое чудовище, похожее на 
моську.—Представьте себЪ!—сказала она, — 
какъ эта скверная кошка изувЪ$чила Азора! 
Посмотри, Кузьма Петровичъ! 

— Бфдный Азоръ! — вскричаль Кукуш- 
кинъ.—Онъ весь исцарапанъ! Голубчикъ ты 
мой!.. 
чтобъ кошка съ собакою жили дружно! 

— Какой прекрасный мопсъ!-—сказалъ я. 

— Не правда-ли, Владим1ръ Сергфевичъ? — 
подхватила Марья Ивановна. — Я вамъ раз- 
скажу, какимь страннымъ случаемъь онъ ко 
мн$ попался. Инягиня Анна Петровна За- 
рЪцкая... Вы знаете ее?.. Да, вЪрно, знаете, 
хоть по наслышкЪ: 
манъ. Она по третьему году осталась сиро- 


той. Отецъ ея, Петръ Ивановичъ Выдыбаевъ... 


Слыхали вы 0 немъ?.. Вотъ быль странный 
человЪкъ!.. Представьте себф, однажды, онъ 
былъ еще тогда холостымъ... 


Къ счастшю, моська, которая до того только ^ 


что хрипфла, вдругъ начала снова визжать; 
тетушка занялась ею, и 
ворить съ племянницею. 


— Я совершенно очарованъ вашей Мо-. 


сквою,—сказалъ я.—-Какой оригинальный го- 
родъ! Каве прелестные виды! И сколько пре- 
красныхъ садовъ! А чей это садъ на Д5- 
вичьемъ полф, въ которомъ вы вчера гуляли? 
Софья Николаевна посмотр$ла на меня съ 
удивлешемъ. 
— Онъ не великъ, — продолжалъ я, — но 
очень милъ! Вы, вфрно, тамъ часто бываете? 
— Да-съ, это правда; но почему вы знаете?.. 
— Я колдунъ. Вы были тамъ вмфетф съ 


вашей тетушкой И одной ИЗЪ ВвАашихъ прая- 


тельницъ: ее зовуть Любовью. 


— Это правда! Да почему же вы знаете? 


— Я вамъ говорю, что я колдунъ. Вы гу- 
ляли не долго, а успфли потерять ваши пер- 
чатки. 

— И это а Да, точно! Я в 
мои перчатки.. 

— Ая нашелъ ихъ. 

— Ахь, Боже мой! Такъ это были вы? 
Тетушка, слышите? 

— Слышу, матушка, слышу!.. Такъ это 
мы васъ, Владимръ Сергфевичъ, спасли отъ 
голодной смерти?.. 

И тетка и племянница 0бЪ засмфялись. 

— Такъ это вы? — закричаль Кукуш- 
кинъ.—Да какъ вы ухитрились заплутаться 
въ этомъ лабиринтишкЪ?.. Прошу покорно! 
А я не хотФлъ имъ вЪрить. 

— Скажите, какой странный случай! — 
прервала Марья Ивановна.—Вотъ точно так- 
же прошлаго года.. 

— Но почему же вы меня узнали?—спро- 


сила Софья Николаевна. —ВЪдь, вы насъ не 


видЪли. 
— Я слышаль вашь голосъ. 


_Марья м и опять _ВЪ тостиную. | 


Она держала въ своихъ объяпяхъ какое-то = 


Да и ты, Марья Ивановна, хочешь, & 


ея жизнь настоящий ро-. 


я могъ опять заго- 








































































дЪ у графини Знатовой... 

— Оедосья Юрьевна Костоломова съ се- 
стрицею! — прокричаль слуга, войдя въ го- 
стиную. 

— Проси!-—сказаль Кукушкинъ.—Да ку= 
шать давать! 

Черезь минуту вошли двЪ пожилыя ба- 
рыни, и лишь только хозяйка усадила ихъ 
возлЬ себя на диванЪ, тоя сейчасъ увидЪфль, 


что ей придется худо. Ну, язычки! ОнЪ не 
дали опомниться Марь ИвановнЪ, пристали 
къ ней, впились въ нее, начали передавать 


ее другъ другу, хватали налету каждое сло- 
во и, наконецъ, до того ее затрепали, что 
она и руки опустила. Черезь н$феколько ми- 
нуть тоть же слуга доложилъ, что пр!Ъхала 
Агриппина. Карповна Морганцева съ племян- 
ницею. Наружность этой Морганцевой мнЪ 
очень не понравилась. Я видфлъ ее въ пер- 
вый разъ, но готовъ былъ побиться объ за- 
кладъ, что она зла, глупа, упряма, что она 
таскаетъ за волосы своихъ дфвокъ, бьеть по 
щекамъ слугъ и круглый годъ сокрушаеть 
ихъ плоть строгимъ постомъ и воздержанемъ. 
Зато племянница, стройная барышня, лфть 
восемнадцати, несмотря на грустное выраже- 
не лица своего, показалась мнЪф очень мило- 
видною. Софья Николаевна встрЪфтила ее съ 
большимъ изъявленемь дружбы; онЪ начали 
шептаться межъ собою. Кажется, рфчь шла 
0бо мнЪ, по крайней мфрЪ вновь пр!Вхавшая 
гостья безпрестанно поглядывала на меня 
украдкою; и когда Софья Николаевна на- 
звала ее Любовью, то мнЪ не трудно было 


` догадаться, что это та самая прлятельница, 


которая гуляла съ нею наканунЪ. Межь 
тфмъ тетка ея сдфлала сильную диверспо въ 
пользу хозяйки: она заняла разговоромъ 
старшую сестрицу Костоломову, другая, остав- 
шись одна противъ хозяйки, не могла долго 
выдерживать ея сильныхъ натисковъ. Раза 
два пыталась она возстановить равновЪае, 
но напрасно: бой быль неровный, къ тому- 
жъ она имфла несчасте поперхнуться. Опыт- 
ная Марья Ивановна тотчасъ этимъ восполь- 
зовалась и напала съ такимь ожесточенемъ 
на свою соперницу, что въ одну минуту 
смяла, втоптала ее въ грязь и заговорила до 
смерти. 

Когда насъ позвали о0бЪфдатль, я увидЪфль 
въ столовой еще новое лицо. Кузьма Петро- 
вичъ, указывая мнЪ на худощаваго старика, 
который поклонился ему съ большимъ подо- 
бострастемъ, сказалъ: — Рекомендую вамъ 
Алексфя Андреевича Мордоченко; это мой 
капельмейстеръ. Мастеръ своего дфла! дайте 
ему, сударь, мужика изъ-подъ сохи, черезъ 
два м$сяца онъ у него заиграетъь на чемъ 


‘угодно; а черезъ годъ кладите передъ нимъ 
4 


и ой же Нить, мой мы 
тила тетка.—Я помню, лфть тридцать тому 
° назадъ,—это было на масленицЪ въ маскара- 


вать, что. только держись! 


золотой человЪкъ АкексЪй Андр 
доченко!.. золотой! | 

Я смотрфль съ любопытетвомъ на эт 
золотого челов$ка, по милости котораго нали 
русске мужички такъ легко знакомились съ 
Бетховеномъ и Моцартомъ. Представьте себ» 
олицетворенное смирен!е и кротость въ вид 
худошаваго старичка въ рыжеватомъ парик® 
и‘вишневомъ нЪмецкомъ кафтанЪ; онъ д 
жаль себя въ струн передь Кузьмою Пе- 
тровичемъ и, помфетясь съ нами за столь, 
не сЪль, а какъ-то прилфпилея къ кончику 
стула. Хозяинъ посадиль меня подлБ себя 
и такъ далеко оть своей племянницы, 91“ 
я во весь обЪдъ не могъ перемолвить съ ней 
ни слова.—Какъ жаль, Владимръ СергЪе- 
вичъ, —сказаль Кукушкинъ, продолжая го- 
ворить о своей музыкЪ,—что я не могу ваеъ 
подчевать моимъ оркестромъ: я отправиль 
воЪхь музыкантовьъ въ подмосковную; мы 
сами скоро Ъдемъ, да и къ тому же—что 
грфхъ таить! моя первая скрипка, фаго- 
тистъ, второй кларнеть и одна волторна за-. 
шалились! Что будешь дЪФлать? Москва не 
деревня: на каждой улиц трактиръ, такъ, 
какъ за этими пострЪлами уемотришь? А 
жаль, право жаль, что они въ подмосковной!.. 
Впрочемъ, что жъ такое? Вфдь, она не за. 
горами: восемь часовъ Ъ$зды-— прогулка; вь 
же человЪкъ совершенно свободный. Мило- 
сти просимъ! Да этакъ, знаете, недЪльки на. 
двЪ, на три. Что вамъ за радость теперь въ. 
МосквЪ-то пыль глотать? Конечно, вамъ,. 
столичному жителю, Фхать недфли на двЪ въ 
деревню къ какому-нибудь мелкому дворян- 
чику, страшно! Я испыталь это на себЪ: на- 
кормятъ васъ чортъ знаеть чфмъ, напоятъ. 
жиденькимъ чайкомъ съ домашнимъ иаущни- 
комь, положатъ спать въ какой-нибудь бе- 
сЪдкЪ или передбанникЪ... А претензй-то 
сколько! Господи, Боже мой! Ты желаешь 
остаться одинъ, уйдешь себ$ въ комналу, а 
хозяинъ тутъ какъ туть! Какъ же! вЪдь, на- 
добно занимать гостя. Хочешь выкурить 
трубку табаку—нельзя! барыня вотала и про- 
сить къ себЪ въ гостиную. Погода прекрас- 
ная, сбираешьея итти гулять—какъ бы не 
такъ! Прошу сидфть въ душной комнатЪ, да 
не угодно ли по грошу въ лото! Н$ть, су- 
дарь, у меня не такъ! Свобода полная во 
всемъ: дЪлайте, что вамъ угодно, занимай- 
тесь, чфмъ хотите: вы не въ гостяхъ, вы у 
себя дома. Вамъ скучно—мы пожалфемъ, а 
удерживать не станемъ; полюбитея— живите 
все лЪто. А м%ето-то какое, батюшки, мЪсто! 
На Клязьмф, за двадцать версть кругомъ 
видно! Ну, что, Владимръ Сергфевичъ, такъ, 
ли? По. рукамъ! ` 

РазумЪется, я принялъ съ благодарное и 
предложене добраго Кукушкина. Въ дерев- 
нЪ всЪ барыни любять хозяйничать, такъ 














| ато тОВлЯтЬ брусничную и но 
воду, дфлать различныя наливки, слЪдова- 
тельно, не станеть меня мучить съ утра до 
вечера своей болтовнею и не помфшаетъ мнЪ 
познакомиться короче съ ея племянницею. 
_ Жить подъ одной кровлей съ Софьей. Нико- 
 лаевной, каждый день, по крайней мЪръ, 
каждый день, гулять по лфеу, ходить по 


















. полямъ, ВЪ лунную ночь, кататься на шлюпкЪ 


по рЪкф, изрЪдка . любоваться солнечнымъ 
восходомъ, и все это вмЪстЪ съ нею!.. Да 
ТО не жизнь, а рай земной!.. Ршено—Ъду! 

_ Непремённо. Ъду!.. Не тотчасъ вслфдъ за 
ы ними — это можеть показаться н$околько 
ее страннымъ, а такъ, черезъ недо; и проживу 
№ вихъь... ну, что жь?.. двЪ... три недфли... 
° цБлый м$сяцъ... А моя пофздка въ Андалу- 
_ зо?.. Э, Боже мой, усифю! Теперь хорошо 
и здесь, даже лучше, чфмъ въ южной Испа- 
— ни. Тамь прятно жить только зимою, а лф- 
° томъ... Не вфрю этому англичанину. Не 
можеть быть, чтобъ тамъ не задыхались отъ 
жары? 

Все это я думаль, слушая или, лучше 
сказать, не слушая предлинную диссертацио 
°— Кузьмы Петровича о достоинств вообще 
° вофхъ рейнскихъь винъ, а въ особенности 
° знаменитаго тейнь-вейна, которое подали 
_ намъ передъ десертомъ. — Да-съ!—продол- 
° жаль онъ, наливая мнф вторую рюмку. — 
°— Ла-сы Про это винцо потолковать можно: 
оно досталось мнз оть дфдушки. Каковъ, 
° сударь, букеть?.. а?.. Истинно бальзамъ не- 
° бесный?.. Мой родственникъ, князь Иванъ 

Залуцый, умираль отъ разслабленя желудка; 

послаль я къ нему полдюжины бутылочекъ; 

° что-жь вы думаете?.. Ожиль, сударь, ожиль! 

Съ недфлю тому назадъ, онъ у меня обЪ- 

даль, да такъ Ъль, что дай Богъ всякому: 

цфлое баранье плечо съ начинкою одинъ из- 
волиль скушать! 

Мы отобБдали ровно въ шесть часовъ. 
Марья Ивановна велБла подать карты и 
предложила мн сЪеть въ бостонь съ нею, 
Ъ Агриппиной Кариовной Морганцевой и съ 
одной изъ Костоломовыхь, которыя никогда 
не играли вмфстф. Я отказался, надЪясь, 

— Что хозяинъ сядеть вмБето меня и нь можно 
® будеть поговорить съ Софьей Николаевной; 
но я ошибся въ расчет: Кузьма Петровичъ 
не сЪль, а подаль карточку своему капель- 
‘мейстеру. 

°  —_ Н5фть ужь, ваше превосходительство, 
_ увольте! —сказаль Мордоченко съ низкимъ 
— ПОклономЪ. 

_— Что ты, батюшка, Алексъй Андрее- 
вичъ!—вскричала Марья Ивановна.—Поми- 
„луй! что съ тобою сдфлалось?.. 

— Не могу, ваше превосходительство! 
_ Право, не могу! 

— Да, вфдь, ты всегда играешь съ нами, 
се нфть четвертаго? 





















ЗЯИНЪ. 


— я веЪ эти аи игралъ и 
— Отыграешься, любезный! —прервалъ 


— Н5ть ужъ, Кузьма Петровичь, _ 
милость! 


— Эвй ты, братещь, какой? Ну, такъ са- 


дись за меня. 

— Воля ваша, не могу. 

— Да что ты, любезный, рехнулся, что-ль, 
въ самомъ дЪлЪ? 

— Почти, ваше превосходительство. 

— Что ты, братецъ, что ты! 

— ОсмБлюсь доложить, —продолжалъ Мор- 
доченко съ такой несчастной миною, что 
жалко было на него смотрЪть, —с0 мною 


что-то дЪлается неловкое; воть ужъ пятый = 


вечеръ я играю пули по три сряду въ 00- 
стонъ—совс$иъ ошалЪль! 
безпорядица: взятки, увертюры, ремизы, сим- 
фовши, все такъ перем$шалось!.. Возьму въ 
руки партищю—вм5ето нотъ двойки да трой- 
и... По ночамъь сна вовсе нЪть; 
только вздремну, такъ мнЪ чудится, что я 
пиковый валетъ: такъ сердце и замреть! Ужь 
я жмусь, жмусь!.. Мечусь во всЪ стороны, 
того и гляжу, что меня тузомъ покроють!.. 
Н$ть, ваше превосходительство, увольте! 
Бога ради, увольте!.. 

Ве засмБялись, и также я вмфетЪ съ дру- | 
гимй; но только смбхь мой скоро прошель: 
Кузьма Петровичь, уволивъ отъ бостона сво- 
его капельмейстера, 
взять карточку. — Садись, мой другь, за 
меня, —сказаль онъ.—Проиграешь-—я плачу; о 
а выиграешь—все твое. Вы себЪ здфеь ко- 
зыряйте, а мы съ Владимромь Сергфевичемъ 
пойдемь въ кабинеть. Я хочу передъ нимъ 
похвастаться моей библотекою. Милости 
прошу! Да не прикажете ли трубочку табаку? 

— Я не курю. 

— Такъ позвольте мнЪ выкурить. Пойдемте, 
Владимръ СергЪевичъ. 


ДЪлать было нечего; я не-хотя, а пошель — 


за Кузьмой Петровичемь. Его кабинетъ, въ 
самомъ дЪлЬ, заслуживаль вниман1я: большая 
коллекщя медалей, 
неть, собраше р$5дкостей во всЪхъ родахъ, 
огромная библютека занимала пять обшир- 
ныхь комнать. Кузьма Петровичъ, закуривъ 
щегольскую пЪнковую трубку, началь мнВ 
показывать рёдкя книги, изъ которыхъ н$- 
которыя были, дЪйствительно, весьма зам%- 
чательны по своей древности. 

— Воть, сударь, —сказаль онъ, разверты- 
вая передо мною одно ш 10, напечатан- 
ное готическими буквами,—это латинская 
библия, изданная въ 1460-мъ году подъ ру- 
ководетвомь Гутенберга. Посмотрите! всЪ 
заглавныя буквы дфланы оть руки. За эту. 
книгу дали бы въ Англи тысячу гиней, да. 
я то съ нею ни за что не разстанусь. ЕВотъ 


Въ голов такая _ 


а лишь — 


минералогическй каби-. 











приказаль племянниць 



















эта псалтирь, хотя моложе цфлымъь вфкомь, = 


а едва ли еще не дратоцённЪе. Заглавнаго ли- 














й ст и, но, по Е НЫ, надобно 
_ полагать, что она печатана знаменитымь 
_ Фаустомъ. 
_ __ Полно, такъ ли, Кузьма Петровичъ? 
Фаусть и Гутенбергь были современники. 
— Что вы, что вы, Владимръ СергЪевичъ! 
Ла ужь позвольте намъ знать: мы на этомъ 
стоимъ. ЭдЪфеь, сударь, хранятся у меня 
древня книги и манускрипты, —продолжалъ 
’Кукушкинъ, подводя меня къ небольшому 
шкапу. — Воть часословь Франциека Ско- 
рины, печатанный въ Стр$тинЪ. Р$дкая кни- 
га! Требникъ Петра Могилы... Ариеметика, 
изданная при цар$ АлексЪЪ. МихайловичЪ... 
А вотъ, .Владимръ СергЪевичъ, преинтересная 
книжка! Въ ней н5ть ни начала, ни конца, 
и въ середин$ много листовъ вырвано, а, 
не-смотря на это, она чрезвычайно любопытна! 
Посмотрите, каюя неуклюжя, безобразныя 
буквы!.. Удивительно!— Дошло дфло до ру- 
кописей. Вэглянувъ мимоходомъ на полдю- 
жины восточныхъ манускриптовъ, одинъ еврей- 
сю талмудъ, писанный на кожЪ, и два алко- 
рана, мы добрались, наконецъ, до русекихъ 


лЪтописей и духовныхъ книгъ. Тутъ Кузьма . 


Петровичъ совершенно погрязь въ своей 
заемной учености: онъ забросалъ меня техни- 
ческими терминами, засыпалъ исковерканными 
греческими словами: Анфолог!онъ, Ирмологй, 
Октоихъ, Типиконъ, Хронографы, Сказашя, 
Временники, Космографи. Меня начала одо- 
лЪвать дремота, и я заснулъ бы непрем$нно, 
еслибъ для сохранешя должнаго приличя 
не кивалъ въ знакъ соглайя головою веяюй 
разъ, когда Кукушкинъ восклицаль: —Ну, 
сударь, что скажете? Каковъ почеркъ? Пе- 
чать двфнадцатаго стол я— печать! А этотъ 
полууставъ, какъ вамъ нравится? Не правда 
ли: картина, бисеръ, прелесть!.. а это ско- 
ропись... Посмотрите: вЪдь, настояниай узоръ! 
каждая буква въ завитушкахъ... двухъ словъ 
не разберешь сряду... Истинные характеры 
шестнадцатаго столЪтя! 

Наконець, Кузьма Петровичъ умилосер- 
дилея, позвалъ человЪка, велфль разставить 
по м5етамъ вс$ вынутые фоланты и повелъ 
меня назадъ въ гостиную. Бостонъ кончился; 
_ но Софья Николаевна, вЪфроятно, опасаясь, 
° Чтобъ ее не заставляли играть другую пулю, 
‚ ушла съ своей прятельницей къ себф въ 
комнату. Посидфвь еще съ полчаса, я рас- 
кланялся и пофхалъ домой, давъ слово Ку- 
_кушкину бывать у нихъ какъ можно чаще. 

Кажется, не нужно говорить, что я сдер- 
_ жаль мое обЪщаше. Кукушкины прожили 
еще дней пять въ МосквЪ: я проводилъ у 
нихъ вс вечера, слушалъ разсказы Марьи 
Ивановны, любовался картинами Кузьмы Пе- 
тровича, игралъ въ бостонъ. съ Морганцевой, 
которая крала у меня фишки, и вистоваль 
Костоломовой, не-смотря на то, что она всегда, 
_ меня топила; однимъ словомъ, чтобъ видЪть 
каждый день племянницу, я угождаль не 












по. цв лоу часу съ Софьей НОВО 
Когда игралъ въ бостонъ, она садилась по 
меня: разумфется, я дфлаль ренонсы, про 
пускалъ игры, забывалъ брать къ своему ре- 
мизу, и всегда оставался въ проигрыш. Все 
это очень нравилось моимъ старушкамъ. 
Однажды, кажется, наканун$ отъфзда Ку- 
кушкиныхъ въ деревню, Софья Николаевна, 
желая раземотрфть хорошенько мою игру, 
наклонилась ко мнф такъ близко, что черный. 
локонъ ея распущенныхъ по плечамъ волосъ. 
коснулся моей щеки. Боже мой, какое стран-_ 
ное чуветво! Ну, что такое локонъ волосъ?.. | 
А если бъ я не сидфль—бда! У меня ноги 
подкосились.—Вамъ говорить, Владимръ Сер-_ 
гфевичъ!—сказала Марья Ивановна. Я про- 
шептальъ, заикаясь, восемь въ сюрахъ, и. 
взялъ только двф взятки. Старушки умерли | 
со см5ху, обобрали у меня ве марки и очень. | 
долго толковали о томъ, что я играю горячо, 
что у меня не было даже и бостона. Одна. 
Софья Николаевна догадалась, кажется, отчего 
я съ двумя взятками сказаль на восемь: во 
весь тотъ вечеръ она ужъ ни разу не загля- 
дывала ко мнЪ въ карты. 

Кузьма Петровичь отправилея, наконецъ, 
со всфми домашними въ свою подмосковную, 
взявъ съ меня честное слово, что пруБду къ. 
нему погостить на цфлый м$еяцъ. Воть про- 
шли однф сутки. Ну, право, въ нихь было, 
по крайней мфрЪ, сорокъ восемь часовъ! 
Чтобъ хотя немного себя разсфять, я по- 
Ъхаль на другой день съ визитами. Меня 
принимали везд$ очень ласково, приглашали 
обфдать и вездЪ мнЪ было скучно, вс мнЪ. 
надофдали—отцы и матери своею чопорностйо. 
и претензями, а ихъ дочери, эти парижанки 
московскаго издфлья, своей французекой бол- 
товнею. Все мнЪф было не по сердцу, вездЪ 
такая пустота; въ домахъ скука, на улицахъ 
и душно, и пыльно... Пофду за городъ... къ. 
Симонову монастырю. Я очень часто слы- 
шалъ, что отъ’ него видъ еще лучше, чБ5мъ _ 
съ Воробьевыхъ горъ... Какой вздоръ! Ну, 
что въ немъ хорошаго? Небольшая гора, сквер-- 
ная лужа, въ которой Карамзинь утопиль _ 
свою бфдную Лизу, куча карточныхъ доми- _ 
ковъ, низенькмя церкви, неуклюжя  коло- 
кольни... и это называютъ прекраснымъ ви- 
домъ!.. НЪтъ, попытаюсь лучше возобновить. | 
мои прежн!я впечатлЪв!я: пофду на Воробье- _ 
вы горы... Что это? Неужели московеюмя _ 
окрестности мфняются какъ декоращи?.. Да 
это вовсе не то, что я видЪлъ прежде; это — 
все такъ обыкновенно, такъ пошло, такъ. 
мелко!.. Воть, кажется, тоть садъ, въ кото- = 
ромъ я услышалъь въ первый разъ этотъ оча-. 
ровательный, небесный голосъ!.. Такъ и быть! 
Не хотЪлось, а дфлать нечего: поЪду еъ ви- 
зитомь къ АгриппинЪ КарповнЪ Морганцевой;, _ 
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_ рею, а ужъ, конечно, 


® 


й `ОтвЪсивъ ему окончательную оплеуху, 


`’ должно позаботиться; 
| дей—помилуйте, 
’ наказалъ насъ Господь этимъ родомъ-— воры, 

_ пьяницы, лЪнтяи! То и дЪло что колотишь 


| Поздно, 
_ мною въ пикетъ; но я кой-какъ отдфлался и 


НИЩЬй мн$ 
можно `будеть поговорить. о СофьБ Нико- 
аевн$. 
Я засталь Агриппину Карповну въ пе- 
 редней: она, вЪроятно, для машона, изволила, 
_° трудиться надъ щеками какого-то засален- 
’ наго поваренка, который ради вящаго 
° удобства, стояль передъ нею на колфняхъ. 
она 
пригласила меня къ себф въ гостиную. Туть 


И Узнал, что ея племянница уфхала на н$- 
| «колько дней въ подмосковную къ Кукушки- 
| нымъ.—Я, батюшка, 
_ Фхала, продолжала Агриппина Карповна,— 
’ да, право, 
’ Любинькина жениха: черезъ мЪсяцъ свадьба, 


и сама бы съ ней по- 
некогда: жду съ Часу на часъ 
чтакъ, знаете, то надобно приготовить, о томъ 


а положиться на лю- 
какъ можно! Охъ, батюшки, 


въ утра до вечера: тфмъ только и домъ дер- 


^ жится! То-то, подумаешь, вдовье дфло! При 
о покойникЪ все-таки было полегче. Мы, ба- 
_ тюшка, съ нимъ очередовались: бывало, то 


’ юнь держить въ порядкЪ людей, то я; а те- 
_ перь, вЪрите-ль Богу, Владимръ СергЪевичъ, 


_рукъ не покладываю! 

Около часу пробыль я у этой емиренной 
вдовицы. Не-смотря на то, что уже было 
‚она хот$ла непремфнно играть со 


поскакаль домой, чтобъ приготовить все къ 


° моему отъфзду, только не въ Италию. Какое 
_мнЪ дЪль до роскошной Андалузш: ея тамъ 
° иБть; пусть таме растеть зеленый лавръ и 


спеть на пламенномъ солнц золотой апель- 


’ синъ — все это прекрасно и въ прозЪ и въ 
° стихахъ, а можеть быть и на самомъ дЪлЪ; 


но я чувствую, что умеръ бы тамъ съ тоски. 
Тихй и спокойный берегъ Клязьмы, на ко- 
‘торомъ она живетьъ, зеленый лугъ, по кото- 
рому гуляетъ, березовая роща, въ которой 
отдыхаеть посл своей прогулки: воть мои 
сады Гебперидсвые, моя Альмерйя, мой рай 
земпой!.. Да! я люблю ее, люблю до безушя. 
° Если она также меня полюбить, то къ чорту 
всф померанцевыя и апельсинныя деревья! 
Я пойду любоваться на нихъ въ оранже- 
не пофду туда, гдЪ 


они растуть на открытомъ воздухЪ... РазвЪ 


_ ©ъ нею вмфетБ—0, это другое’ дЪло! 
°— Я воротился домой часовъ въ одиннадцать. 








_ 'Трактирный слуга отперъ мнф двери моего 
_ номера. 

— А гдБ Никаноръ?—спросиль я. 

— Онъ еще пе приходиль. 

— Какъ не приходилъ? Въ десять часовъ 


ночи?.. 


— Онъ мнЪ говорилъ, что вы изволили его 
отпустить въ театръ. 
_ — Совсфмъ забылъ! Подай же мнЪ огня, 
а принеси отъ хозяина счеть за все время. 





ерЬа полчаса ‘явился мой Никаноръ — 





ДОТЫчЪ. 
— Насилу!—сказаль я.—Гдф ты до сихъ 
поръ шатался? Неужели театръ... 

— Только что кончился, сударь. 








— Укладывайся! Мы завтра поутру дем... йо 


Ну, что ты выпучиль глаза? 


— Завтра поутру!—повториль Никаноръ, 
батюшки!.. 
Да куда же мы пофдемь? = 


почесывая въ головЪ. — Ахъ ты, 
Ну, воля ваша!.. 

— Вьъ подмосковную къ Кузьм$ Петровичу 
Кукушкину. 

— Воть что!—вскричалъь Никаноръ.—Ну, 
слава Богу! А я было, сударь, испугался. 

— Чего? 

— Да такъ-съ! сегодня 
ставляли какой-то некрешенный народъ — 
людофды что-ль как1е? Такъ мнЪ и пришло 
въ голову: ну, если барину-то вздумается по- 
Фхать въ ихъ землю? Избави, Господи! 

— А что такое давали въ театр? 

— Не могу знать, сударь; только больно 
хорошо. Во въ перьяхъ, съ дубинами; а са- 
мый-то главный такой молодчина, что и ска- 
зать нельзя!.. Какъ, бишь, его зовуть?.. дай 
Богъ память... Имя такое чудное... Рыла не 
Рыла... 

— А, понимаю! Ролла? Такъ сегодня да- 
вали трагедпо «Смерть Роллы?» 

— Ла, точно такъ-съ! трагедию. Друше- 
проч1е играли и туда и сюда, а ужъ этоть 
Ролла—ну, сударь, У насъ въ Питер$ нфть 
такого актера. 

— Право? 

— Ужь я вамъ доложу! 
проворный; а голосина-то какой!.. 


ДЪтина ражй, 
И все съ 


перем$нами: сначала примется шептать-—шеп-. 


четъ, шепчетъ, да какъ вдругъ рявкнетъ! 
Фу, ты, батюшки, словно изъ бочки! А тамъ. 
начнеть дрожать, да поскрипывать зубами... 
Отлично, хорошо! А руками-то, руками, вотъ 
такъ и хлещетъ! Предъ концомъ онъ сталь 
потише. Вотъ я думаю себЪ: «ну, братъ, 
видно, умаялся>. Куда умаялся! Передъ са- 
мымъ-то послфднимь концомъ, какъ будто его 
бЪшеная собака укусила — какъ завопить! 
батюшки свЪты! и въ грудь-то себя кулаками 
и по бокамъ. Внизу молчать, а у насъ вверху 
стонъ стономъ. Вотъ онъ ревЪль, ревЪль, да 
какъ хлобыснется о0-земь, да лежа-то и ну 
говорить и то и се, — <и я тебя люблю, и ты 
меня любишь»...—Славно!.. Эка диковинка, 
подумаешь! Какъ онъ, бестя, впрахъ не рас- 
шибся? ВЪдь, такъ со всЪхъ ногь и грянулея! 


Ну, знатный актеръ! Вотъ вы изволите смять-. 


си, Владимръ СергЪевичь, а въ театр$ я 


самъ видЪль: барыни, да каюмя еще барыни— 


въ чепцахъ, въ шелковыхь платьяхъ, такъ и 
разливаются! Глядя на нихъ, и мнЪ стало 
грустно: сначала я крЪфпилея, да какъ онъ. 
затылкомъ-то свистнулся о-поль, такъ и меня _ 
слеза прошибла. Жалко! | 


на театрЪ пред- 
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— Не извольте безпокоиться: все будеть 
готово! 

— Да смотри, не проспи, 
свфтъ ступай за лошадами. 

— Слушаю, сударь, будутъ готовы. 

На другой день, часу въ восьмомъ утра, мы 
отправились. 


". 
асальа . _ 


завтра чЪмъ 


| 


Перем$нивъ лошадей въ Новой ДеревнЪ, 
мы пр!Ъхали въ уфздвый городъ Богородекъ, 
отъ котораго оставалось до села Кузьмы Пе- 
тровича съ небольшимъ тридцать верстъ. Мы 
выфхали изъ Богородска родно въ двЪфнад- 
цать часовъ и, отьфхавъ веретъ пять, по- 
вернули въ сторону по проселочной дорогЪ. 
Направо и налЪво мимо насъ мелькали весе- 
лые перелЪски, холмистыя поля и небольшя 
деревеньки, изрЪдка виднфлись по сторонамъ 
господек1я усадьбы и подымались колокольни 
деревенскихъ церквей. Вотъ вдали, по опушкЪ 
сосновой рощи, сверкнула изгибистая Клязьма; 
черезь н$еколько минутъ она спряталась въ 
тлубин$ бора, потомъ показалась опять и 
снова исчезла за березовой рощею. 

— Ну, что, —спросилъь я у ямщика,—да- 
леко ли еще до села Кохмы? 

— Да не такъ чтобъ очень, сударь. Вотъ 
отъ этого липняка считается до Бунькова двЪ 
версты, отъ Бунькова до Коврижкиной верстъ 
восемь, а тамъ не то пять, не то шесть до 
самой Кохмы. Знатное село! Да и баринъ-то, 
Кузьма Петровичъ, дай Богъ ему здоровье, 
янераль, а такой повадный и ласковый, что 
и, Господи! Привезешь къ нему гостей, ве- 
лить накормить, напоить; а поклонишься, такъ 
и овсеца отпустятъ изъ господскаго амбара... 
Важный баринъ!.. Эй, вы, соколики! 

Прошло еще около часу, вдали на горЪ 
забЪллась каменная церковь, потомъ изъ-за 
густой рощи сталъ показываться выкрашен- 
ный свЪтлосфрой краскою домъ съ высокимъ 
бельведерсмъ. 

— Вотъ, сударь, видите? — сказаль ям- 
щикъ.—_ Это село Кохма. 

— Ступай же провсрнЪе, любезный; наводку 
дамъ. 

Мы помчались. Не дофзжая полвереты до 
села, ямщикъ сталь сдерживать лошадей. 

— Ну, что ты?—спросиль я. 

— Да воть сейчасъ будетъь спускъ на 
Клязьму. Крутенько немного, да и дорога-то 
пойдетъ косорогомъ. 

— Постой! я выйду. 

Я выпрыгнуль изъ коляски, а Никаноръ 
слЪзь съ козель и пошелъ велдъ за мною. 
Сдфлавъ нЪсколько шаговъ, мы очутились на 
крутомъ берегу Клязьмы. Чрезъ нее быль 
переброшенъ шировй и красивый мостъ, а на 
другой сторонЪ начинался длинный порядокъ 
избъ; онъ огибалъ подошву довольно высокаго 


_ — Хорошо, хорошо!—прервалъь я.—Укла- | 
_вайся. 


достанется Софьф НиколаевнЪ, и 





о. и церковь. , 

— Ну, ужъ, подлинно, барса ой 
залъ Никаноръ. — Смотрите-ка, сударь, 
трите! Экъ настроено. Словно городъ ка: 
И село-то знатное! Избы все бЪлыя, кро 
драньемъ... Славное село! 

— Какое прекрасное м$стоположене,— ск; 
залъ я. 

— Да-съ, да-съ, прекрасное! — повторила 
Никаворъ съ необычайнымъ восторгомъ. — 
Что за диковинка! Давно ли мой вфрный 
Личарда сталь восхищаться природою?.. Я 
невольно взглянуль въ ту сторону, куда 
устремлены были его жадные взоры... Ага! 
вотъ что!.. Налво, подлЪ одной избы, тол- 
питея народъ, надъ дверьми всероссйекий 
гербъ и елка... Понимаю! — Но воть дорога 
поворачиваетъ направо. Никаноръ остановился, 
вздохнулъ оть глубины души и, бросивъ по 
слЪдый взглядъ на свое прекрасное мтето- 
положенле, пошелъ велфдъ за мною.— Знаете 
ли что, Владимръ Сергфевичъ?—сказаль онъ 
поел минутнаго молчан!я. — Вфдь, это село 








































Кузьмы Петровича. 

— Такъ что-жъ? 

— Какъ, сударь, что? Да, вЪдь, она и сама 
по себЪ богатая МевЪста. 

— Тмь лучше для нея. 

— Да не худо, Владимръ Сергфевичь, 
будетъ и тому, кто на ней женится. 

— Женится?—повторилъь я почти съ испу- 
гомъ.—А развЪ ты что-нибудь елышаль? 

— Слышать не слышалъ: да, вфдь, извЪст- 
ное дЪло, богатыя невЪеты въ дфвкахъ не 
засиживаются. Эхъ, сударь! что бы вамъ... 

— Что такое? | 

— Да чфмъ вы не женихъ? 

—щ Воть вздоръ какой! 

— Что за вздоръ, сударь? Не даромъ яюди- 
то меня разспрашивали: — Что, братъ, твой 
баринъ сердитъ или н$фть? Много ли У васъ 
душъ? Въ какой губерни?..—Какъ же! под- 
поить хотфли; да нфть, шутишь! Выпить-то 
я выпиль, а нагородилъь имъ такихъ турусовъ 
на колесахъ... 

— Глупецъ! зачфмъ ты это дфлаль? 

— Помилуйте, Владимръ СергЪевичъ! де 
что я, въ самомъ дДФлЪ, за дуракъ такой 
чтобъ сказать всю правду? И они говорили 
мн$, что у барыни слишкомь дв тысячи 
душъ; а какъ пойдеть на чистоту, такъ дай 
Богъ, чтобъ тысяча нашлась. Ужъ это такъ, 
заведено, обычай такой. Вотъ вы, сударь, че- 
ловфкъ съ достаткомъ, а скажи-ка я всею 
правду, такъ подумаютъ, что вамъ переку- 
сить нечего. Э, Владимръ Серг$евичтъ!.. По- 
смотрите-ка!. Никакъ самъ генераль идеть на- 
встр5чу?.. Ну, такъ и есть—онъ! 

Кузьма Петровичъ ветр$тиль меня съ о 
верстыми объятями. Шаговъ за двадцать онъ 
принялся кричать: — Милости просимъ, Вла 


‚ м9 


‘ 





| — ть а. Е воспользоваться 
т вашшимь обязательнымь приглашеншемъ, — ска» 
 заль я, расцфловавшись съ добрымъ Кукуш- 
’° кинымъ,—и если позволите, пробуду у васъ 


я фоколько дней? 

й ‚ — Вакъ н$околько дней! что вы?.. Да 
’ разв можно за восемьдесятъ версть Зздить 
’ въ гости на нфоколько дней? НЪтъ, батюшка, 
° Владимръ СергЪевичъ! прЁБхали, такъ пожи- 
° вите. Черезь двз недЪли мои именины; мы 
| попируемъ вмфстЪ; а тамъ, недЪли черезъ три, 
°— рожденье Марьи Ивановны... 

®— — Да это будеть болЪе мЪсяца. 

— А почему-жь вамъ не прожить у насъ 
и все лЪто? Разумфется, если вамъ будетъ 
весело. 

— 0, въ этомь я увфренъ! 

— А если увЪрены, такъ о чемъ говорить? 
Да пойдемте скорЪй къ нашимъ дамамъ, а не 
то онЪ перессорятся: у нихъ идеть такой 
°—  споръ, что святыхъ вонъ понеси! Жена бьется 
0бъ закладъ, что къ намъ прРЪхалъ ея двою- 
родный братецъ, князь Иванъ; Любовь Дми- 
тревна Хапрова, которая у насъ гоститъ, 
увЪряетъ, что вы сос$дъ нашъ, Оедоръ Ни- 
колаевичъ Недочетовъ; и я то же думалъ; одна 
® племянница, — этаке зорюе глаза!—вЪФдь, тот- 
‚чаеъ узнала, что это вы. 

Мы нашли Марью Ивановну, Софью Ни- 
® колаевну и ея прлятельницу Любовь на 0б- 
® щширной террасЪ дома, съ которой видны были 
всЪ окрестности. „Ласковая хозяйка осыпала 
меня привфтств1ями и, не давъ мнЪ опомниться, 
принялась разсказывать о своихъ сосЪдяхъ, 
о ихъ житьф-бытьВ, о томъ, что какой-то 
Еторъ Андреевичь Фурсиковъ развелся съ 
своей женою, что какая-то Аграфена Ми- 
нишна Вошюхина подала жалобу на своего 
родного брата, Серг$я Минича Мухоморкина, 
за то, что онъ затравиль у нея борзыми со0- 
баками двухъ свиней. Вы можете себЪ пред- 
ставить, какъ мнЪ было весело слушать эту 
болтовню въ то время, какъ я горфлъ не- 
тери$емъ подойти къ Софьф НиколаевнЪ, 
съ которой не успфлъь еше перемолвить ни 
вловечка. Кузьма Петровичъ, сдавъ меня съ 
рукъ на руки своей барын$, ушелъ о чемъ-то 
хлопотать; наконецъ, онъ возвратился къ намъ 
на террасу и пригласилъ идти обфдать. Столъ 
быль накрыть въ огромной залЪ въ два свЪта. 
Лишь только мы сфли, на хорахъ грянула, 
музыка. Кажется, играли какую-то увертюру, 
симфонию или даже оратор!ю, право, не помню; 
я не забыль только одного, что надобно было 
во все горло кричать, чтобъ слышать другъ 
друга. Господинъ капельмейстеръ Мордоченко 
‚  стоялъь впереди вефхъ музыкантовъ, передъ 
° Пюпитромъ, и, конечно, ни одинъ крестьянинъ 
® Не работаетъ такъ усердно цфпомъ, кэкъ онъ 
_ Помахиваль ‹<воей дирижерской палочкою. 
® Сначала все шло изрядно; но подъ. конецъ 
















волторны а" ни голосомъ, а `фа-. 
готь началь шипфть такъ отвратительно, что 
меня морозъ подралъ по кож. Эй, Филька, 
шалишь! — закричаль т Петровичъ. — 
Алеша, Фомка!.. вотъ я васъ!.. Фаготь! фа-. 
готъ! опять закутилъ! р 

Капельмейстеръь шикалъ, махаль своей па- 
лочкой, топалъ ногою, подымалъь 0бЪ руки _ 
вверхъ и, наконецъ, началъ бить такть 0 — 
головамь своихъ духовыхъ инструментовъ, `— 
которые вышли рЪфшительно изъ всякаго по- 
рядку. 

— Стой!—закричаль Кузьма Петровичъ.— 
Музыканты перестали играть.—Что это, ба- _ 
тюшка, АлексЪй Андреичъ, —продолжалъ онъ, 
обращаясь къ капельмейстеру,—что это у 
тебя духовая-то музыка? 

— Помилуйте, ваше превосходительство!— 
завопиль несчастный Мордоченко,—что мнЪ 
дфлать съ этими разбойниками? Фаготисть 
Антонъ лыкомъ не вяжетъ, Фомка чуть живъ = 
съ похм$лья; а Фильк какъ можно играть 
на волторнф: онъ сегодня подрался въ ка- | 
бакЪ. Извольте посмотрЪть, какъ у него раз- = 
биты губы! Ну, какому тутъ быть амбушуру?. 

— Негодяи! Гони ихъ вонъ! Ужъ я еъ 
ними перевздаюсь! Да нельзя-ли безъ них. 
хоть ПОЛЬ какой? А 

— (Сейчаеъ, ваше превосходительство. ие 

— Ну, воть, Владимръ Сергфевичь,—про- = 
должалъ хозяинъ, —заводи оркестръ! Скоты!.. 
Никакого самолюбя, никакой амбищи!.. Ва- — 











нальи!.. Посмотришь, въ чужихъ краяхъ, о 
любо-дорого! Музыкантъ, такъ ужъ музы- 
кантъ! А здЪеь... Эюй народецъ!.. Срам- о 
ники!.. ый 


Я не сказаль, а подумаль про себя:—_ 
Правда! Въ Германи, наприм$ръ, кто музы- | 
кантъ, тотъ ужъ, точно, музыкантъ; да за 
то, вЪдь, тамъ какой-нибудь Кукушкинъ не 
возьметь крестьянина отъ сохи и не скажетъ 
ему: Ты мужикъ высоюй, катай на контра- — 
бас! Ты плечисть—дуй въ волторну! У тебя = 
передне зубы цфлы—играй на фаготЪ! А. 
есть ли у тебя охота или нфтъ, 0бъ этомъ_ 
тебя и спрашивать не стануть. о 

— Ну, что жъ вы? — закричаль Кукуш- = 
кинъ.— Играйте что нибудь! | 

Музыка грянула какой-то польск, и хо- = 
зяинъ успокоился. и 

Посл обфда, Кузьма Петровичъь повелъ. И 
меня по своимъ заведенямъ. Во всякое другое = 
время я сталъ-бы любоваться его оранже- _ 
реями, коннымъ заводомъ, скотнымъ дворомъ: 
все это было прекрасно; но на этотъ разъ. 
очень былъ-бы ему благодареньъ, если бъ онъ. 
уволилъ меня отъ этого инспекторекаго смотра, 
который продолжался часа три сряду. По-_ 
томъ я попалъ опять въ руки къ Марь Ива- = 
новнЪ: она принялась мнЪф доказывать, ка- `. 
кимъ образомъ началась и продолжается ссора — 


р 


сестрицы Вопиохиной съ братцемъь Мухомор- = 






















_И ‚пошелъ 


_ почти не сказавъ двухъ словъ съ Софьей 


х. _ Николаевной; но я цфлый день пробылъ съ 
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о книзу свои 


А Конечно, 


нею вмЪстЪ, глядфлъь на нее и, прощаясь, 
‚ поцфловаль ея руку. Сколько я могъ замЪ- 
°тить, Софья Николаевна была обрадована 
моимъ пр!Бздомъ. Каждый разъ, когда наши 
взоры встрЪчались, она краснфла и опускала 
прелестные глаза. Обыкновенно 
краснфють оть трехъ причинъ: отъ гнЪва, 
стыда и удовольствя. Если взоръ, въ кото- 
ромъ она могла прочесть вею любовь мою, 
заслуживаль ея гнфвъ или, по крайней мЪръ, 
_ Досаду, то зач$мь было ей сидЪть по цБлымъ 
часамъ противъ меня? Еели онъ возбуждаль 
.вЪ душЪ ея чувство стыда, тоужъ, вЪрно-бы, 
она не мфнялась такъ часто со мною взгля- 
дами; слфдовательно, глядя на меня, она 
краснфла отъ удовольствя. Отъ удовольствя!.. 
_ Боже мой?.. Что, еслибъ въ самомъ дЪлЪ... 
_Ньть... Я даже и вфрить не смфю такому 


_ счастио!.. 


Однако жъ, я увфрилея, что Софья Нико- 


_ Лаевна смотрить на меня точно съ удоволь- 
стыемъ. Дня черезъ три, когда Кузьма Пе-. 


тровичъ мнЪ все показалъ, а Марья Ивановна 
все высказала, я сдЪлался свободнЪе. Хозяинъ 
_пересталь со мной церемониться: ложился 
поелЪ обЪда отдыхать, потомъ ходиль по сво- 
имъ заведенямъ и не таскаль меня вмЪфетЪ 
съ собою. Марья Ивановна обратилась также 
_ къ обыкновеннымъь своимъ занят!ямъ: по нф- 
скольку разъ въ день заходила въ ткацкую, 
_ кормила своихъ заморскихъ куръ, павлиновъ, 
выводила канареекъ и разбирала ссоры сво- 
ихъ барскихь барынь и горничныхъ дЪву- 
шекъ. Я замфтиль также, что дядющка и 
_ тетушка любили соснуть порядкомъ, то-есть 
до десяти часовъ утра; а Софья Николаевна 
вставала очень рано. Я этимъ воспользовался, 
и каждый день часу въ седьмомъ утра встр$- 
чалъ ее, вмфстЪ съ Любовью Дмитревною 
в или въ саду, или въ дубовой ро- 
Ш. которая окружала съ трехъ сторонъ 
господскую усадьбу. Эта Хопрова была пре- 


ф милая дЪвушка, такая добродушная, привЪт- 


_ ливая! МнЪ одно только въ ней не нрави- 
В бе: она почти всегда казалась груетною. 
ей, бЪдняжкЪ, радоваться было 
‘нечему: она совершенио зависфла отъ своей 
тетки, и какой тетки!. Агриппины Карпов- 
ны Морганцевой! Но дЪвушка въ восемнадцать 
лЬть часто улыбается и сквозь слезы, а Лю- 
бовь Дмитревна никогда.не улыбалась. Не- 
‘смотря на это, я скоро съ нею сблизился, 
_ гораздо скорЪфе, чфмь съ Софьей Николаев- 
ной, которая сначала прим$тнымъ образомъ 
_ меня дичилась; да и я—что грЪхъ таить! въ 
первые дни до того былъ съ нею робокъ и не- 
_ находчивъ, что очень часто, встрЪчая ее по 
Утрамъ въ саду, не зналь, что ей сказаль, 


` раза, по. ре спра | Валь. 
В ОЧНЕ: это продолжалось 





ся со мною свободнЪе, я Ра мт 
недфли черезь полторы мы какъ будто бы 
вЪкъ жили вмЪеть. ‚9 
Сь каждымъ днемъ открываль я новыя. 
достоинства въ Софь$ Николаевнз и, разу- 
мфется, съ каждымъ днемь любовь моя уве- 
личивалась: она росла не по днямъ, а по ча- 
самъ. МнЪ казалось каждое утро, что я. 
люблю ‘ее столько, сколько можно любить че-_ 
ловЪку. День проходилъ, наступаль вечеръ, 
и я, ложась спать, чувствовалъ, что люблю. 


‘еще болфе прежняго; но, не-смотря на это, я. 


боялея не только говорить, но даже наме- 
кнуть ей о любви моей. Конечно, она обра-_ 
шалась со мною такъ просто, такъ мило; и 
хотя истинная любовь всегда труслива и не- 
довЪрчива, однако-жъ, я не могь не видЪть, 
что при встрфчЪ со мною, глаза ея оживля- 
лись радостно, что, слушая меня, она улы-_ 
балась, и что эта улыбка такъ ласкова, такъ 
привЪтлива! Но развЪ дружба, и даже самая 
обыкновенная пр1язнь, не выражаются точно 
также? Если-бъ она была постоянно ласкова 
со мною въ городЪ, окруженная толпою сво- 
ихъ обожалелей, то я могь бы по крайней 
мЪрЪ видфть въ этомъ какое-то предпочтеве; _ 
но въ деревнф, гдЪ нЪФть вовсе общества, 
гдЪ подчасъ радехонекъ, что какой-нибудь 
безграмотный сосфдъ зафдеть въ гости, что 
значить эта ласка? Ровно ничего. Если Софья 
Николаевна не раздЪляетъ моихъ чувствъ, то 
ужъ, вЪрно, при первомъ еловЪ любви пере- 
мфнить со мною свое обращеше, станетъ 
убЪгать меня, мнЪ должно будетъ уЪхать... 
УЪхать! Боже мой!.. О нЪть, нфть! Быть 
неразлучно виЪстЪ съ нею, слышать ея оча- 
ровательный голосъ, гулять съ нею рука съ 
рукою, упиваться воздухомъ, который выле- 
таетъ изъ ея прелестныхъ устъь, все это было 
такимъ неизъяснимымь для меня блаженствомъ, 
что я не см5ль и даже не хот$ль желать 
ничего болЪе. 

Однажды, рано по-утру, Софья Николаев- 
на гуляла со мною по берегу Клязьмы. Лю- 
бови Дмитревны съ нами не было; она чи- 
тала до трехъ часовъ ночи новый романъ Во- 
цебу <«Мальчикъ у ручья» и, натурально, не 
могла встать въ шестомъ часу утра. Мы по- 
дошли къ мосту. 

— Посмотрите, —сказалъь я, — какъ ваш 
домъ красивъ, когда на него смотришь съ 
этой стороны. 

— Да, это правда. Отсюда онъ кажется 
гораздо болФе. 

— Какъ вы думаете, Оофья Николаевна, 
можно ли отсюда узнать въ лицо, если кто- 
нибудь выйдетъ на террасу? 

— Не думаю: по крайней фр я ужь, 
вЪрно, не узнаю. 

— Право? Однако-жъ, вы не всегда и 




















| ня узнали. 
| ° _ Кто это вамъ сказаль. 
’ _ _ Вашъ дядюшка. 


—_ Софья Николаевна покраснфла. — Да, это 
правда, — прошептала она; — но вфроятно 
_я узнала васъ оттого.. 

— Оттого, —прерваль я, шутя, — что, мо- 


1 
| зе быть, сверху внизъ виднЪе, чмъ снизу 
вверхъ. 
ГА Софья В лени, покраснфла еще 0о- 
— ле. — Послушайте, Владимфъ Сергфевичъ,— 
— сказала она, помолчавъ нЪеколько времени, — 
’ я вамь скажу всю правду. Я не могла Е 
° смотр$ть ваше лицо, а назвала васъ потому. . 

_ Ну да! потому, что мнф хотфлось, чтобъ это 
° были вы. 

®— _ Она желала меня видЪть!.. И это говорить 
® она сама!.. Не знаю, можно ли умереть отъ 
° радости; но задохнуться, онфыфть и сойти съ 
ум ма, очень можно: я это испыталъь на себЪ. 
® Я чувствовалъ, вся кровь бросилась къ мо- 
% ему сердцу, въ глазахъ потемнфло, я не могъ 
пАлышать, не могъ говорить, и слава Богу! въ эту 
_ минутубыль я точносумасшедиий, и затовориль 
° бы такой вздоръ, что испугаль бы до смерти 
_ Софью Николаевну. — Скажите, Владимръ 
ы Серг5евичъ, — продолжала она, пройдя со 
° мною молча нЪсколько шаговъ,—вы еще не 
й ©коро по$дете назадъ въ Москву. 

_ — Въ Москву? — повториль я съ неволь- 
° нымъ содрогашемъ; —да что я тамъ буду дЪ- 
° лать? умирать съ тоски? 

— А здесь вамъ не скучно? 

— Здфеь, Софья Николаевна? Да еслибъ 
оть меня зависЪло... 
°—  —_ Такъ вы бы навсегда здЪеь остались? 
° О, съ радостшю!.. Когда-бъ вы знали, 

_какъ я здфсь счастливъ!.. 

— Право? Такъ вы очень любите деревен- 
<кую жизнь? 

Этоть вопросъ быль едфланъ такимъ про- 
«тымъ и натуральнымъ голосомъ. — Что-жъ 
это значить, —подумаль я.—Ла неужели она 
меня не понимаеть? Не можеть быть! 

— Вы любите деревню! — продолжала 
Софья Николаевна.—Да это оттого, что вы 

_ всегда жили въ город. Въ деревнЪ бываетъ 
иногда очень скучно. Вы хорошо сдФлали, 
что къ намъ прЁБхали, Владимфъ Сергфе- 
ль! Ужь если пошло на откровенность, 
такъ я вамъ скажу всю правду: мы съ Лю- 
° бинькой ждали васъ съ болышимь нетерпЪ- 
н1емъ. Вы такъ любезны! Съ вами весело!.. 

°— А здшне сосфди... Ахъ, еслибъ вы знали, 
_ каюме они несносные! Да вотъ, постойте, 
й завтра дядюшкины именины: гостей нафдеть 
къ намъ множество, и увидите, что за лица!.. 

_ что за, обхожденье!.. 

_ Уфъ! какимъ обдало меня холодомъ!.. Такъ 
воть за что меня ласкаютъ!.. Воть почему 
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т а вы на террас? Однако-жъ, вы 


желали, О я прЁБхаль 


отгадывалъ, я зналъ наперелъ, что меня лю- 


и, не-смотря на это, готовь былъ вЪрить... 
О, женщины, женщины! самая лучшая изъ 
васъ не стоитъ ничего! Она рада одурачить 
бЪднаго мужчину, свести его съ ума, погу- 
бить его будущность, и все это для того, 
чтобь ей не было скучно!.. 
вратительный эгоизмъ!.. Уфду — непрем$нно 
у5ду!..—Вы такъ любезны, съ вами весело; 
забавляйте меня до тфхъ поръ, пока не явит- 
ся другой, съ которымъ мнЪ будеть веселЪе, 
ч$мъ съ вами. Кокетка!.. Уфду — завтра же 
уБду! 

РазумЪется, я не говорилъ, а думаль все 
это, идя подлЪ Софьи Николаевны. Она, мол- 
чала, я также; мы смотр$ли въ разныя сто- 
роны. Не знаю, что дфлалось съ моимъ ли- 
цомъ; но когда я взглянулъ украдкою на 
Софью Николаевну, то замфтилъ, что щеки 
ея пылали.—Посиотрите,—сказала она, ста- 
раясь примфтнымъ образомъ избфгать мойхъ 


взоровъ, — вЪдь, это налшъ капельмейстеръ— 
вонъ тамъ, на берегу. 

— Да, кажется, это онъ, — отвфчаль я, 
вЪроятно, очень смфшнымъ и страннымъ го- 


лосомъ, потому что Софья Николаевна улыб- 
нулась... 

— Онь удитъ рыбу, продолжала она.— 
Вы, Владимръ СергЪевичъ, кажется, не лю- 
бите этой забавы? 

— Н5ть, сударыня. 

— Почему-жъ? 

— Потому что я не люблю забавлятьея 
страдашемъ даже какого-нибудъ карася или 
окуня. 

— Что это, Владимръ СергЪевичь? Ужъ 
не вфрите ли вы переселевю душъ? 

— НЪФть, Софья Николаевна, я только не 


понимаю, что за ут$ха подцфпить на желЪз-. 
ный крючекъ и вытащить на берегь б$дную 


рыбу, которая можетъ страдать физически 
точно такъ же, какъ и мы страдаемъ. Въ 
тому-жь въ этой жестокой забавЪ есть что- 
то лукавое, предательское: этотъ поплавокъ, 
который, какъ шшонъ, слфдить и высказы- 
ваеть мнф всЪ движешя моей жертвы; эта 
приманка, подъ которой скрывается смерть... 
Знаете ли, что она мнЪ напоминаетъ? Улыб- 
ку коварной женщины, когда она хочетъ, 
для своей забавы, вскружить голову, то есть 
погубить какого-нибудь глупца, который ду- 
маетъ, что его любятъ, потому что онъ самъ 
имфетъ дурачество любить. 


— Да развЪ есть тая женщины? 

— Помилуйте!.. Вс женщины менфе или 
болЪе любять кружить головы легковзрнымъ 
мужчинамъ. ВЪдь, мы созданы для вашей за- 
бавы— не правда-ли? 


— И вы это думаете обо всЪхъ?.. — ска- 


зала Софья Николаевна, взглянувъ мнф пря- ео 
у р 


бять просто какъ забаву, какъ развлечеше, — 


Какой о0тТ- — 
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о мысль. Я вовее не думаю, что ве женщины 


_ №0 въ 
и похоже на упрекъ! Я смутился. 


т 
‘а — 
< 


глаза.—Въ эт 


Позвольте, позвольте!-продолжалъ я;— 
дайте мнЪ изъяснить вамъ хорошенько мою 


_ холодныя, бездушныя кокетки—избави, Гос- 


поди! Большая часть изъ нихъ стараются 
нравиться мужчинамъ-—такъ безъ всякой ц$- 
ли, и сводятъ ихъ съ ума самымъ невиннымъ 
образомъ. Воть вы, напримфръ, когда гля- 


дите на кого-нибубь съ этой очаровательной 


_ сихъ поръ сердце ваше было спокойно, 


улыбкой, говорите съ нимъ этимъ плЪнитель- 
нымъ голосомь, вы, върно, не желаете свести 
его съ ума, обмануть, сдфлать на вЪкъ не- 
счастливымъ,—0о нЪтъ! вамъ это и въ голову 
не приходитъ! Вы это дфлаете не по раз- 
счету, безъ всякаго намфреня: вамъ не въ 
чемъ упрекать себя; но развЪ отъ этого лег- 
че тому, кто сойдетъ съ ума по вашей ми- 
лости? А можете ли вы поручиться, что ни- 
кого съ ума не сводили? 

— 0, конечно, могу! 

— Полно, такъ-ли? Послушайте. Если до 
то 
по крайней мЪрЪ вамъ случалось оказывать 
кому-нибудь хотя небольшое предпочтеше, 
то есть быть съ нимъ любезнфе и ласковЪе, 
чЪмъ съ другими? 

— Право, не знаю! Кажется, я стараюсь 
одинакимъ образомъ быть ласкова со веЪми. 

— Извините! Я не очень вЪрю этому ра- 
венству. Вотъ, напримфръ, вы признались, 
что мой пр!5здъь сдЪлаль вамъ удовольстве, 
а почему знать,—продолжалъ я робкимь го- 
лосомъ, — можетъ быть, есть кто-нибудь, ко- 
торый своимъ пр1Ьздомъ обрадовалъ-бы васъ 
еще болЪе? 

— О, н$ть! 

Боже мой!.. Не ошибаюсь-ли я?.. Такъ 
точно: это невольное восклицане вырвалось 
изъ души ея!.. 

— Возможно-ли?—вскричалъ я.—Такъ вы 
желали меня видЪть не потому только, что 
У васъ нфть никакого общества, и стали-бы 
желать этого даже и тогда, еслибъ веЪ ва- 
ши знакомые были здЪсь, вмЪфетЪ съ вами?.. 
Ахъ, отвЪчайте! Прошу васъ, отвфчайте!.. 

Софья Николаевна задумалась, ярый ру- 
мянецъ исчезь съ ея поблднфвшихъ щекъ, 
грудь волновалась; она хот$ла что-то про- 
молвить, но вдругъ остановилась и сказала 
вполголоса:— Посмотрите, вотъ идетъ Любовь 
Дмитревна. Пойдемте къ ней навстрЪчу. 

— Но вы не отв$чали на мой вопросъ. 

— Да что-жъ мнф вамъ отвЪчать?.. 

— Скажите только одно слово... 

— Одно слово, — повторила Софья Нико- 
лаевна. — Ну если вы хотите... Да, нфть! 
вЪдь, вы мнфне повЪрите: вс женщины ко- 
кетки! — прибавила она съ такой обворожи- 
тельной улыбкою, что я непрем$нно упалъ- 
бы передъ нею на колфни (тогда еще на ко- 


_ дЬны становились), еслибъ къ намъ не подо- 


бросилась къ ней 


й 


на шею и начала 
вать, какъ будто-бы цфлый вфкъ съ 
видЪлась. = ссы а 
— Что ты, Софи? Что сътобою сдЪлалось — 
сказала съ удивлешемъ Хопрова. ай 

— Ничего, мой ангелъ, ничего! Ахъ, какъ 
я люблю тебя, Эме! 2 

— Въ самомъ дЪлЪ? 

— До безумя!.. 

Вотъ я опять на небесахъ — надолго-ли? 
Странное дЪло! Давно-ли я говориль самому. 
себЪ: быть вмфетЪ съ нею, видФть ее, слы- 
шаль ея голосъ есть ужъ такое неизъяенимое 
блаженство, что я не смБю и даже не хочу. 
желать ничего болЪе; а теперх, когда я увЪ- 
рился, что она не вовее ко мн$ равнодушна, 
инф ужъ этого было мало.—Она меня пред- 
почитаетъь другимъ,—думаль я. Да развЪ это 
что-нибудь значить? РазвЪ предпочтенье лю- 
бовь? Любовь!.. Да, да! я хочу, я долженъ,. 
я не могу жить безъ того, чтобъ не узнать 
рЪшительно, любитъ-ли она меня или нЪтЪ.. 
И что это за жизнь? Это не жизнь, а без- 
прерывная пытка! Я чувствую, мнЪ душно 
подъ открытымъ небомъ, меня давитъ воздухъ, 
земля горитъ подо мною... О, неизвфетность о 
хуже всего на свЪтЪ! Да не лучше-ли во сто 
разъ тому, кто долженъ разстаться съ жизнио, 
умереть вдругъ, чЪфмь томиться медленной 
смертшю, умирать понемногу, по частямъ, уми- 
рать каждую минуту!.. НЪФть, нЪть! одинъ 
громовой ударъ, и все кончено! | 

Такъ думалъь я всяюЙ разъ, когда оста- 
валея одинъ; но лишь только появлялась С0-_ 
фья Николаевна, вся храбрость моя исчезала. | 
Какое презрЪнное создане быль бы военный 
человЪкъ, еслибъ онъ трусиль на полБ сра- 
женя, точно такъ же, какъ я робфлъ веякй 
разъ, когда случайно оставался съ нею на 
нЪсколько минуть безъ свидфтелей! Сколько 
разъ признанье въ любви, такъ сказаль, вертБ- 
лось у меня на языкЪ; но этоть проклятый | 
языкъ меня не слушался, и я, заикаясь отъ 
избытка чувствъ, говориль съ нею о хорошей 
погодф, или самымъ нфжнымъ, прерывающим- 
ся голосомъ разсказывалъ, что капельмейстеръ | 
Мордоченко подцф$пилъ на уду двухъ ершей _ 
и одного окуня. Въ одну изъ этихъ минуть 
я увидЪль себя нечаянно въ зеркало. Боже 
мой! что за смЪшная фигура у человЪка, 
который влюбленъ и не см$еть въ этомъ при- 
знаться! Глаза у него вертятся какимъ-то 
страннымъ образомъ, онъ весь исковерканъ, 
говоритъ такой вздоръ... Ну, нечего сказать! 
Не приведи Господи влюбиться въ женщину, 
которая насъ не любить! Мы въ это время 
играемь такую жалкую роль, что должны 
быть ей вЪчно благодарны, еели она, глядя 
на насъ, не умираеть со смЪху. ‚ 

Такъ прошелъ весь этоть день. Вечеромь 
Кузьма Петровичъ, который все утро зани- 
мался у себя въ кабинетЪ, какъ нарочно н 
































‚ думаете, о Чен О нашей лирической 
| поэзии! Впрочемъ, надобно сказать правду, 
тогда было о чемъ поговорить. Какъ нЪеколь- 
о лЛЬть тому назадъ, поелЪ «Людмилы> и 
_ «СвЪфтланы>, а потомъ послБ «Кавказскаго 
 па5нника> и «Бахчисарайскаго фонтана», 
° баллады и повфети въ стихахъ затопили нашу 
° словесность, точно такъ же въ то время всЪ 
_ русеюе поэты, стихотворцы и рифмачи, увле- 
° ченные примфромъ вдохновеннаго пфвца «Фе- 
°лицы», пустилась писать оды торжественныя, 

_ философическия, дидактическя. Сиирновъ вы- 
° даль русскую Месаяду, въ которой сатана 
_ ходить пфшкомъ по небесамь и шагаетъ черезъ 
° тысячи планетъ; Бобровь напечаталь свою 
° <Гавриду>, гдЪ нфеколько счастливыхь ети- 
° ховъ утопало въ безднЪ описательной и звуко- 
° Подражательной премудрости. Вел$дъ за этой 
® «Тавридою»> появились сотни стиховъ, въ 

° которыхъ то: 


На сизо-голубомъ эфирЪ 
лыветъ янтарно-блфдная луна“. 













в То: 

„Средь бурныхъ тучь грохочуть громы 
у И сь визгом вихрь въ ущежяхь свиститъ“. 
_ Или: 


„Тамъ слышенъ шелесть шумныхъ водопадовъ, 
Тамъ съ ропотомъ ручей по камушкамъ журчитъ“. 


Ве эти звукоподражательныя штуки весь- 
ма нравились Кузьм5 Петровичу. Съ ка- 
кимъ восторгомъ повторялъь онъ извЪстный 
Стихъ: 


„Отъ топота копыть пыль по полю несется“. 


— Вотъ это, батюшка Владимфъ Серге- 
вичъ, поэзя!—говорилъ онъ. — Слышите ли, 
сударь, какъ лошадь скачеть, какъ она 

_бъетъ копытомъ въ землю? «Отъ топота ко- 
пытъ...> Удивительно! Сказать вамъ по се- 
крету, Владимфъ Соргфевичъ, я и самъ кой- 
что началь, не оду—нЪть! Куда намъ такъ 
высоко! Съ насъ довольно и басенки; а, ка- 
жется, будеть не дурна: мысль новая и 
стишки есть изрядные; особливо одинъ звуко- 
подражательный стишокъ— ну, я вамъ скажу, 
хорошъ! Удачно вылился, отмфнно удачно! 
Теперь поздно, а завтра, если позволите, я 

°—  вамъ кой-что изъ нея прочту и съ вами по- 
_  совфтуюсь. Воть изволите видфть: я набро- 
—  саль нЪеколько стиховъ; конецъ у меня го- 
товъ, начало почти придумано; да главное-то, 
сударь, главное— идея, цфль этой басни не 
совсфмъ еще обрисована, и мн бы очень 
хотфлось... 

— Я небольшой въ этомъ знатокъ, Кузьма 
Петровичъ. 

— Полноте скромничаль! 
— Увфряю васъ. 

— Добро, добро! Пойдемте ужинать, а 

_ тамъ увидимъ: утро вечера мудренЪе. 

_ Софья Николаевна тотчасъ посл ужина 
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но, во всю ночь я не могъ сомкнуть тлазъ 
Я  проклиналь мое дЪтекое малодушие, док 
зывалъ самому себф, что долженъ для со 
ственнаго спокойстыя какъ можно скор 
узнать свою участь; и, наконець, даль себф 
честное слово побфдить эту см5шную робость _ 
и, во чтобы ни стало, изъяениться съ Софьей — 
Николаевной. Я заснулъ часу въ пятомъ утра. 
и проспаль до десяти. Когда я вышель изъ 
моей комнаты, со мною повстр$чалась Любовь 
Дмитревна. _ 
— Что это, Владимфъ Сергфевичь,—ска- 








































Мы часа три гуляли въ саду, обошли и 
рощу, а вы изволили почивать. И 
— ГдЪ Софья Нико 
— Она ужъ кончила свой туалеть и, пы 
жется, теперь на террасЪ. Ступайте къ ней, 
а я пойду одЪфваться. Часа черезъ два нач- Г. 
нуть пр!зжать гости. ВЪФдь, вы знаете, я. 
думаю, что сегодня именины Кузьмы Пе 
тровича? С 
— Какъ же! у. 
Я вышелъ на террасу. Софья Николаевна. к 
читала съ такимъ вниманемъ какую-то книгу, ее 
что сначала меня не замЪфтила. { сЪлъ подлё _ 
нея. Она была вся въ бЪломъ, одЪта проето; | 
но такъ мила, такъ прекрасна, что я . 
ты дв молча на нее любовался. р 
— Ахь, это вы, Владимръ Серг$евичъ!— = 
вскричала она, увидфвЪ, наконецъ, что = 
сижу подлБ нея. в. 
— Что это вы читаете съ такимъ Бина 
н1емъ?—спросилъ я. 
— «Матильду». 
— Прекрасный романъ! 
— Да онъ очень интересъ, и если-бъ в. 
немъ было поболе правдоподс@я... 
— А что-жъ вамъ кажется въ немъ нена- р 
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туральнымъ? ие 
— Характеръ Малекъ-Аделя. о. 

‚ — Почему же? и 
— Почему? Да разв можетъ любить такъ. 


безпредЪльно и 
немъ... 
— Какой-нибудь турокъ или маврь— — 
прерваль я. АХ 
— Н$ть, Владимфъ СергЪевичъ, 
какой-нибудь мужчина. 

— Право? Такъ вы думаете, 
женщины умфють любить? . 
— 0, н5ть! Но любовь мужчины никогда. 
не можетъ быть такъ постоянна и такъ без- — 


съ такимь самоотверже- | 











просто. 


престанно заняты, ваеъ все развлекаетъ, вамъ 
некогда любить. Эта неограниченная свобод. 
этоть холодный здравый разсудокъ, _ 


предаваться вполнЪ чувству, почти всегд 
безотчетному; вы любите такъ, мимоходоз 







живуть этимъ чувствомъ. я не а гово- 
рить о мужьяхъ; но скажите, много ли най- 
_ дете вы отцовъ, которые точно такъ же лю- 
‘били своихъ дЪтей, какъ любять ихъ матери? 
_ Да, Владимръ Сергфевичемъ! Мы родимея 
м для того, чтобъ любить: это наше назначе- 
‚ве. "Женщина, которая ничего не любить — 
‘чудовище; а сколько есть мужчинъ любез- 
ныхъ, милыхъ и даже добрыхъ... 

Какая несправедливость! —- вскричаль 
° Я.И вы думаете... 

— Не только думаю, но увЪфрена, что слово 
‘эз0измь должно быть на вефхъ языкахъ му- 
жескаго рода; да и можеть ли быть иначе? 
Этоть порокъ есть необходимое слфдстые ва- 
‘шего образа жизни, вашей мужской опытности 
и холоднаго математическаго разсчета. Муж- 
чипы зовутъ его благоразумемъ, разсудкомъ, 
(и этимъ здравымъ смысломъ, въ которомъ они, 
. и весьма справедливо, , отказывають женщи- 
°—  Намъ, потому что мы слабыя, легкомысленныя 
° женщины, всегда любимъ, не разсуждая, и 
почти всегда предпочитаемь счасте того, 
кого любимъ, своему собственному. 

— Позвольте же мнф,—сказалъ я,—повто- 
рить вопросъ, который вы мнЪ сдЪлали се- 
тодия поутру. И вы это т 060 всЪхъЪ 
мужчинахъ? 

— 0, нёть! Конечно, есть исключевшя, но 
они такъ рЪдки... 

— Да неужели, Софья Николаевна, вы 
—  Полагаете, что женщины, способныя любить, 
какъ любила Матильда, встрЪчаются на каж- 
домъ шагу? Послушайте: я сирота, у меня нико- 
— О нбть въ цфломъ мЪ, и, чтобъ не чуветво- 
°—  валь весь ужасъ этого одиночества, я не жилъ 
никогда на одномъ мЪетЪ, бЪгалъь изъ дому 
въ домъ, и вездЪ неразлучныя мои подруги, 
тоска и скука, встрфчали меня на порогЪ. 
— Ничто не привязываеть меня къ отечеству: 
® а р5шился путешествовать; но лишь только 
_ переступилъ границу, мн$ стало грустно по 
° моей родинЪф. О чемъ я груетиль, по комъ 
о тосковалъь и самь не знаю; но я воротилея 
к. опять въ Россшю для того, чтобы снова уми- 
_ рать со скуки и жалфть о томт, что я торо- 
_ пился прЁЪхать назадъ Неужели вы думаете, 
_ что я не понимаю, чего требуеть моя душа, 
®— © чемъ она тоскуеть? Неужели вы думаете, 
что, встрфтивъ женщину, которую я могъ бы 
‘навсегда пазвать моимъ другомъ, я сталъ бы 
_ ‘искать счастя далеко оть своей родины?.. 
_ Ахъ, Софья Николлевна\ сколько разъ я былъ 
х _ обмануть! Сколько разъ подъ обольетитель- 
_нымъ покровомъ любви я открывалъ одно хо- 
_лодиое кокетство или одно только желаше 
выйти замужъ за кого-бы то ни было. Я не 
 любиль еше никого, и не могъ любить: до 
ихъ поръ меня обманывали такъ явно, такъ 
неискусно! Но если бъ та, которую выбрало 
ое сердце и которая неспособна ни къ ка- 
у обману, если бъ она намекнула мнЪ 
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а какимъ бы восторгомъ я ей овЪ 


о пр: И ` любов ь ей. 


какою-бъ радостю, — прибавиль г 
руку Софью Николаевну, —назваль, бы я 
моей женою, моимъ другомъ, посвятилъ бы ей 
всю жизнь моЮ!.. 

Софья Николаевна поблфднфла, рука ея 
дрожала въ моей рукЪ, но она ее не отнимала.. 

— Если бъ она,—продолжаль я, —забывъ 
вс$ эти приличя, которыя такъ см$шны, когда 
ДЪло идетъ о счасти всей жизни, шепнула 
мнЪ: и я также люблю тебя!.. Е 

Не отв$чая ни слова, Софья Николаевна. 
подняла свои опущенные книзу глаза; взоры 
наши встрЪтились, и я, внЪ себя отъ восторга, 
готовъ уже быль упаеть къ ногамъ ея, какъ 
вдругъ раздался въ гостиной голосъ Кукуш-. 
кина:—А, вы здфсь, Владимръ Сергфевичь! | 
Ужъ я искалъ, —искалъь васъ! Софья Николаев- | 
на вскочила, сбЪжала съ террасы; я хотфль 
идти за нею, но Кузьма Петровичъ схватиль 
меня за руку и закричалъь:—НЪть, батюшка! | 
теперь я отъ васъ не отстану! Того и гляди, 
нагрянуть гости и мн некогда будетъ съ 
вами посовфтоваться. Садитесь-ка, Владимръ 
Сергфевичъ, садитесь! 

— Да о чемъ вы хотите со мной совфто- — 
ваться?—спросиль я, почти не скрывая моей 
досады. . 

— Какъ о чемъ? А басня-то, о которой 
я вамъ вчера говориль? 

— Да ужь я вамъ сказалъ, что вовее 
толку въ этомъ не знаю... Позвольте мнф... 

— Куда? Въ садъ? Не пущу! Вонъ видите, 
Сонюшка и Марья Ивановна показываютьъ, 
гдЪ разставлять шкалики и плошки. Если вы 
къ нимъ пойдете, жена начнеть съ вами го- 
ворить, племянница также: люди надфлають 
глупостей. НЪтъ, не мБшайте имъ! 

Нечего дЪлать! Софья Николаевна теперь 
не одна; намъ нельзя продолжать начатаго 
разговора; я же оть этихъ проклятыхъ сти- 
ховъ, какъ больной отъ лфкарства, никакъ 
не отдЪлаюсь. Ну, такъ и быть, приму эту 
басню! Мы сЪли.—Изволите видЪть, —сказалъ 
Кузьма Петровичь, вынувъ изъ карма иепи- 
санный листь бумаги,—я набросалъ нЪеколько 
отдфльныхъ стиховъ, а басня еще не кон- 
чена. Воть ея содержанше: утка и курица 
стоятъ на берегу рЪки; курица хочеть пере- 
правиться на другую сторону; утка остере- 
гаетъ ее и грозить ей вфрной погибелью, но 
надменная курица ничего не слушаеть и 
говорить ей: 

„Послушай-ка, сестрица, 
Ч$мъ хуже я тебя? Такая же я птица. 
О, ты вфдь плавать мастерица! 


Такъ почему-жъ и намъ 
Нельзя носится по волнамъ?“ 



























Вотъ утка начинаетъь ей доказывать, что 
она не создана для воды; но курица думаетъ: о 


„Все это прибаутки: 
Не хуже проплывемъ мы утки!“ 
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Е ускай бы. мой друпочехь, 
Быль этоть ручеекъ; 
| _ А то смотри, кума: ну видишь ли, рЪка 
Широка 

. Какъ Ока. 

ТА Какъ, какъ Ока?..“ 

| — Что, сударь?.. Каковъ звукоподража- 

тельный стишокъ?.. «Какъ, какъ Ока?..> А? 
— Да, точно удивительно! 
® —_ Призовите, батюшка, кого хотите: фран- 
° Цуза, нфмца, татарина, японца, и каждый 
° изъ нихъ отгадаетъ, что это говоритъ не че- 
| _ловфкЪ, а насЪдка. 

э — Да, точно, насЪдка! 

— _ А есть ли тутъ какой-нибудь подборъ, 
р. какая-нибудь натяжка?.. «Какъ, какъ Ока»... 
— Я прошу васъ сказать иначе. 

—  _ Это правда. 

й — Да нфть, вы мнф скажите, можно ли 
выразиться другимъ образомъ?  Вамъ говорять, 

Н ‘что эта р$ка широка, какъ Ока, вы удив- 

” ляетесь и восклицаете: «какъ, какъ Ока?» 

_ Что можеть быть натуральнЪе? Да проето: 

нельзя сказать иначе, а межъ тЪмъ это ку- 

_ дахчеть курица! 
°— —_ Да, точно курица; но чфмъ же кон- 
_ читея ваша басня? 
°— _ А воть чфмъ: хвастливая курица бро- 
° силась съ берега въ рЪку: 

„Одно крыло какъ парусъ распустила, 
Другимъ старалася грести; 


у Не влдругъ ее волною поглотило, 
И не могло ее ничто спасти“. 





Она погибла въ виду своей прятельницы, 
° благоразумной утки. Теперь вотъ о чемъ я 
° хочу съ вами посовфтоваться: изъ этой басни 
° можно извлечь два смысла; во-первыхъ, нраво- 
учеше для тЪхъ, которые поступаютъ опро- 
метчиво; во-вторыхъ, урокъ тЪмъ, которые, 
° подобно уткЪ, не скупятся на прлятельеке 
совфты, но, если надобно помочь, преспокойно 
остаются на берегу и емотрятъ, не двигаясь 
съ мфета, какъ ихъ друзья погибаютъ. Въ 
первомъ случаЪ я сказалъ бы въ заключене: 
„Сей басни воть мораль: 
Пусть скажуть всЪ, что я педантъ и враль, 
| Но вфрю я росс1йскому народу: 
Попробуй прежде броду, 
. А тамъ ступай ужъ въ воду“. 
® Во второмъ случа$ я могь бы кончить басню 
‚ елфдующимь образомъ: 


а д 


х „Теперь скажу безъ шутокъ: 
Л На свЪт$ много утовъ; 

у Но много есть и куръ, 

| 


Такихъ же дуръ“. 


— Какъ вы думаете, Владимфъ Сергфевичъь, ко- 
° торый изъ этихъ двухъ смысловъь вЪрнЪфе и 
®— приличнфе для моей басни? 

— Который? Да какъ бы вамъ сказать?.. 
Первый очень хорошъ. 
_ — Въ самомъ дЪлБ? 
° — Не дурень и второй, а сверхъ того, 
_ мн кажется, онъ нфеколько поновЪе. 








ра и 
— И если н$фть третьяго, то я сов 
валь бы вамъ придержаться второго. 
„Теперь скажу безъ шутокъ: О 
На свфт$ много утокъ; 
Но много есть и куръ, к, _ 
Такихь же дуръ“. и, 
И сильно, и коротко, и ясно. Да, кажется,. 
и рифмы-то бредутъ! «Шутокъ, утокъ>. Ко- 
нечно, недурно также: «враль, мораль>. т 
поелфдне- -то три стиха какъ будто бы тя-. 
нутся—не правда ли? 
— Да, да! Есть немножко. : 
— Итакъ, ршено: я оставлю второе окон- — 
чаше. Покорнфйше васъ благодарю, Влади- — 
мръ СергФевичъ! | 
Помилуйте! за что? ый 
— Какъ за что? Безъ васъ я не зналь бы, 
на что р5шиться... Э, посмотрите-ка! что это? пе 
Никакъ ужъ гости дуть. Я 
За Клязьмою тянулось по дорог% нЪеколько’ 
экипажей, а за ними вдали замътны были 
цфлыя облака пыли. р. 
— Ну!-—еказалъ Кузьма Петровичъ, поти- | } 
рая руки,—мы, кажется, изрядно попируем! — 
Прошлаго года у меня сегодня обфдало че- _ 
ловфкъ полтораста, да ночевало человЪкъ. 
семьдесятъ; авось, и въ нынфшнемъ году 
также будеть людно. ВЪдь, ко мнф, батюшка, 
Владимръ СергЪевичъ, съфзжаются въ этоть 
день всЪ окольные помфщики, все Покров- 
ское и Богородское дворянство. Конечно, на- 
родъ, по большей части, мелюый, нечиновный, 
да, вЪдь, не все же водить хлЪбъ-соль съ сво-- 
ею братьею: деревня не городъ. Однако-жъ,. 
не прогнЪвайтесь, Владимръ СергЪевичъ, 
пойду принарядиться. ВсЪ городске чинов- 
ники прБдутъ въ мундирахъ,—такъ знаете, 
неловко остаться въ сюртукЪ; я же именин- 
НИКЪ... ВЯ 
— Конечно, Кузьма Петровичъ, это такой = 
день... 
—щ Воть то-то и есть! 
нутъ буду готовъ. 
Кукушкинь пошель одЪваться, а я побЪ- 
жаль въ садъ, но ужъ тамъ никого не было. | 
Тетушка и племянница дожидались гостейвь — 
диванной. Сколько я могь замЪтить, приго- = 
товлешя къ празднику были вовсе не шу- 
точныя: тысячи шкаликовъ, плошекъ и цвЪт- 
ныхъ фонарей были разставлены и развЪша-. 
ны по саду; напудренные лакеи въ богатыхъ. 
ливреяхъ, офищанты въ щегольскихъь фра- — 
кахъ и шелковыхъ чулкахъ толпились въ пе- = 
редней и стояли по комнатамъ: все было на 
барскую стать; а что и того лучше, все было — 
чисто, опрятно и хорошо. Туть я въ первый — 
разъ понялъ, что одинъ и тотъ же человЪкъ 
можеть быть въ МосквЪ. смфшнымъ полуба- _ 
риномъ и настоящимъ вельможею у себя вь | 
деревнЪ. Въ МосквЪ Кузьма Петровичъ ветр$- 
чаль на каждомъ шагу людей знатнЪй и 00- 
гаче себя; а здЪсь онъ давилъ вефхъ и сво 








Я черезъ пять ми- 




















`‘генеральскимъ чино | 
оскошью; ему не нужно было ярикидываться_ 
налинымь; онъ и безъ этого былъ цфлой го- 
овою всфхъ выше. 

— _ Однако-жь, не-смотря на это выгодное по- 
°—  дожеше, Кузьма Петровичъ не разсудиль 
остаться тфмъ, чЪмъ создаль его Господь. Я 
ахнулъ отъ удивлешя, когда передо мною, 

минутъ черезъ пять, онъ явился во всемъ 
_› своемъ аристокралическомъ блескЪ. Какъ те- 
° перь гляжу на его свЪтлоголубой фракъ съ 
золотыми пуговицами и пестрый жилетъ изъ 
дорогой турецкой шали. Съ какою важностио 
сыпалъ онъ на свои кружевные манжеты 
французскй табакъ, нюхая его безпрестанно 
изь золотой табакерки, въ которой было, по 
крайней мЪрЪ, фунта два вЪсу. На одномъ 

‘изъ пальцевъ правой руки его блисталъ огром- 
ный солитеръ; на часовой укралиенной эмалью 
цфпочкЪ висфль цфлый пукъ дорогихъ печа- 
тей, перстней и разныхъ золотыхъ штучекъ. 
Олъ выстуналь м5рными шагами, закидывалъь 
назадъ голову, отдувалъ губы и какая-то над- 
менная, но въ то же время благосклонная, 
улыбка поминутно являлась на устахъ его; 
‘однимъ словомъ, онъ показался мнЪ чрезвы- 
чайно смфшнымъ: слфдовательно, былъ пре- 
красенъ для своего уфзднаго общества. Про- 
стотой не много возьмешь у провинщаловъ *); 
нЪть! имь дай такого знатнаго, чтобъ онъ 
быль важень вь сорокъ 1/дь! 

„Серьезный взглядъ, надменный нравъ“. 






воть это вельможа! А то въ самомъ дфлЪ, что 
за знатный человфкъ, который и ходитъ, и 
говоритъ, и смотрить, какъ веЪ проче люди! 

Черезъ полчаса весь домъ Кукушкиныхъ 
наполнился гостями; Кузьма Петровичъ встрЪ- 
чаль ихъ въ столовой. Дамы, поздравивъ его 
съ именинами, проходили въ диванную къ 
Марьф ИвановнЪ, а мужчины оставались въ 
первой гостиной, гдЪ на большомъ кругломъ 
_ столЪ приготовленъ былъ сытный завтракъ. 
Не-смотря на часто повторяемыя приглашеня 
Кузьмы Петровича закусить «ч$мъ Богъ по- 
слалъ», гости церемонились; наконецъ, одинъ 
молодой помфщикъ, побойчъе другихъ, налилъ 
себ рюмку мадеры и отрЪ$залъ пирога. Этотъ 
° приуфръ подЪйствоваль: въ одну минуту зав- 
—  Тракъ былъ атакованъ со веЪхъ сторонъ. Изъ 
двухъ бутылокъ мадеры одна осталась непри- 
косновенною; по зато съ полдюжины графи- 
новъ настойки и золотой зданской водки из- 


*) Однако-жъ не теперь. Въ наше время и въ 
®  провинщи уже увфрились, что истинный вельможа 

_ всегда привЪтливЪ, ласковъ и простъ въ обраще- 
— ши. Благодаря услЪхамъ просвЪщенля, нынче каж- 
дый руссый баринъ знаетъ, что если гордая ло- 
шадь прекрасна, то зато гордый человЪкЪ и смЪ- 
шонъ и жалокъ. При семъ случа я нужнымъ 
полагаю однажды навсегда попросить моихъ чи- 
_ тателей перенестись за, полвЪка назадъ. Въ посл$д- 
_ я сорокъ лёть мы такъ подвинулись впередъ, 
что теперь списанный съ натуры „Недоросль“ 
_фонъ-Визина кажется намъ карикатурою. 
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случаЪ особенно отличили 
УЪзднаго и земскаго судовъ. Пр 
ловкость, съ которыми они истребляли 
истинно заслуживають удивлешя. Я не усп%. 
еще допить одной рюмки бФлаго вина и съЪ 
кусочекъ сыру, а мой сосЪдъ, толетый каш 
танъ-исправникъ, проглотилъ уже двЪ селе 
и. какъ грецкая губка, втянуль въ себя поль 
графина ерофеича. Въ числЪ гостей было нЪ- 
сколько дворянъ весьма порядочныхъ; но за. 
то были и таке, что не приведи, Господи! 
Вотъ этакъ за часъ до обфда, двери диванной. 
отворились настежь, и Марья Ивановна съ 
толпою барынь вошла къ намъ въ гостиную. 
Надобно сказать правду: она умфла лучше 
своего мужа представлять роль знатной ба- 
рыни. Сначала все шло очень хорошо; Марья. 
Ивановна подходила ко всфмъ поочереди: 
однимъ говорила привЪфтетвя, другихъ раз- 
спрашивала о семействЪ; но подъ конець трое. 
помфщиковъ совершенно сбили ее съ толку. 
своими отвфтами. Эти господа стояли рядомъ. 
Первый, ^ лысый старичекъ съ небольшимъ о 
двухь аршинъ росту, худой, измозженный, | 
запуганный, однимъ словомъ, .настоящий Про- 
стаковъ фонъ-Визина; второй мужчина лЬть_ 
сорока, видный, дородный, неопрятно одЪ-. 
тый, плохо выбритый, съ красными отъ пере- 
поя глазами и огромнымъ багровымъ носомъ; _ 
третй, также баринъ лЪфть пожилыхь, съ. 
простодушнымъ и даже добрымъ лицомъ, но’ 
съ такими бездушными глазами, что съ пер- 
ваго взгляда они казались оловянными. | 

— Что это, Яковъ Петровичъ, — сказала 
Марья Ивановна первому изъ этихъ гостей, — 
отчего это ваша Ольга Филипповна сегодня къ 
намъ не пожаловала? 

— Не очень здорова, ваше превосходи- 
тельство. 

— Что съ нею сдЪлалось? 

— Да такъ-еъ! Вчера поразстроилась, сер- 
дилась очень. Сама виновата, матушка, ваше 
превосходительство: завела кружевниць, а съ 
ними только безпокойство да досада; уроковъ 
не выплетаютъ, она гнфвается, колотить ихъ 
по шекамъ, а что проку? Лишь только вся-_ 
юй разъ ручки отобьетъ! Ужъ я говориль, - 
говориль: эхъ, матушка! да послушайся! заведи. 
ты, пожалуйста, деревянныя лопаточки... ы 

Марья Ивановна закрыла лицо платкомъ и 
обернулась ко второму гостю.—Ну, что, Ла- 
врентй Пахомычъ,—сказала она,-—погода у 
насъ стоить прекрасная: вы, вЪфрно, ею поль- 
зуетесь? 

— Какъ же, сударыня. У меня сФнокосъ 
давно конченъ; о жнитвЪ поговариваю. 

— Я не о томъ хот$ла васъ спросить. Ну, 
что, гуляете вы? 
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— Плохо, матушка, ваше превосходитель- 
ство! Какое гулянье! Правда, третьяго дня 
были мы съ братомъ Степаномь у сосЪда на- 
шего Егора Андреевича Фурсикова, кой что 
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й гульбы не было. 










на ь третьему гостю и спро- 
’ сила его съ улыбкою: — Ну что, Парменъ 
ыы нь, здорова ли ваша Аграфена Ми- 







Слава Богу, сударыня! 
ВЪфрно, занимается садомъ? 
Цакъ-же-съ. 
И все гуляетъь попрежнему? 
Эхь, матушка, ваше превосходитель- 
вфдь, это говорять напрасно. 
Какъ напрасно. 
Видить Богъ, напрасно! Оть злыхъ 
_ людей не уйдешь. Ну, право, матушка, Марья 
Ивановна, и въ старину-то ничего не было, 
теперь ей подъ сорокъ-—помилуйте! 
— Да что-жъ туть дурного? 
— Вакъ что дурного? Позвольте, ваше 
° превосходительство! Да я-то на что? Да 
_°если-бъ она смфла!.. Да я бы ей и руки и 
ноги переломалъ! НЪФть, матушка, вышла за- 
 ‘мужь, такъ живи честно? 
ББдная Марья Ивановна совершенно сму- 
_ тилась и кончила свой обходъ, чтобъ не по 
° пасть въ пущую бЪду. 
®  ОбЪдъ былъ великолфиный: шампанское ли- 
_ лось рЪкою во всЪ мужеме желудки; кон- 
’фекты сыпались во всЪ дамеюе ридикюли; 
° музыка гремфла; крестьяне, которымъ вы- 
° катили цфлую бочку пива, гуляли на бар- 
_ скомъ дворЪ; пьяные кучера пли пени и 
дрались на ковюшнЪ; словомъ, все было въ 
° порядкЪ. РазумЪется, во весь этотъ сума- 
° тошный день мнЪ не удалось ни разу остаться 
® одному съ Софьей Николаевной. Вотъ насту- 
° пиль вечеръ, и огромное зарево разлилось по 
® всей окрестности; обширный садъ Кузьмы 
р Петровича, вплоть до самой Клязьмы, усы- 
° Пался огнями, деревья унизались разноцвЪт- 
° ными фонариками; въ одной куртинЪ разда- 
лись илфнительные звуки роговой музыки; на 
® рЪкЪ, вь нарядной шлюпкЪ, гаркнулъ хоръ 
Уудалыхъ пфсельниковъ, и въ тоже время на 
противоположномь берегу загремфли хоровод- 
ныя пфени. ВоБ гости разбрелись по саду. 
я зстрфтиль Софью Николаевну съ прятель- 
_ ницей ея Хопровой и двумя другими дЪви- 
цами`въ одной широкой сосновой аллеЪ, ко- 
торая, начинаясь оть средины сада, тянулась 
_ До самаго берега Клязьмы. 
| — Какъ эта сосновая аллея, — сказала, 
®— Софья Николаевна, —напоминаеть мнф одно 
мЪфето на Крестовскомь островЪ. 
— А вы часто на немь бывали? — спро- 
СИЛЪ Я. К 
— Нфть, я была на немъ только два раза, 
но эти обЪ прогулки для меня очень памят- 
ны. Въ первый разь я познакомилась тамъ 
_съ Любовью, которая только что вышла изъ 

































какъ молн1я сверкнула у меня въ голов с 
Вы, вфрно, потеряли его,—проговориль я роб- 
кимъ голосомъ, — гуляя по сосновой рошф, _ 
или катаясь съ горъ?.. 

— НЪть! Мы пофхали на Крестовеюй — 
островъ въ шлюпкЪ; я положила ридикю. 
подлЪ себя на лавочкЪ и, видно, 
будь нечаянно столкнула его въ воду. 

— Вь воду!... АЙ, ай!... Худо, 
худо!.. И 

— Правда, въ немь почти ничего не бы- 
ло,— прибавила Софья Николаевна: — один 
платокъ. 
























каясь. 

— Кажется, ничего... Ахъ, что я говорю 
Въ немь быль хрустальный флакончикъ с 
спиртомъ. 

Хрустальный флакончиктъ!.. 
сердце такъ и замерло! 

— Ла, помнится... — продолжала Софья — 
Николаевна. — Да, да!.. Точно! Тетушкин 
черепаховая бомбоньерка съ мятными лепешеч- 
ками. Ужъ досталось мнЪ за нее! 

— А записочка-то — подумаль я;—0 ней. 
ты не говоришь ни слова! Такъ воть эта. 
скромная дЪфвушка, которая до сихъ поръ. 
никого не любила, никого не предпочитала! _ 









Ну!!! у мен: 


























А ей пишутъ любовныя записки, говорять 
«ты», называють «милымъ другомъ». О, жен- — 
щины, женшины! 




















`Въ эту самую минуту крестьянская д \ 
вочка подошла къ (Софь НиколаевнЪ и по- 
дала ей перегнутый на двое клочекъ бумаги. 
Лишь только Софья Николаевна взглянула, на 
эту записку, то вдругь измфнилась въ лицф.— 
Что это?—подумаль я.—Оть кого эта запис- 
ка? И почему она такъ тревожить Софью | 
Николаевну? Туть что-нибудь да есть! — м 

— А, Сонюшка? ты здЪеь? — раздалея 
подлЪ нась голосъ Кукушкина. и 

Софья Николаевна вздрогнула и второпяхъ 
бросила въ кусты записку, которую держала 
въ рукЪ. . : 
— Ая тебя искаль по всему саду, —про- г 
должаль Кузьма Петровичъ, взявъ подъ руку — 
свою племянницу.—Сейчасъь зажгуть фейер-_ 
веркъ-—пойдемъ! Мездатез! прошу покор . ь 
за мною! о 

— Ахъ, дядюшка! вы знаете, 
смотр$ть на эти фейерверки. 

— Полно, мой другъ! шалишь!-—прервалъ 
Кузьма Петровичъ и, не слушая ничего, по- 
талцилъ насильно за собою Софью Николаев 
ну. Я остался одинъ. Въ двухъ шагахъ от = 
меня бЪлфлась подъ кустомь брошенная бу- | 
мажка. Пользоваться неосторожноство др 





хорошо, даже очень дурно, кто этого 
знаеть? Но прельшенье было такъ силь 
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я не утери нь, подняль записку и. т 
 челъ слфдующее: 

«Я здЪсь, мой милый другъ! Черезъ пол- 
° часа я буду тебя дожидаться въ дубовой 
‚рощф подлЪ швейцарской хижины». 

— Что-жъ это такое? Неужели и это лю- 
бовная записка?.. Какъ! въ тотъ самый день, 
когда она почти призналась мнЪ въ любви 
своей... НЪтъ, нЪфть! это невозможно! Но, 
кажется`рука мнЪ знакома?.. Да. Не помню, 
когда, но только я точно видЪлЪ 
этоть почеркъ... Боже мой!.. Боже мой!.. 
Не ошибаюсь ли я?.. Я бросился какъ бе- 
зумный вонъ изъ сада, прибЪжаль къ себЪ 
въ комнату, спросиль огня и досталь изъ 
моего чемодана ридикюль, по милости кото- 
раго я чуть-было не утонуль въ НевЪ. Вотъ 
этотъ хрустальный флакончикъ, эта бомбонь- 
ерка, этотъ платокъ! на немт вышиты буквы 
5. и Г. Такъ точно: Софья „Ладогина!.. А! 
вотъ, наконецъ, и эта, до половины смытая 
водою записка... Боже мой! Итакъ, я не 
ошибся: одна и таже рука!.. НЪтъ! такое пре- 
дательство, такое гнусное кокетство превос- 
ходить всякое вЪрояте... Она любитъ этого 
незнакомца... она... Да! она его любовница! 
Теперь я всему вЪрю! Но для чего же и за 
что, Боже мой, обманывать и дурачить меня? 
За что?.. Глупець! Да развЪ ты не видишь, 
что ей нужень кто-нибудь, чтобъ отстранить 
всякое подозрЪ ше. Когда всЪ будуть думать, 
что она къ тебЪ неравнодушна, то кому при- 
деть въ голову, что. ея петербургеюй любов- 
никъ здЪсь, что она имфетъ съ нимъ свида- 
н1я по ночамъ въ лЪсу... О, это уже слиш- 
комъ!.. Вся кровь кипфла въ моихъ жилахъ! 
Обманутая любовь, оскорбленное самолю@е, 
ревность, досада, всЪ эти адеюя чувства, 
какъ ядовитыя змфи, зашипфли въ груди мо- 
ей и впились въ мое сердце. — Въ дубовой 
рошф, — шепталъ я, стиенувъ зубы, подлЪ 
швейцарской хижины. — Эта самая уединен- 
ная и глухая часть сада.... ТЪфмъ лучше!... 
НЪтъ, почтенная Софья Николаевна! я по- 
ифшаю вашему свиданшо! Съ вами мнЪ дЪ- 
`лать нечего: вы женщина; но если вашъ лю- 
бовникъ не подлецъ, то онъ ужъ вфрно, по 
крайней м5рЪ, здфеь не назначитъ вамъ дру- 
гого свидавя. 

Я осмотрЪль: мои дорожные пистолеты, за- 
рядиль ихъ и, положивъ къ сторонЪ, отпра- 
вился въ садъ. Въ дубовой рощЪ не было 
ни одного шкалика и я не встрЪтиль никого: 
веб гости собрались вокругъ террасы, чтобъ 
смотрЪть фейерверкъ. Дойдя почти ощупью 
до небольшого луга, на которомъ выстроена, 
была швейцарская хижина, я спрятался за- 
густой рябиновый кустъ. Черезь н%сколько 
минуть послышался шорохъ и закутанный въ 
широк плащъ мужчина вышель на поляну. 
На ней было свфтлЪе, чфмъ въ рощф, но я 
не могь никакъ разсмотрЪть его въ лицо. 






но — дао "та ‘голос 
узналь бы его изъ тысячи голосовъ! 
быль ея голосъ! Незнакомый сдфлалъь н 
сколько шаговъ впередъ и Софья Николаевна 
съ радостнымь крикомъ бросилась ему на 
шею. Не могу описаль вамъ, что происхо- 
дило со мною въ эту минуту; сердце мое не 
билось, кровь застыла въ жилахъ, я ухва- 
тилея за сучья куста. чтобъ не упасть на, 
землю. Я видфль, какъ этоть незнакомый 
прижималь ее къ груди своей, я слышаль. 
его ласковый голосъ; но сначала, чувства мои 
были въ такомъ одеревенфви, что я не могъ 
разобрать ни одного слова, и веЪ ихъ р5чи 
сливались для меня въ какой-то невнятный. 
шопоть. Вотъ, наконецъ, я сталь понемногу 
слышать и понимать то, что они говорили. 
межъ собою. 

— Ахъ, Александръ! какая неосторож-. 
ность! — шептала Софья Николаевна. — Что 
если узнаютъ... 

— Что-жъ дфлать, мой другъ!—прерваль 
незнакомый.—-Я рЪшился на все... Меня увЪ- 
домили... — Туть онъ такъ понизилъ голосъ, 
что я не могъ ничего разобрать. 

— И ты этому пов$риль, Александръ? — 
сказала довольно громко Софья Николаевна. — 
Да развЪ есть на свфтЪ мужчина, бы 
могь бы быть для тебя. опасенъ? | 

— Но это мучительное состояше должно. 
когда-нибудь кончиться! — вскричаль незна- | 
комый.—МнЪ жизнь становится несносною! 
Да что-жъ д\флать, мой другъ? 

Что дЪлать? РЪфшиться на все. 

— Вакъ! ты хочешь?.. 

Да! мы должны убЪжать; другого сред- 
ства я не вижу. 

Вдругъ раздался громюй трескъ, и сотни. 
ракетъ взлетфли на воздухъ. 

— Ахъ, Боже мой!—вскричала Софья Ни- 
колаевна, — фейерверкъ начался! Меня нач- 
нуть искать по всему саду; быть можеть, 
придуть сюда... Послушай, Александръ! По- 
дожди здфсь: я черезь полчаса опять сюда 
приду. 

— Софья Николаевна! —раздалея въ близ- 
комъ разстояви громюый голосъ. 

— Я здЪсь! — вскричала она, бросившись 
навстрфчу къ слугЪ, который искалъ ее по 
рощЪ. 

Незнакомый и я остались одни. Въ душЪ 
моей происходила ужасная борьба; я чуветво- 
валъ, что не им$ю никакой причины досадо- 
вать на этого незнакомца: Софья Николаевна 
любила его тогда еще, когда я не имфль о 
ней никакого понят!я. Виноватъ ли онъ, что 
эта бездушная женщина хотфла, для. своей 
забавы, вскружить мн голову, и потому что 
она женщина, потому что я не могу или не 
хочу сказать ей въ глаза, что она гнусная, 
презрЪнная кокетка, онъ долженъ аи 
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ведливость!.. га почему я знаю, что они оба 
° не смБются надо мною?.. Почему я знаю, что 
_этотъ незнакомецъ не совЪтовалъ Софь Ни- 
_колаевнф кокетничать со мною для того, 
_ чтобъ вЪрнЪфе обмануть и тетушку и дядюшку, 
 которыхъ и безь того обмануть вовсе не 
‘трудно... И я буду терпЪфть это?.. И я поз- 
волю себя дурачить... НЪФтъ, нЪть!.. Ни за 
что на свЪтЪ!.. 

Лишь только я хотфль выйти изъ-за куста, 
вдругъ, вмфст$ съ оглушающимъ взрывомъ, 
‘тысячи ослфпительныхъь звфздъ взлетфли на 
воздухъ, разсыпались по небу, и ярюй, днев- 
ной свЪть озариль всЪ предметы. Въ это са- 
мое мгновен!е незнакомый повернулся ко мн® 
лицомъ... Праведный Боже!.. это онъ, это 
_ Красноярск, тотъ самый морской офицеръ, 


который н$сколько мЪ$сяцевь тому назадъ 
’спасъ меня отъ неизбфжной смерти!.. И я 
_ хотлъ.. Боже мой, Боже мой! 


— Это ты, Софья? — спроеиль Краенояр- 


’ ею, подходя къ рябиновому кусту, за ко- 


”торымъ раздался шелесть моихъ шаговъ.— 
— Кло здВсь?—вскричаль онъ; но я ужъ былъ 
_ далеко. Проходя мимо того мЪ$ета, гдЪ го- 
_рьль фейерверкъ, я увидфль въ толи кре- 


_ отьявь моего Никанора Федотыча. — Ступай 


\ 


г.  Базаль ОН. — Позвольте! 


° за мною!—шепнулъ я. 


— Эхъ, батюшка, Владимръ Сергфевичь!— 
Сейчаесъ стануть 


’ бураки пускать. 


— Мы Фдемъ! Ступай, укладывайся. 

— Какъ такъ? — проговориль Никаноръ, 
остолбенфвь оть удивлевя. 

— Идешь ли ты! 

— Слушаю, судаъь. 

Войдя въ мою комнату, я повторилъ это 
приказае Никанору, а самъ схватилъ листъ 
бумаги, и воть что написаль Софьф Нико- 


_ лаевнЪ: 


Рог. 


| 


«Я возвращаю потерянный вами ридикюль. 
Вы найдете въ немъ все, даже любовную за- 
писку отъ этого господина, который такъ не- 
чаянно обрадоваль васъ своимъ прздомъ. 
Я видЪфль и слышалъ все, однако жъ будьте 
спокойны: я не пом$шаю вамъ убЪфжать съ 
Красноярскимъ. Скажите ему, что я тотъ 

самый Завольскй, котораго онъ нынфшней 
весною спасъ оть смерти. Теперь мы, ка- 
жется, поквитались. Прощайте, Софья Ни- 
колаевна! Въ здЪшнемъ мфЪ мы никогда ужъ 
съ вами не ветрЪтимся>. 

Я положиль эту записку въ ридикюль.— 
Никаноръ!—сказалъ я,— возьми, заверни, да 
попроси кого-нибудь повфрифе, чтобъ онъ 

завтра поутру отдаль это СофьЪ НиколаевнЪ. 

— Слушаю, сударь. 

— Мы сейчасъ отправляемся. 

— Сейчасъ! Такъ надобно привезти вашу 
° коляску: она въ кузницЪ. 

Тмъ лучше! Отнеси туда чемоданъ и 


Соч. М, Н. Загоскина. Т. П. 


Е лошадей. Вавтра поутру. мы должны. 
быть въ МосквЪ. 

— Слушаю, сударь. 

Я началъ ходить скорыми шагами по ком- 
натф, а Никаноръ сталь укладываться. 

— Что, сударь, — сказалъ онъ посл нЪ- 
котораго молчашя, — мы скоро вернемся 
назадъ? 

— Никогда. 

— Никогда? Помилуйте! да какъ это можно. 
А почему же нельзя, болванъ? 

Какъ почему? ВЪФдь вы изволите же- 
ниться на СофьЪ НиколаевнЪ. 

— Сьъ чего ты это взяль? 

— Помилуйте, сударь! Да вся дворня на 
васъ любуется; ве говорятъ, что вы женихъ 
и невЪета. Вотъ вчера еще, при мнф, ма- 
мушка Федосья говорила Матренз ключницЪ: 
«Эхъ, дфвка! 
скаго-то полотна, не достанетъ на наволоки! 
А надо скоро за работу приниматься. Дай 
Господи всякаго счастя,—промолвила она, — 
матушк$ нашей барышн® —ангель небесный!» 
А Матрена-то искривила рожу, да мнф изъ- 
подтишка и подмигиваетъ. Ну воть извольте 
видЪть! 

— Я вижу только, что он такъ же врутъ, 
какъ и ты. Когда пр5демъ въ Москву, тот- 
часъ ступай за подорожной и нанимай ло- 
шадей. 

Какъ, Владимфъ Сергфевичъ. Такъ вы 
МосквЪ-то не хотите пожить? 

НЪтъ! 

Да куда же мы пофдемъ? 

— Все равно! Лишь только-бы скорЪй изъ 
Москвы. 

— Равно, да не одно, сударь. ВЪдь по- 
дорожной-то не дадуть на всф четыре стороны. 

— Ну, возьми подорожную до ева. 

— Слушаю, сударь! 

— Мы тамъ пробудемъ нЪсколько дней и 
отправимся за-границу. 

— Ужъ не опять-ли къ нфмцамъ? 

НЪть! Мы пофдемъ въ Андалузю. 
Куда-съ? 

Въ Андалузю. 

А что это за земля такая? ГдЪ она, 
сударь? 

— Въ Испании. 

— Воть тебЪ разъ! Ахъ, ты, Господи! Да 
что вамъ далась эта Гишпаня? 

— Молчи, дуракъ! 

—щ Слушаю, сударь. 

Никаноръ сталь затягивать ремни чемодана, 
и ворчалъ про себя:—Эка невидаль—Гишпа- 
ня!.. Чай хуже НЪметчины. Воть не было 
печали, да черти накачали! 

— Что ты тамъ бормочешь?—закричалъ я. 

— Ничего, сударь... Воля вала. 

— Ла что жъ ты ворочаешься? Уклады- 
вайся проворн?й. 

Сейчасъ, сударь! А что, Владимръ 
Серг$евичъь,—прибавиль Никаноръ, почесы- 
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Маленько у насъ толланд- о 












°_— Чай, порядкомъ и лба-то перекрестить 
_ не умФють, проклятые басурманы!—сказаль 
_Никаноръ, выходя изъ комнаты. 

Часа черезь два мы скакали уже по мо- 
сковской дорогЪ. 


Ш. 


Подлинно правду говорить русская поело- 
вица: «скоро сказка сказывается, да не скоро 
ДЪло дЪлается>. Давно-ли я‘пировалъ вмфетЪ 
съ вами на имянинахъ дЪйствительнаго стат- 
скаго совЪтника Кукушкина. Съ тхъ поръ 
вы успфли только, вмфето перваго тома, взять 
въ руки второй, а межъ тфмъ прошло уже 
_ около двЪфнадцати м$сяцевъ, и я живу теперь 

въ Альмерш, въ этомъ небольшомъ, но пре- 

лестномь городкф$ Южной Испанш. Да, лю- 
безные читатели, чрезъ шесть недфль будетъ 
ровно годъ, какъ вашь бФдный, обманутый 
мечтатель ускакалъ изъ подмосковной Кузьмы 

Петровича Кукушкина. Вы, вфрно, думаете, 
°— Что я прожиль вее это время въ Андалузи, 
°— 9710 подъ ея благодатными небесами жизнь 
моя текла спокойно и счастливо? Ахъ, нЪть? 
Я не скоро добрался до этой хваленой Аль- 
мерш; со мною было много тревогъ и много 
горя. Если позволите, я разскажу вамъ все 
— № порядку. 

в Я намфренъ былъ сначала отправиться въ 
° Испанйо сухимъ путемъ; но когда прБхалъ 
въ Москву, то вдругъь овладфло мною непре- 
одолимое желане Ъхаль моремъ. — Быть мо- 
жетъ,—думалъ я,— опасности и тревоги мор- 
ского путешествия будуть лучшимъ лЪкар- 
ствомъ для моего растерзаннаго сердца. ДвЪ, 
три бури, и эта постыдная любовь къ недо- 
стойной женщинЪ, любовь, которая и теперь 
ещенаполняетъ мою душу, пройдетъ, исчезнеть 
_ какъ минутное безуме; сильныя потрясеншя 
_ почти всегда возвращаютъ разсудокъ сума- 
сшедшимъ. Но если буря не кончится одной 
_тревэгою? Если намь встр$Фтится подводный 
камень? Такъ что-жъ? ТЪфмь лучше: всему 
_ конець. Грустно разставаться съ жизнйю то- 
му, кто счастливъ, кого любятъ; а вЪфдь обо 
мн$ и плакать-то будеть некому! 
_ Я поскакаль въ Цетербургъ, пробылъ тамъ 
одн$ сутки и отправился въ Кронштадтъ. 
_МнЪ не удалось даже повидаться съ Бурми- 
нымъ: фрегать, на которомъ онъ служиль, 
вышелъ въ море. Въ КронштадтЪ я познако- 
‚ мился съ капитаномъ англскаго военнаго 
шлюпа, который отправлялся обратно въ свое 
° отечество. Этоть морякъ полюбиль меня, вЪ- 
_ роятно за то, что я говорилъ съ нимъ по- 
_ ангыйски, и точно такъ же, какъ онъ, ни- 
когда не улыбался. Господинъ Томсонъ (такъ 
‚называли капитана англ Искаго шлюпа) взял- 
довезти меня до Портемута. — Если вы, 
































одинъ изъ испанскихь портовъ @рь \изе] 
моря; впрочемъ, я не сомнфвалось, что ког 
вы взглянете на берега нашей древней 
ги, то ужъ вфрно захотите посмотрЪть | 
столицу всей Европы, этоть Лондонъ, въ к 
торомъ вы будете на каждомъ шагу дивиться 
чудесамъ просевъщен!я и благоговЪть передъ 
колоссальнымь могуществомъ свободной Бри- 
тани. 

Я не хотфль спорить съ господиномъ Том- 
сономъ, но думалъь про себя, что веБ эти 
столицы всей Европы, которыхъ, вЪроятно, 
начтется порядочное число, не стоять моей 
скромной, неизвЪстной, но счастливой Аль- 
мери: она не велика, ее можно выстроить. 
на ладони—это правда; да зато въ ней круг-. 
лый годъ точно такъ же свфтло, тепло и при- 
вольно, какъ сумрачно, холодно и тфено въ 
какомъ-нибудь закопченномь „ЛондонЪ, или | 
грязномъ ПарижЪ. 

Вотъ мы вышли изъ Кронштадтекато пор- 
та и пролет$ли на веЪхъ парусахъ мимо угрю- 
мыхъ береговь русской Финляндш. Сначала. 
я чувствовалъ себя довольно хорошо, но это. 
продолжалось не долго; во второй день на-. 
шего путешествия подуль сильный вЪтеръ, 
взрыль гладкую поверхность моря, шлюпь 4 
запрыгаль по волнамъ, и къ вечеру меня со- 
вершенно укачало. Я слегъ въ постель и не 
вставалъ съ нея до самаго прзда въ Порт- 
смутъ. Кто не испытывалъ на самомъ себЪ 
этой морской болфзни, тоть не можеть во-_ 
образить, до какой степени она мучительна. 
Она совершенно убиваеть въ больномь не’ 
только тфлесныя, но и душевныя силы: все 
становится для него несноснымъ; сначала, _ 
мучительная боль, потомъ неизъяенимая то-_ 
ска, атамъ какое-то безчувственное одереве-_ 
нЪне, которое превращается подъ конець 
въ совершенное равнодуше и даже отвраще- 
не къ самой жизни. Мой вЪрный слуга, Ни- 
каноръ Федотычъ, быль въ отчаянш. На 
всемь шлюпф я одинъ только говорилъ по- 
русски; но я не могъ его успокоить, потому. 
что подъ конець пересталь отв$чать на его 
безпрерывные вопросы: — Что, батюшка, Вла-_ 
димръ Серг$евичъ, полегче ли вамъ? — Не- 
смотря на увфрене господина 'Томсона, что 
болЪзнь моя вовсе не опасна, я и самъ на- 
чиналь уже сомнфваться въ моемъ выздоро- 
влени.—Ахъ, ты, Господи, Боже мой! —гово- 
риль Никаноръ, смотря на меня и обливаясь 
горькими слезами.—Эхъ, батюшка, Влади ръ | 
Сергфевичъ! Не ПОВ вамъ дома! Воть 
тебБ и похали моремъ!.. А эти басурманы-_ 
то, разбойники, имъ какое дЪло, что вы ум- ) 
рете безъ покаяшя. Этаюе звЪри, подумаешь!.._ 
Воть хоть этоть матросъ съ красной рожей, что 
убираетъ вашу комнату: я а сталъ толко- 
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ОВ, | 
—РазвЪ баринъ у меня бака а и собака 
‘умираетъ, такъ жаль; пострфлъ этакой! Чтобъ 
тебв самому издохнуть, нехристь поганая! — 










ародецъ!.. Недаромь же ихъ командиръ 
©трогъ; а ужъ строгъ, Владимръ СергЪевичъ! 
аждый день жаритъ, жарить ихъ плетьми!.. 
хь, ты, Господи!.. А послушаешь этихъ 
сякихъ мусьбвъ, что изъ чужихъ краевъ пр1з- 
аютъ къ намъ наживаться, такъ у насъ только 
Руси служивыхь наказываютъ за вину 
’ палками, а у нихъ все гладять по головкЪ! 
Ла подфломъ этимь буянамъ! Если-бъ ихъ 
каждый день не пороли, такъ съ ними и ладу 
_бы вовсе не было *). 
°ВКакъ странна эта морская болЪзнь! Я ка- 
лсея умирающимьъ, никаюя лЪкарства не 
триносили мнЪ облегчешя, и лишь только 
 прибыти нашемь въ Портемуть вышель 
берегъ, то сталь не постепенно, а вдругъ 
совершенно здоровымъ. РазумЪется, этоть 
‘внезапный переходъ отъ болЪфзненнаго с0- 
©тоян!я къ здоровью очень меня обрадовалъ, 
‚ когда мы радуемся, то бываемъ ко всему 
нисходительны: все порядочное кажется 
намь хорошимь, хорошее превосходнымъ, а 
дурного мы даже и замЪфчать не хотимъ. 
о м городъ весьма обыкновенный, а 



































бурга. Улицы, дома, площади и даже туман- 
_ но-с5рыя небеса его, все меня восхищало, 
° потому что я дышалъь свободно и чувство- 
валъ себя совершенно здоровымъ. Эта мор- 
«кая болфзнь такь меня напугала, что я 
рЪЬшился продолжать мое путешестве сухимъ 
_ путемь, то-есть за$халь на нфеколько дней 
_ ВЪ Лондонъ, потомъ отправиться общей до- 
ротою всЪхь путешественниковъ въ Дувръ, 
_ мзъ Дувра перезхать моремъ въ Кале, по- 
жить недЪли двЪ$ въ ПарижЪ, а тамъ черезъ 
Южную Францию и Пиренейскля горы до- 
_ браться потихоньку до Испании. 
® На другой день моего прибытя въ Порт- 
смутъ, я послалъ трактирнаго слугу за по- 
_ чтовыми лошадями, а самь пошель вмЪфстЪ 
съ Никаноромь въ таможню за моимъ чемо- 
 даномъ, который для. осмотра быль туда 
°отосланъ прямо съ корабля. Надобно сказать 














*) Чтобъ имЪть поняе, съ какою строгост!ю 
или, лучше сказать, жестокостью обращаются въ 
Ангии СЪ матросами и вообще нижними мор- 
<кими чинами, должно прочесть сочинене нашего 
 современнаго писателя, капитана Матг’а. Ба- 
_ронь Д’Оса (4 Нализзе2), товоря о дисциплин® 
 сухопутнаго войска Великобритани, разсказы- 
ваетъ, что въ Анги сто, двести и даже. триста 
ударовъ кнутомь есть самое обыкновенное нака- 
зале солдату за вину, которая достаточно была 
ы наказана мЪеячнымь или двухъ-мЬсячнымъ 
рестомъ (1.а, бтал4е Втбавпе еп шП ВаЦ-сеп 
тепбей`о1з, раг М-г ]е Вагоп 4’Наиззе2. ВгахеПез, 





англйскихь таможенныхь смотрителей. Что 
какъ-нибудь скорфе съ ними развязаться, 
даль имъ гинею, за которую, впрочемъ, _ 
не сказали мнф даже и спасибо. Это бы. 
еще не бЪда; но воть что показалось мн 
р»шительно нестерпимымъ: въ моей дорож- 
ной шкатулкЪ, между прочихъ вещей, быль 
серебряный чайный  приборъ; небольшой, = 
но такой уютный и такъ хорошо сдфлан- 
ный, что вс$ имъ любовались. Представьте 
себ мое удивлеше: мнЪф возвратили его’ 
вЪ кускахъ! — Что-жь это значитъ?—вокри-_ 
чалъ я._ЗачЪмъ вы изломали мой чайный. 
приборъ? У. 
`— Такъ должно, —протоворилъ нехотя тол: : и 
стый начальникъ таможни, не обрашая на 
меня никакого внимая. и 

— По нашимъ законамъ, всЪ серебряныя р. 
вещи иностраннаго издЬля — запрещенный _ 
товаръ, — сказаль другой чиновникъ тамо- | 
жни,—а какъ въ то-же время ввозъ собствен- —— 
но металла не запрещенъ, такъ мы кон- — 
фисковали только фасонъ вашего чайнаго 
прибора; а серебро отдаемъ вамъ обратно *). 

РазумЪется, поелЪ этого говорить было не- 
чего: я успокоилея; но мой Никаноръ Федо- 
тычъ не скоро уходился.— Ну, сударь! —ска- 
заль онъ, когда мы вышли изъ таможни, — 
каковъ народец? Что-жь это такое? Да это. 
дневной грабежь! 

— ДЪлаль нечего, братецъ: такой законъ. 

— Помилуйте, сударь, какой это законъ! 
Гдф видано ломать чужое серебро? 

— Да разв$, Никаноръ, ты не слыхалъ 
русской пословицы: «что городъ, то норовъ>... 

— Конечно, сударь, такъ! Да только воть 
что: когда они сами-то Фздять по другимъ 
землямъ, ломаютъ ли у нихь серебряные чай- 
ники и молочники? 

Кажется, нЪтЪ. 

— Ну, вотъ изволите видфть! 
что жь они-то другихъ обижають? 

— Да разв ты, Никаноръ, не знаешь, что. 
У себя въ дому всяыЙ господинъ и воленъ 
дЪлать что хочеть. 

— Какъ не знать, сударь. 

— Такъ о чемь же и толковать. Зи 

— А что, Владимтръ СергФевичъ!-—сказаль — 
Никаноръ, помолчавъ н5околько времени, — 
вы помните, какъ мы еще жили при покой- 
номъ нашемъ батюшкЪ въ Закамской его вот- 
чинЪ, селБ Турухтанов$? 

— Вакъ не помнить. 

— ВъЪдь вы изволите зналь, 
было разнопомЪстное? 

— Ну да, знаю. 

— Воть, сударь, лЪть двадцать тому на- 
задъ, пухаль жить въ Турухтаново новый 


















































Такъ за 


что это село 





*) Не знаю теперь, а л$тъ двадцаль пять тому 
назадъ этоть законъ строго наблюдался во вс 
англйскихъ таможняхъ. 










поди. На выгонЪ чуть только чужая скотина 
терейдеть на его сторону, тотчасъ и заго- 
® вить: плати ему за потраву, за потопку, за 
о, за се... Ему начнутъ говорить: — Поми- 
уйте, батюшка! ну, какъ усмотрфть —дЪло 
_ сосфдекое, земля черезполоеная! А онъ себЪ 
_ оретъ свое:—Я, дескать, господинъ на своей 
° землЪ, и что хочу, то и дБлаю.—Этакъ-то?— 

_ сказаль покойный вашъ батюшка, дай Богъ 
ему царство небесное! — Такъ постой же!.. 
_ Онъ загонитъ курицу, а у него барана; онъ 
корову, а у него лошадь! Что жъ сударь? По- 
_куражился, покуражился, да дЪфлать нечего: 
° присмирЪль, полно буянить! 

— Прошу покорно: — подумалъ япросебя.— 
® Ай-да Никаноръ Федотычъ! какя онъ изво- 
_ лить отпускать аллегории! х 
®— Я засталь у себя на квартирЪ господина 
Томсона, который пришелъ со мною проетиться. 
_ Онъ совфтовалъ мнЪ ‚переФхаль въ ту самую 
— Гостиницу, въ которой жилъ одинъ изъ его 
Иа. сослуживцевъ, — Джонъ Шмитъ, искреный мой 
— шрлятель, —сказалъь Томсонъ,—и когда вы от- 
дадите ему это рекомендательное письмо, то 
_ онъ совершенно будетъ въ вашемъ распоря- 

_ жеши. Вы еще не знаете, что такое Лондонъ. 
®— Вь немъ пр/Бзжему человЪку безъ товарища 
и путеводителя—бЪда! Это не городъ, а ц5- 
лый мфъ! — Я поблагодариль Томсона, про- 
стился съ нимъ и сБль вмфетБ съ Никано- 
ромъ въ почтовую коляску, въ которой, на- 
добно сказать правду, можно бы было безъ 
стыда показаться на любомъ московскомъ или 
_ петербургскомь гулянь$. 
®— Мн$ должно вамъ сказать, любезные чита- 
° тели, что въ Портемут$ я р5шилея вести 
’ежедневныя записки моего путешествия по 
_ Европ$. Я кончиль ихъ въ ГренадЪ. Быть 
°— можеть, я ошибаюсь, но мн кажется, что 
° для васъ будетъ прятнфе пробЪжать мимо- 
ходомъ отрывистыя записки молодого человЪка, 
ч$мъ слушать безконечные разсказы старика, 
который живетъ одними воспоминан!ями, слЪ- 
довательно, бываетъ всегда многорЪчивъ, когда 
_ разсказываеть о приключеняхъ своей моло- 
о дости. Вотъ эти записки, не всЪ — большая 
часть изъ нихъ растеряна во время моего 
— Путешестыя по Испанш; но такъ какъ это 
® Не разсказъ, который требуеть нЪкоторой 
°— полноты и цфлости, а просто отдфльныя за- 
Ой _М$чашя и отрывки, то я надфюсь, что эта 
_ потеря будетъ вовсе для васъ не замфтна. 

















Журналъ русскаго путешественника. 
Лондонъ. 


_ ...Весело Ъздить въ АнглЛи на почтовыхъ; 
беруть дорого — это правда, но зато васъ 
везутъ отлично-хорошо. Большая дорога глад- 
ка и ровна, какъ скатерть, виды очарова- 
ельные; готическезамки англЙскихъ лордовъ, 


Чт 
кой буянъ и  обидчикъ, ‘что не приведи 10. 


С ЧИ 

ИТЪ _ взоры путешествен 
только говорять, что въ Англ! 
конечно ихъ менфе, чфмь у насъ въ. 
разница только въ томъ, что наши ниш 
просять, а англИсве требуютъ. На каждо 
станщи, когда я сажусь въ коляску, т 
толпа оборванныхъ бродягъ приступаеть ко 
мн со всфхь сторонъ.—Прошу мн дать на 
водку,—шепчеть одинъ. — Вы чихнули, а я 
вамъ сказалъ: здравствуй! —Дайтемн® крону, Е. 
говорить другой: — я отпиралъ и запираль, 
дверцы вашей коляски. —Пожалуйте мнЪ шил- 
лингъ!—кричитъь третй:—я енялъ у васъ съ 

плеча соломенку!—И что всего досаднЪе, имь 
дашь, а они и шляпы‘не приподымутъ. Лондонт 
сдфлаль на меня большое впечатлфше, но’ 
только не совсфмъ прятное. Это необычайное. 
многолюдетво, это безчисленное множество 
кирпичныхъ домовъ, какъ двЪ капли воды. 
другъ на друга похожихъ, невольнымъ обра- 
зомъ пугаютъ воображеше путешественника; 
ему кажется, что онъ пропадеть безъ вфети, 
вовсе исчезнеть посреди этого необъятнаго. 
людского муравейника. Правду сказаль Том- 
сонъ, что Лондонъ не городъ, а цфлый мръ; 
но только мръ самый пасмурный, самый одно- 
образный и, несмотря на свое многолюдетво, 
едва ли не самый скучный изъ воЪхъ мровь. 
нашей солнечной системы. Безконечныя улицы, 
закопченые кирпичные дома, площади пра-. 
вильныя, но дурно обстроенныя, и цфлыя 
облака угольнаго дыму, который, какъ густой 
туманъ, лежить на черныхъ кровляхъ; все’ 
это вифст придаетъ городу видъ отмЪнино 
мрачный. Чтобъ добраться до трактира, ко-. 
торый мнЪ рекомендоваль господин Томсонъ, | 
я долженъ быль Ъхаль почти воЪмъ городомъ. 
На одной изь площадей, по большому сте-. 
ченшю народа, коляскЪ моей нельзя было про-. 
Ъхать; мы остановились. Посреди многолюдной 
толпы на деревянныхь подмосткахъ стоялъ. 
какой-то ораторъ; онъ говориль съ большимъ. 
жаромъ, размахивалъ руками какъ сумасшедиий | 
и биль себя въ грудь кулакомъ; оть времени | 
до времени народъ принимался кричать съ | 
такимъ отвратительнымъ визгомъ, что я заткнуль. 
себЪ уши. Ко мн$ безпрестанно затглядывали_ 
въ коляску зв5ремя пьяныя рожи и растре- 
панныя безобразныя твари, которыхъ по одному 
только платью можно было назвать женщи- 
нами. Чрезъ полчаса народъ сталь расходиться | 
и я, наконець, дозхаль до моей квартиры. 







































































...Я очень доволенъ моими комнатами: кра-_ 
сивая и спокойная мебель; полы обиты ковра-. 
ми, прекрасныя зеркала, мраморный каминъ, 
нигдЬ ни пылинки, все чисто, свЪжо и опрятно. 
Я плачу за нихъ рублей тридцать въ сутки— | 
это дорого, но въ Лондонф дешевы только 
деньги. Вчера я не успёль познакомиться съ 
господиномь Шмитомъ; сегодня по утру 

“ д д м №. 
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4 На: 


сона. Этоть Шмить очень добрый и любез- 
ный малый; мы живемъ съ нимъ въ одномъ 


° корридор$ и, вЪроятно, будемъ часто ви- 
_ дЪться. Я спросилъ его, между прочимъ, что 
(значить это сходбище, которое мнЪ удалось 


вчера видЪть на площади. 

— Это одно изъ частныхъ народныхъ со- 
въщанй, —сказаль Шмитъ.—Они называются 
У насъ: Меейто. 

— Да о чемъ же говорять въ этихъ со- 
въщашяхъ? 

— По большей части о реформЪ, объ ис- 
коренени разныхъ злоупотребленй. 

— Воть что! Такъ они толкують о важныхъ 
предметахъ? 

— Да, по своему. 

— Вакъ же это мнЪф показалось, что не 
только ораторъ, но и большая часть слуша- 
телей были не въ трезвомъ видЪ? 

— Разумфется, вЪдь порядочные люди 
никогда не бываютъ на этихъ сходбищахъ. 

— Такъ какая же можеть быть польза, 
отъ этихъ совъщан1? 

— Никакой. Но это одно изъ священныхъ 
правъ свободнаго англйскаго народа. 

— И эти совъщавя всегда оканчиваются 
<покойно? 

— Почти всегда. Изр$дка случаются не- 
больше безпорядки, а особливо въ Манче- 
стерЪ: тамь эти совЪщан!я бываютъ довольны 
шумны. ЧеловЪкъ пять-шесть изув$чатъ, пе- 
ребьютъ нЪсколько стеколъ; но объ этихъ 
мелочахъ и журналисты не пишутъ. 

Господинъ Шмитъ хотфль было идти вмЪ- 
©тБ с0 мною въ церковь святаго Павла, но 
его захватили гости. Я надфлъ фракъ, повЪ- 
силь въ петличку мой орденъ и сейчасъ отпра- 
вляюсь одинъ осматривать этотъ великолЪи- 
ный храмъ, который, по своей огромности, 
считается первымъ послБ римскаго Петра и 
Павла. 





Худо не знать обычаевъ города, въ кото- 
ромъ живешь. Я воротился домой, не видавъ 
церкви святато Павла. Воть какъ это случи- 
лось. Я шель весьма спокойно по тротуару, 
и хотя замБчаль, что почти всЪ проходящее 
заглядывали мнЪ въ лицо и косились, но я 
не обращалъ на это большого вниман!я; на- 
конець, необычайный шумъ заставиль меня 
оглянуться: толпа оборванныхъ мальчишекъ 
бъжала вслфдь за мною; мноте изъ нихъ ука- 
зывали на меня пальцами и кричали: Егепев 
905! фтепсв 405! Я не могъ понять, что это 
значило. Къ счастью, одинъ англичанинъ 
сжалился надо мною. 

— Снимите вашъ орденъ,—сказаль онъ мнЪ. 

— Для чего?—спросилъ я. 

— А для того, чтобъ вазъ не закидали 
гразью. 

— Грязью? Помилуйте! за, что? 


в 


къ нему письмо прятеля моего Том- 


отличаться оть — 
другихъ. Въ лондонскихъ улицахъ вс$ должны = 


— За то, что вы хотите 


казаться равными. 


Я снялъ мой крестъ, но негодные маль- о 


чишки не хотфли отъ меня отстать и заста- 
вили поневолЪ воротиться домой. 

Лондонъ. 

Мн хот$лось прожить въ ЛондонЪ съ пол- 

мфеяца; но едва ли проживу и недфлю. Я 
очень понимаю, что человЪкъ, который Фдеть 
въ Англю для того, чтобъ видЪфть своими 
глазами, до какой высокой степени можеть. 
достигнуть народная промышленноеть, най- 
деть безпрерывную пищу для своего любо- 
пытства; для него мало и полжизни, чтобъ 
пересмотрЪть вс$ фабрики, заведешя и нади- 
виться дДо-сыта этимъ чудесамъ ремесленной 
механики, по милости которой Англя без- 
престанно умножаеть свои производяния силы 
и поддерживаеть всемрную свою торговлю. 
Но я совефмъ не для этого оставилъ мое оте- 
чество: 
спокойной жизни, простодушныхъ нравовъ и 
гостепримнаго уголка, куда еще не дости- 
гало это европейское просв5щеше, съ его 
лицемфрной любовью ко всему человЪчеству, 
условными фразами, ложной чувствительно- 
стпо, дЪйствительнымъ эгоизмомъ, холоднымъ 
безв5Мемъ и этими новыми идеями, въ кото- 
рыхъ выворочены на-изнанку вс$ прежнйя по- 
нятя и даже слова, для того только, чтобъ 
он не казались старыми. НапримЪ$ръ, здЪш- 
няя вольность — ее, безъ всякаго сомнфя, 
назвали бы въ старину своевольствомъ. Пре- 
зр5е свое ко всфмъ иностранцамъ англи- 
чане величаютъ благородной гордостю; а было 
время, что эту емьшную спесь называли вар- 
варствомъ. Нельзя себЪ представить, до ка- 
кой степени эта блалородная зордость напол- 
няетъ душу каждаго англичанина: самый по- 
слЪды ремесленникъ, ниш, считаетъ себя 
важнЪфе всякаго иностранца, и при первомъ 
удобномъ случаЪ старается ему объ этомъ на- 
помнить. Я сдфлаль довольно странное замЪ- 
чане: мнЪ здфсь каждый день становится. 
скучнфе, а мой Никаноръ прим$тнымъ обра- 
зомъ начинаеть мириться съ англичанами и 
даже иногда ихъ похваливаетъ. Отчего такая 
перемЪна? 


Лондонъ. 

Сегодня послЪ обфда мой Никаноръ Федо- 
тычь вошель ко мБ съ подбитымъ глазомъ. 

— Что это у тебя правый глазъ?—вскри- 
чаль я. 

— Такъ-съ, 
КОИТЬСЯ. 

— Л» ты, мнЪ кажется, пьянъ? 

— Есть немного, Владимръ СергЪевичъ! 
Воля ваша, не могъ отговориться. 

— Да гдЪ ты быль? 


ничего; не извольте безпо- 


— Вонъ тамъ. сударь, на площади, въ В 


я искалъь свЪфтлыхъ небесъ, тихой, ' 
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_ харчевн®. Я пошелъ тула Е гляжу, 
народу много. Въ одномъ углу стоить по- 
роже столикъ; я сЪль, стукнулъ ножомъ и 
мнЪ тотчасъ подали каравай хлЪба, часть го- 
вядины, да кружку пива. Воть я сижу себЪ, 
да Ъмъ; вдругъ, откуда ни возьмись, какой- 
то приземистый и толстый мусью въ синемъ 
` сюртукЪ сталь противъ меня, да и ну зубы 
Е: скалить, да говорить: <«Френчъ-догъ, Френчъ- 
догъ!>— Что такое?—подумаль я.—Ужь не 
. хозяинЪъ-ли это? Видно спрашиваетъ, хорошъ- 
ли столъ? Я кивнуль ему головою и говорю:— 
славная, хозяинъ, говядина, славная! А онъ 
такъ и умираетъь со смЪху. Воть подсЪль ко 
мнЪ матросъ и началъ говорить со мной по- 
русски—плохо, а разобрать можно. Онъ, из- 
волите видЪфть, долго жиль въ Петербург$.— 
Послушай, камрадъ,—молвиль я,—что этоть 
красгорож-то все ухмыляется, да говорить 
мнЪ: 'френчъ-догъ? Что это по вашему?— Да 
не хорошо, — сказалъ матросъ. — Онъ назы- 
ваеть тебя французской собакою. — Какъ 
такъ? За что? Ахъ онъ, толстый чортъ! Ска- 
жи-ка, братъ, ему, чтобы онъ отваливалъ, а 
не то вдь я какъ-разъ зубы пересчитаю!— 
Матросъ пробормоталъ что-то по своему; гля- 
жу, этоть буянъ сюртукъ долой, да и ну ру- 
кава засучивать.—9, братъ! такъ ты хочешь 
развЪдаться по нашему! Изволь, я не прочь! — 
И я долой мою куртку. Воть веЪ сбЪжались 
и стали около нась кружкомъ. Мы вышли 
другъ противъ друга; толстякъ наклониль го- 
2 лову словно быкъ, началъ вертфть кулаками, 
дфлать разныя штуки, да вдругъ какъ свис- 
неть меня подъ салазки... Хорошо! Я хо- 
тЪль обезпокоить его по становой жил, да 
нЪть-—увертливъ! Я разъ, я два—все мимо, 
а онъ шолкъ да щолкъ! Ахьъ, чорть возьми, 
досадно! Постой же, проклятый басурманъ! 
Воть вижу, что онь нарохтится съЪздить ме- 
ня по рожЪ; я какъ будто оплошалъ, а онъ 
размахался, размахался, да какъ хлыеть! Я 
въ сторону, да на отмашь-то его царапъ подъ 
самое дыханье! Онъ и захлебнулся, глаза по- 
} соловЪли, руки опустились, а стоить! Ая 
думаю про себя:— врешь, нфмець, упадешь! 
Такъ и есть: покачалея, покачалея, да и 
грохъ о-земь. Воть тутъ, Владимръ Серг$е- 
В, вичъ, я немного струхнуль. Ну какъ изъ 
него душа вонъ? ВЪдь уголовщина: возьмуть 
тебя на съфзжую... Какая съфзжая! У нихъ 
р? объ этомъ и слуху нфть! Гляжу, всЪ меня 
| обступили, начали жать руку,. посадили за 
р столь, да ну-ка потчевать пивомъ, виномъ.. 
| А вино-то, Владимръ СергЪевичъ, лучше на- 
4 шего: такое забористое! Я пью, а они кри- 
к чать по своему: ура! стучатъ ногами; шумъ, 
гамъ... Ну, нечего сказать, честно поступи- 
‚ли! Эхъ, сударь, жаль, что они по нашему- 
то не разум5ють; а вфдь что ни говори — 
бравый народъ! 
Теперь я понимаю, отчего Никаноръ Фе- 
дотычь сталь похваливать англичанъ. Ихъ 
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простой народъ. "О подратьс 
ки, уважаеть тЪлесную силу, | 
съфзжей и пьеть джинъ, который. 
хуже нашего пфннаго вина. 


Я сейчасъ ложусь въ постель; голова | 
меня проломлена, а лицо такъ обезображено 
что я не похожу на самого себя; и все эт 
потому, что живу въ землБ свободной, пода 
защитою премудрыхъ законовъ. Воть какъ 
это случилось. Я обЪдаль сегодня У одно о 
изъ чиновниковъ русекаго посольства. Воз 
вращаясь домой въ наемной каретЪ, я былт 
остановленъ недалеко оть парламента ц$лой 
толпою народа; въ одну минуту человЪкъ де- 
сять пьяныхъ англичанъ окружили мою ка 
рету! одни осыпали меня проклятями и ру. 
гательствами, друше, крича во все горло: 
Веаг! Веаг! дразнили языкомъ. Мой кучере 
удариль по лошадямъ, толпа разступилась, я 
думаль, что этимь отдфлался; не тутъ-то бы- 
л0! Въ меня начали кидать грязью. Я под 
нялъ стекла и, вмЪето грязи, каменный град 
посыпался на мою карету; куски стеколъ пс 
летфли мнЪф прямо въ лицо, и одинъ камень 
попалъ въ голову. Прхавъ на квартиру, я 
тотчасъ послаль за докторомъ. Черезъ пол- 
часа явился ко мнЪ мой сосфдъ, господинъ 
Шмить. 

— Я пришель васъ утБшить,—сказале 
онъ.— МнЪ извЪстно теперь все. Успокойтесь! 
Народъ изув$чиль васъ ошибкою. 

— Воть забавно! Да развЪ мнф оть этого 
легче? 

—щ Васъ приняли за одного парламентскаго 
члена, котораго парт!я радикальныхь терпЪть 
не можеть. 

— ВъЪроятно за то, что онъ мыслить съ 
ними различно? 

— РазумФется! 

— Такъ какой же вы хвалитесь свободою, 
когда у васъ и представители народа не имфють 
свободы ни говорить, ни дЪйствовать по своей 
волЪ. 

— Съ чего вы это взяли? 

— Да какъ же? Вфдь они дояжны выби- 
рать одно изъ двухъ: или кривить душою для 
того, чтобъ во всемъ угождать вашей лон- 
доской черни, или говорить только то, что 
имъ внушаеть совфсть, и ожидать всяый 
день, что имъ распроломаютъ головы? Пре- 
красная свобода! Парламентеюй членъ лицо 
неприкосновенное для правительства, а какой- 
нибудь лоскутникъ-журналисть имфеть право. 
осыпать его ругательствами, а каве-нибудь 
пьяные поденщики и фабричные могуть его 
бить сколько ихъ душЪ угодно. 

— Почему-жь вы это думаете? 

— Потому, что читаю англйсюе журналы, 
и узналь теперь на опытЪ, что вашъ народъ 
иметь право кидать грязью и каменьями въ. 
того, кто ему не нравится. 




























— Поэтому, если бы я Наль, кто проло- 
илъ мнф голову, то могъ бы на него пожа- 
поваться? 

°— — Конечно могли бы. 

— И онъ быль бы наказанъ? 

— Безъ всякаго сомнфн1я; разумЪется, 
либъ вы доказали, что онъ точно хотЪль 
бросить въ васъ камнемъ, а не захватилъ его 
ечаянно вмфстЪ съ грязью. 

° — И послБ этого вы смфете хвалиться ва- 
шими законами? 

— Да что жъ въ нихъ страшнаго? Они 
дають только возможность обвиненному оправ- 
_даться; впрочемъ, ни у кого не отнята сво- 
_ бода: въ васъ кидають грязью, кидайте сами. 
— Да, конечно, это большое утБшене. 

о — Я согласенъ съ вами, — прибавиль 
— Шмить, помолчавъ нЪеколько времени,—из- 
° лишняя свобода нашего народа имфетъ свою 
евыгодную сторону; но еслибъ вы знали, 

































— Можетъ быть, для васъ, господа, англи- 
чане,—прервалъ я съ досадою,—но ужъ ко- 
_нечно не для тЪхъ, которые пр15зжаютъ лю- 









® — Вы сердитесь, мистеръ Завольскйй, — 
_ сказалъ съ улыбкою Шмитьъ.—Въ вашемъ по- 
° ложенш это извинительно. Но воть пр1Ьхалъь 
_докторъ; я не хочу м5шать вамъ. Прощайте! 
..... Мн пустили кровь... я чувствую, 
° Что мн$ становится все хуже и хуже... 









Лонлонъ. 


Сегодня въ первый разъ, посл тяжкой 
трехм$сячной болфзни, я принялся снова 
за перо, я быль отчаянно боленъ. Несмо- 
тря на то, что мнЪ пустили кровь, у ме- 

® НЯ сдфлалось сначала воспалене въ мозгу, 

® потомъ изнурительная нервная горячка, а, 

° ваконецъ, такая слабость, что я нЪсколько 

о недфль сряду былъ каждый день на волосокъ 

отъ смерти. Теперь, слава Богу! я начинаю 












мн$ можно будетъ вырваться изъ Лондона. 
_Господинъ Шмитъь навБщаетъь меня каждый 
_ день; ко мнф также часто заходитъ хозяинъ 
‚ тостинницы, добрый и ласковый старикъ, но 
такой фанатикъ-патрютъь, что съ нимъ нЪтъ 
_ никакой возможности говорить объ англича- 
нахъ, которые, по его мнфн!ю, изъ вефхъ на- 
родовъ Европы одни только и созданы по 
образу и подобю Божш. Во время тяжкой 
моей. ие о ахорь Федотычъ не поки- 


_ праздноваль мое выздор 


справляться; но врядъ-ли прежде месяца 







Господи!—говорить. онъ очень часто, —как« 
я дурачина-то, подумаешь! ВЪ$дь я,  апоше 
Владимръ Сергфевичь, по глупости моей, 3 
видоваль здфшней волЪ. То-то, думаль 
разгульное житье! Никто никому и въ у 
не дуеть! Анъ воть тебф и воля! За что они, 
разбойники, чуть- чуть не убили васъ до смерти" 
НЪтъ, сударь, толкуй что хочешь, а наше 
брату жить безъ грозы нельзя. Да вотъ хоть 
я—вы изволите знать, я парень бодрый, | 
бывало въ ПитерЪ, на Гутуевомъ острову или 
въ КатерингофЪ, лишь только выпьемъ лиш 
нюю чарку, то и пошель бы веЪхъ нЪмцевъ. 
лущить; а за что? и самъ не знаешь. Да _ 
какъ вспомнишь, что тебя возьмутъ на съ и 
жую, посадять въ сибирку, да частный-то = 
на другой день съ тобою словечка два перемол-. 
вить, такъ, небось, никого пальцемъ не тро 
нешь. То-то и есть! В$дь простой народ 
безъ управы, что диюШ звфрь въ лЪеу. . 
добро бы ужь я не зналъ, до чего это рае 
гульное житье доводить; а то не разъ сл 
чалось видЪФть: иной зарится, зарится на эту 
волю, а тамъ, глядишь, и запоеть песенку 
„АХЪ ТЫ ВОЛЯ моя, волюшка, 
Ты сгубила добра молодца!“ | 
Я часто, слушая простыя р$чи моего Ня 
канора, думаю: <завидуемъь мы французской. 
веселости, уважаемъ нфмецкую аккуратность. 
удивляемся англйскому глубокомыслйо; но. 
про свой русский толкь и добраго слова не. 
хотимъ сказать, а, право, онъ стоить того, 
чтобъ о немъ говорили>. | 
Сегодня поутру вошель ко мн хозяин’ и 
гостиницы съ такимъ грустнымъ лицомъ, что. 
я испугался. — Что съ вами сдфлалось — 
спросиль я. И: 
— Ахьъ, мистеръ Завольсюй! — вскричал 
трактирщикъ, — попросите вашего прятеля. 
Шмита: онъ капитань фрегата, у него дядя | 
адмиралъ, и если онъ только захочетъ, т 
можетъ спасти моего бЪднаго Жака. 
— Да кто это Жакъ? И что съ ним 
сдфлалось? 
— Это мой сынъ, единственный мой ‚сыны .) 




































теперь матросомъ! 
— Я вась не понимаю. Го милости ка-. 
кого пресса? Что это, рекрутекй наборъ 
что-ль? в 
— Что вы, мистеръь Завольскй! Англ 
свободное государство: У насъ нЪть рекрут- 
скаго набора. 
— А, воть Что: 


въ морскую службу? у 
— Помилуйте! Да кто бы ему велБлъ итт 
на службу охотою? Онъ долженъ быль черезъ 
мфеяцъ жениться. и 

— Такъ видно у васъ это дБлается 0 
жеребыю? 





_9то онъ попался въ `прессъ. 
— — Да что это значить? 
_ — Такъь вы въ самомь дДЪлЬ не знаете, 
что такое пресеъ? 

— НЪть, не знаю. 

Трактирщикъ посмотрЪфль на меня съ при- 
° МЬтнымь сострадашемъ и, казалось, хотЪль 
° сказать: какъ жалки эти иностранцы! они ни 
°— 0 чемь не имфють понятя! — Еели вы не 
знаете, что такое прессъ,—продолжалъ онъ,— 
_ такь слушайте. Когда вооружаютъ флотъ или 
эскадру, король дозволяетъ вефмъ начальни- 
камъ военныхъ кораблей забирать силою нуж- 
о ное число людей для укомплектованйя своихъ 
‚экипажей. Для этого посылаются вооружен- 
ныя команды по деревнямъ, трактирамъ, во 
всЪ публичныя мЪста; ночью враеплохъ прЁз- 
жають эти команды на купечесве корабли, 
хватаютъ всякаго, кто имъ приглянется, отво- 
зять его на военный корабль и насильно 
заставляють служить матросомъ неопредЪ- 
° ленное число лЪтъ. Вотъ что называется у 
® насъ прессомъ. 

— И вы это предпочитаете рекрутскому 
набору? Поздравляю!.. Да не лучше ли въ 
тысячу разъ дЪлаль правильную раскладку, 
наблюдать очередь, не брать одного сына отъ 
отца и матери, чфмъ безъ всякаго разбора 
хватать насильно въ матросы людей, изь ко- 
торыхъ, вЪроятно, многе или вовсе не епо- 
собны къ морской службЪ, или, по образова- 
ню своему, не могутъ и не должны служить 
простыми матросами? Ну, скажите сами, есть 
ли какой-нибудь здравый смыелъ въ этомъ 
законЪ? 

° —_ Да кто вамъ говоритъ, что это законъ? 
® Мы никогда бы не допустили такого унизи- 
°  Тельнаго. для нашей свободы закона; это толь- 

° КО освященное временемъ злоупотреблетше си- 
°— Лой, на которое мы смотримъ сквозь пальцы, 
_ Потому что оно необходимо. Наши законы не 

_ могуть стфенять народной свободы; а посту- 
пая въ морскую службу, свободный англича- 
_нинъ становится рабомъ, слБдовательно, онъ 
_ Должень или добровольно отказаться отъ сво- 
ихъ гражданскихъ правъ, или его надобно 
_ брать съ 60ю; и вотъ почему тотъ, кто по- 
пался въ прессъ, иметь полное право до 
‘ТЪхь поръ, пока еще не привезенъ на свой 
корабль, и бЪжать и защищалься. Конечно, 
и то и другое почти невозможно. Мой бЪд- 
ный ФЖакъ испыталь это на себф: его схва- 















таль защищаться — его прибили до полу- 
смерти; потомъ онъ хотфль бфжать—ему свя- 
° зали ноги, а теперь, когда ужъ онъ записанъ 
° ВЪ Число матросовъ линейнаго корабля Непту- 
а, если онъ задумаетъ бЪжать, то его засЪ- 
утьъ плетьми какъ дезертира; а если станеть 
° сопротивляться, такъ повфсять какъ бунтов- 
_щика на ИЕ мачтЪ. 


‘англичанамъ, ради здраваго смысла, 









ДЪло не о томь: уговорите господина 
похлопоталь въ адмиралтейств® за, моего с 
БЪдный Жакъ!.. Онъ такъ любилъ свою Е 
вЪсту!.. ПовЪрите ли, мистеръ Заволье 
когда я подумаю только, что моего а 










тетЪ, будуть за каждую бездфлку бить лив 
ками и сЪчь кошкою *), то у меня серди‹ 1 
такъ кровью и обливается! 

Говоря это, бЪдный старикъ плакаль ка 
ребенокъ. 



















Жаль мнф моего хозяина, а нельзя никакъ 
пособить его горю: господинь Шмить увЪд 
милъ меня, что вчера вечеромъ стопушечный 
корабль Нептунъ отправилея въ Калькуту. 
БЪдный Жакъ! Не скоро же онъ обвЪнчается 
съ своей невфстою! —Сегодня я чувствую себя 
несравненно лучше и, можеть быть, послф- 
завтра... Ахъ, дай-то Господи! р: 
























_ Лондонъ. 

Черезъ полчаса я сажусь въ ее 
который отвезеть меня въ Дувръ. Слава’ 
Богу! наконецъ, я разетаюсь и, надЪось, 
навсегда съ туманными небесами, ДыМНЫМЪ _ 
воздухомь и неизъяснимой скукою этой об- 
ширной паровой машины, которую мы на-. 
зываемь Англею. Пусть чванитея она своей. 
колоссальной торговлею, своими флотами, 
чугунными дорогами и н$еколькими мил- 
люнами лошадиныхь силь,  поередствомъ. 
которыхъ она варить лучшее пиво, прядетъ_ 
лучшую бумагу и выдЪлываеть лучшее сукно. 
въ цфломь мрЪ; передъ ней ея натяжное бо- 
галство, за которымъ таится ужасная нищета; 
пускай себЪ думаеть она, что располагаеть_ 
участью всей Европы, что при имени ея тре- _ 
пещутъ вс народы; потому что это говорять _ 
ей члены парламента для того, чтобъ въ. 
нихъ не бросали грязью, а журналисты для. 
того, чтобъ ихь журналы раскупались. Пусть 
гордые британцы остаются вь этомь прят- 
номъ заблуждени; ихъ это утЪшаеть, а насъ. 
смфшить, слЪдовательно вс въ выигрыш. 
Но я совфтываль бы знатнымь и богатымь 
выбрать. 
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| 
одно изъ двухъ: или говорить, что у нихъ 
рай земной и сидфть дома, или дфлать то, а 
что они дфлаютъ, то-есть почти всегда жить _ 
внф своего отечества; но зато ужъ не хва-. 
статься и не увЪрать проетодушныхъ зЪвакъ, . 
которыхъ вездЪ много, а особливо на ма- 
тушк$ святой Руси, что порядочному чело- 
вЪку можно жить въ одной только Ангми. 













*) Такъ называють англичане плеть о семи коп-_ 
цахъ, которою наказываютъ матросовъ, служа- 
щихъ въ королевскомъь р “А. < 5 
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съ заходиль къ ‚тобподину  Шниту, 
о проститься и поблагодарить его за 
аску. — Не забудьте,—сказаль я, — напом- 


’ нить 0бо мнЪф вашему пр1ятелю Томсону. 


— Ахь, бфдный 'Томсонъ! — вскричалъ 
Шмить.—Вы ничего о немъ не слышали? 

— Ничего 

— Представьте себЪ, онь вышель въ от- 
ставку и сидить теперь въ тюрьм$. 

— Въ тюрьмВ? За что? 

— За то, что женился. 

— Ужьъ не отъ живой ли жены? 


— 0, нфть! Томсонъ никогда не быль 
женатъ. 
— Такъ, можеть быть, съ нимь обвЪн- 


чалась замужняя женщина, или онъ увезъ 
дЪвицу и женился на ней противь воли ея 
отца и матери? 

— Ни то, ни другое. Томсонъ женилея» на 
вдовЪ. Онъ по уши быль въ нее влюбленъ; 
казалось, и она ему т5мь же отвфчала; все 
было сдЪлано законнымъ порядкомь: никто 
не протестовалъ противъ ихъ свадьбы; а не- 
смотря на это, бЪднаго Томсона на другой 
день посадили въ тюрьму. 


— Да за что же? 

— А за то, что какой-то Вимамъ Вли- 
форъ представиль ко взысканшю векселя, 
подписанные его женою. 

— Да ему-то какое до этого дЪло? 

— Пребольшое! По нашимъ законамъ, 
мужъ отвЪ$чаетъ за всЪ долги своей жены. 

— Даже и за т, которые она сдЪфлала 
до своего замужества? 


— Даже и за т$. 

— Воть прекрасно? Такъ поэтому у васт 
должно для собственной безопасности вызы- 
вать передъ свадьбою кредиторовъ будущей 
своей жены. 

— Да, это было бы гораздо вфрнЪе; но 
тогда никто не пойдетъ за васъ замужъ. 

— Какой странный законъ! А великъ ли 
долгъ, по которому Томсонъ содержится въ 
тюрьмЪ? 

— Кажется, двЪ или три тысячи фунтовъ 
стерлинговъ. 

-— Бфдняжка! Да гдЪ онъ? 

— Въ ПортемутЪ. 

— А его жена? 

— Здфеь, въ ЛондонЪ. Ее вчера видЪфли 
вь итальянской оперф съ этимь Клифоромъ, 
который засадилъь въ тюрьму ея мужа. 

— Фуй какая мерзость! 

— Ла, это очень нехорошю. 

— Но за что же б$дный мужь обмануть 
и сидить въ тюрьм$?.. 

— Что-жъ дфлаль! Всяюй законь имфетъ 
<вою невыгодную сторону. Напримфръ, что 
можетъ быть святфе нашего закона о дол- 
гахъ, которые не обезпечены никакимъ пись- 
меннымъ актомъ; а межь тфмъ по милости 
Этого же самаго закона ни вы, ни я не мо- 
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жемъ сказать утвердительно, что не будемь — 


ночевать сегодня въ тюрьм$. 
— Это какимъ образомъ? 
— А воть какимъ. Представьте себЪ, что 


какой нибудь негодяй захочеть васъ упря-_ 


таль въ тюрьму: онъ явится въ судь и объ- 
явить, что вы ему должны, на слово, извЪ- 
стную сумму денегъ; его приведуть къ при- 


сягф, а васъ объ этомь и спрашивать не ста-_ 


нутъ; но просто потребуютъ, чтобъ вы сей- 


часъ заплатили этотъ долгъ. РазумФется, не 


будучи должны, вы платить не захотите и 
васъ, безъь дальнихъ церемошй, посадятъ въ 
тюрьму. 

— Ахь, Боже мой! Да за что же? Если я 
не долженъ, то могу и самь присягнуть. 

— Васъ къ этому не допустятъ: присягать 
можеть только проситель, а не отвЪтчикъ. 

— Все это очень хорошо, только позвольте, 
господинъ Шмить, сказать вамъ на прощанье 
всю правду. Что въ Англш есть много пре- 
краснаго, полезнаго и достойнаго уважевя, 
объ этомъ никто съ вами спорить не станеть; 
но, несмотря на это, едва ли можно назваль 
то государство благоустроеннымъ, въ которомь 
порядочный человЪкъ никогда не можеть быть 
увфренъ въ своей безопасности; гдЪ вамъ го- 
ворятъ безирестанно о свободЪ и поминутно 
сажаютъ въ тюрьму, гдЪ простой народъ ве- 
личаеть себя вольнымъ, потому что имфеть 
право ругать правительство, сходиться толко- 
вать о государственныхь дЪфлахъ, которыхъ 
не понимаетъ, бросать грязью въ своихъ пра- 
вителей и называть всякаго иностранца фран- 
цузской собакою. Я не спорю, все это должно 
быть чрезвычайно пр!ятнымъ для народнаго 
самолюб]я, потому что эта свобода врать 
вздоръ и буянить заставляеть англичанъ за- 
бывать даже, что ни одинъ народъ въ мрБ 
не отягченъ такими налогами, что они платять 
за все, за все безъ исключешя; даже за 
солнечный свЪтъ и воздухъ, которымъ дышутъ. 

— Это, вЪроятно, риторическая фигура, 
мистеръ Завольсюй,—прервалъь съ досадою. 
Шмитъ. 


— Вовсе н$ть. РазвЪ вы не платите по- 


дать съ каждаго окна? А мнЪ кажется, окна 
прорубаютъ въ дом для того, чтобъ пользо- 
ваться воздухомъ и солнечнымъ свфтомъ. 

— Да какое вамъ дДЪФло, — векричаль 
Шмитъ,—много ли, мало ли мы плалимъ, еели, 
несмотря на эти подати, мы все-таки въ де- 
сять разъ богаче всякаго европейскаго госу- 
дарства, не исключая и вашей безконечной 
Росаи? 

— Полно, такъ ли? Подать, которую вы 
называете иаксою бъдныхь, составляетъ одинъ 
изъ самыхъ тяжкихъ налоговъ, которыми обре- 
менено ваше отечество. Въ Лондонф деньги 
нипочемъ, но зато въ Ирландии онф отм$нно 
дороги. Воть почеуу у васъ полагается 
круглымъ числомъ съ небольпимъ по четыре 
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фунта стерлинговь на прокормлене одного — 












у воихъ  ныхь слишкомь восемь милмоновь 
| _ фунтовъ стерлинговъ **), то есть на всю эту 

_ необъятную сумму содержить два миллиона 
неимущихъ. Въ трехъ соединенныхъ коро- 
левствахъ Великобритании считается около во- 
семнадцати милл!оновъ жителей, слЪдова- 
тельно въ Англи изъ девяти человЪкъ одинь 
° долженъ быть непрем$нно нипий. 

— Да чтожъ это доказываетъ?— прерваль 
Шмитъ. 

— А т0, что нигд$ нЪФть столько бЪдныхъ 
людей, какъ въ Англии. 

— Положимъ, что такъ. Мы точно даемъ 
_ ежегодно на содержане бЪдныхъ восемь мил- 
лоновъ фунтовъ стерлинговъ, и это-то самое 
_ должно васъ заставить молчаль. Если ми- 
лостыня, подаваемая нами ежегодно нищимъ, 
_ такъ велика, что немного есть государетвъ, 
_ которыхъ весь годовой доходъ могъ бы съ 
_ нею сравниться, такъ какъ же послЪ этого 

_ Ангмя не богалЪйшее государство во всей 
Европ? 

— Я не знаю, господинъ Шмитъ, — ска- 
залъ я‚,—какъ разрфшаетъ этотъ вопросъ по- 
_литическая экономя; но по моему, чЪмъ 6бо- 
лБе бЪдныхъ въ государствЪ, тЪмъ мене 
оно иметь права называть себя богатымъ. 

— А деньги?—прерваль съ насмфшливой 
улыбкою Шмить.—По вашему онЪ ничего не 
значатъ? 

— По крайней м5рЪ гораздо менфе, чБмъ 
вы думаете. 

— Право? Да разв мы не деньгами опре- 
дфляемь мфру нашего богатства? Если, на- 
примфръ, у меня сто гиней ежегоднаго до- 
хода, а у васъ только двадцать, такъ какъ 
же я не впятеро васъ богаче? 

—щ Не всегда. 

— Не всегда? то есть, по вашему, пять 
бываютъ иногда менфе одного? Послушайте, 
_ мистеръ Завольсюй, я не см$ю думать, чтобъ 
_ вы не знали ариеметики... 

— Знаю, господиньъ Шмить, а все-таки 
не соглашусь съ вами. Если, наприм$ръ, въ 
Лондон$ вы почти умираете съ голоду съ 
вашими ста гинеями годового дохода, ая у 
себя съ моими двадцатью живу безъ всякой 
нужды, то, позвольте спросить, кто изъ насъ 
богаче? 

х. Шмить покраснфль оть досады и не отвф- 

чалъ ни слова. Мы разстались очень холодно, 
° мн% послышались даже, когда я вышелъ изъ 
° комнаты, слова: татарин. съверный вар- 
_—  6@ръ, калмыкь; но я пе обратиль на это ни- 
какого вниманя; я такъ спфшилъь уЪхаль 
_ какъ можно скорЪе изъ просвЪщенной Англии. 











_ *) Вагоп 4’Налззет. Часть Т, стр. 277. 
"Я и милл1оновъ франковъ, или нынфшнихъ 





нихъ народовъ была бы не и пор: ит 
На сухомъ пути есть всегда какой-то’ ` по 
пенный переходъ оть одной наши къ 
гой. НапримЪфръ, если вы Фдете изъ Франш 
въ Испанию, то начинаете уже во франц 
скомъ городф Баюнн$ имфть нЪФкоторое по: 
няте объ испанскихъ обычаяхъ; или когда 
вы отправляетесь изъ Голланди во Франц 
то нечувствительно привыкаете къ франц 
скимь нравамъ и образу жизни, профзжа 
черезъ Бельглю; но, пере$хавь морекой ру- 
кавъ, отдфляюций Дувръ отъ Кале, вы по- 
падаете вдругъ, безъ всякаго приготовлен: н, 
ИЗЪ ОДНОГО Ма ВЪ другой. Языкъ, обраше- 
ве, внутреннее устройство домовъ, нравы, 
обычаи, народный характеръ, все не похо- 
дить на то, что вы покинули тому назадъ 
нЪсколько часовъ. Куда дфвалась эта англй- 
ская чистота и опрятность? Смрадные ручьи 
по улицамъ, грязныя лфетницы, кирпичные. 
полы, гадость, вонь и кухни, въ которыя 
совфтую вамъ заглядывать, если вы хотите 
покушать съ удовольствемъ; но зато, вмФето 
угрюмыхъ рожъ, отрывистыхъ рЪчей и гру- 
баго обращеня, вы видите на каждомъ шагу 
веселыя лица, слышите безпрестанныя при- 
вътетыя; съ вами говорятъ такъ вЪжливо, 
такь ласково! Простой народъ только жа» 
лЪетъ, да и то про себя, что вы не имЪли. 
счастя родиться французомъ; но никто не 
называетъ васъ за это собакою! Напротивъ, 
васъ величаютъ разными почетными именами, 
и если вы англичанинъ и хотя вы нЪеколько 
походите на порядочнаго человфка, то васъ_ 
непремфнно назовуть милордомъ. Хозяинъ го- 
стиницы, узнавъ, что я русеюй путешествен-_ 
никъ, тотчасъ началъ меня величать гра- 
фомъ. — Кто вамъь сказалъ, что я графъ?— 
спросиль я, наконецъ, трактирщика. ) 
















































































— Но, если не ошибаюсь, — сказалъ онъ 
съ вЪжливою уклонкою,—я им$ю честь го- 
ворить съ русскимъь дворяниномъ. 

— Да, а русеый дворянинъ. 

— Такъ какъ же я могу васъ называть | | 
иначе! Въ Россм вс дворяне графы—е’езь_ 
соппм. | 

Я засмялея. Мой Никаноръ Федотычь. 
полюбопытствоваль узнать причину моего. 
смфха.—Эхъ, сударь!—сказалъ онъ,—дДа Не 
вамъ за дфло? Пускай васъ называютъ гра- 
фомъ; вЪдь это—не что другое, не бранное 
слово. Воть и меня всЪ здЪеь величають_ 
мусьемъ! а мн® и горюшки мало; да пожалуй. 
себЪф, хоть мадамой называй! Ч 

Сейчась отправляюсь далЪе. 
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Парижь описывать не можно: его надобно 
видЪть. Пантеонъ, Лувръ, Тюльери, Пале- 
рояль, Тиволи, запачканные дома, пяти-этаж- 
`ныя лачуги, прекрасныя гулянья, роскошные 
сады, грязь, мерзость, нечистота, все это 
такъ перем$шалось въ моемъ воображеви, 
что я не могу отдать самому себЪ отчета, 
нравится ли мнЪ Парижъ, или нЪтъ. Шумъ, 
многолюдство, и безпрерывное движене до 
того меня развлекають, что я до сихъ поръ 
хожу какъ будто бы въ чаду. Представьте 
себф большую аллею ЛЪФтняго сада въ Духовъ 
день: точно также толпится народъ на буль- 
вар$ не по праздникамъ, а каждый день. 
Воть уже трое сутокъ, какъ я живу въ Па- 
рижф, Офгаю по улицамъ, смотрю на все, 
однимъ восхищаюсь, отъ другого мнф стано- 
вится тошно, на каждомъ шагу встр$чаю 
предметы достойные моего внимая и почти 
вездЪ зажимаю себЪ носъ. 

Какъ я служиль еще въ ПетербургЪ, мнЪ 
попалась однажды весьма любопытная ру- 
копись, составленная изъ писемъ или, лучше 
сказать, путевыхъ записокъ нашего знамени- 
тато фонъ-Визина; онь велъ ихъ во время 
путешеств!я своего по Европ$. Его замчаншя 
о Франщи показались мнЪ до того странными, 
что я переписалъь ихъ для себя. Я не см5ль 
подозрЪвать въ пристрасти просвфщеннаго 
фонъ-Визина, а и того менфе думать, что 
авторъ «Недоросля» и «Бригадира» станетъ 
изъ какого-нибудь невфжественнаго патр!о- 
тизма унижать иностранцевъ тогда, какъ онъ 
такъ ясно видфль и такъ вЪфрно описывалъ 
закоснЪлое варварство и безграмотность нЪ- 
которыхъ русскихъ дворянъ своего времени; 
но, признаюсь, я обвинялъ его въ излишней 
строгости и полагаль, что болфзнь или как1я- 
нибудь личныя непрятности были единствен- 
ной причиною, что все казалось ему въ дур- 
номъ видф.—Не можеть быть, —думаль я,— 
чтобъ французы, этоть щеголеватый народъ, 
который прославился своимъ вкусомъ, сыплетъ 
себЪ на голову душистую пудру, затопилъ 
всю Европу своими блатовонными эссенщями 
и дБлаетъ лучшую въ свЪтЪ жасминную по- 
маду, быль до такой степени равнодушенъ 
къ нечистот и зловоншо своихъ улицъ? Воть 
что пишеть объ этомъ авторъ «Недоросля»: 
«Въ ПарижЪ всЪ столько любять забавы, 





. сколько труды ненавидять; а особливо черной 


работы народъ терпфть не можеть. Зало не- 
чистота въ городЪ такая, которую людямъ, 
не вовсе оскотинившимся, переносить весьма, 
‚ трудно. Почти нигдЪ нельзя отворить окошка 
лЪтомъ оть зараженнаго воздуха. Чтобъ имфть 
все подъ руками и ни за ч$мъ далеко не 
ходить, подъ всякимъ домомъ подфланы лавки: 
въ одной блистаетъ золото и наряды, и подлЪ 
нея въ другой выв5шена битая скотина съ 
текущей кровью. Есть улицы, гдЪ въ сдф- 
ланныхь по бокамъ стокахъ течетъ кровь, 
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прочихъ французскихъ городахъ, которые такъ 
всБ однообразны, что кто быль въ одной 
улицф, тотъ былъ въ цфломъ городЪ; а кто 
быль въ одномъ городЪ, тоть ве города ви- 
дфлъ. Парижъ передъ прочими имфетъ только 
то преимущество, что наружность его не- 
сказанно величественнфе, а внутренноеть 
сквернфе. Напрасно говорятъ, что причиною 
нечистоты многолюдство. Во Франщи множе- 
ство маленькихъ деревень, но ни въ одну нельзя 
въ-зжаль, не зажавъ носа. Со ве$мъ тЪмъ при- 
вычка отъ самаго младенчества жить въ грязи 
по уши, дфлаеть, что обоняне французовъ 
нимало отъ того не страждетъ>. 

Благодаря Бога, я здоровъ, желчь моя 
покойна; я не имЪю никакой причины доса- 
довать на французовъ и, кажется, вижу вев 
вещи въ настоящемъ ихъ видЪ, а, несмотря 
на это, долженъ признаться, что фонъ-ВизинЪ 
говорить совершенную правду. . 


Что за чудный городъ Парижъ! Какая смЪеь 
красоты и безобразя, остроумя и невЪжества, 
доброты и звЪретва, наружной роскоши и 0- 
вершенной нищеты, безумной любви ко ве5мъ 


житейскимь наслажденямъь и презрЪшя къ. 


самой жизни, и все это такъ слито, такъ пе- 
рем$шано. Рядомъ съ великолБпными пале- 
рояльскими лавками жатерскй лоиерь (Сатр 
4ез фат{ат6з), то-есть деревянные запачкан- 
ные ряды *), въ которыхъ продается подлв 


бриллантовыхъ вешей и модныхь шляпокъ _ 


сырая говядина и сосиски. КраснорЪчивый, 
всезнающий франпузъ удивляетъ васъ природ- 
нымъ своимъ остроушемъ и тотъ же самый 
французъ будетъ васъ увЪфрять, что китайцы 
исповфдають магометанскую религ. Я самь 
видфль, съ какимъ усердемъь и примЪрной 
добротою рыбныя торговки (ез ро1ззат4ез) уха- 
живали за какимъ-то старикомъ, которому сдз- 
лалось дурно на улицЪ: он внесли его на 
рукахъ въ ближайшую лавку, оттирали, нашли 
сейчасъ доктора; однимъ словомьъ, заботились 
о немъ, словомъ, какъ истинно сострадатель- 
ныя сестры милосерд1я; и эти же самыя ры- 
ночныя барыни (1ез Чашез 4е 1а Вае), во 
время Робеспьера, не отходили отъ эшафота, 
пили кровь несчастныхъ жертвъ револющи и 
ругались надъ ихъ обезображенными трупами. 
Вы видите двухь франтовъ: одинъ изъ нихь 
получаеть тысячъ двадцать пять, или трид- 
цать годового дохода; другой живеть, вЪ- 
роятно, воздухомъ, да и то развЪ потому, что 
въ ПарижЪ не такъ, какъ въ ЛондонЪ, за 
солнечный свЪтъ и воздухъ ничего не платятъ. 
Съ перваго взгляда вы никакъ не замфтите 
этого различ1я, потому что оба франта одфты 





*) Прошу не забывать, что вы читаете не совре- 


менныя записки. 


потому что не отведено для бойни особливаго | 
мЪфста. Такую же мерзость нашель я и въ = 
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объ загладъ, что подъ этимъ щегольскимъ фра- 
комъ нЬть рубашки или, по крайней мЪрЪъ, 
жилета. Еелибъ онъ сдЪлаль себЪ платье изъ 
ровнаго сукна, то ему осталось бы и на 6Ъ- 
лье; но тогда онъ не могъ бы кричать. что 
итальянская опера шла прекрасно, что се- 
годня онъ завтракать аи Восйег 4е Саасае, 


’что завтра обфдаеть у Тортони; а теперь ему 


стоить только застегнуться на всЪ пуговицы 
и онь идеть рядомъ съ богачемъ, семотрить 
на воъхъ съ гордостю и можетъ лгать сколько 
душЪ его угодно. Казаться не тфмъ, что мы 
есть въ самомъ дфлЪ, стараться всегда стать 
выше своего состояня, воть общая страсть 
французовъ средняго класса; но зато ужъ я 
нигдЪ ‘не выдываль такого безобразнаго емЪ- 
шеня глупой роскоши съ отвратительной ни- 
щетою: измятыя газовыя шаяпки на косма- 
тыхъ головахъ и немытыхъ рожахъ, шали, 
сквозь которыя можно проефевать горохъ, тю- 
левыя платья въ лохмотьяхъ и атласные баш- 
маки, запачканные грязью, все это встрЪчается 
вамь на каждомъ шагу. Въ самый разгулъ 
французской револющи, въ эту кровавую эпоху, 
которую французы такъ вфрно называютъ а 
Фетгеиг (ужасъ), почти каждый день быль 03- 
наменованъ примфрами необычайнаго само- 
отверженя, христанекой любви и совершен- 
наго презрья къ жизни. Дочери и жены 
шаи безтрепетно на явную смерть для того 
только, чтобъ раздфаять во всемъ участь сво- 
ихъ отцовъ и матерей; и едва окончилось это 
царство ужаса, тЪ-же самыя женшины сбро- 
сили съ себя траурныя платья, снадфли про- 
зрачныя греческя тюники, учредили ежене- 
дБльные балы въ память несчастныхъ жертвъ 
револющи и пустились танцовать какъ бЪше- 
ныя. Я говорю, ть же самыя женщины по- 
тому, что первое услове для пранятя въ 
члены этихъ танцовальныхъ обществъ состояло 
въ близкемь родствЪ, по крайней м5рЪ, съ 
однимъ или съ одной изъ погибшихъ на эша- 
фотЪ. Самое назваше этихъ баловъ, сближаю- 
щее два слова, которыя не должны имЗть 
ннчего общаго. могло только родиться въ го- 
лов француза; ихъ называли: 1ез }а15 4ез 
у1сИшез, «балы жертвъ>. Баль и жертва|.. 
Прошу соединить въ одно эти два понятя!.. 

Я не быль еще ни разу ни въодномъь изъ 
парижекихь театосвъ! ихъ такъ много, что я 
затруднялея въ ‘выборЪ и не зналь, еъ ко- 
тораго начать. Сегодня однаксжь ‘'Бду въ 
Одеонъ: тамъ дають въ первый разъ комедю 
«Ложный стыдъ> (Га Ёа1ззе воще)! Билеть 
мнЪ прислаль хозяинъ дома, въ которомь я 
стою. Признаюсь, я восхищень французской 


_ ВЪЖЛИВОСТЬЮ: ОНИ Такъ услужливы, такъ до- 


бры! МнБ скажуть, что это одна только на- 


«Я оеность; быть можеть, но какое до этого 


о ыьь р нь "бо фрак изъ. 
Уд тонкаго, дорогого сукна; но только у бога- 

__ Таго фракъ нараспашку, а убфднаго онъ за- 
_—  отегнуть до самого галстуха. Бейтесь смЪло 


а Они. в : Вы ь "п Я’ 
а что у нихь на сердцф,. г 
хочу. Седьмой часъ—пора въ 











Я сейчасъ изъ театра и, признаюсь, 
очень доволенъ. Французы не всегда бывают 
вЪжливы. Мой хозяинь приелаль мнЪ билет 
въ балконъ; онъ увЪфряль, зто что лучи 
место въ театрь, и что я буду сидЪть оче 
спокойно. Не знаю, какимь образомъ, оьк 
идя въ театръ, я потеряль билеть; я хотБл 
взять другой, но веЪ м$ета были разобраны 
и продажа заперта. Оборванный мальчишек: 
предложилъь мнф купить у него за двойную 
цфну партерную контрамарку. Въ Петербур 
г и МосквЪ я не пошель бы ни за что 
партерЪ: тамъ сидять Богъ знаеть каюе лю- 
ди; затолкають тебя до смерти, оттопчуть 
ноги, какой-нибудь пьяный сядеть тебъ 
колЪни, начнеть придираться; правда, 
тотчасъ выведуть, но межь тБмь все з 
чрезвычайно непр1ятно. Въ Париж совеБмт 
другое дЪло; я такъ много елышаль хоро- 
шаго о здЪшнемъ партер. У насъ обыкно 
венно первые ряды кресель р5шають судьбу 
шесы; но здЪеь это право предоставлено пар- 
теру, который славится своимъ в5рнымъ вку 
сомь: слфдовательно, онъ составленъ изъ аю- 
дей просв$щенныхъ, образованныхъ, а что 
можеть быть вЪжливфе просв5щеннаго фран- 
цуза? Я рЬшилея — купиль билеть и отпра- 
вися въ партеръ. — Ай, ай! — подумаль я. 
входя въ залу театра. — Тъфененько! Чего, 
другого, а у насъ по крайней м5рЪ, вь пар- 
терЪ бываеть просторнфе. Въ самомъ дфаЪ, 
изъ головъ зрителей составленъ быль такой 
плотный паркеть, что по немь можно было. 
прохаживаться. Я замфтиль однако-жъ, одинъ 








`уголокъ подлЪ бенуаровъ, гдЪ было сколь 


ко просторнЪе. Воть я сталь пробираться. 
бочкомъ, просилъ, кланялея, извинялея и. 
почти не двигался съ мфета. Вдругь какой-. 
то косматый мужчина, въ поношенномь сюр- 
тукЪ, оттолкнуль меня плечомь и полЬзъ 
впередъ; я кинулся велфдь за нимъ. Не- 
смотря. на толчки и восклицаюя, изъ кото- 
рыхъ нЪкоторые были очень выразительны, 
я продрался, наконецъ, до благословеннаго 
уголка, куда стремились всЪ мои желая, и 
прижался къ ст5нЪ промежду двухъ францу- 
зовъ. Одинъ изъ нихь быль въ шелковомь 
кафтанЪ и напудренномъ парик аах аШез. 
4е р1<еор; а другой, остриженный 4 1а ТЕ. 
45, въ гороховомь сюртукЪ, съ петлицами 
и длиннымь висячимь воротникомъ. Горохо- 
вый сюртукъ нахмурилея, поглядфль на меня 
исподлобья и уперся локтемъ въ мой правый 
бокъ. Шелковый кафтанъ поступиль гораздо. 
снисходительнЪе; и онь сдЪлаль также гри-. 
масу, когда я втиснулся между имъ и его. 
сосфдомъ; но, по крайней мЪрЪ, поотодви- 
нулся и отвфчаль на мое вЪжливое: «Рагдоп. 












° тукъ, — чему тутъ удивляться? 


раз аи 405 =). МнЪ не трудно было отга- 


Несколько минуть дитя революцщн, 
гороховый сюртукъ, 
° силь выпрямить мои ребра; но я побЪдилъ его, 
 наконець, моимь терпшемъ: онъ пересталъ 
тфенить меня локтемъ и, 
 ткнулъь свои кулаки въ спину какого-то тол- 
_стаго господина, который стоялъь къ намъ за- 


У0из. 


1еигз, $1 Ч6гапсе, Довольно ла- 
ь голосомъ: 


«Раз @и 101, шопзеиг, 





ать, что случай привель меня стоять между 
представителями старой и новой. Франщи. 
то-есть 
старалея и 30 веЪ5хъ 


для перемфны, во- 


домъ. Не имя возможности обернуться, тол- 


 сетякъ лягнулъ его ногою. Началась пере- 


бранка, которая кончилась въ пользу горо- 
ховаго сюртука: толстый баринъ провалился, 


и намъ стало просторнЪе. 


— Позвольте узнать, —спросиль я у шел- 


°’коваго кафтана,—что дають передъ новой 


шесою? 


— «Модный баль>, комедю въ одномъ 


_ дЪйстви. 


— Что она забавна? 

— Очень! Да неужели вы ее видите въ 
первый разъ? 

— Я недавно сюда пруБхалъ. 

— Право, такъ вы иностранецъ? 

— Я русск. 

— Русскй!.. не можеть быть!.. 

— Почему же вы это думаете? 

— Вы такъ хорошо говорите по-фран- 
цузски. 

— ЕВ, ВаЪ! — прервалъь гороховый сюр- 
Если мы 
такъ добры, что позволяемъ этимь иностран- 


‚цамъ прУБзжать забавляться въ нашемь Па- 


рижЪ, такъ какъ имъ не знать по-фран- 


`цузски? Да и кто не знаеть языка великой 


наци? 

— Рагеи! — промолвиль стояпий подлЪ 
гороховаго сюртука маленьй французикъ, 
на журавлиныхъ ножкахъ, съ длинными на- 
помаженными висками, которые висфли у 
него до плечей, какъ уши болонской со- 
бачки. 

— Великой нащи! великой наши! — про- 
бормоталъ сквозь зубы шелковый кафтанъ.— 
Въ старину мы не называли себя великой 


‚ нащею; но, по крайней м5рЪ, были въжливы 


съ иностранцами... 

— То есть валялись у нихъ въ ногахъ,— 
прервалъ гороховый сюртукъ.—Ла! мы нынче 
этого не д$лаемъ. 

Шелковый кафтанъ пожалъ плечами и про- 
должалъ, обращаясь ко мн$: 

— Удивительно, какъ вы чисто говорите 
нашимъ языкомъ, а сверхъ того и наруж- 


‘ность ваша... ]е уоцз #15 шоп сошрИтейи 


Оть всей души васъ поздравляю. По чести, 
вы настояний французъ. Уоцз п’ахей раз г 





*) Извините, господа, если я васъ обезпо- 
_ коиль.— Ничего, сударь, ничего! 


Рип _тизз, ша! аа И Вы вовсе 


не походите на русскаго. 
— Хорошъ и этотъ!—подумаль я.—Поз- 


дравляетъ русскаго съ тЪмъ, что онъ не по-_ 


ходитъ на руескаго. 

— Мопзеиг ез6 шозсоуйе? Вы москвитя- 
НИНЪ?— 
и краснощеки мужчина лЪтъ сорока; 
стоялъ рядомъ съ шелковымъ кафтаномъ. 

Да\—отвфчалъ я. 

Е я радъ! Въ маленькой комедш, 
которую даютъ передъ новой шесою, выве- 
денъ русеюй офицеръ. НадЪфюсь, вы не от- 
кажетесь перевести на французсый языкъ то, 


ОНЪ 


что ОнЪ говорить? 


— Съ большимъ ‚удовольствием 


— Вы въ первый разъ у‘ наеъ въ Па-о 


рижЪ?— продолжалъ краенощеюй господинъ. 

— Да, я никогда еще здесь не быль. 

— Никогда? Такъ я вамъ завидую! Сколь- 
ко наслажденй у васъ впереди!.. Парижъ!.. 
Да это, сударь, такой городъ, съ которым 
ничто въ м рф сравниться не можеть. Я таки 
въ мой вЪкъ пофздиль по св$ту: быль въ 


РаунЪ, въ ГаврЪ, и даже въ СтраебургЪ; но. 


увЪряю васъ, что все это ничто въ сравнеи 
съ Парижемъ. ПовЪрьте мнЪ, кто не видфль 
Парижа, столицы вселенной! 


— Воть новости!—закричалъь французъ на. 


журавлиныхъ ножкахъ.—Да кто-жъ этого не 
знаетъ? С’езё соппм! 

Туть я невольно вспомнилъ купца, еъ 
которымъ пиль чай на Воробъевыхъ горахъ. 
Ему казалось, что никакой городъ не мо- 
жетъ сравниться съ Москвою. Ну, ч$мъ же 
умнЪе, —подумалъ я‚— моего русскаго боро- 
дача этоть краснощеюй французъ? РазвЪ 
только т5мъ, что онъ брЪетъ бороду и гово- 


ритъ по-фравцузеки? 


— Вы опоздали прЁБхать въ Парижъь,— 
шепнуль мнЪф шелковый кафтанъ.—Теперь 
онъ не что иное, какъ обширная казар- 


ма, кабакъ... О, еслибъ вы знали его’ 
прежде, при Бурбонахъ... Но, кажется, на- 
чинаютъ.. 


Музыка, заиграла, и черезъ  БОКОЛЬКО ми- 


нутъь занавфсь поднялся. Въ самомъ концЪ. 


шесы появился на сцену какой-то затянутый 
какъ куколка офицеръ въ синемъ мундир$ и 
рыжемъ парикЪ. 

— Вотъ русск офицеръ! — сказаль кра- 
сношеый французъ.—Постойте! онъ сейчасъ 
заговоритъ... Слушайте! Еема глебовишъ, 
попойско рюскофъ.—Какой странный языкъ! 

Подлинно странный! 

Комед1я кончилась. —ема глебовишъ, по- 
пойско рюскофъ! — повторяль краснощеюй 
французъ.—Позвольте, спросить, что это зна- 
чить по-французски? 

— Право, не знаю. 


— Какъ не знаете? Да вЪдь это по-русеки? 


— Что не по-русски, въ этомъ могу ваеъ 
ув$рить; можетъ быть, по-татареки... 


Этотъ вопросъ сдЪфлаль мнЪ дородный. 


В а ь. 
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— НЪть, сударь! совсфмъ не одно и то-же. 
_МнЪ кажется, сочинитель смфется надъ вами: 
_ оНЪ выдумаль свой собственный языкъ и хо- 
_ четъ васъ увфрить, что говорить по-русски. 
— О чемъь туть спорить!—сказалъ тонко- 
°— НОТ французъ, приглаживая свои длинные 
в ВИСКИ. — Русск, нЪмецюй, татареюй — всЪ 
_ эти варварсюме языки одинакимъ образомъ де- 
_руть уши. 
° — Ая утверждаю, —прервалъ гороховый 
_сюртукъ, Что «попойско глебовишъ> настоя- 
пая русскя слова. Я знакомъ съ сочините- 
лемъ комеди; онъ долженъ знать это не хуже 
всякаго; онъ провожаль цфлую колонну плЪн- 
ныхъ казаковъ послЪ сражешя подъ Нови, 
°— ГД мы такъ хорошо поколотили русскихъ. 
в — Ай да молодецъ!—подумалъ я, — какъ 
онъ твердо знаеть военную истор1ю своего 
отечества! Не ошибаетесь ли вы?—сказалъ 
я гороховому сюртуку: — мн кажется, сра- 
жене подъ Нови, гдЪ нашъ Суворовъ дрался 
съ вашим Жубертомъ, р$шительно выиграно 
_ русскими. 
} — Ия того же мнфвшя,— подхватилъ шел- 
® ковый кафтанъ. —МнЪ помнится даже, что 
на этотъ счеть сочинена довольно забавная 
_ пъеня... 
_ Эта пеня вретъ!—подхватиль горохо- 
` вый сюртукъ.—Да, сударь, она вреть точно 
_такъ же, какъ вруть всЪ аристократы въ ду- 
рацкихъ шелковыхъ кафтанахъ, глупыхъ кам- 
олахь и напудренныхъ парикахъ, которыми 
‚они прикрывають свои пустыя головы. 
°— — Мопземг! — закричаль шелковый каф- 
_танъ. 
е _ —_ ВШепсе! Тише! Молчите! — загремЪли 
сотни голосовъ. ЗанавЪфсъ поднялся. 
® Первое дЪйстые новой шесы прослушали 
довольно спокойно. Въ половинЪ второго на- 
_чался глухой ропоть, и вдругъ, при одномъ 
№. _ остромъ словц$ разразилась ужасная буря: въ 
ртр загремЪли рукоплескавя и вь то же 
_ время раздале» громюй свистъ. Признаюсь, 
и ‚я слушалъ его съ какимъ-то удовольстнемъ.— 
° Наконець, — думалъ я, — удаловь мнЪ побы- 
® валь въ театрЪ, гдЪ зритель есть верховный 
судья актеровъ и сочинителей; у насъ не 
позволяють даже громко шикаль, а здЪеь— 
о какая разница! Я могу свистать, кричать, 
о  дфлать все, что мнЪ угодно. Межь тфмъ зри- 
_ тели шпумфли часъ оть часу болЪе. «А Баз 
Те г14еам! А Баз 1а сабае!> ‚раздавалось по 
° вефмъ угламь залы. Съ правой стороны подлЪ 
_ меня человфкъ пять свистали какъ бфшеные. 
то грЪхъ таить! Смерть захотфлось и мн$Ъ 
посвистать въ первый разъ отъ роду; но лишь 
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ужасная битва: гороховый сюртукъ засучилъ 
укава и началъ дЪйствовать съ необычай- 


Е длинные виски 








на журавлиныхъ ножкахъ, который 
чтобы опустили занавЪеъ; потомъ,, АКТ 
яренный левъ, бросился на моихь со Ъде 
притузилъ краснощекаго француза и сшибъ. 
ногъ, но не побЪдиль шелковаго кафтана, 
тому что онъ, лежа подъ лавкою, продолжаль 
свистать, какъ человфкъ совершенно отчаян- 
ный. Толпа свистуновъ бросилась на этого сви- 
рЪпаго бойца; его схватили за галстухъ, вцф- 
пились въ бакенбарды: онъ исчезъ среди евоихъ, 
вратовъ; но черезь минуту появился снова 
только ужъ не въ сюртукЪ, а въ гороховой 
курткЪ. Остальное я не видЪль, потому что 
усп$лъ добраться до дверей. Въ сЪняхъ 
встрЪтиль несколько жандармовь и взводъ. 
солдать, которые спокойно ожидали прика-_ 
зая штурмовать партеръ, то-есть, для воз- 
становленя должной тишины и порядка, по- 
потчевать ружейными прикладами и правыхъ 
и виноватыхъ. Я добЪжаль, не оглядываясь, _ 
до перваго Факра и отправилея домой. ВекорЪ. 
за мной возвратился мой хозяинъ съ разби-. 
тымъ носомъ: онъ былъ въ партер и а 
сражался за шесу. | 

— Скажите, — спросиль я, — часто ли у. 
васъ бывають таюме безпорядки въ театрЪ? 

— Помилуйте!—сказаль мой хозяинъ, —ч1то 
это за безпорядки? То ли еще бываетъь! Я _ 
быль самъ свидЪтелемь одного перваго пред- 
ставлешя, при которомъ была такая схватка, 
что, кромЪ изувЪченныхъ и раненыхь, одинъ — 
остался убитымъ на мфет$ *). | 

— Да растолкуйте мнф, за что такь же-_ 
стоко прогнфвались на’ бфдную комедпо? Она, 
право, этого не заслуживаетъ. у 

— Самь авторъ виноватъ. Прекрасный 
человЪкъ, а такъ упрямъ, какъ лошадь:” за- 
браль себЪ въ голову, что истинному таланту _ 
не нужны никакя посторошя пособя. Что-жь_ 
изъ этого вышло? Шесы не дали кончить, и _ 
всЪ станутъ говорить, что она упала. Госпо- 
динъ Шарль сегодня поутру приходиль къ. 
нему самъ, просилъь только двфсти билетовъ, _ 
а онь наговориль ему грубостей, выгналь 
вонЪ... 

— А кто этотъ господинъ Шарль? — 

— Это одинъ извЪстный подрядчикъ усп$- 
ховъ (1’ещте-ргепеиг 4е 51се6$). т , 

— Что-жъ это значить?—сказаль я.— Да 
развЪ у васъ въ театрахъ и свистять и хло- 
палюотъ по подряду? | 

— А вы этого не знали? С’езф соппм! Въ. 
Париж есть организованное общество хло- 
пальщиковь (]ез Чадиемг$); имъ обыкновенно. 
платятъ билетами, или нанимаютъ за деньги. 
Ла неужели вы никогда не а. что 
такое кабала (1а сафа]е)? °: 

— Какъ не слыхать; но я думаль... г 



































*) При первомь представлени тратедя „Гер-_ 
маникь“ ОУН тоже самое. _ 












дЬ и не! 
ти?.. НФть, сударь, 
ас вВЪ ПарижЪ, это приведено въ систе- 
Хлопальщики живуть своими ладонями 
свистками; это точно такое же ремесло, 
акъ и всякое другое. УспЪхь шШесы можеть 
богалить или прославить автора, слЪдова- 
ельно весьма натурально, что онъ тратитъ 
это деньги. 
Да неужели ваши хлопальщики могутъ 
асти дурную шесу отъ паден!я? 
°— Не всегда; но зато они могуть почти 
сегда уронить хорошую, или по крайней 
В сравнять Е успЪхъ и 
ко- 








_ — 


_— Я васъ не понимаю. 
 — А воть послушайте. Въ первое пред- 
тавлеве, напримЪръ, какой-нибудь дурной 
омеди, подкупленные хлопальщики аплоди- 
руютъ, а безпристрастные зрители свищутъ; 
р оеалисты, которые всБ также на откупу, 
отдавая отчеть публикЪ о первомь предста- 
влени этой шесы, могутъ-ли сказать, что, 
‘несмотря на ужасную кабалу и подкуплен- 
т ме свистки, новая комед1я имфла блестящий 
тспВхъ и была осыпана рукоплесканями? 
° — Конечно могутъ, если въ нихъ нЪФтЪ ни 
овфсти, ни чести. 
_— Воть еще чего захот$ли! Теперь наобо- 
роть: если шеса дЪйствительно съ достоин- 
ствомъ, могутъ-ли т$-же самые журналисты 
азать, что такая-то комедля или трагедя, 
несмотря на подсаженныхь хлопальщиковъ 
_— и друзей автора, была освистана и рфши- 
_ тельно упала? 
. — Да чтожъ изъ этого выйдетъ? Рано или 
° поздно истина должна открыться. 
° — А ДО ТБхь поръ,— прерваль мой хозя- 
_ инъ,— слова парижекихъ журналистовъ повто- 
° рятея въ провинщальныхъ журналахъ, перей- Д 
дуть за границу, перепечатаются даже въ 
вашихъ русскихъ газетахъ. Вы прочтете безъ 
вниман!я имя автора хорошей шесы и вы- 
учите наизусть имя бездарнаго писателя, по- 
тому что его комедя, по словамъь журна- 
_ листовъ, имфла блестящий успфхъ, и все это 
оттого, что при первомъь представлеши этой 
шесы и хлопали и свистали, и этимъ самымъ 
° дали возможность журналисту назвать черное 
_бБлымъ, а бЪлое чернымъ. Ну, теперь пони- 
маете-ли, какъ необходимо для автора имфть 
на своей сторонф этотъ цфхъ парижскихъ 
_ хлопальщиковъ. 
_ — Да чтожъ отъ этого прибыли? Если шеса, 
урна, то она не будетъ привлекать зрителей, 
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ть НИ хлопальщциковъ, ни журна- 
ть легко остаться и безъ О 
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т ы т х ен 
меди: «Ло. г ты есы, | 
годняпри насъ такъ безстыдно была освист: 
истинно человЪкъ съ отличнымь таланто: 


вестности: планъ, пра, характеры, слог" 
въ ней все прекрасно; а межъ т$мъ она п 
гибла для нашей сцены. Авторъ человЪ къ съ 
душою, и я почти увФренъ, что онъ не только 






даже не захочеть ее напечатать *). 
— Все это доказываетъ,—сказалъ я,—что 
очень было-бы хорошо, еслибъ Вдфсь, такъ и 
же какъ въ Росем, не позволяли свистать въ  _ 
театрахъ. в! 















средство вредить успЪху новой шесы. 

— Чтожъ, вы подкупили-бы весь партеръ, 
чтобъ онъ заснулъ? 

— Помилуйте, зачБмъ весь партеръ? До _ 
вольно и пятидесяти человЪкъ съ хорошим = 
насморкомъ, чтобъ замфнить полсотни свиет- 
ковъ. НФть закона въ мфЪ, который запре- 
щалъ бы зрителямъ чихать, сморкаться, 
калилять; и если только это хорошо органи- — 
зовано и будеть дфлаться порядкомъ въ одно. 
время и, такъ сказать, по командЪ, то, смБю_ 
васъ спросить, какая шШеса устоить противъ о 
этого? Однакожь, прощайте! Я чуветвую, что. 
мнЪ надобно заняться моимъ носомъ; онь. 
начинаеть пухнуть наимовфрнымъ образомъ! _ 

Мой хозяинъ ушелъ. И мнЪ также надобно. 
отдохнуть. Здоровье мое не совс$мь еше. 
поправилось, и это театральное побоище сильно _ 
подфйствовало на мои нервы: голова у меня. 
вертится, въ ушахъ шумитъ. НЪФть! право. 
хорошо, что у насъ не свистятъ въ театрахъ! _ 









































Я такъ быль занять всю прошедшую не — 
дфлю, что ни разу не принимался за перо.— — 
Если Лондонъ и почти вся Ангия могуть — 
быть неисчерпаемым Источникомъ наслажде- — 

ый для человЪка, который влюбленъ въ ме- — 
ханику, то, конечно, тому, кто сдфлалъ своимъ. 
идоломъ вс чувственныя наслаждешя и не. 
просто любить, а боютворить изящныя ху- = 
дожества, Парижъ долженъ казаться первым — 
городомъ въ мфЪ. ВеБ первоклассныя про- — 
изведешя скульптуры и живописи, которыми — 
гордилась Италя, собраны теперь въ Парижз. 
Я быль уже н5еколько разъ въ Наполеонов- 
скомъ музеф и все еще не пересмотр$лъь и 
половины сокровищь, которыми онъ напол- 
ненъ. Я перебывалъ во всЪхъ театрахъ: везд®. 
толпы празднаго народа, который думаеть 
только о томъ, какъ убить время. Одинъ о 
Я писатель говорить, что для фран- 


") сли вы желаете зналь, какъ поступиль 
авторъ этой комедшм то, потрудитесь прочесть. 
во 2-мь томБ „Ь/’Вегийе 4е 1а свалзз6е ФАпип № 
статью подъ назвашемъ: „Г.е5 сафа]ез“ и 
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онъ или молодь, или дряхлый старикъ.. ‚Пред- 
° ставьте же себЪ это безчисленное множество 
_ молодежи отъ пятнадцатилфтняго до семиде- 
сятилтняго возраста, живущее въ такомъ 
городф, гдЪ собраны вс возможныя наслаж- 
дешя обдуманной роскоши, гдф, на каждомъ 
шагу, вы вотрЪчаете соблазнительный по- 
рокъ, всегда прикрытый свЪжими цвЪтами. 
Одна цфль этихъ милыхъ вфтренниковъ безъ 
 бородъ и съ сБдыми бородами — забавляться 
‚ съ утра до вечера. Какое имъ дЪло до того, 
что большая часть ихъ наслажденйй основана 
на самомъ низкомъ и грязномъ развралЪ. 
Будьте увфрены, что н$ть мерзости, которая 
не оправдалась бы въ глазахъ француза, если 
‚онъ только можетъ сказать про нее: с’ез% 
отачецх! ©’е36 6]60апф. 





Способы промышлять, не работая, деньги 
и жить на счетъ парижскихъ з5вакъ (Ба4аа4з) 
доведены здесь до высочайшей степени со- 
вершенства. Вы видите толпу народа; по- 
среди этой толпы стоить человфкъ опрятно 
одфтый; 
носъ его скривился на сторону, ротъ на бо- 
ку, одинъ глазъ смотрить направо, другой 
налЪво. Вы думаете, что это какой-нибудь с 
сумасшедиий, или одержимый падучею 0о- 
лфзнпю— ничуть не бывало! Это его ремесло: 
с’е3{ ип стппааег (кривляка, гримасникъ). 
Эдфесь, на разостланномь посреди ‘улицы 
‚ коврЪ, оборванные мальчишки кувыркаются 
и ходять вверхъ ногами; туть показывають 
дикаго человЪка изъ Зеланди, который ро- 
дилея въ ПарижЪ. Воть диковинка! читай- 
те!—«Желаюпие видфть лошадь, у которой 
голова тамъ, гдЪ обыкновенно бываетъ хвостъ, 
могутъ удовлетворить своему любопытству, 
заплатя одну копфйку>. — Что-жъ это та- 
кое? — это просто лошадь, поставленная’ за- 
домъ къ яслямъ. Не угодно ли взглянуть за 
пять копфекъ на чудовйще, рожденное оть 
шуки и борова? Какъ не посмотрфть! Этотъ 
_балатанъ набить народомъ; двф скрипки и 
одинъ турецый барабанъ играють увертюру. 
° Подымается небольшой занавЪсъ, хозяинъ яв- 
ляется передъ публикою, кланяется на вс$ 
стороны и преважно начинаетъ говорить: 
«Милостивые государи и милостивыя госу- 
дарыни! Я хотфль показать вамъ эту необы- 
чайную игру природы, которая, см5ю ска- 
_ вать, въ своемъ родф единственна. Да, ми- 
_ лостивые государи и милостивыя государыни! 
не только новЪйше, но даже и древше пи- 
° сатели не упоминали никогда о чудовищЪ, 
рожденномъ’ отъ щуки и борова. Старший 
_ Плин говорить утвердительно, что это не- 
_ возможно; знаменитый Линней одного съ нимъ 
_ мнфн1я; нашъ безсмертный Бюффонъ и не 
° менфе безсмертный Лесепедъ объявляють рЪ- 
° шШительно, что это противно всфмъ законамъ 
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онъ корчитъ преудивительныя рожи: 








нфчто похожее на удивитель 
которое, по стеченю необыча 
тельствъ, сдфлалось моею собственностью 
вамъ вЪмЪ извфетно, милостивые госуд 
и милостивыя государыни, что за эт 
именно славный историкъ Геродотъ заслу- 
жилъ названше лжеца, и что французсюй гла- 
„голь гадойег (врать вздоръ) есть ни что иное о, 
Какь производное слово оть собственнаго 
греческаго имени Геродоть>. | 

НЪкоторые изъ зрителей смЪютея. Ораторъ 

кланяется и продолжаетъ. 

«Нашему вЪФку было предоставлено оправ 
дать возможность такихъ неизъяснимыхъ ка- 
призовъ натуры, и стереть позорное клеймо. 
лжеца съ увЪфнчаннаго лаврами чела навсегда, 
знаменитаго историка Геродота. Теперь, ми-_ 
лостивые государи и милостивыя государыни, 
я съ прискорЯемъ долженъ` объявить вамъ, 
что необычайное чудовище, рожденное отъ. 
щуки и борова, по распоряженшю высшаго. 
начальства, отослано для изелфдованя въ 
здЪшнюю академшо наукъ>. | 

Обиий ропотъ. Ораторъ кланяется и, воз-_ 
высивъ голосъ, продолжаеть: . 

«Прошу почтеннЪйшую публику успокоить- 
ся! Если я не имфю возможности представить 
ей дитя, то могу показать отца и мать. Воть. 
щука, вотъ боровъ!» З 

Общий смЪхъ. Ораторъ кланяется и зана-_ 
вЪфеъ опускается. 

Теперь взгляните на красивую вывЪфеку и. 
прочтите эту чудную надпись: <‹Эдфеь же- 
лан1я свободны; за входъ платять по копЪй- 
КЪ>. Вы входите. Щеголевато одфтый госпо- 
динъ стоить передъ жаровнею и держить въ 
рукахъ до половины раскаленную желфзную — 
кочергу. «Милостивый государь!» говорить. 
ОНЪ,—<не угодно ли вамъ высунуть языкъ...> 

— Языкъ! Для чего? ® 

— Для того, чтобъ я погладилъ его этой 
раскаленной кочергою. 

— Что вы, что вы? Я не хочу! | 

— Какъ вамъ угодно: 3066 желаня сво- | 
бодны. Раззе, топзепг! — и васъ просятъ_ 
выйти задними дверьми. НЪмець, англича- 
нинъ, руссый вЪфроятно бы разсердились, а 
французъ смфется и сп$шить заплатить пять 
копфекъ, чтобъ въ ближайшемъ балаганЪ по- | 
смотрфть индюшечй балеть и кошачй кон-. 
церть. Въ первомъ индюшки прыгають на 
желЪзной плит, которую снизу нагрфвають 
постепенно огнемъ; во второмъ дюжины дв 
кошачьихъ головъ продфто сквозь круглыя 
отверст!я доски, составляющей верхнюю часть 
инструмента, похожаго на фортепьяно; хвоеть — 
каждой кошки ущемленъ въ особыя клещи, 
которыя сжимаются оть движен1я клавишъ. 
Должноеть басовъ отправляють огромные коты, ‹ 
за теноровъ и альтовъ служать кошки, & ди- — 
скантомъ мяукаютъ котята. Вы смотрите съ о 

































































































съ визитом У моихъ петербургскихь знако- 
мыхъ, князя М** и графини Д***. Они 0бо- 
плись со мною очень ласково и сами вызы- 
вались сблизить меня съ лучшимъ здЪшнимъ 
’ обществомъ. Въ первые дни моего пр!Бзда въ 
Парижъ я вовсе не имфль намфрен!я заво- 
киться знакомыми, но недЪли черезъ три эта, 
уличная жизнь мнЪ такъ надофла, что я при- 
няль съ благодарностю предложеше моихъ 
| _единоземцевъ. Сегодня я Фздиль за городъ 
_ не для того, что бъ любоваться парижекими 
° окрестностями, но чтобъ посмотрфть, какъ ве- 
селится здЪшый простой народъ по воскрес- 
нымъ днямъ. Въ Лондон$ седьмой день самый 
их и смирный во всей недфлЪ; въ ПарижЪ, 
напротивъ, каждое воскресенье народъ гу- 
ляетъ круглый день и почти всегда за, горо- 
_ домъ, гдЪ въ безчисленныхъ трактирахъ и 
_ харчевняхь Фдять пьютъ, шумять и пляшутъ 
_ съ, утра до вечера. Одна только жестокая и 
о продолжительная буря помфшаетъ ремеслен- 

° нику, швеф, лакею, служанкВ и даже па- 
_ рижскому мфщанину средняго состояшя от- 
_ правиться въ воскресный день за городъ. На 
к это есть весьма важная причина: за вино, 
у _ которое привозять въ Парижъ, платять боль- 
_шую пошлину, сл$довательно за городомъ, 
_ ТДВ допускается вольная продажа, оно не- 
м ‘равненно дешевле. 












































| Одно изъ этихъ загородныхъ м$стъ, гдЪ 
_ народъ веселится по праздникамъ, называется 
_ Ла Соагае. Я оть природы оченъ любопы- 
тенъ и люблю все разсматривать вблизи, а 
особливо простой народный бытъ во веЪхъ 
его изм5нешяхъ. Я бывалъ на свадьбахъ у 
купцовъ, ремесленниковъ и крестьянъ, бы- 
валъ `въ русскихъ трактирахъ, обЪдалъ за 
кухмистерскими столами, Фдаль блины въ 
харчевняхь и однажды въ МосквЪ, изъ 
одного любопытства, просидЪль полчаса въ 
_ бамомь скверномь и гразгульномъ кабакъ. 
Помнится, этоть питейный домъ называется 
`Амиикою. По одному этому названию вы можете 
_ судить объ обществЪ, которое въ немъсбиралось 
® По воскреснымьъ и праздничнымъ днямъ. Я ду- 
° малъ, что въ жизнь мою не увижу ничего отвра- 
_тительнфе, и вЪфроятно бы не увидЪль, еслибъ 
не побываль въ одномъ изъ трактировъ знаме- 
нитой |1а СоигИПе. Я ужаснулся, когда во- 
шелъ въ огромную залу, гдЪ пировало чело- 
вЪкъ двЪфсти народа. НЪтъ! я еще не зналъ, 
_ до какого скотевато унижевя можеть дойти 
человЪкъ, созданный по образу и подобю 
жшо! Разврать и наглое, безстыдное рас- 
путетво, которыхъ я быль очевиднымъ сви- 













г. Н. Рахосвына. и и. 
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Я увфрелъ, что вфдьмы, которыя, по с арин 
нымъ русскимъ преданямъ, ии х 
Льысой горЪ, близь Клева, ведуть себя не- 
сравненно приличнфе и скромнфе дам, 
торыя плясали при мнЪф какой-то безчинн 
танецъ, до того развратный, что я не в 
риль собственнымь глазамь своимъ. Въ этой й. 
















канныя бабы пфли охриплыми голосами, ва- 
лялись по полу; кругомъ обглоданныя кости, 
остатки кушанья, мерзость, нечистота; весь 
поль превращенъ въ какое-то грязное болото, 
а посреди залы не танцовала, а бЪеновалаеь. 
безумная толпа подъ неистовую музыку м$д 
ныхъ инструментовъ и турецкихъ барабановъ. 
Я пробылъ не боле пяти минутъ въ этомь. 
вертеп$ разврата, а едва не оглохъ отъ шума. 
и не задохся отъ ужасной вони. Боже мой! 
до чего можетъ дойти человЪкъ, и безъ того 
наклонный къ пороку, если ни вфра ни за-. 
конъ не обуздываютъ его страстей, если раз- 
вратники, которые называютъ себя друзьями 
народа, твердять ему безпрестанно, что, 
кромБ физическихъ наслажденй, все прочее | 
мечта, что вЪра есть невЪфжество, а любовь 
къ порядку и уважеше къ правительству 
низкое рабство; что челов$къ просвфщенный = 
не можеть вЪровать, а человЪкъ свободный | 
не долженъ признавать надъ собою никакой т ; 
власти или, по крайней мЪрЪ, быть веегда — 
въ открытой враждф съ тою, которая суще- 
ствуетъ. 
г конець, я попаль въ и хороший 










































Наполеонъ сблизить свое новое дворянство й ь 
съ этими господами ]ез с1-4еуалф, но едва ли — 
онъ успфеть въ своемъ намфрении. Ныне | — 
ве бароны, графы и герцоги почти вс или 
хороппе военачальники, или отличаются своей 
личной храбростю. Конечно, нельзя смотрЪть Я 
безъ уважен!я на этихъ маршаловъ и гене- 

раловъ, которые, начиная съ солдатскаго зва-. 
я, брали всБ чины свои съ бою, но если _ 
они прекрасны передъ фронтомъ и на пол8 о 
сраженя, за то въ гостиныхъ играють не 
слишкомъ блестяпйя роли. Мн рЪдко уда- 
валось встр$чаться съ ними у графини Л***, 
У маркиза С*** и даже у прекрасной бан- 
кирши Р***, которая, несмотря на то, что, 
не иметь права прибавлять къ своему имени — 
Частичку «де», попала какъ-то въ число из- 

бранныхъ жителей Сентъ-Жерменскаго пред- 





в)  Потрудитвсь прочесть въ одиннадцатомъ томв 
„Рал1з, ой 1е Пуге 4ез Сеп® её ип“ статью под в 
вазващемъ: „1а Чезсете 4е СоитШе“. 

**) Этотъ гнусный танецъ называется: , 










_ очаровательны; это чуветво приличй, которое 
французы называютъ тактомъ (]е фас), дове- 
‚ дено въ немъ до высочайшей степени совер- 

о шенества. Свобода, не ‘выходящая изъ гра- 

_ницъ, веселость живая остроумная, но всегда 

_вфжливая, непринужденная ласка хозаина и 
хозяйки, прекрасное угощенше, немноголюдная, 

но ловкая и проворная услуга, вы все это най- 

_ дете въ гостиныхъ хорошаго парижекаго обще- 
ства. Одно только всегда меня удивляло и это 
одно... ну, право, не знаю какъ бы назвать по- 
вЪъжливЪе: это невфроятное отсутстые самыхъ 
обыкновенныхь познанй, эта чудная ем5еь 
утонченнаго просвфщен1я съ необычайнымъ не- 
вЪжествомъ, особливо во всемъ томъ, что касает- 
ся до нашего отечества и вообще до веЪхъ 
иностранцевъ. Еслибъ я сталъ записывать всЪ 
странные вопросы, которыми ежедневно меня 
осыпають блестяпие маркизы и очарователь- 
ныя виконтесы, то, конечно, исписаль бы 
цфлую стопу бумаги. Вчера у госпожи Р*** 
одинъ шевалье спросиль меня, во сколько 
дней можно п]рЬхать изъ Петербурга въ 
Москву на собакахъ? Другой господинъ, ко- 
торый отъ всей души жалфль, что мы, рус- 
сме, не имфемъ понятя о виноградЪ, не хо- 
тфль никакъ вЪрить, что’ у насъ есть про- 
винщи, въ которыхъ онъ родится, то есть не 
сказаль мнЪф, что я лгу, но проговориль съ 
улыбкою: «Я не смЪю съ вами спорить, но, 
извините, въ ПарижЪ этого не знаютъ>. А 

° это значило въ переводЪ на простонародный 

ЯЗЫКЪ: «вы, сударь, лжете: я вамъ не вЪрю, 

потому что все то, о чемъ не знають въ Па- 

 рижЪ, есть выдумки и вздоръ>. Знаменитый 
французсюй мореходець Бугенвиль (Воисалп- 

УШе) горько жалуется на это невЪжество 
своихъ соотечественниковъ, изь которыхъ 

одни не хотфли вЪрить, что на островЪ 

° Таити не умють говорить ни по французки, 

о НИ ПО испански, ни по англски; а друте, 
_ люди извЪстные даже своей ученостью, утвер- 
ждали, что онь, господинъ Бугенвиль, не 
объфхаль около свфта, потому что не быль 

въ Кита *). 











*) Выможете это прочесть въ 19-мътом$ Всеобщей 
истори путешестви, на, страницЪ 195-й и послф- 
° дующихъ. — „Да это было такъ давно!“ скажете 
° ВЫ, „СЪ тТЪхъ поръ общее просвфщеше Франщи 
подвинулось впередъ“. Быть можетъ, но вотъ 
олинъ любопытный фактъ, который не слишкомъ 
° оправдываетъ это мнЪше. Въ 1331 году, предста- 

_витель народа, ораторъ лБвой стороны француз- 
‘ской палаты депутатовъ, знаменитый публицистъ, 
_ господинъ Могень, (Мале), при полномъ со- 
ран!и вс5хъ депутатовъ, упрекаеть французское 
инистерство въ томъ, что оно не отправило воен- 
ылъ кораблей вы Польшу! И когда господину Мо- 
еню дали почувствовать, что нфсколько трудно 
_ прЁБхаль на стопушечномъ кораблБ въ Варшаву, 
_ то онъ началь увбрять, будто бы Польша, имфетъ 
_ свои порты на БалтШскомъь морЪ и въ доказа- 
` о этого назвалъь находящуюся нынф въ 
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цуз ИЛ 
торому мы привыкли въ нашемъ от 
о, нфть! Руссые невЪфжды, то-есть чист 
свые, народъ пресмирный: они не прикид 
ваются учеными, не толкуютъ о просв5ще 
и если иногда придеть имъ въ голову так 
блажь, то это развЪ подъ веселую руку, да 
и то между собой, въсвоемъ кругу, но лишь 
только завернется въ ихъ компанйо канди- 
дать или даже дЪйствительный студентъ, то. 
они всЪ начнуть его слушать какъ оракула, 
а сами не см5ютъ и рта раскрыть. НЪФтъ, 
любезные читалели, француское невфжество. 
совс$мъ другого рода: это нев$жество см$лое, _ 
бойкое, усыпанное блестками и нашпигован-_ 
ное учеными выраженями; оно не прячетея. 
въ уголь, а выходить въ каеедру; не при- 
малчиваеть, а мелетъ вздоръ безъ умолку съ. 
утра до вечера. У насъ безграмотность и про- 
свфщенше раздЪлены такой рЪзкой чертою, 
что никакъ нельзя ошибиться и принять не-. 
вЪжду за челов$ка образованнаго, но ой 
Парижф не вдругъ отличишь позолоту оть_ 
настоящаго золота. Самый безграмотный па- 
рижанинъ будетъ съ вами разсуждать обо. 
всемъ; онъ все знаетъ, для него нфтъ ничего 
новаго; разумфется, онъ станеть врать: тех- 
ническля слова, собственныя имена, названйя 
наукъ — все это будетъь исковеркано и пере- 
мфшано самымъ забавнымъ образомъ, но чтобъ. 
видфть, до какой степени простирается на-_ 
глость и новЪжество этого болтуна, надобно 
быть самому съ н5фкоторымь образовашемъ. 
Представьте же себЪ, напримЪръ, какого-_ 
нибудь русскаго невЪжду, который прЕБхаль 
учиться уму-разуму въ ПарижЪ: вЪдь ему 
этотъ болтунъ покажется мудрецомъ, а такихъ 
мудрецовъ онъ встрфтить на каждомъ шагу. 
«Фу ты, батюшки!» подумаеть онъ, «что это 
за городъ такой! Куда ни обернись, все. 
люди ученые!» Чему же дивиться послЪ этого, 
если онъ, возвратясь на свою родииу, будеть 
говорить съ восторгомъ о всеобщемь проевЪ-. 
щени Франщи *). м 
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Курлянди Паланщенскую таможенную заставу мор- 
скимъ портомъ, принадлежащимъ Польш$. Все это. 
и еше много кой-чего другого вы найдете въ па- 
рижской газетЪ „Томгоа] 4ез О6Ьабз“ 1881 года: 
потрудитесь только прочесть листокъ, который 
вышель 20-го сентября во вторникъ. 

*) Я вамъ надофль выносками, любезные чита- 
тели, но, воля ваша, не могу при сей върной 
оказзи не разсказать вамъ одинъ случай, который 
подтверждаетъь это мне. Въ 1812 году я снова _ 
пошелъ служить и въ сраженш подъ Чалиниками 
быль раненъ въ ногу. Полковикъ №”**, точно 
такъ же раненый какъ я, отправляясь назадъ въ. 
Полоцкъ, предложиль мнЪ мфето въ своей ко-_ 
ляскЪ. Не дофзжая версть двадцать до Пелоцка, | 
догнали мы парт!ю а. плфнныхъ. ми 
поразговорился съ нфкоторыми изъ нихъ, знаютъ | 
ли они, что Мадридъ взять апгличанами. „Мад- 
ридъ?“ закричалъ французъ.—Фе п’еп сто1з еп! 
Я этому не в$рю! Мадридъ взять нелегко: „эт 
крЪпость перваго разряда“.—С’езё ие омеге 
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озъ тр я я яю этоть горо 
| о остей, тдЬ хорошее такъ пе- 
: ао съ дурнымь, что н$ть никакой 
_ возможности отдфлить одного оть другого. Я 
‘думаль сначала, что этоть регрейнии шоБШе 
_ парижской жизни, этоть вфчный шумъ, эта, 
_ безпрерывная бъготня угорЪлой толпы, кото- 
° рая съ утра до вечера и съ вечера до утра 
гоняется за удовольстнями, разсфеть мое 
_ горе и, можеть быть, изгладить въ душ$ 
_ моей всф грустныя воспоминашя: я ошибся. 
_ Когда первый чадъ прошель, я почувство- 
валь такую пустоту въ сердцЪ, такую тоску, 
_ что не зналъ, куда дЪваться. Подъ аркадами 
_ вЪчно шумнаго Палерояля, въ т5ни молчали- 
‘выхь аллей Люксембургскаго сада, въ теа- 
трахъ, въ обществахъ, вездЪ, повсюду пре- 
_ олфдуеть меня образъ той, которая сгубила 
° все счасте моей жизни. Я чувствую, мн$ ну- 
_ женъ просторъ; мнЪ т$ено, мнз душно въ 
_ Парижф. Можеть быть тамъ, за Пириней- 
_<кими горами, на берегу Средиземнаго моря, 
въ двухъ шагахъ оть знойной Африки, душа, 
ноя отдохнетъ и успокоится. 
— Погода здфеь стоить несносная: дождь, 
о слякоть; за городомь голыя деревья, пожел- 
° тБлыя поля, въ городЪ непроходимая грязь; 
однимъ словомь, ни дать ни взять русская 
’ глубокая осень. НЪФть, воля ваша! Русская 
зима лучше здЪшней. Вспомните, какъ вамъ 
° надофдаеть эта осенняя изморозь, эти сЪрыя 
небеса, эта грязная земля; съ какимъ нетер- 
_пБшемъ вы ожидаете перваго снфга. Зимний 
путь, сани, ясное солнышко, которое осы- 
’ маеть алмазами наши русскя поля, покрытыя 
’ пушистымъ снЪгомъ; лунная, морозная ночь, 
въ которую вы на тройкЪ удалыхъ летите по 
_ тладкой, скатертной дорог; чистый, сухой 
_ воздухъ—все это не во сто ли разъ лучше 
_ мокрой и сырой осени, которую французы 
° называють своей зимою. ДЪФло другое зима въ 
_ южной Испанш: это наша весна, нашъ бла- 
_ тословенный май мЪсяцъ! СкорЪй, скорЪй въ 
в. скорЪй туда, 
ГдЪ солнце гр$фетъ и зимою, 
ГдЪ мирть растетъ и спфеть апельсинъ. 
























° Я простилея съ моими парижскими знако- 
‘мыми. Завтра поутру отправлюсь въ Бордо. 
"Мой Никаноръ Федотычъ укладывается, а я, 





4е ргепиег отаге. Мой добрый полковникъ такъ 
и всплеснуль руками. „Ну воть, 'бралець!“ ска- 
_залъь онъ, „видишь, каковы они? ГлЪ намь съ 
НИМИ тягалься? Солдатишка, рядовой, а начнетъ. 
_ товорить, такъ только слушай! Поди-ка спроси у 
нашего солдата, что такое Мадридъ, такъ онъ 
тебЪ и скажетъ: „не могимъ знать, ваше благо- 
_ роде!“ А эти французы! —эки бест!и, ‘подумаешь! — 
_все зналоть! Что и говорить: просвзшеше, я 
тець, просвЪщене! Не знаю, какъ по вашему, а 
но моему, полно, не лучше ли сказать съ просто- 
_-дуппемъ: „не’ я МОтИМЪ знать, ваше блатороде!“, 
аглой увЪренност!ю врать вздоръ и на- 
пость стохизный о Испани“. 






терз французской нацш: одинъ изь н 
Николай Михайловичъь Карамзинъ, а другой 
Денисъ Ивановичъ фонъ-Визинъ. Воть те У 


















онъ имфлъ время познакомиться. 
«Скажу: отюнь, в030% р характеръ а 



















































выдумалъ, или для него › выдумано общежи- 
тие: столь мила его обходительность и столь 
удивительны его тонщя соображешя въ искус-_ 
ствЪ жить съ людьми! Се искусство ка- 
жется въ немъ любезною природою. Никто, 
кромБ его, не умфетъь приласкать челов$ка 
одним видомъ, одной въжливой улыбкою. = 
Напрасно англичанинъ или нфмецъ захот$ль 
бы учиться ей передъ зеркаломъ; на лиц 
ихъ она чужая, принужденная... Говорятъ, - 
что здфсь трудно найти искренняго, вЪрнаго — 
друга... Ахъ! друзья вездЪ р$дки! И чуже-_ 
земцу ли искать ихъ, тому, кто подобно ко- _ 
метЪ, являясь исчезаеть. Лружба есть по-_ 
требность жизни; всяюй хочетъ для нее пред-_ 
мета надежнаго. Но все, чего по справедли- — 
вости могу требовать оть чужихь людей, 
французъ предлагаеть мнЪ съ ласкою, сз бу- | 
кетомъ ицвтътовъ. ВЪтренность, непостоянство, | 
которыя составляютъ порокъ его характера, 
соединяются въ немь съ любезными свойства- = 
ми души, происходящими н$которымъ обра- = 
зомъ оть сего самого порока! Французъ не- — 
постояненъ и незлопамятенъ; удивлеше, по- — 
хвала можеть скоро ему наскучить, нена- 
висть также. По вЪтренности оставляетъ онъ = 
доброе, избираетъ, вредное, зато самъ пер- 
вый см5ется надъ своей ошибкою и даже — 
плачетъ, если надобно. Веселая безразсуд- — 
ность есть милая подруга жизни его. Какъ 
англичанинъ радуется открытно новаго остро- 
ва, такъ французъ радуется острому слову. Чув- 
ствителенъ до крайности, страстно влюбляет- 
ся въ истину, въ славу, въ велимя пред- — 
праят!я; но любовники непостоянны! Минуты. 
его жара, изступлешя, ненависти могутъ 
имфть страшныя послфдетыя, чему прим$- = 
ромъ служить револющя. Жаль, если эта = 
ужасная политическая перемна должна пе- 
ремфнить и характеръ народа, столь весела-_ 
го, остроумнаго, любезнаго!> 
Въ заключеше Карамзинъ говорить, что. 
это писано для дамы и для француженки, 
которая ахнула бы оть ужаса и закричала, 
бы «Сиверный варваръ!> если-бъ онъ ска- 
залъ ей, что французы не остроумнфе и не 
любезнфе другихъ. Фонъ-Визинъ не имфлъ 
этой уважительной причины разсыпалться въ — 
вЪжливостяхъ, и въ письмЪ своемъ къ графу 
Петру Ивановичу Панину изъясняется гораз- 
до откровеннфе на счеть французовъ. <До- 
стойные люди», говорить онъ, «какой бы. 
нащи ни были, составляють между. 0601 


‚ нацио. ( 

лмЪчалъ и вообще ея свойство. Надлежить 
тдаль справедливость, что при неизъясни- 
_ момъ развращени нравовъ, есть во францу- 
_захъ доброта сердечная. Весьма рфдый изъ 
_нихъ злопамятенъ; добродЪтель, конечно, не 
® Прочная, и полагаться на нее нельзя, но, 
®—  покрайней мЪрЪ, и пороки въ нихъ не глубоко 
вкоренены. Непостоянство и вЪтренность не 
‚ допускаютъ ни пороку, ни добродфтели въ 
сердц$ ихъ поселиться. Въ нимъ совершен- 

‘но приличенъ стихь Кребильоновъ: 
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Стиише! запз репсвалй, уегбаеах залз Чеззейт. 


_ Разсудка французъ не имфеть и им$ть его 
`почель бы несчастемъ своей жизии, ибо оный 
заставилъь бы его размышлять, когда онъ мо- 
жетъ веселиться. Забава есть одинъ пред- 
метъ его желашй, А какъ на забавы потреб- 
‚ ° ны деньги, то для пробрЪтеня ихъ употреб- 
е  дяеть всю остроту, которую его природа ода- 
рила. Острота, не управляемая разсудкомъ, 
° не можеть быть способна ни на что, кромЪ 
®— мелочей, въ которыхъ и дЪйствительно фран- 
р ® цузы беруть. верхъ предъ цфлымъ свЪтомъ...> 

Туть помБшаль мн Никоноръ Федо- 
тычъ. — Что вы скоро, сударь, перестанете 
писать? —спросилъ онъ. 

— На что тебЪ? 





ж. — Ла воть книги-то надобно уложить въ 
®  мчемоданъ, да чернильницу поставить въ шка- 
о тулюу. о 

3 — Успфемъ и завтра. 

к — Да что это вы писать изволите? 

Км — Описываю французовъ. 

— < То есть: ихъ житье-бытье, сударь, по- 
°  веденшю, обычай? 

\ \: = Ну, да! 


Помилуйте! да какъ это можно? 
Почему же нЪть? 
_— А потому, сударь, что у нихъ на не- 
И дЬлЬ семь пятницъ. Шуть ихъ знаеть, что 
за народъ такой! Сегодня такъ, завтра этакъ. 
Ла хоть воть этоть Жанъ, здфшеЙ трак- 
_— тирный слуга, третьяго дня кричаль: ви- 
вать Наполеонъ! А сегодня ужъ позорилъ, 
_ позорилъ его! Вы изволите знать: этотъ Жанъ 
маракуеть немного по-русски, говоритъ, буд- 
то быль у насъ въ КостромЪ учителемъ; да 
вретъ! Какой онь мусье! Они всЪ у насъ на- 
живаются, а у этого постр$ла копфйки нЪть 
за душею. А ужъ какой хвастунишка! Слышь- 
ты, совефмъ было женился въ Костром$ на 
какой то княгинЪ!.. Видишь, куда смотритъ! — 
— Родня, дескать, не захотЪла; да я же, гово- 
° ^ рить, поссорился съ ея братомъ, дуэль съ 
нимъ имфлъ... Дуэль! Чай, бока отломали— 
_ вотъ-те дуэль!.. Да что и говорить, Влади- 
о мръ Серг$евичъ, всф они на одинъ покрой: 
_хвастунишки да мотыги таке, что и сказать 
_ нельзя! 
_  _ Ужь и веЪ! Что ты, Никаноръ? 
®— Право такъ, сударь. Не всЪ богаты, да 


























_цузъ не 





Добро-бы еще какъ у насъ, по деревнямъ, | 


ечно, грЪхь 
ародъ ласкови 
разгульный, да только больно че 
дарь. Всявй чумичка въ бары лфзеть. Вы 
изволите знать нашего дворника, воть что. 
подметаеть лБстницу?.. ВЪФдь ужъ взглянуть. | 
не на что: рожа немытая, сюртучишко въ 
дырахъ, оборванъ, общипанъ, ну воть, ка- о 
жись, сейчасъ пойдеть на перекрестокъ, да _ 
запоеть Лазаря, а посмотрите-ка его въ во- | 
скресенье—разфуфонится такъ, что-на поди! _ 
Кафтанъ не кафтань, жилеть не жилетъ, &_ 
сапоги безъ подошвъ. Сберутся этакихъ мо- 
лодцовъ десять, да и начнуть погуливать! 
И чуть этакъ, знаете-ль, поссорятся межъ 
собою, тотчасъ и дуэль! Примутсея кричать: 
«я франсе, я франсе!», а тамъ, глядишь, - 
дадутъ другъ другу по плюхЪ, да и поми- 
рятся. ТЪмъ хороши, что недозго сердятся. 
— Что, Никаноръ, умны французы? | 
— Умны? Что вы? Да я глуйбй народа _ 
не видывалъ. 
— Воть вздоръ какой! | 
— Помилуйте, Владимръ Сергфевичь! У у 















насъ на Руси и въ Пошехонь$ ы$ть этакихъ. = 
ротозЪевъ. Что хочешь имъ говори, всему — 
вЪрятъ. Посмотрфль я, какъ эти фокусники ° 
всяще да фигляры простой народъ надувають! 


колдуны глаза отводили, а то нфть! Воть въ = 
прошлое воскресенье пошель я съ Жаномъ. 
на рынокъ; глядимъ, стоить на подмосткахь. = 
какой-то мусье разодЪтый, весь въ прозу- — 
ментахъ и .кричить что-то во все горло. — — 
Что это, брать, онъ ореть? — спросиль я у 
Жана.—Онъ, дескать, продаеть разныя сна- 
добья оть всфхъ болЪзней, а воть теперь по-— 
казываеть пузырекъ съ такимъ зельемъ, что’ 
если его станешь пить, то сто лёть прожи- 
вешь, и морщинки ни одной на лицф не бу- 
деть.—Эка бесмя, подумаешь! ни одной мор-_ 
щинки на лицф не будетъ!.. А самъ то онъ, 
сударь, весь въ морщинахъ, словно сморчекъ_ 
какой! Чфмъ бы его спросить: — Да чтожъ. — 
ты, брать мусье, самого-то себя не поль- 
зуешь, а?— Куда! народъ такъ и валить! То- 
то простофили! Поди-ка у нашего мужичка_ 
запиби даромъ копфйку, да, какъ бы не _ 
такъ: своихъ приплатишь! Что я ни говориль. 
Жану, не послушался: купиль себЪ какое-то. 
снадобье, чтобъ у него лысина волосами за- 
росла. Дожидайся—зарастетъ! Воть онъ мнЪ. 
и говорить: хочешь ли, я покажу тебЪ та- 
кой курьезъ, какого ты вЪкъ не видываль? — 
А что такое? — Да воть что: хочешь ли ви- 
дЪть такихъ блохъ, которыя всяюмя штуки, 
на подоб1е человЪка, дЪлаютъ?—Какъ такъ?— | 
А воть посмотри!—Пошли. Приходимъ въ ка- 
кой-то домъ; у дверей взяли съ насъ по пяти 
копЪекъ. Горница большая, за о 
стоить худой французъ, весь въ черномъ, и. 
всякаго народу довольно — воть этакъ чело- 
вфкъ двадцать или тридцать. Хозяинъ поко: 
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оварищъ олова мнЪ, что ть шту- 
карь  товОриль о блохахъ. — Вотъ, дескать, 
Е французская блоха — нечего сказаль! умна, 
_ проворна, понятлива, все на лету хватаетъ. 
т екая не такъ; бредеть и нЪмецкая, 
_ только на ногу тяжела, а воть русская такъ 
° ужь глупа, ничему не выучишь. Я ду- 
° маю про себя:—Врешь, мусье, не глупЪе ва- 
_ шихъ! Ты намъь штуки-то свои показывай! 
_ Воть онъ положилъ листъ бумаги и началъ на 
‘него выпускать своихъ блохъ! Вотъ шестерня 
° вороныхъ карету везеть—хорошо, а не стойть 
пяти копфекъ. А это что такое? ДвЪ блохи 
привязаны стойкомъ къ тонкой булавочкЪ, а 
«низу булавочку повертываютъ.—9Это, дескаль, 
_ ДВЪ итальянея блохи танцують 'нмецкй 
вальсъ.—ПодлЪ нихъ также двЪ блохи, только 
порознь, привязаны къ спичкамъ. Дали имъ 
въ лапки пробочные шарики, а къ шарикамъ 
придзланы тоненьюмя иголочки. Вотъ онф ша- 
риками-то шевелятъ, а иголочками помахи- 
вають.— Это, дескать, гишпанская блоха съ 
английской блохою на дуэль выходятъ.—Тьфу 
ты, пропасть! Что-жъ это въ самомъ дЪлЪ? 
_ Да разв$ можно этакъ людей морочить? Эхъ, 
_ кабы воля, да воля! Еще бы далъ пятакъ, 
да ужь понатЬшился бы надъ этимъ красно- 
_баемъ! А дурачье-то французы разинули рты, 
да такъ и дивятся! НЪтъ, сударь. воля ваша— 
_ глупый народъ! 

Не знаю, которая изъ этихъ трехъ характе- 
‚ ристикъ вфрнфе, но мн$ кажется, что всЪф 
онф имБють между собою большое сходство, 
‚и, не смотря на нЪкоторое различе въ выра- 
женяхъ, обиий результать будеть слфдующий: 
_иЗЪ СВХ европейскихъ народовъ самый не- 
постоянный, вЪтренный, хвастливый и легко- 
_вЪрный народъ есть, безъ всякаго сомнфвя, 

_ народъ французевый. 


ыы 


О С а ны ый 


Борло. 


_ Абей 4опе, Раз, уШе сете, 
УШе 4е гай, 4е Фашёе её 4е Ъопе 
ой 1е5 ешшез пе сго1еп® р!аз & Г’Воп- 
пепт, 11 1е5 Воттез & ]а уега.—Аеи, 
Ра 18, поиз свегсвопз |’атоиг, 1е Ъоп- 
Вцг её Ршпосепсе; попз пе зегопз 

]аал$ 23567 1о1п де &01. 

с 7. 4. Воиззеаш. 

Е _Выфзжая изъ Парижа, я могъ бы отъ души 

_ повторить эти слова, замфнивъ слово любовь 

_ словомъ спокойстые и говоря оть единствен- 

_ наго лица, потому что мой Никаноръ Федо- 

° тычъ. не искалъ ничего и съ радостю отпра- 

р вился бы назадъ въ Москву бЪлокаменную, 

_ повторяя русскую пословицу: «Оть добра 
Добра не ишуть». — Я не скажу ни слова о 

моемь путешестви оть Парижа до Бордо. Я 

нигдЪ не останавливался, Ъхаль очень скоро 

_и р$5шилея пробыть здесь сутки для того 

только, чтобъ отдохнуть. Я успфлъ, однако- 

_же, амвтитЬ мимоходомъ, ч$мъ дальше $дешь 
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свъщения съ великолЬпнымъ мраморнымъ ре- г. 


зервуаромъ, который превратился въ помой- = 
ную яму оттого, что въ него стекаеть грязь и й 
нечистота со всЪхь концовъ Франщи. { 
Не смотря на мою любовь къ путешествямъ, 
я начинаю скучаль этой страннической жизнйо; 
да такь и быть должно: наши мечты всегда, а 
прятнзе дЪйствительности, и до сихъ пор А 
одно разочароваше быстро слБдовало за дру-_ 
гимъ. Что-то будетъ въ Андалуз!и?.. Виро- | 
чемъ, и то хорошо, если я когда-нибудь по- = 
вторю слова автора «Недоросля», который въ. 
одномъ изъ писемъ говоритъ: «Я очень радь, — 
что видфль чужйя края. По крайней мЪрБ, _ 
не могуть мнЪ инпозировать наши сеп$ 4е_ 
Егапсе. Много прюбрЪль я пользы отъ п ‚ 
шестая. Ёром$ поправленя здоровья, на-. 
училея я быть снисходительнЪе къ тЪмъ не-. 
достаткамъ, которые оскорбляли меня въ моемъ _ 
отечеств$. Я увидфлъ, что во всякой землё 
худого гораздо больше, нежели добраго, что — 
люди вездЪ люди, что умные люди вездЪ р5дки, — 
что дураковъ вездЪ изобильно’ и, словомъ, — 
что наша нашя не хуже ни которой и что — 
мы дома можемъ наслаждаться истиннымъ 
счастемъ, за которымъ нфтъ нужды шататься. 
въ чужихь краяхъ>. | 





Балонна. 


Воть и конецъ Франщи. Баюонна городъ 
почти испансюй: вы на каждомъ шагу встрф- = 
чаете смуглыя южныя физюноми, слышите — 
звуки испанскаго языка; передъ вами р$ка,. 
которую называютъ `Адуромь. Одежда, басковь, 
этихъ полу-испанскихъ французовъ, ихъ пени, а 
обычаи, забавы-—все напоминаетъ вамъ испан- = 
цевъ: всЪ пьютъ шоколадъ, играютъ. на ги- = 
тарф и знаютъ что такое фанданго и волеро. 

Я очень радъ познакомиться съ южными 
провинцями Францш; теперь я люблю фран-. 
пузовъ, несравненно болЪе, чЪмъ тогда, когда 
жилъ въ ПарижЪ. Мы напрасно см5шиваемъ. 
парижань съ французами: это два народа, 
которые во многомъ не походять другъ на - 
друга. Во Ффранцузскихъ провинщяхъ вы. 
ветрфтите очень часто людей набожныхъ, 
благочестивыхъ, простодушныхъ и безкоры- 
стныхъ. Но хотите ли ихъ поискать въ Па- 
рижЪ? Въ южныхь провинщяхъь Франщи ©0-_ у 
хранилась еще эта добрая, простодушная ве- 
селость, которая въ ПарижЪ превратилась въ = 
какой-то буйный цинизмъ и совершенное раз- : $ и. 
вращен!е нравовъ. Парижане называютъ это. 
проев5щешемъ и смФются надъ провинщалами, _ 
которые ходять въ церковь для того, чтобъ _ 


_ крестьянинъ, если только онъ живеть не 
° близко отъь Парижа, добръ, услужливъ и от- 
Бнно простосердеченъ; въ послфднемъ онъ 
_ Даже береть преимущество надъ нашимъ рус- 
скимъ мужичкомъ, но за то уступаетъ ему и 
въ умБ, и въ см5тливоети, и въ этомъ при- 
› родномъ досужествЪ, которымъ отличается 
_ крестьянинъ нашихъ великоросейскихъ гу- 
й `бернй. Возьмите, напримфръ, какого-нибудь 
_ владимрца, ярославца—что за молодець та- 
кой! Проворенъ, ловокъ, толковитъ; вы ему 
намекнули, онъ понялъ,—взглянулъ и пере- 

_ нялъ. Да что и говорить — на все гораздъ! 
А если дфло пойдетъ на яроводы, такъ про- 
ведетъ кого хотите. Французсюмй крестьянинъ 
тяжелъ, простовать и чрезвычайно легковЪ- 





ренъ; для него нЪкоторое образоваве го- 
°—  [аздо необходимфе, чфмъ для нашего му- 
°  жичка, который, съ своимъ простымъ рус- 


®  СКИмЪ толкомъ и деревянными счетами, безъ 

° всякой бухгалтери становится частехонько 
миллюнщикомъ. 

Многе думаютъ, что одежда нашихъ кре- 
стьянъ несравненно хуже французской; да 
это оттого, что мы видимъ только на сценЪ 
французскихъ крестьянъ, а посмотрите-ка ихъ 
поближе, такъ вы увидите, что женсюй ихъ 
нарядъ ничфмъ не лучше русскаго сарафана, 
а головной уборъ Дошиуазокь даже безобраз- 
® Не нашихъ кичекъ. Ихъ уродливые дере- 
| вянные башмаки (заЪоёз), въ которыхъ онЪ 
ходятъ и стучать какъ подкованныя лошади, 
право, не красивЪе русскихъ лаптей, а по- 
хожая на саванъ французская блуза, изъ по- 
сконной небЪленой холстины, ршительно хуже 
нашей крестьянской съ косымъ воротомъ ру- 
о башки, которая своимъ покроемъ напоминаеть 
греческ!й тюникъ. Издали все кажется хоро- 
шимъ, а особливо если то, что мы видимъ 
° вдали, не наше, а чужое. 

Я ванялъ сегодня испанскаго арлеро (извоз- 
чика). Онъ впрягаеть шесть муловъ въ до- 
рожную коляску, которую я купилъ у прозз- 

_ жаго англичанина. Сейчасъ входиль ко мнЪ 
Никаноръ Федотычь объявить, что черезъ 
четверть часа все будеть къ нашему отъ- 

° Ъзду.— Ну, сударь, —сказаль онъ,—не скоро 

°— мы пофдемъ! Посмотрите, какихъ одровъ намъ 

_ заложили: лошади не лошади, ослы не ослы— 

° чорть знаеть что такое! А извозчикь безъ 

кнута! Вотъ я ему началъ толковать руками 

и такъ и этакъ. Какъ, дескать, тебф, бра- 

_тець, безъ погонялки быть! Есть-ли у тебя 

_кнуть или бичъ? 'ТебЪ надо что-нибудь! Чтожъ, 

м Владимръ СергЪевичъ? вЪдь онъ отвфчалъ 
_мнЪ по-русски. 

— Неужели? 

м Да вБдь какъ чието, сударь! Замоталъ 

оловою, да и сказаль: «нада>.—Ну, а если 
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‘дЪль послЪ отъфзда моего изъ Балонны. - 


2х Жи `` 
чалъ_ 


м 


Адо, 


кнута нфть? — Онъ посмо 


подъ своей дурацкой шляпь 

добрый жерновъ будетъ, да и повер 

мнЪ спиною. | | вы 
ПАЫ И. 

— Ты его не понялъ, Никаноръ. По-испан- 








ски «нада» значить ничего. *. ке 
— Какъ ничего? Такъ что-жъ онъ кула- 
ками что-ль лошадей погонять будеть? |: 


— Ньть, онь станеть въ нихъ бросать ка- _ 
мешками. № 

— Воть что! Такъ этакъ-то у нихъ лоша- 
дей понукають? То-то онъ все по двору ка-. 
мешки и набираеть. Эка диковинка, подума- 
ешь! А воля ваша, сударь, хоть это и по-_ 
гишпански, только, право, хуже нашего. То- | 
ли дЪло нашъ ременный кнутикъ — помахи- 
вай себЪ да и только! м: 

Я расплатился съ хозяиномъ гостинницы и 
сажусь въ коляску. Черезь нфоколько часовъ 
я буду у подошвы Пириней. Я не хочу за- 
Ъзжать въ Мадридъ; поЪду на Бургосъ, на 
Саламанку, потомъ черезь Эстрамадуру въ 
Севилью; тамъ я отдохну дня два или три. 
Я такъ много читалъ объ этой столиц$ Анда- 
лузи, о ея дивномь с0борф, о красивыхъ 
садахъ ея, разбросанныхъ по берегамъ вели- 
колЪпнаго Гвадалквивира. Посмотримъ, спра- 
ведлива ли испанская народная послвица: 


ОРЗ К ЗВ. ЗЧ т! 


Ошеп поп Ва у14ю ЗеуШа, 
Моп ра 1560 шатауШа. 


то есть: «кто не видфлъ Севильи, тотъ не 


видЪль чуда». 


Ауч 


Вента близъ Гренады *). 

Ло Гренады осталось шесть ле (тридцать 
верст). Я не говориль еще ни разу объ 
испанскихь постоялыхъ дворахъ; т5, которыя = 
выстроены на большихъ дорогахъ, называ- = 
ваются вентами, деревенске трактиры 30- 
вуть посадами, & городевя гостинницы фон- 
дами, и въ этихь фондахь не найдете вы 
большого покоя, но, по крайней м5рЪ, вамъ 
отведуть особую комнату и подадуть кушанье, 
приправленное не вонючимъ лампаднымъ, а. 
довольно сноснымъ оливковымъ масломъ. Я 
думалъ прежде, что нФть ничего безпокой- 
нфе и непрятнфе жидовской корчмы, но, ка- 
жется, постоялые дворы въ Иепавши еще 
хуже. Вента, въ которой я сегодня ночую, 
одна изъ лучшихъь въ Андалуми. Въ ней 
даже нашелся отдфльный чуланчикъ, гдф я — 
теперь пишу при свЪтЪ лампады. Въ этой 
темной конурз прорублено небольшое окно, 


РА 





*) Я предувфломилъ уже читателей, что боль- 
шая часть моихъ путевыхъ записокъ потеряна. 
Воть, почему я не говорю ни слова объ ученой = 
СаламанкЪ и знаменитой СевильЪ, которая, не- = 
смотря на свои узыя и кривыя улицы, вполн® = 
оправдываеть народную испанскую пословицу. = 
Мои записки начинаются снова спустя пять не- 






отв всю внутренности испанской венты. 
дставьте себЪ обширную комнату или, 
лучше сказать, сарай, у котораго не пото- 
_ локъ, а кровля поддерживается четыреуголь- 
_ ными каменными столбами; нЪсколько узень- 
кихъ оконъ какъ будто нехотя пропускаютъ 
_ евфть во внутренность этого сарая; вдоль 
° стБнь привязаны къ яслямъ мулы и лошади 
извозчиковъ, которыхъ шумная ватага Ъетъ 
и прохлаждается за двумя столами. Прямо 
° противъ входа, на широкомъ очагЪ трещить 
и вспыхиваеть топй огонекъ, обхватывая 
° густымъ дымомъ вязанку сырой соломы, пере- 
м5шанной съ хворостомъ. Около очага стоять 
глиняные кувшины почти въ рость человЪ- 
чесюй; въ нихъ налита колодезная вода для 
муловъ и лошадей. ПодлБ одного изъ сто- 
ловъ сидить на деревянномъ чурбанф слЪ- 
пой старикъ; онъ бренчитъь на разстроенной 
_ виуели. Мой Никаноръ слушаетъь старика 
съ большимь внимашемь, вфроятно, по- 
тому, что инструменть его весьма похо- 
‚ дить на нашу русскую балалайку. За дру- 
гимъ столомь ужасно шумять и ругаются 
_съ хозяиномь постоялаго двора два пьяные 
погонщика изъ Аррагови; они кричатъ, 
что ихъ ужинъ не стоить и одного мараве- 
диса *), клянутся святымъ Фабрищемъ, что хо- 
зяинъ постоялаго двора амбиустеро, то-есть 
плутъ, что во всей Андалузи нЪтъ ни одного 
° Трактирщика старало христианина, что въ 
Арратони посл5дый хитано (цыганъ) чест- 
не любого гранадскаго зидальзю (дворянина). 
Хозяинь вступается за честь своей родины, 
кричить какъ безумный, машетъ поварскимъ 
ножемъ и называеть аррагонцевъ жидами; 
° друг извозчики беруть сторону своихъ то- 
варищей; къ хозяину присоединяется толстая 
° служанка: она покрываетъь своимъ визгливымъ 
° крикомъ возгласы пьяныхъ извозчиковъ. Эта, 
° запачканная и растепанная баба такъ урод- 
° Лива и безобразна, что, глядя на нее, я не- 
° ВОЛЬНО вспоминаю знаменитую Маршторну. 
° Вы вЪрно ее знаете, любезные читатели, по- 
° Тому что безъ всякаго сомнфя читали ди- 
° ковинныя приключеня рыцаря Донъ Кихота 
Ламанчекаго, съ которымъ мы, русске, по- 
р 








вы 


° знакомились тогда еще, когда его звали Донъ 
_ Вишотомъ. Все, что происходить передо мною, 
° какъ живо напоминаеть мнЪ нЪкоторыя главы 
® изъ этого беземертнаго романа, что я без- 
° престанно поглядываю на дверь; мнЪ все ка- 
| жется, что она сейчась растворится, и вой- 
° деть длинный рыцарь Плачевнало образа вм?- 
° ©тЪ сь своимъ приземистымъь оруженосцемъ, 
Воть, въ самомъ дЪлЪ, кто-то отворяеть дверь 
° И, съ надворья, высовывается голова, но 
только покрытая не м$днымъ тазомъ, а шер- 
_стянымь капишономъ. Это монахъ капуцин- 
_ скаго ордена. При появлевши его, шумъ пре- 














руки. крестъ-на- кресть, товоритъ: 






па риг1ззппа!> Веф присутетвующие встают 
и отвЪчаютъ въ одинъ голосъ: «Эше ресса4о, 
сопсеа!>. Брань утихаетъ; Мариторна хло- 
почеть около очага, чтобъ накормить скорфе 
капуцина; хозяинъ затыкаетъ за поясъ свой 
поваренный ножъ и перестаеть перебрани- 
ваться съ пьяными аррагонцами Мало-по-малу 
все приходить въ порядокъ; извозчики л0- 
жался спать, кто на полу, кто на скамь$; ар- 
рагонцы, выпивъ еще по кружкЪ вина, рас- 
полагаются преспокойно подъ столомъ; х0-_ 
зяинъ уступаетъь свою собственную постель. 
монаху, и черезъь нЪсколько минутъ въ этой — 
шумной вентЪ, исключая меня, все спить — 
мертвымъ сномъ. 
















































Гренада. 


Какъ живописно положеше Гренады! Я не _ 
могъ налюбоваться имъ, когда мы спустились = 
съ восточнаго ската Отерра- Невады (снъжной 
горы) въ долину, по которой текуть Дарро 
и Хениль. Эти двЪ рфчки огибаютъ подошву _ 
(О‘ерра де-СОанта Елена (такъ называютъ 
испанцы одну изъ отраслей С1ерра-Невады), — 
которая вдается мысомъ въ Гренадекую до- 
лину. Начиная оть самой ея подошвы до того _ 
мфста, гдЪ Хениль и Дарро сливаютъ свои 
воды, по обоимъ берегамь этой поелфдней_ 
р®ки возвышается амфитеатромь великолви- 
ная Гренада этотъ драгоцфнный перлъ древ- 
няго мавританскаго царства въ Испани. Близъ 
самой оконечности горнаго мыса, на полугорЪ, 
подымалются башни волшебной Альгамбры, еще 
выше красуются и зеленфютъ т5нистые сады 
Хенералифа. Еслибъ мавры не оставили, кро- 
м$ этихъ двухъ зданй, никакихъ другихъ слВ- 
довъ своего владычества въ Испанш, то и 
тогда бы мы имЪли высокое понят!е объ изяш- 
номъ вкусЪ, . просвЪфщенши и могуществ$ ихъ 
царей. Когда подумаешь, сколько народовъ 
исчезло совершенно съ лица земли, и какъ. 
измфнились тЪ, которые еше хотя по имени 
существують! Прошу отгадать въ кочующихъ 
по африканскимъ берегамь Средиземнаго мо-. 
ря дикихъ, необразованныхъ бедуинахъ этихъ | 
поэтическихъ мавровъ съ ихъ просв щешемь, 
роскошью и рыцарекими нравами; или не 
угодно ли вамъ открыть какое-нибудь сход-. 
ство у нынфшняго грека, который торгуеть 
финиками, съ какимъ-нибудь ученикомъ 0(0- 
крата или собес$дникомь Перикла и Алки- 
вада. : 


Я занимаю нЪсколько комнатъ въ лучшей = 
гренадской фондЪф; она у самыхъ воротъ, 
которыми выфзжають на площадь Виварам- 
бла. Содержатель этой гостиницы, Франци- | 
ско Гонзалець, умный и весьма услужливый = 
эстрамадурець; она взялся быть моимъ путе- — 
водителемь во все время пребываня моего 















Пр дь, ‘которое, ‘впрочем ИИ 
родолжительно: я проживу здЪеь. не бол%е 
р, Въ Севиль$ нашъ руссый консуль 
°  Далъ мнф рекомендательное письмо къ од- 
› ной изъ первыхъ здЪшнихъ донась, графинЪ 

Ранк Аладерра. Я отослаль его вчера съ 
_ трактирнымъь слугою и сегодня приглашенъ 
° къ этой графинф на рефреско *). 

Я сижу за письменнымъ столомъ противъ 
открытаго окна; передо мною вея площадь. 
_ Наши понят1я о городскихъ домахъ не имф- 
ють ничего общаго съ тфмъ, что теперь у 
меня передъ глазами. Представьте себЪ вы- 
соке не кирпичные, а каменные дома, у ко- 
торыхъ черепичныя кровли опускаются на- 
вЪсомъ; у многихъ домовъ онф такъ далеко 
выдаются впередъ, что ихъ поддерживаютъ 
°— желЪзныя, а иногда простыя деревянныя под= 

порки. Я не ум$ю вамъ сказать, какой архи- 

тектуры эти дома; во всякомъ случаЪ, въ 

нихь вовсе не замфтна симметруя, такъ 
_ строго наблюдаемая въ нашихъ городскихъ 
здавшяхъ. ПодлЪ большого окна маленькое, 
въ одномь и томъь же этаж одинъ балконъ 
выше другого, рядомъ съ обыкновеннымъ вхо- 
домъ, готическая, украшенная рЪзьбою дверь. 
Воть домъ, у котораго одна часть нижняго 
этажа обложена въ рость человфчесюй ра- 
списными изразцами, а другая даже не вы- 
крашена; подлЪ него здаше, которое напо- 
минаеть итальянскую виллу съ плоскою кро- 
влею, но къ нему пристроены какя-то ба- 
шеньки и странные мезонины въ мавритан- 
_ скомьвкусЪ; нЪсколько подалЪе пятиэтажный, 
_ Похож на башню домъ; у него, вмЪфето бал- 

кона, прилФплена къ стЪн$ каменная избушка, 
® съ тремя окнами и черепичной кровлей. Подъ 
Й этимъ висячимъ домикомъ, между шоколадной 
° _  Фабрикой и лавкой съ съЪстными припасами, 
т часовня, которой вся внутренность украшена 
цвЪтами. Почти подъ каждымъ окномъ бал- 
конъ. У насъ наружныя занавфски, которыя 
мы называемъ маркизами, очень красивы, & 
здЪеь, напротивъ, онЪ безобразять лицевую 
сторону дома. Если эта занавЪека опущена, 
то мотается просто какъ скатерть или про- 
стыня, которую просушиваютъ на солнышкЪ, 
если же она подобрана, то вы подумаете, что 
это небрежно скатанный кусокъ холста, ко- 
торый, неизвЪстно для чего, прихватили рем- 
_  Нями къ стфн$ и повфсили надъ окномъ. Вся 
_ Эта пестрота и, если такъ можно выразиться, 
архитектурная разноголосица, иметь, од- 
нако жъ, свою прелесть. Классическая строй- 
ность нашихъ петербургскихь здавй такъ 
_ однообразна! При первомъь взглядЪ, ихъ изящ- 
ная архитектура поражаетъ насъ удивлешемьъ, 
_ но мы скоро привыкаемъ къ этимъ величе- 
ственнымь портикамъ, безпорожнымъ фронто- 
_ намъ, симметрическимъь противуположностямъ 
и широкимъ, прямымь улицамъ. Мы желали-бы 


Званый вечеръ. 









































желали бы, пстретить рядом съ тр че 
храмомъ какой-нибудь архитектурный капризъ 
Наше любопытство и вниман!е поддерживает 
разнообраземъ, а все одно да одно, какъ-бы. 
оно ни было прекрасно, сначала пригяядится» _ 
а тамъ надоЪетъ... 
Воть уже около часу, какъ я не могу’ 
оторваться отъ окна. Какая жизнь на этой. 
площади! У дверей каждаго дома Сиды 
отдфльными группами мужчины и женщины. 
Въ одномь м5ет$ поють, въ другомъ раз-. 
даются тих1е аккорды благозвучной испанской Ё 
гитары. ЭдЪеь площадный музыканть заба- | 
вляеть толпу своимъ искусствомъ: онъ бьеть 
правой рукой въ барабанъ, а лЪвою играеть 
на какой-то дудкЪ. Вонъ тамъ вдали, за _ 
большой толпою народа, кажется, пляшутъ... | 
да! такъ точно! до меня долетаютъ рЪзюе 
звуки андалузскихъ кастаньетовъ. Вся пло- _ 
щадь кипить народомъ. Какая пестрота! Вотъ 
алжирсый мавръ въ щеголеватой одеждЪ 
мамелюка; онъ разговариваеть съ тунис- 
скимь бедуиномъ, закутаннымь въ свой б$- 
лый плашь; туть босой кармелитеюй монахъ 
толкуетъ съ чернобородымь хииано, у ко- 
тораго на ногахъ что-то похожее на древшя — 
котурны. Подъ моимъ окномъ сидитъ длин- | 
ный, худощавый и прегордый испанець съ 
огромными усами, въ изломанной шляп$ съ 
высокой тульею; изношенная капа, то-есть 
епанча, въ которую онъ закутанъ, вся въ 
дырахъ и заплатахъ: это ниший. Воть онъ 
останавливаеть одного полупьянаго крестья- 
нина. Не угодно ли вамъ послушать, какъ 
онъ просить у него милостыню? «Сеноръ ги- 
дальго—то-есть господинъ дворянинъ, —изви- 
ните! у меня нфть мелкихъ денегъ». Вре- 
стьянинЪ даеть ему мараведисъ, ниш при- 
подымаеть свою шляпу и говорить преважно! 
«Сеноръ кабалеро! я ванть должникъ>. ПодлЪ 
этого церемоннаго нищаго два пастуха съ 
СЛерра-Морены, въ овчинныхъ чунахь, напо- 
минающихъ черкесск1я бурки, говоря межъ 
собою, величаютъ другь друга кавалерами. 
Недалеко оть нихь монахъ доминиканскаго 
ордена продаетъ чотки старой дуэнь *). 
Вотъ идеть стройная какъ пальма и, ка- 
жется, молоденькая донась; ея дЪтеюя нож- 
КИ обуты въ черные атласные балимаки; она 
завернулась въ свою баскинью **); на голов 
ея развивается, закинутая назадъ, бЪлая ман- 
тилья *^*). Воть она проходить мимо моего 
окна. Я не ошибся: она молода и прекрасна. 
Черные, огненные глаза ея устремлены съ 
любовью на молодого человфка въ зеленомъ 
фракЪ и трехугольной шляп$; одной рукой 
онъ попоавляетъь накинутый на л5вое плечо 


























*) Старуха, нянюшка,. 
#*) Баскинья —широкое верхнее платье. 
***) Мантилья— головной Уборь, „родъ пор 
вала. 








; она, называеть его. 


лгОлОса: «Ш ат120>! Теперь понимаю: 
этоть молодой человфкь ея кортехо **). 
Позади ихъ, шагахъ въ десяти, идетъ муж- 
° чина, закутанный въ черную капу; шляпа 
его надвинута на глаза, одна рука прижата 
къ груди. Если не ошибаюсь, онъ держится 
ею за рукоятку своего кинжала... Такъ 
_ точно! Это не мужъ хорошенькой донасъ, а 
ревнивый соперникъ, который ожидаетъ удоб- 
°наго случая, чтобы отправить на тотъ свЪфтъ 
счастливаго кортехо. Я говорю счастливало, 
потому что этоть кажется мнф такимъ, а по 
большей части участь этихь офищальныхь 
обожателей вовсе незавидна. Кортехо пре- 

_ красной и даже непрекрасной женщины от- 
правляетъ. должность безсмфннаго ординарца, 

и находится при ней для однихъ посылокъ. 

’ Онъ можеть только вздыхать, жаловаться на, 
° свою судьбу и любить жестокую точно такъ 
_ же, какъ любиль Донъ-Кихоть свою дульци- 
нею, то-есть самымъ рыцарскимь и безко- 

‚ рыстпымъ образомъ. Но воть толпа, посреди 
_ которой слышень былъ звукъ кастаньетъ, 
разступилась; танцовщикъ и Танцовщица вы- 
° ходять на середину площади. Не знаю, что 
они танцовали, веселое фанданмюою или раз- 
° гульное волеро, но ужь вЪрно не плавную 
° сардану и не тяжелую каптону: они такъ 
° Устали! такъ раскрасн$злись! Вотъ они подхо- 
° дятъ ближе къ моему окну... А! да эта па- 
рочка одфта въ щегольское нацщюнальное 
платье; это молодецъ вЪрно одинъ изъ пер- 

_ выхьъ андалузскихъ мало ***), да и подруга 
. его настоящая маха. У мужчины на головЪ 
длинная шелковая резедилья (сЪтка); онъ 
° одфть въ свЪтлосинюю бархатную куртку, 
Е _ общитую золотой бахрамою, съ богатыми паф- 
° Чевыми наплечниками; подъ нею жилеть пе- 
° сочнаго цвфта, выложенный золотыми шнур- 
| ками; онъ подпоясанъ пунцовымъ кушакомъ; 
на лфвомъ плеч$ мастерски удрапирована 
темнозеленая капа. На толовф у дЪвушки 
ярко вызолоченный гребень съ коронкою; 
изъ-подъ него опускается бЪФлая кисейная 
° мантилья; голубой корсетъ не стягиваетъ, & 
о только обрисовываеть ея прелестный станъ; 
_ на рукавахъ ея оплечья или береты изъ золо- 
р той матери; коротенькая розовая юбочка, 
° обшитая въ нфеколько рядовъ черной шелко- 
_ вой бахромою, бЪфлые чулки съ цвфтными 
° стр$лками, желтые башмаки, и въ рук не 
_ опахало, а чотки. Воть день начинаеть ве- 
_ черять; число гуляющихь примЪтно умно- 
_ жается; площадь становится шумнфе; пронзи- 
тельные крики разносчиковъ покрывають глу- 
хой говоръ толпы; въ двадцати различныхъ 



































































и) Ор ро корой плалщь. 
_*) Кортехо тоже самое, 
_Итали. 
аыаы Махо и маха, простонародные щшеголь и 
щегодиха. 


что чичизбей въ 


р здаются ИП 


он кричать: «Аква фреска! аква ‘фрескита! а 
(свЪжая вода). Вотъ послышался вдали звонъ — 
колокольчика. Вдругъ, какь по мановеню = 
волшебнаго жезла, по всей площади разли- 
вается мертвая тишина: изъ переулка пока- 
залось нфоколько священниковь въ полномь 
облачени: они ‘несуть святые дары къ уми- 
рающему. Когда процес@я вышла на пло- 
шадь, тысячи головъ склонились долу, многе. 
падають на колёни и повергаются во прахъ _ 5 
передъ несомымъ въ торжествз святымъ п0- = 
тиромъ. Я не могу описать впечатл$вя, ко- — 
торое производить на душу это внезапное = 
молчаше, изрфдка прерываемое вздохами и — 
тихой молитвою многолюдной толпы, за, ми- 
нуту до того шумной и веселой; невольно и. 
преклоняются конфни и сладостное умилеше — 
проникаеть въ сердце. Боже мой! какого вы- С ; 
сокаго наслажден!я лишенъ тотъ, кто не вЪ-. 
руеть; никогда въ этой земной жизни душа 











ломъ, не воспрянетъ отъ своего мертваго сна; 

никогда не почувствуеть она того, что чув- — 
ствуетъ гршникъ христанинъ, когда раская- = 
ше, а вмБетЪ съ нимь и любовь коснутся 
безсмертной души его, когда онъ въ восторг = 
неизъяснимой радости воскликнетъ: <Живь | 

Богъ, жива душа моя!> 


Я ЗЪздиль сейчасъ въ наемной каретЪ (са- 
]езегоз) къ графин$ Ранк Аладерра, но, 
къ сожал$нш, мнф не удалось посмотрЪть, 
что такое испанское рефреско. Графиня по- 
лучила извфете, что одинъ изъ дальнихь ея. 
родственниковъ скончался. Хотя она вовсе 
не была огорчена этой смертйо, но должна 
была отмфнить свой бальный вечеръ. ВЪроятно, 
я, какъ иностранецъ, какъ сенорз рубано, 
не попалъ въ число тфхъ гостей, которымъ 
велфно было отказывать. У дверей дома ветрЪ- 
тиль меня дворецюй ея с1ятельства, одЪтый 
съ головы до ногь въ черное. Я прошель _ 
велЪдъ за нимъ узкимъ корридоромъ, въ конц | 
котораго двое слугъ, въ богатыхъ ливреяхъ, 
растворили широкую дверь, и я увидЪль пе- 
редъ собою четырехстороный дворъ, вымо- 
щенный каменными плитами; посреди его, въ 
мраморномъ бассейнф билъ фонтанъ. Три сто- 
роны этого двора, который испанцы назы- 
ваютъ рафо, составлялись изъ внутреннихъ, 
стфнъ дома, прорфзанныхь двухэтажными” 
аркадами; четвертая, обращенная ко входу, | 
имфла во второмъ этаж одно только большое = 
окно съ балкономъ. Подъ нижними арками были 
стеклянныя двери; онф служили въ одно вре- 
мя и входомъ и освъщевшемъ для отдфльныхъ 
комнать, изъ которыхь составлялея веь = 
первый этажъ дома. Въ ненастную погоду и — 
полуденный жаръ, этотъь дворъ, служащий | 
обыкновенно премной залою для хозяина, 












онъ очень походить. на” ‘огромную палатку. 
Г.В Вдоль стфнъ этой полувоздушной гостиной 
_ разбросаны были клумбы цвФтовъ и благовон- 
^ НыХЪ кустарниковъ. Хозяйка дома и нфеколь- 
ко другихъ дамь сидфли противъ самаго 
входа, на низкомь диванф или, лучше ска- 
_ заль, на простой скамьЪ, обитой шеретяной 
_ мателею; съ правой стороны, въ широкихъ 

креслахъ, покоилась какая-то духовная 060- 

ба. Я тотчаеъ догадался, что это долженъ 
быть гренадеюй епископъ, потому что его 
безпрестанно величали: Усбя илюстрисси- 
ма. По лЪвой сторон стояло нЪеколько 
порожнихъ стульевъ, и сидЪль важный испан- 
сюй грандъ, первой или второй степени, 

‘право, не знаю. Я отгадалъ его зваше потому, 
РК что графиня Аладерра и старая дукеса (герцо- 

® _ гиня), которая сидФла съ ней рядомъ, говорили 
° _ емумы, и онъ отвЪчалъ имъ тфиъ-же*). Хозяйка 

сдфлала нфеколько шатовъ мнЪф наветрЪчу и 
° проговорила съ ласковой улыбкою: «Зепог 

°  сафаПего, ше «есго 41 уег чае зи шегсеа 
| езфга Биепо!> то есть: «Господинъ кавалеръ! 

я радуюсь, что вижу васъ въ добромъ здо- 

ровьф!> Я отвфчалъ ей на это: <У1уа зи ехе]- 

]епха шШе апоз!—Да живетъ ваше превосхо- 

дительство тысячу лЬтЪ!>—Потомъ графиня 

сфла на прежнее м$ето, а я заняль одинъ 
изъ порожнихъ стульевъ. ПослЪ нЪеколькихъ 
_ вопросовъ, сдфланныхъ хозяйкою о томъ, нра- 
вится ли мнЪ Гренада, и долго ли я въ ней 
пробуду, старая дукеса спросила меня, какую 
°  исповфдуютъ вфру въ Росси? РазумФется, я 
отвфчалъ, что мы христане. У@я илюстрис- 
сима, то есть епископъ, улыбнулся, а испан- 
сый трандъ повторилъ сквозь зубы: «Хри- 
стане! то есть лютеране?> 
_ __ Извините, экселенщя! 
исповфданя. 
— Да это все одно и то-же! Во всякомъ 
случаЪ, сеноръ кабалеро, я васъ поздравляю, 
° что вы не французъ. Руссвый чему-нибудь да 
вфритъ, а французъ!.. Этоть пагано, маго- 
метано, демон1о!.. 

— АВ! Мама запззнаа!—вскричала хо- 
зяйка—какъ можно такъ ругать французовъ? 
Они католики. 

— Да, конечно,—прерваль съ улыбкою 
епископъ,—и Вольтеръ быль католикъ. 

—щ Вольтеръ!— воекликнуль экселенщя;— 
этотъ богоотступникъ, для котораго не было 
ничего святого? Онъ калоликъ?.. Уисаше 010$! 
” — Скажите, сеноръ рубано,— продолжала 
_ хозяйка, обращаясь ко мнф,— ваша свита скоро 
х _еюда будеть? 

— Моя свита, графиня?.. У меня нЪть ни- 
‘какой свиты. Со мною одинъ слуга. 

— Возможно ли? Такой богатый и знатный 
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гатствомъ!—Старая дукеса принялась разспра- 
шиваль меня о Росс, и когда я сказалъ ей, 
что у насъ теперь, то есть въ январЪ м$феяцЪ, 
вс$ рЪки покрыты толетымъ льдомъ, а на 
улицу нельзя выйти безь шубы, то она веплес- 
нула руками и закричала: <О, Баеппа зай 
Ваграга!.. Да что жъ это за земля такая?» 
Чтобъ разсфять непр1ятное впечатл5е ‚ произ- 
веденное моимъ разсказомъ, я сталъ ей гово-. 
рить о петербургскихъь зимнихь забавахъ, о 
театрахъ, великолфпныхъ балахъ, концертахъ, 
а когда дфло дошло до санной Фзды и на- 
шихъ зимнихь каташй, то я едфлалея на- 
стоящимъ восточнымъь поэтомъ. Я разеказы-_ 
валъ ей, какь у насъ зимою лунныя ночи. 
свЪтлЪе лЪтняго дня, какъ всЪ деревья, виЪ-— 
сто увядшихъ, запыленныхь листьевъ, осы- 
паны лебяжьимъ пухомъ, поля и горы по-. 
крыты не пожелт$лой травою, а усБяны тол- 

чевыми алмазами, изумрудами и мелкимъ жем- 
чугомъ, какъ наши барыни, закутанныя въ 

собольи шубы, летаютъ по гладкой, какъ. 
мраморъ, дорогЪ, въ раззолоченныхъ саняхъ, 

и какъ всЪ онф кажутся прекрасными, когда 

ихъ лилейныя щеки горять и пылають оть 

нашего русскаго мороза. ВеЪ слушали меня 

съ большимь вниманемъ, ‘а особливо одна 

разрумяненная донасъ, помоложе другихъ, 

которую хозяйка называла Серафимою. Она 

не скрывала своего восторга и безпрестанно. 

прерывала мой разсказъ восклицаюйями: «0, 
заща Мага! Какъ хороша русская зима! 

Ратозо! 01с1050!> Я давно уже замЪтилъ, 
что эта донна Серафима очень ласково на 

меня посматриваеть... Она не дурна собою: 
у нея болыше, прекрасные глаза, но они уже 

слишкомъь напоминаютъ пламенный тю. Какъ 

она на меня смотр$ла!.. Съ какимъ просто- 

дупиемъ эти черные блестяпие глаза выска- 

зывали мнЪф, что мои свфтлорусые волосы и 

сЪверная моя физоношя ей очень нравятся. 

Въ первый еще разъ, разум$ется, съ тхъ поръ, 

какъ вышелъ изъ дфтства, я не могъ выдержать 

взгляда женщины, вовсе для меня неинтерес- 

ной, и покраснфлъ какъ восьмилЬтв ребе- 

нокъ. Я пробыль у графини Аладерра часа 

полтора и, выпивь чашку шоколада, отпра- 

вилея домой. 
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Сегодня я ` смотрёль здЪшнюю каоедраль- 
ную церковь; вЪроятно, она показалась бы 
мн великолфпною, если-бъ я не видЪфлъ, Се- 
вильскй соборный храмъ, который можетъ по 
справедливости назваться чудомъ готической 
архитектуры и, конечно, не имфеть себё 
равнаго, потому что соборная церковь въ. 
Кельн$ не достроена; она одна могла бы, 















стать ря- 


м объятнымъ здавемъ, посвя-. 
еннымъ истинному Богу. Изъ собора я от- 
правился гулять въ Разео—такъ называется 
тренадская Аламеда или публичное гулянье. 
Оно расположено по правому берегу Хениля. 
Представьте себЪ длинную, усыпанную пе- 
скомъ плошадь шаговъ въ пятьдесять шири- 
’риною; по обфимъ сторонамъ ея тянутся гу- 
 стыя аллеи изъ вязовъ и пахучихь акащй, 
‘опушенныя сплошными кустами розановъ, 
жасминовъ и другихъ благовонныхъ растенй. 
На одномъ концф этой площади вы видите 
 великолфпный водометъ, за которымъ начи- 
 налотся гористыя м5ета, покрытыя густымъ 
’ лЬсомъ. На противоположной сторон$ гулянья 
возвышаются уступами городск1я здавя, ви- 
‘ноградники и окруженный со всфхъ сторонъ 
 рошами обширный монастырь, закрывающий 
’ собою Альямбру и часть Хинералифа, а надъ 
_ всфмъ этимъ изгибистая и зубчатая вершина 
 подоблачной Сёерры Невады. Гуляющихъ бы- 
ло очень много. Въ нашихъ и вообще во 
’воЪхъ европейскихъ публичныхъ м$етахъ, 
’ мужчины составляють темную и однообраз- 
ную часть гуляющей толпы; вся пестрота, 
‘вс$ ярюе цвЪта принадлежать женщинамъ: 
_ ихъ разноцвфтныя шляпки, шали, косыньки 
и платья рЪфзко отдфляются отъ мужскихъ 
черныхъ шляпъ и платьевъ, обыкновенно са- 
°мыхь темныхъ цвЪтовъ. Въ Испанш, напро- 
‘тивъ, женщины, по большей части, одЪты въ 
”черномъ, и почти веЪ въ своихъ боскиньяхъ 
 одинаковаго покроя, въ то время, какъ вы 
_встрфчаете на каждомъ шагу монаховъ въ 
 сФрыхъ и б$Блыхъь ряскахъ, офицеровъ въ 
° щеголеватыхъ разноцвфтныхъ мундирахъ, мо- 
°лодыхь людей, одЪтыхъь по послдней па- 
рижской модЪ и патр1отовъ въ нащональной, 
° блестящей золотомь одеждф. 

3 Возвращаясь домой, я услышалъ, что изъ 
° второго этажа одного дома, мимо котораго я 
_ проходилъ, прошептали вполголоса: , «Сеноръ 
_кабалеро!> Я подняль голову: на балкон 
’ стояла женщина въ покрывалЪ; она сдфлала 
° мн знакъ рукою, бросила что-то къ моимъ 
_ногамъ и скрылась. Признаюсь, я очень уди- 
_вился, когда подняль брошенную вещь, и 
 увидфль, что это четки. Странный пода- 
_ рокъ!— Ужъ не приняла ли меня эта донасъ за 
какого нибудь другого!—подумаль я и хо- 
° тЬль было войти въ домъ, чтобъ узнать отъ 
’ нея самой, нфть ли тутъ какой-нибудь ошиб- 
° ки, но мн пришло въ голову, что я могу 
° ветрЪтиться съ ревнивымъ мужемъ или стро- 
тимь отцомь, и я, постоявъ н$Феколько ми- 
нуть на улицЪф, рЪшился, наконець, идти 
_ домой. 































































































Вчера я зазжалъ опять къ графинф Ала- 
ерра. Она разспрашивала меня о будущихъ 
ее Юй Ц * 

ох путешеств!яхъ и, казалось, очень 0об- 
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да аль вь Авдалузи. 
Не знаю, къ чему завела она рЪчь о сво 
праятельницв, доннф СерафимЪ, только пфлый = 
часъ читала мнЪ похвальное слово этой зрЪ 
лой дЪвицф и всему ея родетву. ПросидЪвЪ 
часа два у графини, я отправился домой, | 
гдЪ хозяинъ фонды, Франциско Гонзалець,. 
дожидался меня, чтобъ идти смотрЗть вмфотЪ, 
со мною Альямбру и Хенералифъ. Пообфдавь 
на скорую руку, мы отправились пвшкомь и = 
прямо съ площади стали подыматься въ го- — 
ру по узкой улицф, называемой Йаса и, зна- 
менитой во время мавровъ своими богатыми 
лавками, въ которыхъ продавались драго- = 
цнные каменья, восточный жемчугь и 30л0- — 
тыя веши. Менфе чЪфмь въ полчаса мы дошли _ 
до вороть суда, главнато входа въ отдфльную = 
часть города, окруженную до половины раз- 
рушенными стфнами. Пройдя н$феколько сотъ 
шаговъ, мы вышли другими воротами на боль- 
шую площадь и увидЪли передъ собою высо- | 
кую стфну, посреди которой возвышалась не- 
объятной величины четырохсторонняя башня, 
съ небольшими и очень низкими воротами: 
это была Альямбра. Признаюсь, я ожидаль 
совсЪмъ другого Мой товарищь поглядфль 
на меня съ улыбкою и сказаль:—Не торопи- = 
тесь судить о нашей красавиц. Альямбра — 
стыдливая восточная дЪфвушка; эта стфна 
служить ей покрываломъ, но загляните только 
за него, и вы увидите, что она, несмотря на, 
свою древность, прекрасна, какъ безсмертная 
гур1я Магометова, рая. .. 
Онъ сказалъ правду. Пройдя первый дворъ, — 
вымощенный бфлыми мраморными плитами, мы 
вошли воротами, также изъ бЪфлаго мрамора, . 
на другой дворъ, называемый Ра@о 4е 1&_ 
Аегса. Всю его середину занимаетъ огром- 
вый бассейнъ; въ прозрачной вод его, какъ. 
въ опрокинутомь зеркалЪ, отражаются кур- 
тины пахучихь кустарниковь и цвфтовъ, два = 
красивыхъ водомета, узорчатыя ст$ны здашя 
и легыя, воздушныя аркады внутренняго 
портика. Подлф одного изъ фонтановъ, на = 
разостланномь ковр, сидфло н$еколько д$- = 
вушекъ; онЪ слушали молодого человЪка, ко- = 
торый играль на гитарЪ какую-то заунывную 
пЪсенку. Все это вм5етЪ было такъ живо- = 
писно, такъ прекрасно! и все это было только. 
преддверемъ  чудесь восточнаго зодчества, — 
поразившихъ меня удивленемъ, когда мы по- = 
шли далЪе. Есть предметы, которыхъ описа- 
ве недоступно не только для прозаиста, но 
даже для самаго вдохновеннаго поэта. Въ 
числу ихъ принадлежитъ изящная, но въ то- 
же время капризная архитектура древнихъ 
мавровъ. Какъ могу я передать впечатлБше, 
произведенное на меня залою Абенсераговъ, 
судебной палатою или знаменитымъ дворомъ. 
Львовъ? Что поймете вы изъ моихъ словъ, 
если я стану вамъ разсказывать, что видль 
безчисленное множество двойныхъ колоннъ _ 
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изъ. _ которыя 
и такь легки, что, кажется, вовсе не ‘под- 
 держивають своды, а какъ будто бы висять 


_ на воздух5; какъ опишу я вамъ эти готиче- 


свя зубчатыя арки, обложенныя мраморною 
бахромою, эту яркую пестроту, эти безконечно 
_ разнообразные узоры, которыми покрыты веБ 
ст$ны и это, — извините смфлость выраже- 
Ня, — это каменное кружево, которое изги- 
бается сводомъь или виситъ фестонами надъ 
вашей головою? Ве мои слова будуть для 
васъ одними звуками, не выражающими ни- 
какой мысли, и безь помощи живописи не 
дадуть вамъ ни малЪйшаго понят!я объ этой 
диковинной АльямбрЪ, въ которой все пре- 
красно, и ничто не походить на то, что мы 
‘привыкли называть прекраснымъ. 
Изъ Альямбры мы отправились въ Хенера- 
. лифъ. Этоть иотльшный дворецъ древнихъ 
царей мавританскихъ почти то-же самое, что 
Альямбра, только въ гораздо меньшемъ раз- 
мфр5. Онъ славится своими садами, которые 
расположены позади него уступами до самой 
вершины горы. Видъ съ верхней террасы на 
обширную Гренадскую долину прекрасенъ, 
но собственно сады показались мнЪ весьма 
обыкновенными. Эти крытыя аллеи изъ рфдко 
посаженныхъ кипарисовъ, эти узеньюя прямыя 
канавки, симметрически расположенные фон- 
таны и обдфланныя камнемъ террасы, все на- 
поминаеть наши регулярные сады, которые 
такъ несносны своимъ однообраземъ и мате- 
матическою правильностио. Возвращаясь на- 
задъ, я разстался съ моимъ хозяиномъ у са- 
мыхъ Гренадскихъ воротъь; онъ зашелъ къ 
какому-то знакомому, а я отправилея домой. 
Я шель, задумавшись, по улицф, пробираясь 
<торонкою подлБ домовъ; вдругъ мнЪ послы- 
шалось, что кто-то кашляетъ; я взглянуль 
кверху... А! это тоть самый домъ, изъ ко- 
тораго вчера мнЪ бросили чотки, и, кажется, 
на балкон стоить та-же самая донасъ, кото- 
рой угодно было сдфлать мн этоть чудный 
подарокъ. Такъ точно! Она дфлаетъ мнЪ 
. каке-то знаки руками; къ сожалЪню, я вовсе 
не знаю этого н$мого языка, которымъ въ 
Испанши любовники разговариваютъ межъ со- 
бою и понимаютъ другъ друга какъ нельзя 
лучше. Впрочемъ, вЪжливость не бЪда: на 
всяюйЙ случай, я снимаю шляпу и кланяюьь. 
Сеньорита бросаетъ что-то къ моимъ ногамъ. 
Не опять ли чотки?.. НЪть! букеть цвфтовъ. 
Въ то время, какъ я нагибалея, чтобъ под- 
нять этотъ второй подарокъ, она исчезла съ 
балкона. Посмотримъ, нЪфть ли чего-нибудь 
въ этомъ букет5?—Ну! такъ и есть: записка! 
Я сь трудомь разобралъь нЪеколько словъ, 
написанных весьма дурнымь почеркомъ. 
Воть содержан1е этой странной записки: 
«Сеноръ кабалеро! Отдайте мнЪф золотое 
колечко, которое вы носите на правой рукЪ. 
Если вы согласны сдЪлать мнЪ этотъ подарокъ, 
то ступайте завтра поутру въ Кармелитеюй 
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<У1уа ей шЙ ап0$> — ВЫ можете и 
отдать ей ваше кольцо». и. 
Если бъ я не быль въ Андалузш, то по. 
думальъ бы, что-какая-нибудь проказница хо- 
четь надо мною позабавиться, но я такъ. 
много читаль объ испанскихъ любовныхъ при-. 
ключен1яхъ, которыя вовсе не походять на 
наши, что р$фшился поемотрфть, ч$мъ все 
это кончится. МнЪ совефмъ не трудно было 
рязстаться съ этимъ колечкомъ; его подарила, 
мн$ одна изъ моихъ правнучатныхъ тетушекъ, 
которая лЪть пять тому назадъ заняла у. 
меня на три дня двЪ тысячи рублей и съ 
тЪхъ поръ платить мнф проценты своей род- 
ственной любовью. На другой день, то есть. 
сегодня я написалъ записку, въ которой увЪ- 
домляль мою незнакомку, что посылаю къ 
ней кольцо, и въ то-же время прощаюсь съ. 
нею, потому что черезъ два дня уфзжаю изъ. 
города, въ которомъ она, живетъ, но что я 
никогда не разстанусь съ ея чотками, ко-_ 
торыя будуть мнЪ напоминать, какъ привЪт- 
ливы и любезны гренадеюя красавицы. За- 
вернувъ въ эту записку мое кольцо, я от- 
правился часу въ десятомъ въ Кармелитсый 
монастырь. На церковной паперти ветрЪтила, 
меня старушка, въ темнозеленомъ верхнемъ 
плать$ и черной мантиль$, которая, ‘къ не- 
счастпю, была закинута назадъ и вовсе не 
закрывала самаго безобразнаго и отвратитель- 
наго лица испанской дуэньи, которыя вообще. 
не очень красивы собою. Она пробормотала 
мнЪ на ухо: «УМ уа 1и34е4 шЙ апоз!», взяла 
записку и бросилась оть меня опрометью, 
какъ будто бы боялась, чтобъ я не переду- 
маль и не отняль у нея назадъ моего по- 
дарка.—Что жъ это значитъ?.. Ужъ не пока- 
залось ли моей незнакомкЪ... Ахъ! въ самомъ 
дЪлЪ!.. Несчастная донасъ! какой будетъ для 
тебя непрятный сюпризъ!.. Въ моемъ кольцЪ 
вставленъ довольно большой сибиремй тя- 
желовтьсь: вЪрно, ты приняла его за дорогой 
солитеръ?.. БЪфдняжечка!.. Думала ли ты, 
моя почтенная тетушка, что изъ-за твоего 
тридцатирублеваго колечка будеть такъ 
хлопотать какая-нибудь черноглазая донасъ, 
у которой отецъ, быть можеть, благороднЪе 

самого короля *)! 

Изъ монастыря я отправился полюбоваться 
еще разъ Альямброю и, возвращаясь назадъ, 
прошело мимо дома, въ которомъ жила моя 
незнакомая красавица. Видно, она цфлый 
день не сходить съ балкона! Лишь только я 
показался на концф улицы, она сняла тот-. 
часъ перчатку съ правой руки, и на ея 
пальц заблисталъ мой сибирсюй тяжеловЪеъ. | 
Въ ту самую минуту, какъ я взялся за _ 
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*) Мноме изъ испанскихъ ори совер 
но узфрены в ВЪ ЭТОМЪ. \. 









| В. г воть почему мнф такъ ее 
расхваливали и такъ много говорили о ея 
‘благородномь родствЪ! Вотъ что! Я вижу, 
 туть дфло идеть о женитьбЪ. Слуга покор- 
ный! Я отвфсиль ей пренизмй поклонъ и 
‘скорымъ шагомъ прошелъ мимо дома. НЪтъ, 
почтенная донасъ! У васъ хорошеньюе глазки, 
не спорю! Вы дочь дона Педра де Кухель- 
еро и Гарщя де Ласо и Конде де Монтиго, 
и прочая, и прочая, вы племянница его пре- 
’освященства, епископа Гренадскаго, внучат- 
ная сестрица Севильскаго корехидора: все 
‚это прекрасно, и вы себЪ можете на здо- 
”ровье владЪть моимъ колечкомъ, но ужь обру 
 чальными кольцами мы, вВрно, съ вами не 
_ помфняемся! 























° Что это значить? Понять не могу! Я сижу 
въ тюрьм$; за что? ВЪрно, меня взяли по 
_ какой-нибудь ошибкЪ? Сбиры, которые оста- 
_новили меня сегодня на улицё и привели 
_ вюда, незнають ничего, они получили только 
_ приказане отъ Алькадъ-маюра схватить меня, 
и, надобно сказать правду, исполнили это 
довольно вЪжливо. Я не могу также пожа- 
’ловалься на мою комнату; если бъ окна были 
_ безъ желЪфзныхъ рфшетокъ, то я, право, не 
_ догадался бы, что сижу въ тюрьм$. Но 
воть, кажется, кто-то идетъ; авось узнаю, за 
ее казенную квартиру. . . . 
в 80 . . Е. . . а 
Ну! признаюсь, этого ужъ я ни- 
_какъ не ожидаль! Воть подлинно ВЪкЪ живи, 
_ ВВКЪ учись! У меня быль сейчась викарй 
_ здБшняго епископа. 
— Сеноръ кабалеро!—сказалъ онъ, садясь 
_ подаь меня на стулф,— позвольте васъ спро- 
сить: вы не женаты? 
_ — Нфть, сеноръ викарю! 
_ <Я быль ВЪ этомъ ув5ренъ. Истинный 
ь _ тидальго, какой бы онъ нащи ни быль, всегда 
_Честенъ и благороденъ. 
_ — ПокорнЪйше Васъ благодарю! Ноя, право, 
_ не понимаю, почему я честенъ и благоро- 
_ денъ, потому только, что не женать? 
— Вы сейчасъь это узнаете: я присланъ 
_КЪ ВамЪ отъ Донны Серафимы де-Кухельеро, 
° законной вашей супруги. 
® Я остолбенфль оть удивлены. 
в — Да! повториль викарш, — оть вашей 
законной супруги, ожидающей съ нетерпЪ- 
° щемъ, чтобъ церковъ освятила этоть бракъ, 
_ который обфщаеть вамъ такъ много счастя 
‚въ будущемъ. 
_ — Помилуйте!—вскричаль я‚—да за кого 
_вы меня принимаете? 
_ — Вы руссый путешественникь, съ ко- 
рымь Усс1я иллюстриссима, нашъ гренад- 


























Аладерра. 



















































-- Такъ почему же вы называете дон 
Серафиму моей женою? 
— Потому что вы обручены. 





— Помилуйте, что вы?.. какъ обручень? 
— Вы искали ея руки. = 
— Никогда! у 


Позвольте! Вы ли писали эту записку? 
Да! это моя записка. 
Говорила ли вамъ графиня Аладерраз 
что донна Серафима дЪвица? | 

— Говорила; и я оть всей души жалфль, м: 
910 она до сихъ поръ не нашла, себЪ мужа. в, 

— И, вфроятно, для этого подарили ей — 
кольцо? Подумайте хорошенько: кольцо! свя-_ 
щенный залогь супружества! 


— Да я подариль бы его и вамъ, если бъ = 
вы стали меня объ этомъ просить и 
— Донна Серифима въ отчаяни, что долж — 
на была прибфгнуть къ правосудю и потре- _ 
бовать, чтобъ васъ задержали въ ГренадЪ; 
но вы хотфли уЪхать, покинуть навсегда эту 





благородную дфвицу, такъ жестоко и 
обольщенную! | 
— Обольщенную! Да помилуйте! кто ее 


обольщаль? Я и вь лицо-то ее хорошенько» 
не знаю. п 


— Вы писали къ ней письмо, подарили’ 
ей кольцо, а по нашимъ духовнымъ и граж- 
данскимь законамь это все то же, если бъ_ 
вы обфшали на ней жениться. 

— Что вы, сеноръ викар!о! Да если бъ я | 
женилея на всЪхъ тЪхъ, которымь дариль. 
колечки и писалъ лисьма, то мнЪ пришлось бы. 
сдЪлаться магометаниномъ. на 

— АВ зап КЕафгьло! Прилично ли хри- 
станину говорить тая р$чи? Перестаньте, = 
сеноръ кабалеро, перестаньте, а отвфчайте. 
мн$ лучше р5шительно, согласны ли вы освя- 
тить таинствомъ брака вашъ союзъ съ донной = 
Серафимою де- Кухельеро? и 

— Да какой у меня союзъ съ вашей дон-_ 
ной Серафимой де-Кухельеро?—вскричаль я. 
съ досадою; — я ее не знаю, да и знать не 
хочу. , 

— Не сердитесь! — продолжаль спокойно. 
викарй,—я дамъ вамъ нфоколько времени на. = 
размышление. 


— Помилуйте! да о чемъ аи. думать! 

— Такъ отвфчайте на мой вопросъ: ©о- 
гласны ли вы жениться на доннф СерафимЪ. | 
или нЪть? 

— Н$ть! т 

— Сл$довательно, —сказалъ викарй, вста- 
вая,— духовная власть должна васъ передать. 
въ руки власти грожданской. Прощайте, се- — 
норъ руйано! Ута чзе4 соп 0103! > 

Я снова остался одинъ. Черезь нЪеколько. 
минуть двери опять отворились, и вошелъ. 
Никаноръ Федотычъ, за которымъ мнЪ® позво- 
лили послать въ мою гостиницу. # о 
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_ обманомъ въ мужья, 


Ы 


_ что это васъ въ тюрьму асадили? 


— За то, что я не хочу жениться. 

Какъ "такъ? 

Да воть какъ видишь. 

Ахъ, батюшки! Да развЪ вы за кого- 
нибудь сватались? 

— НЪть! Я подарилъ одной барышн® зо- 
лотое колечко или, лучше сказать, она у 
меня выпросила. 

— Такъ что жъ? 

— А то, что по здЪшнимь обычаямъ я 
Долженъ теперь на ней жениться. 

— Щенится? За то, что вы подарили ей 
колечко? Что за диковинка такая? Вотъ въ 
какую землю заЪхали!.. И вы женитесь? 

— Ни за что на свЪТЪ. 

— Ну, а если васъ изъ тюрьмы то безъ 
Этого не выпустять? 

— Нельзя же когда-нибудь не выпустить. 

— А кто ихъ знаетъ! ВЪфдь вы на чужой 
<торонф, вступиться за васъ некому. 9, су- 
дарь, знаете ли что? Вы челов$къ зафзжюй, 
справляться негдЪ. Скажите, чтовы женаты, 
такъ и всЪ концы въ воду. 

— Я лгать не хочу. 

— И, Владимфъ СергЪевичъ! Что съ нами 
‹совЪетиться, помилуйте! Кабы въ нихъ са- 
михь была какая ни есть совЪсть, такъ, 
чай-бы, подумали: «Онъ, дескать, человЪкъ 
чужеземный, небывалый, гдЪф ему знать всЪ 
вс$ наши повфрья; вфдь этакъ всяый про- 
Ъзяйй дастъ маху, и его тотчасъ и въ тюрь- 
му?» То-то и есть, сударь! Вы больно совЪет- 
ливы. Воть я не въ васъ: въ нашемъ трак- 
тирЪ у дворника есть дочка—воструха!.. да 
кзкая проворная! такъ у нея въ рукахъ все 
и горить! Воть ужъ подлинно на обухЪ рожь 
молотить! И собой недурна: черненькая не- 
много, да за то дфвка ладная, аккуратная! 
Она, сударь, меня учить на гитарЪ, да ка- 
кими-то щелкушками постукивать; и я также 
подариль ей вчера томпаковое колечко: 
ДЪвка-то больно на него зарилась, а попы- 
тайся-ка она сунуться за меня замужъ, такъ 
я сейчасъ скажу:—НЪть голубушка отвали- 

_вай!.. У меня въ МосквЪ жена, да семеро 
_ дБтей, малъ мала меньше! ВЪдь я не кто дру- 
гой, съ меня взятки-то гладки! Хочёшь лю- 





у. бишь, хочешь н$Фтъ, а ужь на двухъь женахъ 


не женюсь. 
— И тебф не совЪфетно такъ безстыдно 


_ лгать? 


сударь, не совфтно хватать 
какъ у насъ пПодчасъ 


— А им, 


®  хватають въ рекруты? Что въ самомъ дл? 









_ Взяла колечко, такъ мало? Давай еще и мужа 


_ въ придачу! НЪтъ, жирно будеть! 


Я насилу могъ успокоить Никанора Федо- 
_тыча, который такъ разгнфвалея на всЪхъ 
испанокъ, что, перестилая мою постель, про- 
‚ должалъ ворчать про себя: а какы.. 


не на что цыганки ОИ Посмотр 
у иной рожа-то не бЪлЪй сапожнаго г 
нища, а туда-жъ манерится!.. Глаза, } 
скать, у нихъ хороши. Что глаза! глаза, са, 
по себ! На ‚однихь глазахъ далеко 
уфдешь! 

— Ну, воть прошу загадываль, думаль ли 
я сегодня ночевать въ тюрьмЪ... Поемотримь, 
что будеть завтра. 
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ТЫ } 


Сегодня поутру меня водили къ гренад- 
скому коррехидору; онъ принялъ меня со. 
всею важностио испанскаго гранда и строгаго_ 
судьи, то-есть не снимая шляпы и не сдЪ- 
лавъ мн ни малфйшаго привфтетня. (0 
стороны можно было бы подумать, что дфло 
идеть о какомъ-нибудь уголовномъ престу- 


пленши и что я, по ие мЪрЪ, смерто- 
уб1йца. ь 
— Сеноръ кабалеро! — сказаль онъ, на- 


хмуривъ свои черныя брови, —вы признались, 
нашему великому викарИо, что писали къ. 
донн$ Серафимв де-Кухельеро и подарили. 
ей золотое кольцо? 4 

— Я и не думаль никогда въ этомъ за- 
пираться. - 

— Такъ для чего же вы хотфли уЪхать. 
изъ Гренады? 

— Потому что не желаю оставаться здЪсь 
долЪе. 

— Но вы могли бы это едЗлать и поелЪ 
вашей свадьбы съ донной Серафимою. 

— Да я вовсе не намфрень на ней же- 
НИТЬСЯ. 

— Мы это увидимъ! Быть можеть, сеноръ 
ручано, въ вашемъ отечествЪ доброе имя 
благородной дЁЪвицы считаютъ за ничто, но 
вы теперь не въ Росеш, а въ Испави. 

— И это очень замфтно, экселенщя! Въ 
Росеи ни одна благородная дЪфвица не стала 
бы выпрашивать колечко у незнакомаго муж- 
чины, а и того менЪфе требовать, что бъ онъ 
на ней женился, потому что быль вЪжливъ = 
и не хотфлъ огорчить ее отказомъ. 

— Вы призваны сюда, — прерваль корре- — 
хидоръ, — не для того, чтобъ осуждать по- | 
ступки другихъ, но что бъ исполнить то, чего 
требуеть отъь васъ справедливость и наши — 
законы. ' 

Туть неумолимый судья повториль мнЪ — 
все то, что`я уже слышалъ отъ викария. 

ЗИ долженъ вамъ сказать, — прибавилъ 
коррехидоръ, — что до т$хь поръ, пока вы 
не согласитесь итти къ вЪфнцу съ донной 
Серафимою, вы будете сидЪть въ тюрьм$Ъ. 

— Помилуйте, экселенщя! —вскричаль я, — 
заслуживаеть ли мой совершенно неумышлен- 
ный проступокъ вфчнаго заключеня? х 

— Такъ вы не хотите жениться на доннЪ 
Серафим? : 
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жаль, сенорь русано, 
просто исполнитель закона и ничего не 
У для васъ сдфлать; теперь ваша свобода 
виситъ отъ васъ самихъ. \Ууа и3е@ шП 















Коррехидоръ кивнулъ головою, и меня по- 
вели назадъ въ тюрьму. Я очень обрадовался, 
_вогда тюремщикъ сказаль мнф, что въ моей 
 комнат$ дожидается хозяинъ "фонды Фран- 
_циско Гонзалець. 

° Я только сегодня поутру узналъ, что 
еъ вами случилось, —сказаль онъ, когда мы 
остались одни. — Эхъ, сеноръ кабалеро, ВЪ 
_ какую вы попали непр1ятную истор! 

® —_ Растолкуйте мнЪ пожалуйста, — прер- 
° валь я, — что это У васъ за обычай такой? 
”ТГдф видано хватать на улицф людей и за- 
ставлять ихъ насильно вЪнчаться съ дЪви- 
°цами, которыхь они почти въ глаза не 
_ знають? 

в. — Этого рода женитьбы, —отвфчаль Фран- 
‚ циско Гонзалець,— называется у насъ: «Басаг 
] рег е] у!саг!о». Всякая дЪфвица, не моложе 
_ двфнадцати лЪтъ, имфеть право требовать, 
_ чтобъ холостой мужчина, которому болЪе 
четырнадцати, на ней женился, если она по- 
_ Лучила отъ него кольцо и записку, хотя бы 
въ этой запискЪ не было и рЪчи о любви. 
’ Просьба дфвицы поступаеть обыкновенно къ 
великому викарю, и по требованю его, мо- 
° лодого человЪка сажають въ тюрьму, въ ко- 
Торой онь сидитъ до тфхъ поръ, пока не 
женится на просительницз или она сама от- 
кажется оть своего требованя *). Вашь слу- 
чай совершенно новый, вы иностранець; 
_вЪроятно большая часть здЪшняго общества, 
`возьметъь вашу сторону, и донна Серафима 
_де-Кухельеро, стыда ради, должна будеть 
отказаться отъ своей просьбы. 

° — Да если она рёшится на это не преж- 
_де двухъ или трехъ м$5сяцевъ? 

— Воть уже за это я вамъ не ручаюсь. 
_Во всякомъ случа я совфтую вамъ напи- 
‘ать въ Севилью къ русскому конеулу; онъ 
_вБрно за васъ похлопочеть, и, можеть быть, 
_недЪфдли черезъь двф вы будете * свободны. Да 
скажите мнЪ, что вамъ вздумалось ухаживать 
‚ донной Серафимою? РазвЪ вы не знаете, 
что У насъ приволокнуться за дфвицей бда! 
Воть дБло другое замужняя женщина: туть 
_ вамъ опасаться нечего; разв только какой- 
нибудь безпокойный мужъ застрфлитъ васъ 
Ъъ-за угла, но это бываетъ чрезвычайно 
Дко; или сама донасъ, въ припадкЪ рев- 
сти, отравить васъ ядомъ, что также слу- 
` ается изъ году въ годъ. Правда, прежнй 
. _ ея любовникъ можетъ васъ пырнуть ножемь, 
з да на это смотр$ть нечего. 

_ Въ самомь дфлЪ? 
























































а Этотъ им законъ не существуетъ уже 


вь Исп 








торато времени и это начинаеть выходи ь 
_изь обычая. Но, извините, сеноръ кабалеро, и 
мн должно васъ оставить: мой двоюроде 
брать отправляется въ Севилью, и я еще 
нимъ не прощался... Да, котати!.. Чего ж 
лучше! Напишите письмо къ вашему консул 
я отдамъ его брату. Мой ЛД1его малый пр 
ворный и, конечно, вЪрнЪй всякой почты до 
ставить ваше письмо по адресу. и: 

Я написалъ письмо и отдалъ его добром 
Гонзалецу, который, уходя, даль слово на-. 
въщать меня каждый день. | 















Слава Богу! МнЪ возвратили, наконець, сво- 
боду. ПФлыхь три нед$ли просидфль я въ. 
тюрьмВ. Ну, донна Серафима! Дорого я за- 
платиль за ваши чотки и букеть увядшихъ 
цвЪтовъ, который вы кинули мнЪ въ лицосъ 
вашего балкона! РазумФется, я не пофду въ = 
прошальнымь визитомъ къ графинЪ Аладерра. 
Не трудно догадаться, что она была заодно. 
съ этой мамзель Кухельеро и что, можеть = 
быть, по просьб ея @ятельства я просидЪль 
лишнюю недфлю подъ карауломъ. `Мой` доб- 
рый Гонзалецъ очень обрадовалея, когда я 
возвратился опять въ его гостинницу. 

— Я сейчасъ пошлю,—сказалъ онъ, — за | 
однимъ знакомымъ ар1еро; у него всегда есть = 
готовые 'мулы, и вы сегодня же можете от- — 
правиться въ дорогу. и 

— Сегодня, зач$мъ? Я хочу еще прожить 
здфсь нфоколько дней, а то, пожалуй, ета- 
нуть говорить, что меня выслали изъ го- 
рода. 

— Да пускай себф говорятъ что угодно, | 
только уфзжайте скорЪй отсюда. Донна Се-_ 
`рафима сдЪлалась теперь сказкою и посмЪ-_ 
шищемъ всей Гренады. 1 

— Ито-жь въ этомь виновать? о 

— РазумФется не вы: она сама напроси-. 
лась на этоть срамъ; да вфдь, отометить-то _ 
ей некому, кромБ васъ. . 

— Что-жъ она можеть мн сдфлать? Я — 
ужь къ ней писать не стану и другого ко- — 
лечка не подарю. 

— Не объ этомъ р$чь: у донны Серафимы | 
есть братъ. 

— Такъ что-жъ! 

— Какъ что? Помилуйте! онь человЪкъ 
пребъшеный. 

— Да это, любезный Гонзалець, еще но- 
вая для меня причина не спЪшить моимъ 
оТЪфздомъ. 

— Эхь, сеноръ кабалеро! Я не сомнфваюсь 
въ вашей храбрости: вы благородный гидальго 
и, конечно, не побоитесь стать лицомъ кЪ 
лицу противъ вашего непрятеля; да этоть 
братець донны Серафимы сущий негодяй; онъ. 
не пойдетъ съ вами ие какъ честный | 





































































_ на балконЪ 


ку. 
`; ты. это не такъ легко: вЪдь человЪка, 
‘нельзя же убить какъ муху! Днемъ этого 
_едЪлать нельзя, а ночью я выходить не 
стану. 

— Вее такъ, кабалеро! Но, право, лучше 
будетъ, если вы Ууфдете сегодня. Вамъ нельзя 
жить въ одномъ городЪ съ донной Сера- 
фимою. 

Хозяинъ фонды такъ убфдительно просиль 
меня послушаться его совфта, что я согла- 
сился, наконецъ, уфхать изъ Гренады и ве- 
лЪль Никанору укладываться, а самъ иду 
-сейчасъ полюбоваться въ послфдй разъ 
Альямброю и, можеть быть, навсегда про- 
ститься съ нею. 

Ну. "близко я быль оть смерти!.. ` Правду 
говорилъ хозяинь фонды: мнЪ, точно, надобно 
скорЪй ухать изъ Гренады. Кло-бы могъ 
подумать, —среди бЪлаго дня!.. Да у насъ 
въ Муромскомъ лЪсу безопаснфе ночью, чЪмъ 
здфсь днемъ посреди города. 

Я былъ въ АльямбрЪ. Около двухъ часовъ 
ходилъ по великол$пнымь ея заламъ и любо- 
вался ея диковинными дворами; воть, нако- 
нецъ, я расположился отдохнуть подлЪ фон- 
тана Львовъ. Не прошло пяти минуть, какъ 
подефлъ ко мнЪ и заговориль со мною ка- 
кой-то господинъ, закутанный въ черную 
капу. Съ перваго взгляда физюномя этого 
незнакомца мн очень не понравилась, и, 
признаюсь, вечеромъ я не хотфлъ-бы съ нимъ 
встрЪтиться въ глухомъ переулкЪ, но это 
было днемь. По всей АльямбрЪ разефяны 
были многолюдныя толпы посфтителей, такъ 
могъ-ли я чего-нибудь опасаться? Его вЪжли- 
вость и занимательный разговоръ скоро истре- 
‘били во мнЪф это первое впечатлфше. Онъ 
разсказывалъь мнЪ чрезвычайно любопытныя 
подробности о разныхъ отдфлевшяхъ Альям- 
бры, о садф Абенсераговъ, гдЪ въ лунныя 
ночи сбираются тфни убитыхъ воиновъ и 
раздаются жалобные вопли. 

— А были-ли вы, —спросиль онъ меня,— 
такъ называемой «П$вческой 
залы», недалеко отъ бЪлой башни? 

- —_ Нъть! Я тамъ никогда не быль, —отвЪ- 
чалъ я. я 

— Такъ пойдемте же! Я васъ провожу. 
Вы не можете себЪ представить, какой оча- 
ровательный видъ съ этого балкона. 

Я приняль съ благодарностью его предло- 


°— жеше. Воть мы пришли въ одну залу, до- 


вольно обширную, но которая, впрочемъ, не 
имфла въ себЪ ничего замфчательнаго. Она 
освзщалась тремя окнами; къ среднему быль 
прид$ланъ крытый балконъ,—и подлинно видъ 
съ этого балкона былъ очарователенъ! На- 
право весь Хенералифъ съ своими зеленЪю- 
щими уступами, а налЪво и прямо противъ 
пя красивая часть Гренады, называемая 
НЕ 





густым кустарникомъ, гуляло множество 1 
рода. МнЪ казалось, что вс эти гуляюние 
были такъ близко ПОД меня, что я могъ 
каждому изъ нихъ подать руку. Я о ы 
чтобъ спросить о чемъ-то моего услужливаго 
незнакомца, но его уже не было со мною. 
Вдругъ изъ глубины оврага раздался вы- 
стрфль, и пуля сорвала съ головы моей 
шляпу. Казалось, это не произвело никакого. 
впечатлён я на гуляющихъ: человЪка два-три 
остановились, покачали головами и пошли 
далфе; одна старушка, которая сидфла подъ. 
балкономъ, —воскликнула: «АБ! Мама Зап- 
Изза!> Потомъ перекрестилась и начала. 
снова перебирать свои чотки, а я, разу- 
мЪется, отправился какъ можно скорфй до- 
мой. Далать нечего! Завтра чЪмъ свфть у%з- 
жаю изъ Гренады. Ну, донна Серафима! вы. 
видно съ вашимъ братцемъ не въ первый разъ. 
пускаетесь на таюя шутки! Какъ все было 
хорошо придумано! Меня привели и поставили. 
какъ мишень подъ самую пулю. НЪть, слуга 
покорный! Тутъ храбростню ничего не возь- 
мешь. Скорфй въ Алмершо. Не знаю почему. 
а я увЪренъ, что тамъ только найду опять 
потерянное спокойстйе и буду совершенно. 
счастливъ. 


































ЗдЪеь оканчиваются мои путевыя записки. 
Вы знаете теперь, любезные читатели, что я. 
живу въ Алмерш, но вамъ не мъшаеть. также. 
знать, что разсказъ, который вы будете чи- 
тать, начинается не съ первыхъ дней прЁзда. | 
моего въ этотъ благословенный уголокъ Ис-_ 
пани. Сначала я провель въ немъ цфлый | 
годъ въ совершенномъ уединеви, нанялъ домъ. 
за городомъ, ни съ кфмъ ни знакомилея, од- 
нимъ словомъ, жиль настоящимъ отшельни- 
комъ; потомъ дни стали мнЪ казаться отмфн- 
но длинными, ночи также, а что всего хуже, 
ко мн$ въ душу запала какая-то неизъясни- 
мая тоска, о которой я до т5хь поръ ты, 

ч 





чт. 4 КН 


иифлъ никакого понят1я; наконецъ эта грусть. 

до того усилилась, что я рЪшился перемЪ-_ 
мой образъ жизни: началъ понемногу знако- 
миться съ жителями Алмерми и подружился | 
съ ея коррехидоромъ, дономь Эетебаномъ | 
де-Миранда, человЪкомъ очень добрымъ, но. 
такимъ равнодушнымъ и беззаботнымъ мужемъ,, | 
какихъ я въ жизнь не видываль. У него бы- | 
ла молодая жена, & у этой жены прелестная 
наружность и, на бЪду, такое н5Ъжное сердце, 
такая южная воспламенительная голова... Но. 
если вамъ угодно что-нибудь знать о ней по- 
боле, то потрудитесь прочесть мой разовани й 
и не тнвайтесь на меня, если я иногда по- з 
заболтаюсь. Вфдь я ужъ ‘имфль честь вамъ 
докладываль, что веЪ старики болтливы, 
когда говорять о своей молодости, и что зы 
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® Какъ часто драматичесый писатель зави- 
дуеть свободь романиста, который не знаетъ 
‚Этих стфенительныхъ правилъ, не подчиненъ 
 никакимь условямъ, говоритъ что хочетъь и 
не долженъ обрфзывать своего разсказа для 
Тото только, что бъ втиснуть его какъ-нибудь 
_ВЪ опредфленныя рамы, которыя мы назы- 
ваемъ дЪйств1ями, но за то сколько у дра- 
‘матическаго писателя выгодъ и преимуществъ, 
не существующихъ для простого разсказчика; 
_напримЪръ: ему нфть никакой надобности го- 
 ворить объ одеждБ своихь дЪйствующихъ 
лицъ: на это есть костюмеръ; по милости де- 
 коратора онъ вовсе не заботится описывать 
то мВето, на которомъ происходить дЪйстне, 
а это чрезвычайно важное обстоятельство. 
Если бъ вы знали, любезные читатели, какъ 
стало трудно описывать природу, разумЪется 
не сЪверную: о ней еще можно сказать много 
`’ кой-чего новаго, но этотъ югъ!.. Избави Гос- 
поди! Съ нЪфкоторато времени онъ вовсе отъ 
_ рукъ отбился. Я вызываю всякаго отыскать 
_ хотя одно восклицае, одно шитическое вы- 
’ражене восторга, возможное на нашемъ язы- 
КЪ, которое не налилось бы въ кавказскихъ 
 очеркахь Марлинскаго и въ безчисленномъ 
_множествЪ повестей и стиховъ, въ которыхъ 
‘описывается роскошная природа этого блало- 
’словеннимо, пламенналю юга, да еше какого 
юга! Вотъ что говорить одинъ изъ лучшихъ 
 современныхь писателей о нашей степной, 
однообразной Малоросеи, гдф, конечно, бы- 
ваеть потеплфе, чБмъ въ матушкЪ МосквЪ 
° православной, но гдф однако жъ точно также 
‚и мерзнуть зимою и зябнутъ подъ-часъ лЪ- 
_ томъ. Послушайте его: 

° <Знаете-ли вы ‘украинскую ночь? О, вы не 
знаете украинской ночи. Вемотритесь въ нее: 
СЪ середины неба глядить м$сяцъ! Необъят- 
ный небесный сводъ раздался, раздвинулся 
’ еще необъятнЪе. Горить и дышеть онъ. 
Земля вся въ серебряномъ свфтЪ; и чудный 
_воздухъ, и прохладнодушенъ, и полонъ нЪфги, 
и движеть океанъ благоуханйй. Божественная 
_рочь! очаровательная ночь!» 

° Это ночь, а вотъ вамь и день: 

® <«Какъ упоителенъ, какъ роскошенъ лЪтН 
° день въ Малоросеш! Какъ томительно жарки 
ТВ часы, когда полдень блещеть въ тишинЪ 
и зноЪ, и голубой неизмБримый океанъ, ку- 
°поломь нагнувпИйся надъ землею, кажется, 
заснуль, весь потонувши въ нЪг, обнимая 
_й сжимая прекрасную въ воздушныхь объя- 
_ ЯхЪ своихЪ>. 

_ Ну, милостивые государи, не угодно-ли 
ыы посл$ этого шитическаго описаня 
Ъдно-голубыхъ небесъь нашей Харьковской 


























































описывать; ра повторишь а сл 
и, чего добраго, вы еще подумаете, что я 
васъ перенесъ, вместо Андалузи, подъ сча- 
стливыя небеса упоительной и роскошной 


Малоросси. Я разскажу вамъ просто, гдЪ я, | 


что меня окружаеть, и опишу м$ето дЪй- 
ств!я точно такъ же, какъ оно описывается 


въ Драматическихъ сочинешяхъ въ начал. 
каждаго акта, то есть безъ всякихъ Шити- з 


ческихъ прикрасъ и восторговъ. 


Представьте себЪ во-первыхъ: открытое мо-_ 


ре, потомъ небольшой заливъ, обставленный 


съ трехъ сторонъ каменными домами, посреди _ 
которыхъ подымается н$еколько церквей го- 
тической архитектуры. Южная часть залива 
соединяется съ моремъ, въ сфверную впа-. 
даеть рфчка Альмеря, по имени которой на- = 
зывается этотъ приморскй городокь южной. 
Испанш. Теперь извольте обратить ваше вни- = 
мане на западный берегь залива: тутъ, по- — 


среди померанцевыхъ, оливковыхъ и миндаль- 
ныхь деревьевъ, ЪлЪется 


подъ каждымъ окномъ балконъ съ желЪзной 


р$шеткою. Къ одному изъ переднихъ угловъ = 
дома пристроена круглая башенка, съ остро- | 
конической формы, кровлею. На- 


конечною, 
значеше этой воздушной будки отгадать не 


трудно: вокругъ ея вьются голуби. У этого — 
дома нфть никакихъ принадлежностей, кото-_ 
рыя у насъ въ Росам называются службами; — 
его лицевая сторона обрашена къ морю, а — 


три остальныя окружены цвфтникомъ, гдВ. 
необычайной величины тюльпаны, олеандры, 
пацинты, жонкили и нарцисы красуются и 
благоухають подъ тЪнью зеленыхъ альгабо- 
ровъ и развисистыхъ чинаровъ. Этоть цвЪт- 
никъ обнесенъ, 
шимися кустами алоэ и колючихъ индЪйекихъ 
фигъ. У самыхъ дверей дома, на каменной 
скамь$, осфненной густымъ каштановымъ де- 
ревомъ, сидить молодой человЪкъ лфтъ трид- 
цати. Оъ перваго взгляда лицо его кажется 
смуглымъ, но оно только загорЪло; верхняя 
часть его лба, почти всегда закрытая оть 
солнца широкими шляпными полями, обли- 
чаетъ своей рЪзкой бЪлизною ‘уроженца от- 
даленнаго сфвера. На немъ сюртукъ изъ лег- 
кой шерстяной матерш, на шеф н$Фть гал- 
стуха, бЪлый жилеть его разстегнуть. За- 
думчиво смотритъ онъ по направленшю доро- 
ги, ведущей кь Мотрилю. Тамъ, вдали, на 
высокомь холмБ, который опускается кру- 
тымъ скатомь до самаго моря, разбросаны 
живописныя развалины мавританскато замка. 
Если вы спросите меня, что обращаетъ на 
себя его внимане — эти развалины или бЪ- 
лый парусъ, который чуть-чуть виднФется за 
ними въ открытомъ морф, то вмфето отвЪта, 
я прошу васъ читать далфе. Шатазь, въ 
ке 


двухэтажный = 
домъ съ плоскою кровлею; на лицевой сторонё 
обоихъ этажей этого дома по четыре окна, — 


вмфето забора, плотно сров- — 


де. 
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р под тънью розмариноваго куста ВИДНЫЙ Е 
тина въ синей курткЪ и широкихъ полосатыхъ 
шароварахъ. Онъ также безъ галстуха, но 
на шеф у него накинутъ голубой шелковый 
`плалокъ, слабо повязанный; концы его па- 
о дають на суконный красный жилетъ, обса- 
женный въ четыре ряда свЪтлыми пуговица- 
®  Цами. Этоть молодець держить въ ру- 
° Кахъ гитару и небрежно наигрываетъ на 
ней, припфвая вполголоса—вы вЪрно думаете 
какую-нибудь испанскую Сеедилью или Кан- 
этилену?.. НЪтъ! онъ мурлычить про себя 
русскую пфсенку: «Ахъ, на что-жъ было ого- 
родъ городить! > 

Я думаю, читатели давно уже отгадали, 
что задумчивый молодой человЪкъ—я, и вид- 
ный дЪтина въ синей куртк$ — мой вЪрный 
слуга Никаноръ’ Федотычъь, который рЪшил- 
‘ся, наконець, промфнять свою русскую бала- 
лайку на испанскую гитару. 

— Никаноръ! 
и — Чего изволите? 

— Поди-ка сюда на минуту. 

Никаноръ положилъ гитару подлЪ куста и 
подошель ко мнЪ. 
аа — Посмотри, — продолжаль я, — у тебя 
глаза лучше моихъ: видишь ты вдали этотъ 











в парусъ? 

_— Вижу, сударь. 
Ж — ВъЪдь это, кажется, не купечесюй ко- 
в, рабль? 


— А кто его знаетъ. 
Г. — Чу!.. слышишь? Пушечный выетрЪль!.. 
— Слышу, Владимръ Сергфевичъ! Видно, 
просятъ лоцмана. 
— Ты думаешь? 
— А можетъ-быть такъ, только потфша- 
ются. ВЪФдь здЪфсь, сударь не Кронштадтъ: 
_ Почитай, веБ корабли мимо плывутъ; кому 
_ охота заглянуть въ это захолустье! Ну, ужъ, 
батюшка Владимръ Сергфевичъ, выбрали ‘то- 
родокъ! 
— Да развЪ здЪшнее житье тебЪ не нра- 
 вится? 
— Какъ бы вамъ сказать, сударь? витье 
не то чтобы плохое: по милости вашей, я 
сытъ, одфть и деньжонки водятся; выучился 
кой-какъ болтать по здЪшнему, такъ чего бы 
кажется? А нфтъ—скучно! 
ГИ — Да о чемь же ты скучаешь? ВЪдь ты 
® сирота? 
_ _ Сирота, сударь. 
— Родныхъ у тебя нфтъ? 
_ — Есть одна тетка, даоя сроду ее не ви- 
далъ. 
— Такъ не все ли теб равно, жить здЪеь 
или въ Росс? 
— Оно такъ, сударь, да что это за сто- 
рона такая? Вотъ ужъ скоро два года, какъ 













да когда, же зима придетъ? «Воть». 


| мы здЪсь живемъ, все лЪто да лЪто! Господи, . 






Ты ‘пропасть что за окаянная. зем я тг 
Я невольно усмфхнулся. 
— Конечно, — продолжаль Никаноръ, 
здфеь не то, что 5 насъ: всякихъ земны 

















МЯТЬ, а виноградъ дешевле нашей рфпы, да 
что мнЪ оть этого? Эка важность! Груши, 
дули, персики, винныя ягоды и всяше дру- 
пе проще фрукты; да чорть ли въ нихъ? Н\ 
пофль разъ-другой, а тамъ и въ горло’ 
пойдеть! НЪть, сударь! Дайте-ка, мнЪ соле- 
ныхъ огурцовъ, да кислой капустки, такъ 
это дЪло другое! А коли прикините фуниьй 
два каленыхъ орфховъ, такъ я на все здЪш-. 
нее деликатство и взглянуть не захочу!.. А ви- 
но-то, сударь, вино, бррр, дрянь такая!... 
Хуже нашей крестьянской браги! ` @ 

Я заемЪялся. | 

— Воть вы смфетесь, Владимръ Сергфе- 
вичъ,—сказалъ Никаноръ, поглядфвь на ме- 
ня пристально,—а вфдь на сердцф-то у васъ. 
не то. | 

— Почему ты это думаешь? и 

— Да такъ! Помните ли, сударь, м$еяца’ 
два тому назадъ, я такъ же, какъ сегодня, 
сижу себЪ подъ кустомъ, да наигрываю пля-_ 
совую. Воть вы мнЪ и говорите: «Никаноръ, 
что ты этакъ разыгрался? Знаешь ли ты, ка-. 
кой нынче великй день? ВФдь завтра СвЪт-_ 
лое Воскресенье». Такъ у меня руки и опу-_ 
стились!.. Господи Боже мой! —подумаль я,— 
теперь на святой Руси ве православные ра-_ 
дуются: рот день пришель, праздни-. 
камъ праздникъ!.. Кто пасху готовить, кто. 
красить яичко... А мы, съ бариномъ!.. Эхь,. 
грустно!.. Да такъ-то грустно, сударь, что. 
живой бы въ могилу легь!.. Вы пошли почи- 
вать, и я также хотфль прикурнуть — не 
спится! — все жду: воть въ колоколь уда- о 
рятъ... воть начнется звонъ по всфмъ цер- 
квамъ!.. Ужь я вертфлся, верт$лся! И такъ, 
и этакъ-—нфть! Лишь только чуточку вздрем- | 
ну, вдругъ сердце такъ и екнеть!.. Благо-_ 
вфеть-—точно, благовЪсть!.. Что будешь дЪ- 
лать! Воть я воталъ, вышель на дворъ; у. 
васъ въ спальнф огонекъ; я глядь въ окно: 
вы Богу молитесь, а слезы-то, слезы въ три. 
ручья!.. «Ну»! подумаль я, «видно, и ба-_ 
рину подчасъ тяжко приходитъ, только ска- 
зать онъ не хочетъ». 

Никаноръ замолчалъ, а я... 
не см5ялся! 

— Эхъ, сударь, сударь! — началъ опять 
Никаноръ,—какое житье на чужой сторонЪ?. 
Вотъ, бывало, на Руси придешь къ заутре- 
нф объ Рождеств$ или въ Свфтлый празд- 
никъ, да подумаешь: «нфть у тебя, сиро-. 
тинки, ни отца, ни матери! Согрустнется. 
анъ, глядишь, тоть подойдеть: <Федотычь!. 
зайди, брать, разговЪться!» другой шепнеть: 










































Ньть, я ужъ_ 


ь 


, пр ОС] 1 
къ т. и, сударь, 
А здъеы.. Воть 


ы подлинно круглые сироты. Живемъ, 
никто насъ ве любить; умремъ, никто не по- 

в"; кому какое д$л0? Что мы? При- 

шлецы!.. 

— — Послушай, Никаноръ! — сказаль я,— 
если ты въ самомъ дБлБ такъ привязанъ къ 
своей родинЪ, то я удерживать тебя не ста- 

. Я дамъ тебЪ денегъ, садись на корабль 
и ступай съ Богомъ. 

— Что вы, сударь, помилуйте! Что бъ я 
васъ оставилъ однихъ на чужой сторонЪ°.. 
Да какъ это можно! И я по васъ съ тоски 
умру!.. Да воля ваша, и вы безъ меня про- 

адете! 

— Конечно, мнЪ грустно будеть съ тобою 
 разстаться, Никаноръ, но вЪфдь привыкнуть 
‘можно ко всему. 
°— — Да къ этому-то, сударь, вы не при- 
выкните. Каковъ я ни есть, Владимръ Сер- 
тфевичъ, а все-таки вы со мной говорите по 
` нашему; иногда рЪчь заведете про матушку 
святую Русь, про Москву бЪлокаменную— 
‘такъ оть души-то у васъ немного и поотля- 
жеть, а какъ останетесь одни, да въ круг- 
ый годъ ни одного русскаго словечка не 
услышите... такъ, ой, ой, ой! НЪть, сударь, 
власть ваша, съ ума * сойдете! Воть если-бъ 
вы сами, Владимръ Сергфевичъ, сЪли на ко- 
‘рабликъ, да съ Богомъ во-свояси! 

_ — Въ Росею, туда, гдЪ живетъ она? Ни 

а что на евЪтЪ.. 

— — Да о комь вы изволите говорить? О 

офь$ НиколаевнЪ что-ль? 

__ < Молчи! 

— Слушаю, сударь. 

— Сеноръ кабалеро! — раздался въ близ- 
комъ разстояви звоню голосъ, и смуглое ве- 
_<елое личико выглянуло изъ-за куста. 

° — Да это никакъ воструха Пакита? — 
_шепнуль Никаноръ. — Такъ и есть! Козырь 
 дЪвка! ВЪрно, къ вамъ за чфмъ-нибудь отъ 
‘своей барыни. 

° — Здравствуй, Пакита,—сказалъь я.—Ла 
что ты тамъ стоишь? Подойди поближе. 

_ Дьвушка вышла изъ-за куста и остано- 
_ВИЛАСЬ. 

— Видишь, какъ прикинулась!— прогово- 
‘рилъ сквозь зубы Никаноръ. — Робка, не 

<мфеть подойти! Эко зелье, подумаешь! 'Пол- 
но манериться-то! Пакитушка— хорозана ма! 

Подходи небойсь, не съфдимъ. 

в Ч тебъ надобно, мой другъ? — епро- 
силЬ Я. 

° — Сеноръ коррехидоръ, мой господинъ, — 
сказала Пакита, подойдя ко мнф,прислаль 
‘меня узнать, здоровы ли вы. 

_ — Слава Боту! 


% 


Вы три дня сряду у него не были!— 


дЪвушка, опустивъь книзу свои 


— я зайду къ нему сегодня. 
— Что ты, Пакита, говоришь? — сказа 
Никаноръ. — ВЪдь твой и. сего 


шакахъ тащился по большой дорогф. 

— Неправда! ты врешь! — прервала п: 
кита, взглянувъ исподлобья на Никанора.— 
И какое тебЪ дфло, дома ли мой господин’ 

или нЪтъ? Донна Розаля, моя госпожа, 
продолжала дфвушка, обращаясь ко мнЪ,— 
очень желаетъ васъ видфть, сеноръ кабалеро. 


Ну, если бъ я была на ея мфот$! — прибавила. 


Пакита съ лукавой улыбкою.—ПФлыхь три 
дня!.. И вамъ не стыдно, фулано *)? ВБдь 
вы ея кортехо. 


— Воть еще что выдумала! — подхватиль. Е 


Никаноръ.—А этоть длинный-то съ черными. 


усами... какъ бишь его? Вы знаете, сударь?.. — 


Имя такое тарабарское. 
— Донъ Педро де-Геррера,— сказалъ я. 
— Такь что жь? — прервала Пакита.— 


Прежде оньъ быль кортехо моей донасъ, а 


теперь вы, сеноръ рубано. 
— А прежде дона Педро, —спросилъ я,— 
никого не было? 
— Вакъ никого? Что вы, фулано!—отвЪ- 
чала почти съ досадою дфвушка. — Донна 
Розалля ужъ три года замужемъ, 


а сеноръ_ 


Геррера только прошлаго года пр!Бхаль къ — 


намь въ Алмерю. Да развЪ знатная донасъ, 


жена коррехидора и такая сенора, гермоза **) | в. 


можеть быть безъ кортехо? у 
— А кто быль у нея прежде дона Педро? 
— Маркизъ Галвецъ. 

— Куда же онь дЪФвался? 


И 


— Его донъ Педро вызвалъь на дуэль, а 


онъ разгнфвалея, да уфхалъь въ Мадридъ. 

— Видишь, какой сердитый! А что, очень 
твоя госпожа о немъ жалфла? 

— Нёть! ВЪдь она его не любила и дона 
Педро также и самаго перваго своего кор-. 
техо также. 

— И меня также? 


Дъвушка улыбнулась, сунула мнф въ руку 


записочку, ущипнула еще разъ Никанора и 
пустилась бЪгомь къ городскимъ воротамъ. 

— Постой, постой! Воть я тебя, бЪее- 
нокъ,—закричаль Никаноръ, стараясь догнать 
Пакиту. 


Письмо! Да это ужъь не шутка. Посмо- 


тримъ, чего хочеть отъ меня прекрасная Ро- _ 


зая. Она жалуется на мое равнодуше... 
приглашаеть меня къ себЪ на сегодняший 
вечеръ... А это что такое?.. Возможно ли? 
Изъяснене въ любви! 


*) Фулано почти то-же самое, что оперы 
есть господинъ. 
**) Прекрасная женщина. 


И вь какихъ пламен- 
НЫХЪ, и выражен1яхъ!.. Воть уже | 
























о недогадливаго и ео ВОВЕ человЪка: 
В предлатають любовь, а я съ благодар- 


_тлаза жгуть меня своими взглядами, а я ви: 
_жу вь нихъ одно выражеше тихой и спо- 
койной прязни, но теперь, послЪ это запие- 
ки, для меня нЪть уже никакой возможно- 
сти быть недогадливымъ... Конечно, донна Ро- 
замя замужемъ, въ тюрьму меня не поса- 
‘дять, не потребуютъ, чтобъ я на ней же- 
нился, но я не хочу ее обманывать и въ то 
же время отплатить такой гнусной неблато- 
дарност!ю за ласку и привфтъ ея мужа, дона 
Эстебана де-Миранда, который самъ сь дЪт- 
ской довЪренностмю предлагаль мнф занять 
вакантное место кортехо при законной его 
супругЪ!.. Вакантное! Да разв донъ Педро 
де-Геррера отказался отъь своихъ правъз? Я 
вовсе не боюсь этого святочнаго пугала, ко- 
торый думаетъ, что его огромные ‘усы от- 
мфнно страшны, но не желаль бы и съ нимъ 
ссориться. И на своей сторонЪ враговъ имфть 
не весело, а на чужой — избави Господи! 
НЪтъ, ршено! Я не пойду къ доннф Роза- 
ли, по крайней мЪрЪ, во время отеутствя 
ея мужа. 

Я думаль все это, не замБчая, что шагахъ 
въ десяти отъ меня стоить отставной кортехо 
донны Розали. Представьте себЪ тирана или 
разбойника изъ любой французской мелодра- 
мы, то-есть худощаваго, почти трехаршин- 


наго мужчину съ блднымь лицомь и евер-. 


кающими глазами; дайте этому театральному 
злодфю неслыханной величины орлиный носъ, 
необычайнато разм5ра черные усы, закутайте 
его въ длинную эпанчу, надЪньте ему на го- 
лову сФрую шляпу съ широкими полями, и 
вы будете имЪть передъь собою вЪрное изо- 
бражене дона Педро де-Геррера, извЪетнаго 
во всей Андалузи УаПеще, то-есть мы 
и дуэлиста. 

— Сеноръ рубано!-—проговорилъ онъ, едва 
шевеля своими безконечными усами. — У1уа 
и3{е4 шП апоз! 

— А, сеноръ донъ Педро!—сказаль я,— 
идя къ нему навстрЪчу.—Какъ я радъ, что 
имфю удовольстве васъ видфть у себя! Уго- 
дно вамъ взойти въ домъ? 

— Это не нужно; я хочу вамъ сказать 
только нЪеколько словъ, сеноръ руфано!— 
продолжалъ донт Педро, закинувъ на плечо 
_ одинъ конецъ свой капы и выставивъ впередъ 

правую ногу.—Знаете ли вы, кто я? 

°’ —_ Вакь же! Вы донъ Педро де-Геррера, 
Конте де-Херальда, Кабалеро... 

— Я спрашаваю не объ этомъ. Знаете ли 
вы, какь опасно быть моимъ соперникомъ? 

— Нфть, сеноръ кабалеро, не знаю. 

— Знаете ли вы, Что я кортехо дониы 
Розалми? 

_ — Это дфлаеть честь вашему вкусу. 
`— Не о томъ рЪчь! Вы хотите занять это 


— 0, на этоть ечеть ВЫ м 
койны! Я человЪкъ. смирный. и 
ссориться ни съ кЪмЪ. х 

ВЪроятно эти кротыя слова показалиси 
моему сопернику явнымъ признакомъ робк 
и трусливой души: онъ началъ крутить свои 
усы и выросъ, конечно, вершка на два. = 

— Позвольте же васъ спросить, —продол- 
жаль онъ, бросивь на меня надменный 
взглядъ, — для чего вы такъ часто бываете 
въ дом нашего коррехидора? 

— Для того, что мнф тамъ весело. 

— Право? А если бъ кто-нибудь сказалъ 
вамъ, что когда увидить васъ опять въ этомъ 
дом, то обрубить вамъ уши? | 

Я вспыхнуль, но одинъ взглядъ на эту. 
длинную фигуру съ безконечнымь носомъ 
тотчасъь меня успокоилъ: сердиться и смФять- 
ся въ одно и тоже время не можно. } 

— Ну, сеноръ рубано,—продолжадъ до 
Педро,—что сказали бы вы тогда? | 

— Я посовфтовалъ бы этому рубакЪ,—от- 
вЪчалъь я очень хладнокровно,— оставить въ 
поко$ мои уши и поберечь свой носъ.. у 

Донъ Педро пришель опять въ прежнюю 
мЪру. 

— Можеть быть, меня обманули, сеноръ. 
кабалеро, — сказалъ, помолчавъ иЪеколько 
времени, мой соперникъ, — но я'слышалъ, 
что донна Розаля, въ то время, какъ ея’ 
мужа нЪтЪ въ город, приглашаеть васъ къ, 
себъ. 

— Да, сеноръ Геррера. . } 

— А] шЁЕгпо!.. И вы, сеноръ рубано... | 

— Успокойтесь! Я къ ней не пойду. й 

Донъ Педро сдфлался опять на полвершка. 
повыше. 

— Благодарите Бога, — сказаль онъ,— и. 
Пресвятую ДЪву за эту счастливую мысль. 
Вы не должны къ ней идти. 

— Почему вы это думаете? — <просиль я 
самымъ кроткимъ голосомъ. | 

— Потому, УшШеате 01юз! Потому, что я 
отъ васъ этого требую. 


— Вы этого требуете,—повториль я, на- 
чиная терять все тери не. 


— Да! МП 4етошо! Я запрещаю вать. 
идти къ доннз Розали. ое 


Русская кровь бурлива; при этихъ дерз- 
кихъ словахъ она закип$ла въ моихъ жилахъ. 
Запрещаеть! этоть нарядный шуть мнф за-о 
прещаетъ!.. Посмотримъ, какъ онъ мнЪ за-. 
претитъ! — Благодарю васъ, сеноръ кабале- 
ро!—сказаль я;—вы помфшали мнф сдЪлать.. 
поступокъ грубый и неприличный для благо- 
воспитаннаго человЪка. ) 


— Что вы хотите сказать? 


— А то, что, несмотря на честь и удо- 
вольств!е, т: вы сдфлали м а 

















































ки м, ЕВ У”. 









алъЪ рознымъ `толосомь донъ- м, 

° —_ Извините!.. Эй, Никаноръ! шляпу! 
_— Сеноръ ру@ано!—вскричаль мой сопер- 

‘никъ. — Если вы дворянинъ, то должны со 

мною драться. У васъ есть шпага? 

—_ — Нжть. 

— Такъ я вамъ принесу двЪ: вы можете 

выбрать любую. 

° — Не безпокойтесь, донъ Педро, я съ ва- 

ми на шпагахъ драться не стану. 

_ —_ Не станете?.. 

° _ Да! Вы отличный боець, а я никогда 

не учился фехтовать; слБдовательно, этоть 

бой будеть неравенъ. 

° Фу, какъ началъ расти донъ Педро!—Вы 

`правы!-—сказаль онъ, взглянувъ на меня съ 

 презр5шемъ:— между храбрымъ человЪкомъ и 

 трусомъ бой всегда неравенъ. 

° — Потише, сеноръ Геррера! — прервалъ 

я. — Потише! Я не отказываюсь съ вами 

драться. 

— Право? Да на чемъ же? Можеть быть 

°У васъ въ Росаи дерутся на кулакахъ? 

° — Нфть, сеноръ кабалеро, мы будемъ съ 

вами драться на пистолетахъ. 

— На пистолетахъ! — повториль донъ 

Педро.—Какъ на пистолетахъ? 

— — Мы зарядимь ихь пулями, станемъ 

пругъ противъ друга и будемъ стр$ляться. 

°— БлБдное лицо испанца позеленЪфло, а усы 

стали шевелиться такимъ страннымъ обра- 

 чомъ, что я, несмотря на мою досаду, чуть- 

‚зуть не захохоталь во все горло. 

— Но я не ум$ю драться на пистоле- 

тахъ,проговориль наконець, донъ Педро, — 
вы, можетъ быть, хороший стрЪлокъ. 

‚. — Да, я стрьляю недурно, но. этому не- 

равенству пособить легко; пистолетъ не шпа- 

га: мы будемъ съ вами стр$ляться на трехъ 

 шагахъ. 

’ _— На трехъ шагахъ! 

— —_ Или на двухъ, если хотите. Одинъ пи- 
<толеть будеть заряженъ, а другой нЪтъ, и 

вы сами выберете тотъ, который вамъ при- 
глянется. 

°— Донъ Педро сдфлалея вдругъ цфлой чет- 

ертью ниже обыкновеннаго, вфроятно отто- 

го, что у него подкосились ноги. 

_ — Воть этоть поединокъ будеть совер- 

шенво равный,—продолжаль я, — не правда 

сеноръ Геррера? Да знаете ли что? Благо 

ужъ мы согласились, такъ кончимте сейчасъ. 

Эй ‚ Никаноръ! Подай мои пистолеты! 

_ Донъ Педро вросъ въ землю, и всЪ волосы 

въ его огромныхь усахъ стали дыбомъ. 

°® — Угодно вамъ будеть зарядить пието- 

летъ или позволите мнЪ? —сказалъ я. 

_ Я не хочу стрфляться на пистоле- 

тахъ—не хочу!—закричаль донъ Педро, от- 

ивъ оть меня на нфсколько шаговъ. 
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” Роза! = 


рай 7 
— „Потому... потому что пистолеть 
разбойника... 

— Неправда, донъ Педро! Разбой 
тотъ, кто убиваетъ своего соперника изъ- 
угла или нападаетъ на него, будучи увЪре! 
заранфе, что онь не можетъ защищалтье: 
Впрочемъ, если вы не хотите.. 

— Да, сеноръ руфано! _ Клянусь святым я 
Фабрищемъ, я не унижу себя для того, что бъ 
драться на пистолетахъ. | 

— Вакъ вамъ угодно. Извините, сеноръ 
кабалеро! МнЪ пора идти къ донн$ Розалш. 

— Уегетоз, уегешо$! Мы это увидимъ!— | 
пробормоталъь донъ Педро. — Не забудьт®, = 
однако жъ,—прибавилъ онъ, — Что я, какъ = 
честный ‚испанецъ и храбрый гидальго, пред- 
лагалъ вамъ дворянсюй поединокъ, отъ ко-. 
тораго вы сами отказались. ) 

—щ То-есть,—прервалъь я,—вы предлагали 
мн$ идти на вЪрную смерть. Не прогн$вай- — 
тесь, донъ Педро! Я не люблю, чтобъ меня — 
и въ карты обыгрывали навфрное. Уоуа — 
154е4 соп 0103! 

— А 010$, 01юз,— прошепталъ сквозь зубы | 
сеноръ Геррера, бросивъ на меня взглядъ, 
въ которомъ кипфла такая злоба, что я не-_ 
вольно содрогнулся. 18 

Ну, не досадно ли? Я рЬшилея поступить — 
какъ человЪкъ благоразумный, не хотфль идти 
къ доннЪ Розами, и надобно же было этому = 
паяцу, донъ Педро, придти ко мнЪ, вывести 
меня изъ терпфя своимъ чванствомь и за- — 
ставить противъ воли идти на свидаше, оть = 
котораго я такъ великодушно отказывалея. | 
Впрочемъ, что за бЪда? Быть можеть, это. 
любовное свидане будетъ первымъ и посл5д- 
нимъ. Гордыя испанки не терпятъ никакого 
раздфла. Когда я разскажу доннЪ Розалии. 
все то, можеть быть, ея любовь охладфеть; = 
да, она перестанеть любить меня, когда — 
узнаетъ, что мое сердце и до сихъ поръ еше — 
принадлежить той, которая поступила со мно9й — 
такъ жестоко, такъ предательски! 

Я отлравился въ домъ коррехидора. У ва- = 
мыхъ городскихъ воротъ увидЪлъ я, что донъ 
Педро, котораго не трудно было узнать из- — 
далека по его огромному росту, стоить за. 
угломъ, прижавшись къ стфнф. Я притво- 
рилея, что его не замфчаю, и пошель по 
улицф, которая вела на городскую площадь, | 
прямо къ дому коррехидора. День быль празд- | 
ничный, и жители всей Алмери толпились на 
площади. ЧФмъ ближе подходиль я къ дому, — 
тфмъ сильнфе чувствовалъь я всю опасность, _ 
которой подвергался. «Не лучше ли>. ду- 
малъ я, «написать къ доннЪ Розами все то, 
что я хочу сказать ей при свиданш? Она 
такъ обольстительно мила, такъ прекрасна! 
Ну, что значить нашъ премудрый разсудокъ. 
и наша мужская логика передъ краснор5чемь 
двухъ черныхъ глазъ, пылающихъ любо а 



























































































что оно писано мною, 


къ донн$ Розалш? Потому, что мнЪ ‘сказали: 
ты не пойдешь къ ней!> О, самолюбе, само- 


_ любе! подлинно, ты первый врагъ человфка! > 


Размышляя такимъ образомъ, я рфшился, 


наконецъ, воротиться домой, но когда огля- 


нулся назадъ и увидфль шагахъ въ десяти 
отъ себя надъ толпою народа с$рую шляпу, 
изъ-подъ которой высовывалея длинный носъ 
и торчали огромные усы, то это демонекое 
самелюбе завладЪло снова моей душою. «Ка- 


° ковъ же сеноръ донъ де-Геррера!> подумалъ 


я. <Онъ хочетъ видЪфть собственными гла- 
зами, осмфлюсь ли я, несмотря на его гроз- 
ное присутсте, взойти въ домъ, гдЪ ожи- 
даеть меня донна Розамя. Да если я этого 
не сдфлаю, такъ онъ такъ расхвастается, что 
съ нимъ посл$ и не сладишь. Я чужестра- 
нецъ, меня оклеветать не трудно. Чего доб- 
раго, этоть нахалъ увфрить всю Алмерю, 
что онъ запугаль меня, что я трусъ, под- 
лецъ!.. Ну, прошу покорно, какъ мнЪ послЪ 
этого воротиться назадъ?.. Нельзя! Не про- 
тгнфвайтесь, сеноръ Геррера, я вовсе не’ хо- 
т$флъ быть вашимъ соперникомъ, а если буду, 
такъ вы сами въ этомъ виноваты... ВФдь есть 
же, подумаешь, таке безталантные любов- 
ники, которые, какъ на смЪхъ, всегда дЪй- 
ствуютъ противъ самихъ себя!> 

У дверей коррехидорова дома стояла Па- 
кита; она шепнула мнЪ, что донна Розаля 
дожидается меня въ 7410. Я думаю, чита- 
тели не забыли, что такъ называютъ въ Иепа- 
ни внутрены!йе дворы домовъ, которые въ 
этомь благословенномъ климат замфняютъ 
собой наши душныя гостиныя. Въ одномъ 
углу этого двора, на роскошномъ, почти уто- 
нувшемъ въ цвфтахъ мавританскомъ диванЪ 
сидфла подъ тЪнью благовонныхъ акашй донна 


Розамя. О, какъ она была прекрасна! Какъ 


это черное бархатное платье облегало ея гиб- 
ый станъ, какъ отдфлялось оно оть ея бЪло- 
снфжныхъ плечъ, едва прикрытыхъ прозрач- 
нымь покрываломъ! Да, бфлоснфжныхъ; не- 
смотря на свою южную физономпо, на свои 


черные, какъ смоль, глаза и волосы, донна 


Розамя не уступила бы въ этомь никакой 
сЪверной красавиц. Увидфвъ меня, она 
вскрикнула и закрыла руками лицо. «Что съ 
вами сдфлалось?» спросиль я, подойдя къ 
доннЪ Розалии. 

Наэтотъ вопросъ, конечно, довольно стран- 
ный для челов$ка, который получилъ отъ 
нея любовное письмо, донна Розаля не отв$- 
чала ни слова. Я сЪль подлЪ нея. 

—щ Сеноръ кабалеро!— прошептала она, не 
см$я на меня взглянуть, —вы пришли емФфяться 
надо мною. 

— См$яться надъ вами?.. 
это думать! 

— Но если вы прочли мое письмо, —про- 
должала Розамя, — и не пожалфли 0 томъ, 
а не вами; если то, 


И вы можете 


мнф вашу рб. -.1 6 сеноръ ру 





мите лучше ножъ и зарЪжьте меня!... 

—щ Успокойтесь, донна Розамя—сказалъ я 
взявъ ея руку,—я васъ люблю... 

— Баща Вагфага!—прервала съ живости 
Розал1я, — онъ меня любить!.. О, апцро 4е 
шЕ ара! о другъь души моей!.. Повтори, по- 
втори это слово! 

— Да, Розамя,— продолжаль я, начиная 
понимать всю опасность моего положешя, — 
я люблю васъ столько, сколько можеть лю- 
бить человфкъ, который давно уже не распо- 
лагаетъ своимъ сердцемъ. 

Лицо донны Розали покрылось смертной. 
блЪдностйю, глаза заблистали, и она сказала 
прерывающимся голосомъ:—Такъ вы, сеноръ 
кабалеро, влюблены? 

— Да, Розашя. 

— Ито же эта женщина?.. 
скажите, кто она? 

— Она такъ же, 
жить другому. 

— Она замужемъ!.. Но гдЪ вы видитесь 
съ нею?.. ГдЪ она живетъэ.. 

— 0, далеко отсюда! Тамъ, гдЪ я родился, 
гдЪ думалъ умереть и куда никогда не воз- 
вращусь для того только, что бъ не дышать 
однимъ воздухомъ, не жить съ нею подъ 
одними небесами. 

— Ея здЪеь нфтъ?.. Вы никогда не встрф- 
титесь другъ съ другомъ? — вскричала Роза- 
мя, и яркй румянець вспыхнуль снова на 
ея щекахъ.—Ахъ, какъ вы меня испугали,— 
продолжала она, приложивь мою руку къ 
своему сердцу.—Посмотрите, какъ оно бьет- 
ся!.. Оно готово было застыть навсегда, & 
теперь живетъ опять, что бъ вЪчно принадле- 
жать тебЪ—0о, ш! ата4о! 11 сага2оп, пт 
дает!40!.. О, мой возлюбленный, мое сердце, 
мой милый! 

Эти нфжныя слова, этотъ очароватееаыы 
толосъ потрясли всю мою душу!.. Глунець 
донъ Педро! И нужно теб было храбриться | 
передо мною!.. 




















О, «скажите, 


какъ и вы, принадле- 











Я съ ужасомъ видфлъ, что. 
мой разсудокъ, мои блайя намфреня, мои 
честныя правила, все начинало покоряться 
этому чувству, которое переливалось изъ пла- 
менныхъ глазъ Розали въ бЪдное мое сердце, 
и, какъ вы думаете, что возвратило мнЪ всю 
мою твердость? Н$тъ! этого никто не отга- 
даетъ! Такого рода странныя сближеня бы- 
ваютъ только въ одной Испанш, гдЪ самыя 
священныя дЪйств1я сливаются иногда съ. 
земными и ‘даже преступными помыслами, гдЪ 
при звукЪ вечерняго колокола молодой чело- 
вфкъ перестаеть шептать о любви своей, чи-_ 
таеть молитву и, кончивъ ее, начинаетъ 
снова изъясняться въ любви. Въ ту самую _ 
минуту, когда я готовился обмануть донну 
Розалю, то есть признаться въ любви, въ. 
которой сердце мое вовсе не участвовало, я 
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ОА лее 


стебана, де-Миранда! “Назначить лю- 
в свидаше и надфть портретъ своего 
‘мужа!.. Н$ть, ужъ это слишкомъ по-испан- 
—ски!... И какой портретъ! Вакъ двЪ капли 
_ воды сходный съ подлинникомъ! Вотъ этотъ 
‘добрый, честный Эстебанъ де-Миранда, вотъ 
_ его благородныя черты, его простодушная, 
исполненная привЪта, улыбка! Обмануть этого 
 тостепримнаго человЪка, который обласкаль 
’ меня, какъ родного; ПоСЪЯтЬ раздоръ въ его 
семейств —о, это было бы низко, подло!.. 
”Одинъ взглядъ на его портреть обдаль холо- 
’домъ мое воображеве, пробудилъь въ душЪ 
моей заснувшую совфеть; я очнулся. 


# — Выслушайте меня, донна Розаля,—ска- 
°заль я спокойнымь голосомъ.—Во всю жизнъ 
мою я любиль одну только женщину, но эта 

_ любовь была безпредЪльна; она сдЪфлалась 
— моей ‘жизнью. Перестать любить Софью или 
_ Умереть было для меня одно и то-же. Эта 
_ женщина насмфялась надо мною, заставила, 
_ меня возненавидЪть отечество. Я покинуть 
ето, но’унесъ въ моемъ серлцЪ образъ той, 
_ которая, какъ убйца, зарЪфзала мою моло- 
_ дость, сгубила всЪ мои земныя радости и 
_едфлала меня на всю жизнь изгнанникомъ и 
° безприотнымь сиротою. Но это еще ничего: 
_ она отняла у меня даже надежду быть когда- 
нибудь счастливымь съ другою. Я вырвался 
° изъ моего постыднаго плфна, я убфжаль, но 
_ ношу еще цфпи, въ которыя былъ закованъ 
_ и, что всего хуже, чувствую, какъ позорно 
_ для мужчины таскать эти кандалы, но я не 
могу и не хочу ихъ сбросить: я люблю мое 
_безнадежное рабство!‘ 

— Софья!..—повторила Розаля едва слыш- 
‘нымъ голосомъ. —0О! я никогда не забуду 
того ужаснаго имени! 
^ —_ Теперь скажите, донна Розаля ‚— про- 

_ должаль я, — захотите ли вы принадлежать 
° Челов$ку, который въ то самое время, когда 
_вы станете говорить ему о любви вашей, 

| будетъ думать о другой женщин? Я не 

_хочу васъ обманывать, если я, увлеченный 
 порывомъ. минутной страсти, скажу вамъ: 

_ «Розамя, я люблю одну тебя!» не вЪрьте 
_мн$; если даже вы прочтете въ глазахъ мо- 

_ ихъ, не вЪрьте моимъ глазамъ; въ эту минуту 
_ они будуть одушевлены однимь воспомина- 
нем! 

В =. О, перестаньте, перестаньте! — прервала, 
_Розамя такимь раздирающимь голосомъ, что 
‘сердце мое облилось кров. Она опустила 
 толову, и слезы ручьями потекли по ея блЪд= 
_ВЫМЪ щекамъ. ЗачЪмъ говорить о томъ, что 
_ происходило тогда въ душЪ моей? Эта ми- 
гутная борьба была ужасна, ‘но я устоялъ и 
рёшился т до пои» | 


ображенем», ‘перенесясь ВЪ прошедзиее, | ЫТЬ. 
можетъ, стану покрывать пламенными. в. 


Г 
5 
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луями ваши руки и говорить: 
другъ! о, моя Софья!» 

— Ньть, это ужаснфе самой смерти! 
вскричала Розалия, всплеснувъ руками. —Се- ) 
норъ ру@ано! — продолжала она, р ы 


<0, 


вЪкъ ли вы? 180 

— И самый слабый, донна Розаля ‚—пре-_ 
рвалъ я. — Теперь вы все знаете: я был. 
обманутъ, осмфянъ и не имфю довольно твер 
дости, чтобъ забыть ту, которая лоето 
всего моего презрфея. 
— Такъ вы ее не уважаете? — спросила, съ 


‚живостью Розаля. 


НЪтъ! 
И никогда не воротитесь въ Росено? _ 
Никогда! | 
Останетесь жить вЪчно въ Испании! 
Быть можеть. У 
Розаля задумалась; вдругъ глаза ея ожи- 
вились.—Вы ее забудете! —вскричала она.— 
Да, аш!ео 4е шт ата, ты забудешь эту не 
блатодарную! Позволь мнф только любить. 
тебя! Я ничего оть тебя не требую, я _ 
все буду сносить... Говоря со мною, ты 
можешь воображать, что говоришь съ этой 
Софьею; я даже позволю — да! я 10з- = 
волю тебЪ называть меня этимь ненавиет 
нымъ именемъ!.. О, быть не можеть, что бъ 
ты не тронулся моей любовью! Да разв, У 
руесый, у тебя нЪтъ сердца? РазвЪ оно. 
охладЪло на вЪкъ оть ядовитаго дыханья: .. 
этой измённицы? О, повЪрь, мой милый другъ, 
повЪрь, оно снова начнетъ биться на груди 
моей... Не правда ли, ш! ата@о, пи сага- — 
201,—не правда ли, душа моя, ты забудешь 
эту Софью? | 
— Никогда! — сказаль я, вставая. — Она 
была демономъ, который отравилъ все счастье — 
моей жизни, а теперь можеть быть моим 
ангеломъ-хранителемъ. Розамя, я не гово йе 
рилъ вамъ еще о другомь: вашь мужъ, дон 
Эстебанъ де-Миранда—мой другъ! С 
Розалия вскочила, въ одно мгновенье слезы | 
высохли на глазахъ ея; они засверкали гнф- 
вомъ и неизъяснимымъ презр$емъ. — Каба- 
леро, — проговорила она дрожащимъ голо 
сомъ, — я ошиблась! Я думала, что вы дво-_ 
рянинъ. ПослЪ того, что вы сказали, я мог г 


стоите! а, испанка предлагает, 
вамъ любовь свою, вы ее отвергаете—въ ту’ 
самую минуту, когда она забываетъ для васъ 
всЪ свои обязанности, вы напоминаете ей Г. 


рянинтъ!.. 
эалпо! 












евольно улыбнулся,—вы очень долго сидфли 
`’донны Розали. 
— Столько, сколько мнЪ хотфлось,—отвф- 


® — И, кажется, у нея, кромЪ васъ, нико- 
го не было? 
_ < Да, мы были одни. 

— И вы признаетесь въ этомь? И вы 
_ см5ете говорить мн это въ глаза? 

— Я всегда отв$чаю, когда меня спра- 


шиваютьъ. 
_ 0 Сеноръ ру@ано! Я не желаю ничего 
° Оставлять на моей совфети, и потому слу- 


шайте: я грандъ второй степени, донь Педро 
де Геррера Конте де Херальда и кавалеръ 
святого Такова, — еще разъ предлагаю вамъ 
дворянсюи поединокъ на шпагахъ. 

— А я, донъ Владимфъ сеноръ де Заволь- 
`еюй, дворянинъ и капитанъ гвардш импера- 
тора русскаго, вторично отв$чаю вамъ, се- 
норъ Геррера, что не дерусь съ вами иначе, 
_какъ на пистолетахъ. У1уа из%е4 шисВо$ апо$. 

— Оешопюо!-—пробормоталь мнф вдогонку 
донъ Педро, заскрипфвъ зубами. 

— Итакъ, жертва принесена! Я исполниль 
_ Долгъ честнаго челов$ка, но мн нельзя бу- 
_ деть остаться въ Алмери. Что скажу я доб- 
_  рому Эестебану де Миранда, когда онъ спро- 





























° сить, почему я покинуль его домъ?.. Да! я 
_  Долженъ УЪхать отсюда... уфхать!.. Но ку- 
° да? Если эта дивная природа, если этотъ 


благовонный воздухъ, это южное море, эти 
роскошныя небеса не могутъ разсфять тоски 
моей; когда здфеь, въ этомъ земномъ раю, 
‘сердце мое изныло грустно, то гдф найду я 
миръ и спокойстве, которыхъ жаждеть душа 
моя? ГдЪ?.. Въ могилБ—или, можетъ быть... 
НФть, нфть! тамъ, гдЪ живетъ она, тамъ, 
тдф я могу о ней слышать, могу ветр$титься 
съ нею, тамъ жизнь будетъ для меня небес- 
нымъ наказашемъ, безпрерывной, адской пыт- 
° кою!.. УФду въ другую часть свЪта... Ко- 

’рабль, который вошелъ сегодня въ здфшнюю 
тавань, можетъ быть, идеть въ Атлантиче- 
`сюй океанъ, а если нфтъ, такъ онъ дове- 
_зеть меня до какого-нибудь портоваго города, 
° изъ котораго мн можно будетъ отправиться 
_ прямо въ Америку. 

Я провель всю ночь безъ сна. Никогда 
_еще не было мнЪ такъ грустно; казалось, мое 
_ сердце предчуветвовало какую-то бЪду. Лишь 
только солнце взошло, я всталь, одфлея и 
_вышель на крыльцо, что бъ подышать свЪ- 
жимъ утреннимъ воздухомъ. 

_ — Раненько вы сегодня встали, сударь, — 
‚сказаль Никаноръ, который веталъь еще ра- 
_нфе меня и поливалъь цвФты въ моемъ при- 
садникЪ.—Да ужъ здоровы ли вы? 

_ < А 910? 
— ея такъ! Лицо у васъ что-то не хоро- 
18 ‚ ба!.. Посмотрите-ка, сударь, не 


кимъ театрально-гробовымъ голосомъ, что я 






отъ всякаго зла, сеноръ нба 
Пакита, поклонясь мнф и кивнувъ голов 
Никанору. $ 

— Что ты такъ рано поднялась, рее 
ма! — сказаль Никаноръ, поставивъ на-зем 
свою лейку. ‚ :. 

— Да, какъ же не рано! Ты, я думаю, 
выспался, а я со вчерашняго дня не раздЪ- 
валась. 

— Что такъ?—спросилъ я. 

— А все вы, сеноръ кабалеро, — продол-. 
жала Пакита.— Моя донасъ не почивала всю 
ночь. Да что вы такое съ ней вчера го- 
ворили? 

— Ничего, мой другъ. 
— Вакъ ничего! Да она совефмъ помша- 
лась. Сначала, какъь вы ушли, все говорила, 
что не хочеть васъ знать, что вы бездушный | 
человЪкъ, варваръ, медвЪдь и Богъ знаеть 
что! А тамъ ей сдфлалось дурно; а какъ 
очнулась, такъ сказала мнЪ: Ахь, Пакита, 
какъ я рада! Я ужь его не люблю, я тер- 
пфть его не могу! Теперь я такъ счастлива, 
такъ спокойна! Да вдругъ и начала рыдать. 
Ужь она плакала; плакала!.. Ахъ, Господи! 
откуда слезы брались! Потомъ сдфлалась 
какъ будто повеселЪе, да и спрашиваетъ 
меня: «отчего донъ Геррера не зайдетъ ее 
провфдать?»> Начала хвалить его: «Воть ужь 
подлинно благородный испанецъ! Воть иетин- 
ный гидальго! Какъ онъ любить, какъ съ нимъ 
весело, какой онъ молодецъ!» А какъ сеноръ 
Геррера пришелъ, такъ она не велфла его 
къ себЪ пускать. Да этакъ-то вею ночь: то 
давай ей донъ Педро, то его не надо, то 
плачетъ, то радуется; только радость-то ея 
вовсе на радость не походитъ, а какъ начнетъ 
плакать, то ужъ плачеть, не шутя. Знаете 
ли, сеноръ кабалеро? Зайдите вы къ ней- 
хоть на минутку. Если она велить вамь от- 

казать, такъ я ее не послушаюь. 

— Какъь же это можно, Пакита! ВЪ$дь 
она на тебя разсердится. 

— Такъ что жъ, фулано! Посердится, да 
перестанетъ, а, можеть быть, и вовсе сер-. 
диться не будеть, — прибавила 'Пакита съ лу- — 
кавою улыбкою. а 

— Сегодня я никакъ не могу у нея быть. | 

— Ахь, что вы? Приходите сегодня. Она, — 
право, не разсердится. к. 

—- Хорошо, хорошо! Прощай, мой другъ! 

— Я буду васъ дожидаться у дверей; 
всЪмь стану говорить, что моя донасъ не- 
здорова и никого не принимаеть, а если при- 
деть донъ Педро, то скажу ему, что его не 
велЪно и къ дому близко подпускать. А@1юз, 
сеноръ кабалеро! А ты, негодный рубано! — 
промолвила Пакита, погрозивъ пальцемъ Ни- 
канору,— приди только вмфетБ съ твоимъ _ 
тгосподиномъ, приди!.. ДЪдушка Пакомо инф г 
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вс но ты вчера. говориль 
| © Фанетою?.. А еж кто сережки по- 
$ арилъ?.. Хорошо, хорошо! Приходи только! 
_ — Что ты, Пакита, перекрестись! — за- 
_кричаль Никаноръ.—Стану я дарить се- 
’режки,—вотъ еще! Это ей Хорде подарилъ... 
_ Да послушай!.. 
— Нечего слушать! Теперь я знаю, ты 
’ негодяй, обманщикъ, абмустеро!.. Прощай! 
°  —_ Экая разбойница!—прошепталь Ника- 
норъ.—Вотъ этакъ-то всявй разъ распозоритъ, 
_ да и поминай какъ звали! 

— Я пойду гулять, Никаноръ, —сказалъ 
я, а ты побудь дома, и если придетъь ко 

мнЪ донъ Педро... 

— Воть этотъ, сударь, долговязый-то ба- 

ринъ, что все ухаживаетъ за здЪшней губер- 
° наторшей?.. 
— Ну, да! 
— Эхъ, сударь! вчера я не успфль вамъ 
’ сказаль. Вы никакъ съ нимъ поссорились? 
° Смотрите, баринъ, берегитесь! У него что-то 
‘дурное на ум$. 
— _ Да что онъ можеть мн$ сдлалть? 
_ _ Какъ что, сударь? ВЪдь здЪфеь не то, 
_ что у насъ: брякни только деньгами, тотчасъ 
° явятся удальцы, для которыхъ зарЪзаль чело- 
°— вЪка плевое дЪло. 
’— Да неужели ты думаешь, 
Педро рЪшится... 

--- Нанять этихъ мастеровъ, которые васъ 
мигомъ на тоть свфть отправятъ? Да, станетъ 
онъ церемониться! Воть изволите видЪть: 
вчера вы очень рано легли почивать, а мнЪ 
что-то не спалось, я пошелъ въ трактиръ, 

_ что подл$ самыхъ городекихъ воротъ. Гляжу— 
за столомъ сидить человЪкъ пять, все ребята, 
дюже, въ росхм$ль, попфвають пЪфсенки. Ну 
это еще не бЪда, да рожи-то у нихъ больно 
нехороши. Воть я сфль въ темный уголокъ, 
спросилъь себЪ кружку вина, да и помалчиваю. 
Пока я тянуль изъ кружки, эти гуляки по- 
рядкомъ нарЪФзались, да и начали другъ 
передь другомъ похваляться. Ну, нечего 
сказать, у меня, сударь, волосы стали ды- 
бомъ! Видно, они съ пьяну-то не замЪтили посто- 
ронняго челов$ка. Одинъ хвастался, что огра- 
биль профзжато купца, другой, что задушилъ 
свою любовницу, трет разсказываль, что 
въ какомь-то городЪ ревнивый мужъ нанялъь 

_ его зарфзать жену, а любовникъ подкупилъь 

убить мужа, и что онъ честно заработаль 
свои деньги: мужа убиль поутру, а жену 
уходиль вечеромъ. Пуще всЪхь похвалялся 
одинъ широкоплечй дЪтина, котораго всЪ 
звали Филиппомъ; этотъ разбойникъ говорилъ, 

° что онъ на своемъ вЪку душь тридцать по- 

° терялъ. Ну, сударь, меня такой взялъ страхъ, 

_ Что я не допиль вина, да скорЪй бочкомъ 

° вдоль стфнки шмыгъ за дверь! Фу ты, Гос- 

ь поди!.. И теперь, какъ вспомню, такъ мо- 
_розъ по кож подираетъ! Не отошель я ша- 
‚ товъ двадцати отъ трактира, вдругъ слышу— 


в 


что ДОНЪ 


м _ дааа „да АА Зе ол 3 


РР РОЛИ 





р. Е у 
ахти бвда — никакъ за мной бъгуть.. В м 
рукахъ у меня ничего нфть, оборониться не- 


чфмъ; воть я бросился въ сторону и прилегъ _ 
за кустъ. Прошло этакъ минутки двф, слы-_ 


шу— кто-то проходить мимо самаго куста... 
Глядь! Ну, такъ и есть — разбойникъ Фи- 
липпъ, а къ нему навстрфчу какой-то выео- 
кй мужичина. Въ лицо разсмотрЪть не могъ,. 
а власть ваша, это точно тоть баринъ, ©ъ 
которымъ вы вчера поутру поссорились. Вотъ 
они сошлись, потолковали межъ собой, по- 
шептались, да и пошли въ разныя стороны: 
разбойникъ назадъ въ трактиръ, тоть пряме- 
хонько въ городъ. Ну, сударь, теперь изво- 
лите видЪть?.. ВЪль дфло-то больно плохо- 
вало. 

— Я этого не вижу: ты могъ ошибиться, 
а если и въ самомъ дфлЪ противь меня есть 
затоворъ, такъ что жь мн прикажешь дЬ- 
лаль? Запереться и сидфть дома? 

— НФть, Владимръ Сергфевичъ! На ва- 
шемъ мот я пере$халь бы жить въ городъ, 
да пересталь бы ходить каждое утро вонъ 
къ этому пустырю, какъ вы его называете, 
сударь, замокъ что-ль? И что тамъ хорошаго? 
Старыя башни, погреба, да кучи камня, му- 
сору, всякой дряни, а ужь мЪсто-то“ какое 
опасное! Чай, никто, кром$ васъ, туда не 
заглядывальъ; надъ самымъ моремъ, кругомь 
лЪеъ; заръжуть тебя, да кинуть въ воду, 
такъ вовсе безъ вЪсти пропадешь. 

— Ахь, какой ты трусъ, Никаноръ! 

— Да воля ваша, сударь, тутъ храбрить- 
ся нечего. ГдЪ надобно, такъ мы за себя 
постоимъ, а должно оберегаться: береженаго 
и Богь бережетъ. Вы же всегда ходите съ 
пустыми руками, а ужь я вамъ докладывалъ: 
здфсь не то, что у насъ, здфеь ухо держи 
востро. 

— Ну, хорошо, хорошо! Подай мои кар- 
манные пистолеты! Они заряжены? 

— Заряжены, сударь.. Постойте! Я только 
на полку подсыплю. 

Я положилъ пистолеты 
сюртука и отправился. Оть дома, 
ромъ я жилъ, 
замка было около двухъ версть. Едва замЪт- 
ная тропинка, то опускаясь до самаго моря, 
то перегибаясь черезъ песчаные холмы, кото- 
рыми весь берегь быль усыпанъ, вела къ 
полуразрушенной круглой башн$ и развали- 
намъ длинной стфны. Эта стфна опоясывала 
нфкогда подошву довольно высокаго утеса. 
Со стороны моря онъ казался совершенно 
неприступнымъ. При первомъ взглядЪ на его 
изрытое основане, вокругь котораго, отъ 
сильнаго морского прибоя, день .и ночь ки- 
пфли волны, можно было подумать, 
каждую минуту готовь рухнуться въ море. 
Издали этоть утесъ походиль на какого-то 
угрюмаго великана, который съ поникнутой 
главою, казалось, стоялъ задумчиво на мор- 


въ кармань моего 
въ кото- 


скомъ берегу и прислушивалея, какъ у ногъ _ 


до развалинъ мавританскаго .- 


что онъ . 
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этой прибрежной скалы быль еще пре-_ 
краснфе: съ правой ея стороны начиналась 
_цфпь песчаныхъ холмовъ, съ лфвой чернф- 
лась густая дубовая роща, а прямо на ея 
‘выдавшейся впередъ вершинЪ, какъ орлиное 
гнфздо, висфль надъ самымъ моремъ опует$- 
лый замокь съ своими тяжелыми башнями, 
зубчатыми ст$нами и воздушными бойницами. 
’ Если вы подумаете, любезные читатели, 
что я ходилъь каждое утро любоваться этимъ 
прелестнымъ видомъ, то вы очень ошибаетесь. 
Вм$ето того, чтобъ идти по тропинкЪ, ко- 
®  Торая вбЪфгала въ самую вершину утеса, я 
° _ обошель его кругомъ и очутился въ дубовой 
—  рощф, единственной цфли ежедневныхъ моихь 
- прогулокъ.—Да что жъ такое дубовая роща? — 
скажете вы.—Что за диковинка? и гдф же? 
въ Андалуз!и, гдЪ растуть цфлые лфеа по- 
меранцевыхъь деревьевъ! Да, точно, цфлые 
°— Леа! Но я предпочиталь имь эту простую 
° дубовую рощу. Можетъь быть, вы захотите 
знать, почему она была мн$ такъ мила? Какъ 
бы вамъ сказать?.. Во-первыхъ, я думаю, по 
той же самой причин$, по которой Никаноръ 
Федотычь смотрЪль съ отвращенемъ на апель- 
сины, гранаты, виноградъ и тоековалъь о 
томъ, что не можетъ пофеть соленыхъ огурцовъ 
и кислой капусты, а во-вторыхъ потому, что 
эта дубовая роща, какъ двЪ капли воды, 
походить на ту, въ которой я такъ часто 
гуляль съ Софьей Николаевной. Что жъ это 
такое?.. Чтобъ забыть ее навсегда, я поки- 
нулъ мое отечество, умираю съ тоски начужой 
°— СтТоронЪ` и не Ъду назадъ въ Россо для того 
_ Только, что тамъ живетъ она, а между тБмъ 
— Люблю эту рощу, потому что въ ней все 
и °®  напоминаетъ мн объ измфнниц$... Что жъ дЪ- 
— Дать, любезные читатели! Туть нЪть ни на 
_ _ Волдосъ здраваго смысла, не спорю, однако жъ, 
это правда. Да это еще не все: явыпросиль 
позволешя у коррехидора и построилъ въ 
рош$ китайскую бесЪдку, точь въ точь такую, 
° какъ та, подлЪ которой Софья Николаевна 
° назначила свидане Красноярскому и при 
— МН, въ моихъ глазахъ, бросилась къ нему 
°— на шею!.. Ну, воть прошу посл$ этого раз- 
в: _тадать. сердце человфческое! Я каждое утро 
°  гулялъь въ этой рошф, отдыхалъь въ этой 
_ бесЪдкЪ, плакаль, тосковаль, молился Богу 
_© милой родинЪ, о друзьяхъ и даже о той, 
которая изгнала меня изъ моего отечества. 
— На этотъ разъ прогулка моя была грустнЪе 
_ обыкновеннаго; я пришель проститься съ 
°— Этой рощею. «Быть можетъ>, думалъ я, са- 
°—  дясь на скамью подлЪ бесфдки, «быть мо- 
° жеть, завтра взойду я на корабль, который. 
_умчитъ меня за тридевять земель, въ другую 
_ часть свЪта; быть можетъ, я навсегда раз- 
_ станусь съ Европою и забуду даже, что на 
_ея сфвер$ есть могучее царство, которое я 
_ вазываль отл, моимъ очечествомъ... За- 





волны. “Сь открытаго. моря живописный кровь. которая течет | 








русская кровь?.. О, н5ть, | 
перестану я любить тебя, 
Мысль о твоемъ могуществ$ и величш 6: 
всегда наполнять радостйо мою душу. 
бы я ни быль, хотя на краю евЪта, НОГ 
живъ, я стану за одно и горевать и ра, 
ваться вмфетЪ съ тобою; твоя честь — 
честь, твоя слава — моя слава. ГдЪ бъ. [6 
былъ, вездЪ злодфй и хулитель моей родины 
найдетъ во мнЪ врага, вездЪ протяну я брат- 
скую руку тому, кто скажеть доброе слово 
о святой Руси. Да, да! При ея священномь 
имени, въ минуту смерти воспрянеть и взыгра- 
еть новой жизншю душа моя! О, милая моя 
родина! На поляхъ твоихъ, общирныхь какъ 
цфлыя царства, не растуть померанцевыя 
деревья, небеса твои часто покрываются ту 5 
чами, но ты гостепр!имна, спокойна и счаст- 
лива; ты не гордишься своимъ земнымъ про- 
свфщешемъ, но ты любишь Бога и Помазан- 
никовь Его, Православныхь Царей Русскихь. 
Тебя упрекаютъ, что ты отстала оть дряхлЪю- 
щаго запада—тЪфмь лучше: онь отживаеть. 
свой вЪкъ, а ты начинаешь только чувство-_ 
вать всю твою силу, юная царица оТвервь 
благочестивая, самобытная Русь!.. И я, одинъ. 
изъ сыновъ твоихъ, добровольный изгнанникъ,. ; 
живу на чужбин$ и могу только издалека 
смотрЪть на тебя, родимая, любоваться, какъ 
ты растешь не по днямь, а по часамъ, какъ 
двуглавый орель твой собираетъ подь свом 
мощныя крылья единокровныя племена и на- 
роды, отторгнутые оть тебя въ годину бЪд-. 
ств. НЪФть, я не разстанусь навсегда съ. 
тобою, моя родина! Когда время и отсутетые_ 
излфчать меня оть этой постыдной страсти, 
когда мнф можно будеть ветр$фтитьея съ 
Софьей Николаевной и равнодушно спро-_ 
сить ее о здоровьБ мужа, тогда я возвращу' 
опять въ мое отечество... Но когда это бу- 
детъ?.. РазвЪ тогда, когда сердце мое пере- 
станеть биться!.. ЗачЪмъ себя обманывать?! 
Я не хочу забыть ее—не хочу!.. И еели жизнь. 
не совсфмь еще мнЪ опротив$ла, если я. не 
молю Бога о смерти, такъ это потому только, я 
что могу думать объ этой изм$нницё, могу 
представлять себЪ ея плфнительную улыбку, 
въ которой я видфль мой рай земной, вепоми-_ 
нать ея очаровательный голоёъ, который. в. 
теперь еще раздается въ ушахъ моихъ! Да, 
и теперь еще’ я слышу этоть голосъ... я. 
вижу передъ собою эту Клязьму, этот зеле-_ 
ный лугь, эту березовую рощу... НФты.. 
Видно, мн$ суждено умереть на чужой сто-_ 
ронЪ!.. Никогда еше душа моя не была пре-_ 
исполнена такою скорбшо; все прошедшее _ 
оживилось въ моей памяти, въ ней воскресли_ 
даже первые года моей жизни. Воть тихй 
приюоть моего дфтетва—это село на высокомь 
берегу Оки; вотъ луговая сторона, на кото- 
рую я, бывало, гляжу и не нагляжусь весною, 































































































д ВЯ мать моя учила меня молиться ее 
_ воть ея древый иконостасъ съ чудотворнымь 
° образомъ Божей Матери; вотъ домь нашъ и 
о дворъ, на которомъ я такъ часто 
_ играль въ горфлки, а воть крутая тропинка, 
по которой мы сходили на берегь Оки, гдЪ 
Г ожидала насъ большая лодка съ зеленымъ 
_ наметомъ. Какъ теперь гляжу, бывало, по- 
} _койный мой батюшка сядетъь самъ править 
_ рулемъ; мы выфдемъ на середину рЁки, и хоръ 
_ лихихъ пфеенниковъ грянетъ любимую его 
_ пеню: «Какъ по матушкЪ по ВолгЪ>... Все 
‘это прошло и никогда не воротится!.. Не- 
_ ужели я не услышу боле этоть милый род- 
_ ной языкъ, эти родные напЪвы: то грустные, 
’ то удалые, не увижу этотъ умный, добрый и 
_ веселый руссюй народъ?.. Ахъ, Софья, Софья! 
° для чего ты меня обманула?.. Я и такъ былъ 
° сиротою, такъ зачфиъ же ты отняла у меня 
а оотЬдЕюю отраду сироты—надежду умереть 
на своей родимой сторонф и лечь костьми 
_ подлф отца своего и матери! 
МнЪ часъ отъ часу становилось грустнЪе, и 
° эта грусть готова была превратиться въ от- 
° чаяне; душа моя разрывалась, но я не могъ 
’ плакать. Вдругъ отдаленные звуки пролетЪли 
° мимо ушей моихъ, я вздрогнуль; въ этихъ 
° звукахъ было что-то знакомое; отъ нихъ какъ 
° будто бы повфяло на меня какой-то родной 
З прохладою. Я сталь прислушиваться. Такъ 
_ точно! Вдали поютъ цфлымъ хоромъ... Но въ 
_ этомъ напфвЪ нЪтъ ничего испанскаго; это не 
_с‘андалузская пфеня... НЪтъ! — Я вскочилъ и 
° пошелъ въ ту сторону, гдЪ раздавались го- 


в - 
° лоса... Они начинаютъ приближаться... Боже 


_ мой!.. НЪтъ, я ошибаюсь—это невозможно!.. 
_ Но отчего же сердце мое такъ сильно бьется? 
° Отчего оно рвется изъ груди?.. Вотъ пахнулъ 
Е вфтерокъ съ моря... ПФнье становится слыш- 
° иЪе... Это не сонъ, не мечта/.. Вотъ тотъ 
в напфвъ, съ которымъ я свыкся еще 
_ въ ребячеств$... Это цфлый хоръ пЪсенни- 
°— КоВЪ... И они... Боже мой, Боже мой!.. они 
° поють: «Внизъ по матушк\ по ВолгЪ>!.. 
_ Руссе, русеве!.. Здфсь, подлЪ меня! 
_ Очнувшись отъ перваго восторга, я побф- 
° жалъ, какъ сумасшедпий, прямо туда, гдЪ 
°— слышно было пфше. Когда я вышель изъ 
°— рощи, хоръ ззмолкъ. Передо мной разстила- 
° лось открытое море, `песчанный берегъ, усФян- 
_ ный мелкими кустами; налЪво, до самаго утеса 
и далЪе вдоль берега, никого не было видно, 
_ кругомъ все тихо... На морЪ ни одной лодки... 
Что-жь это значить?.. Я, кажется, здоровъ: у 
меня нфтъ ни бреду, НИ горячки!.. А! вотъ 
что! Направо поросший густымъ л6сомъ клочекъ 
земли вдается остроконечнымъ мысомъ въ море 
и, вЪроятно, закрываетъ собою т$хъ, которые 
ли... Е ту самую минуту, какъ я гото- 









* 








$ Г пе.1 С: 
за куста выглянуло отвратительное Кл иЦо 


‘собности этого негодяя: 





вер 
нули зв5реюме глаза, и рослый дфтина, съ но- ы 
жомъ въ рукахъ, броеился на меня, какъ ие 


лодный тигръ. Я отскочилъ ВЪ ОТО 


прицфлился въ разбойника; онъ ` остан 
вился. «Если ты сдфлаешь еще одинъ — 
шагъь», — сказаль я, — «то раздроблю теб ) 
черепъ>. Нечаянное появлеше пистолета, 
казалось, разстроило вс’ умственныя сп 
вмЪсто того, чтоб 
броситься отъ меня -бЪжать, онь приъ _ 
росъ къ земль, разинуль роть и выпучили. 
на меня глаза. Я едЪфлалъь шагъ впередъь и.о 
онъ также попятился назадъ, но’ такъ не- 
ловко, на безобразномъ лиц$ его выражале 
такой подлый испугъ, онъ глядфльъ съ такимь 
глупымъ ужасомъ и почтешемь на дуло моего — 
пистолета, что во всякое другое время я р$- °_ 
шилея бы, для одной забавы, гнать передъ 
собой этого мерзавца и заставить его пятитьс 
задомъ до самыхъ городскихъ воротъ. Но 
мнф было вовсе не до того: шагахъ въ трид-. 
цати оть этого перваго разбойника показалея | 
изъ роши другой, также съ ножемь въ рукЪ. _ 
Не помню, кто сказаль, что всЪ люди, безь 
исключеня, боятся смерти, съ тою только’ 
разницею, что челов5къ не совсБмъ боязли- 
вый робЪеть передъ наступленемъ опасности, 
трусъ во время оной, а храбрый тогда, когда. 
опасность совсфмъ уже миновала. Не знаю, | 
храбрый ли я человЪкъ, но только рЪши-о 
тельно принадлежу къ этому третьему раз- 
ряду. Во всю жизнь мою я сохраняль въ_ 
минуту опасности совершенное хладнокрове; _ 
страхъ приходиль посл. Когда я увидЪлъ, 
что мнЪ должно защищаться оть двухь 
убйць, то въ ту же секунду р$шился сдф-_ 
лать бой равнымъ. Съ одного скачка я очу- | 
тился подлЪф перваго виа ме _ 









































мгновено, отЪ сильнато удара противъ ера № 
упаль на землю. Ударъ быль нанесенъ но-. 
жемъ, но, къ счастно, его лезые попало мнф о 
подъ плечо и только слегка оцарапало грудь. — 
Разбойникь съ размаха упалъ на меня; я 
усп$лъ схватить его за ту руку, въ которой 
быль ножъ; но свободной рукой онъ сжалъь 
мнЪ горло и придавилъ кол$номъ грудь. Не- 
смотря на всф усимя, я не могъ изъ подъ = 
него освободиться. Межъ тЪмъ товарищь его 
быль уже въ пяти шагахъ; смерть моя была не- 
избЪжна. Не могу описать, что чувствовалъ я 
въ эту ужасную минуту: это быль не страхъ, 
а какое-то одерев$неше, совершенно чуждое 
всякой мысли, что-то похожее на то, что 
французы называють: ]е саасрешаг, то ест 
тяжюыЙ сонъ, за который наши и 
























_ груди у меня нЪтъ сердца, что я уже умеръ, 
— вдругъ надъ моей головой сверкнуль широ- 
Ш ножъ, въ то же время раздался выстрфль 
и я совершенно обезпамятфль. Когда я при- 
шелъ въ себя, то долго не могъ понять, гдЪ 
Я и что со мною дФлается. Вокругъ меня го- 
ворили по-русски; Никаноръ перевязывалъ 
° мою легкую рану; въ двухъ шагахъ лежалъ 
_ съ прострЪленною головою второй разбойникъ; 
_вокругъ его толпились матросы и стоялъ ка- 
кой-то флотеюмй офицеръ; онъ держаль въ 
‚ рук пистолеть, который еще дымился. 

— Ну, слава Богу! очнулся!—вскричалъ 
Никаноръ. 

Я приподнялея и при помощи моего елу- 
` °— ТИ, еталъ на ноги. 

У — Что это за люди?—сказалъ я. 

| Наши, сударь, наши! все русеве. 

Ш — Русске? Но гдз же я, и отчего ты 
здЪеь, Никаноръ? 

— А воть изволите видЪть, сударь: какъ вы 

пошли гулять, я подумалъ про себя: баринъ 
°взялъь съ собой пистолеты, да вфдь какая- 
нибудь шельма подкрадется сзади, да пыр- 
‚ неть ножемъ, такъ туть пистолеты не помо- 

° гуть. Дай пойду за нимъ, назеркомъ! Воть 

| и пошель и вплоть до самой рощи не теряль 

т ваеъ изъ виду; да какъ услышалъ, что за 
°—  Этимъ лЪфекомъ поютъ русскую пфеню, такъ— 
виноватъ, батюшка Владимръ Сергфевичь— 
все забылъ: бросился какъ шальной на 
взморье... Такъ и есть-—наши!.. ВЪдь это 
съ того корабля, сударь, что вы изволили вчера, 

видфть. Какъ его благород1е узналъ, что я 

русемй и что мой баринъ здЪеь, въ рощЪ, 

такъ и пошель сейчасъ со мною, что бъ съ 
вами познакомиться. Лишь только мы вышли 
изъ лфеа, глядь поглядь— что такое?.. Ахъ, 

Господи! васъ рЪжутъ!.. Я обмеръ, а офи- 

церъ выхватиль изъ кармана пистолетъ, да 
‚ какъ шарахнеть въ одного разбойника; тотъ 
® И капыльями кверху. А другой векочилъ, да 
® тягу. Ну, сударь, если бъ не его милость, 
° не быть бы вамъ въ живыхъ. 

Офицеръ подошелъ ко мнЪ. <«Какъ вы себя 
чувствуете?» сказалъ онъ. Я хотфль что-то 
и ‘отвЪчать, но языкъ мой онфмЪфль: передо 
мной стояль Красноярск. 


— Впрочемъ, вы можете быть спокойны, — 
_ прибавилъь офицеръ, — ваша рана вовсе не- 
` опасна. 

_ Боже мой! И такъ мнЪ суждено въ другой 
°разъ благодарить за жизнь человЪка, который 
_сгубилъ все мое счасте!.. Но, можеть быть, 
это одно только сходетво... 

— Если не ошибаюсь, — спросилъ я роб- 
_ кимъ голосомъ,—вы Александръ Михайловичъ 

Красноярский? 
— Да, точно! — отвфчаль офицеръ. — Но 












У: 
й 
к. 


мы | 
у 


в, 








у 

























— Вы забыли мое ; лицо, но. 
забуду вашего. 
Офицеръ посмотрфлъ на меня съ р 
НМЪ. у. 
— Скажите, — продолжаль. я, — вы ужь 
давно изъ Росеи? 

— Шестой м$еяцъ; теперь я на м 
номъ пути. 

— Я думаю, эта мысль должна васъ очень. 
радовать; можетъ быть, вы давно не полу 
чали никакого извфстя, не знаете ничего... 
о вашихъ домашнихъ? к; 

— я получить въ Неапол& посльднее 
письмо отъ моей жены. 

Оть его жены!!!.. Глупець! И вЪдь нужно | 
разспрашиваль. | 

— М5сяца черезъ три:—продолжалъ Крас- 
ноярскй,—я надфюсь быть въ Кронштадт, 
и вфроятно это будеть посл5дняя моя кам- 
пашя. Семейному человЪку служить трудно, | 
а особливо во флот. д 

— Да, это правда, — прошепталъь я. — А _ 
давно ли вы были въ НеаполЪ. 

— НедЪфли двЪ тому назадъ. 

— Слфдовательно, извфземя о вашемъ се- 
мЪйствЪ довольно новы? 

— Жена пишетъ ко мнЪ оть перваго числа 
прошедшаго м$еяца. 


— Ну что, — промолвиль я, заикаясь, — 
здорова ли Софья Николаевна? 
— Сестра моя? 


Если бъ земля заколебалась подо мной и _ 
небеса на меня обрушились, то и тогда-бы — 
я не обезумЪ$лъ такъ, какъ отъь этихъ двухь 
словъ.—Какъ, сестра? Чья сестра? — векри- 
чаль я, вЪроятно очень страннымъ голосомъ, 
потому. что Краснояреюй вздрогнуль и отету- 
пилъ отъь меня на цфлый шагъ, 

—- Чья сестра? — повторилъ онъ. — Моя. 
ВЪдь вы говорите о Софь Николаевн® Ла- 
догиной? 

Едва прошло нЪсколько минуть, какъ я 
былъ подъ ножомъ разбойника; я не успфль 
еще порядкомъ очнуться и вдругь вижу 
передь собой Красноярскаго; слышу, что 
Софья ему сестра: все это такъ сильно по- 
тряело мой разсудокъ, что я совершенно оду- 
р$Ъль. Я все видфлъ и ничего не различалъ; 
все слышалъ и ничего не могъ понять: слова 
сдфлались для‘ меня простыми звуками, въ 
которыхъ не было никакого смысла. Да, въ 
эту минуту я быль на одинъ волосъ отъ 
сумасшедствя. «Сестра, сестра!..» шепталъ 
я, смотря пристально на Краеноярекаго. — 
Да что такое сестра?.. Я не понимаю васъ!.. 
Сестра! ВЪдь это значитъ, что вы ея мужъ?.. 
ВЗдь вы съ нею ВИДЬЛИСЬ ночью подлЪ ки-| 
тайской бесЪдки?.. - 


— ПодлЪ китайской бЪеЪдки! — вскричаль — 
Креноярскй. — Такъ это вы?., Боже мой, 
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ЕР ды я Ш 
Ахъ, Владимръ Сергевичь, какихъ 
бЪдъ надфлала ваша поспфшность!.. БЪдная 
сестра моя чуть не умерла еъ горя, когда 
она получила письмо ваше... 

— Письмо?.. Постойте!.. Да! я точно къ 
ней писальъ: я уступалъ ее вамъ. 

_— МнЪ! Да разв5 вы не слышите? Она 
сестра моя. Поймите хорошенько — родная 
_ сестра. 

°® — Родная сестра?.. Да вфдь вы... 

— Ну да! Я Александръ Михайловичъ 
_Красноярскй, а она Софья Николаевна Ла- 
_догина: мы братъ и сестра отъ разныхь от- 
_ ЦОВЪ. 

в’ Отъ разныхъ отцовъ? 

_ родня. 

— Да войдите въ себя, Владимфъ Сер- 
_ тъевичь! Софья не замужемъ; она васъ лю- 
_ бить, она ждеть васъ! Слышите ли: она васъ 

° любить! 
—  МВдругь въ голов$ моей какъ будто бы 

_ прояснилось; я понялъ. — Возможно ли! — 
’вскричалъь я, бросившись на шею къ Крас- 
° ноярскому;—Софья меня любитъ! Она не за- 
_ мужемъ! Вы брать ея! 

— Ну, да!—Сказаль Красноярсюй, обни- 
_мая меня. — Я быль влюблень въ прятель- 
_ ницу сестры моей, Любовь Дмитревну Хопро- 

° ву, и теперь на ней женалъ. Въ письмЪ, ко- 
° торое вы нашли въ ридикюлЪ моей сестры, 
я говориль ей о ЛюбинькЪ, которую тетка 
‚ хотБла выдать замужъ за какого-то 6бо- 
татаго старика. Въ эту несчастную ночь, 

| _ когда вы увидфли меня вмфстБ съ Софьей у 
° китайской бесфдки, я прискакаль изъ Петер- 
° бурга для того только, чтобъ увезти Лю- 
° бовь и обвфнчаться съ нею. Можетъ быть, 












Такъ вы не 
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° вамъ покажется страннымъ, что вы до сихъ 


в. 


` поръ ничего 0бо мнф не слышали и не знали 
даже, что у Софьи есть родной братъ! Воть 
_ отчего это сдфлалось. Дядя сестры моей, 
° Кузьма Петровичъ, и жена его были въ яв- 
_ ной враждф съ моимъ покойнымъ отцомъ; я 
° наслфдоваль ихъ немилость, которая проети- 
_ ралась до того, что во всемъ ихь домЪ не 
° см5ли произнести моего имени, и даже Софья, 
_ не желая огорчать своихъ стариковъ и заво- 
_ дить съ ними безполезные споры, никогда 0бо 
_мнЪ не говорила. Ну, теперь все ли для васъ 
. _ ясно? 
— О, да, да! Она меня любить! Она ждеть 
_ меня! 
° И не перестала бы ждать до самой 
° смерти! Ну, что, Владимръ Соргфевичъ, те- 
Е _ перь въ Росно?” 
_  __ Сегодня же—@ю минуту! 
в -——- И радъ бы радостю, да нельзя. Вотъ 
Г. ве черезъь два нальемся водою, да и съ 
мЪ! 



















д } 
уже въ ‚ Росс; тамъ всЪо стануть товорий 
со мной по-русски. О, Бога ради! возьми 
меня къ себЪ! я 

— Сь большимъ удовольстыемъ; весь мо} 
фрегатъ къ вашимъ услугамъ. з 

— Никаноръ! —закричалъь я ‚ — ступай 
квартиру, расплатись съ хозяиномъ, забери | 
всЪ наши пожитки и пр!6зжай на фрегать у 
мы послФзавтра Фдемъ въ Росею. } 

— Ну, слава ТебЪ, Господи! — сказаль в 
Никаноръ, который слушаль со внимашемь = 
весь разговоръ мой съ Красноярскимъ.—Сла- | 
ва Богу, — повторилъ онъ, перекроет —5 
То ли дЪло родимая сторона!.. Жаль тольк 
Пакиточки— знатная дЪвка! Да провались о 
она! Что, въ самомъ дфлЪ, иль у насъ нЪ | 
красавицъ?.. Вы женитесь на Софь$ Никс 
лаевнф, а у ней была Дуняша, такая пол-о 
ная, круглолицая, бровь дугою... Ахъ, ба- 
тюшки, подумаешь! Вотъ, отчего вы ускака- 
ли тогда изъ подмосковной; вы подозрили’ 
Софью Николаевну, да и давай Богь ноги — 
за тридевять земель въ тридесятое государ- 
ство! Эхъ, господа, господа! Воть то-то и 














































бухъ въ колоколъ! НЪФтъ, по нашему не такъ: 
подозрилъ, такъ туть же на свЪжую воду.— 
Что такъ? Для чего? И почему? Давай вее 


колотишь; да вЪдь это все не то — поми- | 
луйте! 

— Полно врать, Никаноръ! — закричаль 
я.—(Ступай проворн$й! и 

— Иду сударь, иду! А что, ребята, — в 
сказаль онъ вполголоса, идя мимо матро- = 
совъ,—водится у васъ на на м м 
родное, сирфчь хлЪбное? 


матросовъ. 
— Ой-ли и пЗнное есть? 
— Найдется. 
— Право? Ну, отведу же я себЪ ее 
Не извольте а 


ревеземъ! 

— Что, Владимръ Сергфевичъ, — м. 
Красноярсюй,—вы сейчасъ хотите Ъхать на’ 
фрегать? я 

— Сю минуту. { 

— Такъ отправляйтесь на моемъ катерв: 
а мнЪ должно повидаться съ здЪшнимъ на- 
чальникомь по моимь дфламь, а потом 
надобно изъяснить ему, какъ я убиль этого 
разбойника. Эй! Гавриловъ! Ты отвезеш 
барина на фрегать, а тамъ прЕзжай В 
пристань, гдЪ вчера были. До свидавшя, Вла- 
димръ СергЪевичъ! г 

Красноярскй отправился въ городъ, 
сЪль на катеръ. Гребцы В. 
закипфла подъ ихъ веслами, и я 1 







омъ. спан! пи. 
удь, ребята! —сказаль я матрос 
| нихъ вынуль иИзЗЪ-за пазухи рожокъ, 
`приладилъ, сдЪлаль колфнцо, залился и уда- 
_ лая волжская пЪеня: «Не шуми, мати зеленая 
‘дубравушка!> быть можетъ, въ первый разъ 
_ загремфла и прокатилась по волнамь Афри- 
_канскаго моря. Вплоть до самаго фрегата не 
умолкали пЪени веселыхъ гребцовъ, а я слу- 
шаль ихь и плакаль какъ дитя. 

° _ | Краснояреый не обманулъ меня: 
°  черезъ три дня... 


Ре 0. 










ровно 





_ Что тамъь еще? кто тутъ?—закричаль 
я, положивъ съ досадою перо, которое только 
что хотфль обмакнуть въ чернильницу. 
Двери моего кабинета тихонько раетво- 
рились: сначала показался багровый носъ, 
за нимъ появились полныя, румяныя щеки, а 
тамь засяла огромная лысина, и мой старый 





° слуга, мой в5рный личарда сталъ передо 
° Мной, какъ листъ передъ травой. 

18 о А, ЭТО ты, Никаноръ? ЗачЪмъ при- 
’  шель? 

— Софья Николаевна совсфмъ готова,— 
ь _  отвфчалъ Никаноръ Федотычъ. —Она изволитъ 
—  васъ дожидаться въ гостиной. 
Зач мь? 

_ ( Да развЪ, сударь, забыли? ВФдь вы 
° сегодня изволите кушать за Москвой-р$кой 
® у Александра Михайловича Красноярскаго. 
>: — Ахьъ, да! ВЪдь сегодня рожденья его 
® жены, хорошо, хорошо, сейчасъ! 

о — Ну, воть, прошу писать! Ты за перо, 
т а туть барыня дожидается. Я даль себЪ 
°— честное слово кончить сегодня поутру мой 
ет _ разеказь, а вЪдь вы знаете, что я человЪкъ 
вт _ упрямый, и если разъ заберу себЪ что-ни- 


‚ будь въ голову, такъ ужь непремфнно по- 
ставлю на своемъ. Я хотфлъ было разсказать 
вамъ, какъ мы дофхали до Росаи, какъ я 
свидфлся съ Софьей Николаевной, какъ те- 
_ тушка ея ‚при первомъ свидани заговорила 
_ меня до оорОва, какъ Максимъ Петровичъ 









амъ. о | 








ный по случаю моей м 
которомъ пЪфли: 







„Веселись и радуйся, Вдрдиоирь, 
Ты красуйся, Софья имъ!“ 





какь мой Никаноръ Федотычь Подшибаевъ о 
сочетался законнымъ бракомъ съ Авдотьей_ 
Никитишной Снфтковой, какъ мнЪ удалось. 
помирить Красноярскаго съ Кукушкиными. 
и какъ тетка жены его, Агриппина Кар-. 
повна Морганцова, не успфла лишить на-. 
слЪдства свою племянницу, потому что въ. 
тоть самый день, какъ она хотфла подпи-. 
сать духовную, поваръ приготовил къ объду 
таюе скверные левашники, что она чуть ими. 
не подавилась. Къ несчастию, этоть поваръ | 
быль наемный, и она имфла только право. 
согналь его со двора. Это до того разгоря-. 
чило бфдную вдовицу, что вся кровь броеи- 
лась ей въ голову, и она въ тоть-же самый 
вечерь умерла ударомъ. Я хотфль также _ 
разсказать вамъ... Да мало-ли о чемъ мнё | 
еще нужно было поговорить съ вами, любезные _ 
читатели, и если-бъ не этотъ званный обЪдъ... 
Но воть, кажется, опять бФгуть за мною!.. _ 
Такъ и есть! - 









„Въ карет$ барыня и гнфвалься изволить!“, 


прокричаль торопливо Никаноръ, отворивъ 
настежъ двери. Ай, ай, худо! Федотычъь за- 
говориль ужъ стихами. Ну, дфлать нечего: о 
прощайте, любезные читатели! Не знаю, 
удастея-ли мнЪ опять съ вами побесъдовать, 
но, на всяюйЙ случай, я прошу васъ не по- 
минать меня лихомъ, если моя стариковская 
болтовня хоть изрфдка казалась вамъ забав- 
ною, такъ скажите обо мнЪ при случа ла- 
сковое слово: я изъ этого только и бьюсь. 
ВЪдь сочинитель ни дать, ни взять, какъ 
руссюй солдатъ, котораго ласковымь словомъ 
напоишь, накормишь и спать положишь. 
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Вступленге. 





Д5душка моего прятеля Заруцкаго, Иванъ 
Алексфевичь Асановъ,—дай Богъ ему цар- 
ство небесное, —быль старикъ предобрый. 
Никогда не забуду я н$еколькихъ дней, про- 
веденныхь мною, подъ конецъ осени, пом- 
нится, въ 1806 г., въ его Саратовской дере- 
вушкЪ, на ХопрЪ. Вакъ теперь гляжу на 
десятка два крестьянскихъь избъ, разбросан- 
ныхь по высокому берегу рЪки, на его от- 
ромныя кирпичныя палаты, построенныя на, 
диво всему Сердобскому уЗзду, въ два, этажа, 
с0 сводами и съ такими же толстыми стфнами, 
что отъ нихъ, какъ мячикъ, отскочило бы 
сорока восьми фунтовое ядро, 

Я не быль еше знакомъ съ Иваномъ Але- 
кофевичемъ, когда пр1Ъхалъь по дфламъ въ 
Сердобскъ. Имя рекомендательное письмо 
къ городничему, я остановился у него въ 
дом и тутъ-то въ первый разъ услышалъ о 
богатомъь помфщикЪ, отставномъ секундъ-ма1- 
ор5 АсановЪ. Не проходило дня, что бъ въ 
Сердобскомъ высшемъ обществЪ не толковали 
о его странностяхъ и причудахъ. Городничй, 
УБздный судья, стряпч, словомъ, всЪ вла- 
сти и первостатейные сановники города Сер- 
добска относились объ немъ съ весьма дур- 
ной стороны: одни говорили, что онъ нелю- 
димь и гордецъ, друге называли его поло- 


° умнымъ; были даже добрые люди, которые 


| 


увфряли, что будто бы онъ никогда не хо- 
дить къ обфднЪ и что въ его дом$ нЪть ни 


одного образа. Правда, капитанъ-исправникъ 


всегда возставалъ противъ этой клеветы, но 
такъ какъ онь одинъ изо’ всего Сердобска 
возиль хлфбъ-соль съ Иваномь АлексЪфеви- 
чемъ, то никто и не давалъ вфры его сло- 
вамъ.—<Воля твоя, Дмитрий Ивановичъ», — 
говариваль ему часто городничЙ. — «воля 
твоя, а это что-нибудь не даромъ: кто не 
хочеть жить съ людьми, у того совфеть не 
чиста. Добро-бъ онъ быль человЪкъ скупой— 
такъ нЪть! Посмотри, какъ соритъ деньгами! 
Когда прошлатго года быль пожаръ въ сло- 
бод и открыли подписку на погорфвшихъ 





НА ХОПРЪ. › 





мфщанъ, такъ онъ одинъ даль больше, ч$мъ 
все наше дворянское сослове. Ну, разсудите 
милостиво, господа, что онъ для экономи 
что-ль живеть въ этой Хоперской деревнЪ, 
въ которой, чай, нфть господской запалики и 
двадцати десятинъ во всфхъ поляхъ? Чело- 
вЪкъ онъ богатый: за нимъ въ одной Пен- 
зенской губерни слишкомь тысяча душъ. 
Воть хоть его Засурекая волость: есть къ 
чему руки приложить, десятинъ по пятнад- 
цати на душу—а угодьевъ-то сколько: по- 
емные луга по СурЪ, строевой лЪеъ, мель- 
ница о восьми поставахъ—подлинно золотое 
дно! Не хотфлось жить въ деревнз, Пенза 
подъбокомъ».—Конечно, —прибавлялъобыкно- 
венно городничий, поправляя съ важностю 
свой галстухъ,—у насъ и въ СердобекЪ об- 
щество дворянъ прекрасное, но вфдь Пенза 
губернсюй городъ, да еще ‘какой!.. Одна 
Петровская ярмарка чего стоить! Публика 
отличная, просвфщенная, благородныя собра- 
я, театрь, вокзалы, англйсвй клубъ,—гово- 
рятъ однако же, что онъ рушилсея, —балы;— 
словомъ, чего хочешь, того просишь. А что 
всего-то лучше, губернаторь съ вице-губер- 
наторомь живуть всегда въ ладу, сплетней 
никакихъ нфть, барыни межъ собой никогда 
не ссорятся, и куда не сунься, вездЪ такъ 
и ржуть по-французеки. Что и говорить— 
Пенза городокъ Москвы уголокъ! 

Хотя «и блестянйя похвалы губернекому 
городу ПензЪ казались мнф всегда н$еколь- 
ко преувеличенными, но, несмотря на это, 
я разд$лалъ сначала безусловно мнеше город-_ 
ничнаго. Въ самомъ дЪФлЪ, что за охота бо- 
галому человЪку жить затворникомъ въ бЪд- 
ной деревушкЪ, верстахъ въ тридцати отъ 
У$зднаго города, и по крайней мЪрЪ въ двад- 
цати оть самаго ближайшаго сосфда. и жить 
въ какомъ-то заколдованномъь домф, — такъ 
прозвала каменныя палаты Ивана АлексЪе- 
вича сестра городничато, дфвица зрълыхъ 
лЪтъ, съ лицомъ нфсколько уже поблекшимъ, 
но съ юной душою и сердцемъ отмЪнно ро- 
мантическимъ: одна она выписывала изъ Мо- 
сквы всЪ романы знаменитой Радклифъ и. 
первая извЪстила Сердобскихъ жителей о су- 
ществовани госпожи Жанлисъ. — Вы не мо- 


*) Отрывокъ изъ манускрипта подъ назвашемъ: „Мое отдохновеше или современные разсказы 


и были елихь двухь столфтИй“. 
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ды, — какой. ужасъ наводить на веЪхь 
этоть старый домъ, которому не достаетъ 
только башенъ и подъемнаго моста, что бъ по- 
ходить совершенно на Удольфекй замокъ, 
° или Грасфильское аббатство. Если бъ вы зна- 
ли, сколько разсказываютъь о немъ чудныхъ 

и страшныхъ повфстей. Говорятъ, что лЪтъ 

_ сто тому назадъ, прежей помфщикъ держалъ 

въ немъ разбойничью пристань, что глубове 

погреба подъ этимъ домомъ завалены чело- 

_ вческими костями, что по ночамъ происхо- 

_ дять въ немъ необычайныя явленя: слышенъ 

У тромюй стонъ, и хотя капитанъ-исправникъ 
увЪряетъ, что будто бы это воеть вЪтеръ по 
узкимъ корридорамъ и переходамъ, которыхъ 
понадфлано въ дом великое множество, но 
онъ говорить это потому, что живетъ въ ладу 
съ Асановымъ. Покойная моя мамушка раз- 

® оказывала мнф преужасную  исторпо объ 

й °  этомъ дом; странно только, что я почти со- 

°  веЪмъ ее забыла, а, кажется, это не такъ 

давно; правда, я была тогда еще совершен- 
нымъ ребенкомъ, и какъ помню, такъ пере- 
пугалась, что не могла заснуть всю ночь. 
Въ этомъ разеказЪ есть разбойники, мертвецы 
и какой-то ночной пофздъ; мамушка божилась 
мнЪф, что это не сказка, а быль, и что во 
_ всемъ здЪшнемъ уфздЪ н$тъ ни одного ста- 
®  [рика, который не зналъ бы эту повЪеть со 
®— ВеЪми ея подробностями. Говорять также, что 
® будто бы отъь времени до времени то-же са- 
мое, что случилось е$когда ночью въ этомъ 
нечистомь и заколдованномъ домЪ, повто- 

_ ряется и теперь, а особливо съ тЪхъ поръ, 

_какъ нынЪшей помфщикъ перезхалъ въ него 

ЖИТЬ. 

— А разв до Ивана АлексЪевича И 
нова никто въ немъ не жиль? — спросилъ я 
сорокал5тнюю сестрицу городничаго, которая 
такъ еще недавно была ребенкомъ. 

— Да, никто. ЛЪФть двадцать сряду всЪ 

° двери и окна наглухо въ немь были зако- 

лочены. 

— Ну, жаль, что Иванъ Алексфевичъь не- 
‘знакомъ со мною, — думалъь я, очень часто 
_ слушая всЪ эти разсказы и толки.—Отыдно 
признаться, а грфхь утаить, я всегда быль 
° смертельный охотникъ до страшныхъ историй, 
° и не только вфрю, но даже не сомнЪфваюсь 
въ существоваше колдуновъ, привидЪй и 
‘мертвецовъ, которые покидаютъ свои могилы, 
° такъ же какъ и огненныхъ змфевъ, которые 
_ летаютъ къ деревенскимъ вдовушкамъ и, раз- 
_ сыпаясь надъ кровлями избъ, являются къ 

























скують. Я скорЪе посумнюсь, что Клевъ 
‘быль столицею великаго князя Владимра, 
чЪмь повфрю, что въ немъ. никогда не жи- 
‚вали вЪдьмы, и признаюсь, шитичеескй ДнЪпръ 
потеряль бы для меня большую часть своей 
прелести, если бъ я не вЪрилъ, что русалки и 


въ его чист Ь 


‚ стр! 
сказываетъь одинь изъ нашихъ. 0Э 


То вь восторг юной радости 
Будять пфенями брега; : 
Иль съ безпечнымъ см5хомъ мдадости: ] 
Ловятъ мфсяца рога Я 
На пучинф серебристые. | 
Или плескомъ быстрыхъ рукъ 
Брызжуть радуги огнистыя, 
Рзвятся въ волнахъ—и вдругь | 
Утопаютъ, погружаются - {№ 
Въ свой невидимый чертотъ... | 


} 


Не могу описать, какое неизъяснимое на- 
слаждене чувствую я всяюй разъ, когда слу-. 






шаю повфсть, оть которой волосы на голов$ 


моей становятся дыбомъ, сердце захираеть и. 


морозъ подираеть по кожф. Пусть себЪ го-. 


спода ученые, 


эти холодные розыскатели_ 


истины, эти 9омы невЪрные, которые сомн%- 


ваются даже въ томъ, что лише обходять _ 
прохожихъ и что можно однимъ еловомъ изу-. 

рочить человфка, смФются надъ моимъ легко-. 
вЪрлемъ; — я не промфняю на ихъ сужме ма- 


тематическле выводы, на ИХЪ замороженный | 
здравый смыслъ, мои дътеюя, но игривыя и. 


теплыя мечты. Одно только меня всегда огор- | 
что. 
на охотника звЪ$рь бфжить, во всю жизнь | 
мою не удавалось мн видЪфть ничего чудес- 
снаго, и даже всЪ колдуны, съ которыми я _ 


чало: несмотря на русскую пословицу, 


встр$чался, какъ будто на смфхъ, были са- 


мые обыкновенные обманщики и плуты. Я на- 


вЪрное знаю, что многе, смотря въ два зер- 
кала, 


дурно и въ глазахъ позеленфло, а не видфль 
ничего, кромЪ безконечной перспективы и 
какого-то туманнаго пятна, 
открылось послЪ, было ничто иное, какъ про- 
стое черное пятно на зеркал. Ужъ, я ли, 


кажется, не старался все испытать! Года два. 
тому назадъ, ходиль въ Ивановъ день ночью | 


въ ЛЪСЪ подкараулить, какъ цвфтеть папорот- 


никъ, но когда время стало подвигаться къ. 
полуночи, на меня напалъь такой страхъ, что | 


я пустился бЪжать безъ оглядки, и хотя слы- 
шалъ позади себя необычайный шумъ и свиетъ, 


но не могу сказать навЪрное, нечистая ли. 
сила это проказила или просто гудфль вЪ-. 


терь по лБсу. Въ другой разъ, когда я жиль 
еще въ степной моей деревнф, я р$шился 
идти въ полночь на кладбищЪф. Авось,—ду- 
малъ я‚,—хоть одинъ мертвецъ вылЪфзеть изъ 
своей могилы прогуляться по церковному по- 


поставленныя одно противъ другого, 
видять и Богь веть что, а я смотр$фль _ 
однажды до тЪхъ поръ, пока мнф сдфлалось | 


-. 


которое, какъ 





госту—и въ самомъ дфлЪ, когда я подошель. 


кь кладбищу, то увидфль между могиль_ 
что-то похожее на мертвеца въ бЪломъ са- _ 
какъ забилось мое сердце оть. 


ванф. Ахъ, 


страха и удовольствия! Какимъ прятнымъ 


холодомь обдало меня съ головы до ноть, 


какъ подкосились подо мною колЪни! И те- : 





перь вспомнить не могу безъ восторга объ 



















[ ву, я пустился ть 
мой, бросился на мою постель, и всю ночь 
`бредиль какъ въ горячкЪ, то дрожалъ 
какъ въ лихорадкЪ.—И такъ, думал я, за- 
’дыхаясь оть радости,—этотъ безвЪстный мръ 
‘существуеть въ самомъ дфлЪ; мертвецы бро- 
_дять по ночамъ около могилъ; души усоп- 
_ шихъ посефщають землю, и все то, что го- 
пода педанты называють суевЪМемъ, обма- 
_ номъ, бЪлой горячкою—есть истина. И чтожъ, 
_ любезные читатели, какъ вы думаете, чЪмъ 

° все это кончилось? На другой день я сталъ 

’ разсказывать о семъ приключени бурмистру 

моему Федоту; этотъ негодяй засмфялся и 

сказалъ мнф: «вы напрасно изволили пере- 

пугаться, сударь; вЪдь это шатался по клад- 

’ бищу староста Тихонъ; онъ боленъ горячкою 

_и прошлую ночь выбфжаль изь избы въ то 

время, какъ вс$ спали».—Какъ!—вскричаль 

° я, такъ это быль не мертвець? — «И, ба- 

тюшка баринъ>,—отвфчаль Федотъ, скривя 

‚ свою безобразную харю,—<кавые нынче мерт- 

вены! ВЪФдь въ старину народъ быль глупъ: 
° всему вЪрили, а теперь и малаго ребенка не 
° испугаешь этими бабьими сказками>.— Бабьими 

сказками!!. Вся кровь моя взволновалась, я 

залопаль ногами, закричаль—и еслибъ этотъ 

 вольнодумець Федоть не ушелъ изъ моего 
_ кабинета, то непремфнно вцфпился бы ему 

_ въ бороду. Да и какъ было не взбЪфеиться? 

_ подумаешь: Господи Боже мой! Добро бы въ 

_ Петербург или въ МоеквЪ, а то и въ де- 

_ревняхъ ужъ стали умничать! 

Посл всего сказаннаго мною, читатель мо- 
жетъ себЪ представить, желалъ ли я позна- 

° комиться съ Иваномъ Алексевичемъ Асано- 

_ ВЫМЪ; НО НИКТО, Даже самъ капитанъ-исправ- 
° никъ, не брался привезти меня къ нему въ 
° деревню, и я начиналъ терять ужъ всю на- 

дежду, какъ вдругъ однимъ утромъ, проходя 

базарную площадь, увидфль, что кто-то $детъ 
— В дорожной коляскЪ; глядь поближе — ста- 
п мой прятель и сослуживецъ, Заруц- 
ый. Мы вскрикнули оба въ одинъ голосъ, 
_экипажъ остановился, Заруцый изъ него вы- 
_скочилъ, и пошли разспросы:—<откуда Богъ 
=> 

— Вь деревню, къ дядЪ. А ты какъ здЪеь? 

‚— По д$ламъ. 

—= Пофдемъ вмЪфетЪ со мною. Я познакомлю 
_ тебя съ дядюшкою: онъ старикъ предобрый. 
.й ° — НЪть, милый, не могу; мнф надобно 

много еще хлопотать по моему дзлу. 
_ — Пофдемъ, братець, вФдь это близехонь- 
_ ко: верстахъ въ двадцати отсюда, на ХопрЪ... 
° __ Веретахъ въ двадцати!.. На ХопрЪ?.. А 
_ какъ зовуть твоего дядю? 
я Иваномъ АлексЪевичемъ... 
Асановымъ? 
Да. 
— 0! если такъ... Фдемъ мой другъ! 
- Ты знакомъ еъ нимъ? 
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Кре- 


‚Два пПлемянника и 


возьму съ Бой узелокъ, Е назадъ, х . 
катаемъ! ы 

Какъ сказано, такъ и сдфлано — черезъ. р 
четверть часа я сидЪль ужъ подлЪ Заруцкаг 








на гибкихъ рессорахъ, понеслась, какъ изъ. 
лука стрфла, по кочкамь и колеямъ просе- 
лочной дороги. Сначала ретивые кони рва- 
лись одинъ передъ другимъ; но, пробфжавъ 
версть двадцать, стали призадумываться; и _ 
наконецъ, поднявшись съ трудомъ на крутую — 
гору, пошли смиреннымь шагомъ. Вокругъ — 
насъ виды были довольно прятные: съ л5вой — 
стороны разстилались золотистыя поля, на — 
которыхъ кое-гд$ разбросаны были запозда- 
лыя копны сжатаго хлЪба; съ правой тянулея. 
густой лфеъ, и оть времени до времени вдали, 
сквозь шировя просфки, свфтлБлись голубо- = 
ватыя воды живописнаго Хопра. Пока уста- — 
лые кони, идя шагомь отдыхали, Заруцюй 
разсказывалъь мнЪ про настоящее свое житье- 
бытье; про сельская хлопоты, хозяйство и, 
наконець, про пламенную л10бовь свою къ о 
какой-то деревенской сос$дкЪ, молодой вдо- 
вушк$, «которая», — говориль мой праятель, 
вздыхая и закуривая четвертую трубку, — — 
«поклялась уморить меня съ тоски, и до тъхъ 
поръ не давать рфшительнаго отвЪта, пока _ 
она не износитъ полдюжины черныхъ платьевъ 
изъ какой-то фланели, видно казенной, потому 
что они другой годъ не могутъ износиться, 
и вЪрно въ огнф не горять и въ водЪ не то- 
нуть. — Чтобъ поразмыкать мое горе, — про- 
должалъь Заруцый,—я вздумаль съЪздить не- 
дЪльки на двЪ погостить у Моего дяди, и 
очень радъ, что встрфтилея съ тобою. 

— Да радъ-ли будетъ этому твой дядя?— 
прерваль я. — МнЪ весьма прЁятно съ нимь — 
познакомиться, но, говорятъ, ОНЪ Такъ не-. 
ЛЮДИМЪ.. х 

— Да, онъ не охотно заводитъ новыя зна- — 
комства, а особливо съ нашими уЪздными 
дворянами. Они таые чопорные, считаются’ 
визитами, а онъ человЪкъ старый, любитъ _ 
покой, и больно тяжель на подъемъ. Ты — 
дфло другое, ты челов$къ забзжй, а сверхь = 
того старинный прятель и сослуживець его _ 
племянника, котораго онъ любить, какъ сына. 
родного; да правда, и я его очень люблю. 

— Скажи пожалуйста, что ему за радость 
жить въ этой глуши? 

— У него есть на то свои’ причины. 

— А наприм$ръ? 

— Это цфлый романъ, мой другъ. Прежде. 
всего надобно, тебЪ сказать, что, во время. 
оно, дядя мой, Иванъ  Алексвевичь Асановъ, _ 
быль человЪкъ бЪдный; онъ не могь дажеи 
мечтать о наслфдетвЪ, которое досталось ему | 
посл; и въ самомъ дфлЬ, могъ-ли онъ ду- 
мать, что четверо двоюродныхъ его братьевъ ы 
три племянницы ум- — 











































_вичъ, принадлежала нЪкогда помфщику Глин- 
_скому, скуному, 


Софья Павловна, 


въ. ‘одну недж лю ть ‘чумы, 
въ которой живеть теперь Иванъ АлексЪе- 


злому и, если вЪрить изуст- 
нымъ предан1ямъ, настоящему разбойнику. У 


_ этого Глинскаго была дочь прекрасная ли- 


цомъ, еще прекраснфе душою. Не знаю, гдЪ 


_и когда мой дядя съ нею встр$Фтилея, какъ 
_ познакомился съ ея отцомъ, только дЪло въ 
что онъ влюбился по уши въ Софью‘ 


томЪ, 
Павловну—такъ звали дочь Глинскаго—а на 
бЪду и она его полюбила. Однажды на отъ- 
$зжемъ полЪ, рыская вифет$ съ отцемъ сво- 
ей любезной за зайцами, дядя мой рЪшился 
открыть ему свою душу. Глинеюй взбЪле- 
нился, осыпалъ его ругательствами, назвалъ 
нищимъ, и объявилъ, что если онъ когла- 
нибудь близко подъфдеть къ его деревнЪ, 
то онъ выпустить на него цфлую стаю гон- 


_ чихъ и затравитъ, какъ краснаго звЪря. Дядя 


мой уфхалъ въ армшо, дрался такъ, что Су- 
воровъ прозвалъ его чудо-богатыремъ, и про- 
колотый на вылеть штыкомъь въ сражени съ 
Огинскимъ при Сталовичахь, на диво всей 
арми, остался живъ, выздоров$ль, узналъ, 
что ему упало съ неба богатое наслЪдетво, 
поскакалъь въ Сердобекъ, но было уже позд- 
но. Софья Павловна, зазахнувъ съ горя, давно 
покоилась на деревенскомъ кладбищЪ, а 
отецъ ея, спустя два мфеяца поелЪ ея смер- 
ти, сломиль себ шею, травя волка. Дядя 
мой вышель въ отставку, поклялся никогда 
не жениться; добился, наконецъ, что ему 
продали эту деревню, и поселился въ домЪ, 


® тдЪ н$когда жила его любезная. «Господь 


не допустиль меня быть мужемъ Софьи Пав- 
ловны,— Его святая воля! Но если мнЪ не 
суждено было жить съ нею на землЪ, такъ 
по крайней мЪрЪ въ землЪ-то я буду лежать 
виЪстЪ съ нею>. Такъ говорилъь всегда мой 
дядя, и воть уже скоро десять лЪфтъ. какъ 
онъ живетъ безвыфздно въ этой деревнЪ. 

— 0! да твой дядя человЪкъ преинте- 
ресный!— сказаль я.—Знаешь-ли, мой другъ, 
что еслибъ онъ былъ помоложе, то я бы не 


_ совфтовалъ тебЪ разеказывать всЪмъ эту исто- 


рю... въ ней столько романическаго, что 
долго ли до бЪды: какъ разъ найдется новая 
и если ты единственный 
его наслЪдникъ... 

— Да, мой другъ! Но дай Богъ, чтобъ я 
во всю жизнь мою не вступалъь въ это на- 
слЪдетво! И одинъ разъ похоронить отца 


_ родного тяжело, а дважды на вЪку остаться 


сиротою, не приведи Господи! Но вотъ, ка- 
жется... такъ точно! версты три, не больше 
осталось. Видишь-ли тамъ вдали дубовую 
рощу!.. За нею тотчасъ господекая усадьба; 
а вонъ выглядываеть изъ-за вершинъ де- 
ревьевъ золоченый крестъ: это каменная цер- 
ковь, построенная моимъ дядей а моги- 


г о Софьи Павловны. 





д которая въ. 
с году пожаловала ВЪ Москву. Деревня, 


дЪвъ съ ужасомъ впере) 
спустимея въ эту пропасть? = 
— Постой! —закричалъ ной принт 
самомъ дЪлЪ, лучше мы выйдемъ, -а 

Коляска остановилась, и пока ямщикъ съ 
слугою Заруцкаго тормозили задвя колеса, 
мы отправились потихоньку впередъ. По- 
роспий частымъ кустарникомъ овратъ, черезъ 
который шла дорога, дЪйствительно походиль 
на какую-то пропасть или ущелье, на днЪо 
котораго журчаль мутный потокъ. Чфмъ ниже. 
мы сходили, тьмъ выше и утесистфе стано-. 
вились его песчаные скаты; изрытая глубо- 
кими водопромоинами дорога, идя сначала. 
прямо, вдругъь круто поворачивала налЪво и, 
огибая небольшой бугоръ, опускалась къ мо- 
сту, перекинутому черезъ протокъ. Когда я 
взглянуль назадъ, то мн$ф показалось, что. 
коляска, которая полегоньку стала съфзжать 
внизъ, висфла надъ нашими головами, 

— Знаешь ли мой другъ! — сказаль За- 
руцкй, указывая на бугоръ, — что этоть. 
холмъ, хотя и не насыпной, а можеть на- 


со 
= 


зваться курганомъ: онъ весь составленъ изъ — 


МОГИЛЪ. 

И подлинно, большая часть его была по- 
крыта возвышен!ями, и кой-гдЪ видны еще 
были полусгнивице деревянные кресты. 

— Неужели это деревенское кладбище 
твоего дяди? — спросилъ я. 

— НЪть, мой другъ! здЪеь похоронены 
убитые разбойниками, 

— Разбойниками?—повторилъ я, невольно 
поглядЪвъ вокругъ себя. 

— Не пугайся, — продолжаль мой пря-. 
тель,—это было уже давно. Въ наше время 
и слуху нфтъ о разбойникахъ точно такъ же, 
какъ о вЪдьмахъ, колдунахъ, мертвецахьъ, 
домовыхъ, и всей этой адской сволочи, отъ 
которой въ старину нашимь предкамъ житья 
не было. 

— Ну, это еще Богъ знаетъ!—сказаль я 
сквозь зубы.—На разбойниковъ есть земская 
полищЯ... 

— А на колдуновъ и мертвецовъ,—возра- 
зиль мой прятель, — есть управа, которую 
зовуть просвёщешемъ. 

— Охь ужъ мнЪ это проевфщеше! —прер- 
валъ я почти съ досадою; — но дфло не о 
томъ: какъ могли здфеь придерживаться раз- 
бойники? РазвЪ туть была когда-нибудь боль- 
шая дорога? Въдь по проселочнымъ грабить 
некого. 

— Большая дорога отсюда въ двухъ вер- 
стахъ. И воть что разсказывають старики 
объ этомъ овраг$: дфдушка бывшаго помЪ- 
щика деревни, въ которую мы Фдемъ, дер- 
жаль у себя въ дому разбойничью пристань. 
Это бы еще ничего: было время, что разбои, 
а особливо въ нашихъ пограничныхь губер- 








Е 


шяхъ, назывались удальствомъ и молодече-_ 


ствомъ; но воть что было худо въ дБдушкЪ 





` 


онитый польскй панъ Твардовскй, закаба- 
‘лиль ему навфки вЪковъ свою душу. Разу- 
_ мБется, ему не было никакой нужды въ день- 
° гахъ: чорть помогаль ему находить клады, и 
° даже иногда шутки-ради превращать для 

‘него кружки изъ рёпы и моркови въ сереб- 
— ряные рублевики и золотые ефимки; но онъ 
’ любиль, для забавы, какъ на охоту, Фздить 

на грабежь. Спуску никому не было: дворянъ 

и богатыхъ купцовъ онъ залучаль насильно 

къ себЪ въ гости, поилъ, кормиль по цвлымъ 
° суткамъ, а тамь Богь вфоть что съ ними бы- 
° ло; только говорятъ, что кто изъ этихъ не- 
° вольныхь гостей профзжалъ въ одну околицу, 
’ тоть ужъ никогда не выфзжаль въ другую. 
° Съ простыми людьми не церемонились: ихъ 
_ рЬзали на большой дорог$ и бросали въ этотъ 
° оврагъ. Впослфдетви добрые люди, собравъ 
° ихь кости, похоронили на этомъ бугрф. А 
_ такъ какъ прошелъ слухъ, будто-бы каждый 
° тодъ ночью, на родительскую субботу, всЪ 
_ эти покойники всталоть изъ могиль и справ- 
° ляють сами по себЪ поминки, то это мЪето, 
которое слыло прежде Волчьимь Овраломь, 
прозвано теперь Чериовымь Беремищемь. 
Вее это я разсказаль тебЪ кой-какъ, а на- 
добно послушать моего дядюшку: вотъ ужъ 
’ если онъ примется разсказывать эти народ- 
ныя сказки и предавшя, такъ есть чего по- 
слушать. 

— Сказки! — повториль я съ нетерп- 
зпемъ.—Почему-же сказки? Охъ, вы умницы! 
‘Слушай васъ, такъ ничему вФрить не станешь. 

— Да неужели ты въ самомъ дЪфлЬ вЪ- 
_ ришь этимъ бреднямъ? 

— Эхъ, братець! Да что мы знаемъ? Мы 
не видимъ далЪе своего носа, цфлый вЪкъЪ 
играемъ въ жмурки, а говоримъ утвердитель- 
‘но: «это вздоръ! это быть не можеть! это 
° противно здравому смыслу!> А что такое 
° нашъ здравый смыслъ? Сбивчивыя соображе- 
_ я, темныя догадки, какой-то слабый свЪтъ, 
® который иногда блеснеть въ потемкахъ какъ 
° будто-бы нарочно для того, чтобъ послЪ намъ 
° еще сдфлалось темнфе. Не трудно говорить: 
° «я не вфрю этому!>—а прошу мн$ доказать, 
_ почему и я не долженъ вЪрить тому, что ка- 
° жется тебЪ невЪфроятнымь? НЪтъ, Заруцый, 

‚я еще не знаю, кто болЪе ошибается, тотъ- 
_ ли, кто вфрить всему безъ разбора, или тотъ, 
° для котораго все то вздоръ, чего нельзя из- 
° яенить одними физическими законами природы. 
_  _ Знаешь-ли, мой другъ,—прерваль За- 
_ руцей,—что ты непрем$нно понравишься мо- 
_ ему дядЪ. Онъ, такъ же какъ ты, готовъ 
_ разсердиться, ‘если его стануть ув$рять, что 
_ души умершихъ не являются никогда жи- 
вымь, и разскажеть тебБ сейчасъ двадцать 
случаевъ, доказывающихъ противное. Но воть 
Ужьъ коляска наша взъфхала на гору. Не 
зло какъ ты, а я очень усталь. Сядемъ! 
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каменнныя палаты Ивана АлескВевича Аса 
нова открылись намъ во всемъ своемъ угр 
момъ величши. Они стояли посреди большого 
двора, заросшато крапивою. Главный ихъ 
фасадъ, въ тридцать узкихъ оконъ, съ ши- — 
рокими простфнками, тянулся поперекъ всег 
двора; парадный подъфздъ съ тяжелымъ на 
вЪеомъ, на четырехъ деревянныхъ столбахъ,. 
былъ пристроенъ къ срединф дома, позади. 
котораго большой плодовый садъ спускалея. 
по отлогому скату до самаго Хопра; противь — 





самыхъ воротъ, на широкомъ лугу, стояла У 


высокая каланча съ выкинутымъ флагомъ и _ 
отромными часами. 
— Ого!—сказаль ЗаруцюЙ, когда мы подъ 
громй лай полдюжины датскихъ и легавыхъ 
собакъ въфхали на дворъ, — да у дядюшки, | 
видно, гости; дормезъ, бричка и, кажетсея— | 
такъ точно! шегольская телЪжка Сердобскаго 
исправника. Тфмъ лучше—намъбудетъ восело. — 
Двое дюжихь лакеевь не роскошно, но. 
опрятно одЪтыхъ, приняли насъ изъ коляски. й 


Мы вошли въ обширныя сЪни. Налфво однё _ 


двери вели въ переднюю, направо, другими, 
вфроятно, входили нфкогда въ дЪвичью; но 
онЪз были заколочены и закладены кирпича- 
ми. (Прошу моихъ читателей замфтить это. 


обстоятельство). Пройдя бильярдную, столо- 


вую и двЪ гостиныя комнаты, изъ коих 
одна была оклеена китайскими обоями, мы 
встр$тили въ дверяхъ росписанной боскетомъ 
диванной хозяина дома. — Эдравствуй, Але- 
ксЪй, здравствуй, мой другъ!—закричалъ онъ, 
обнимая н$сколько разъ сряду своего пле- 
мянника.—Спасибо, что навЪстилъ старика, 
& я такъ-было по тебЪ встосковался, что хоть 
нарочнаго отправлять. 

— Рекомендую вамъ, дядюшка, —сказаль 
Заруцый, подводя меня къ Ивану АлексЪе-_ 
вичу, — искренняго прятеля. Мы съ нимь 
давно уже не видались, хотя были нЪкогда 
неразлучными товарищами и въ МосквЪ въ 
пансон$, и въ ПетербургЪ въ казармахъ, и 
въ танцовальномъ класе$ Меранвиля, и въ 
походномъ балатанЪ подъ непрятелемъ, сло-. 


вомъ — вездЪ. Я давно съ нимъ ‘не видалея — 


и, повстрЪчавъ его въ СердобскЪ, рЪшился 
захвалить съ с0бо0ю и привезти къ вамъ. 

— Милости просимъ!—сказаль Иванъ Але- 
кофевичъ, протянувъ ласково ко мнЪ свою 
руку.—Кто съ моимъ Алекс5емъ побратался 
на ратномъ полЪ, тотъ всегда будеть у меня 
дорогимъ гостемъ. Милости просимъ! 


— Не помню, что я отвфчаль хозяину, а, а 


кажется, ничего. Я такъ былъ пораженъ его. 
почтенною наружностио, что позабылъ с0-. 


вершенно всЪ употребляемыя въ сихь случаяхъ 
условныя фразы и вБжливыя увфрешя, въ — 
которыхъ почти всегда ни на волосъ нётъ о 
правды. Представьте себЪ человфка высокаго 
роста, лЪть шестидесяти пяти, въ форменномъ 














_ Во разите ру 


лобъ и ясные, исполненные веселости и ра- 
‘дупия глаза; величественнную осанку лихого 
полкового командира, котораго самъ Суворовъ 
прозвалъь чудо-богатыремъ, и кроткую про- 
стодушную улыбку, не сходящую съ при- 
вЪтливыхъ устъ. осфненныхъ парою густыхь 
усовъ, о которыхъ, вфроятно, въ старину не 
° разъ толковали межъ собой миловидныя по- 
лячки. Въ жизнь мою я не видывалъ старика 
съ такой привлекательной наружностшю и, 
признаюсь, ни мало бы не удивился, еслибъ 
какая-нибудь красавица призадумалась, ко- 
_ гда-бъ ей дали на выборъ: или быть его же- 
ною, или назвать его своимъ отцомъ. 

— Не угодно ли ко мн$ въ кабинеть? — 
сказаль онъ,—ты найдешь тамъ старыхьъ зна- 
комыхъ, Алексей. Да прошу покорно не 
отставать, — продолжалъ онъ. обращаясь ко 
инф, — а не то какъ разъ заплутаетесь. У 
меня въ саду н$ть лабиринта; но за то въ 
дом, какъь въ траншеяхъ, таке зигзаги и 
апроши, что и толку не доберешься. 

— Въ самомъ дЪлЪ, мы выходили изъ ком- 
наты въ комнату, прошли двумя темными 
корридорами, то подымались нЪеколько сту- 
пеней кверху, то спускались внизъ, и, на- 

} конецъ, пройдя мимо желЪфзныхъ дверей кла- 
°  Довой, помБщенной въ круглой башнЪ, —ко- 
. торая, какъ говорится, ни къ селу, ни къ 
р городу, была прилБплена къ л$вому углу 
й дома, —вошли еще въ одинъ корридоръ, въ 
_— _ КонНЦФ котораго слышны были голоса разго- 
°  варивающихъ. — Тутъ была въ старину дф- 
зичья,—сказаль Иванъ Алексфевичъ, подходя 
къ полураствореннымъ дверямъ: — но такъ 
какъ я человфкъ холостой, то и разсудиль 
закласть въ ней одн$ двери и сдЪлать изъ 
нея мой кабинетъ: зимою эта комната веЪхъЪ 
тепле и суше. Милости просимъ! 

Судя по величин$ и первобытному значеню 
покоя, въ который мы вошли, не трудно 
было отгадать, что у прежняго помфщика 
‘была большая дворня, и что, вЪроятно, въ 
ней женскихъ душъ было болфе мужекихъ. 
Четыре окна, обращенныя на задай дворъ, 

_ занимали одну изъстфнъ ея; на остальныхъ были 
нарисованы сцены изъ жизни Суворова. Правду 
сказать, живопись была не отличная, и, взгля- 

_нувъ на нее, я невольно вспомниль маляра 

_Вфрема, о которомъь безсмертный пЪфвецъ 

Ермака сказалъ когда-то, что онъ имЪль 

_ чудесный даръ, и что кисть его: 



























.... Всегда надъ смертными играла: 
Архипа Сидоромъ, Кузьму Лукой писала“. 


® На одной стфнф Суворовъ предетавленъ 
_ быль въ л5еу спящимъ на солом$, посреди 
казачьихъ биваковъ; у него вовсе не было 
шеи, но за то такя длинныя ноги, что если 
бы онъ проснулся и всталь, то, конечно, 
могь бы облокотиться на вершину толстаго 





сфдью волосы, высок, покрытый морщинами 






противоположной ие. 
воровъ представленъ быль т 
Краковскаго замка. Онъ стоялъ, вытянувш 
какъ струнка и оборотясь лицомъ къ толп 
поляковъ съ преогромными усами. Нфсколь Ко 
французекихъ офицеровъ, поджарыхъ ит 
душныхъ, изображены были съ проникнутыми 
главами, а передъ всей толпою, коменданть 
замка, шеголеватый Шуазье, распудренный. 
и выгнутый зеломъ, отдаваль побфдителю 
свою шпагу, съ такимъ же точно сентименталь- 
ныЫмМЪъвидомъ,съкакимътеатральный пастушокъ,. 
ставъ въ четвертую позицию, подаетъ букеть. 
розановъ своей размалеванной пастушкЪ. На 
третьей стфнЪ изображено было взяте Изма-— 
ила; разумфется, вс убитые были турки, а. 
поле сражешя усыпано чалмами, между ко- 
торыми не валялось ни одной гренадерской | 
шапки. Въ томъ мЪстЪ, гдз была задфлана._ 
дверь, ведущая въ сни, стояль шкапь съ. 
библютекою хозяина. Въ прост$нкахъ меж 
окнами висфли турецые пистолеты, ятаганы, | 
польскя сабли и проче домалине трофеи воен- _ 
ныхъ подвиговъ Ивана Алексфевича Асанова. | 
Въ одномъ углу стоялъь пукъ черешневыхъ. 
чубуковъ съ глиняными раззолоченными труб- 
ками и янтарными мундштуками; въ другомъ, — 
по обфимъ сторонамъ широкаго камина, ви- 
сЪло н$еколько охотничьихь одинакихъь и 
двухетвольныхъ ружей, ягташей, пороховыхъ. 
рожковъ и патронницъ, а кругомъ веЪхъ стфиъ. 
устроены были спокойные диваны, обитые | 
шерстяной турецкой матертею. 
— Когда мы вошли въ кабинетъ, четверо» 
гостей, въ числЪ которыхъ быль и Сердобск 
исправникъ, трудились, въ пот$ лица и на- 
блюдая торжественное молчаше, вокругъ. 
стола, на которомъ поставленъ быль сытный 
завтракъ. Поел$ первыхъ привЪтетый и дру- 
жескихъ восклицанй, Заруцый сталь зна-. 
комить меня съ гостями своего дяди. Первый, 
къ которому онъ меня подвелъ, Антонъ - 
Оедоровичь Кольчугинъ, показалея мнЪ съ 
перваго взгляда старикомъ лЪтъ семидесяти; но _ 
когда я поразглядЪлъ его хорошенько, то увЪ- 4 
рился, что, несмотря на впалыя его щеки, вы-. 
давиийся впередъ подбородокъ и сфдые, какъ — 
снфгь, усы, онъ моложе хозяина. Праге 
золотой крестъ въ петлицф ясно доказывалъ, 
что онъ былъ н$когда, если не сослуживцемъ, 
то по крайней м5рЪ современникомь Ивана. | 
АлексЪфевича. Второй, Прохоръ Кондратьичъ. _ 
Черемухинъ, челов$къ лЪтъ сорока пяти, тол- 
стый, рябой, съ широкими свЪтлорусыми ба-- 
кенбардами, съ маленькими блестящими гла- | 
зами и съ такой смБющейся и веселой физю-_ 
номею, что, глядя на него, и плакса Ге-_ 
раклитъ {если онъ только существоваль въ. 
самомъ ДФЛЬ, а не быль выдуманъ для анти- 
тезы и риемы къ Демокриту) едва ли бы. 
удержался отъ см$ха. Съ третьимъ гостемъ, 
исправникомъ оао я бил. уже зпа- 
з р МИР 
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се иуя не излишнимь полагаю сказать и о немъ 
нЪеколько словъ. Онъ былъ малый образован- 
ый, служилъь штабеъ-ротмистромъ въ одномъ 
`армейскомъ гусарскомь полку, вышель за 
_ рапами въ отставку и, выбранный дворянами, 
изъ отличнаго эскадроннаго командира сдЪ- 
’лался, какъ говорится, лихимъ капитанъ-ис- 
° правникомъ. ВсЪ помфщики его любили, ка- 
’зенные крестьяне молились за него Богу, а 
_ воры, плуты и пьяницы боялись, какъ огня. 
”Говорять (я повторяю то, что слышал), что 
— будто бы онъ не бралъ даромъ и клока сЪна 
’ и не съБдаль курицы у мужика, не заплатя 
°за нее по справочной цфнЪ; что засБдатели 
’ его не таскали за бороду для своей забавы 
| выборныхъ, и даже канцелярсюе служители 
’ нижне-земскаго суда пили на слЪдетвйяхъ вино 
°Э только тогда, когда имъ подносили его добро- 
° ВОЛЬНО. 
®Э _ Познакомивъ моихъ читателей съобществомъ, 
° въ которомъ я провель н$еколько дней са- 
° мымъ пр1ятнымъ образомъ, я долженъ сказать, 
_ что въ первый день моего прзда въ деревню 
_ Ивана Алексфевича, погода начала портиться; 
къ вечеру небеса нахмурились и полился не 
_ ЛЬтНй, крупный и спорный дождь, но меляй 
° и дробный; онъ вскорЪ превратился въ без- 
конечную осеннюю изморозь, отъ которой и 
° васъ, любезные читатели, подчасъ брала тоска, 
° а особливо если она захватывала васъ среди 
_ полей, когда желтый листъ валится съ де- 
_ ревьевъ, а порывистый вЪтеръ гудитъ по лесу 
— И завываеть, какъ зловфиий филинъ, въ тру- 
бахь вашего деревенскаго дома. ДЪлать было 
нечего; нельзя было ни ходить съ ружьемъ 
на охоту, ни кататься въ лодкЪ по Хопру; 
конечно, можно было Фздить по черностоту 
за зайцами; но для этого надобно было стра- 
<тно любить псовую охоту, а изъ всего на- 
шего общества одинъ Заруцый Фзжаль иногда 
сь борзыми, но и тотъ любиль охотиться или 
по первозимью въ хорошую порошу, или въ 
ясный осеный день, въ узеру; а Фздить съ 
утра до вечера съ гончими, въ дождь и сля- 
коть для того, что затравить какого-нибудь 
Несчастнаго бъляка, казалось ему вовсе не 
_ забавнымьъ. Впрочемьъ, нельзя сказать, чтобъ 
мы были безъ всякаго занят!я: днемъ мы пили 
чай, завтракали, обфдали, играли на бильярдЪ 
° и читали журналы. Иванъ Алексфевичъ вы- 
} исывалъь не только «Петербургемя ВъЪдо- 
мости», но почти всЪ пертодическя издашя, 
Е которыя въ то время выходили въ обЪфихъ 
<толицахъ. Разумфется, мы охотн$е всего чи- 











° Тали «Московсый ВЪстникъ>, прославленный 
_ первымъ своимь издателемъ, но оть нечего 
_ дБлать перелистывали и <«Московскаго Курье- 
_ ра», звали надъ «Петербургскимъ Любите- 
_ лемь Словесности», трогались чувствительнымъ 





: 
и читатели, а по- 






нее время упражняющихся въ своемъ каби- 
нетЪ писателей, разсказывающаго повЪети,. 
анекдоты, стихотворен1я, а временемь и кри- 
тику>.—Часу въ седьмомъ послф обфда мы. 
обыкновенно сбирались вс$ въ кабинетъ къ 
хозяину, садились кругомъ пылающаго ка- 
мина ивплоть до самаго ужина проводили время, 
разговаривая межъ собою. Такъ какъ Иванъ 
Алексфевичъ почти всегда управляль общимь 
разговоромъ, то предметомь онаго были 10 = 
большей части разсказы о необыкновенных — 

случаяхъ ръ жизни, о привид5шяхъ, дьяволь- | 
скомЪ навождеши; словомъ, обо всемъ томъ, 
что не могло быть истолковано естественнымь _ 
образомъ. Внимане, съ которымъ слушали ве $ ” 
эти разсказы, ясно доказывало, что никто не 
сомнфвался въ ихь истинз. Одинъ только За: 
руцый улыбался иногда вовсе не впопадъ; - 
но никто не замфчалъ этого, и даже весель- — 
чакъ Черемухинъ, хотя потихоньку съ нимь — 
перемигивался и шепталь ему что-то на ухо, — 
вслухъ божился, что вЪфрить безъ разбору 

всЪмъ страшнымъ истор!ямъ, потому, дескать, — 
что его самого однажды давилъ цЪфлую ночь 
домовой. 

Разеказы и повфети, которые я слышаль 
въ послфднй вечеръ, проведенный мною у = 
Ивана АлексЪфевича, показались мнЪ столь лю- | 
бопытными, что я съ величайшей точностю — 
записалъь ихъ въ моемь дорожномь журналЪ. 
Боясь прослыть суевЪромъ, нев5ждою и че- 
лов$комъ отсталымь, я до сихъ поръ не 
см$ль напечатать моихъ записокъ; но когда 
увидфль, что съ нфкотораго времени истори = 
о колдунахъ и похождешя мертвецовъ сдфла-. 
лись любимымъ чтенемъ нашей публмки, то 
рьшилея, наконецъ, выдать ихъ въ свЪть. Не. 
смфю обфщаль моимъ читателямь, что они 
прочтуть ихъ съ удовольстиемъ, или хотя 
безъ скуки. но твердо и непоколебимо стою. 
за истину моихъ разсказовъ.—Да, почтенные 
читатели! р$шительно повторяю: что есть В г: 
скя Истори, которыя несравненно болЪе по- — 
ходять на сказки, чБмь эти были и преда- _ 
я, основанныя на вфрныхъ и Ноно 
щихъ никакому сомнфню факта ъ. 











































































ВъЪтеръ бушеваль по лБсу,—мелюй дождь, = 
какъ сквозь частое сито, лился на размокшую = 
землю. Еще на деревянной каланчЪ не про- = 
било и шести часовъ, а на двор$ ужъ было. 
такъ темно, что хоть глазь выколи. Мы всё | 
собрались въ кабинетъ. Хозяинъ, Кольчугинъ, 
исправникъ и я сидфли вокругь пылающаго 
комелька, а Заруцюй и Черемухинъ распо- 
ложились преспокойно на широкомъ диванв, 
и, куря молча свои трубки, наслаждались въ. 
полномъ смысл симъ моральнымь и физиче- — 
скимъ бездЪйствемъ, которое итальянцы на- 
зываютъ: Каг шеще. С 


— Ну, погодка!—сказалъ, НавоНеЬ, Коль- 






| и 
р прислушиваясь къ вою вЪтра.. 
ого тоска возьметъ. 

— И, полно, братець!—прерваль Иванъ 
’ Алековевичь.—Да это-то и весело. Что можетъ 
° быть прятнЪе, какъ сидфть въ ненастный 
осеный вечеръ съ хорошими прятелями про- 
тивъ комелька, курить спокойно свою трубку 
и, поглядывая на плотно затворенныя окна, 
° думать: <вой себЪ, вЪтеръ, лейся, дождь! бу- 
_ шуй, непогода! а мнЪ и горюшки мало!>— 
Что и говорить! уменъ тотъ былъ, кто первый 
вздумалъ строить дома, 

— И дБлаль въ нихъ камины, — прибавилъ 
°  Исправникъ, подвигаясь къ комельку. 

_ Не равенъ домъ, господа, —сказалъ Коль- 
чугинъ, вытряхивая свою п$нковую трубку, — 
и не въ такую погоду не усидишь въ иномъ 
домЪ. Я самъ однажды въ сильную грозу и 
° проливной дождикъ рЪшился лучше провести 
в ° Ночь подъ открытомь небомъ, чфмъ въ ком- 
°  Натф, въ которой было такъ же тепло и про- 
сторно, какъ въ этомъ покоЪ. 

— А что?—спросилъ исправникъ,—видно, 
хозяева были тебф не очень рады? 

— Ну, нЪть! Одинъ хозяинъ обошелся со 
мною довольно ласково, да отъ другого-то мнЪ 
туго пришлось; хоть и онъ также хотЪлъ меня 
° тощать, только угощенье то его было мнЪ 
| вовсе не по-сердцу. 

— Воть что!—сказаль Иванъ АлексЪевичъ; 

— да это, видно, братъ, цфлая исторя. 

— Да, любезвый, такая исторя, —продол- 
жаль Кольчугинъ, набивая снова свою труб- 
ку, — что у меня и теперь, лишь только вспомню 
объ этомъ, такъ волосъ дыбомъ и становится. 

— Что вы это говорите!—векричаль За- 
руцкй,—Антонъ Федоровичъ! Помилуйте! Вы 

_человЪкъ военный, служили съ Суворовымъ, 
'а признаетесь, что чего-то струсили. 
— Да, батюшка, не прогнфвайтесь! По- 
смотрфли бы мы вашей удали. НЪФть, Але- 
_ кефй Михайловичъ, вЪдь это не что другое; 
поставь меня хоть теперь противъ непр1я- 
тельской батареи, видитъ Богъ, не струшу!— 

а воть какъ гдЪ замфшается нечистая сила, 
°  Такъ ужъ тутъ, воля ваша, и вы, батюшка, 
® немного нахрабритесь; сатана не пушка, на 
него не полфзешь. 

— Ого! — сказаль Черемухинъ, пореми- 
® Твувшись съ Заруцкимъ, — такъ въ вашей 
| истори и черти водятся? 

— Смы5йтесь, батюшка, смЪйтесь!—продол- 
жалъ Кольчугинъ. — Я знаю, вы человЪкъ 
начитанный, ничему не вЪрите... 

и ^— Ито? Я?— прервал Черемухинъ.— Что 
° вы, батюшка, Антонъ @9едоровичъ, перекре- 

у’. ститесь! 

_  — Добро, добро! прикидывайтесь! — Воть 
_мы, такъ люди пеученые; чему вЪрили отцы 

наши и дфды, тому и мы вЪримъ. 

_ —_ Да какъ же, братецъ,—сказалъ хозя- 

_ инъ, — ты мн никогда объ этомъ не раз- 
‹азывалъ? 












































_ жалуй, теперь разскажу. 







Иванъ Алексфевичь, оговьку 
безный! 
ВеЪ придвинулись поближе къ разсказчику, 

и даже Заруцый съ Черемухинымь встали 
съ дивана и усфлись подлЪ на стульяхъ. 
Антонъ @9едоровичъ Кольчугинъ раскуриль 
трубку, затянулея, выпустилъ изъ-подъ сво- 
ихъ сфдыхь усовъ цфлую тучу табачна 
дыму и началь: 
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Это было въ 1772 году, векорЪ по взят 
Краковскаго замка, который, сказать мимо- 
ходомъ, вовсе не такъ здфеь намалевавъ,— 
промолвиль разсказчикъ, указывая на одну 
изъ стЪнъ кабинета. — Ну, да дфло нео 
томъ. Хотя Суворовъ не быль еще тогда ни. 
графомъ, ни княземъ, но объ немъ ужъ на- 
чинали шибко поговаривать во всей армш.. 
Онъ стояль съ своимъ небольшимъ корпу- 
сомъ лагеремъ близъ Кракова, наблюдая из- 
дали за Тиницемъ и Ландскрономъ. Астра-. 
ханскЙ гренадерский полкъ, въ которомъ я _ 
имфль честь служить полковымъь адъютан-о 
томъ, принадлежаль къ этому обсерващонно- 
му корпусу. Нашъ полковой командиръ быль _ 
человЪкъ добрый, отлично храбрый и на-_ 
стоящий руссюй хл$босолъ. Почти ве штабъ 
и оберъ-офицеры каждый день у него обЪ- 
дали, и кому надобны были деньги, тотъ 
шелъ къ нему прямо, какъ въ Опекунеюй 
Совфтъ. Но вотъ что было худо: нашъ пол- 
ковой командиръ былъ женатъ, и это бы еще 
не бЪфда, да жена-то у него была такая 
нравная, что и Боже упаси! 

— Такъ что-жъ? — прерваль Заруцюй; — 
тфмь хуже для мужа; а офицерамъ-то какое 
до этого дфл0? 

— Какое дфло!—повторилъ Кольчугивъ.— | 
Эхъ, сударь! время на время не приходить. — 
Нынче послф полкового начальника первый 
въ полку человфкъ старний баталюнный ко- _ 
мандиръ; а у насъ бывало, коли полков- 
никъ женать, такъ второй человЪкъ въ полку = 
полковница; а если она бойка, да хоть мало- — 
мальски маракуеть въ военномъ дфлф, такъ 
й всфмъ полкомъ заправляетъ. То-то и есть, 








батюшка! нынче вЪкъ, а то быль другей. Я 
ужъ вамъ докладываль, что нашь полковникъ = 
былъ человфкъ храбрый, не боялея ни пуль, 
ни ядеръ, а передъ женой своей трусилъ. 
Она была женщина дородная, видная, бЪло- 
лицая, румяная... а удаль-то какая... голо-_ 
сина какой!.. ахъ, ты Господи Боже мой!.. 
что и говорить: городъ барыня! Не знаю, 
потому-ли, что она любила своего мужа, или 
потому, что была очень ревнива, только ни- 
когда оть него не отставала: мы въ походъ— 
и она въ походъ. Въ то время, какъ нашьъ. 


* 


полкъ стояль лагеремъ, она жила въ Кра- 


о ен р 













° ничали съ нашимъ командиромъ, 
’ спальню и поставили широкую кровать съ 
”розовымъ алласнымъ пологомъ. Я думаю, го- 
° епода, вы всЪ знаете, что Суворовъ не очень 


наконецъ, 
Нашему полко- 


| НО" ‘р шилась, 
мъЪ КЪ нему ‘пере$хать. 





_вому командиру это не вовсе было по-сердцу,— 


да вфдь дЪлать-то нечего — хоть не радъ, 


° да будь готовъ. Палатку перегородили, на- 


° дфлали въ ней клБтушекъ, а изъ самого-то 
’ большого отдфлешя, гдЪ бывало мы всЪ браж- 
сдЪлали 


жаловаль барынь, а особливо, когда онЪ жи- 


_ ли въ лагер$ и м5шались не въ свои дфла; 


да онъ былъ еще тогда только что генералъ- 


° малоромъ, связей никакихъ не имЪль; а наша 


= 






полковница происходила изъ знатной фамил!и 


и родные ея были въ большомъ ходу при 


дворЪ. Лругой бы на его мФетЪ похмурился, 
похмурилея, да на томъ бы и съБхалъ; а 
налшъ батюшка, Александръ Васильевичъ, и 


не хмурился, а выжилъ полковницу изъ ла- 


геря. И теперь безъ см$ха вспомнить не мо- 
гу. Эк проказникъ подумаешь! Уменъ былъ, 
дай Богъ ему царство небесное! Когда мы 
вышли въ лагерь, онъ отдалъ приказъ по 
всему корпусу, что если пустять одну сиг- 
нальную ракету, то войскамъ готовиться къ 
походу; по второй — строиться передъ лаге- 
ремъ; по третьей — снимать палатки, а по 
четвертой— выступать. Онъ не любилъ, чтобъ 
солдаты у него дремали, и потому частехонь- 
ко дфлалъь фальшивыя тревоги то днемъ, то 
ночью. Бывало пустять ракету, тамъ дру- 
гую; Суворовъ объФдеть весь лагерь, пого- 
ворить съ полковниками, пошутить съ офи- 
церами, побалагурить съ солдатами, да тъмъ 
ДЪло и кончится. Вотъ, этакъ съ недЪлю, 
погода стояла все ясная; вдругъ, однажды, 
послЪ знойнаго дня, ночью, часу въ одинна- 
дцатомъ, заволокло все небо тучами, хлы- 
нуль проливной дождь, застучаль громъ и 
пошла такая потЪха, что мы свфта Божьяго 
не взвидЪли. Я на ту пору былъ за прика- 
зайями у полковника. Жена его боялась 
грома, и чтобъ не такъ была видна ей мол- 


мя, забралась на постель и задернулась по- 
`логомъ, однако-жъ не спала. Лишь только я 


вышелъь изь палатки, чтобъ идти домой — 
глядь!.. эге! сигнальная ракета. Я назадъ, 
докладываю полковнику.—Какъ?— закричала 
барыня, которая сквозь холстинную перего- 
родку вслушалась въ мои слова; — да что 
вашъ полоумный генералъ вовсе что-ль рех- 
нулея? Въ такую бурю тревожить весь ла- 
герь!— Успокойся, Варенька! — сказалъ пол- 
ковникъ: —вЪдь это фальшивая тревога; мо- 
жеть статься, и второго сигнала не будетъ. 
А межъ т$мъ, вели сЪдлать мою лошадь, — 
прибавиль онъ шепотомъ, обращаясь ко мнЪ.— 
Кло его знаетъ! Да чтобъ люди были гото- 


_ вы. — Я побфжаль исполнять его приказан1я 


воть гляжу, минутъ черезъ десять, зашипЪ- 


с0- 








ся, прошло еще минутъ ПЯТЬ. ое треть Не 
Вотъ-те разъ... Суворовь шутить любилъ, да. 
только не службою, да и народъ-то быль у _ 
насъ такой наметанный, что и сказать нель- | 
зя! Закипфло все по лагерю, въ полмига ве- = 
ревки прочь, колья вонъ и по воЪмъ лиНямъ 
ни одной палатки не осталось. Взвилась че- 
твертая ракета, авангардъ выступилъ, за 
нимъ тронулся весь корпусъ, и мы потяну-_ 
лись по дорогф къ Ландскрону. Ну, господа) 
не всякому ‘удастся видфть такую диковин- 
ку. Пока бЪгали въ 0бозъ, пока заложили 
коляску, прошло съ полчаса, и во все это = 
время... вспомнить не могу!.. то-то было 
смфху-то!.. Представьте себЪ, ночью въ чи- 
стомь полф, подъ открытымъ небомъ — дву-_ 
спальная кровать еъ розовымъ атласнымь по- | 
логомь. А дождь-то, дождь-—такъ ливмя и — 
льетъ! — Ну! присмирфла наша строгая ко- — 
мандирша! Господи, Боже мой!.. Растрепало — 
ее, сердечную, дождемъ, намокла она, ма-_ 
тушка наша, словно грецкая губка! Куда. 
вся удаль дЪвалась! Воть отвезли ее кой-_ 
какъ назадъ въ Краковъ, а корпусъ, отойдя — 
версты двЪ, остановился опять лагеремъ; и _ 
я въ жизнь мою никогда не видывалъ, чтобь _ 
кто-нибудь бЪсился такъ, какъ взбЪленилась 
полковница, когда на другой день проказ- — 
никъ Суворовъ прислалъ къ ней своего адъю- 
танта узнать о здоровьи. | 
— Ай, да батюшка, Александръ Василье- | 
вичъ!—вскричаль съ громкимъ хохотомъ х0- — 
зяинъ,—что и говорить, молодецъ! 
— Да, это очень забавно, —сказалъ Черему- 
хинъ, — только позвольте, Антонъ 9едоро-_ 
вичъ, рфчь, кажется, была о сатанЪ... 
— А жена-то, полковника? — прерваль За- 
руцвй. р 
— Ла это другое дфло; я говорю о нечи- 
стой сил. - ей 
— Постойте, батюшка, — продолжалъ Воль- т 
чугинъ, —дойдетъь и до этого дфло. Дня че-_ 
резъ два, какъ полковница совсфмъ ужъ 0б-. 
сохла, пошли у нея новыя зат$и. Жить опять | 
въ лагерЪ она боялась, а въ КраковЪ остать- 
ся не хотфла. Толковали, толковали и рё-. 
шили на томъ, чтобъ сыекать для нея ка- 
кой-нибудь загородный пансый домъ или мы- 
зу поближе къ лагерю. ВЪетимо дфло, кому 
хлопотать, какъ не адъютанту; воть я и. 
отправился съ утра осматривать вс$ дачи по — 
дорог къ Ландскрону и Тиницф. Выбрать. 
было не легко: наша причудливая командир- 
ша хотБла и болыпой домъ, и обширный 
садъ, и чтобъ никого не было живущихъ, 
и то и се. ЦБВлый день я профздиль по да- 
чамъ; измучилъ своего куцаго коня, даи — 
горевй жеребець подъ казакомъ, который 
Ъздилъ за мною, насилу ужъ ноги волочиль. | 
Мы на одной мы позавтраками, на другой, 
пообЪдали, и когда стали проиат на. 
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все темнфе и темнфе, вдали сверкала молня, 
а надъ нами такъ затучило, что, когда мы 
пофхали лфсомъ, такъ въ двухъ шагахъ ни- 
_ чего не было видно. Сначала мы кое-какъ 
‚ потащились впередъ, но вдругъ дорога по 
лесу какъ будто бъ едвинулась, начало насъ 
похлестывать сучьями, и лошади, нафзжая 
_ на колоды и пеньки, то и дфло что споты- 
_  кались. — Охъ, плохо, ваше блатороде!— 
°  пробормоталь мой казакъ; — никакъ мы за- 
®  Плутались. 

__ «Видно, что такъ, Юрмиловъ, — сказаль 
я, — приподымая на поводу моего куцаго, 
который въ третй уже разъ падаль на оба 
°  Кодфна. 

| — Воть и дождикъь накрапываетъ, —про- 
должалъ казакъ: — кабы Богъ помогь намъ 
до грозы наткнуться на какое-нибудь жилье... 
Постойте-ка, ваше благороде! кажись, вонъ 
тамъ направо лаетъ собака. 

Въ самомъ дЪлЪ, недалеко отъ насъ послы- 
№ _шался громюй лай; мы пофхали прямо на 
° него и черезъ сколько минут выбрались 
® На широкую, обсаженную березами дорогу, 
°  ВЪ конц которой что-то бфлфлось и мель- 
°  Калъ огонекъ. 


р-н Зала сари 


К — Кажись, это панская мыза, — прошеп- 
° таль Ермиловъ, —щ ну, слава ТебЪ, Господи! 
°— нашли прютъ. 

. — Постой-ка, братець, — сказаль я,— 

























_ чтобъ намъ не заплатить дорого за ночлегъ: 
_ вЪдЬ мы не у себя, не на святой Руси. Чай, 
°  Польеюе-то паны не больно насъ жалуютъ; 

хорошо у нихъ останавливаться съ командой 
или днемъ на большой дорогф; а ночью и 
въ такомъ захолустьи... долго-ли до грЪха! 
_ Уходять насъ, да и Концы ВЪ ВОДУ. 

— А что? чего добраго, ваше благороде!— 
 прервалъ казакъ, почесывая въ головЪ; вЪдь 
насъ только двое... Да куда-же намъ дЪ- 
ваться? 

— Погоди, Ермиловъ, — сказаль я‚—на- 
добно подняться на штуки. Я скажу хозяе- 
_ вамъ, что присланъ квартиръеромъ занять 
_ ны мызу для полковой квартиры, и что зав- 


о — И впрямь, ваше благороде!—подхва- 
® Тиль казакъ:—пугнемъ-ка ихъ постоемъ, такъ 
® ДБло будетъь лучше. Коли они стануть ду- 
‘мать, что мы нарочно къ нимъ пр!Бхали, и 
‚что завтра нагрянеть къ нимъ цфлая рота 
‘гренадеръ, такъ ужьъ, вфрно, никто не по- 
мфетъ и волосомь насъ обидЪтТЬ. 

`Разговаривая такимъ образомъ, мы подъ- 


реди широкаго двора, стояль каменный домъ 
въ два этажа, съ круглыми башнями по 
тламъ. Въ одномь углу свЪфтился огонекъ; 


сфни... никого. Прямо передо мной лфстни 






кую ПОЛНОЧЬ, и только. 
собака. Ворота были не ‘заперты; мы 
Фхали къ дому; я слЪзь съ коня, ре. 
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вверхъ. Я началъ по ней взбиратьея; сабля 
моя такъ стучала по каменнымъ ступенькамъ, 
что, казалось, можно-бы было за версту меня 
слышаль. Взойдя на лестницу, я прюстано-_ 
вился— все тихо. Кой чортъ! —подумаль я: 
неужели въ этомъ домф нфть никого, кромё о 
цфпной собаки? Проведя рукою по сн, я 
ощупалъ дверь, толкнулъ, она растворилась; 
вхожу— опять никого. Холодно, сыро, в5теръ } 
воетъ, въ окнахъ нФфть рамъ. Вотъ что! Эта. 
часть дома не достроена; но гдЪ-же свфтилея _ 
огонекъ? Кажется, лЪвЪе. Я вышелъ опять 
къ лБетницф, прошель вдоль стфны — еще. 
двери; отворилъ. Ну! попаль, наконець, на _ 
жилые покои! Въ небольшой комнаткЪ, слабо _ 
освфщенной сальнымъ огаркомъ, двое слугь 
играли въ карты, а трет спалъ на скамь$. 
Въ ту самую минуту, какъ я вошелъ въ этоть_ 
покой, мнЪ послышался вдали довольно внят- = 
ный говоръ, какъ будто-бы отъ многихъ лю- 
дей, съ жаромъ между собой разговариваю- 
щихъ. Но лишь только одинъ изъ игравшихъь 
въ карты слугъ, увидя меня, ушелъ во внут- 
ренея комнаты, то вдругъ все утихло.—Какъ 
зовутъ эту мызу? —спросиль я у слуги, ко- 
торый остался въ передней. 

— Эту мызу? — сказалъь — онъ, глядя на 
меня такъ нахально, что я невольно смутился 
и не вдругъ повторилъ мой вопросъ. о 

— Ее зовуть Бьялый Фолваркъ, — отвЪ- 
чалъ, наконець, слуга, продолжая смотр$ть = 
мн прямо въ глаза. 4 

— А какъ зовуть: хозяина?.. Да отвЪчай-же, — 
животное, когда тебя спрашивають! —продол- 
жалъ я, возвысивь толосъ и подойдя къ нему = 
поближе. % 

Слуга попятился назадъ, и, взглянувъ на- 
своего спящаго товарища, пробормоталь:— 
Моего пана зовуть — Янь Дубицюй... Гей, — 
Казимръ! 

















— Ну, такъ и есть! — сказаль я, — на- 
силу-же мы отыскали вашу мызу. Веди меня = 
къ хозяину. 


— Почекай панъ! Гей, Казиу!ръ! 

Третй слуга, который спалъ на скамьЪ, 
вскочиль и, увидя передъ собой русскаго 
офицера, закричалъ: «цо то есть?.. Москаль!» 

— Сойди-ка, братъ, внизъ,—сказаль я,— 
стараясь казаться спокойнымъ,—тамъ стоить 
казакъ... 

— Казакъ? — вскричалъь полусонный ла- 
кей:—одинъ казакъ? 

— Покамфсть одинъ, а скоро будетъ много. = 
Возьми у него лошадей, отведи ихъ въ ко- — 
нюшню, а ему вели взойти сюда. 

Слуга нё торопился исполнить мое прика- 
зане; онъ поглядываль, какъ шальной, то 













НЬ? — закричаль я повелительнымь голо- 
омъ:—иль не слышишь? Пошелъ! да смотри, 
чтобъ лошади были сыты! 

° Слуга, пробормотавъ себЪ что-то подъ-носъ, 
звышель вонъ, и въ т0-же время лакей, ко- 
‘торый ходилъ 060 мнф докладывать, раство- 
ривъ дверь, пригласиль меня въ гостиную. 
ройдя небольшую столовую, я вошелъ въ 
комнату, довольно опрятно убранную и освЪ- 
 шенную двумя восковыми св$чами. Въ одномъ 
углу приставлено было къ стЪнЪ нЪеколько 
сабель и съ полдюжины конфедератокъ ва- 
 лялось по стульямъ и окнамъ комнаты. Хо- 
зяинъ, человфкъ лЬть пятидесяти, съ пре- 
длинными усами, съ подбритой головой, въ 
<инемъ контуш$ и желтыхъ сапожкахъ, при- 
_ няль меня со всею важностйо польскаго маг- 
ната. Развалясь небрежно на канапе, онъ 
едва кивнулъ мнЪ головою и показалъ молча, 
р табуретку, которая стояла отъ него ша- 
 Гахъ въ пяти.—Ахъ, чорть возьми! вся кровь 
| мнЪ закипФла; я ‘позабылъ, что положенте 
мое было вовсе незавидное; въ эту минуту я 
 думаль только о томъ, что имЪю честь но- 
сить руссый мундиръ и служить въ Астра- 
`‘ханскомъ гренадерскомъ полку капитаномъ. 
Не отв$чая на его обидный поклонъ, я от- 
‘толкнуль ногою табуретку, усЪлея пода него 
на канапе и, вытащивъ изъ кармана кисетъ 
<ъ табакомъ, принялся, не говоря ни слова, 
набивать мою трубку. Казалось, это нецере- 
‚монное обращевше смутило нфсколько хозяина; 
 ‘помолчавъ нфсколько времени, онъ спросиль 
‘довольно вЪжливо, откуда я Фду. 

— Изъ лагеря, ^ отвчаль —Яя, 
набивать мою трубку. 

— И вфрно панъ... панъ поручикъ... 
® — Капитанъ,—прерваль я,—кинувъ гор- 
Дый взглядъ на хозяина. 

— Препрошу!.. вЪрно панъ капитанъ за- 
плутался въ этомъ лЪсу? 

в НЪть! я прямо сюда Фхаль. 

_ — Сюда?—повторилъь хозяинъ съ прим$т- 
нымь безпокойствомъ. 

°— — Да, — продолжалъ я, раскуривая спо- 
 койно мою трубку; — вфдь эту мызу зовуть 
_Бьялый Фолваркъ? 

в Такь. 

_ — А васъ паномъ Дубицкимъ? 

— Такъ есть. 

— Я присланъ сюда квартиръеромъ; у васъ 
‘назначена полковая квартира Астраханскаго 
‘гренадерскаго полка. 

— Полковая квартира!—вскричалъь панъ, 
спрыгнувь съ канале. 

— Да; завтра чфмъ свЪфтъ, а можеть быть 
‚и сегодня ночью, придеть сюда первая рота 
нашего полка. Да садитесь, панъ Дубициюйй... 
рошу покорно! 

_Туть взглянуль я на моего хозяина: 
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продолжая 








вы- 


тянувшись въ ‘струнку, 


мной, какъ листь передъ травой, и на лиц. 
его происходили таюя эволющи, что я чуть 
было не лопнуль со см$ху; огромные усы 
шевелились, глаза прыгали изъ стороны въ. 


сторону, а хохолъ на годов стоялъ ПОЧТИ И 


дыбомъ. 

— Да взмилуйся, панъ капитанъ,—заво-_ 
пилъ онъ, наконецъ,—куда дЪвать мнф ц$-. 
лую роту? | 

— Найдемъ для всЪхъ мЪето. 

— Но разеудите сами... 

— Эхь, панъ Дубицюй!— прервалъ я, раз-* 
вязывая шарфъ и снимая мою саблю,— воен- 
ные люди не разсуждають; дЪлай то, что 
приказано, вотъ и все тутъ. 

— Гезусъ-Марля! —продолжаль хозяинъ;— 
пометить цфлую роту!.. Да якимъ же епо- 
собомъ?.. Я самъ съ больной моей женой 
живу только въ трехъ комнатахъ. 

— Полно, такъ ли?—сказаль я‚—дДомъ-то, 
кажется, у васъ великъ. 

— Якь пана Бога кохамъ! ну мало ли 
мызъ и лучше и просторнЪе моей? и кому въ 
голову пришло... 

— А воть, —прерваль я,—пань Дубицюй, 
КАКЪ мы выпьемъ съ вами по рюмкЪ венгер- 
скаго, такъ я скажу, кому пришло въ голову 
занять вашу мызу. 

— За-разъ, панъ, за-разъ!—Эй, хлопець! 

— Не безпокойтесь!—сказалъь я, подходя. 
къ столу, на которомь стояли двЪ бутылки 
вина и нЪеколько порожнихъ и налитыхъ рю-. 
мокъ, —съ насъ будетъ и этого. До васъ— пана! 

Хозяинъ примфтнымъ образомъ см$шался, 
и когда вошель слуга, то онъ, пошептавъ 
ему что-то на ухо, сказалъ, обращаясь ко 
мнф: — Въ самомъ дЪлЪ, а я было совсёмъ 
забылъ, что пробовалъ сейчасъь съ моимъ эко- 
номомъ это вино, которое вчера купилъ въ 
КраковЪ. Ну, что вы о немь скажете? 

— Славное вино! Настоящее венгерское! 
Ну, панъ Дубицюй, —продолжаль я, выпивъ 
еще рюмку, — теперь я вамъ скажу, кому 
пришло въ голову занять вашу мызу. Полко- 
вая квартира простоить у васъ день, много 
два; но наша полковница останется у васъ 
жить, и надолго-ли — этого сказать вамъ не 
могу. Ей въ Краков такъ много наговорили 
хорошато объ этой мызЪ, что она хочетъ не- 
премнно у васъ погостить. 

— Барзо дзинкую за гоноръ!—сказаль хо- 
зяинъ;—но я желалъ бы знать, кто расхва- 
лилъ вашей полковницЪ Бьялый Фолваркъ?. 
Ужь вЪрно злодБи мои: панъ Маршалокъ, 
панъ Замборсюй, панъ Илановичъ... НЪхъЪ 
ихъ вшисцы, дьябли везмо! 

— А что жъ? мнЪ кажется, они говорили 


правду. 


— Да будь же ласковъ! взмилуйся, панъ — 


капитанъ!—вскричалъ отчаяннымъ голосомъ 
хозяинъ.—ГдЪ будетъь жить ваша полковница? | 
Во всемъ верхнемь этажЪ отдфланы только — 













в я не знаю, можно ли будетъь и вамъ въ 


ы только, — 


мой прежнй экономъ ршил 


съ надворья, да видно ры. 
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нихъ ночевать. 

— А почему же нфть? 

— 9Эхъ, мось пане добродз$ю! То кара- 
боска есть; дали Букъ, такъ! Я и самъ, 
лишь только женЪ моей будеть получше, пе- 
рефду въ Краковъ, и ужъ вфрно этотъ домъ 
никогда не будетъ достроенъ. 

’— Но отчего же?—спросиль я съ неволь- 


нымъ любопытствомъ. 


— 0, панъ капитанъ! вы человЪфкъ воен- 
ный, такъ, можеть статься, мнЪ не повЪрите. 

— Да что такое? 

—щ Слыхали ли вы когда-нибудь о панЪ 
Твардовскомъ? 

— О панф Твардовскомъ?— повторилъ я,— 
и только что хотЪлъ-было сказать, что нЪтьъ, 
какъ вспомнилъ, что читалъь однажды рус- 
скую сказку, о храбромъ витяз$, АлешЪ По- 
повичЪ, гдЪ, между прочимъ говорится и о 
польскомъ колдунф панф 'Твардовскомъ, съ 
которымъ руссый богатырь провозилея цпф- 
лую ночь, «А, знаю, знаю!» — сказаль я.— 
«Этого пана Твердовскаго,или Твардовскаго, 
утащили черти? 

— Не только утащили, — прерваль хо- 
зяинъ,—а даже протащили сквозь каменную 
стфну, на которой, какъ разсказывають ста- 
рики, долго еще посл этого видны были 
кровавыя пятна. 

— Собакф, собачья и смерть, — сказалъ 
я;—да что жь общаго между вашимъ домомъ 
и этимъ проклятымъ колдуномъ? 

— А вотъ что, мось пане добродзЪю, мой 
домъ построенъ на самомъ томъ мфотЪ, гдЪ 
нфкогда стоялъ замокъ Твардовскаго. 

— Неужали, — вскричалъ я, — поглядЪвъ 
невольно вокругъ себя. 

— Дали Букъ, такъ! — продолжалъ хо- 
зяинЪъ;—а что всего хуже, такъ это то, что 
весь нижнШ этажъ моего дома построенъ изъ 
развалинъ стараго замка. 

— Вотъ что! прошепталь я сквозь зубы; — 
да вЪдь впрочемъ,—прибавиль я,—это было 
уже давно? 

— Конечно давно, —панъ-капитанъ, да отъ 
этого мнЪ не легче. Каждую пятницу, около 
полуночи, въ нижнемъ этажЪ моего дома, по- 
дымается такая возня, что ст$ны трясутся... 

— Каждую пятницу? 

— Да. Говорять, что въ этоть самый день 


_ черти продернули пана Твардовскаго сквозь 


ст5ну и утащили къ себЪ въ преисподнюю. 
Эта стукотня продолжается иногда .цфлую 
ночь. ВеЪ окна освЪтятся, начнется ужасный 
вой, потомъ сдфлается опять темно, а тамъ 
снова разольется по всему нижнему этажу 
такой свЪтъ, что можно снаружи видЪть все, 
что дфлается внутри. 

о — А что жъ тамъ дфлается? — спросилъ 
я‚,— стараясь казаться равнодушнымъ. 


м опять говорить, такъ ничего не 
было понять изъ его словъ. 
— Отчего же? 5 
— Оттого, что онъ быль въ жестокой го 
рячкЪ. в 
— Ну, а когда выздоров$ль? й 

— Да онъ не выздоровфль, а на тре 1й 
день умеръ. 

— Воть что! — повторилъь я опять сквоЗ 
зубы, — и что-то похожее на лихорадочную ю 
дрожь пробфжало по моимъ членамъ. — Но 
вЪдь вы говорите, — промолвиль я, промол- 
чавъ ‚нфсколько времени, — что это бываеть 
только по пятницамъ. к 

— Такъ, мось пане добродз5ю! Да вЪдь. 
сегодня пятница! 

— Въ самомъ дЪлЪ!.. и ‚У васъ въ верх- 
немъ этаж нЪфть ни одной свободной ком- 
наты? :3 

— Дали Букъ, нфтъ! кромЪ спальни моей. 
жены, этой гостиной, гдЪ живуть ея рези- 
дентки, и столовой, гдЪ сплю я, нЪть ни 
одного жилого покоя Но если ‚ — прибавил. 
съ насмфшливой улыбкой полякъ,—панъ ка-. 
питанъ не боится... 

— Если я боюсь?.. боюсь!.. И это гово- 
рить польсый панъ русскому офицеру!.. Ухъ,. 
батюшки! такъ меня варомъ и обдало! Мн®,_ 
капитану Астраханскаго гренадерскаго полка, 
испугаться колдуна, и добро-бы еще русска- 
го!.. Ахъ, чорть возьми! Да если бъ самъ са-_ 
тана въ польскомъь контушЪ явился. предо. 
мною, такъ я и тогда бы скорфе умеръ, чЪмъ. 
на вершокъ отъ него попятился.— Извините, _ 
панъ Лубицьй, сказалъь я, вставая,—я не’ 
боюсь ни пана Твардовскаго, ни пана чорта,. 


ни живыхъ, ни мертвыхъ, и ночую сегодня 
— Какъ угодно! По крайней мЪрЪ, дла 
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въ вашемъ нижнемъ этажЪ. 

предупредилъ, —и если что-нибудь случится... 

— Не безпокойтесь! И у меня, и у моего 
казака есть по парЪ пистолетовъ и по саблф; 
такъ живыхъ мертвецовъ мы не боимся, асъ 
нечистой силой справиться не трудно. Не 
погнфвайтесь! вЪдь мы не полатыни читаемъ 
наши молитвы. Прикажите мнЪ показать мою 
комнату. | 

— Заразъ, панъ! Да не угодно-ли вамъ_ 
чего покушать? 

— Благодарю! я не ужинаю, а, если по-. 
зволите, возьму съ собою эту бутылку вен- 
герскаго и разопью ее за упокой души ва- 
шего Твардовскаго; только не совфтую ему 
мЪшать мн$ф спать: мы, руссюе, незваныхъ 
гостей не любимъ. | 

Хозяинъ проводиль меня до передней, въ 
которой, къ удивленйо моему, я нашель ка- 
зака въ большомъ ладу съ людьми Дубицкато: 
онъ потягивалъ съ ними ЛЕ, и. лк 









вумъ полуштофамъ, 
хъ одинъ ужъ быль пусть, а въ другомъ 
сталось вино только на донышкЪ%, не трудно 
‘было догадаться, что они порядкомъ угостили 
Ермилова; я еще болфе увфрился въ этомь, 
когда онъ, вскочивъ со скамьи, началъ хва- 





 талься за 'стьву, чтобъ не повалиться мнЪ въ 
ноги. — Ну, плохой-же будеть у меня това- 
’рищь!— подумаль я; но дФлать было нечего. 


_Одинъ слуга пошель впередъ со свЪфчей, а 
двое повели съ лЁфстницы казака, который, 
’ несмотря на мое присутстые, безпрестанно 
лобызалея съ своими провожатыми, благодаря 


_ ихъ за дружбу и угощене. 


который шель впереди, 


Когда мы спустились съ лЪетницы, слуга, 
отперъ огромнымъ 


’ ключомъ толстыя, двери, и мы вошли въ боль- 
° шую комнату со сводами. Я нехотя замЪтиль, 
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что провожатые мои робко посматривали во 
всЪ стороны и съ примфтнымъ безпокойствомъ 
прислушивались къ шелесту собственныхъ ша- 
говъ своихъ; онъ раздавался подъ сводами 
обширныхъ комнатъ, сырыхъ и мрачныхъ, 
какъ церковные подземные склегы; недо- 
ставало только однихъ гробовъ, чтобъ довер- 
шить это сходство. Мы вошли, наконецъ, въ 
одну угольную комнату, которая болфе дру- 
гихъ походила на жилой покой. Множество 
фамильныхъ портретовъ по.стфнамъ, дюжины 
дв стульевъ, обитыхъ черной кожею, канапе, 
кровать съ шелковымъ пологомъ, болыше ст$н- 
ные часы и дубовый столъ, на который слуга, 
поставиль свЪчу, а я бутылку венгерскаго, 
составляли все убранетво моей опочивальни. 
Слуги, пожелавь мнЪ спокойной ночи, вышли 


_ вонъ.—Не стыдно-ли тебЪ, Ермиловъ!— ска- 


залъ я казаку, который, прислонясь къ стЪнЪ, 
старался какъ можно бодрЪфе стоять ‘передо 
мною.— Ну, выпилъ-бы стаканъ- -другой, а то 
посмотри, какъ натянулся! 

— Никакъ нЪфть, ваше благород1е! — про- 
бормоталь казакъ;— прикажете, по одной до- 
щечкЪ пройду. 

— Молчи, скотина! 

— Слушаю, ваше благороде! 

— ГдЪ мои пистолеты? 

`— Въ чушкахъ, ваше благороде. 

— И ты оставиль ихъ тамъ, на конюшнЪ? 
Ничего, ваше благород1е! Изо здесь 
честный: все будеть цфло. 

_ — Подай мнЪ свои! 

Казакъ вынуль изъ-за пояса свои писто- 
леты и, подавая мнЪ, сказалъ:— Ла изволь- 
те осторожн\е: они заряжены пулями. Знат- 


_ ные пистолеты! Ужъ здЪшне люди ими лю- 


ся до канапе, 
_ захрапфль; а я взяль свфчу и прежде всего 


_ бовались, любовались!.. 

— Хороши! пошелъ, ложись вонъ на это 
 канапе! Да постарайся выспаться проворнЪе, 
пьяница! 

Казакъ, пробираясь вдоль ст$ны, дотащил- 
прилегь и въ ту-же минуту 


_ осмотрёлъ двери моей комнаты: онф запира- 


‘знаю почему, но я не чувствовалъ въ 


ни задвижки. Это Е о очень 


не понравилось, но дфлать было. нечего. При- | 


творивъ какъ можно плотифе двери, я взгля-. 
нулъ мимоходомъ на почернфви!е отъ време- 


ни портреты, которыми увфшаны были ве — 


стЪны. Во всю жизнь мою я не видываль та-. 
кого подбора звЪфрскихъ и отвратительныхъ 


лицъ. Бритыя головы съ хохлами, 
подбородки, нахмуренныя брови, усы какъ у. 
сибирскихъ котовъ, — ну, словомъ, что пор-. 
третъ, то рожа, и одна другой отвратитель- 
нфе.—-Ай да красавцы! — подумалъ я:— ну, 
если домовые, которые изволятъ здЪфеь поша- 
ливать, не красивЪе ихъ, такъ признаюсь.. 


Боле всЪхъ поразилъ меня портретъ какого- 


то святочнаго пугала, съ золотой цфпью на. 


ше, въ черномъ балахонЪ и въ высокой че- 


тырехсторонней шапкЪ. Его сухое и блЪфдное. 


лицо, зачесанные книзу усы и выглядываю- 


йе изъ-подъ навислыхъ бровей косые глаза 


были такъ безобразны, что я въ жизнь мою 
ничего гаже не видывалъ. Внизу на золоче- 
ной рамф было написано имя пана Твардов- 
скаго. «Такъ воть онъ!> — вскричалъ я не- 
вольно;—«ну, хорошъ, голубчикъ! и онъ-же 
приходить съ того свфта живыхъ людей пу- 
гать! Ахъ ты, чортова чучела!> —промолвиль 
я, плюнувъ на портретъ;—да «небось, 
не испугаешь, еретикъ проклятый! > = =. 
се 


никакой робости; мнЪ казалось, что въ Поль- 


Ая 


меня _ 


шф и черти должны бояться русскато офи-_ 


А моего хозяина, 


цера. притомъ разсказъ 


хотя и произвель на меня нфкоторое впечат-_ 


лъне, но я зналъ, что поляки любятъ при 
случаЪ отпустить красное еловцо и сдБлалть 
изъ мухи слона. — Впрочемъ, — подумалъь я, 
принимаясь за бутылку венгерскаго,—если и 
въ самомъ дЪлЪ нечистая сила проказитъ въ 
этомь домЪ, такъ чтожь? Пошумятъ, пошу- 


мять, да тфмъ дЪло и кончится. Хорошо де- — 


мону шутить съ еретикомъ, а вЪдь я право- _ 


славный! — Разсуждая такимъ образомъ, я 
скинулъ верхнее платье, положиль подлв 
себя саблю и пистолеты, 
перекрестился и, хлебнувъ еще токайскаго, 
улегся на постель. ОвЪфть оть воскового огар- 
ка, который я не погасилъ, падаль прямо на 
противоположную стфну и хотя слабо, но 


вполнЪ освфщаль н$сколько портретовъ. Не- — 


смотря на то, что я вовее не трусилъ, ожи- 
дан!е чего-то необыкновеннаго не давало мн® 
сомкнуть глазъ. По временамъ мнЪ казалось, 


это всЪ эти портреты какъ будто бы одуше- 


влялись, что одинъ моргалъ глазами, у дру- 
гого шевелился усъ, третй кивалъ мнЪ го- 
ловою; и хотя я понималь, что это происхо- 


дило оттого, что у меня начало уже рябить. 
заснуть не. 


вЪ глазахъ, а, несмотря на это, 
могъ. На дворф бушевала погода, вылъ вЪ- 


сотвориль молитву, — 





отвиелые и. 




































теръ, дождь лиль какъ изъ ведра; но подлв = 


меня и по комнатамъ все было тихо и спо- 
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любять позабавиться надъ нашимъ 


нибудь душу отвести. Чай, теперь думаетъ: 
«какъ не поспить всю ночь поклятый мос- 


каль, такъ мое венгерское-то выйдетъ ему 
<0комъ!>.— Ань нфть: брешешь, мось пане 
добродз5ю — засну! Я опустиль закинутый 


пологь и принялся думать о старинф, о ма- 
тушк$ МосквЪ бЪлокаменной, о ПрЪенен- 
<кихъ прудахъ, о красномъь домик съ зе- 
леными ставнями, о моей Авдоть$ Михай- 
ловнЪ, съ которою я быль тогда помолвенъ, о 
томъ, о семъ—и воть мало-по-малу меня стало 


_ затуманивать, одолЪла дремота и я заенулъ. 


Въ то самое время, какъ мнЪ снилось, что я 
прогуливаюсь съ моей невфетою по ДЪвичьему 
полю, какъ будто бы толкнули меня подъ 
бокъ — я проснулся. Ба, ба, ба! что такое? 
Кажется, въ сосфднемъ покоЪ свЪтло? Отдер- 
нуль пологъ, гляжу— точно!.. Не размышляя 
долго, я вскочилъ съ постели, взялъ въ руку 
пистолетъ и, подойдя на ципочкахъ къ две- 
рямъ, пораствориль одну половинку. Ну, это 
еще не очень страшно: посреди комнаты 
стоить большой столъ, на столЪ огромное 


_ блюдо, накрытое чЪмъ-то бфлымъ, а кругомъ 


тридцать стульевъ.—Посмотримъ,—подумалъ 
я, — кто это здесь собралея ужинать? — Не 
прошло пяти минутъ, какъ вдругъ вдали, 
какъ будто-бы за версту, послышалось за- 
унывное п5не. Воть ближе, ближе — эге! да 
это никакъ поютъ за упокой: напфвъ точно 
погребальный, только словъ не слышно. —Чу! 
все замолкло и воть опять, да ужъ близе- 
хонько, какъ заревутъ!.. Господи, Боже мой! 
кто въ лЬсъ, кто по дрова! и вопятъ какъ 
надъ могилою, и насвистываютъ плясовыя 
пЪени — а содомъ-то какой? — шумъ, гамъ!.. 
Вдругъ двери въ комнату, въ которой стояль 
накрытый столъ, какъ будто бы оть сильнаго 
вихря распахнулись настежъ, и ползли въ 
нихъ... да все-то въ саванахъ и въ бЪфлыхъь 
колпакакъ съ наличниками, ну, ни дать, ни 


взять какъ висфльники! Они входили попар- 


но, а позади всфхъ четверо такихъ же пу- 
галъ несли на носилкахъ мертвеца: и лишь 
только эти послЪдн!е перешагнули черезь по- 
рогъ, какъ вдругъ всЪ опять завыли, а мерт- 
вець приподнялся и сбросиль съ себя бФлую 
пелену, которой быль покрыть. Глядь: —точь- 
въ-точь, какъ этоть портреть въ черномъ 

плать$: въ такой же четырехсторонней шапкЪ, 
на шеф золотая цфпь, лицо блфдное, усы по 
двъ четверти. Ахти!—такъ и есть!.. это кол- 
дунъ—панъ Твардовсюй!.. Ну, господа, что 
грЪхъ таить!—дрогнуло во мн$ ретивое! Межъ 
тфмъ вся эта сволочь размфетилась по ком- 
натЪ: одни стали рядышкомъ вдоль стфны, 
_ друге усфлись за столомъ, самъ мертвець 


_ расположился на первомъ месть, только про- 


ый Внои УЖ не подшутиль-ли. надо мною 
_ хозяннъ, — подумалъ я. — Чего добраго! эти 
_ поляки 
_ братомъ, русекимъ офицеромъ. ВЪстимо дЪ- 
° 210! когда сила не беретъ, такъ хоть чфмъ- 





р Я— 


цемъ. — Что дЪлать? — подумаль, 
худо; не идти — стыдно; не равно еще э 
польске черти подумаютъ, что я ихь трушу; 
такъ и быть! смфлымъ Богь владфеть— пойду! 
Не выпуская изъ рукъ пистолета, я подо- 
шелъ къ стулу; колдунъ указаль МН, молча, 
на порожы стулъ. <Воть что! Такъ, видно, 
я быль въ счету! —Добро, добро! поемотримъ, 
что будетъ». Я сЪлъ. Хотя оть времени до. 
времени меня подираль морозь по кожф, но. 
я все еще не терялъ духа; кь тому жъ веб. 
эти святочныя пугала сидфли и стояли очень | 
смирно; можно было услышать, какъ муха. 
пролетить, и даже самъь колдунъ, выпучивъ 
свои оловянные глаза, сидфль такъ чинно и. 
неподвижно, какъ набитая чучела. Прошло 
минутъ десять: все тихо; черти молчалъ, кол- 
дунъ таращить глаза, а я посматриваю на 
всю честную компанио и жду, чЪмъ' ‚ДЪло кон- 
чится. Вотъ стфнные часы въ моей спальнЪ. 
зашипфли; съ трескомъ завертфлись колеса и 
колокольчикъ зазвенфль: разъ, два, три... 
Чу! полночь. Еще двфнадцатый звонокъ не 
отгудфль, какъ вдругъ колдунъ зашевелиль 
усами и кивнуль головой; одинъ изъ его со- 
бесфдниковъ всталъ, протянуль длинную ко-_ 




































стяную руку, скорчиль свои крючковатые 
пальцы и, ухвативъ за самую середину бЪлую 
ширинку, которою покрыто было блюдо, под- 
няль ее кверху... Ухъ, батюшки!—и теперъ 
не могу безъ страха вспомнить. Гляжу: на 
блюдЪ лежить челов$ ческая голова—да еще 
какая!.. Ахъ, ты, Господи, Боже мой!.. Раз- 
дутыя щеки, носъ два мои кулака, роть до’ 
ушей, глаза по ложкЪ... ну!!! екнуло во мнЪ 
сердечко. Эко блюдо изготовили! <«ЪБшь!» — 
заревфль охриплымь  голосомь  колдунъ; 
«Ъшь!>—повторила хоромь вся нечистая сила. 
Ой, ой, ой! плохо дфло! Хочу ветать, ноги 
подгибаются; хочу творить молитву, языкъ не 
шевелится. А черти и колдунъ воть такъ и 
палятъ меня глазами! Наконець, я кое-какъ 
промолвилъ: «чуръ меня, чуръ! Да воскреснеть 
Богъ!>.. и чтожъ! голова зашевелилась и 
начала дразнить меня языкомъ и защелкала 
зубами. Ахти, и молитва не береть!—худо!— 
Не помню самъ, какъ мн пришло въ голову, 
оть страху что-ль, только я подняль руку съ 
пистолетомъ, почти уперъ въ эту чертову 
башку, взвель курокъ... бацъ!.. Не туть-то 
было!.. ВсЪ черти захохотали, а голова 
раскрыла огромную пастъ, и, словно изъ 
бочки, какъ грянеть басомъ польскую ма- — 
зурку. Ну!.. руки у меня опустились, въ = 
глазахъ запестрфло, все вокругъ пошло хо- — 
дуномъ, въ углахъ поднялея звонъ, столь = 
запрыгаль, черти завертБлись какъ волки, 
и я упаль безъ памяти на полъ. 

Не знаю, долго ли я пролежаль безъ 
чувствъ, но какъ очнулся, такъ еще было. 
темно. На дворЪ ров това, но въ Кона 













только, въ спальн® чуть-чуть теплился 
. догорающийй отарокъ. Не скоро я образумился: 
да ужъ за то, лишь только вспомнилъ, что со 
‘мною было, то откуда прыть взялась: мигомъ 
‘одфлея, растолкаль Ермилова, потащиль его 
за собою въ конюшню, разбудилъ панскихъ 
конюховь и черезь полчаса Фхаль ужъ 
опять по лесу. Къ свфту мы добрались 
до лагеря, и, явясь къ моему полковнику, 
я такъ его перепугаль, что онъ тоть же часъ 
 послалъ за полковымъ л$каремъ; на мн® лица, 
`не было! Мартынъ Адамычъ, пошупаль мой 
`’пульсъ, объявиль, что у меня жестокая го- 
’рячка, прописаль л$карство; я его не приняль, 
’проспаль цфлыя сутки, и черезь два дня 
отправился опять искать дачи для нашей 
_ полковницы. 
_ И сь тЪхь поръ вы никогда не ветрЪ- 
р съ паномъ Дубицкимъ? — спросилъ 












 Заруцюй. 

— НФть, Алексфй Михайлычъ, а слышаль 
только, что у него на дачЪ, передъ самымъ 
концомъ кампанш, захватили цфлую компаню 

_ конфедератовъ, и что нослЪ небольшой драки 

°этихъ господъ съ однимъ изъ нашихъ лету- 

‘чихъ отрядовъ, казаки, взявъ хозяина и мно- 
‘тихъ изъ его товарищей въ плЪнъ, сожгли и 
разорили до основашя Бьялый Фолваркъ. 

— Такъ вы думаете, Антонъ 9едоровичъ,— 
прерваль съ улыбкою Черемухинъ, — ужъ 

°вЪрно въ числЪ этихъ, пл5нныхъ конфедера- 
товъ было нфеколько бЪсовъ, а можеть быть 
и самъ колдунъ Твардовеюй попался въ руки 
° къ казакамъ? 

— Воть ужь этого, батюшка, не знаю!— 
отвфчаль хладнокровно Кольчугинъ, набивая 
свою трубку. 

— То есть, Прохоръ Кондратьичъ,—ска- 
заль хозяинъ,—ты хочешь намекнуть, что 
эту ночную комед!ю сыграли съ нашимъ пр!я- 

_телемъ панъ Лубицый и его гости для того, 
чтобы отдфлаться отъ постоя,—не правда ли? 

— Что вы, что вы!—векричалъь Черему- 
хинъ;— да это мнЪ и въ голову не приходило. 

° Ужъь я вамъ докладываль, что я всему на 
свЪтБ вЪрю. Еслибъ это проказили поляки, 
такъ голова бы не запфла басомъ, когда въ 
нее выстрфлиль Антонь Федоровичъ изъ пи- 

_ етолета. Правда, у пьянаго казака не трудно 
было разрядить пистолеты; но вфдь одна до- 

‚ тадка не доказательство, и по-моему всего 
_ в5риЪе, что туть зам5шалась нечистая сила. 

— Ты забавляешься, любезный ‚- прерваль 
_ ВаруцьЙ;—а я такъ скажу вамъ, почтенный 
_ Антонъ Федоровичъ, безъ всякихъ обиняковъ, 

› что васъ одурачили поляки: имъ нужно было 
какъ-нибудь избавиться отъ постоя. А чтобъ 
одфться въ маскарадныя платья, просунуть 

_ голову сквозь прорфзанные столь и блюдо, 
и разрядить пистолеты пьянаго казака, такъ— 

воля ваша—на это не много надобно хитрости. 

Знаете ли что? Я, на вашемъ мЪстЪ, самъ бы 


| 
| 
| 















стоило только притвориться, что вы хотите 
отвфдать блюда, которымъ васъ потчуютъ, и 
еслибъ вы одной рукой схватили за ноеъ эту. 
жареную голову, а въ другую взяли бы сто- 
ловый ножъ, такъ, я васъ увфряю, она не. 
запфла бы басомъ мазурку, а развЪ протан- | 
цовала бы ее на своемъ блюдЪ. Эхь, Антонъ о 
Оедоровичъ! такъ ли еще обманывають | 
честныхъ людей, когда это надобно. Воть и | 
со мною быль однажды случай, который хоть 
кого бы свель съ ума... ‚’ 

— Сьъ тобою?—прервалъ съ любопытствомь | 
хозяинъ.—_Вогда это? 

— ЛЪть семь тому назадъ, когда я носиль 
еще гусарсый мундиръ, и быль съ моимь 
полкомъ въ Италии. 

— Съ Суворовымъ? 

— Да, дядюшка. Если хотите, я разскажу 
вамъ объ этомъ. Слушайте! 















































БЪлое привид$н!е. 


Въ сражени при Нови, гдф русемя и — 
австр1йск1я войска,‘ подъ начальствомъ Суво- — 
рова, разбили на голову французовъ, я на- 
ходился съ моимъ эскадрономъ при отрядЪ,. 
которымъ командоваль любимець Суворова, 
генералъь Милорадовичъ. Въту самую минуту, 
какъ онъ повель впередъ свою колонну, чтобъ 
атаковать центръ неприятельской арми, убило — 
подо мною ядромъ лошадь, и я получиль о 
такую сильную контузию, что н$еколько ча- 
совъ сряду пролежалъ, безъ памяти. Посл 
сражен!я меня отправили сначала въ неболь- 
шой городокъ Акви, а потомъ перевезли въ 
Туринъ, гдЪ я пролежаль боле двухъ не- 
дЪль въ постели. Я довольно хорошо говорю по- 
итальянски, и могъ изрЪдка бесфдовать съ. 
моимъ хозяиномъ; но, не смотря на это, уми- 
ралъ отъ скуки и тоски. Когда мн сдфлалось 
легче, и я сталь прохаживаться по моей _ 
комнатЪ, то мнЪ посовЪтовали л$читься за — 
городомъ. Это было въ конц августа м$сяца, 
жары стояли несносныя, и я самъ чувствоваль, 
что свЪжй деревенсый воздухъ необходимь 
для возстановлен1я моего здоровья. Авотрий- _ 
сы коменданть отвель мнф прекрасную квар-_ 
тиру верстахъ въ десяти оть города, на дач. 
сеньора Леонардо Фразелани, богатаго ту- — 
ринскаго купца. Я послаль туда передовымь — 
моего денщика, съ квартирнымъ билетомъ, а 
самъ на другой день ранехонько по-утру 0т- _ 
правилея въ наемной карет$ и, остановясь — 
на минуту полюбоваться великолФпной пло- | 
щадью Св. Карла, выфхаль черезь пред- 
мЪетье Борго-ди-По, за городъ. 

Я никогда не бываль въ южной Италш; 
но если въ ней климатъь и природа лучше, - 
ч$мь въ Шемонт$, такъ ужъ, подлинно, 
можно ее назвать земнымъ раемъ и цвЪт- 
никомъ всей Европы. Трудно и живописцу дать 
намъ ясное поняте объ этой яркой зелени. 

















полей, 
объ этихъ темносинихъ и въ то-же время-про- 


. ного счастия! 


_ мною шагомъ по большой дорогЪ. 








а ара цвфтами 


зрачныхъ небесахъ Итами, такъ мнЪ нечего 


_ и говорить съ вами объ этомъ. Вы, дядюшка, 


бывали на КавказЪ и въ Крыму; слЪ5дова- 
тельно, лучше другого поймете, съ какимъ 
восторгомъ смотрфль я на это безоблачное 
‘южное небо и цвЪтупия окрестности города, 
усЪянныя рощами шелковичныхъ деревьевъ. 
Мы, дЪти сЪвера, воспитанныя среди обшир- 
ныхь полей и дремучихъ лЪфеовъ нашей ро- 
дины, привыкли съ ребячества любить раз- 
долье и просторъ; такъ вы можете себЪ пред- 


’ ставить, какъ я обрадовался, когда выЪфхаль 


за городъ и могь свободно дышать этимъ 
животворнымъ деревенекимъ воздухомъ, на- 
питаннымь ароматами цвЪтовъ. Я не успЪль 
отьЪхать двухъ версть оть заставы, какъ 
почувствовалъь въ себЪ такую перемфну, что 
готовь быль хоть сейчасъ на коня, саблю 
вонъ и вь атаку. МнЪ было такъ легко, 
такъ весело... О! безъ всякаго сомнфвя, про- 
тивоположности необходимы для нашего зем- 
Еслибы я не просидЪль нЪ- 
сколько недЪль въ тЪеной комнат, въ ко- 
торой, какъ въ аптекЪ, все пропахло лБкар- 
ствомъ; еслибъ мрачный и узюй переулокъ, 
въ который никогда не заглядывало солнышко, 
не быль единственнымъ видомъ, коимъ я лю- 
бовался изъ моихъ оконъ, то врядъ-ли бы въ 
жизни моей нашлось нФеколько часовъ 
сряду совершеннаго, не отравленнаго ни- 
чЪмь  благополучя. Миновавь потЪшный 
дворецъь, называемый Королевскимь Бино- 
зрадникомь, я выпрыгнуль изъ кареты (и 
пошель пЪшкомъ. Мой жадный взоръ обЪгаль 
вободно и унизанные загородными домами 
холиистые берега рЪфки По, и обширную 
равнину, которая оканчивалась къ сЪверу 
высокими Шемонтскими горами. Вблизи, съ 
правой стороны, на Капуцинской горЪ возвы- 
шалась готическая церковь монастыря; по- 
зади, еще выше, сквозь темную зелень олив- 
ковыхъ деревьевъ, бфлЪлись зубчатыя стЪны 
Камальдульской пустыни; а прямо передо 


мною, вдали, прорфзывая утреный туманъ, 


плавалъ какъ на облакахъ огромный куполъь 
Сюпери—сей знаменитой соперницы колос- 
сальнатго Петра и Павла въ РимЪ. Съ каж- 
дымь шагомъ впередъ горизонтъ расширялся, 
и я, очарованный живописными видами, ко- 
‘торые слдовали безпрерывно одинъ за дру- 
гимъ, не замфтиль, какъ прошелъ вереть 
пять передъ моей каретою: она тащилась за 
«9, гей! 
синьоръ офищале, синьоръ офищале!» — за- 
кричалъ мой кучеръ.—<Маледетто! —синьоръ 
офищале!» — Я обернулся: карета стояла у 
самаго въфзда въ тфнистую аллею изъ пира- 
мидальныхъ тополей: шагахъ въ двухстахъ 





_ оть большой дороги, она примыкала къ густой 


каштановой рошЪ. Я воротился и, продолжая 


°® Идти пЪшкомъ впереди моей кареты, въ нЪ- 


а О 


: сколько ману 





прямой просЪкою. вышель. 
мфсто, котораго сельскй и. спок йный 

такъ мнЪф понравился, что я ен 
минутку имъ полюбоваться. Представьте себ 
широкую долину, посреди которой зыБилась. 
излучистая рЪфчка, огибая въ своемъ течени 
нЪсколько высокихъ холмовъ, поросшихъ. 
сплошнымъ кустарникомъ; она вливалась въ. 
свЪтлое озеро съ покатыми берегами, которые, 
безъ всякаго преувеличен1я, можно было на- 
звать персидскими коврами: такъ они были. 
испешрены безчисленнымъ множествомъ самыхъ. 
яркихь и разнообразныхь цвЪфтовъ! Прямо. 
противьъ каштановой рощи, изъ которой я. 
вышель, на самомъ берегу озера, прогляды- 
валъ, сквозь померанцевыхъ деревьевь и.о 
густыхъ кустовъ благовонной акащи, одно- 
этажный домъ съ плоскою кровлею и краеси-. 
вымъ портикомъ; гибыя виноградныя лозы 
обвивались около колоннъ, которыя поддержи-_ 
вали мраморный фронтонъ, и на всЪхъ окнахъ 
стояли фарфоровыя вазы съ цвфтами. Позади. 
дома, во всю ширину двора, тянулся длин- 
ный флигель съ широкими итальянскими окнами. 
Лицевой его фасадъ былъ обращенъ на дворъ, 
а противоположная сторона выходила въ садъ, 
который окружаль съ трехъ сторонъ и домъ 
и всБ принадлежания къ нему строешя. Отъ 
самой каштановой рощи начинался обширный 
лугъ, по которому извивалаеь рЪчка, впада- 
ющая въ озеро. Пять-шесть креетьянскихъ 
избъ, разбросанныхъ въ живописномъ безпо- 
рядкЪ, красивая мельница на ручьЪ, нЪ- 
сколько коровъи рЪзвыхъ козъ, разсыпанныхь 
по лугу, и миловидная дФвушка, которая, 
зачерпнувъ воды, несла ее на ту пору въ 
глинянномъ кувшинЪ на своей головЪ, оживля- 
ли эту сельскую, исполненную прелести, 
картину.—Ла это настоящая идилля въ ли- 
цахъ! — векричалъ я, невольно посмотрЪвъ 
вокругь себя.——Жаль только, что недостаеть 
пастуха и пастушки. Ага! Да вонъ и они! — 
продолжаль я, увидфвъ подъ однимъ кустомъ 
молодого человЪка, который сидЪль на травЪ 
рядомъ съ дЪвушкою лЪть шестнадцати. Они 
оба были одфты просто, по-деревенскому, но 
отм$нно щеголевато; и если бы соломенная 
шляпа, вь которой была дЪвушка, попалась 
въ Москву на Кузнецюй мостъ, такъ ув$ряю 
васъ, она не долго бы залежалась въ модномъ 
магазин. Молодой человЪкъ быль недуренъ 
собою, а его подруга...о, такое миловидное, 
выразительное лицо, таке черные, пламен- 
ные глаза можно только встрфтить въ одной 
Италми!--Позвольте спросить, — сказалъ я, 
подойдя къ этимъ нфжнымъ голубкаме, ко- 
торые о чемъ-то вполголоса ворковали межъ — 
собою,—это дача синьора Фразелини? — ДЪ- — 
вушка вскрикнула, ударилась бЪжать, и 
прежде чБмъ я успБлъ окончить мой вопросъ, 
ея ислдъ простыль. Молодой человЪкъ также 
смутился, но отвЪчалъ очень вЪжливо:— Точно. 

































КОЗУ ЩЕНЕТ т 


“ 











съ провожу До дому.—Я пошелъ вслЪдъ 
за нимъ по берегу р$чки, а карета пофхала 
по дорог$, которая шла прямо черезъ лугъ 
на широкую плотину, устроенную повыше 
‘мельницы. Когда мы перешли черезъ ручей 
по красивому китайскому мостику, я спросилъ 
молодого человЪка, не сынъ ли онъ пом%- 
щика?— Извините, синьоръ офищале! —отвф- 
чаль онъ:— я Корнелю Аничети, о его 
 племянникъ. 

— А красавица, съ которой вы сидфли 
подъ кустомъ, вЪрно, сестра ваша? 
’° Смуглыя щеки Корнелю вспыхнули. 

— НЪ$ть!—сказаль онъ отрывисто, — это 
_камер!ора моей тетки. 

— Неужели? Она такъ хорошо одЪфта, что 
я подумалъ... А какъ зовуть эту прекрасную 
<лужаночку? 
°— _ —_ Челестиною. 

— Она очень мила. 

Корнелю посмотрфль на меня пристально 
и признаюсь, для моего самолю“я прятно 
| 






ё 


было’ замфтить, что этоть инспекторсый 
©смотръ не очень его успокоилъ. — Да!—ска- 
_залъь онь, наконець—это правда, Челестина 
мила, но она очень дика, и сверхъ того, 
_ извините, синьоръ офищале, терпфть не мо- 
жетъь иностранцевъ. Но воть и дядюшка 
_ идеть къ намъ навстр$чу, — прибавиль онъ, 
указывая на человфка пожилыхъ лЪтъ съ 
_ праятной и почтенной наружностью. 
® Хозяинъ приняль и обласкаль меня, какъ 
родного, а жена его, синьора Ауремя, долго 
‚ не могла опомниться оть удивлен1я при вид 
варвара-русскаго, который отпустиль ей съ 
полдюжины комплиментовъ на самомъ чистомъ 
_тосканскомъ нарфчш. Въ продолженше всего 
дня, я не видфль никого, кромф моихъ хо- 
зяевъ, ихъ племянника, проворнаго слуги 
_ Убальдо и безобразной старухи, которую на- 
_зывали Петронеллою. Подъ вечеръ, когда мы 
_всБ сидфли въ одной комнатЪ, которой окна 
были обращены на дворъ, появилась, нако- 
нець, Челестина. Она усфлась смирнехонько 
_ въ одномъ углу, на низенькой скамейкЪ, и 
_Такъ занялась какимъ-то рукодЪльемъ, что я 
не могъ даже полюбоваться ея черными гла- 
‘зами—она ни разу не подняла ихъ кверху. 
_Разговаривая со мною, синьора Ауремя ска- 
зала, между прочимъ, что она не знаеть, 


понравится-ли мнЪ приготовленная для меня ` 


комната.—Вамъ надобенъ покой, — говорила 
она, —а ваша горница рядомъ съ нашею 
_спальнею: мы встаемъ очень рано и можемъ 
‚ васъ потревожить. — О, что касается до ме- 
ня, — отвфчаль я, — обо мнф не хлопочите! 
Я боюсь только, чтобъ мнЪ васъ не безпо- 
_ коить. Да нЪтъ-ли въ этомъ флигелЪ лишней 
Е лы продолжать я, указывая на длин- 
_ ное строеше съ итальянскими окнами. 
И ны а `немъ всЪ комнаты свободны,—ска- 










моихъ гостей; но съ нЪкотораго времени. ..- 
Туть синьоръ Фразелини остановился и, — 
взглянувъ значительно на жену свою, замол-_ 
чалъ. 

— съ тю времени? а я.— 

А что такое?.. у 

— Вь немъ никто не живетъ.. й 

— А для чего? ие, 

— Да какъ-бы вамъ сказаль? ВЪдь вы, 
господа военные, ничему не вЪрите. Въ этомъ — 
флигелЪ поселились нечистые духи. ых 

Я засмфялся. г 

— См$йтесь, синьоръ офищале, смЪйтесь! — 
а это точно такъ же правда, какъ то, что я 
имЪю честь говорить съ вами объ этомъ. 
М$сяца два тому назадъ замфтили, что во = 
флигелЪ бываетъ по ночамъ какой-то стран- _ 
ный шумь и раздаются жалобные стоны; но 
это-бы еще ничего: почти каждую ночь, часу 
въ двЪнадцатомь, иногда ранЪе, иногда позд- 
нфе, по всему флигелю ходить высокое 0Ъ- 
лое привидфн!е съ фонаремъь въ рукахъ. Я. 
самъ нфсколько разъ видфлъ—вотъЪ изъ этой 
комнаты, какъ оно прогуливается взадъ и 
впередъ мимо всЪхь оконъ. 

— И вамъ ни разу не приходило въ го-. 
лову,—прерваль я,—что это проказить ка- 
кой-нибудь шалунъ? 

— Какъ не приходить; но туть есть одно 
обстоятельство, которое разрушаеть вс$ мои 
догадки. Надобно вамъ сказать, что комнаты = 
въ этомъ флигелЪ расположены точно такь = $ 
же, какъ кельи въ монастырЪ. Во всю его = 
длину устроенъ длинный корридоръ, изъ ко- = 
тораго десятью дверьми входятъ въ столько = 
же особыхъ комнатъ, отдЪленныхъ одна оть = = 
другой капитальными ст$нами, и чтобъ перейти 
изъ одной комнаты въ другую, необходимо на- — 
добно выйти прежде въ корридоръ. Вы завтра, 
можете во всемъь этомъ увфриться сами. Те- 
перь прошу васъ растолковать мнЪ, какимъ 
образомъ обыкновенный челов$къ, а не духь = 
или привидЪне, будеть расхаживать во всею | 
длину флигеля, мимо оконъ, не останавлива- | 
ясь ни на минуту, идя ровнымъ шагомъ; сло- 
вомъ, прогуливаясь свободно взадъ и впе- 
редъ, какъ по’ одной длинной галлерез, вь — 
которой нфтъ никакихъ перегородокъ? Туть, 
кажется, долго ризсуждать нечего: или между 
комнать есть прямое сообщене, или никаюя 
преграды для него не существуютъ, и онъ 
проходить сквозь капитальную ст$ну точно. 
такъ, какъ мы въ растворенныя двери. Ни- 
какихъ сообщенй и дверей между комнать = 
нфть; въ этомъ повторяю еще разъ, вы сами = 
можете завтра увЪфриться: слЪдовательно, 
этоть ночной посфтитель не проказникъ, не. 
шалунъ, а просто или’ нечистый духъ, или 
неотпфтый мертвецъ, или, что всего вфрнЪе, 
какая-нибудь христанская душа, которая. 
страдаетъ въ чистилищЪ и нуждается въ на- 
шихь молитвахъ. Эдфзь всЪ увфрены, что 




















































































_ вашего покорнаго слуги и 


_ довника, который прошлую зиму удавился ВЪ 


_ этомъ флигелЪ. Сначала насъ очень это тре- 
_вожило; но теперь мы уже привыкли; впро- 


чемъ, до сихъ поръ, кромЪ племянника, ни- 
кто не вызывался переночеваль въ этомъ фли- 
гелф. Правда, и ему это даромъ не прошло: 
привидфн1е точно такъ же, какъ и всегда, 
прогуливалось по комнатамъ, а онъ до того 
напугалея, что всю ночь пролежаль безъ 
памяти. 

Въ продолжене сего разсказа, я замЪтилЪ 
двЪ веши: во-первыхъ то, что племянникъ 
хозяина вспыхнулъ, когда рЪчь дошла до 
него, а во-вторыхъ, что хотя синьоръ Фра- 
зелини и синьора Ауремя твердо были ув$- 
рены, что въ ихь флигелЪ ‘поселились жители 
не нашего мра, но что, несмотря на это, въ 
одной съ нами комнатф, кром$ меня, были 
еще люди, которые не очень этому вЪрили. 


°_Я сидБлъ противъ большого зеркала; въ немъ 


отражалось все, что было у меня за спиною, 
то есть и вся противоположная стфна и двери, 
подлЪ которыхь стоялъ слуга Убальдо, и уго- 
локъ, въ которомъ сидфла красавица Челе- 
стина. Раза два я подмЪтилъ, что ихъ взгляды 
встрфчались межъ собою, и что сел детнемъ 
этой встр$чи была всегда какая-то значи- 
тельная улыбка, которую разгадать было вовсе 
не трудно. Ну!—подумалъь я,—побыось объ 
заклалъ, что эта плутовка Челестина знаетъ 
лучше своихъ господъ, какъ мертвецы про- 
ходять сквозь капитальныя стфны. Погово- 
ривъ еще нЪсколько времени объ этомъ стран- 
номъ случаЪ, я простился съ моими хозяевами 
и отправился въ мою комнату. Оть перем$ны 
мЪета, или оть чего другого, только мнЪ во- 
все не спалось. Изъ комнаты моей можно 
было видфть весь флигель. Воть этакъ не- 
много за полночь, одно окно во флигел$ освЪ- 
тилось; я вскочиль съ постели и точно видфлъ 
своими глазами, что какое-то привидфе, въ 
бфломъ саванф, съ фонаремъ въ’рукахъ, про- 
шло раза три вдоль всего флигеля мимо са- 
мыхъ оконъ и не останавливаясь ни на одну 
минуту. Что это быль обманъ, я не сомнф- 
валея; что причины этого обмана были самыя 
земныя, и въ этомъ я быль также увфрезъ; 
но какъ это происходило и въ чемъ состоялъ 
сей оптическй обманъ,—воть ужь этого я 
не могь никакъ постигнуть. Я думалъ, ду- 
маль, и если привидЪне не напугало меня, 


то все-таки по милости его я не могъ заснуть у 


во всю ночь. Не видя никакой пользы вер- 


_тфться съ боку на бокъ, я съ первымъ свф- 


томъ всталъ съ постели, одфлея и пошель 
гулять по саду. Утренняя заря начинала 
только заниматься; веЪ спали въ домЪ, кромЪ 
какой-то ранней 
пташечки, которая пропорхнула мимо меня 
въ ту самую минуту, какъ я сталь подхо- 
дить къ садовой сторонф флигеля.—Ага!— 


‚ подумалъ я,— вотъ что! Еели-бъЪ въ этихъ ком- 






нелю, порядкомъ же вы ео. 
дюшку! . ) 

Весь этоть день провелъ я попрежнему 
моими дорогими хозяевами: думаль 0 мо 
утренней встрфчЪ, о бфломъ привидёнш, и, 
наконець, какъ будто бы попаль на истин- 
ный путь. МнЪ оставалось увфриться, спра- 
ведливы ли мои догадки, и въ то же время,» 
не дЪлая вреда никому, избавить, если мож- 
но, моего гостепр1имнаго хозяина отъ этихъ. 
ночныхь посфшенй. Посл ужина я заперся. 
въ свою комнату, и часу въ двфнадцатомъ, 
ночи, обернувшись съ головы до ногъ въ бЪ-. 
лую простыню, прокралея потихоньку въ садъ. 
и подошелъ къ флигелю. Представлеше уже. 
началось: хотя я зашелъ не съ той стороны, 
но отгадалъ это потому, что двери были от- 
перты, и что на двор$ полусонный сторожъ 
началъ громкимъ голосомь творить молитву. 
Я потихоньку взобрался на лФетницу и спря-. 
тался въ темномъ углу въ корридорЪ. Че- 
резъ минуту ве догадки мои оправдались. — 
Постойте-же господа артисты!—сказалъ я про’ 
себя; — васъ надобно такъ пугнуть, чтобъ о 
вамъ и въ голову не пришло играть въ дру- 
гой разъ эту комедю. Въ корридорЪ стоялъ 
деревянный стулъь; я взмостилея на него, 
опустилъь вплоть до полу мою простыню № 
заохалъ такимъ нечеловфческимь образомъ, 
что почти самъ испугался. Вдругъ изъ двухъ. 
комнатъ выскочили два бфлыя привидЪ НЯ... 
О, ужасъ! Точно такое же третье привидЪ- | 
ве, только гораздо огромнфе стоить передъ. | 
ними неподвижно, испуская тяжюе, могиль- 
ные стоны. «Ёло ты?>—раздался трепещупий 
и весьма знакомый мнЪ голосъ.—«Молитесь. 
за меня!>—проговориль я протяжно; —<я ва-- 
моубйца, я грфшникъ Паоло!> — Батюшка 
мои! какъ бросились отъ меня эти два не- 
счастныя привидЪня! Они кубаремъ скати- 
лись съ лестницы, растеряли свои б$флыя 
манти, и я вовсе не удивилея, когда хо- 
зяинъ сказалъ мнЪ на другой день, что слуга. 
его Убальдо и племянникъ Корнелю занемогли 
оба ночью и лежать въ постели. Я перешелъ. 
во флигель, прожилъь въ немъ преспокойно: 
два мфеяца, и увфряю васъ, дядюшка, что- 
во все это время бЪФлое привидЪе ни разу 
не приходило ко мнф въ гости. | 




































— Ну, братъ, молодець же ты!-—еказалъь. | 
Ивань Алексфевичъ. — Только воля твоя, я. 
все порядкомъ въ толкъ не возьму... Ты го- _ 
воришь, что ихъ было двое... такъ чтожъ?.. | 

— А вотъ что, дядюшка. Они оба были. 
одфты одинакимъ образомъ и оба съ потай- — 
ными фонарями. Когда одинъ изъ нихъ, на- | 
чавъ итти вдоль первой комнаты, доходилъ. } 
до стфны, которая отдфляла его отъ второго. 
покоя, то въ ту же минуту пряталь огонь и, | 
ударивъ кулакомь въ стфну, выбЪгаль 















Ею. ити МИМО ОКОНЪ до самой стФны 
_третьяго покоя, изъ котораго продолжало эту 
‘прогулку опять первое привид$е, и такъ 
далЪе, до конца флигеля. Все это было у 
_нихъ такъ улажено, что всяый подумалъ бы, 
_ что мимо оконъ проходить одна и та же фи- 
тура, и со двора р$шительно невозможно 
было замфтить этого обмана. 
° — Ну, хитро придумано!.. Что и говорить, 
| ‘на свЪтЪ много обману! Конечно, какъ иногда 
° не посомниться, не поразмыслить—уУ каждаго 
_ свой. царь въ головЪ, но не вфрить ничему и 
во всемъ сомнЪваться... 
— __ Видить Богъ, грёшно!—прервалъ Воль- 
’чугинъ, раскрывъ снова свои молчаливыя 
’ уста.—Покойный мой батюшка, дай Богъ ему 
царство небесное, вздумаль также однажды 
° поумничать, да такъ-то невпопадъ, что посл$ 
даль зарокъ ни въ чемъ не сомнфвалься и 
_ всему на свфтЪ вЪрить. 

— А что такое съ нимъ сдфлалось?—спро- 
силь хозяинъ. 

— Да такъ, батюшка, былъ случай та- 
_ кой! Онъ не одинъ разъ мн® самъ изволилъ 
объ этомъ разсказываль. 
_ — А ты, любезный, разскажи намъ. 
о Разсказаль не фигура, только дЪло-то 
° такое курьезное, что, того и гляди, эти гос- 
® пода на зубки меня подымутъ,—промолвилъ 
Кольчугинъ, указывая на Заруцкаго и Че- 
‚ ремухина:—да пожалуй, чего добраго, и по- 
° койнику батюшкЪ достанется. 
® — И, сударь! — прерваль я, подвигаясь 
_ къ Кольчугину,— какое вамъ до нихъ дЪло! 
Е Разсказывайте. 

< — Да, да! — подхватилъь хозяинъ, — что 
_тебЪ на нихъ смотрьть! —Разсказывай! 
° — НУ, если вамъ угодно, такъ слушайте 
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Нежданные гости. 


Отецъ мой былъ человЪкъ стараго в$ка,— 
° началь такъ Антонь Федоровичъ Кольчу- 
_ тинъ, хотя, благодаря во-первыхъ Бога, а 
`во-вторыхъ родителей, достатокъ у него быль 
_ дворянскй, и онъ могь бы жить не хуже 
_своихъ сосфдей, то-есть выстроить хоромы 
_ саженяхъ на пятнадцати, завести ипсовую 
охоту, роговую музыку, оранжереи и всявя 
_ друмя баревя залфи; но онъ во всю жизнь 
_ свою ни разу ‘и не подумаль объ этомъ, 
_ жиль себЪ въ маленькомъь домикЪ, держалъ 
не больше десяти слугъ, охотился иногда съ 
_ яетребами, и подъ веселый часъ такъ-то, 
} бывало, тБшится, слушая Ваньку гуслиста, 
_ который, —не т$мъ будь помянуть, — попи- 
‚ валь, а лихо, разбойникъ, играль на гусляхъ; 
‘бывало, какъ хвалить — «Заря утрення вз0- 
ла> или «На бережку у ставки», такъ за- 


ты 
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лись—такъ околицу на запоръ, и хоть себ' 


нику подъ видомъ ангеловъ, обманули его и, 


а красна пирогами>.—И въ старину, чай, т о 
хлфбосолы бывали въ диковинку! Домъ п 
койнаго батюшки выстроенъ быль на сам 
большой дорог$; воть если кто-нибудь днемъ 
или вечеромъ остановится кормить на селЪ,. 
то и бЪгуть ему сказать; и коли профзжи 
хоть мало-мальски не совсфмъ простые люди, | 
дворяне, купцы, или даже мфщане, тах 
милости просимъ на бареюй дворъ; закобени- _ 











голосомъ вой, ани на одномъ дворЪ ни клок 
сфна, ни зерна овса не продадуть. Что. 
говорить: любилъь пображничать” покойник 
Бывало, какъ залучить себЪ гостей, таки 
пойдеть такая попойка, что лишь только — 
держись, море разливанное: чего хочешь, — 
того спросишь. Всякихъ чужеземныхь на-  _ 
питковъ, сортовъ до десяти, въ подвал не — 
переводилось, а ужъ объ наливкахъ и гово- 
рить нечего! 
Однажды зимою, ровно черезъ шесть мъея- | 
цевъ посл кончины моей матушки, сидфль _ 
онъ одинъ-одинехонекъ въ своемъ любимомъ | 
поко$ съ лежанкою. Меня сл, нимъ не было; | 
я ужъ трей годъ быль на службЪ царской _ 
и дрался въ то время со шведами. ДФло. 
шло къ ночи; на дворЪ была мятелица, хо- 
лодъ страшный, и часу въ десятомъ такъ 
заколодило, что отъ ‘мороза ве стфны въ. 
дом$ трещали. Въ такую погоду гостей не 
дождаться. Что дфлать? Покойный батюшка, 
чтобъ провести время до ужина,—а онъ ни- — 
когда не изволиль ужинать прежде одиннад- 
цатаго часу, принялся за Четьи-Минею. Раз- 
вернулъ на удачу, —и попаль на жите пре- 
подобнаго Исаакля, затворника печерскато. 
Когда онъ дошелъ до того мфета, гдЪ ска- 
зано, что бЪсы, явившись къ святому угод- 


восклицая: нашъ еси, Исаак, заставили его 
насильно плясать вмфст$ съ собою, то. по- 
койный балюшка почувствоваль въ душ о 
своей сомнфые,  соблазнился и, закрывъо 
книгу, началь умствовать и разсуждать съ. 
самимь с0б0ю. Но чфмъ боле онъ ду-. 
малъ, тфмъ болЪе казалось ему не н _ 
добнымь таковое попущене Боже. Воть въ. 
самое-то его раздумье нашла на него дре-_ 
мота, глаза стали слипалься, голова отяже- н 
лфла, и онъ мнф сказывалъ, что не помнить — 
самъ, какъ прилегь на канапе и заснуль_ 
крпкимъ сномъ. Вдругъ въ ушахъ у него. 
что-то зазвенфло, онъ очиулея: слышитъ— 
бьютъ часы въ его спальнф ровно десять ч: 
совъ. Лишь только онъ было приподнялся, 
чтобъ велфть подавать себЪ ужинать, какъ 
вошелъ въ комнату любимый его слуга Ан- 
дрей и поставилъ на столь двЪ зажженныя 
свЪчи.—Что ты, Е не 





Ъдуть съ 'Дону. — Ну такъ ч 


и ихь ко мнф, да не слушай никакихъ отго- 
_сейчасъ будуть, — пробормоталь сквозь зубы 


нибудь къ. ужину, —продолжаль батюшка, — 
_и вели принесть` изъ подвала штофъ запе- 
`канки, двЪ бутылки вишневки, двЪ ряби- 
_новки и полдюжины винограднаго. Ступай! 
_ Слуга отправился. Минуть черезъ пять во- 
шли въ комнату три казака и одинъ пожилой 
_ человЪкъ въ долгоноломь сюртукЪ. — Мило- 





сти просимъ, дороге гости! — сказаль ба-. 


тюшка, ‘идя къ нимъ на встрЪчу. Зная, что 
набожные казаки всегда’ помолятея прежде 
святымъ иконамъ, а потомъ. ужь кланяются 
хозяину, онъ промолвилъ, указывая на `0б- 
°  равъ Спасителя, который трудно было раз- 


смотр$ть въ темномъ углу: — Воть здЪеь!— 


НО, КЪ удивлешю его, казаки не только не 


перекрестились,. но даже и не поглядЪли на ` 


№ _ образъ. Приказный сдфлалъь то же самое. — 
Не фигура, — подумаль батюшка, — что это 


_- крапивное сЪмя не знаетъ Бога, но вЪдь ка-- 


заки — народъ благочестивый!.. Видно, они 
- еъ дороги-то вовсе ошалЪли! Межъ тЪмъ не- 
‚ жданные гости. раскланялись съ хозяиномъ; 
"казаки очень вфжливо поблагодарили его за 
° Тостепримство, а приказный, сгибаясь передъ 
нимъ въ кольцо, отпустиль такую рацею, что 
_покойный батюшка, хотя быль человЪкъ рЪ- 
чистый и за словомъ въ карманъ не ходилъ, 
а вовсе сталь втупикъ, и, вмЪето. отвЪта 
на его кудрявое привфтстве, закричаль: —ТГэй, 
_ малый; запеканки! | 


Вошель опять `Андрей,. поставилъ на столь 


°‹ Тарелку закуски, штофъ водки и дБдовеюя 
 серебряныя чары по доброму стакану.—Ну- 
ка, любезные! — сказаль батюшка, наливая 


‚ душеньки; ‘чай, вы порядкомъ .надроглись. 
Прошу покорно!— Гости чинъ-чиномъ покло- 
нились хозяину, выпили по чаркЪ и, не до- 





®  жидаясь вторичпаго приглашешя, хвалили по` 


другой, хлебнули по третьей, —глядь-поглядь, 
анъ въ штофЪ хоть прогуливайся — ни ка- 
‚ пельки!—Ай-да питухи! — подумаль’ батюш- 
_ка. — Ну!!! нечего сказаль, молодцы! Ла и 
_ рожи-то у нихь камя! — Въ. ‘самомъ дЪлЪ, 

_нельзя было назвать этихъ нечаянныхь гос- 


_ла больше туловища; ‘у другого. толстое брю- 
_хо почти волочилось по земл5; ‘у третьяго 
Глаза были зеленые, а носъ крючкомъ, какъ 

у филина, иу веБхь. волосы рыже, а щеки 





_  Гають на заводЪ. Но вефхъ курьезнЪе по- 
° казался ему _приказный въ долгополомъ сюр- 








—онъ сродясь не видывалъ! Его ‚лысая и ‘круг- 
лая, какъ ны шар, голова втиену- 





`рвалъ балюшка.—БъЪги скорЪй на село, про- 
`никъ, обхватывальъ, НИЖНЮЮ ‘Часть ‘его 
_ворокъ. — Я ужъ ихъ зваль, сударь, и они’ 


_ Авдрей.—Такъ. скажи, чтобъ прибавили что-. 


‘какъ собака оскаливаеть зубы, когда увидить 


_ ихъ вровень СЪ краями, — поотогрЪйте Свои . 


| служить вфрой и правдою... | 
‚тей красавцама. У одного казака голова. бы- ° 


`‘тюшка. - кА ати 


в — раекаленные кирпичи, когда ихь обжи-. 


а: такой` исковерканный. и срамной рожи. 









ДЕ ше Г 
подбородокъ, какъ набит пухом 
давно не бритая борода торчала щети! 
вокругь синеватыхъ губъ, которыя чуть-чуть 
не сходились на затылк$; толстый ` вздерну-. 
тый. кверху носъ быль такъ ‘красенъ, что въ. 
потемкахъ можно было принять его за го-. 
ловню; а маленьме, прищуренные глаза, вер- 
тфлись и сверкали, какъ глаза, дикой кошки, 
когда она подкрадывается ночью къ какому- 
нибудь звЪрьку или къ сонной пташечк$. ь 
Онъ безпрестанно ухмылялея;—но эта улыб-_ 
ка, — говариваль неё разъ покойный мой ба-_ 
тюшка,—ни дать, ни взять, походила, на, то, 






























чужого или захочеть. У другой ‘собаки отнять : 
КОСТЬ. | 

Воть, какъ гости, опорожнивъ штофь запе-_ 
канки, остались безъ. дфла, то батюшка, же- _ 
лая занять ихъ чЪмъ- нибудь до ужина, `на- 
чалъ съ ними разговаривать.—Ну, что, иря- 
тели, —спросилъ онъ ыы: у васъ 
на Дону подЪлывается. т. 

— Да ничего! — отвфчаль казакъ съ тол- 
стымъ брюхомъ:— все попрежнему: пьемъ, гу- 
ляемъ, веселимся, пфсенки попфваемъ... 

== `Попфвайте, любезные, —продолжаль ба- — 
тюшка, — попЪвайте, только Бога не забы- к 
вайте!" ; 

Казаки захохотали, а приказный оскалиль 
зубы, какъ голодный волкъ, и сказалъ:— Что. 
объ этомъ говорить, сударь! ВЪдь это круго-. 
вая порука: мы Его не помнимъ, такъ пу- _ 
скай и Онъ ‘насъ забудетъ; было бы винио | 








- Батюшка нахмурился: онъ любиль пожить, 
попить; пображничать, но быль человЪкъ бла» 
гочестивый и Бога помнилъ. Помолчавъ нф- 
сколько времени, батюшка спросилъ подъяча- 
го, изъ какого онъ. суда. ^^ 

— Изь уголовной палаты, сударь, отв: 
чалъ съ низкимъ поклономъ приказный. — г 

— Ну что подфлываеть вашь предеЪда-. Е 
тель? продолжаль. батюшка. у м: 

А надобно вамъ сказать, господа, - ЧТО. 
этоть предсфдатель ‘уголовной палаты т. | 
сущ разбойникъ. Г 

— Что подфлываетъь? — продолжадь при-_ 
казный,—да то же, что и прежде, ° "сударь, 


з 
‚ да денежки. а все остальное трынъ трава! 1 
| 
2 
| 
. 
| 





`— Да, да, вЪрой и правдо подуватиаи 
ВЪ одинъ голосъ всЪ казави. З 
_—. А развЪ вы его знаете? опровиль ба- 


‚— Какъ же! — _ отвфчаль казакъ съ’ сови-. 
нымь носомъ:—мы всф его прятели, и ждемь_ 
не дождемся радости, когда. его о. 
къ намъ въ гости пожалуетъ. {57 
— Да разв онъ хотфль У васъ побы- 
вать? ^ | 

= И н8 хочетъ, да’ деть, — ‚прерваль, 












Во гости опять засмфялись, а подъячИ, 
ищуривъ свои кошачьи глаза, прибавиль 
съ лукавой усмфшкою:— Конечно, `прЁбхаль- то 
_ прЁБдеть, а нечего сказать, тяжелъь на 
_ подъемъ! М$сяцъ тому назадъ совсфмъ было 
_ ужь въ повозку садился, да раздумалъ. 
° — Какъ такъ?—вскричаль батюшка: — да 
_ мБояць тому назадъ. онъ при смерти быль 
_ боленъ. 
’ — Воть то-то и есть, сударь! Но этому- 
‚то самому резонту онъ было совеёмъ и со- 
|. а въ дорогу. . : 
_ А, понимаю! — прервалъь ий — 
 вёрно доктора совфтовали ему Ъхать туда, 
_ гДЪ потеплЪе? 
—  —_ Разумфется! — подхватили съ громкимъ 
_ хохотомъ казаки: — вЪдь у насъ за тепломъ 
° ДЪло не станеть: грЪйся, сколько хочешь. 
®  ОЭтоть безпрестанный и безпутный хохотъ 
тостей, ихъ отвратительныя хари, а пуще 
всего двусмысленныя р%чи, въ которыхъ бы- 
Ло что-то нечистое. и лукавое, весьма не по- 
° нравились батюшкВ, но дфлаль было нечего: 
_ зазваль гостей, такъ угощай! Желая какъ 
_ можно скорфе отвязаться отъ Такихъ собе- 
сЪ5дниковъ, онь закричаль, чтобъ подавали 
‚ ужинать. Не прошло получаса, какъ столъ 
уже быль накрыть, кушанье поставлено и 
бутылки съ наливкою и винограднымъ ви- 
















_ и суетилея один. Андрей. Н$сколько разъ 
Г батюшка хотЪль спросить его, куда подЪва- 
_ лись друге люди; но всямй разъ, какъ на- 
? `рочно, кто-нибудь изъ гостей развлекаль его 
| своими разговорами, которые часъ-отъ-часу 
° становились забавнфе. Казаки разсказывали 
ему про свое удальство и молодечество, а 
_ приказный про плутни своихъ товарищей и ка- 








В Зусныя ДФла уголовной палаты. Мало-по-малу 
к 


они усп$ли такъ занять батюшку, что онъ, са- 
_Дясьсъ ними за столъ, позабылъ даже помолиться 
_ Богу. За ужиномъ батюшка, ничего не кушалъ; 
но, не желая отставать отъ гостей, онъ вы- 
‘пилъ четыре бутылки вина и двЪ бутылки 
наливки — это не диковинка; покойный мой 
атюшка пить быль здоровъ, и оть полудю- 
жины бутылокъ. не свалился-бы со стула! 
Да только воть что было чудно: казалось, 
_ гости пили вдвое противъ него, а изъ при- 
_ тотовленныхъ шести бутылокъ вина и четы- 
_рехъ наливки только шесть стояло’ пустыхъ 
на столЪ, то есть именно то самое число бу- 
Бмокъ, которое выпиль одинъ покойникъ 
атюшка; онъ видфль, что гости наливали 
ебф полные стаканы, а бутылка всегда до- 
одила до него почти непочатая. Кажется, 
ло чему подивиться; и онь, точно, этому 
дивлялея—только на другой день, а за ужи- 















ннымъ. Я ужъ вамь докладываль, что мой 
юшка здоровъ быль паять; по тре о 





`какъ мячикомъ. Что-жъ вы думаете, батюшка 


_ номъ внесены въ комнату, а все хлопоталъ” 


омъ все’ это казалось ему весьма, обыкно-_ 


наливки Хоть кого подрумянять. Воть 






даже безобразныя лица гостей стали казаться 
ему миловидными, и онъ раза, два принима. 
обнимать приказнаго и перецфловаль в‹ 
казаковъ. Часъ-отъ-часу рфчи ихъ станови- 
лись безпутнфе и наглфе: они разсказыва 
про разныя любовныя похождешя, подшу 
вали надъ духовными людьми, и даж 













































за столомъ, какъ суше еретики и богоотетут 
ники принялись попфвать срамныя пфени | ы 
приплясывать, сидя на своихъ стульяхъ. Во = 
всякое другое время батюшка не потерпл _ | 
бы такого безчинства въ своемъ домф; атуть, | 
словно обмороченный, началъ самъ имь п 
лаживать, затянуль: удалая золова, ‘не 200 Г 
мимо сада, и вошелъ въ такой задоръ, чт ии, 
хоть сейчасъ въ присядку. Межъ тЪмъ казаки И и 
наскучивъ ораль во все горло, принялись — 
ий разныя штуки: одинъ заговориль и. 


сорвалъ Голову съ плечъ и началъ ею играть. 


испугался? НЪть! все это казалось ему очень 
забавнымъ, и онъ такъ и валялся со см$ху.—_ 
Эге! —вскричаль подъячй,—да вонъ тамь на, 
послфднемь окнЪ стоить никакъ запасная. 
бутылочка съ наливкою: нельзя-ли ее при-. 
командировать сюда? Да не вставай, хозяинъ; _ 
я и такъ ее достану, —промолвилъ онъ, вы- 
тягивая руку черезъ всю комнату. вы 
— Ого! какая у тебя ручища-то, шия- 
тель! — закричалъ съ громкимъ хохотомъ ба- — 
тюшка:—аршинъ въ пять! Недаромъ же гово- 
рять, что у приказныхъ руки длинны... 


— Да зато память коротка, — прервал 
одинъ изь казаковъ. 
— Воть увидите! — продолжалъ подъячй, 
поставивъ бутылку посреди стола. — Небойсь 
вы. к чье надо пить и. ая та 


хватимъ по чаркЪ за воБхъ  приказныхь прой и 
дохъ, за канцелярскихъ молодцовъ, за уда-. 
лыхъ подъячихь съ приписью, чтобъ имъ о 
весь вЪкъ чернила пить, а бумагой закусы- 
вать; чтобъ они почаще умирали, да в. 
каялись! 


— Что ты, чтоты?—проговорилъ батюшка 
задыхаясь со смЪху: — да этакъ у насъ во 
суды опуст$ють. | м 

— И, хозяинъ, о чемъ хлопочешь! — про- 
должалъ приказный, наливая стаканы: —был 
бы только болото, а черти заведутся. о 
за мной ура: 


ватымъ носомъ, — такъ и же тепе ь 
по одной за здоровье нашего старшаго. в 

станеть съ нами пить, тотъ о а 
нашь, тотъ его. 








_ — Что тебъ до его имени! — сказалъ ка- 
акъ съ большой головою.—Говори только за 


хотфль сдЪлаться господиномь, и хоть сидфлъ 
_ высоко, а упалъ глубоко, да не тужитъ. 
— Но кто же онъ такой? 


а 


— жаль казакъ.—_Мало ли что о немъ толкуютъ! 
® Говорятъ, что онъ любить мракъ и называетъ 


его свЪтомъ, такъ что-жъ? Для умнаго чело-` 


°Э _  ВЪка и потемки свЪтъ. Разсказываютъ также, 
® будто бы онъ жалуетъ Содомъ, Гоморъ и вся- 
® кую безпорядицу для того, дескать, чтобъ въ 
® мутной водф рыбу ловить; да это все бабьи 
сплетни. Нашь господинъ—баринъ предобрый; 
ему служить легко: садись за столь не кре- 
стясь, ложись спать не помолясь; пей, весе- 
лись, забавляйся, да не вЪрь тому, что пе- 
чатають подъ титлами — вотъ и вся служба. с 
Ну что? вЪдь не житье, а масленица, — не 
правда-ли? 

Какъ ни былъ хмЪленъ батюшка, однакожъ 
призадумалея.—Я что-то въ толкъ не беру, — 
сказаль онъ. 

— А воть какъ выпьешь, такъ поймешь, — 
прерваль подъячш. — Ну, братцы, разомъ! 
Да здравствуеть нашьъ отецъь и командирт!.. 

ВсЪ гости, кром$ батюшки, осушили ста- 
_ каны. 

— Ба, оа, ба, хозяинъ!—закричаль подъ- 
ячй,—да что-жъ ты не пьешь? 
_ — Нфть, любезный, —отв$чалъ батюшка, — 

я и такъ ужъ пилъ довольно. Не хочу! 

— Да что съ тобой сдЪлалось?—епросиль 
Е толстый казакъ,—0 чемъ ты задумался? Эй, 
° Товарищи! надо развеселить хозяина. Не по- 
—  Шлясаль ли намъ? 


— А что, въ самомъ дфлф, — подхватилъ 
приказный:—мы посидфли довольно,—не ху- 
до промяться, а то в$дь пожалуй и ноги за- 
текутъ. 

Я — Плясать, такъ плясать!—закричали всЪ 
_ тоети. 

°  — Такъ поетойте-же, любезные!—сказалъ 

° батюшка, вставая, — я велю позвать моего 
_ гуслиста. 

— ЗачБмъ?—прервалъь подъячй, — у насъ 
И своя музыка найдется. Гей, вы—начинай! 

Вдругь за печкою поднялась ужасная 
° возня, запищали гудки, рожки и всяве дру- 
пе инструменты; затремфли бубны и тарелки; 
_потомъ послышались человЪческе голоса; цЪ- 
лый хоръ пфсенниковъ засвисталъ, загаркалъ, 
да какъ хватить плясовую—и пошла потЪха. 

— Ну-ка, хозяинъ, — проговорилъ казакъ 
_ съ красноватымъ носомъ, уставивъ на батюш- 

_КУ свои зеленые глаза, — посмотримъ твоей 
удали! 
_ — т батюшка, начиная по- 



























— Вто нашъ отецъ и командиръ?— продол-. 


° сколько угодно, а я `плясать 


— Не станешь? — заревфлъ то 
закъ.—А воть увидимъ! ВеЪ гости векот 
съ своихъ мЪетъ. : 

Покойнаго батюшку начала, бить. лихорад- 

ка, — да и было отчего: вм$сто четырехь, 
хотя и не красивыхъ, но обыкновенныхъ лю- 
дей, стояли вокругъ него четыре пугала та- 
кого огромнаго роста, что когда они вытяги- 
вались, то оть ихъ головъ трещалъ потолокъ 
въ комнатЪ. Лица ихъ не перемЪнились, но 
только сдфлались еще безобразнЪе. 
‚ — Не станешь! — повторилъь ухмыляясь 
насм$шливо подъячй. — Полно ломаться-то, 
приятель!—И почище тебя съ нами плясывали, 
да еще постороные, а в$дь ты нашь! 

— Какъ вашъ?—сказаль батюшка. 

— А чей же? Ты человфкъ грамотный, . 
такъ вЪрно читалъ, что двумъ господамь 

служить не можно; а вЪдЬ ты служишь на-^ 
шему. 

— Да о какомъ ты говоришь господин — 
спросиль батюшка, дрожа какъ осиновый 
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— О какомъ? — прервалъ большеголевый 
казакъ:—вЪфетимо, о томъ, о которомь я теб 
говориль за ужиномъ. Ну воть тотъ, кото- 
рато слуги ложатся спать не молясь, садятся 
за столъ не перекрестясь, пьють, веселятся, 
да не вЪрять тому, что печатають подъ 
титлами. к 

— Да что-жь онъ мн$ за господийъ? — 
промолвилъ батюшка, все еще не понимая з 
порядкомъ, о чемъ идеть дфло. * 

— Эге, прятель!—одхватиль подъячй, — 
да ты никакъ сталь отнфкиватьея и чинить 
запирательство? НЪтъ, любезнфйший, отъ нась 
не отвертишься! Коли ты исполняешь волю 
нашего господина, такъ какъ же ты ему нб 
слуга? А вепомни-каты хорошенько: молилея 
ли ты сегодня, когда прилегъ соснуть? Пере- 


крестился ли, садясь ужинать? Не пилъ ли 


ты, не веселился ли съ нами вдоволь? А часа 
полтора тому назадъ, когда ты прочель вонъ 
въ этой книг слово: «нашь еси, Ивазюй, 
да воспляшетъ съ нами!» Что? развЪ ты этому 
повфрилъ? 

Вся кровь застыла въ жилахъ у батюшки. 
Вдругъ какъ будто бы сняли съ глазъ его 
повязку, хмфль соскочиль и все сдфлалось 
для него яснымъ. — Господи Боже мой!.. — 
проговориль онъ, стараясь оградить себя 
крестнымъ знамешемъ, да не туть-то было!. 
Рука не подымалась, пальцы не складыва- 
лись, но зато ужь ноги такъ и пошли пи- 
сать! Сначала онъ одинъ отхваталь голубца 
съ вывертами и вычурами такими, что и ска- 
зать нельзя; а тамъ гости подцфиили его, да 
и ну надъ нимъ потфшаться. Покойникъ, раз- 
сказывая мн объ этомъ, всегда дивился, какъ - 
у него душа въ тЪлЪ осталась. Онъ помниль | 
только одно, какъ комната наполнилась, огнемъ, 
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екъ, какъ онъ кувыркался по воз- 
’ бился о потолокъ, вертБлея юлою на 
`маковк», и какъ, наконецъ, протанцовавъ на 
\ голов казачка, онъ совсзмъ обезпамят$ль. 
® Когда балюшка очнулся, то увидфль, что 
 лежитъ на канапе, и что вокругь его стоять 
° и суетятся его слуги.—Ну что?— прошепталь 
_онь торопливо и поглядывая вокругъ себя 
_какъ полоумный,—ушли ли они? 
° —_ Што, сударь?—спросилъь одинъ изъ ла- 
еевъ. 
‚— Вто! — повторилъ батюшка съ неволь- 
нымъ содрогашемъ,—кто!.. Ну, воть эти ка- 
заки и приказный... 
— Каке, сударь, казаки и приказный? — 
_ прерваль буфетчиь 9ома. — Да сегодня ни- 
° какихь гостей не было, и вы не изволили 
’ ужинать. Ужъ я дожидался, дожидался, и 
_какъ вошелъ къ вамъ въ комнату, такъ уви- 
 ДЪль, что вы лежите на полу, всЪ въ поту, 
° изорванные, растрепанные и таке блЪдные, 
какъ будто бы,—не при васъ будь слово ска- 
_ зано,—коверкала васъ какая-нибудь черная 
_ немочь. 
— Такъу меня сегодня гостей не было? — 
_сказалъ батюшка, приподымаясь съ трудомъ 
° на ноги. 
Я — Не было, сударь. 
’— — Да неужели я видЪфлЪ все это во енЪ?.. 
| — Да нЪтьы быть не можеть!—продолжаль ба- 
_ тюшка, охая и подхватывая себя за бока:— 
_а кости-то почему у меня всЪ такъ перемя- 
° ты?.. А эти двЪ свЪчи, кто ихъ на столь по- 
_ ставиль? 
_’ — Не знаю, ‚—отвЪчалъ буфетчикъ, —видно 
° вы сами изволили ихъ зажечь, да не помните 
_ съ просонья. 
° — Ты врешь! —закричаль батюшка: — я 
помню, ихь принесъ Андрей; онъ и на столь 
° накрываль и кушанье подаваль. 
° Веб люди посмотр$ли другь на друга съ 
















































‚ ‘примфтнымъ ужасомъ. Ванька гуслисть хо- 
_ Тбль было что-то сказать, но заикнулся и не 
`’выговорилъь ни слова. | 


|. 















_ —_ Ну что-жь вы, дурачье, рты-то рази- 
нули? продолжаль балюшка. —Говорятьвамьъ, 

_ что у меня были гости, и что Андрей слу- 
Жилъ за столомъ. 

_ —_ Помилуйте, сударь —сказаль буфетчикъ 
_9сма,—иль вы изволили забыть, что Андрей 
около недЪли лежитъ больной въ горячкЪ. 
И — Такъ видно ему сдфлалось лучше. Онъ 
ть толковать! Позовите ко мнф Андрея! 
Гл онь? 

В Вы изволите спрашивать, гдЪ Андрей — 
п проговориль, наконець, Ванька гуслистъ. 

_ — Ну да!.гдЪ онъ? 

Въ избЪ, сударь, лежить на столЪ. 








псовые охотники не смфли при немъ о сво. 


овно въ десять часовъ быль здЪсь. Да что. 


дворецей, ходя ВЪ комнату. 
— Онъ умеръ|.. т 
— Да, сударь! Ровно въ десять часовъ.. 













Кольчугинь замолчаль. —Ну, подлинно ди- 
ковинный случай!— сказаль АлексЪй Ивано. 
вичь Асановъ: — и если твой отець не лю- 
билъ краснаго словца прибавить... 

— ТериЪть не могъ, батюшка! 








Онъ в 








ихь отьфзжихъ поляхъ и борзыхъ собакахъ и 
словечка вымолвить. 
— Да что-жь туть страннаго! — прерваль. 
приятель мой Заруцый: — вашъ батюшка, за 
спался, не помнилъ, что зажегъ двЪ свфчии _ 
ВидЪлЬ просто во сн то, что за нЪскольк о 
минутъ читалъ наяву. ых 

— Такъ, сударь, такъ!-продолжаль Коль- 
чугинъ. ЛЬ только воть что: спустя нЪ 
сколько времени узнали, что дфйствительно — 
въ эту самую ночь три казака съ Дону и. 
приказный изъ города профзжали черезъ се- 
ло, только нигдЪ не останавливались; и въ — 
томъ же году, когда стали повфрять бутылки | 
въ погребБ, такъ четырехъ бутылокъ вино- 
граднаго вина и двухъ бутылокъ наливки — 
нигдф не оказалось. 

— Да, это довольно странное стечеше | 
обстоятельствъ,—сказаль исправникъ. ы 

— И всБ этому дивились, батюшка! — _ 
промолвиль Кольчугинъ. 

— То есть профзду казаковъ и подъяча- 
го,—прервалъ Заруцкй, — а что въ погребЪ. 
не нашлось нфсколькихъ бутылокъ, такъ это 
доказываеть только одно, что ключникъ по- 
койнаго вашего батюшки любилъ отвфдать 
барскаго винца и наливки, и при семъ удоб- 
номъ случаЪ свалиль всею бЪду на безотвЪт-. 
наго чорта. 

— Воть о чемъ хлопочеть! — сказаль Че- _ 
ремухинъ, взглянувъ исподлобья на моего _ 
прятеля,—ты настояпий Фома невфрный! Да _ 
что туть удивительнаго? Таве ли ват 
случаи въ жизни? Ну, еслибъ я разсказалъь. 
вамъ то, что слышалъ самъ своими ушами. 
отъ одного изъ моихъ знакомыхъ... й 

— Который узналь объ этомъ, — подхва- 
тиль съ улыбкою исправникъ, — отъ своего _ 
приятеля, а этому пр1ятелю разсказывала ку- — 
ма, а кума слышала отъ своего дфдушки, а. 
























дфдушка... 
— Нёть, сударь, извините!‘ — ео } 
Черемухинъ: — тотъ, кто мнф это разсказы-о 


валъ, не только быль очевидцемъ, но даже _ 
дйствующимь лицомъ въ семъ необычайномь 
приключении. 

— Необычайномь! — повториль съ’ _. й 
ПыТСТвомЪ ХОЗЯИНЪ. 

— Да, Алексфй Ивановичъ! 
чудный случай! Да и такой-то чудный, 
мнЪ  совфстно вамъ Са 












не могу никакъ сом Бваль Я 
его происшествя. 
— Ахъь, батюшки! — вскричаль исправ- 
къ,—да это становится весьма интереснымъ. 
в. милость, И Кондратьичъ, не 















— Такъ я же вамъ докажу, что и — 
_ прервалъ Черемухинъ. — Прошу послушать. 
°— Да слушай и ты, продолжаль онъ, подмиг- 
® нувъ Заруцкому: — ты все подводишь подъ 
_обийе законы. природы; посмотримъ, какъ 
ты изъяснишь мнЪ естественнымъ образомъ 
то, что случилось съ моимъ прятелемъ! 































Концертъ бЪсовъ. 


Если кто-нибудь изъ вась, 

_ валъ иостоянно въ Москв$, — началъ такъ 
_ разсказывать Черемухинъ, положа къ сто- 
°  рон$ свою трубку,—то в$рно замфтилъ, что 
® _ Церюдическя нашествя нашей братьи, про- 
®  винщаловъ, на матушку Москву бЪлокамен- 
ную начинаются по-большей части передъ 

Рождествомъ. Почти въ одно время съ по- 

о явлешемъ мерзлыхъ тушь и индюшекъ въ 
. Охотномь ряду, потянутся черезъ вс за- 
ставы безконечные караваны кибитокъ, воз- 
ковъ и всякихъ другихъ зимнихъ повозокъ, 
съ цфлыми семействами деревенскихъ помф- 
° щЩиковъ, которые спфшать повеселиться 
°® ВЪ столиц, жениховъ посмотрЪть,  доче- 
® рей показать, и прожить въ нфсколько недЪль 
все то, что они накопили въ течен1е пфлаго 
года. Но въ 1796 году, этоть приливъ вре- 
менныхъ жителей Москвы начался съ первымъ 
°  оНФгомъ и, по ув5реню старожиловъ, давно 
®  Уже`наша древняя столица не была такъ 
полна, или, лучше сказать, биткомъ набита 
‚ пр!Бзжими изъ провинцй. Старшины блато- 
_роднаго собраня пожимали плечами, когда на 
ихъ балахъ не насчитывали болфе двухъ ты- 

_ саячъ посфтителей и громогласно упрекали ВЪ 
_ этомь итаманца Медокса, который безпре- 

_станно давалъ маскарады въ залахъ и ротондЪ 
_Петровскаго театра. ДЪйствительно, публич- 
ные маскарады, въ которыхъ не танцовали, 
а душились и давили другъ друга, были въ 
эту зиму любимой забавою веей московской 
публики. Въ числ самыхъ неизмнныхъ по- 
телей СихЪ маскарадовъ быль одинъ м0- 


господа, жи- 





5 Ч 


и _ИЗЪ провинции. Иванъ Николаевичь Зоринъ,— 
такъ звали этого молодого человЪка,—только 
что возвратился изъ чужихъ краевъ. Онъ 
° Долго жилъ въ Итами, любиль страстно му- 
зыку, и всегда говорилъ объ италанекой оперЪ 
®— съ восторгомь, который преврашалея почти 
<  ВЬ безуме, когда р$чь доходила до оперной 
примадоны Неаполитанскаго театра. Онъ на- 
зывалъ ее въ разговорахъ Лауретою, но не 
хотфль открыть никому изъ своихъ знакомыхъ 


чиною сего энтузазма, и хотя ор никому 
не повфрялъ своей сердечной тайны, _но веф Е 
его прятели, а въ томъ чиелЪ и я, отгады- 
вали, почему онъ казался всегда печальнымъ, 
скучнымъ и оживаль тогда только, когда на-. 
чинали съ нимъ говорить объ италанской 
опер. Его вфчную задумчивость, тоску и. 
какое-то мрачное уныше, которое въ Англи 
назвали бы сплиномъ, мы называли просто | 
хандрою, и всяк разъ смфялись надъ его. 
докторомъ, когда онъ, разсуждая о душевной 
болЪзни нашего прятеля, покачиваль сомни- 
тельно головою. — Полноте, 9ома 9омичь!— 
говорили мы ему, — что. вамь за охота наби-_ 
вать его желудокъ пилюлями? Пропишите-ка, 
ему бутылки по дв шампанскаго въ день, 
да пруемовъ пять или шесть въ недфлю ба- 
ловъ, театровъ и маскарадовъ, такъ это бу- 
деть лучше вашихъ разводящихь и в03бу- 
ждающихъь лфкарствъ.—Какъ ни дпирался_ 
9ома 9омичъ, а подъ конець р»шился послу- 
шаться нашего совфта, и предписаль Зорину 
Ъздить по всмъ баламъ и не пропускать ни 
одного маскарада. Въ самомъ дЪл$,. принимая 
участе во вефхъ городекихь  веселостяхъ, 
нашъ больной сталь и самъ какъ будто бы. 
спокойнфе и веселЪе. Случалось однако-же, 
что онъ не бывалъ въ театрф и отказывался 
отъ званнаго вечера; но. зато постоянно каж- 
дый маскарадъ являлся первый и уБзжаль. 
поселфднй. 

Я служиль еще тогда’ въ гвардии. Срокъ — 
моего отпуска оканчивался на первой недЪль 
великаго поста, и чтобы не попаеть въ бФду,. 
я долженъ былъ непремфнно въ чистый по- 
недфльникъ отправиться обрално въ Петер-. 
бургъ. Желая воспользоваться послфдними | 
днями моего отпуска и повеселиться до сыта, 
я провель всю масляницу самымъ безпутнымь 
образомъ! Днемъ — блины, катанья, званые 
обфды; вечеромъ-—театры, а ночью .до самаго 
утра балы и домашние маскарады не дали мн® 
во всю недфлю ни разу образумиться. Я быль 
безпрестанно въ какомъ-то чаду, и совершенно. 
потеряль изъ виду пруятеля моего Зорина. 
Въ воскресенье, то есть въ послБдый день 
масляницы, я пр!Ъхаль ранфе обыкновеннаго 
въ публичный маскарадъ. Народу была бездна; _ 
каждыя двери приходилось брать приступомъ, 

и я насилу въ четверть часа могъ добраться 
до ротонды. Музыка, шумные разговоры, 
пискотня масокъ, которыя, не смотря на то, 
что задыхались отъ жара, не переставали лю- 
безничать и болтать вздоръ; ослфпительный | 
свЪть оть хрустальныхъ люстръ, пестрота на- 
рядовъ, и этотъь невнятный, но оглушающий 
гуль многолюдной толпы, составленной изъ. 
людей, которые хотятъ, во чтобъ ни стало, 
веселиться, все это сначала такъ меня оту-_ 
манило, что я несколько а Не одьниа 
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„ тд бы могъ при- 


вдоль стфны, вдругь услышаль я, что кто-то 
_на зываетъ меня по имени; обернулся, тляжу— 
ВЫ союй мужчина, въ красномъ домино и маскЪ, 
`мапить меня къ с6бЪ рукою. Въ ту самую 
инуту, ‘какъ я къ нему подошелъ, И 
его’ веталъ съ своего м$ста. 
в Садись подлЪ меня,—©сказалъ онъ.— 
| Ча-силу-то. мы съ тобою повстрЬчались! Да 
|что. жъ ты на меня. смотришь!-—продолжаль 
` замаскированный: — неужели ты не’ о 
_ меня по голосу? 
















есть что-то знакомое; но онъ такъ дикъ, такъ 
_ страненъ. :. 
_ —_ НУ, если ты меня’ не узнаешь, 


Е. приподымая свою маску. 
Я невольно отекочиль назадъ ‚сердце мое 
_ замерло. отъ- ‘ужаса.. . Боже мой! такъ точно, 
это Воринъ! это ето черты!.. О, конечно! 
_ это онъ, точно’ онъ!.. когда будеть. лежать 
_ на стол, когда станутъь отифвать ето... Но 
Е _ теперь.. 
‚ можеть ть такого лица\ : уе 


в — Что ты?—спросиль онъ. съ какою-то’ 


_странною’ ‘улыбкою. — Ужъ’ не находишь-ли 
° ты, что я перемфнился? 
к 35% О, чрезвычайно! 
— `Такъ зач$мъ-же говорять, что печаль 
_ мБняеть человЪка.... ий не печаль, а 
3 ‚рад радость. 
_ Радость? 
’° Да, мой другь! О, если бъ ты зналь, 
_ какъ я счастливъ! Послушай! —продолжаль 
_мой прятель вполголоса, и поглядывая съ 
_ робостью вокругъ себя,—-только, Бога ради, 
` чтобъ никто не зналъ объ этомъ! Она здфсь! 
‚› —_ Она?.. Кло она? 
°  __ Лауретча. 
о < _ Неужели” 
'— Да, мой другь, ‘она здфеь. О, какъ она 




















_дину, промЗняла свой ВЪчно голубыя небеса 
_на наше облачное угрюмое небо; тамъ,. въ 
_ кругу родныхь своихъ, пригрётая. солныш- 
_ КОМ. ‘благословенной. `Итали, она цвфла, какъ 
пышная. роза; а здЪеь ‚одна, посреди людей 
ертвыхъ и. холодныхъ, какъ наши вЪчные 
_снфга, она’ если не завянетъ сама, то погу- 
‘бить навсегда, свой.  даръ, переживетъ свою 
‚ славу, и все это для меня!.. Она, привык- 
_шая дышать пламеннымь воздухомъ Италш, 
не побоялась нашихъ трескучихъ морозовъ, 





‚—живая легла въ эту обширную, холод- 
ную могилу, которую мы называемъ нашимъ 
_ отечествомъ,—и все это для меня!.. И все 
‚для того, чтобъ увидЪфться опять со мною! 


ореве и дух? У, 


о емного_ и, Пробираясь й 


— Да! — подумаль я, — въ этомь голосв о. 


не чуветво, не страеть.. 
В. 


’ смотри!—сказаль человЪ къ въ красномъ до- 


‚ душу, теперь я весь ея. 


НЪ$тьъ, нфть!.. живой ое не на словахъ мою душу; да и кто изъ моло- о 


‘дыхъ людей ‘остановится сказать любезной | 


‘во веъхъ‘ любовныхъ изъясненяхъ фраза не. 


_ этоть неистовый, безумный восторгъ, эти слова ^ 


‘женись на ней, если в пусть владЪеть 
нь сердцемъ».. 


_меня любить! Она покинула звою милую ро- 
„РазвЪ оно’ безсмертно какъ душа, развЪ оно _ 
‘не истлфеть когда- нибудь въ могил? Пре- 


‘жизнь, не тысячу жизней, 


_такъ дарить! Теперь Лаурётт$ бояться нечег 
душа не сердце—ее не закопаютъь въ моги 
шихъ зимнихъ вьюгъ, забыла все, покинула, 


`жъ не слишкомъ-ли ты ЕЕ 
ь 
д р ‚я моего о — 







но также ‘бываеть и весна и. 
жеть въ „Неаполь ‘веселфе, чм. м 






вайся, не первая италанская` К кото- 

рую мы здфсь видимъ; ‘и если она будет [ 
давать концертъ. . 
‚ — Да!‘одинъ и и послднйй. я согласиле г 
на 910; пусть она обворожить всю Москву, 
поразогрфеть хотя на минуту наши ледян 
души, а потомъ о для всЪхъ, Е. 
меня. $ 











































— Да, навсегда. Ну, видишь. ли, какъ “она 
меня любитъ? Но зато и я... 0! люЮбове. ‘моя | 
НТ, мой другъ 


хотфла этого.. 
прошепталь мн на ухо:—Я. отдаль ей мою 
Понинаешь-ли. к 
мой другъ?.. весь. 

Мн случалось много разь самому отдавать 


что его душа принадлежить ей, | 
это пошлая, истертая 


женщинЪ, 
что она владЪетъ ею; 


значить ничего. Но, несмотря на это, не могу _ 
вамъ изъяеснить, съ какимъ чувствомъ ужаса _ 
и отвращешя ‘я слушаль исповфдь моего прЁя- | 
теля. Таинственный ‘голосъ, которымъ онъ — 
говорилъ, дик огонь его ‘сверкающихъ глазъ, — 


радоетии бябдное, изсохшее лицо мертвеца! ..— 
«Эхъ, братецъ!» — сказаль я съ досадою,— 
«какъ можно говорить такой вздоръ? Душа 
принадлежить не намъ; ее отдавать никому = 
не должно. Люби свою итальянскую пЪвицу, — 


р” 


о Сердцемь! —  повториль насмфшливымь, 
голосомъ мой приятель. Да что такое сердде 





красный подарокъ:. горсть пыли! Вто дарит 
свое сердце, тотъ объщаеть любить только | 
до`т5хъ поръ, пока оно ‘бьется, а оно мо 
жетъ застыть и сегодня, и завтра; — но кт 
отступается оть души своей, тотъ`отдаетъ не 
а всю свою без- 
Да, мой другъ! дарит 








конечную вЪчность.' 


— Ла сдфлай милость, —прерваль я,—по 
кажи мн эту ты. эту пра 


до твоей души; повези меня къ ‘ней. 
— Я не знаю самъ, гдъ. и живеть. 
— Н$ть, шутишь? 
-— о "мой. друг; я. “видаюсь съ ь ней 


о: 


о здеь. Она не хочеть до времени ` никоз у | 


оказывалься; но все это скоро кончится: 
посл ея концерта мы обвфнчаемся п УуБдемъ 

_ ЖИТЬ ВЪ деревню. 

_ < А когда будеть ея концерть? 

° —_ На будущей недЪлЪ, въ пятницу. 
 — На будущей недЪлЪ?.. Быть не можетъ! 

Ты вЪрно позабылъ, что на первой недЪлЪ 

великаго поста не дають никакихъ концер- 

товъ. 

. — Полно, такъ-ли? Кажется, Лауретта 

° Должна это знать; она даже говорила, что 

дастъ свой концерть здЪеь, въ этой ротондЪ. 

‚ —_ Такъ она вфрно сама ошибается. Ви- 
дФль ли ты ее сегодня? 

— Н$Фть еще. Она не пр5зжаеть никогда 
ранфе двфнадцати часовъ; но зато ровно въ 
полночь, какъ бы ни было т$ено въ маска- 
радЪ и гдЪ-бъ я ни сидфль, она всегда меня 

_ отыщетъ. 

—щ Ровно въ полночь! — сказалъ я, взгля- 
нувъ на мои часы.—“То есть черезь двЪ ми- 
®  цуты. Посмотримъ, такъ ли она аккуратна, 
; какъ ты говоришь. 

_ Пели вамъ не случалось самимъ, господа, 
верт$чать велиюйЙ постъ въ маскарадЪ, то по 
крайней мЪрЪ вы слыхали, что, по принятому 

| обычаю, ровно въ двфнадцать часовъ затру- 

° бять на хорахъ, и музыка перестаетъ: это 

| значить, что наступилъь велиюЙ пость, и что 

всЪ публичныя удовольстня прекращаются. 

КЕ Въ ту минуту, какъ я смотрфль на часы, 

которые, вЪроятно, поотстали, надъ самой 

. моей головою раздался пронзительный звукъ 

о трубъ, и такъ нечаянно, что я невольно 

_ вздрогнуль и поднялъ глаза кверху.—<Тьфу 
пропасть! какъ они испугали меня!» — про- 
говориль я, обращаясь къ моему прятелю; 
но подлЪ меня стояль уже порожнй стульъ. 
Я поглядфлъ вокругь себя: вдали, посреди 

° толпы людей, мелькало красное домино; мнЪ 

казалось, что съ нимъ идетъ высокаго роста 

стройная женщина, въ черномъ венещанЪ. 

Я векочиль, побфжаль вслЪдъ за ними; но 

ВЪ ТО-Же самое время поровнялись со мною три 

маски, около которыхъ такая была давка, что 

я никакъ не могь пробраться, и потерялъ изъ 

виду красное домино моего прлятеля. Эти маски 

_ только что появились въ ротонду: одна изъ нихъ 

‘была наряжена какимъ-то длиннымъ и то- 

°—  Щимъ привидЪнемъ, въ большой бумажной 

—  ШапкЪ, на которой было написано крупными 

° словами; «сухоядене». По обфимъ сторонамь 

° _ ея шли друйя дв$ маски, изъ которыхъ одна, 

°—  одфта была грибомъ, а другая капуетою. 

°— Длинное пугало поздравляло всфхъ съ вели- 
` кимъ постомъ, прибавляя къ этому шуточки 

о И поговорки, отъ которыхъ веБ кругомъ такъ 

и помирали со см$ху. Одинъ я не см$ялся, 

‚а работаль усердно и руками и ногами, чтобъ 

| _ пробраться сквозь толпу. Наконецъ, мну уда- 

_ 106ь Я на просторъ: я и вею 




























сталь его дома, а вечеромь скакаль уже } 
большой Петербургской дорогЪ. р 

Прошло боле трехь м5еяцевъ съ тЪхь 
поръ, какъ я оставиль Москву. Занимаясь. 
безпрерывно службою и процессомъ, который 
начался при моемь дфдушкЪ и, вЪроятно, 


кончится при моихъ внучатахъ, я совезмъ. 


забылъь о послФднемь моемь свидани и раз- 


говорЪ съ Эоринымъ. Однажды въ Англй- 
скомъ клуб, пробЪгая, не помню какой-то. 
иностранный журналъ, я попалъ нечаянно на | 
что прима- 

Лауретта 


статью, въ которой извЪфщали, 
донна Неаполитанскаго театра, 
Бальдуси, къ прискорбю всфхъ любителей 
музыки, умерла въ послфднихъ чиеслахъ 


фе-_ 
враля м$феяца, въ собственной своей виллЪ, 





близъ Портичи.—Лауретта!—повториль я не- 


вольно. — Примадонна Неаполитанскаго теа- 
тра!.. Ахь, Боже мой! да это та самая’ 
итальянская пЪвица, 
до безумя бЪдняжка Зоринъ! Но какъ же 
она могла умереть въ послфднихъ числахъ 


февраля близъ Неаполя, когда почти въ т0- 


же самое время она была у насъ въ МосквЪ, 
въ маскарадЪ у Медокса?.. Что за вздоръ!.. 
Въ тотъ же самый вечеръ я написалъь къ 
одному изъ московскихъ прятелей, чтобъ онъ 
увфдомиль меня, здоровь ли Зоринъ, гдЪ 
онъ и не слышно-ли чего-нибудь о женитьбЪ 
его съ одной иностранкою. Въ отвфтЪ на 
письмо мое увфдомляли меня, что на первой 
недфлЪ великаго поста, поутру въ субботу, 
нашли Зорина безъ чувствь на Петровской 
площади близъ театра; что онъ быль при 
смерти боленъ, и что ужъ недфли дв, какъ 
его отвезли лЪчиться въ Петербургъ. Я сталь 
искать его вездЪ, 
всЪ старашя мои были напраены.. Наконець, 
совершенно неожиданнымьъ образомъ, я уви- 
дЪфлея съ нимъ въ одномъ дом$, гдЪ никакъ 
не предполагаль и вовсе не желалъ его най- 
ти. Онъ очень мнЪ обрадовался и, не до- 
жидаясь моей просьбы, разсказалъ свое чуд- 
ное приключеше, которое началось въ ро- 
тондЪ Петровскаго театра и кончилось тамъ 
же. Воть слово отъ слова весь этоть раз- 


сказъ, такъ, какъ я слышаль его оть бЪд-. 


наго моего прятеля. 
«Ты вЪрно не забылъ>,—сказалъ онъ мнф,— 


въ которую влюбленъ. 


обЪгаль весь городъ, но. 








«что я въ поелБдьй разъ видфлея съ тобою — 


наканунЪ великаго поста, въ маскарадЪ Ме- 


докса.. Въ ту самую минуту, какъ на хорахъ _ 


протрубили полночь, я замфтиль посреди 
толпы масокъ Лауретгу, которая, проходя 
мимо, манила меня къ себЪ рукою. Ты быль 
чЪиъ-то занять другимъ и, кажется, не за- 


мфтилъ, какъ я вскочиль со стула и побЪ-. 
жалъ ВолЬДЪ за нею. «Ступай сейчась до- 
мой>, — сказала она мнф, когда я взаль ее 
за Фут: — «я требую а чтобъ. ты че- 
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ицу ’ приходи сюда пЪшкомъ ДИН, часу въ 
` двфнадцатомъ ночи. Здфеь въ ротондЪ будетъ. 
’репетищя концерта, который я даю въ вуб- 
| боту>.—Но къ чему такъ поздно? —спросиль 
я, —и пустять ли меня?—<«Не безпокойся!>— 
отвфчала Лауретта:—«<для тебя двери будуть 
отперты; я репетицию назначила въ полночь 
для того, чтобъ никто не зналь объ этомъ, 
кром$ нфкоторыхь артистовъ и. любителей 
музыки, которыхъ я сама пригласила. Те- 
перь отправляйся скорЪе, и если ты испол- 
нишь все, что я отъ тебя требую, то я на- 
вЪки буду принадлежать тебЪ; если же ты 
меня не послушаешься, а особливо когда, 
 ‘пустишь къ себЪ прятеля, съ которымъ си- 
`ДБлъ сейчась вмфетЪ и которому разсказаль 
то, 0 чемъ бы долженъ быль молчать, то мы 
никогда не увидимся ни въ здЪшнемъ, ни въ 
другомъ м; — и хотя, мой милый друтъ, 
 веБмъ мрамь и счету н$ть, — промолвила она 
°тихимъ толосомъ,—но мы ужъ ни въ одномъ 
‘изъ нихъ не встрфтимся съ тобою». 
<Въ течене двухъ л5ть, проведенныхъ мною 
°въ НеаполЪ, я успфль привыкнуть къ стран- 
о ностямъ и необычайнымь капризамъ Лаурет- 
ты. Эта плФнительная и чудная женщина, 
‘то тихая и покорная, какъ робкое дитя, то 
неукротимая и гордая, какъ падший ангелъ, 
‘соединяла въ себЪ всевозможныя крайности. 
Иногда она готова была враждовать противъ 
° самихъ небесъ, не вфрила ничему, смфялась 
’надъ всёмъ, и вдругъ безъ всякой причины 
становилась суев5рною до высочайшей сте- 
пени; видЪла вездЪ злыхъ духовъ, совЪтова- 
лась съ ворожеями, и если не любила, то по 
° крайней мфрЪ боялась Бога. По. временамь 
° она называла себя моей рабою, и была ею 
_ дБйствительно; но когда эта минута смирен1я 
проходила, то она превращалась въ такую 
_ властолюбивую женщину, что не выносила 
ни малЪйшаго противорЪч1я; а посему, какъ 
ни странны казались мн ея требовашя, я 
не дозволиль себЪ никакого замфчан!я, и бе- 
 зусловно объщался исполнить ея волю, тЪмъ 
 болБе, что она дала мнЪ слово, что это бу- 
етъ посл ДНИ и окончательнымъ испыта- 
_шемъ моей любви». 
_ <Ты можешь себЪ поедставить»,—продол- 
_ Жаль Зоринъ,—<съ какимъ нетерп5н!емъ до- 
_жидался я пятницы. Я приказаль вефмъ от- 
И. и даже не принялъ тебя, когда 
р ы ‘по-утру прЬхаль со мною проститься. 
_Днемъ ходиль я взадъ и впередъ по моимъ 
_комнатамъ, не могь ни за что приняться, го- 
_р$ёль какъ на огн%, а ночью, —0, мой друг! 
Е такихъ адскихъ ночей не проводять и пре- 
_ступники наканун своей жизни! Такъ не 
мучили людей даже и тогда, когда пытка 
была ь обдуманнымь искусствомъ и наукою! Не 
знаю, ка ъ дожиль я до пятницы; помню 
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таня `мнЪ не только не шла да. на умъ, ин о 
я не могъ даже выпить чашку чаю. Голов 
моя пылала, кровь не текла, а кипфла въ. и 
моихъ жилахъ. Помнится также, день быль. 
не праздничный; а мнЪ казалось, что въ 
МосквЪ съ утра до самой ночи не переста- 
вали звонить въ колокола. Передо мною ле- —— 
жали часы; когда стрфлка стала подвигалься _ 
къ полуночи, нетерп$ ше мое превратилось въ. | 
какое-то бфшенство; я задыхался, меня била. 
злая лихорадка, и холодный потъ выступаль 
на лицЪ моемъ. Въ половин двЪфнадцалаго 
часа я накинуль на себя шинель и отпра-. 
вился. Веф улицы были пусты. Хотя моя = 
квартира была версты двЪ оть театра, ноне — 
прошло и четверти часа, какъ я пробъжаль | 
всю Пречистенку, Моховую и вышелъ на пло-_ 
шадь Охотнаго ряда. Въ двухстахъ шагахь = 
оть меня подымалась колоссальная кровля — 
Петровскаго театра. Ночь была безлунная, 
но зато звфзды казались мн$ и боле и — 
свЪтлЪе обыкновеннаго; многя изъ нихъ па- — 
дали прямо на кровлю театра и, разсыпаясь — 
искрами, потухали. Я подошель къ главному — 
подъЪзду. Одн$ двери были немного пора- — 
створены: подлф нихъ стояль съ фонаремъ 
какой-то дряхлый сторожъ; онъ махнуль мн | 
рукою и пошелъ впередъ по темнымъ корри- — 
дорамъ. Не знаю, оттого-ли, что я пришель. 
уже въ назначенное мЪето, или отчего дру- 
гого, только я примфтнымъ образомъ сталь 
спокойнфе, и помню даже, что, разсмотрЪвъ 
хорошенько моего проводника, зам$тиль, что 
онъ подается впередъ, не переставляя ногъ, 
и что глаза его точно такъ же тусклы и не- 
подвижны, какъ стеклянные глаза, которые 
вставляютъ въ лица восковыхъ фигуръ. Прой- 
дя длинную галлерею, мы вошли, наконецъ, 
въ ротонду. Она была освЪщена, во везхъ 
люстрахъ и канделябрахъ горфли свЪчи; но, 
несмотря на это, въ ней было темно; веЪ эти. 
огоньки, какъ будто бы нарисованные, не’ 
разливали вокругъ себя никакого свЪта, и _ 
только поставленныя рядомъ четыре толетыя = 
свфчи въ высокихь погребальныхъь подев$ч- 
никахъ бросали слабый свфть на первые ря-_ 
ды кресель и устроенное передъ ними воз- И 
вышене. Этоть деревянный помость быль. 
уставленъ пюпитрами; ноты, инструменты, 
свфчи, однимь словомъ, все было приготов- 
лено для концерта, но о музыкантовъ еще не 
было». 

«Въ первыхъ рядахъ кресель сидЪло че- — 
ловЪкъ тридцать или сорокъ, изъ которыхь = 
нфкоторые были въ шитыхъ французских | 
кафтанахъ съ напудренными головами, а дру-. 
ге въ простыхъ фракахъ и сюртукахь. Я _ 
сФль подл$ одного изъ сихъ послфднихъ. 
«Позвольте васъ спросить» ,—сказалъ я моему. 
соседу, — <вФдь это гсе любители музыки и 
артисты, которыхъ пригласила сюда госпожа 
Бальдуси?> 
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‘сентябрЪ мЪеяцЪ, 


< бою васъ спросить, КТО ЭТОТФ мо- 
лодой человЪкъ въ простомъ нфмецкомъ каф-_ 
‘танЪ и съ такой выразительной физономею: 
° ВОНЪ ТОТЪ, ЧТО СИДИТЪ ВЪ первомъ ряду, съ 
_ краю? 


— Это Моцартъ. 

— Моцарть! — повторилъ я. — Какой ‚„Мо- 
цартъ? 

—щ Какой? воть странный вопросъ! Ну, ра- 
зумБется.. сочинитель «Донъ-Жуана», «Вол- 
шебной Флейты»... . 

— Что вы, что ‘вы! —прерваль я,—да онъ 
года четыре какъ умеръ. 

— Извините! онъ умеръ въ 1791 году въ 
то есть пять лфтъ тому 
назадъ. Рядомъ съ нимъ сидить Чимароза и 
Гендель, а позади Рамо ‘и Глукъ. 

‚ — Рамо и Глукь?.. 

— А воть налЪфво оть насъ стоить капель- 
мейстерь Арая, котораго- опера «Беллеро- 
фонтъ> была дана въ Петербург$... 

— Въ 1150 году, при императриц$ Ели- 
савет Петровн$?.. 
_ — Точно такъ! 
теперь Люлли. 

— Вапельмейстеръ Людовика ХГУ? 

— Онъь самый. А вонъ, видите, въ тем- 
номъ уголку? Да вы не разсмотрите` его. от- 
сюда: это сидить Жанъ-Жакъ Руссо. Онъ 


Съ нимь разговариваетъ 


_ приглашенъ сюда не такъ какъ артистъ, но 
‚ какъ знатокъ ‘и любитель музыки. Конечно, 


его «Деревенсый Колдунъ» хорошенькая 
опера; но вы согласитесь сами... 

— Да что жъ это значить?— прервалъ я, 
взглянувъ пристально на моего сосЪда, и 
лишь только было хотЪлъ спросить его, какъ 
онъ смфеть такъ дерзко шутить надо мною, 
какъ вдругъ увидЪфль, что это давнишй мой 
знакомый, старикъ Волгинъ;, страшный лю- 
битель музыки и большой весельчакъ.—Ба, 


_ба, ба! вскричалъ я‚—такъ это вы изволили 


абавляться надо мною? Возможно ли! Вы ЛИ 
это, Степанъ АлексЪевичь? 

— Да, это я!—отвфчалъ онъ очень хладно- 
кровно. 

— Вы прБхали сюда также ^ послушать 


`репетицио завтралиняго концерта? 


СосЪдъ мой кивнуль головою. 
— Однако жъ, позвольте!—продолжалъ я, 


чувствуя, что волосы на головЪ моей стано- 


вятся дыбомъ, — чтожъ это значить?.. Да 
вЪдь вы, кажется, лЪть шесть тому назадь 


умерли? 


ео. Вы _живы?... 


— Извините! — отвЪчалъ мой. сосБдъ:-—не 


® Шесть, а ровно семь. 


— Да мнЪ помнится, я быль у васъ и на 
похоронахъ. \ 


=— В то?..Я2.‹ Помилуйте! д да я живъ. 


Ну это странно, очень 


в 


_ концертной сценф. ВелЪдь за ней тянулся 


`ЯЖуравлиныя шеи съ собачьими мордами; ‘ту- 


`Тухи съ КозлИинНыми ногами; 


— (Статьея можетъ. А вы когда изволили 
скончалься? 





<Я хотфль’ вскочиль, ‘хот 
но мои ноги подкосились, ‘и ня, 
лоченный гвоздями, осталея. ` веподвижие 
на прежнемъ м$етЪ. Вдругъ.. ‘по всей за 
раздались громюя рукоплескан!я И Лауре 
въ маскЪ и черномъ венещан$ появилась 
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длянный рядъ музыкантовъ, — и какихъ, мой 
другъ!.. Господи Боже мой!— что за фигуры 

















ловиши быковъ съ воробьиными ногами; пЪ- 
и; козлы съ чело- 
вфческими руками, — однимъ словомъ, ника» 
кое безпутное воображеше, никакая сума. 
сшедшая фантазя не только неё ‘создастъ, 
но даже не представить себ по’ описанию 
такихъ гнусныхъ и безобразныхъ чудовищь. 
Особенно же казались мн отвратительными. 
тв, у которыхъ были человфчесвя лица, 
если можно такъ назвать хари, въ которых 
всЪ черты были такъ исковерканы, что, 
кром$ главныхъ  признаковъ человЪческаго. 
лица, все прочее ни на что не походило. 
Когда вся эта ватага уродовъ высыпала,. 
вслЪдъ за Лауреттою, на возвышеве и ка 
пельмейстеръ съ совиной головою въ 6$л0-_ 
напудренномъ парикЪ сфль на приготовлен». 
ное для него м$ето, то началось `наотраи-_ 


`ванье инструментовъ; большая чабть музы-_ 


кантовъ была недовольна своими, но боле. 
всфхь шумфлъ контрабасисть съ медвЪжьимъ 
рыломъ.—<Что это ‘за лубочный сундукъ!>— | 
ревфлъ онъ, повертывая свой’ инструменть_ 
во всЪ стороны.—<«Помилуйте, синьора Баль-. 
дуси, неужели я буду играть на. Этом. 
гудкЪ?> —Лауретта молча указала на моего 
сосфда; контрабасисть соскочиль съ кресла, . 

взялъ бЪднаго Волгина ‘за шею. и втащилъ: 
на помостъ; потомъь поставиль его головою _ 
внизъ, одной рукой обхватилъ 0бЪ его ноги, 


а другой началъ водить по немъ смычкомь, - 


и самые полные, густые звуки контрабаса за- 
гремфли подъ сводомъ ротонды. Вотъ, нако-_ 
нецъ, сладили межъ собой всЪ инструменты; . 
капельмейстерь поднялъ кверху оглоданную_ 

бычачью кость, которая служила ему `палоч-_ 


кою, махнулъ, и весь оркестрь грянуль увер- . 


тюру изъ ` «Волшебной флейты». Надобно_ 
сказать правду, были м5стами нескладныя и. 
дикя выходки, а особливо кларнетисть, ко-. 
торый надуваль свой инструменть’ носомъ, _ 
часто фальшивилъ; но, несмотря на это, увер-. 
тюра была сыграна не дурно. Поел$ довоиь- 
но усиленнаго аплодисмента вышла впередъ. 1 
Лауретта и, не снимая маски, запфла совер-_ 
шенно незнакомую для меня. ар1ю. ° ‚Слова _ 
были престранны: умирающая. богоотступ- 
ница прошалась со своимъ- любовникомъ; она’ 
ПЪла, что въ безпредЪльномъ пространств и 
навсегда, съ каждой протекшей минутою_ 
станеть ПЕ" разстояше, `иХЬ 









"душа, 

| _ не сольются другъ 

ь другомь. Все это выражено было ‘въ 
ревосходныхъь стихахъ; а ‘музыка!.. О, мой 
другь, гдз я найду словъ, чтобъ опи- 
мь тебЪ ту неизъяснимую тоску, которая 
кала, мое бЪдное сердце, когда эти восхи- 
тельные и адсве звуки заколебали воздухъ? 
нихъ не было ничего земного; но и не- 

са, также не отражались въ этомь голоеЪ, 
тсполненномъ слезь и рыданй. Я слышаль 
тоны осужденныхъ на вЪчныя мученя, и 
:режеть зубовъ, и вопли безнадежнаго от- 
яя, и эти тяжье вздохи, 
Ъъ груди, истомленной страданйями. 
посреди гремящаго кресчендо, составленнаго 
Ъ самыхъ дикихъ и противоноложныхъ зву- 
ковъ, Лауретта вдругъ остановилась, общее 
ромогласное браво` раздалось по заль, и Н$- 
олько голосомъ закричали:— «синьора, Баль- 
дуси, синьора Бальдуси, 
нимите вашу маску!>—Лауретта повинова- 
тась; маска упала къ ея ногамъ... и что-жъ, 
т увидфль?.. Милосердый Боже!.. Вместо 
юнаго, цвфтущаго лица моей Лауретты, из- 
сохшую мертвую голову!!! Я онЪмфль оть 
удивлен1я и ужаса; но зато остальные” зри- 
гели заговорили вс$ разомъ и подняли 
мрашный пгумъ. «Ахъ, кавшя прелести!» — 
кричали они съ восторгомъ: — «посмотрите, 
какой черепь—точно изь слоновой кости!.. 
А ротикъ, ротикъ! Чудо! до самыхъ ушей!.. 
 Вакое совершенство!.. Ахъ, какъ мило она 
 оскалила на насъ свои зубы!.. Каюмя 


кругленьк1я ямочки выфето глазъ!.. Ну, кра- 


‘савица!> 

— Синьора Бальдуси! —сказаль Моцартъ, 
вставая съ своего мЪста, — потЪшьте насъ: 
спойте намь Воп@та ш сопаеща. 

— Да это невозможно, сеньоръ Моцарти!— 


прерваль капельмейстеръ:—каватину В1оп4та_ 


Ш сопаоейа синьора Бальдуси поетъ съ ги- 

тарою; а здЪсь нфтъ этого инструмента. 

° — Вы. ошибаетесь, шаезго @ сареПа!— 

прошептала Лауретта, указывая на меня. — 
Гитара передъ вами: 

° Капельмейстеръ бросиль_ на меня быстрый 
тлядъ, разинуль свой совиный клювъ, и за- 

хохоталь такимъь злобнымъ образомь, что 

кровь застыла въ моихъ жилахъ. «А что въ 


а его сюда! Кажется... да, точно такъ!.. 

ь него выйдеть порядочная гитара». 

^ Трое ‘зрителей схватили меня и передали 
`иЗЪ. рукъ въ руки калельмейстеру. Въ пол- 
ми) нуты онъ оторвалъ у меня правую ногу, 
ободралъ ее со всфхъ сторонъ, и оставя одну 
кость и сух1я жилы, началъь ихъ натягивать 
Ка акЪ трупы. Не могу описать тебЪ той не- 
Сен боли, Котор произвела во мнъ 
р 


какъ 


_ вырываюнцеся’ 
Когда. 


покажитесь намъ; ° 


’ла носкомъ, 


‚ сказъ. 
амомъ дЪлЪ!>— сказаль онъ. — «Подайте-ка_ 


что ы нервы въ моемъ тБлЪ вытягивалис 
и готовы были лопнуть. Но когда Лауретт 
взяла изъ рукъ его мою бЪФдную ногу и ко-_ 
стяные ея пальцы пробфжали по натянутымь — 
жиламъ, я позабыль всю боль: такъ прекра- = 
сенъ и "благозвучеть быль тонъ этой необы 

чайной гитары. ПослЪ небольшого ритурнеля,. 


Ге 


Лауретта запфла вполголоса свою каватину.. к: 


Я много разь ее слышалъ, но никогда не’ 
производила она на меня такого. чуднаго. 
дфйствя: мнЪ казалось, что я весь превра- к 


Тилея ВЪ . и что всего страннЪе, не. 


только душа’ моя, но даже вс части моего’ 
тфла наслаждались, отдфльно одна оть дру | 
той, этой обворожительной музыкою. Но 00- 
де, всфхъ блаженствовала остальная нога, 
моя: восторгъ ея доходилъ до какого-то из- | 


ступлея; каждый звукъ гитары производиль той 
въ ней столь неизъяенимо-прятныя ощуще- о 


я, что она ни на одну секунду не ‘могла 
остаться спокойною. Впрочемъ, всЪ движешя — 
ея ‚ соотвфтотвовали совершенно темпу музы- 


то быстро’ припрыгивала, то’ 
медленно шевелилась. Вдругъ Лауретта взя- 
ла, фальшивый аккордъ... Ахъ, мой другъ, 
вся прежняя боль была ничто въ сравневи 
съ тфмъ, что я почувствовалъ. МнЪ показа-, 
лось, что черепъ мой разс$кся на части, что. 
изъ меня потянули разомъ веб жилы, что 
меня начали пилить по частямъ тупымъ но- 
жемъ... Эта адская мука не могла долго 
продолжаться; я потерялъ вс чувства, и. 
только помню, какъ сквозь сонъ, что въ ту 
самую минуту, какъ все начало темнфть въ. 
глазахъ моихъ, кто-то закричалъ! «выкиньте. 


°на улицу этотъь изломанный инструменть»!— 


ВелБдь за симъ раздалея хохоть и громкйя 

рукоплескашя. Я очнулся уже на другой. 
день. Говорять, будто бы меня налили на. 
площади подлЪ театра; впрочемъ, ты, я ду 
маю, давно уже знаешь остальное: въ Москв 
цфлый мфсяць объ этомъ толковали. Теперь 


все для меня ясно. Лауретта являлась мн - 


послЪ своей смерти: она умерла въ Неапол$; 
а я, какъ видишь, мой другъ, я живъ. 
еше», — промолвилъь съ глубокимъ вздохомъ. 
МОЙ бъдный 2 оканчивая свой раз- 


— Какова истор!я?—епросилъ хозяинъ, по- 


‘глядфвъ съ улыбкою вокругъ себя. — Ай да то 


батюшка, Александръ Иванычъ, исполать те- 
бЪ! Мастерь сказки разсказываль! 

— Помилуйте, Иванъ Алексфичъ, 
сказки? Это настоящая истина. 

— Въ самомъ дЪлБ? 

— Увфряю васъ, что прятель мой вос 
не думалъ лгать, разсказывая мн$ это стран 
ное приключене. 

— Полно, братецъ! 


кая. 


да это. кура ть 












_а вфрно и. ему не придеть въ `толову `сдЪ- 
о лать изь одного человЪка контрабасъ, & изъ 
другого гитару. 

— Если вы не вфрите мн, такъ я могу 
сослаться на ‘самого Зорина. Онъ, благодаря 
Бога, еще не умеръ и живеть попрежнему 
в Петербург, подлБ Обухова моста... 

— Вь желтомь домЪ? — прервалъ исправ- 
НИКЪ. 
°—_ Воть этого не’ могу вамъ сказать!— 

®  Продолжаль спокойно Черемухинъ,— можеть 
° быть, его давно уже и перекрасили. 

С — Ахь ты, проказникъ!-—подхватилъ хо- 
зяинъ. — Такъ ты разсказаль намъ то, что 
слышалъ отъ сумасшедшаго? 

— Оть сумасшедшаго?.. Ну, этого я еще 
не знаю! Зоринъ никогда мн$ не признавался, 
что онъ сошель съ ума; а, напротивъ, увЪ- 
рялъ меня, что если доктора и смотрители 
желтаго дома не безумные, такъ по одному 
упрямству и злобЪ не хотять видфть, что у 
него вмБсто’ правой ноги отличная гитара. 

— Смотри пожалуй! —вскричаль хозяинъ, — 
какую дичь пореть! А вЪдь самъ какъ дЪло 

товорить—не улыбнется! Впрочемъ и то ска- 
зать,—прибавиль онъ, помолчавъ н$Феколько 
времени,—пр1ятель твой Зоринь сошель же 
отъ чего-нибудь съ ума! Ну, если въ самомъ 
ДЪлЪ эта басурманка приходила съ того свф- 
та, чтобъ его помучить?.. 
1 — А что вы думаете? —сказаль я. — Не 
—. Знаю, какъ друше, а я не сомнзваюсь, что 

°— Мы можемь иногда послЪ смерти показываль- 
ся тфмъ, которыхъ любили на землф. 

— И, полно, братецъ!—прервалъ съ улыб- 
кою Заруцей: —да этакъ бы и числа не было 
выходцамъ съ того свЪта! 

— Напротивъ,—продолжалъ я, — эти слу- 
чаи должны быть очень рфдки. Я увЪренъ, 

что мы, посл нашей смерти, можемъ пока- 
зываться только т$мъ изъ друзей или род- 
ныхъ нашихъ, къ которымъ были привязаны 
не по одной привычк%,, любили не по раз- 
судку, не по обязанности, не потому только, 
что намь съ ними было весело, но по какой- 
_ То неизъяснимой симпатш, по какому-то срод- 
° ству душъ... 
—_ — Сродетву душь?—прерваль Заруцюй, — 
а что ты разум$ешь подъ этимъ! 

— Что я разум5ю? Не знаю, удастся-ли 
мнЪ изъяснить тебЪ примфромъ. Послушай! 
’Всяюй музыкальный инструментъ заключаетъ 
въ себЪ способность издавать звуки, точно 
_такъ же, какъ тБло наше способность жить 
‚и дЪйствовать; и точно такъ же, какъ т$ло 
безъ души, всяый инструментъ, безъ содЪй- 
_стя художника, который влагаеть въ него 
душу, мертвь и не можеть, или, по край- 
_ ней м5рЪ, не долженъ самъ собою обнару- 
живать этой способности. Теперь не хочешь 
_ ли едфлать опытъ? Положи на фортешано 


я ть. другой инструментъ, напри- 
р А. 



































жать до Вх поръ, пока ты не застав 
прозвучать ноту, одинакую съ той, кото 











ко ты дотронешься до клавиши, то въ то 
самое мгновеше струна зазвучитъь и бумаж 
слетить долой; слфдовательно, по какому 
непонятному сочуветвйо, мертвый инструмек 
отзовется на голосъ живого. Попытайся, м 
другъ, изъяснить мнф это весьма обыкнове 
ное и повидимому физичеекое явлеше, тогда, 
быть можеть, и я растолкую. тебф, что * по- 
нимаю подъ словами: симпатия и сродство 
думиь: ”. 

— Ба, ба, ба! любезный другъ!—сказаль 
Заруцый улыбаясь, — да ты ужасный мета- 
физикъ и психологъ; я этого не зналь за то- 
бою. Воть что! Теперь понимаю: душа умер- 
шаго человфка съ душой живого могуть со-. 
общаться межъ собою только въ такомъ слу- 
чаф, когда онф 0о0Ъ настроены по одному а 
камертону. |. 

— Ты шутишь, Заруцей, —прерваль ис-. 
правникъ,—а мнЪ кажется, что Михайла Ни-_ 
колаичъ говоритъ дфло. Я самъ знаю одинъ_ 
случай, который рЪшительно ‘оправдываеть. 
его догадки; и такъ какъ у насъ пошло на. 
разсказы, такъ, пожалуй, ия разокажу вамъ _ 
не сказку, а истинное происшестве. Быть. 
можеть, вы мнф не повфрите, но я клянусь. 
вамь честью, что это правда. 


















Дв$ невЪстки. 


которомъ я служиль корнетомь, стояль въ. 
БЪлорусаи, и мой эскадронъ замималь квар- | 
тиры въ узстечкЪ, принадлежащемьъ двумъ_ 
братьямъ, князьямъ Лю.......кимъ. Они жили | 
вмфот$ съ своими женами въ ихъ наслд- : 
ственномъ и великолЪпномъ замкЪ. Радушное 
ихъ обращене съ русскими офицерами, а 0б0- ' 
лЪе всего веселый образъ жизни, напоминаю- 
ший роскошное хлЪбосольство древнихъ ма 
натовъ Полыши, вошли въ пословицу ме-. 
жду нашими офицерами. «Хоть-бы князьямъ 
н 


Г. 
Въ началЪ 1792 года, гусареюй полкъ, = 


Лю.......КимМЪ задать такой праздникъ!»—го- 
варивали мы всегда, когда хот$ли похвалить 
чье-нибудь угощене. 

Изо всЪхь офицеровъ моего эскадрона, я 8 
болВе другихъ быль ими обласканъ, и въ те- 3 
чеше двухъ или трехъ недфль сдфлался въ. 
ихъ семьЪ совершенно домашнимь человЪ- 
комъ. ОбЪ княгини были женщины отмфнно 
любезныя и могли назваться красавицами. 
Если бъ онф были родныя сестры, то и тогда-бы. 
нельзя было не подивиться ихъ необычайной 
дружбЪ; но двЪ невфетки, двф хозяйки въ 
одномъ домф, которыя живуть душа въ душу 
такая диковинка, какой не я улет 


>. 










| 


й 


ходны. межъ а напротивъ, одна изъ 
ихъ, жена старшато брата, которая назы- 

лась Жозефиною, была самаго кроткаго 
‹арактера, и даже нЪеколько холодна, а дру- 
тая отмфнно жива и вспыльчива; но, несмотря 
на это различе, которое, впрочемъ, замфтно 
было только въ отношеши къ другимъ, ни- 


° когда ни малфйшая досада не нарушала ихъ 


‘семейственнато соглабя. Жозефина очень ча- 
сто. разговаривала со мною объ этой дружбЪ. 
«Вы не можете себф представить», — сказала, 
она мнЪ однажды, —<какое странное и даже 
непонятное для насъ самихъ чувство мы пи- 


— таемъ другъ къ другу. Говорятъ, что мы жи- 


вемъ какъ родныя сестры, да это вовсе не 
то. У меня были три сестры, я любила ихъ, 
но совсфмъ другимъ образомъ. Когда я въ 
первый разъ увидЪла Казимру—такъ. назы- 
вали меньшую нев$стку,—то мн показалось, 
что ея-то именно и не доставало для моего 
 блатополуч!я; что иногда въ грустныя ми- 
 нуты я тосковала о ней, и хотя рЪшительно 
 увидфла ее тогда въ первый разъ, но готова 
была побожиться, что и черты лица ея, и 
`звукъ ея голоса, и даже нФкоторыя, соб- 


’ ственно ей принадлежащя, выражен я и при- 
_вычки давно уже мнф знакомы; что мы, не 
знаю, гдф и когда, но только непремфнно и 
любили другъ друга и жили вмБстЪ. Не 


правда-ли, что это очень странно? А вЪдь 
‘еще страннфе, что ВКазимфа, при первой 


_ встрЪчЪ со мною, почувствовала то же самое! 


9 


Ну, воть поел этого не вФрьте симпатямъ! 
‘Сколько разъ случалось, я задумаю какую- 
нибудь новую забаву, хочу. сдфлать ей сюр- 
’призъ, и что-жъ?.. ЕЙ именно то же самое 
‘придеть въ голову. Она затФетъ потихоньку 
отъ меня ‘какое-нибудь веселье, секретни- 
чаеть, хлопочеть—и вдругъ я начну съ нею 
‘совфтывалься, какимъ образомъ уладить точно 
такой-же праздникъ, какой она хотфла дать 

_мыЪ нечаянно. Мы никогда еще не разста- 
‚ вались, и я думаю, что разлука будетъ для 
`насъ большимь несчастемъ. Мало-ли что слу- 
‚чается? Одна изъ насъ можеть умереть; намъ 
не удастся проститься другъ съ другомъ... 
о, вы не можете представить, какъ эта мысль 
 насъ пугаеть! Правда, мы на этотъ счеть 
взяли н$которыя предосторожности, —продол- 
_жала Жозефина, улыбаясь однако-жъ вовсе 
не шутя:—мы связали себя клятвою>. 

_ —_ Ваятвою? 

— Да. Мы поклялись другъ другу, что 
если судьба приведеть одну изъ насъ уме- 
‘реть прежде, и мы въ эту минуту не будемъ 
_выфстЪ, то умершая должна, непремфнно, не 


покидая еще земли, явиться къ той, которая 


танется въ живыхъ. 

_— Но подумали ли вы, — сказалъ я так- 

е не шутя, —ч9то ‚исполнене этой клятвы 
ить не оть васъ. 


свои предосторожности. `Товорять, 


клятва, данная и не исполненная въздёшнемъ | 
мрЪ, станеть въ будущемъ тяготить нашу | 
душу, то есть м$фшать ей наелаждаьей 
вполнЪ блаженствомъ, если она, его заслужить; 
ий для того мы поклялись съ условемъ. 

— Сь условемъ? й 

— Да, еъ условемъ. Наша клятва долж-. 
на только имфть силу въ предфлахъ воз- 
можнаго. №и$ ауоиз ]агб )изди, аах Богпез 
4е роз Ше. ; 

Когда она выговорила эту французскую _ 
фразу, которую повторяю вамъ отъ слова до | 
слова, то я не могъ удержаться отъ ем$ха,— 
такъ показалось мнЪ забавнымъ это дЪтекое . 
простодупие милой Жозефины. 

— Ого, княгиня!—сказаль 
знаете приказный порядокъ, и 
законныя предосторожности; теперь, если _ 
одна изъ васъ выполнить свое обфщаше, 
такъ это будеть даже не чудно, потому что. 
свершится въ предЪлахъ возможнаго. 

— Смфйтесь, смЪйтесь!— прервала Жозе- _ 
фина,—а я увфрена, что если одна изъ нась — 
кончить жизнь не на рукахъ у другой, то или 
мы умремъ въ одно время, то есть въ одинъ 
чаеъ, въ одну минуту, или непрем$нно пови- 
даемся другъ съ другомъ передъ нашей зем- 
ной разлукот. Е 

Мужь княгини Казимры страдаль уже 
нЪфсколько лЬтъ отъ одной хронической болЪзни, 
которая, несмотря на стараве лучшихъ меди-. 
ковъ тамошняго края, очевидно усиливалась. 
и могла превратиться въ неизл$чимый недугъ. 
По общему совфту докторовъ, ему оставалось _ 


я,—да 
взяли веЪ. 


‘испытать посл$днее средство, то есть Фхать 


заграницу и полфчиться у иностранныхъ о 
врачей, а въ особенности ‘у знаменитаго 
доктора Франка, который въ то время быль 
въ Париж. Какъ ни тяжело было для кня- 
гини разстаться на долгое время, но необходи-. 


мость требовала этой жертвы. На прощаньй = 


он$ еще разъ повторили свою влятву и. 
общались, не пропуская ни, одной почты, | 
писать другъь другу 0бо всемъ. 9 
Прошло м$фсяца два; воть въ одномь изъ. 
своихь писемь Казимра увфдомила | свою. 
невфстку, что она отправляется съ больным 
своимъ мужемь въ Парижъ. Это извфеше 
очень обезпокоило Жозефину: французская _ 
револющя становилась часъ отъ часу грознЪе, 
и хотя кровь не лилась еще р$ками, но все 
заставляло думать, что предсказамя и до0- 
гадки европейскихъь журналистовъ, какь. 
крики зловзщихь птицъ, не предвфщають о 
ничего добраго. Напрасно Казимра успокои- _ 
вала своего друга. <Ты не должна за нась 
бояться», —писала она:—«мы, иностранцы, 
будемъ жить тихо, не станемъ мфшаться въ 
политичесмя дЪла, такъ насъ и не замЪтят 














представлявших въ лиц$ своемъ великую 
_ нащю, начинали понемногу пруучать вЪтрен- 
‚ ныхь французовъ къ кровавымъ пиршествамъ, 
°— на которыхъ. деспотизмь палачей величали 
_ свободою; судомъ называли человбческую 
°— бойню, а народомь французекимъ—шайку 
й разбойниковъ и убйць; и чтобъ равенетво, 
°— Это слово, не имфющее никакого моральнаго 
смысла, сдфлать хоть физически возможнымъ, 
° Предлагали, для уравневя всей наши, под- 
°— ( рубливать головы тЪмъ, которые. имфли 
несчасте родиться повыше другихъ. Но въ 
то же время, какъ истинные отцы отечества, 
извЪщали своихъ согражданъ, что они съ 
родительскимь  сердолюйемь  прискивали 
всЪ средства, какъ бы облегчить страданйя 
‘умирающихь на эшафотЪ, и посему, да- 
— бы рубить головы и. скорЪе и опрятнЪе, 
_ изобрЪли филаниротическую машину, которую 
называли ‘ гильотиною. Жозефина все это 
читала въ журналахъ, слфдовательно не могла 


°^ оставаться спокойною. ЗамЪчая тоску своей. 


жены, князь Лю......Мй давалъ безпрестанно 
праздники, балы, концерты, однимъ словомъ, 
употреблялъ всЪ средства, чтобъ разеЪять 
ея горесть. На одномь изъ этихъ баловьъ, 
®о На который съ$халист, къ нимъ человЪкъ двЪ- 
сти гостей, я замЪфтилъ, что Жозефина была 
‹скучнфе обыкновеннаго. 
_  — ВЭдоровы ли вы? — спросилъ я, садясь 
ий подлф нея въ.танцовальной залЪ. 
— А чт0?—шепнула княгиня, — развЪ я 
° _ Кажусь больною? 
и — А если вы здоровы, такъ позвольте 
° вамь сказать, что вы вовсе не походите на 
| хозяйку, которая даетъ такой блестящий баль. 
$ Взгляните, какъ все оживлено въ этой залЬ: 
фри мазурки въ одно время!.. Даже старики 
Поднялись, а вы не танцуете! (Да будьте 
’ ПовеселЪе; вЪдь этакъ подумаютъ, что вы не 
‚ рады вашимъ гостямъ. 
о — Такъ что жь? Пускай себф думають 
что хотятъ, а мнЪ право не до танцевъ. 
‚— Вы меня пугаете, княгиня! Ужъ не имете 
_ ли вы какого-нибудь непр!ятнаго извфетя 
изъ Парижа или давно не получали оттуда 
писемъ? 
— Напротивъ. Я получила сегодня пиеьмо 
оть Казимры и весьма приятное. Она пи- 


_ налисты все увеличивають, что, несмотря. на 
` угрозы республиканской парти, король лю- 
_ бимъ, и еслибъ захотБль только унять этихъ 
°  крикуновъ, такъ все пошло бы по прежнему; 
но онъ слишкомъ добръь и не хочетъ прибф- 
гать къ силЪ; тБмъ болфе;, что это волнеше 
_ Умовъ не можеть долго продолжаться: такое 
_ постоянство было бы не въ характер фран- 
_ цузской нащи. А сверхъ того, королева фран- 
°® Цузекая, которая очень милостива къ Кази- 
®  №рБ и приглашаеть ее на вс свои малень- 









Марть, Дантонъ. и сотни другихь ` тигровъ, или, ‘лучше. ‘сказаль, уша_ 


`лаго Парижа. Все это должно бы, кажется 
_меня успокоить, а, 


_ шеть, что въ Париж$ очень весело, что жур-. 


Зя о ь а $ 
графъ _Мирабо, перешель на. ну п 
тельства. Что-жъ касается до пр ЧихЪ 
чинщиковъ, то’они не только ничтожны, 
даже отвратительны и гадки въ глазахъ 1 











напротивъ, я ник 
еще не была такъ ратио какъ се- 
годня. д 

— Да что-жь вы чувствуете? 

— И сама не знаю. Воть туть на вердц$ 
У меня такъ тяжело!.. МнЪ такъ грустно!.. 
Вы скажете, что это малодуние, ребячество— 
быть можеть! Да. что же дБлать, когда въ 
насъ есть что-то такое, что несравненно силь- 
нЪе всякаго разсудка. Конечно, и я могу 
притвориться веселою; но это будеть одв о 
притворство. 

— А вы его ненавидите, княгиня. Одна 
ко-жъ такъ и быть, притворитесь! Я слыхаль, 
что иногда актеры увлекаются своими роля- 
ми; почему знать, можеть быть и вы забу- 
дете. ваше горе; протанцуйте первую ма- 
зурку нехотя, а вторая в забавхять. 
Пойдемте! ° } 

Енягиня молча подала мнф руку, и мы, 
составивъ четвертую мазурку, пустились тан-. 
цоваль наперерывь съ другими. Въ самомь 
ДЪлЬ, Жозефина поразвеселилась, и къ концу 
бала на прекрасномъ лиц$ ея не оставалось. 
даже и слБдовъ прежняго безпокойства и 
горести. 

Вотъ, посл$ ужина гости стали расходить- 
ся; ближайше сосфди разъфхались по своимъ_ 
деревнямь, а ТБ, которые жили подалЪе, 
остались ночевать въ замкЪ; въ числ послЪд- 
нихъ было нфеколько молодыхъ барынь. Хо-. 
зяйка, уложивъ ихъ спать ‘въ одной большой _ 
торницф, | расположилась и сама ночевать. 
вмЪстЪ съ ними. Я отправился также въ свою. 
комнату, и вЪрно бы проспаль кр$Фикимъ. 
сномъ до самаго обфда, когда бы рано по-. 
утру не разбудила меня какая-то необычай-о 
ная тревога въ цфломь домЪ: вездф хлопали . 
дверьми, и по вефмъ корридорамь итогах: 






















такая бЪготня, что еслибъ хотя немного пах- 


‚ло дымомъ, такъ я подумалъ бы, что мы го- 
‘римъ. Я вскочиль съ постели, 


_одфлея вы 
скорую руку и побЪжалъ узнать причину _ 
этой суматохи. Любимица панны. Жозефины, 
черноглазая Юмя, на которую я давно уже. 
засматривался, первая повстрфчалась со мною | 
въ ‘корридорЪ и сказала мнЪ мимоходомъ, | 


‘что княгиня занемогла; что ей сДфлалось 


ночью очень дурно; что она во ен или на-_ 
яву; навфрное не знають, но только видЪла_ 
что-то стралиное, и лежить теперь безъ па-. 
мяти. Не прошло и двухъ часовъ, какъ всВ о 
остальные гости разъБхались, и этакъ часу. 
въ десятомъ, пришли мн сказать, что кня-_ 
гиня проситъ меня къ себЪ. $4 

Я нашель ее въ совершенной памяти; она 










) Мы Ай "У 
АИ бя 
с И, 


УИ ‚на лиц. ея’ не а и никакихъ 
И иЗиаковъ болфзни; но съ ато взгляда, 


Я вотъ `здЪеь, и меня! — 
шепнула Жозефина тихимъ голосомъ. 
_— Что съ вами ‘едфлалось, княгиня? — 
С азаль, я, садясь на. канапе. | 
_ — Ничего. Я знала это напередъ. О! серд- 

е мое предчувствовало; оно меня никогда 
е обманываетъ: . 
_— Да что такое? 

_— Я ее видфла. * 

ВидЪли?.. Кого? 

— Ее. Она приходила со мною проститься. 

— Лао комъ вы говорите? 

-— О моёмь другБ. 

„О вашей невфсткЪ? 

о. 

:9 — Что вы, княгиня; помилуйте! Это такъ— 
разстроенное 'воображене. Вы много’ танцо- 
вали, кровь ваша была въ волненш, и ка- 
кой-нибудь ОЕ СИ 

— (Сонъ!—повторила Жозефина съ ны 
ной улыбкою! —Сонъ! ` НЪть,. я не спала.. 
Послушайте, я разскажу вамъ все. 

° Въ продолжеше сего чуднаго разсказа я 
бе езпрестанно смотрЪлъ. на нее, надЪфясь под- 
глядфть въ глазахъ ея признаки бреда ИЛИ 
горячки; но, кромБ тихой и спокойной гру- 
сти, я ‘не могь замфтить ничего на 6я блЪд- 


номЪ и `усталомъ лицф. То, что она мнЪ раз-. 


эказала, ‘было такъ странно и вЪ то же время 
носило на себЪ такой отпечатокъ истины, 


что веф слова ея врЪзались въ мою память; . 
_пому оть рождешя ваглянуть въ первый разъ _ 


>. 


Я _ могу вамъ повторить ея разсказъ безъ 
кой ошибки и перемфны, точно такъ, какъ 
то бы слышаль его вчера. . 


Жозефина, уложивъ спать своихъ гостей, 


нула сама крфпкимь сномъ часу во’ вто-_ 


_утра.. Засыпая, она даже сверхъ обык- 
ен!я ни. разу не подумала, о КазимфЪ. По 
догадкамъ, она спала уже боле часу, 

‚ вдругъ ей послышалея тихй шелестъ, 
на нее повфяло какою-то прятной. весен- 
С рохладою. `Она проснулась. 
зголовья ‘стояла женщина въ бфломъ 
Ъ съ остриженными волосами; на ней 
ло никакихъ украшен, кромЪ красна- 
ожерелья: на ше и чернаго пояса съ 
тъной пряжкою. Не смотря на то, что въ 


омна ать гор$ла одна. ночная лампада, Жо-. 
я разсмотрЪла, все это: съ перваго взгля-. 


0 этой женщины было покрыто, или, 

уч ше сказать, на него было наброшено ко- 
‚› бЪлое покрывало; она стояла непо- 

о и держала руки, 
Въ. первую минуту испуга. Жозе- 


Е у 
О: ии р. ВИЙ 


Это ты, Казимра?.. | 
ты прхала? —Она приподнялась, чтобъ оо 


"У самаго- 


сложивъ крестомъ р 


ы РД, : | ок 
и разбудить гостей, а. женщина подняла 
покрывало и сказала тихимъ голосомъ: 
пугайся, мой другъ, это я!> 
— Боже мой! — вскричала Жозефина. — 
Возможно ли? Когда ие 


назадъ и прошентала едва слышнымь толо- 
сомЪ: Е 
— Не прикасайся ко мнЪ, Жозефина! Еще 


обнять меня и чувствовать, что ты меня 

обнимаешь. Я пришла проститься съ тобою. 
— Проститься? й 
— Да развЪз ты забыла нашу клятву? 
Тутъь Жозефина вспомнила все, и. какъ вы | 

думаете: испугалась, или, по крайней мфрф, — 


пришла въ отчаяне? о 
НЪть! она не чувствовала, ни страху, ни го- ие 


шенно спокойна. ы 

— И такъ, мой другъ, ты ушерла?—опро- 
сила она Казимру. 

— Да, умерла въ Парижь. МнЪ отрубнаи 
и 

— За что? } 

— За мою привязанность къ французовой $ 
королевЪ. < 

— ЗлодЪи!.. | $ 

— Не кляни, а благословляй ‘ихъ, Жозе- _ 
фина! Они отперли двери моей темницы. 

— Твоей. темницы?.. Какой темницы? Е 

„Привидые кротко О и не отвф- вы, 
чало ничего. 

`— Скажи мнЪ, мой другъ, — продолжала 
Жозефина, —стралшно ли умирать? . 

— Да; точно такъ же, какъ страшно слф- 


на свфтлое солнце и ясныя небеса. 


— Ахь! послфдняя минута . должна быть. | Эй 


ужасна! | | 
— Да, мой другъ! послЪдняя: минута, ужа- ^ 
сна; но, зато ‘первая!.. к 


` Неподвижные взоры привидфыя одуше- — 


ВИЛИСЬ : 


— И чт я. прочла въ них! — говорила = 
Жозефина, рыдая. — О! какъ ничтожно это = 
чувство, которое мы вс, х 
земли, называемь нашей радостью и блажен- ко 


‘отвомъ! 


— Но, мы должны ‘разсталься, — сказало _ 
привидьне. — Прощай, Жозефина! до сви-' 
данья... тамъ-—въ нашей родинЪ!.. 

_— Постой, мой другъ! — вокричала Жозе-_ 
фина. —Скажи, увЪрена. ли ты, что мы опять 


увидимся? 


— О, я не тЫ ВЪ в Я вижу 
твою душу: она рвется изъ оковъ своихъ; о 
она не любить своей неволи. Послушай... 

Туть тр Казимры наклонилась. . 





минутные гости = 





— Потомъ,— продолжала оофита, —гла- 
за мои сомкнулись, мнф послышалось, что въ 
_вышинЪ надо мною раздаются каюе-то не- 
изъяснимо-прлятные звуки, и я или заснула 
‚ опять, или лишилась чувствъ, —не знаю сама; 
но только все исчезло. 

— А что лакое шепнула она вамъ на 
ухо?—спросиль я съ любопытетвомъ. 

— Не спрашивайте меня объ этомъ,—пре- 
рвала Жозефина. — Эти слова умрутъ—да!.. 
они должны умереть вмфетЪ со мною. 

Какъ яни убЪждалъ ее открыть мн% эту тай- 

у ну, все было напрасно. Я замфтиль только 
и одно, что всяк разъ, когда говориль съ ней 
и объ этомъ, она начинала плакать: но эти 
_ слезы не были слезами горести. 
и `Черезъ три нед$ли мы прочли въ париж- 
я скомь журналЪ <«Друю народа», что, вскорЪ 
` посл убШства графини Ламбаль, казнена 
была одна иностранка, и какъ, по обыкно- 
° вен французекихъ писателей, ни исковер- 
ь кано было имя этой несчастной, но, къ с0- 
жалЪнш, намъ не трудно было отгадать въ 
немь фамильное прозванше князей Лю..... 
КИХЪ. 





Исправникъ замолчалъ. Я слушалъ съ боль- 
шимъ вниманемъ его разсказъ, но это не 
помфшало мнЪ замфтить, что Заруцюй и Че- 
® [емухинъ толковали о чемъ-то межъ собою 

‚ вполголоса, этотъ посл ды поглядЪлъ на свои 
р часы, и въ то самое время, какъ внимаве 
о наше было обращено на разсказчика, вышелъ 
х потихоньку изъ кабинета. 

_ Ну, племянникь, — промолвилъ, улы- 
баясь, хозяинъ,—что ты скажешь на это? 

О — Если бъ Алексфй Дмитричъ не былъ 
‚в самъ очевиднымь свидфтелемъ этого проис- 
( шествя,—отвфчалъь Заруцюй,—то я сказалъ 
бы вамъ, что это просто’ сказки. 

— Ну, а теперь что скажешь? 

— Теперь скажу, что это странное сте- 
чене обстоятельствъ не совсфмъ обыкновен- 
ный случай—и больше ничего. 

— Вакъ ничего? 

— РазумЪетея. Сонъ, который видфла Жо- 
зефина, есть ничто иное, какъ повторенше 
того, о чемъ она безпрестанно думала наяву; 
и если бъ Казимра возвратилась благополучно 
изъ своего путешествя, то этоть сонъ быль 
бы забыть точно такъ, какъ тысячи подоб- 
ныхъ сновъ, которые не сбываются, и о ко- 
торыхъ никто не говоритъ ни слова. 

— Эй ты, братець, какой! Да вФдь ты 
слышалъ, что это сбылось. 

— Ла что жьъ удивительнаго, когда изъ 

миллюна вздорныхъ сновъ какой-нибудь одинъ 
‚нечаянно сбудется! Напримфръ, если бъ жена 
морского офицера, который отправился кру- 
гомъ свфта, стала бы очень тосковать о 
_ своемь мужЪ, то, в5роятно, часто бы видфла 


| 





Но воть, кажется, и полночь... чу! 





жете, что ей было это пред ь 

— Да что ты наладилъ, племя 
ен, да во-енЪ! ВЪдь ты слышаль, что он 
дла это наяву. 

— То есть ей казалось, что она не спа 
Но, такъ и быть, согласенъ! Она даа эт 
не во сн; такъ что жъ? РазвВ не случается 
видЪть наяву предметы, которые существують 
только въ одномъ разстроенномъ воображени 
нашемъ? Испытайте не поспать н%еколь 
ночей сряду, и вы увидите наяву таюя 
ковинки, какя не пригрезятея вамъ никог 
и во ен$. Поговорите объ этомъ съ куры 
рами, которые скачутъ день и ночь, не имфя 
времени соснуть ни на минуту. Я самъ однажды 
видЪль на большой дорог$, обсаженной 
однфми липками, цфлыя улицы огромныхъ па- 
латъ и дворцовъ; а, кажется, не спалъь и 
даже, чтобъ не задремать и не свалиться ст 
телЪжки, пфль пЪени и разговариваль без 
престанно съ ямщикомъ. Знаете ли, до какой 
степени можеть иногда приготовленное къ 
чудесамъ воображене обманывать веЪ наши 
чувства? Воть, напримфръ, теперь темная’ 
осенняя ночь, вфтеръ воетъ, близко полуночи, 
и мы уже часа три сряду разеказываемъ 
другъ другу страшныя повфсти. Я увфренъ, 
что теперь каждый изъ насъ, не исключая 
меня, гораздо болБе обыкновеннаго располо- 
женъ къ испугу и несравненно легковфрнЪе, 
ЧЪмь во всякое другое время. Нечаянный 
стукъ, неожиданное появлеше какого-нибудь 
новаго гостя, скрипъ двери, порывъ взтра,— 
однимь словомъ, все можеть наеъ потрево- 
жить и показаться намъ неестественнымъ; и. 
если бъ въ эту самую минуту, какъ я съ вами. 
говорю, кто-нибудь, подмостясь съ надворья, 
заглянуль къ намь въ окно, то, безъ всякаго 
сомнфыя, самое обыкновенное лицо показалось. 
бы намъ нечелов$ческимъ. 

— Вотъ еще вздумаль ч$мъ пугать—пре- 
рвалъ хозяинъ, посматривая ‘робко вокругь 
себя. 

— Какой вздоръ!—сказалъ я, ваглянувъ. 
невольно на окно. | 

— НЪФть, не вздоръ! — продолжаль За-. 
руцей. —Мы всЪ имфемъ какую-то врожден- 
ную наклонность вфрить чудесному; и хотя. 
страхъ-—чувство вовсе не приятное, но мы | 
любимь это судорожное сжимаше сердца, 
этотъ холодъ, которымъ обдаетъь насъ съ ногъ. 
до головы, когда намъ кажется, что мы ви- 
димъ что-нибудь неестественное и коль ско- 
ро мы дадимъ волю нашему воображенйо, 
лишь только оно возьметъ верхъ надъ разсуд-. 
комъ, то мы готовы вфрить всему, пугаться. 
всего, и точно такъ же, какъ въ сильной го- 
рячкЪ, хотя и сохраняемь физичесмя наши. 
способности, а, несмотря на это, и видимъ и. 
слышимъ, и даже чуветвуемъ все навывороть. | 






































































пр олжаль За а" считая вполго- 
лоса удары!—Пять... шесть:.. Не правда ли, 
что въ этомъ звукф есть что-то могильное, 
овЪщее? — Восемь... девять... Какъ за- 
вно и протяжно раздается этотъ 











„Глатоль временъ—металла звонъ!..“ 


а ` 
Одиннадцать... я Боже 
р рите, смотрите!.. Что это? 

я вскрикнуль, Кольчугинъ урониль на 
Поль свою трубку, исправникъ и хозяинъ 
 вскочили съ своихъ мфеть, и веЪ взоры, по 
направленю руки Заруцкаго, обратились на 
` одно изъ оконъ кабинета. 

° — Кой чорть!—векричаль хозяинъ.— Да 
что жь онъ видить? Не знаю, вы, господа, а 
Я не вижу ничего. 

в— И я также, сказаль Кольчугинъ, по- 
_дымая свою трубку. 

 — Ахъ, онъ проказникъ! —прервалъ исправ- 


мой!.. 
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луй, какъ онъ вебхъ насъ переполошиль! 
Ого! да ты, братъ, славный актеръ, — про- 
’должаль исправникъ, обращаясь къ Заруц- 
_кому.— Полно, полно, любезный! не кобень- 
°ся— никого не обманешь. 

® Я взглянуль на моего пр1ятеля—нЪ$ть, это 
не комедя! Его почти безумный и непод- 
°вижный взоръ быль устремленъ на среднее 
окно кабинета; всЪ члены его дрожали, во- 
° лосы стояли дыбомъ, а на помертвфвшемъ 
_лиц$ изображался неизъяснимый ужасъ. 

_ _ Что ты, что ты, мой другъ? — спросилъ 
°я, подходя къ нему. — Что съ тобою сдф- 
_ далось? 

_ Заруцый не отвфчаль ни слова. 

_ _ Не трогайте его! — сказаль исправ- 
_никъ.—Онъ теперь на сценз и такъ срод- 
_нился съ своею ролью, что не хочетъ съ нею 
 разстаться. 

°— Вдругъ послышались въ корридорф ско- 
рые шаги, дверь отворилась, и вошель Че- 
‚ремухинъ. 

’° — Фу, братець, какъ ты меня напугаль! — 
проговориль Заруцюй, садясь на канапе. — 
Насилу могу отдохнуть! 

°— —_ Я тебя напугалъ? — повториль Чере- 
Мухинъ. 

— Да, Ты. 

— Чфмь, если смфю спросить? 
Какъ чфмъ? Я говорилъ тебф, когда 
Е дворЪ будутъ бить полночь, чтобъ 
ты, при послёднемь ударф колокола, загля- 


















бя закутаться въ какой-то бфлый саванъ 
адфть на голову женеый чепецъ. 

— Женсый а Что ты, въ умБ ли? 
— Ну, воть еще!.. Запирайея! 

= и братець! Да я и съ крыльца 





_никъ съ громкимъ хохотомъ. —Смотри, пожа- 


В уль къ намъ въ окно; а НИКТО не просилъ 







увидЪльъ, что дождь льеть, какъ В 
такъ не погнфвайся, — не заблагоразсудиль и. 
промокнуть до костей, чтобъ для твоей з: 
бавы выкинуть проказу, за которую и ма 
ленькихъ дЪтей сЪкутъ. . 

— И ты не емотрЪлъ къ намъ въ окно? 

— НЪтъ. 

— Послушай, Александръ! — вскричал 
Заруцый, поблёднфвъ снова,—эта шутка ни- — 
куда не годится. 

— Какая шутка».. 
съ тобою сдЪФлалось. 

— Говори правду, я это требую. . 

— Тьфу пропасть! Да если ты мнф не ы 
вфришь, такъ ступай въ переднюю и спроси — 
У людей. Я тебЪ говорю, что я не только. 
не заглядывалъ къ вамь въ окно, но даже. 
и съ крыльца не сходилъ. Слышишь, какой. 
идетъ дождь?.. Еслибъ я быль на дворф, то. 
на мнф бы сухой нитки не осталось; а воть, 
посмотри!.. На, пошупай мое платье!.. Ну, 
что, былъ ли я подъ дождемъ? ПУ 

Пуятель мой замолчалъ. (Л 

— Да развф ты въ самомъ дфлЬ что-ни- 
будь видфль? —спросилъ я его вполголоса. 

Онъ сжаль крЪпко мою руку и прошеп- 
таль прерывающимся голосомъ: 

— Да, мой другъ!.. я видЪлЪ... 
видЪлъ! .. 

— Да что такое? 

Заруцый, не отв$чая на мой вопросъ и 
какъ будто бы говоря съ самимъ собою, ска- 
залъ: 

— Кажется, сегодня суббота... Да! точно, 
суббота... 

— А если хочешь, такъ и воскресенье: 
двЪфнадцать часовъ ужъ било. Ла скажи 
мнЪ... Е 

— Нфть, мой другъ! Быть 
одинъ обманъ моихъ чувствъ... МнЪ могло — 
показаться!.. Но я видфлъ это такъ ясно, — } 
промолвиль онъ, поглядфвъ съ невольнымь | 
содроганемъ на среднее окно кабинета, — | 
воть тутъ!.. противъ меня!.. и 

— О чемъ вы, господа, тамъ перешепты- 
ваетесь? 

— Такъ, дядюшка, ничего!—сказалъ За 
руцюй, стараясъ улыбнуться. 

— Опять какой-нибудь затоворъ, чтобъ. 
перепугать насъ,—подхватилъ исправникъ.— 
Да не трудитесь, господа! Не знаю, какъ _ 
друге, а я за себя отв$чаю: два раза, и. 
не испугаете. у 

— Ну, не ручайся, любезный! — прерваль 
хозяинъ. — Если бъ ты зналь историю моего | 
дома и то, что нфкогда случилось въ этой. 
самой комнать, гдф мы теперь бесЪдуемъ, то 
не сталъ бы такъ храбриться. Я давно уже. 
здесь живу и, благодаря Бога, никакихъ. 
страстей не видываль; а какъ вепомню про. 
эту ужасную истор, такъ, п меня — р 








Ахъ, батюшки! да че 
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О, что я. 


можеть, эт0 — 






ил исправникъ, — разскажите-ка намь это’ 
редаве. МнЪ давно уже хотЪлось узнать 
_ подробнфе объ этомъ ночномь потъздь, о ко- 
торомъ такъ много толкують во всемъ на- 
шемъ уЪздЪ. 

— И, вфрно, всяый по своему, — замфтиль 
’  ХОЗЯИНЪ. 

3 — Да, каждый по своему; въ одномъ 
только ве согласны, что эта сказка имфеть 
_ какое то истинное происшестве. 

— А почему вы называете ‘это предаше 
_ сказкою?—спросилъ я исправника. 

— Потому, что оно съ начала до конца 
` походить на сказку. 

— А то, что ты намъ сейчасъ разсказы- 
_валь-прерваль съ улыбкою Черемухинъ, — 
° чай, по твоему, исторйя? 

° 0, это другое двло!—сказаль я.—По- 

‘явлеше умершей, это сообщеве м!ра неве- 

шественнаго съ мромъ земнымъ; это гармо- 

_ническое сочувстые душъ, доказывающее 

небесное наше начало, и способность прояв- 

_левшя въ видимыхъ формахь существъ, не 

_ подчиненных никакимъ физическимь зако- 

_ намъ, —можеть менЪфе или болЪеоправдаться по- 

нячемъ нашимъ объ. организащи... то 
Сй о внутренней способности существа безт- 
®° деснаго, которое въ отношеюши своемъ къ 
} внЪшнимъ предметамъ... то есть къ и 

° или, лучше сказать, къ вещественному му.. 

’ Но, можеть быть, вы меня не понимаете? 

Г — Помилуйте! —вскричаль преважно Че- 

°  ремухинь, —какъ не понять: это ясно! 

_.— Смыфйся, смЪйся! — прерваль исправ- 

°—  викъ.—О, человЪкъ совершенно земной! ты 
понимаешь и вЪришь только тому, что дважды 
два четыре. 

а — А тебЪ бы хотЪлось, чтобъ дважды два, 

_ было пять? 

— Да что съ тобой говорить! —продолжаль 
исправникъ. — Разскажите-ка намъ лучше, 
Иванъ Алексъевичъ, эту страшную истор, 
оть которой, какъ вы сами говорите, и васъ 
‘иногда морозомъ по кожЪ подираетъ. 
°— Да ужъ не поздно-ли, господа? — ска- 
залъь хозяинъ. 

— Ахь, сдфлайте милость! — вскричаль 
я:—мнЪ завтра поутру должно съ вами про- 




















`@титься; такъ я, можеть быть, никогда ее 
‚не услышу. 
— Ну, такъ и быть! — продолжалъь хо- 


зяинъ.— Только если вы станете зЪвать, такъ 
прошу припомнить, что теперь уже за-пол- 
ночь, и что, благодаря Бога, мы всЪ, ка- 
жется, безсонницей не страдаемъ. Ну, слу- 
’ шайте, господа! 








Ночной позздъ. 


° Давнымъ-давно, то есть при царЪ АлексЪЪ 
о или нЪть! при батюшкЪ его, 
Е и Михаил. О9еодорович$, это Хопер- 





навё Глинскому, _пращуру от 


„Этотъ Глинскй, —продолжаль онъ,—славился. 


‚а что всего хуже, 


есть о 


-подъ пьяную руку, бивалъь чЪмъ ни попало. 


ь разр5шаль на вино и елей, то не проходило — 







Софьи Павловны, по смерти. котор! ь 
пиль его,—товорятъ дорого, а по мнф та 
задаромъ,—промолвилъ Иванъ, Алекофеви ь, 
взглянувъ на окно, изъ которато днемъ вид- 
ны были церковь и приходское кладбище.— 










въ свое время не хлЪбосольствомъ и разумомъ,. 
не удальствомъь и молодечествомъ, которыя 
въ крови у всякаго русскаго, но буйствомъ, | 
развратомъ, грабежомъ и дневными разбоями; 
онъ быль отъявленный 
чернокнижникъ и жилъ вь ладу съ самимъ. 
сатаною. Десять лфть сряду сидфль онъ на 
Хопр$, какъ диюШ звЪрь на ‘перепутьи. _ 
Когда онъ, выфзжаль съ своею челядью и 
холопями позабавиться охотою или спускался. 
внизъ по рЬкЪ на косной лодк$ съ бЪлымъ о 
парусомъ, то веБ сосфдие мужички и бЪдные : 
помфщики дрожкой дрожали, и словно оть_ 
татарекаго погрома прятались по л5еамъ и. 
угоняли скотъ версть за двадцать. Ну, что 
ты. на меня такъ посматриваешь, АлексЪй 
Дмитричъ? Чай, думаешь про себя: вотъ_ 
какую околесную несетъ! А наша бралья ис- | 
правники-то на что?.. А земская полищя?.. 
Эхъ, любезный! Тогда, было не то, что теперь; 
времена смутныя:—то поляки приступять къ. 
МосквЪ, то Лисовекй съ своими налетами_ 
начнеть разгуливать по матушкЪ святой Руси; _ 
и ляхи, и татары, и ереси веяюмя, и бунты 
стрфлецк... Да что говорить! Было времячко 
для разбойниковъ: погуляли, потЬшились и 
кто Бога не боялся, на того и суда не было. 
Такъ дивиться нечему, что этотъ богоотступ- 
никъ Глинсый дфлалъ, что хотЪлъ: грабиль 
на большихъ дорогахъ, вЪшаль и топилъ въ 
Хопрф земскихь ярыжекъ, сбираль оброкъ. 
съ своихь сосфдей и держаль въ ежовыхъ 
рукавицахъ сердобскаго воеводу, который не 
см$лъ и носу показать изъ города. На мЪето 
старыхъ деревянныхъ хоромъ онъ выстроиль 
эти каменныя палаты, обнесъ ихъ толетымъ 











‘`дубовымъ тыномъ, наставиль бфлыхъ избъ и. 


клЪтей для своей дворни, —еловомъ, едфлаль 
изъ господской усадьбы такой красивый но- 
садъ, что и самъ бы городъ Сердобскъ и ему 
въ пригородье не годился. Но зато большая. 
половина его крестьянъ жила въ землянкахъ, 
приходская церковь совсфмь обвалилась, & 


колокольня въ сильный вЪтеръ, словно вет- 


хая голубятня, скрип$ла и покачивалаеь изъ 
стороны въ сторону. 

У этого Глинекаго была одна только дочь: 
бфдняжка осталась еще въ ребячествВ сиро- 
тою. Глинсый возненавидЪль свою жену за 
то, что она родила ему дочь, а не сына; 
осыналъ ее безпрестанно ругательствами и, 


А такъ какъ онъ и въ отрастную пятницу 







почти дня, чтобъ его женв не’ доставалось, — 












































овъ св ое о мужа. Съ сы  поръ прошло 
довъ пятнадцать; бфдная сиротинка росла 


такъ выров- 
нлась и похорошвла, что даже батюшка ея, 
‘какой ни быль звЪрь, а не могъ подчасъ на 
нее налюбоваться. 

° Нфоколько разъ пытались окружные дво- 
 ряне и сердобсый воевода поунять разбой 
 Глинскаго; но онъ всяюЙ разъ давалъ такой 
ре; что надолго отбиваль у нихъь охо- 
ту съ нимь схватываться. Воть однажды 
удалось имъ собрать человзкъ до пятисоть 
 стрёльцовъ и вооруженныхь холопей; они 
думали, что съ такой силою имъ не трудно 
 будеть не только захватить живьемъ Глин- 
`скаго и всю его шайку, но даже и ка- 
 ‘менныя его палалы разметать по кирпи- 
_чику: анъ вышло совсф$мъ не то. Глинсвый 
встрфтиль ихь на большой дорогЪ съ сво- 
‘ими молодцами, которыхъ и полсотни не 
было, а земскому войску показалось, что на 
него идетъ несмЪтная рать. Холопи дрогнули 
_и пустились на утекъ; стр$льцы сначала по- 
держались, да какъ увидЪфли, что оть Глин- 
каго пули отскакивають и бердыши объ 
него ломаются, такъ на нихъ нашелъ такой 
°страхъ, что и они также ударились бЪжать 
’безь оглядки. ГлинсыЙ съ своей шайкою 
 тналь ихь вплоть До городской заставы, 
_втопталь въ грязь и перерфзать болфе поло- 
’вины, а самъ воротился въ свой разбойничй 
1 _вертепъ, не потерявь ни одного человЪка.. 
Посл такой острастки не только всБ окру- 
 жные дворяне, да и сердобскй воевода 
° носъ повфсиль. ДЪлать было нечего: при- 
’°шлось на время покориться и, сидя у моря, 
ждать погоды. Въ МосквЪ было. не до нихъ: 
_ къ ней подступали поляки, а гнЪва царскаго 
и опальныхъ грамотъ Глинсый не боялся. 
Одно только наводило на него страхъ и ужасъ: 
тоть разбойникъ, котораго ничфмъ испугать 
было неможно, этотъ злодЪй и чернокниж- 
_никъ Глинский трусилъ, —жкакъ вы думаете, — 
_ чего?.. СиБшно сказаль!.. Онь до смерти 
боялся коршуновъ. 
_кругъ дома и села ходили люди съ заряжен- 
ными ружьями, и тотъ, кому, бывало, по- 
_ счастливится застрЪлить коршуна, несъ его 
прямо къ дворецкому и получаль оть него 
два алтына денегъ и штофъ романеи.... 

_ — Романеи!— прерваль Заруцый. — Изви- 
р ните, дядюшка: я не думаю, чтобъ въ ста- 


_ кое вино. 
_ — Да кто. тебф говорить о бургонскомъ 


| сл гойка, которую звали романеею. 
и Однако-ь, извЪстное бургонское вино... 


Съ утра до вечера во+ 


_рину простые люди пили штофами бургон- 


_ вин? У нашихъ стариковъ важивалась ‚на- 


Воть то-то,  ВМЯННИЕЪ, ри ты поменьше 


зналъ французокихь, а побольше русскихь 


словъ, такъ не попадался бы въ просакъ, 
какъ безграмотный, и не иБшаль бы м8 — 
разсказываль... п 


— Виноватъ, дядюшка! Но я читаль вь — в 
одной критикъ... Ам 

— Эхь, братець, охота тебЪ читать всяк Е 
вздоръ!.. Постойте- ка! на чемъ-бишь я оста- ой 
новился?.. Ла! на томъ, что Глинсый боялея | н 
до смерти коршуновъ. "Причина этого непо- ^ г 
нятнаго страха долго была для всхъ загад- | о 
кою; но такъ какъ подъ конець все на евЪтв _ 
открывается, такъ воть что дошло до насъь _ 
объ этомъ по изустному преданио. Глинеюй. 
точно ‘быль чернокнижникь и помыкаль са- — 
таною, какъ своимъ крЪфпостнымъ холопомъь. 
Ла, вЪдь, лукавый даромъ ничего не дЪлаетъ: — 
онъ пошель къ Глинскому въ кабалу, 0 = 
только съ тфмъ условемъ, чтобъ онъ также : ее 
даль ему на свою душу рукописаше, въ ко- | 
торомь было сказано, что на этомь свЪтб о 
демонъ повинуется ему во всемъ, охраняетьъ _ 
его оть огня, воды, меча и всякаго другого = 
оружя, и не иметь самъ надъ нимь ника- — 
кой власти до тЪхь поръ, пока черный кор- — 
шунь не приотится подъ его кровлею и не — 
совьеть гнфзда, чтобъ жить вмБетБ съ бълой = 
горлинкой. Теперь и вамъ не трудно будетъ = 
догадаться, почему Глинсюй коршуновъ не. 
жаловаль, и отчего блёднёль и дрожаль. 
всяюй разъ, когда эта хищная птица появля-. 
лась надъ кровлею его дома. 

Изо вс5хь своихъ челядинцевъь Глинеюй. 
особенно любиль одного молодого парня, ко- 
торый прозывался Соколомъ. И подлинно, онь _ 
быль дфтина удалой и годился бывъ есаулы = 
знаменитому СтенькЪ Разину. И его обычай, 
и черный съ лоскомь усъ, и окладистая 00- 
рода, и ростъ, исила богатыреке, — все въ. 
немь было по сердцу Глинскому. Никто не 
зналъ, откуда онъ былъ родомь. Однажды, 
ВЪ бурную осеннюю. ночь, прхаль этоть — 
Соколь одинь-одинехонекъь на борзомь пер- — 
сидскомъ конф, вошелъь безь доклада къ. 
Глинскому и объявиль ему, что его зовуть = 
Андреемъ, по прозванью Соколомъ; что онъ = 
изъ московскихь жильщовь; что ему наску- — 
чило служить царю-государю и кланяться вв = 
поясъ думнымь боярамъ; и что, узнавъ о 
привольномь житьф Глинскаго, онъ прЁБхаль | 
къ нему нарочно за тЪмъ, чтобъ предложить 
свои услуги. Глинсый принялъ его въ число — 
своихъ приближенныхъ челядинцевъ, и черезь — 
нфеколько м5еяцевъ до того къ нему при-_ 
выкъ, что рЬшился выдать за’ него свою ^ 
единородную дочь. А 

Воть этакъ, недЪли за три до свадьбы, на. 
отъ$зжемь полЪ загорфлось вдругъ Гоаинодомуй 
повидаться со стариннымъ своимь пр!ятелемъ, | 
за-Сурскимъ помфщикомъ, Сицкимъ, такимъ. 
же; какъ и онь, буяномъ и раобойвикомь. 
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‘чера пили, Фли, 


`КЛЯЧЪ ИЗЪ ВоЗОВЪ, 


б5лу свЪту, приставать ко вефмь. крамоль 
никамъ, быль года два лисовчикомъ, и только 


что мфеяца три какъ воротилея въ свою на- 
слфдственную вотчину. Глинсый не любиль 


ничего вдаль откладывать: онъ послалъ ска- 


вать Андрею Соколу, который на охоту не 


выфхалъ, что препоручаетъ ему на время свой 


домъ, и, не сказавъ никому, куда Ъдетъ, от-_ 


правился прямо (съ поля, въ сопровожденш 
двухъ или трехъ слугъ, въ за-Сурекую во- 
лоеть своего прятеля. Это неожиданное по- 
сЪфщене очень обрадовало Сицкаго; пошла, 
гульба и пированье: господа съ утра до ве- 
прохлаждались, пЪеельники 
орали во все горло, крестьянки и дворовыя 
дфвки играли въ хороводы передъ окнами, 
и во весь тотъ день на барскомъ дворЪ быль 
такой содомь и гоморъ, что когда ударили въ 
колоколь къ вечернЪ, то никому въ голову 
не пришло и ‘лба перекрестить. За ужиноме 
Сицюй сталъ похваляться своимъ удальствомъ 
и разсказываль, какъ онъ остановилъ на 
большой дорог цфлый обозъ и выпрягъ для 
себя изъ возовъ что ни лучшихъ шесть ко- 
ней; какъ онъ среди бфла дня сдЪлалъ по- 
рубку въ запов$дномь лфсу у сосфда и во 
все лто кормиль свои табуны подножнымъ 


кормомъ на чужихъ поляхъ. 


— Ну, есть чЪ$мь похвасталься!—еказалъ 
Глинсый подбоченясь. — Ахъ ты, горе-бога- 
тырь! Видно, у васъ по Сур$-та ве$ молодцы 
перевелись. Удалось тебЪ выпрячь шесть 
нарубить дровець въ чу- 
жомъ лБеу, да пощипать у сосфда травки, 
такъ ты и лба не уставишь — и это по-ва- 
шему удальство? Охъ, вы, щепетильники, 
щепетильники!.. НЪтъ, любезный! мы‘ на 
ХопрБ не такъ потБшаемся: выфдемъ погу- 
лять, да какъ разыграется кровь молодецкая 
и расходятся руки богатыреюя, такъ послЪ 
насъ шаромъ покати, — чистехонько, какъ у 
тебя на ладони! Бери все, что ни попалось! 
Мы, вЪдь, не по вашему: на большой дорогЪ 
съ подъячимъ тягаться не станемъ,. съ куп- 
цомъ не торгуемся, а коли захватили цфлую 
семью горожанъ, такъ мигомъ судъ и рас- 
права: старуху-мать въ Хоперъ, братца ки- 
стенемъ по лбу, отца на осину, а дочка на 


‘барсый дворъ-—воть это удальство!.. Да по- 
`стой-ка, 


любезный, у меня будеть въ @оминъ 
день, ровно черезь двЪ недфли, большое ве- 
селье,—пиръ на весь мръ:—дочь выдаю за- 
мужъ. Милости просимъ на свадьбу въ поса- 
женные отцы къ моей ВарварЪ; а тамъ вы- 
Ъдемъ поохотиться на большую дорогу, и ты 


_  Посмотришь самъ и разекажешь своимъ за- 


сурскимъ прятелямъ, 
лятся добрые молодцы. 

Хозяинъ обфшался прбхать, а Глинсюй, 
погостивь у него денька три, отправился 
ВЪ НЯ иЬ И дофхалъ благополучно 


какъ на ХопрЪ весе- 








могла подумать безъ ужаса, что "будеть : 
ною этого разбойника Сокола. Три ночи уж 
сряду бЪдная сиротинка рыдала и молилась. ь 
передъ святыми иконами; днемъ она не см$ла, 

ни плакать, ни молиться: злодЪй Глинскйй 
грозиль убить ее изъ своихъ рукъ, если она. 
станетъ грустить или хоть наморщится, когда. 
священникъ поведеть ее вокругъ налоя. Воть. 
наступилъь и 9оминъ день; отпфли заутреню, 
ударили къ часамъ, а Сицый все не деть. 
Воть и обЪдня отошла, а посаженнаго отца, _ 
нфть какъ нЪтъ. Я вамъ ужъ сказывалъ, что 
Глинсюй не любиль ничего откладываль, и. 
когда заблаговфстили къ вечернЪ, то онъ за- | 
кричаль какъ бфшеный: «Не хочу ядожидаться | 
посаженнаго отца! Ступайте подъ вфнець!>— 
И вотъ длинный пофздъ потянулея оть бар- : 
скаго двора до церковной паперти. Вечерня _ 
кончилась, и началась вЪфничальная служба. | 
Стоя передъ налоемъ подл$ будущаго супруга. | 
и повелителя, полумертвая сирота глотала 
свои слезы, стараясь улыбаться, и тихо, но р 
твердымъ голосомь, отвфчала на вопросы | 
священника; словомъ, все было въ порядкз \ 
а, не смотря на это, старики покачивали го- 
ловами. «Эхъ, не ладно! Эхь, не къ добру!>—— 
шептали межъ ‘собою всЪ барсюмя барыни и 

сЪнныя двушки. И подлинно, было чего. 

испугаться: свфча, которую держала молодая, | 

пылала яснымъ и чистымъ огнемъ; но та, съ 

которою стояль Соколъ, горла тускло, ды-. 

милась, какъ погребальньй свЪточъ, и безъ. 
всякой причины три раза сряду гаснула. 

Когда вфнчанье кончилось, то Глинск, 
какъ сущ богоотетупникъ, не давъ моло- 
дымъ. приложиться къ мЪфетнымъ иконамъ, 
повелъ ихъ вонъ изъ церкви, и пофздъ. дви т 

нулея обратно на барскй дворъ. Но ОА 

— Что это шумить, тамъ, вдали? — епро- 
силъ ГлинсюЙ, садясь на коня. — Ужь не 
ЪФдетъ ли нашъ запоздалый гость? 

— Никакъ нФтъ, бояринъ!—отвЪфчалъ одинъ › 
изъ слугъ.—Намъ гостей надо ждать не съ. 
этой стороны. ВЪФдь, это что-то гудить тамъ, 
за Волчьимъ оврагомъ ; 

— Вы, господа, всЪ хорошо знаете этотъь. _ 
оврагъ, — продолжаль Иванъ АлексЪевичъ,. 















‘обращаясь къ своимъ собесфдникамь: — теперь 


зовутъ его Чортовымъ Беремищемь. Онъ быль 
въ старину сборнымъ м$стомь шайки Глин- 
скаго и кладбищемъ всфхъ профзжихъ, зарЪ-. 
занныхъ разбойниками на большой дорот$. 

— Это верстахъь въ двухъ оть вашего 
дома?—сказаль я. 

> Ньть, версты полторы, больше не бу-_ 
деть, — отвфчаль хозяинъ. — Ну вотъ!—про-. 
должалъ онъ,— молодые усЪфлись за, свадебный | 
столь; пошло пированье, —заздравный кубокъ. 
началь переходить изъ рукъ въ. руки, в 


$ 










Ъе. ре ужь да пошло за полночь; вдругъ 
вери ‘настежь ре, и давно жданный 


в Хорошь посаженный отець,—вскричалъь 
_хозяинъ, ВСкочивЪ ИЗЪ-за стола И идя КЪ 
’ нему навстрфчу.—Ужъ мы тебя ждали-ждали, 
да и ждать-то перестали. 
° — Виноватъ, любезный! — отв$чаль Сиц- 
рей, — ПозамБшалея выЪфхать изъ дому; да 
воть ‘у твоей околицы близко часу провози- 
_ лись. Что за диковинка такая?.. И подо мной 
и подъ моими холопами кони словно бЪлены 
_ объБлись: храпять да упираются! Ужь мы 
_бились-бились, ну, хоть зарЪжь — ни съ м$- 
_ ста! Я оставиль моихъ ребять въ пол, а 
_<самь дошелъь пфшкомъ до твоего дома. Да 
_ что? Иль къ тебф еще гости Ъдуть?.. Вонъ 
_тамъ, правфе, за лЬсомь такой шумъ, гамъ 
_ и свисть, что и сказать нельзя. Ну вотъ, 
_ слышишь? 
— — Слышу! отвфчаль Глинскй, посматри- 
вая робко вокругъ себя. — Но только я ни- 
° какихъ гостей не жду. 





—  — Постойте-ка, дядюшка!— прервалъ За- 
’ руцый,—никакъ вашь разсказъ на дЪлЪ свер- 
_ шается? Слышите-ли, какой гуль идетъ за 
_ дубовою рошею? 
° — Видно, вЪтерокъ разыгрался, — сказалъ 
— Иванъ Алексфевичъ, взглянувъ на окно. — 
В ВБдь, здфеь какъ подымется погода, такъ по 
° оврагамь и перелскамъ пойдетъь такой вой, 
° что и... Боже упаси!.. Да не перерывай меня, 
 племянникъ!.. Ну вотъ, опять сбилъ!.. Да!.. 


° — Но что-жъ мы стоимъ у дверей? — про- 
‚ должаль Сицкй.—Подведи меня къ молодымъ. 
—  — Воть они! Прошу любить и жаловать, — 
’ сказалъ хозяинъ, подходя съ своимъ гостемъ 
_ къ столу, за которымъ сидфли новобрачные. 
ре. — Ба, ба, ба!-вскричаль Сицей, отступя 
в. съ удивлешемъ назадъ, — что это?.. Ужь не 
°мерещится ли мнЪ?.. НЪть!.. Такъ воть твой 
_ зять! —промолвиль онъ, указывая на Сокола, 
Е _ который вдругъ побльднЪль какъ мертвецъ. 
— Ну, да! Чему-жъ ты дивишься? 
— И ты выдаль за него свою дочь? 
— — Такъ что-жь? Онъ дворянскаго отродья, 
служиль жильцомь въ МосквЪ, и хоть роду 
те знаменитаго... 

— Ла, братецъ, да! Онъ точно роду не 
_знаменитаго,—подхватиль съ громкимъ хохо- 
’ томъь Сицый. — Его мать была цыганка, а 
| отец татаринъ. 

— Ты лжешь!-—закричаль Глинский. 

— Да если я лгу, такъ что-жъ твой до- 
гой зять не вымолвить ни словечка? Иль 
него ЯЗыКЪ отнялея? 
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‚ выговорить НИ слова, но не 


ии “поднять Е 
глазъ и взглянуть на своего тестя. 2. 
— Не вфдаю, служиль ли онъ ЖилЬцомь 
въ Мобквф, — продолжаль насмфшливо Сиц- = 
в&й; — а знаю навфрно, что во всей лагер- 
ной челяди пановъ Лисовскаго и Сапфги не _ 
было ни одного коновала досужфе и коно-_ 
крада удалЪе твоего любезнаго зятюшки. а 
Около минуты просмотрёль Глинсый молча 
на своего зятя; вдругъ глаза его засверкали, 
и онь сказаль грознымъ голосомъь: и 
— Все равно! Теперь онъ зять мой; и 
если кто-нибудь дерзнеть порочить о. и 
Сокола... т. 
— Да развЪ его зовуть Соколомъ?—спро- 
силь Сицюй. 2% 
— А почему-же и не такъ? Онъ молодець } Г 
изь молодцовъ, и подфломь прозывается яс- — 
нымъ Соколомъ. | 
— 0, если такъ, то прошу прощенья!— 
подхватиль Сицый. — Коли онь за$лея вв = 
чины, такъ, видно, въ самомъ дфлБ быльна _ 
службЪ царской. Шутка ли, подумаешь: изъ — 
коршуновъ махнуль прямо въ соколы. 
— Изъ коршуновъ?—вскричаль Глинсюый. — 
— Ну, да! Его теперь прозываютъ С0ко- 
ломъ, а въ наше время онъ звался просто — 
Чернымь коршуномъ. т 
— Чернымъ коршуномъ! —повторилъ страш- = 
НЫМЪ ГОЛОСОМЪ ХОЗЯИНЪ. $: 
Взоры всЪфхъ присутствующихъ невольно — 
устремились на Глинскаго: всЪ съ трепетомъ 
ожидали чего-то ужаснаго. Вдругъ завыль 
буйный вЪтеръ, погасли свфчи передъ свя-_ 
тыми иконами, а надъ трубою дома закар- 
калъь воронъ и прокричаль челов$ческимь | 
голосомъ: «Глинсюй! Черный коршунъ пр. 
ютилея подъ твоею кровлею!> у. 
— И свиль гиЪздо, чтобъ жить вмфетв съ. 
бБлой горлинкой, — промяукалъь мохнатый. 
коть, выглядывая изъ-за печки. 
стукъ! раздалось подъ окномъ, | 
и отвратительный сиповатый голосъ прохри- о. 
пфль: «Глинсый, выходи на крыльцо, при- 
нимай гостей!» та 
Вдругъ сверкнуль въ рукЪ Глинскаго ши- 
ромй ножъ, и Соколъ повалилея мертвый на 
землю. Какъ безумный бросился убйца вонъ 
изъ столовой и прибЪжаль въ эту самую ком- 
нату, гдЪ мы теперь сидимъ и въ которую. 
кромЪ его никто не хаживалъ. Онъ схватиль _ 
большую книгу въ черномъ переплетЪ, хо- 
Т$лъ ее раскрыть, — да не тутъ-то было! 
ЖелЪзныя застежки какъ-будто бы спаялись, 
книга не развертывалась, а за лежанкою и 
по всфмь угламъ поднялся такой нелфпый 
хохотъ, что чародЪйная книга выпала изъ 
онфи5вшихъ рукъ его. Межъ т5мъ все небо — 
вспыхнуло и зардфлось какъ оть сильнаго ти 
пожара, и туть-то начался этоть мочной по 
7%305, который, по словамъ стариковъ, каж- 
дыя двадцать пять лБть, въ тоть же а Г 
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й _девь и часъ повторяется и поныв$. въ этомъ | 


_ дов. По дорот$ олъ Волчьяго оврага пока- 
зались незвавые гости; вокругь ихъ ревфла 
_суря и оть конекаго топота широк1я поля 


° траслись какъ зыбкое болото. Впереди вефхъ 


Ъхаль на лошадиномъ остовЪ удавленный на- 
кавун$ свадьбы купецъ въ бфломъ саванЪ; 
за нимъ тянулся длинвый ‘рядъ мертвецовъ: 
кто съ перер$заннымъ горломъ, кто съ раз- 
мозженной головой, и при свЪтЪ кроваваго 
зарева не видно было и конца этому ужас- 
вому пофзду. Они подъФхали къ барскому 
лвору; съ громкимъ скрипомъ .распахнулись 
ворота... 





Иванъ АлексЪевичъ замолчалъ. 

— Ну что жъ вы, дядюшка, 
лись?—спросиль Заруцей. 

— Постой-ка, брать АлексЪй! — шепнулъ 
хозяинъ,—что это такое?.. Слышите? 

— Да!-—сказалъь Кольчугинъ,—это ужъ не 
вЪтеръ воетъ. 

Мы всЪ стали прислушиваться: въ самомъ 
дфлЪ, что-то похожее на свистъ, пЪени и гром- 
кй человЪческ говоръ сливались съ воемъ 
вфтра. По временамъ можно было даже раз- 
личить стукъ колесъ по неровной дорогЪ и 
сильный консюЙ топотъ. 

— Кому бы, кажется, Ъхать такъ поздно?— 
промолвилъ почти съ робоетыю хозяинЪ.—Боль- 
шая дорога отсюда далеко, а къ себЪ я ни- 
кого не жду. Ужъ не подгулялъ ли мой при- 
казчикъ? Чего добраго, пожалуй, вздумаеть 
прокатить гостей’по селу: вЪдь, онъ сегодня 
справляетъ свои именины. 

— А какъ его зовутъ?—спросиль я. 

— Его зовуть 9омою. 

— 090мою! — повторили мы веф въ одинъ 
‚толосъ и взглянувъ невольно другъ на друга. 

— Итакъ, сегодня 9оминъ день?— сказалъ 
я, тоть самый, въ который... 

— Чу!—векричаль исправникъ. — Слыши- 
те-ль?.. Отпираютъ ворота! 

Вдругъ какъ будто бы цфлая ватага пья- 
ныхъ, съ неистовымъ крикомъ, хлынула на 
барсюый дворъ; какъ б$шеные подскакали къ 


останови- 


подъЪзду, и шШумъ отъ скорыхъ шаговъ, по-. 


_видимому, многолюдной и буйной толпы лю- 
дей раздался на крыльцЪ. У наесъ въ ком- 
натЪ было тихо какъ на кладбищ: мы всЪ 
едва смфли дышать; одинъ Кольчугинъ ка- 
зался поспокойнфе другихъ, но зато на хо- 

’ зяинЪ и на остальныхъ гостяхъ лица не было. 
— Господи, Боже`мой!-—прошепталь, заи- 


каясь, Черемухинъ.—Да что жъ это такое?... 


Слышите-ли?—они въ сфняхъ... Вели это го- 
сти, такъ зачЪмъ онй нейдутъ наяЪво, въ 


переднюю? Они подходятъ къ нашей стЪн$... 
Чу!.. что это? 

Вотъ съ трескомь и тромомъ посыпались 
кирпичи и отбитая штукатурка на каменный 
поль сЪней. 

— - Господи, 


помилуй насъ грьшныхъ! — 
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Господа, это ночной потздь! 
Мы всЪ повскакали. съ нашихь мЪеть. 70 
безпрестанно увеличивался. Вотъ ужъ въ стБн 
остается одинъ только рядъ кирпичей... 1 
ясно слышимъ какой-то странный говорь, 
крикъ, диюй хохотъ... Вотъ падають послЪд- 
ве кирпичи... Одинъ только коверъ, кото- 
рымъ прикрыты были закладенныя двери, 
отдфляеть насъ еще оть сфней. Вдругъ свЪ- 
жш, холодный воздухъ врывается въ нашь 
теплый покой, коверъ начинаетъ колебаться, 
и мы всЪ бросаемся стремглавъ вонъ изъ. 
комнаты. - 
— Тише, господа, тише!—закричаль Коль- 
Чугинъ. — Вы перебьетесь до смерти: здесь 
такъ темно, что зги не видать! 
И подлинно, мы вс, какъ полоумные, бЕ-. 
жали по корридору, спотыкались, падали и. 
давили другь друга. Вотъ.кой-какъ мы вы- 
брались на просторъ, но все еще въ потем-. 
кахъ. Парадныя комнаты не освЪщены; только. 
въ одной столовой свЪтится огонекъ: мы бро-_ 
сились туда. Ве люди Ивана Алексфевича, 
робко прижавшись одинъ къ другому, стоять 
въ кучЪ посреди комнаты; въ передней ни-_ 
кого, а въ сФняхъ ужасная возня, которая. 
вовсе не утихаеть, а становится чаеъ-оть- о 
часу сильнЪе. 
— Да что жъ мы въ самомъ дфлЪ такъо 
опфшили? — проговорилъ, наконецъ, Кольчу- 
гинъ.—Насъ человЪкъ двадцать: чего намъ 
бояться? Я одинъ-одинехонекъ ужиналъ съ 
цфлой дюжиной чертей, да, вЪдь, ничего же _ 
со мной не.было. Эхъ, господа! что робЪть, 
то хуже! Дайте-ка мнф свфчу?.. Ну-ка, ре-_ 
бятишки, перекреститесь, да съ молитвою 
за мной! 
Мы вс толпою двинулись за нашимъ пред- | | 
водителемъ. Почти рядомъ съ нимъ шель 
хозяинъ, а позади всфхъ, едва переставляя | 
ноги, тащилея насмфшникъ Черемухинъ. Воть. 
мы вошли въ переднюю. Кольчугинъ прюста- 
новился у сфнныхъ дверей, оградиль себя 
крестнымъ знамешемъ; мы вс$ — и слуги и 
господа,—кто про себя, кто велухъ, творили 
молитвы, и хотя трепешущимъ голосомъ, но 
громче всЪхь восклицалъ: <Да воскреенеть 
Богъ!> нашъ полумертвый оть страха арер- _ 
гардъ. Кольчугинъ, держа въ одной рукЪ 
свЪчу, толкнулъ другою въ двери: он рас- _ 
пахнулись. Все наше христолюбивое воинство 
заколебалось, попятилось назадъ и примкнуло 
къ арергарду, который сдфлалъ уже налфво 
кругомъ и приготовился къ ретирадЪ. 
— См5лымъ Богъ владфетъ! — закричаль 
Кольчугинъ, переступая черезъ порогъ. 
И что жъ?.. О, чудо!.. Вдругь все за- 
молкло: и стукотня, и шумь, и крикъ. За. 
Кольчугинымъвошелъ хозяинъ, за нимъисправ- | 
никъ, я и р за нами вся толпа ое | 


ча 


















о ии абы предводитель 
п дня кверху свфчу: въ сЪфняхъ никого. 
_Мы кинулись къ закладеннымь дверямъ: ни 
 одинъ кирпичъь не выломанъ, штукатурка не 
_ обита; кругомъ все смирно, тихо; половая 
_ щетка, приставленная къ стфнЪ, и нЪсколько 
_ изломанныхь стульевъ стоять преспокойно на 
_ своихъ м$етахъ; дверь на крыльцо заперта, 


— и даже крюзокъ не вынуть изъ пробоя... 











Г. 


Тому назадъ, — такъ точно, — не болЪе 
‚ двухъ или трехъ лЪтъ... Но прежде, чЪмъ я 
’разскажу вамъ эту повфсть, мнф хочется 
спроситв васъ: живали ли вы когда-нибудь 
° въ провинщи?‘ Не въ деревнЪ, не въ малень- 
_ комъ уфздномь городкЪ, но въ тубернскомъ 
тород$,—среди людей, которые говорять съ 
гордостью, и почти всегда на французскомъ 
языкЪ, о своемь большомъ свфтЪ, о своемъ 
_ хорошемъ и дурномъ тон, даже о разныхъ 
 кругахъ, на которые раздЪляется ихъ обще- 
_ ство? Если вы никогда не живали въ этихъ, 
° Подчасъ довольно забавныхъ, образчикахъ на- 
® шей матушки, Москвы бЪлокаменной, и же- 
лаете знать хоть поверхностнымь образомъ, 
что такое провинщальный городъ, не двад- 
цаль лЬтъ тому назадъ, но теперь, въ наше 
° время, —такъ слушайте. 
Е Далеко отсюда, въ низовомъ губернскомъ 


2 городЪ, въ Дворянской улицф, — почти въ 
и каждомъ губернскомъ городЪ есть улица, ко- 
_ торую Зовуть. «Дворянскою>, — возвышается 


° жрытый желфзомъ, двухъ-этажный кирпичный 
_домъ, на самомь томъ мЪетЪ, гдБ года два 
тому назадъ вростали въ землю деревянныя 
_ хоромы, выстроенныя, какъ говорять стари- 
ки, еще до Пугачева. Онф тянулись въ дли- 
ну саженей на шестнадцать, не считая двухъ 
_ ПОДЪФздовъ съ холодными сфнями и неболь- 
_ шой пристройки, въ которой помфщалась рус- 
и ‘кая баня съ’ двумя предбанниками. Этоть 











вх 


изъ тык 


Провинщальные очерки. 





и, кь несчастйю, _ ‘навсегда съ добр 
почтеннымь Иваномь Алексъевичемъ. 





того долженъ быль провести ый мбся Ве 
въ деревнЪ Заруцкаго. БЪдный мой пряте т 
едва не умеръ оть отчаян!я: онъ оставиль 
свою невЪсту совершенно здоровою, и нашел 

ее въгробу. Она занемогла по-утру въ субботу 
а ночью, на воскресенье, ровно въ двънадцати 
часовь скончалась, назвавъ его въ послВднйй: 
разъ по имени. 





















мому дому примыкаль большой плодовитый 
садъ, пороспий высокою травою и почти е- 
проходимый отъ безчисленнаго множества ку: 
стовъ колючаго Они, а 


ни окрашены, НИ общиты тесомъ, и на до- 
щатой ихъ кровлЪ росла преспокойно Ур ь 
шелковая и пробивались кой-гдЪ украдк 
цв$ты лазоревые. тя 

Однажды вечеромъ, въ начал$ мая зся ы 
который, не смотря на восторги нашихъ п 
этовъ, почти всегда хуже апрЪля, пого, 
стояла самая осенняя, дождь лилъ какъ из! 
ЕЯ и хотя еще не было восьми часовъ 


въ диванной, въ которой хозяйка, пожилая. 
вдова, статская совфтница Анна Степановна 
Слукина, сидфла за ВЕ столомъ 


расположась спокойно въ широких креслах. 
и понюхивая табакъ изъ огромной серебр 
ной табакерки, сидъль человфкъ лётъ шест 
десяти, въ коричневомь долгополомъ и 


бъломь плальф. и поясъ со `стальною 
‘пряжкою обхватывалъ гибый станъ ея; свЪтло- 
‘русые волосы, завитые и убранные 4, ь епл&, 
‘разсыпались густыми кудрями по ея плечамъ, 
®  Полнымь и б$лымъ, какъ пушистый енЪгЪ въ 
°  первозимье. Попытаюсь, удастся ли мнЪ опи- 
°—  саль вамь наружность хозяйки. Не совсБмъ 
еще увядшее лицо ея высказывало не боле 
°  сорока-пяти лфтъ. Больше черные глаза, до- 
вольно правильныя черты, прекрасный цвЪтъ 
лица,— все это заставило бы подумать кажда- 
° 10, что она была нЪкогда очень хороша со- 
бою; но вотъ бЪда,—эти больше черные гла- 
‚ за походили на красивые фонари безъ свЪчъ, 
& румяное, ничего не выражающее лицо ея 
было просто 











БЪло и красно, — 
И точно херувимъ на вербЪ восковой! 


Впрочемъ, я ошибея, сказавъ, что лицо ея 
ничего не выражало: нЪтъ, въ немъ замфтно 
было безпрестанное усиле казаться «горькой, 
беззащитной вдовой», какое-то подленькое 
к притворное смирене, едва прикрывающее не- 
_  ВЪЗжественную спесь и чванство провинщаль- 
ной барыни пятаго класса. Эта беззалцитная 
вдова усифла, по собственнымъ словамь ея, — 
при помощи Господа Бога и добрыхъ лю- 
‘дей, — укр$пить за собою двЪ тысячи душъ 
покойнаго своего супруга, выиграть три про- 
’цесса, пустить по мпру н5сколько сиротъ, 
разорить въ конецъ родного брата и выпла- 
кать себЪ шестьсотъ рублей пожизненнаго 
’ _ Шенаона. 

Самый пошлый мадригаль щеголя Демутье, 
ь столкнувшись нечаянно съ самою высокою, 
творческою мыслью великаго Ньютона или 
Гердера, не представилъь бы такой рЪзкой 
°  Противоположности, какую представляло по- 
у чти безобразное лицо пожилого господина въ 
коричневомъь кафтанЪ, съ румянымь и пра- 
вильнымь лицомъ хозяйки: огромный носъ 
Николая Ивановича Холмина, — такъ звали 
этого гостя, — его изрытыя оспой багровыя 
щеки, его узке калмыцюе глаза, крутой 
лобъ, покрытый морщинами, и въ то же вре- 
_ мя умъ и веселость, которые блистали въ его 
_  маленькихъ сфрыхъ глазахъ, улыбка по вре- 
менамъ насмЪшливая, но всегда добродушная, 
приятный звукъ голоса, и то, чему нЪтъ на- 
° звавшя,— это неизъяснимое ч10-то такое, что 
° илфняеть насъ съ перваго взгляда,—все это 
_ вмфотБ составляло одну изъ тфхъ загадоч- 
_ныхь физюномй, которыя нравятся, не спро- 
_ сясь у эстетики и вопреки всЪуъ условнымъ 
понят1ямь о красот и безобрази человЪче- 
комъ. 

_  — Опять не вышло! — сказала Анна Сте- 
_ пановна, бросивъ съ досадою карты, которыя 
остались у нея на рукахъ. — А все этоть 
Е валетъ! Нейдеть, какъ Рек 


6 „че 



















третй ящикъ!.. Д 
какъ въ корсет? Смотри, п 


ми со свЪчи... ды чуть не ‘погаси ыы 
Варенька! к 

`ДЪвушка въ бфломь платьф вздрогнула и 
обернулась торопливо къ своей мачихЪ. | 

— Ну что, мой другъ, продолжала Анна’ 
Степановна, — дождикъ пересталь? 

— Пересталь, маменька! 

— Такъ на дворЪ прочистилось? — 

—^ Прочистилось, маменька! - 


Въ эту самую минуту проливной Дождь 


4 


загудЪль сильнфе прежняго, и въ сос днемь 


покоЪ вода, пробивъ оштукатуренный пото- 


локъ, съ шумомъ полилась на полъ. 


сы 





— Помилуй, матушка, — вскричала Анна. 


Степановна, — дождь ливмя льеть, а ты го- 
воришь!.. Да что ты, ослЗпла что-ль? Эй, 
мальчикъ, Андрюшка!.. Ну что стоишь? Вед- 
ро въ гостиную! Подставить тамъ, гдф про- 


текло. Да, вЪрно, на чердакЪ нЪфть ушатовъ? 


Вотъ я васъ, разбойниви!.. То-то вдовье дЪ- 
ло! Обо всемъ изволь сама думать... Смотри, 


пожалуй, — прочистилось, дождь нейдетъ! Да. 


чего-жь ты въ окно-то смотр$ла, сударыня? 

Варенька вспыхнула и не отвфчала ни 
слова, а гость, какъ будто бы не нарочно, 
повернулся и взглянуль на окно, подл$ ко- 
тораго она стояла. Прямо черезь улицу въ 
небольшомъ домикЪ мелькаль огонекъ и хотя. 


слабо, но вполнЪ освЪщаль гусаремй киверъ, | 


небрежно кинутый на окно. Николай Ивано- 
вичъ улыбнулся. 

— Что это, Анна Степановна, —% сказалъ 
онъ, обращаясь къ хозяйкЪ, — никакъ про- 
тивъ вашего дома военный постой? 

— Ла, Николай Ивановичъ! Вонъ въ томъ 
домик дней пять тому назадъ отвели квар- 
тиру гусарскому офицеру... какъ бишь его?.. 
Дай Богъ память?.. Да! Тонскому. 

— Александру Михайловичу? Отличный мо- 
лодой человЪкъ! 


— И, батюшка! Да что жъ въ немъ отлич- 
наго? Конечно, собой онъ молодецъ изряд- 
ный; говорятъ, не пьетъ, въ карты не иг- 
раетъ; да и то сказать, что ему, сердечному, 
проигрывать? Вдь, чай, за нимъ души нЪтъ 
христ1анской: голь, какъ соколь, а какъ по- 
глядишь иногда, такъ, Господи Боже мой, 
весь облитъ золотомъ! Ну, право, фунта три 





выжиги будетъ! А, небось, дома перекусить‘. 


нечего. Вотъ то-то и есть! Служилъ бы вебЪ 
да служиль въ пфхотф. Такъ нЪФтъ, всф въ 
гусары лЪзутъ! | 

— Онь не такъ бЪденъ, какъ вы думаете. 
Его дядя Александрь Алексфевичь Тонсюй 
оставилъ ему небольшое, но прекрасно устроен- 
ное имфнье. 

— Право? А сколько душь, батюшка? 


— Конечно, не мото тридцать... | 









ей въ годъ доходу. 
_— ДвЪ тысячи? Ну, батюшка, подлинно 
несмЪтное богатство! 
—- Нельзя же всякому, какъ вамъ, Анна 
Степановна, имфть тысячъ пятьдесять въ годъ 
` доходу. Разумфется, въ сравнени съ вами, 
Тонскй бЪденъ, но зато какой образован- 
ный, воспитанный малый... 
’ — Да, Николай Ивановичъ, что правда, 
то правда: воспитанъ хорошо, знаеть себя и 
 разумЪеть другихъ. Вотъ хоть со мной: всегда, 
° обходится весьма политично,—и, нечего ска- 
_ зать, услужливъ! Прошлое воскресенье, кабы 
не онъ, такъ не знаю, что было бы со мною: 
_ на рукахъ вынесъ изъ собора. 
— А что такое съ вами было? 
— Воть что, батюшка, Николай Ивано- 
_ВИЧЪ. Я прошлое воскресенье была, какъ слЪ- 
_ дуеть всякой христанкЪ, у обЪдни ВЪ 6©0- 
 борЪ: самь преосвященный изволиль служить, 
и хоть въ трапез было довольно просторно, 
но зато въ настоящей, а особливо кругомъ 
°амвона, и сказать нельзя, что за давка, была. 
Ну, нельзя же, мой отець, статской совЪт- 
ниц стоять позади Богъ вЪфеть кого. Воть 
я, гдЪ бочкомъ, гд$ локотками, продралась 
и стала впереди. Тфено, батюшка, душно, а 
°дБлать нечего, — стою! Воть, подъ конецъ 
_толова стала у меня кружиться, и начало въ 
’тлазахъ зеленфть,—а я все-таки стою! Когда 
преосвященный вышель`съ крестомъ, я, про- 
°пустя мимо себя губернаторшу, хотФла было 
‘по моему чину велБдъ за нею, какъ вдругъ 
’ откуда ни возьмись дворянская предводитель- 
_ ница,—шмыгъ изъ-подъ меня, да шасть пер- 
вая ко кресту! Коллежская ассесорша!.. Ну, 
батюшка, хоть я и беззащитная вдова, хоть 
_за меня, круглую сироту, вступиться некому, 
‚а ужь не стерп$ла бы я ни оть кого такого 
’афронта, и если-бъ это было не въ соборЪ, 
’такъ поднялабы такую аларму, что и, Боже, 
упаси! А туть, дфлать нечего, — смолчала; 
да ужь каково-то было моей душенькЪ! На- 
_ чало меня подергивать, подкатилось къ сердцу, 
° схватило удушье, и если-бъ не подвернулся 
этоть Тонсый, дай Богъ ему здоровье, такъ 
т бы со вефхь ногь грянулась о поль. 
_ — Знаете ли, Анна Степановна, —сказалъ 
’ Холминъ, помолчавъ н$фсколько времени, — 
что если-бъ Александръ Ивановичъь Тонеюй 
‘быль побогаче, такъ этакаго жениха поискать! 
_ — Да, если-бъ у него было тысячъ трид- 
_цать въ годъ доходу. 
° — Погодите, будетъ и больше. Онъ отлич- 
_ ный офицеръ, служить охотникъ и пойдетъ 
_ далеко. 
° — Статься можетъ, батюшка! Да, вЪдь, это 
‘еще буки. 
— Я ув$рень, что и теперь любая не- 


| т въ налшемъ городЪ за него пойдетъ. 
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дутея. охОтницы. ВЪдь,  дураковъ и дуръ вез) 3, 
много, Николай Ивановичъ! Ихъ не ор 
не ВЮ, —=сами родятся. Аа. 

— Знаете ли что, — продолжалъ Холиинъ — 
вполголоса, —я иногда думаю: что, если бъ. 
вышла за него ваша Варвара Николаевна? 

— Что, что, батюшка? 

— То-то была бы парочка! 

— 9Эхьъ, Николай Ивановичъ, охота тебъ 
такой вздоръ говорить! 

— Почему же вздоръ? Оньъ не богатъ. за 
то У васъ прекрасное состояше. 

— Что ты, что ты? Перекрестись, балюшка! | 
Тридцать душъ!.. Да этакъ всяюй однодво- 
рець женихь моей падчерицы. т 

— Такъ, Анна Степановна, такъ, не спорю: 
по состоянйо Тонсый не жейнихъ Вареньк%; о 
но если-бъ онъ успфль ей понравиться... 

— Что? Понравиться?.. Безъ моего вЪ дома»... 
Да если-бъ она смфла подумать объ этомь! = 
Если-бъ только заикнулась! Да сохрани ее, 
Господи! Да развЪ она можетъ выступить изъ 
моей воли? РазвЪ я не ея опекунша? Да хоть 
бы за нее вся родня вступилась! Да хоть бы. 
самъ покойникъ всталь изъ гроба!.. 

— Ну, полноте, матушка, полноте, не сер- — 
дитесь! ВЪдь, это одинъ только разговоръ. — 

— Добро бы еще онъ ‘былъ въ чинахь. — | 
четвертаго или пятаго класса; а то простой 
офицерикъ, нипий... Да чему же ты смфешься, 
батюшка? 

— А тому, что мн удалось васъ развер- 
дить. Эхъ, матушка, Анна Степановна, ну, 
какъ вы могли подумать, чтобъ я сталь вва- 
тать не шутя вашу Вареньку, мою крестную 
дочь, за какого-нибудь гусарскаго поручика, съ 
тридцатью ревизскими душами, потому только, 
что онъ уменъ, молодецъ собою и добрый малый? 

— Ну, то-то же, мой отець! А то быоя = 
сове$мь перепугалась. Да и я дура: какъ _ 
будто бы не знаю, что ты всегда подшучи-. 
ваешь! А мнЪ бы надобно съ. тобой о серьез- - 
номъ поговорить, батюшка, да воть видишь = 
ты какой, — опять начнешь балагурить! Ва- _ 
ренька, что ты, мой другъ, иль забыла, что — 
мы сегодня съ визитами Фдемъ! Поди, ма- т р 
тушка, надЪнь свое гриделеневое платье... 
Ну, что стоишь? Ступай, сударыня!.. Теперь, 
Николай Ивановичъ, поговоримъ-ка о дЪлъ, 

— Поговоримте, Анна Степановна. _ 

— Охь, дФти, дЪти! продолжала хозяйка, 
смотря вел$дъ за уходящей Варенькой. — _ 
Сколько съ ними горя и хлопотъ! Вотъ, го- 
ворять, мачихи не заботятся о своихъ падче- 
рицахъ: не правда, мой отецъ! Видить Господь | 
Богъ,—только и думаю о томъ, какъ бы при- _ 
строить Вареньку. Ты человЪкъ умный, ба- % 
тюшка,—посовфтуй мнЪ; что ты, родной мой, 
скажешь, такъ тому и быть. 

— Даже и тогда, Анна Степановна, когда 
мой совфть будеть не согласенъ съ вашею_ 
волею? 
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А какая-нибудь воля? Что скажуть Добрые д люди, 


Г 





— ГИ, И Да. раз 
то и дБлаю. Воть изволишь видфть: 
крестная дочка ужъ на 'возраст$. 

— А что, разв вы хотите ее выдать за- 
мужъ? 

— Пора, мой отецъ. ВЪдь, ей ужъ скоро 
семнадцать лЪтЪ. 

— Да это еще что за года, Анна Степа- 


твоя 


новна! 


— Полно, полно, Николай Ивановичь! Я 
сама по четырнадцатому году за перваго мужа 
вышла замужъ,—такъ что тутъ говорить! Да 
и не объ»этомь рЪчь. 

— А что, разв$ кто-нибудь сватается? 

— Кто- -нибудь!-— повторила съ гордою ‘улыб- 
кою хозяйка.—НЪть, батюшка, — продолжала 
она, поправляя свой чепецъ, — женишки-то 
давно уже около насъ увиваются, и въ ста- 
рину бы мнЪ отъ свахъ отбою не было. Вотъ 
теперь дЪло другое: за это ремесло взялись 
наши сестры, дворянки. Да полно, лучше ли? 
Бывало оть свахи узнаешь всю подноготную, 
отберешь все до копфечки, и коли замфтишь, 
что начала лисой лисить да переминаться, 
такъ ее, голубушку мою, въ три шеи с0 двора 
долой: вЪдь, дЪло-то торговое. А теперь, прошу 
покорно: сама губернаторша пр1Бдеть сватать; 
съ ней много говорить не станешь, —вЪрь на 
честное слово. «У такого-де, сударыня, ты- 
сяча душъ, да столько-то доходу, да то, да 
се>. А попробуй сказать: «Нельзя ли, ма- 
тушка, ваше превосходительство, документики 
сообщить? >—такъ пойдуть истори,” претензии, 
разстанешься навсегда домами, и нашей се- 
стрЪ, беззащитной вдовЪ, отъ этой губерна- 
торши и всфхъ ея прихвостницъ житья не 
будетъ. 

— А что, развЪ губернаторша дфлала вамъ 
предложение? | 

—щ Воть то-то и есть, батюшка! 
ворила мнф о своемъ племянник. 


— Объ ИванЪ СтепановичЪ Вельскомъ? 


— Да, Николай Ивановичъ! Я ужъ давно 
замфтила, что этоть отставной камеръ-юнкеръ 
иметь виды на мою Вареньку. Конечно, онъ 


Она го- 


человЪкь порядочный, — слишкомь тысяча. 


душъ, прекрасный домь, отличная уелуга, 
музыка, —все это хорошо; да вотъ о чемъ его те- 


‘тушка не разсудила со мной распространиться: ^ 


говорятъ, что у него до пятисоть тысячъ 
рублей долгу, такъ это почти все равно, что 


_ онъ ничего’ не имЪетъ. 


— Слфдовательно, вы ему отказали? 


— Ужь тотчасъ и отказать! Погоди, ба- 
тюшка; пусть посватается порядкомъ. ВЪдь, 
его тетушка стороной только мнЪ объ этомъ 
намекала. Воть, какъ онъ сдЪлаетъ формаль- 
ное предложене и весь городъ будетъ зналь, 
что онъ ищеть въ Вареньк$, такъ успзю 
еще и тогда. Небольшая бЪФда, если станутъ 


° говорить, что у нея много жениховъ было. 
О ЕМ | 


_лодець на свой образецъ. Скажите-ка лучше, 


У меня ет М. 
— А воть постой, мой отець, это о, 
женихъ. | 
— А Кто ЖЪ другой? 
—[ Алексфй Андреевичъ Зоринъ.. 
— Предс$датель града палаты? — 
— Да, батюшка. 
— Пожилой вдовенъ... 
Да, батюшка. 
Съ большою семьею... 
Такъ что жь? 
Да кстати-ли ему свататься за, Вареньку? 
Она ему въ меньшя дочери годится. | 
— Это ничего, Николай Ивановичъ! И мой 
покойникъ быль вдвое меня старЪе. Да воть 
что худо: вЪдь, у него насл$детвеннаго имЪ- 
шя нфть, а все благопрюбрЪтенное куплено 
на имя покойной жены; такъ онъ изъ него 
только и можеть взять законную седьмую 
часть, то-есть много-много душъ сто. Ко- 
нечно, онъ человЪкъ умный, —нажилъ-бы еще; 
да времена-то нё т, батюшка: ко всему при- 
дираются! Судья возьметь по дружбЪ какой- 
нибудь подарочекъ, а его назовуть взяточни- 
комъ. Не бери ни чфмъ: ни деньгами, ни 
натурой; да этакъ скоро вовсе служить нельзя. 
будетъ! Е № 
— И, матушка, Анна Степановна, ну что 
Господа Бога гнЪфвить! И теперь еще такъ-то. 
себЪ деревеньки и домики наживають, что 
а 
Да, небось, ты скопиль имфньице? 
В лфть быль дворянекимь предводите- 
лемъ, сколько разъ засфдаль въ рекрутекомъ. 
присутетви—а что нажилъ? 
— Да покамфстъ честное имя, Анна Сте- 
пановна. | 
— Честное имя! Да, вЪдь, честное. имя до- 
ходу не даеть; его не продашь, ни въ опе- 
кунсый совфтъ заложить нельзя; такъ съ 
нимъ далеко не уфдешь. А сверхъ того, вы 
всЪ, честные люди—гордецы, а гордымъ Богъ. 
противится... Ну, что ухмыляешься? 
— Радуюсь, матушка, Анна Степановна, 
что вы тавъ хорошо знаете и ловко толкуете 
Священное Писане. : 
— Да что объ этомъь говорить! Веяюй мо-. 































что мнф дфлать? Я сама вижу, что Зоринъ. 
не женихъ Вареньк$. 

— Такъ откажите ему. } 

— А про мое тяжебное дЪло-то, батюшка, 
ты, вЪрно, забылъ? 

— Н$ть, помню. Такъ что жъ? 

— А т0, что коли испортять его м. 
въ палат, такъ еще Богъ вЪеть, поправишь-_ 
ли въ МосквЪ. НЪФть, мой отецъ, усп$ю ему 
отказать и тогда, когда дфло будеть рёшено 
въ мою пользу. 

— Ну, воть ужь два жениха забраковавы.. 
НъФть ли еще тр 
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Воть что! Какъ же мнЪ ых ни- 
ъ этомъ не намекнула? = 

Да она еще сама не знаетъ. 

— Право? Такъ вы заранфе увфрены, что 
тъ женихъ ей понравится? 

— Какь ему не понравиться, батюшка! 
ВЪдь, У него, легко вымолвить, —четыре ты- 
_сячи душъ. 

° —_ Четыре тысячи? Такъ это.. 

_ — Внязь Василя Ивановичъ Верхоглядовъ. 
Что, батюшка, каковъ женишокъ! 

°— — Да хорошо ли вы знаете этого чело- 
_ вфка? 

°— Я знаю, батюшка, навфрно, что у 
_ него четыре тысячи душь и ни копфйки 
колу. 

— Конечно, послЪ этого и говорить нечего. 
Вы. еели бы У него не было ста тысячъ 
_ въ годь доходу... 

в — Полтораста, батюшка. 

‚ — Неужели?.. Смотри, пожалуй! Такъ 
_ что Жь это говорятъ, будто онъ самый пу- 
_ стой человЪкъ; будто у него нфть никакихъ 
_ правилъ; будто онъ на словахъ сумасшедиий 
_ либералъ, а на дЪлЪ трехъ-бунчужный паша; 
° будто онъ толкуеть безпрестанно о потребно- 
сти вЪка, о высшихъ взглядахъ, 
` человфчества... и разоряетъ своихъ креетьянъ; 
_ будто У него давно уже умъ за разумъ за- 
3 шелъ и что, рано или поздно, а ему не ми- 
° новать опеки? 

_ И, что ты, мой отець! Да развЪ отда- 
° ють подъ опеку людей, у которыхъ полто- 
раста тысячъ въ годъ доходу и ни копЪйки 
олгу? 

— `Воть то-то и есть. ‚ Говорять также, 
| что будто бы у него такой причудливый и 
_ скверный характеръ, что съ нимъ ужиться 
оифть никакой возможности. 

°  _ Вздоръ, батюшка, вздоръ! То-же самое 
В оБорЕли и про моего покойника; да, вЪдь, 
жили же мы кое-какъ. Ну, конечно, какъ 
_безъ того: бывало пошумимъ, погрыземся, а 
° все-таки онъ, дай Богъ ему царство небесное, 
_ сдфлаеть какъ сдфлаеть по-моему. Нравный 
у ужъ не бЪда, мой отецъ; лишь только не 
_поддавайся, да кричи громче его, такъ все 
_ пойдетъ своимъ чередомъ. 

З в Правда, Анна Степановна, правда; это 
_ самый лучний способъ жить въ ладу съ му- 
_ жемъ. Дурака запугаешь, умному надофшь, 
такъ и тотъ и другой будуть поневолв дЪ- 
лаль все, что жена захочетъ. Да Варенька-то, 
_ кажется, У насъ не такого характера: она 
уступчива, добра, самаго кроткаго нрава.. 
— Перем$нится, мой отець, перемфнится. 
ВЪдь, нужда чему не научитъ! 

— Конечно, Анна Степановна, конечно. 
а и материнск!е ваши совЪты, быть можеть, 
‚ нее подфйствуютъ. Такъ это. дЪло кон- 
племяннику и, Вельскому... 
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_ житье-то славное. Посмотри въ собран, 


о правахъ. 


я покойнаго моего мужа, 


‘однако же, признаюсь, ‘надеждою польс 
— Предсфдателю палаты Зорину... 
`— Его поневолф приголубливаю, батюшка, 
















говорю. 

— А князю Владимру Ивановичу Верхо 
глядову? 

— Иему еше формальнаго слова не давала. 

— То есть вы обнадежили разомъ и 
жениховъ? 

— 9Эхь, батюшка, батюшка, да когда-же. 
мн и поломаться-то, какъ не теперь? Пока 
я не совсфмъ еще порфшилась, такъ мнЪо 
на. 
балахъ, кому такой почеть, какъ мн? Одинъ | 
слугу отыщетъ, другой салопъ подастъ, тре-_ 
т съ лЬестницы сведеть,—не успфешь от-_ 
кланиваться. А какъ въ вистикъ-то съ ними. 
засяду, батюшка, въ вистикь! Житье, да и. 
только! Ренонсъ сдЪлаю,—никто не видить; о ре 
безъ двухь фигурь сочту четыре онера,— 
молчать. И даже этотъ скопидомъ, Зоринъ, о 
не заикнется сказать, что я ошиблась. А_ 
ужъ объ этомъ не говорю, 
прочихъ мелкихъ женишковъ мнЪф въ глаза-то = 
забЪгають. Ну, такъ и рвутся одинъ перед | 
другимъ, чтобъ мн услужить! 

— Не спорю, Анна Степановна, теперь | ых 
вамъ весело; да весело ли будеть тогда, › р. 
какъ женихи узнаютъ, что вы ихъ дурачили? 

— Такъ что жъ, батюшка? Посердятся, по- т 
сердятся,’ да будуть таковы. Одинъ Але- и: 
ксЪй Андреевичъ Зоринъ могъ бы мнЪ хло- | 
поть надЪфлаль, если бъ узналь объ этомъ; да, — 
къ счастшю, дфло мое слушають на будущей | к 
недЪлЪ. Ты самъ знаешь, батюшка, резо- — 
лющи перемЗнить нельзя; такъ что жъ мнф — 
помфшаетъ тогда выдаль Вареньку за князя = 
Владим1ра Ивановича? | 

— Хорошо, разочтено, Анна Степановна! 
Вы только забыли одно, что оть этого можеть. 
пострадать репутащшя вашей дочери. ф 


— А это какъ, батюшка? 
— Да такъ: станутъ т 




























вами 
придумать. 
— Помилуй! Да съ чего бы это взяли? 


— Знаю, Анна Степановна, что въ этом. 
и на волосъ не будеть правды; но зачмъ 
давать поводъ къ злословпю? ВЪдь, клевета, 
какъ уголь, —не обожжетъ, такъ замараеть. | 


— И, полно, мой отецъ! Стану я бояться 
всфхъ людскихь рЪчей! Да мало-ли что и 
про меня грёшную говорили: и обобрала-то 
пустила по мфу 
родного брата, да и Богь вЪфсть что! Веего,. 
батюшка, не переслушаешь. А, вотъ и Ва $ 
ренька!.. Ну, что, одфлась, мой другъ? 
Побудь покамфоть съ твоимъ крестнымъ.. 








_ ВЪ рукахъ концы своего газоваго эшарпа. 


° знаешь, Варенька, 
ты, . 





т номъ случаз, 








° Варенька, оставшись одна съ крестнымъ 


 отцомь своимъ, сЪла подлЪ него и, не говоря 


ни слова, не смфя поднять глазъ, перебирала 


Щеки ея то пылали, то покрывались бл%д- 


° ностью. Холминъ также молчалъ. Онъ смо- 


тр$флъ съ нЪжноетью и примфтнымь состра- 
данемъ на бЪдную дЪфвушку, которая нЪ- 
сколько разъ пыталась начать разговоръ, но 
каждый разъ чувствовала такое сильное 
замираве сердца, что слова исчезали на 
устахъ ея. 

— Бдненькая!—сказаль, наконецъ, Хол- 
минЪъ, положивъ руку на ея плечо. 

Варенька подняла глаза, взглянула робко 
на своего крестнаго отца и бросилась къ 
нему на шею. 

— Ну, что, мой крестный папенька?—про- 
шептала она едва слышнымь голосомъ.—Го- 
ворили-ли вы? 

— О чемь, мой другъ? 

— Ну... о томъ. 

— О томъ?—повториль съ улыбкою Хол- 
минЪ.—НЪФть, мой ангелъ, я ничего не гово- 
риль о 70м5. 

— Неправда! Вы что-то говорили; я слы- 
шала сама, что вы называли его по имени. 

— Да о комъ ты говоришь, Варенька?.. 
Ну, полно, полно, не гнфвайся! Да, мой другъ, 
я говориль о немъ. 

’— Ну что жь маменька? 


> 


м — И слышать не хочетъ. 


— Ахъ, Боже мой! у 

— Она р5шилась выдать тебя замужъ за 
князя Владимра Ивановича... 

— Что вы говорите? —векричала съ ужа- 
сомъ Варенька. 

— Что жь ты испугалась, мой другъ? Не 
бойся: на святой Руси насильно никого не вЪн- 
чаютъ. Послушай, моя душа,—ты ужъ не 
ребенокь и должна иногда думать о бу- 
дущемъ. Ты любишь Тонскаго, и онъ до- 
стоинъ этого счастя. Но у князя полтораста 
тысячъ въ годъ доходу, а Тонсюй почти ни- 
_ чего не имфетъ. Ты также, мой другъ, безъ 
всякаго состояшя, или, что почти одно и 
то же, оно совершенно зависить отъ твоей 


°  мачихи. Покойный твой батюшка быль чело- 


вфкъ, истинно, добрый, но подъ старость такъ 
ослабЪлъь и т5ломъ и душою, что не имФль, 
° рЬшительно, собственной своей воли. Ты 
что всфмъ его имБньемъ 
владЪетъь по жизнь Анна Степановна и что 


° хотя по духовной покойнаго ты имфешь право 


_ требовать въ приданое за собою тысячу душьъ, 
но только тогда, когда выйдешь замужъ за 
о Того, кого она сама назначить; въ против- 
одно только добровольное ея 
_ прощеше можетъ возвратить тебЪ это право. 
о Теперь ты видишь, мой другъ, что у тебя 


‚ ет ничего нфть. Анна Степановна никогда не 





и никогда не проститъ тебя 
за него противъ ея воли. 

— Ахь, Боже мой! Да’ какая ей п] 
если я выйду за этого князя? 
— Пребольшая, мой другь. Засадить т 
вЪчно въ дЪвкахъ она не можеть: это было б 
уже слишкомъ явнымь и слишкомъ гнуснь 
доказательствомь ея жадности. Ты сирота: 
правительство можеть взять тебя подъ свою 
защиту, а сверхъ того—и самые бездушные 
люди боятся общаго мнфшя. Князь Влади- 
мръ Ивановичъ береть тебя безъ приданаго,— 
я это знаю, хотя почтенная Анна Степанов- 
на заблагоразсудила умолчать объ этомъ, го- 
воря со мною. Теперь видишь-ли, мой другьъ... 

— Такъ что-жь, — прервала съ живостью 
Варенька,—неужели вы думаете, что Тонекй. 
не откажется также отъ моего приданаго? — 

— О, я не сомнфваюсь въ этомъ!.. И „разв. 
ботатство можеть сдфлать наше счастье? = 

— Не о богалетвЪ рфчь, мой другь. Пол- 
тораста тысячъ въ годъ доходу не сдБлають 
тебя ни на волосъ счастливфе, но бЪдность... 
Ахъ, Варенька, Варенька, мы живемъ не въ. 
Аркадии! Кусть розановъ, шалашь и милый | 
другъ, — все это прекрасно въ романеЪ, ко- 
торый ты поешь, сидя за фортешано; но въ. 
шалалиЪ и холодно и тфено; розаны цафтуть. 
` только весною; милый другъ не вЪчно и 
ворковать подлф тебя; онъ захочеть Феть, ты 
также, а тамъ семья, дЪти... НЪть,` мой ан-_ 
гель, если счастье наше не всегда бываеть. 
слЪдетвемъ хорошаго состояшя, по крайней. 
мЪрЪ оно помогаеть намь сносить терифливе _ а 
всЪ житейсыя горести и напасти, которыя _ 
при бЪдности становятся еще несноснфе. По-_ 
думай хорошенько, если ты выйдешь за князя, | 
то всЪ желашя твои, всЪ прихоти будуть. 
исполняться. Ты очень молода, мой другъ: Е 
тебя еще, безь всякаго сомнфЯя, Е 
и щегольской экипажъ, и модныя платья, и. 
тысячи другихъ блестящих бездфлокъ, ко- | 
торыя стоять такъ дорого, хотя и не слу- 
жать ни къ чему. Придетъ время, когда все в 
это тебЪ надоЪфетъ,—не спорю, но пока еще _ 
лёта и горьюй опыть не отучать тебя за- 3 
бавляться этими игрушками взрослыхъ людей, ; 
ты станешь тосковать о нихъ. Сколько разъ. $ 
ты будешь плакать отъ зависти и досады, 
сравнивая свой простеньмй московсюй р 
де-суа съ какимъ-нибудь колокольцовекимъ | 
плалкомъ или турецкой шалью прежней твоей. 
подруги. Ветр$чая на каждомь шагу знако- 
мыхъ, которые станутъ давить тебя своимъ 
богалствомь и роскошью, ты поневолЪ сдЪ- — 
лаешься подозрительною: дружба богатыхъ 
людей будетъь тебф казаться обиднымъ покро- 2 
вительствомъ, а каждое ласковое слово—ми-. 
лостынею, которую подаютъ теб изъ состра-_ 
дашя. Что, если тогда встревоженное твое 
самолюбе и эта тяжкая необходимость отка- 
зывать себф почти во всемь расхолодятт 
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ты. 
е вышла за. 
Я м "ЖЪ ТВОЙ отгадаеть, 
онецу, о этой ‘торести?... 

Мужь мой?— прервала съ жаромъ оби- 
женная дфвушка. — Тотъ, кого выбрало мое 
ердце? И вы можете такъ дурно думать о 
алшей крестной р. ЩШегольской эки- 
пажъ... турецкая шаль!.. Боже мой!.. Да, и 
н стала бы плакать о турецкой шали, если бы 

ней показалась милЪфе моему мужу! Ия 
стала бы завидовать богатому экипажу, когда 
бы могла имь потБшить моего мужа; но же- 
лать всеге этого для себя, грустить, что бо- 
татый мужъ не закутаеть меня, какъ куклу, 

въ турецыя шали; горевать о томъ, что я 

не ‘принадлежу этому князю, котораго нена- 
вижу... Да, да... ненавижу!.. 

° — Да за что же, мой другъ? 

— За то, что онъ хочетъ быть моимъ му- 
емъ! И вы могли мн® совфтовать?.. 

° — Я ничего тебЪ не совЪтую. Когда дЪфло 
деть объ участи цфлой жизни, тогда труд- 
но, мой другъ, совфтовать. Впрочемъ, если 

бовь твоя КЪ Тонскому не одно только ми- 
тутное предпочтене, не какая-нибудь рома- 
ническая, безотчетная страсть, но искренняя, 
душевная привязанность, то, безъ всякаго 
сомнфыя, съ нимь и бЪФдность будетъ для 
‘тебя счастьемъ. Но прежде, чфмь ты рЪши- 
тельно откажешься отъ супружества, которое 

вЪть сталъ бы называть блестящимъ, я дол- 


Г 


кенъ былъ описать тебЪ всЪ невыгоды твоего 


замужества съ человфкомъ небогатымъ. ТебЪ 
самой никогда-бы не пришло въ голову и 
подумать о вашемъ будущемъ домашнемъ бы- 
ТБ, о необходимомъ прожитк$, о расходЪ и 
приходЪ, однимъ словомъ, о всемъ томъ, что 


господа поэты называютъ земнымъ и прозаиче- 
 скимъ, но безъ чего и поэзя становится под- 


часъ прескучною прозою. Теперь я исполнилъ 
кю обязанность, и если безпрерывныя ли- 
ея и бБдность тебя не пугають, еели лю- 
бовь точно можеть для тебя замфнить все, 


_тебз рука моя, — ты будешь женою. 


скаго. Я не богалъ, Варенька, но все, 
имю, будеть принадлежать вамъ... Не 
латодари меня, мой другъ! Я былъ искрен- 

ь прятелемъь отца твоего и люблю тебя, 

къ родную дочь. Покойный твой батюшка, 
рая на рукахъ моихъ, повидимому, раска- 
ялся въ своемь необдуманномъ поступк$; но 
е уховной перемЪнить было уже невозможно. 
За нЪсколько минутъ до своей кончины онъ 
крыпко сжаль мою руку и устремиль свой 
т отухаюпий взоръ на твой портретъ, который 
В. сЪль надъ его изголовьемъ. Онъ не могъ 
‘уже говорить, но я понялъ его,—и мой бЪдный, 
ы ры другъ умеръ спокойно: онъ зналъ, 


у дочь его не останется круглой сиротою... . 


Варенька опустила голову на плечо креет- 
› отца своего и горько заплакала. 
Полно, полно, мой другъ! — сказаль 


бо-_ 


это должно бе `КЪ лицу!.. ИА ‘мой о: 


другъ: хоропий генералъ никогда не считаетъ _ 
себя побитымъ до тЪхъ поръ, пока не исто- 
щитъ всфхъ средствъ, чтобъ вырвать побфду 


изъ рукь непрятеля. Ты выйдешь за Тон- — 
в 


скаго,—это рЪшено; но если въ то же время _ 


и состояе ваше будетъ обезпечено, такъ 
кажется, это ничего не испортитъ. 

д Да вы сами говорите, что Анна стене й 
новна никогда нё согласится... 

— Безъ всякаго сомнфшя, не согласится. 
Но дЪло не въ томъ, чтобъ она была твоею — 
посаженною матерью, а только бы, послё | 


свадьбы, васъ простила. У меня кой-что бро- _ 


дить въ головЪ. Что если бы?.. ое же — 


нЪть!.. А какъ бы это было забавно!..—про-. 
молвилъ Холминъ, и глаза его, выражавийе. 
за минуту глубокую чувствительность, за- 
блистали веселостью... Но вотъ, кажется, 
Анна Степановна кончила свой туалетъ, — 
продолжалъь Николай Ивановичъ.—Вы Фдете. 
сегодня съ визитами, я также сд$лаю завтра. 
поутру н$сколько визитовъ и, можеть быть... . 


Но впередъ загадывать нечего. Прощай, Ва- — 


ренька; поощай, мой другъ! 


П. 


На другой день Николай Ивановичъ Хол- 
минъ, часу въ десятомь утра, надфль свой 
коричневый кафтанъ, накрыль голову бфлымъ — 
пуховымь картузомъ и, опираясь на высокую. 
«натуральную» трость, съ костянымъ набал- 
дашникомъ, отправился пфшкомъ сначала Въ 
домъ предсЪдателя гражданской палаты, Але-. 
ксфя Андреевича Зорина. Но прежде, чЪмъ 
я открою читателямь причину его поефщевя, 
мнЪ должно ихъ предувЪдомить, что, вмБето_ 
разсказа, я намфрень предложить имъ для = 
прочтения н$феколько отдфльныхъ драматиче- Е 


скихъ сценъ изъ этой комеди, которую мы — 
называемъ «общественною жизныю> и которая, — 


глядя по тому, какъ на нее смотришь, и за- | 
бавна, и скучна, и см5шна, и печальна, а. 
иногда,—не погнЪвайтесь,—не только вовсе. 
не утЪшительна, но даже гадка и возмущаеть _ 
душу. Можеть быть, я ошибаюсь, 
кажется, что эта глава будетъ менфе утоми- — 
тельна, если я дамь ей форму совершенно _ 
драматическую. А яосему, прерывая мой раз- — 


сказъ, прошу почтенныхь читателей превра- — 


титься въ почтеннЪйшихъ зрителей и вообра 
зить, что передъ ними театральный помостъ, 
на которомъ происходить нижеследующее: 


СЦЕНА ПЕРВАЯ. 


(Довольно опрятная комната, оклеенная зе- — 
леными обоями. По стлнамь висять эстам- 
пы во почернъвшихь золоченныхль ро уй 


О 





но мно Г. 









ы | р. 
у зитола, ‘безь темляка, ля 


‘мажемь. Между двуль оконь, —покрытый 
_краснымь сукномь, столь, заваленный бума- 
_ ами. Вь одномь уулу нльсколько полокь сь 
толстыми книами. Передь столомъ широ- 
о «мя кресла, обтянутыя черной кожею, ко- 
торая прибита по краямь звоздями в5 мъд- 
ными юловками. На креслахь сидить Але- 
ксандрь Андреевичь Зоринь, въ бухарскомь 
халетль, тафтякомь зеленомь налазникь и 
красныхь ииипыхь  золотомь сапожкихь. 
Подль нею съ бумаами стоить сскретать). 


Зоринъ (п00дисавь одну бума). Ну что, 
Андрей Пахомычъ? Что говорять присут- 
ствуюцие о дфлЪ Анны Степановны Слуки- 
ной? Вфдь, оно на будущей недЪфлБ пойдеть 
въ докладъ. 

Секретарь. Да что, ваше высокороже — 
совфтникъ все еще ломается, никакихъ резо- 
новъ не принимаеть! А когда я сталь ему 
докладывать, что, въ силу сепаратнато указа 
тысяча восемьсоть перваго года, можно дать 
резолюцио въ пользу челобитчицы вдовы, 
статской совфтницы Слукиной, такъ онъ по- 
несъ такую околесную, что и сказать нельзя: 
и новые, дескать, указы уничтожаютъ силу 
предыдущихъ, и случайное-де измБ5неше зако- 
на, сдЪланное не въ примЪръ другимъ и въ 
пользу одной 060бы, не можеть служить 
основанемьъ для судейскаго приговора, и то, 
и се. Воть я было намекнуль ему, что 
штрафа бояться нечего: во-первыхъ, потому, 
что палата во всякомъ случаф можеть ото- 
зваться, что судила по крайнему своему ра- 
зум$нш, а во-вторыхъ потому, что всякое 
денежное взыскаше будеть обезпечено со 
стороны просительницы; но лишь только я 
это вымолвилъ, какъь онъ закричалъ!.. Госпо- 
ди, Боже мой! ВЪрите-ль, ваше высокороде, 
не зналь, куда дЪФвалться! 

Зоринъ. Чудакъ!.. Хорошо, хорошо. Я 
съ нимъ самь объ этомь поговорю. (Дверь 
из» лакейской потихоньку растворяется). 
Вто тамъ? 


Секретарь. Андрюшка сапожникъ. 


Андрюшка (65 синемь сюртукь и кожа- 
номь фартукь. Бъ одной рукъ шило, въ 
друюй сапожное юленище). ПрЕБхаль Нико- 
лай Ивановичъ Холминъ. 
Зоринъ. Проси. А ты, братець, Андрей 
Пахомычъ, подожди покамфеть въ столовой. 
’Быть можеть, у насъ завяжется серьезный 
разговоръ. ВЪдь, онъ крестный отець Вар- 
вары Николаевны. (Секретарь кланяется и 
выходить в боковыя двери). 

Холминъ (6400 в5 комнату). Здравствуй- 
‚те, АлексЪй Андреевичъ! 
_ Зоринъ (идя кь нему наветръчу). В, 
почтеннфйний! Добро пожаловать! Какими 
_ судьбами?.. Прошу покорно! (Подвилаеть 
084). 





любовь пройдетъ, 





НОвичЧЪ, О Когда хозяйки. 
такъ какое житье. А 

Холминъ. Хозяйки нЪть,—такъ что жь: 
Вы, Алекебй Андреевичъ, не въ такихъ ещ: 
годахъ, чтобъ вамъ оставаться вдовцомъ. 
думаю, вамъ и пятидесяти нЪть. : 

Зоринъ. Да... съ небольшимъ. 

Холминъ. Такъ за ч5мъ же дфло стало? 
Неужели за невфетою? . у 

Зоринъ (улыбаясь). Невфета, быть к. 
жетъ, и найдется... 

Холминъ. Вотъ что? к А кто, 
если см$ю спросить? з 

Зоринъ. Полноте, почтенныйшй! и. 
подшучивать! Чай, вы давнымъ-давно знаете. _ 

Холминъ. Право, НЪТЪ. 

Зоринъ. Да перестаньте! Какъ вамъ не. 
знать? Вы у нихъ человЪкъ свой. | 

Холминъ. У кого, АлексЪй Андреевичъ? о 

Зоринъ. Да хоть у Анны Степановны. 

Холминъ. Слукиной? Такъ вы на ней хо- 
тите жениться?.. } 

Зоринъ. И, нЬть, батюшка! Анна Степа-› 
новна ни за кого не пойдетъь замужъ, да и _ 
на что ей? Воть дЪло другое — дЪвица без- 
родная, безъ отца, безъ матери... | ай 

Холминъ. Какъ? Такъ д%ло-то ‚ идеть бя 
моей крестной дочери? 

Зоринъ. Что жъ вы этому таюъ о 
Николай Ивановичъ? Конечно, мы съ ней не _ 
ровни.. | 

Холминъ. И, что вы? Не о лБтахъ рЪчь. | 
По мнЪ, чЬмъ старфе мужъ, тБмь лучше. Да. 
и чего ждать путнаго, если бъ такой ребе-_ 
нокъ, какъ Варенька, вышла замужъ за ка-_ 
кого-нибудь мальчишку! 5. 

Зоринъ. Конечно, конечно! 

Холминъ. Когда дфвушка по сиротётву, 
или какой ни есть другой причинф, выхо- 
дить прежде двадцати лЬть замужъ, такъ_ 
ей надобень мужъ не вЪтрогонъ, не слетокъ 
какой- нибудь, а человЪкъ зр$лыхъ лЬтЪ, 
опытный и благоразумный. 

Зоринъ. Совершенная правда. 

Холминъ. Хороши мужъ и жена, которые 
оба еще въ куклы играютъ. ВФдь, страеть— 
пустое дЪло, Алексфй Андреевичь: и къ мо- 
лодому, и къ старому мужу приглядишься; о 
а дружба и уважеше 
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остаются. 
Зоринъ. Правда, истинная правда! 
Холминъ. НЪть, батюшка, я знаю, ка- 
кой мужь ей надобенъ. ЧеловЪкъ умный. 
(Зоринъ кламяется), солидный. (Зоринь кла- 
няется), который не станетъ учиться, а дру-_ 
гихь можеть поучить, какъ домъ вести (30-_ 
ринь кланяется), который ея приданаго не. 
промотаеть, да и своего имфнья не прожи-_ 
веть (Зоринъ ухмыляется); по милости кото-_ 
раго жена будеть занимать не поелёднее м$- 


т 





7} 
Е сы 
‚бы въ одно и то же время быть 
омъ, такой мужъ, какъ вы, АлексЪй Андрее- 
ри ъ! Ра 
`Зор инъ (кланяясь и пожимая рукуу Хол- 
мина). Помилуйте!.. МнЪ, право, совЪфстно! 
Такъ вы не прочь оть этого? . 
_ Холминъ. Кто? Я? Да если бы это оть 
ня зависфло, такъ я и думать бы не сталь; 
вы знаете, что ея мачиха... 
. _ Зоринъ (улыбаясь). Съ ней-то мы какъ- 
нибудь поладимъ. : 
< Холминъ. Право? А что, разв$ ужь объ 
вонь рЪчь была? 
_ Зоринъ. Какъ же! Сначала мы говорили 
все обиняками, да намеки другъ другу дЪ- 
лали, а третьяго - дня я просто напрямки 
сказалъ. | 
_ Холминъ. Ну, что жь она? ух 
° Зоринъ. Почти слово дела; . только про- 
ла пообождать. и до времени не говорить 
никому. 
 Холминъ. Воть что! Ай да Анна Степа- 
новна!.. Ну!!! 
д _ Зоринъ. А что такое? 
`Холминъ. Такъ, ничего! Что мн$ въ эти 
сплетни м5шаться! "Когда они оть меня се- 


и. 
: 


кретничаютъь да не хотятъ со мною посовЪ- 


товаться, такъ мое дЪло сторона. 
№ Зоринъ. Да что жъ вы такое знаете? 
Холминъ. Что я знало?.. (Помолчавь нль- 
сколько времени). Послушайте, АлексБй Ан- 
дреевичъ. Мн васъ учить нечего, а на ва- 
р емъ мфстЪ я зналъ бы, какъ поступить. ВеЪ 
эти секреты да отсрочки ни къ чему не ве- 
дуть. Я настоятельно бы сталъ требовать по- 
молвки, да не по-домашнему, а публично, тор- 
 жественно, чтобъ весь городъ зналь, что вы 


‘женитесь на ВаренькЪ. И мальчишк ЛЪтЬ ВЪ. 
двадцаль остаться съ носомъ вовсе не забавно, 


‚а какъ нашему брату, пожилому’ человфку, 
ет затылокъ, такъ, признаюсь!.. | 

_ Зоринъ. Забръють затылок. Такъ вы 
полагаете, что Анна Степановна изволить надо 
мной й потьшалься? 

_ Холминъ. Я не говорю этого. И какъ по- 
ду иаешь, такъ на что‘’бы, кажется, ей васъ 
обманываль?.. Э, да, ВдЬ, у ней есть тяжеб- 
ное дЪло, иесли оно должно скоро р5шиться... 


_ Зоринъ. Ну, н5ть еще-— очередь не за нимъ. 


`А позвольте васъ спросить: разв$ у нейесть ` 
т ‚ любезный, да похлопочи объ этомъ. 


еще каюе-нибудь женишки на примфтЪ? 

_ Холминъ. Женишки? Да въ нашемь го- 
од, кажется, жениховъ довольно. Вотъ хоть 
_Иванъ Степановичь Вельсый. 


_ Зоринъ. .Э,-э, 5! Е племян- 


лминЪъ. Да этого также обракукиь: (По- 
ьвь вокрузь себя и И А развЪ 
и. Ивановичь.. 


и съ бълымь плюмажемь), с 


У! омъ и наставникомъ, —однимъ сло-. 


Хо ЛМИНЪ (значительно улыбщясь). Не: знаю! 
Зоринъ. Ну, если такъ, то позвольте, Ни 
колай Ивановичь... И подлинно, это дЪло надо › 
привести въ ясность. 2 
Холминъ. Однакожъ, смотрите, не выд 
вайте меня. Е 
Зоринъ. Не безпокойтесь. | 
Холминъ. Ну то-то же! Поалуот чтобъ, 
это осталось между нами. т 
`Зоринъ. Да Ре будьте увфрены! Туть и. 


умерло. 


Холиминъ. Правду сказать, мнф бы вовсе. 
не сл5дь м5Ьшалься въ эти сплетни. Да и что 
мнф въ голову пришло? Воть то-то и вет: 


языкъ мойврагь мой! (вставая). Ну, добро, 
прощайте, АлексЪй Андреевичъ. Да смотри- | | 


те же! 

Зоринъ. Не бойтесь! Мы люди присяжные 
молчать умфемь. Да что жъ вы такъ изволите = 
торопиться? Не угодно ли закусить чего-вибудь? 

Холминъ. НЪть, я никогда не завтракаю. = 

Зоринъ. Не прикажете ли донекого?.. Рю- — 
мочку мадеры? и 

Холминъ (20дя). ПокорнЪйше васъ бла- | 
годарю. 

Зоринъ (ироводивь е1о д0 дверей передней). 
Гмъ-гмъ! Такъ вы, матушка, Анна Степа- | 
новна, финтить со мной изволите?.. НЪть, моя = 
благодЪтельница! Прошуне прогнфваться,—мы | 
васъ выведемъ на чистую воду, а покамЪстъ... 


‚(подходить къ дверям). Андрей Пахомычъ, 


пожалуй сюда! (Секретарь входить). Такъ. 
ты говоришь, что совфтникь никакъ не во- 


тлашается съ твоимъ мнфемъ? 2 
Секретарь. Касательно дЪла госпожи 035 и. 


киной? 
‚ Зоринъ. Да. 
Секретарь. И слышать не хочетъ. 
Зоринъ. А что, любезный, какъ ты лу- и. 
мы ВЪдь, оно въ самомъ 'дБа%... о 
‚ Секретарь. Что грЪхь` таить: плоховато, С 
раше высокороде! 
Зоринъ. То-то и есть! Не худо бы его. 
еще разокъ-другой прочесть со внимашемъ. Да 
время-то коротко —вЪфдь, мы слушаемъ его на _ 
будущей недЪлЪ? “я 
Секретарь. Можно и поотложить. 
Зоринъ. НЪть ли справокъ какихъ? 
Секретарь. Какъ не быть! И если вы. И 
прикажете... № 
Зоринъ. Да, да, не и, Ступай-ка, | 
Секретарь. аа: ев Кланяется и. 
уходить). | 


СЦЕНА ВТОРАЯ. 


Роскошный кабинеть, отдъланный въ юти 
ческомь вкус. Онъ освъщается двумя окнами 
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виыми ножками множество бронзовыхь 
_веиуиць; коллекцёя обдъланныль въ золото и 
‘перламутрь зщетокь, зребешковь, лорнетовь и 
трубочекь; полный приборь инструментовь 
для чищеня и подстриланя ноипей и нтъ- 
_ сколько чернильниць, безь черниль, —лютиче- 
скить, китайскихь, фантастическиль, изъ 
бронзы, хрусталя, фарфора. Отлъьны оклеены 
французскими обоями. Вмъсто картинь и 
эстамтовь, вдъланные въ четыреуюльныя д0- 
ацечки изъ чернало дерева, минлалтюрные поф- 
треты мамзель Ларсь, Тальони; Зонталь, 
и 1-жи Пасты и мношхь друшль знаменитыть 
артистокь. Бь одномь лу этажерка съ 
дюжиною альбомовь, кипсековь и альманалть, 
в» тисненныхь, сафъянныхь и бархатныхь пе- 
резлетажь; въ друюмь, на мраморной колон- 
нь, ваза изъ прозрачналю алебастра, и прочая, 
и прочая. Ивань Степановичь Вельск почти 
лежить вь широкижь, украшенныхь ртьзьбоо 
креслахь; на немь, сверль фланелевой фу- 
°  файки, надъть талатть изь терно. Противь 
не на стулль съ высокою зотическою спинкою 
сидилиь Холмино. 
Вельск! (31%вая). Извините, я не смфлъ 
васъ не принять... Но если бъ вы знали, какъ 
я измученъ! (3%ваеть). Вчера я имфль ду- 
, рачество сЪеть посл5 ужина по пятидесяти 
рублей въ висеть съ этимь несноснымъ Волги- 
К нымъ. Ахъ, какой злодЪй!.. Полчаса ду- 
маетъ, полчаса держится за карту, двадцать 
разъ ее мБняетъ. Повфрите ли, мы кончили 
‘нашу парто безъ свЪчей! 
Холминъ. А что вы сдЪлали? 
Вельск!й. Проигралъ. 
Холминъ. Не много? 
Вельск1й. Такъ, бездфлицу! (5% вает»). 
Рублей триста или четыреста, —не помню. 


Холминъ. Вы, кажется, всегда проигры- 
я ваете?® 
хо Вельск!й. Почти. 
°— __ Холминъ. Такъ зачфмъ вы играете? 


Вельск!й. Для того, чтобъ какъ-нибудь 
°— Убить время. Мнф надобно было прхать 
С ’ сюда. чтобъ устроить мое имфнье, и воть 
_ ужь я два года занимаюсь хозяйствомъ. Это 
} очень забавно, —не спорю. Когда я до обЪда 
®  порядкомъ пошумлю съ моими приказчиками, 
_ одного похвалю, другого побраню, выгоню 
°— ихь, наконецъ, изъ моего кабинета, отобЪ- 
: ^ даю, отдохну,—вотъ, кажется, и день про- 
° шелъ, слава Богу! А съ вечеромъ-то что при- 
кажете мнъ дЪлать? Неужели Ъхать въ зд шей 
театръ, который, хоть мн это казалось и 
невозможнымь, право еще хуже московскаго. 

Холминъ (улыбаясь). НФтъ, шутите! 

_ Вельский. Въ самомъ дЪлЪ. Виноватъ,— 
здесь иногда въ трагедфи я смЪюсь, а тамъ... 
_о Боже мой! Но въ МосквЪ есть французеюй 
спектакль, въ МосквЪ есть даже общество, 
| удЪеь, если васъ не посадятъ за карты, 

















ь | [1 01% га 
ить ильльнымь ковромь. На длинном | столь | 


что у ней сманили третью мадамъ?.. Конечно, 







а. связь СЪ. вице-губернаторс КИМ! 
кеемъ? Съ Елецкимъ,—что у него _взб' 
полвопЪг кобель и перекусаль вею с 
Съ губернекимъ докторомъ, фонъ-Баухомъ, 
что онъ дфлаеть изъ собственнаго своего ' 
баку отличный кнастеръ? Съ Вельдюзевой, 




















все это имфеть свою забавную сторону въ 
первые три дня; но два года!!.. НЗть, Нико- 
лай Ивановичъ, холостому человЪку, который 
ищетъь разсфявшя въ обществ, невозможно 
жить въ провинщи; а если ему придется по. 
своимъ обстоятельствамь заживо схоронить 
себя въ какомъ-нибудь губернскомъ городф, 
то онъ долженъ непрем$нно. .. 
Холминъ. Жениться, не правда ли? ь 
Вельский. Разумфется. Разечетъ самый 
вЪрный. Съ хорошей женой ему будеть ве- 
село и дома; съ дурной онъ станетъ безпре- 
станно ссориться; слБдовательно, во всякомъ. 
случа не умреть оть этой проклятой скуки. 
(зъваеть), которая душить меня ©ъ утра до. 
вечера. 79 
Холминъ. Такъ что-жъ, Иванъ Степано- 
вичъ,—лЪфкарство у васъ, кажется, подъ ру-. 
ками. 
Вельскуй (значительно улыбаясь). Вы ду-. 
маете? 
Холминъ. Да мало-ли у васъ невфсть?_ 
Вотъ, напримфръ, Катерина Федоровна Ра-_ 
дугина: восемьнадцати лфтъ, собою не’ дурна, — 
состояше хорошее, воспитана... | 
Вельск!й (прерывая). Прекрасно! Двухъ_ 
словъ не умфетъ сказать сряду и одЪфвается, 
какъ прачка. Помилуйте,—да ее стыдно бу-_ 
деть въ люди показать. 4 
Холминъ. Я думаю, вы не скажете этого 
о КатенькЪ Лидиной. Она воспитана въ Смоль- | 
номъ монастырЪ, ловка, мила, собою прелесть... | 


Вельск1й. То есть, молода. Впрочемъ, ко-_ 
нечно, она довольно презентабельна, и еелибъ _ 
я что-нибудь къ ней чувствовалъ, такъ ужъ_ 
вЪрно бы не остановилея тфмъ, что у нея _ 
ничего нЪфть. Я не хлопочу о богатетвЪ, 
однако-жъ... | 


Холминъ. Понимаю. Такъ вамъ бы же-_ 
ниться на единственной дочери перваго вин- 
наго заводчика нашей губернии, у котораго, 
какъ говорятъ, есть лежащихь до полумил-. 
мона. Конечно, Степанида Алексъевна Сал-_ 
ковская не красавица... 

Вельск1й. Салковская? Что вы, что вы? _ 
Да развЪ мой домь кунсткамера? Салковская! | 
Побойтесь Бога! Ла ее можно возить по _ 
ярмаркамъ, чтобъ за деньги показывать. 

Холминъ. Ну воть то-то и есть,—на васъ_ 
не угодишь. 

Вельск!й. Да вы, Богъ знаеть, кого на- 
зываете. 










































говорите о вашей ан 
® Холминъ. О ВаренькЪ? 

у ре ск. Да, о ВарварЪ НиколаевнЪ. 
_ Холминъ. Для того, что, по моему мнЪн!ю, 
_ одна и та-же Ьвушка не можеть быть въ 
одно и то-же время невЪстою двухъ жениховъ. 
$ Вельск!й. Двухъ жениховъ? Что вы хо- 
_ тите сказать? 
Холминъ. Не прогнфвайтесь: это еще по- 
веть семейная тайна. По-настоящему, мнЪ 
° бы не должно было намекаль объ этомъ. 
к Вельск1й. Ахъ, сдфлайте милость!.. 
Холминъ. Послушайте, Иванъ Степано- 
_вичь, я могу вамъ сказать только одно, и 
р ‘то подъ большимъ секретомъ: не сватайтесь 
° за мою крестницу, она почти помолвлена. 
^ Вельск1й. За кого? 
Холминъ. Извините, этого я не могу вамъ 
° сказать. 

°— Вельсклй. Вы меня удивляете! Третьяго- 
_ дня тетушка говорила 060 мнз съ Анной 
° Степановной, и она не только не отказала, 
° но даже подала ей большую надежду. 
_ ХолминЪ. Что вы говорите? 

Вельск1й. Увфряю васъ. 
® Холминъ. Ну, это не хорошо, очень не 
_ хорошо! Эхъ, Анна Степановна,—вЪчно на- 
_ дЪлаеть глупостей! 
° Вельск1й. Такъ поэтому вы увЪфрены... 
°— Холминъ. Теперь и самъ не знаю, что 
° подумать, —кого она дурачитъ: меня или васъ? 
—  Вельск1й (невольно приподымаясь съ кре- 
_ сел). Меня?.. Да нЪфть, это невозможно! 
_ (Садитея опять). 
® Холминъ. Со мною, кажется, ей хитрить 
_ нечего, —такъ воля ваша, мнф кажется, она 
° дурачить васъ! 
— Вельск1й (съ примътною д0садою). Меня? 
_ ОВ, сес1 езё {гор ЮтМ Я не люблю, чтобъ 
меня дурачили женщины и помоложе Анны 
 Степановны. Впрочемь, я во всякомь случа 
‘благодарень, что вы мнЪ это сказали. Теперь 
` знаю, какъ мн должно поступить. 
олнине. Постойте, постойте! Что вы хо- 
тите дфлать? 
°— Вельск1й. Не безпокойтесь, я васъ не 
` компрометирую; но сегодня же эта статская 
 совфтница скажетъь мнЪ рЬшительно: прини- 
_маеть ли она мое предложене или нфтъ. Я 
знаю, что замужество Варвары Николаевны 
|. зависить отъ ея воли; но если она для тото, 
чтобъ продолжать грабить свою падчерицу, 
будетъ подъ разными предлогами отд лываться 
тъ рЪшительнаго отзыва, то дядя мой, какъ 
начальникъ губернш, и, безъ сомнфнйя, нашъ 
редводитель дворянства вступятся въ поло- 
еши этой несчастной сироты, тфмъ болфе, 
Что искашя мои, какъ видно по всему, не 
НЫ. Варварь НиколаевнЪ. 













и. 





скому,—вотъ къ этому гусарекому . К 
Вы, кажется, съ нимъ знакомы? 
` Холмииз. Да, немножко. т 
Вельск!й. Онъ также приглашенъ быль. | 
на баль, и просилъ меня заФхать за нимъ въ = 
моей кареть. Тетушка разсказала мнЪ послф 
все. До моего прзда на балъь ваша кре 
стница была печальна, задумчива, разс$яна, — 
безпрестанно смотрЬла, на двери и какъ будто — 
кого-то дожидалась; но лишь только я пока- 
зался на балЪ, она въ ту-же самую минуту. 
стала весела, разговорчива,—словомъ, совер- = 
шенно переродилась. Ну, что вы на это — 
скажете? 
Холминъ. Да, это не даромъ. 
Вельск1й. Въ прошлую субботу, на @в]еи- 
пег 4апзат& у княгини Ландышевой, когда въ. 
котильонф къ ней подводили два раза меня _ 
и Тонскаго,—то, какъ вы думаете, кого она 
каждый разь выбирала?.. Да не забудьте, _ | 
что это было въ глазахъ ея мачехи; не за- — 
будьте также, что Тонсюй танцуетъ лучше 
меня и, какъ кажется, старается очень съ — 
ней любезничать. Меня, Николай Ивановичь! _ 
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Оба раза меня! Смфю спросить, что это — 
‘ К. 
значить? м 
Холминъ. О, это явное предпочтене! 


Вельск1й. Когда я сталъ въ первый разъ 
говорить ей о любви моей, такъ она поблфд-. 
нфла и до того см$шалась, что не могла от- о 
вЪчать ни слова. Конечно, не вся послана { 
неть настоящую причину этого испуга; но. 
тоть, кто имфеть нЪкоторый опытъ, кто о 
уже разгадать женское сердце, — тоть безъ } 
труда пойметъ, что значить такая необычай- 
ная робость. 

Холминъ. Ну, Иванъ Степановичь, иепо- 
лать вамъ! Да, я вижу, вы настоящ про- | 
фессоръ въ этомъ дЪлЪ. 

Вельск1й (улыбаясь). 


такое сильное вмяве на судьбу мою! Въ 
жизни моей было столько необычайныхь слу- 
чаевъ, что я... Да вы, вфрно, знаете фраи-_ 
цузекую пословицу —д Тогсе 4е Ютгсег... . 
Холминь. Какьъ не знать! Однако жъ, я 
съ вами черезчуръ заговорился: мнз еще на- — 
добно кой-куда зайти, а ужъ теперь, я ду 2 
маю, часъ первый? 
Вельскай. Едва ли. Да постойте, 
пейте со мною чашку шоколаду. 
Холминъ. Я его никогда не пью. (Бета: 
вая). Прощайте. Только, сдфлайте милость ей 
если у васъ дойдеть до какого-нибудь изъ- — 
яснен1я съ Анной Степановной, такъ прошу 
васъ, чтобъ я былъ совершенно въ сторонф. | 
Вельскй и. ео нтосколько бы — ыЬ 


вы- 

















” винщи, Все. то, что ‘слишкомъ ВОВОне 
становится скучнымъ. Прощайте. Ло. сви- 
дания! 


СЦЕНА ТРЕТЬЯ. 


(Обширная комната. Еруюмь большие шкалы 
_ 5 книлами. Въ одномъ узлу, на стомь, мо- 
дели разныль машине, воздушный насось и 
полный зальваническй приборь; въ друюмь, 
коллекщя медалей и образчики разныхь мине- 
раловь. По стънамь развъшаны эстампты, 
зравированные съ картимь Вернета, и порт- 
реты Лафаета, Манюэля, Биктора Гюю, 
Мирабо, Байрона и леди Мофрань. Бет 
шкаты и этажерки уставлены бюстами 
Вольтера, Руссо, Дидерота и друихь фи- 
лософовь прошедиило стольтия. Бездь, на 
_ окнажь, вь простльнкахь, на столь, бюсты 
и стоитуи Наполеона, —больиие, маленьме, 
бронзовые, фарфоровые, изь слоновой кости, 
в0 вслъхь возможныхь видахь и положенляхь. 
Посреди комнаты, озромный, столь, на столь 
ящик съ сиарами, переплетенные в5 юфть 
фоманты, одинътомь Оотоетзайот5-Гелясот’ а, 
романы: Жюль Жанена, Евленля-Сю и Жоржюь- 
Занда, «оитий 4ез Пе и Вефие 4е 4еих 
попаез. Подь столомь нлъсколько листковь 
Франкфуртскаю Журнала и цьлыя кипы 
русскижь перлодическихь изданий. К -ножкь 
стола привязань веревкою оборванный маль- 
чикь ллыть двънадцати. Князь Верхозлядовь 
сидить въ откидныхь вольтеровскихь креслаль. 
Онь держить вь одной рукъ испиванный 
листь бумали, а в5 друюй толстый хлысть. 
Холминь стошть въ дверяжь кабинета). 


Князь (не замьчая Холмина и обраща- 
ясь кь мальчику). Глупое создаше! Ничего 
не понимаешь, ничего не помнишь! Да я 
вколочу въ тебя просвфщеше!.. Мало-ли я 
толковаль тебф о достоинств человЪка,— 
животное! Ну, что такое человЪкъ? 

Мальчикъ (привязанный къ ножкуь стола). 
ЧеловЪкъ есть твореше, имфющее свободную 
волю... 

Князь. СлБдовательно, 
права... Ну! 

Мальчикъ. Никто не имфетъ права... 

Князь. Посягать на его личноеть и дол- 
женъ... Ну! 

_Мальчикъ (мереминаясь). И долженъ... и 
долженъ... 

Князь (6етъ ею хлыстомь). И долженъ... 
поступать съ нимъ кротко и сердобольно! 

/Мальчикъ (кричить и плачеть). Ай, ай, 
ай!.. Кротко и сердобольно... больно... больно! 

Холминъ. Что это вы, князь Владимръ 
Ивановичь, какую науку преподаете? 

Князь (вставая). Ахъ, это вы, Николай 
Ивановичъ! 


никто не имфетъ 











жить ко в и. к ни 
Да, да, совефмъ забыль. Вы знаете, что я. 
ненавижу эту азатскую роскошь и никогда 
не держу болфе четырехъ слугъ: вчера я. 
долженъ быль двухъ отдать въ солдаты... 

Холминъ. А третьяго я сейчаеъ повстрЪ- 
Чалъ: онъ, кажется, ведеть четвертаго на 
съЪзжую. 

Князь. Негодяй!.. Закоренфлый невЪжда! _ 
Какъ вы думаете, онъ не только не хотЪль 
мн вЪрить, но даже осмФлился спорить со _ 
мною, когда я сталъ ему толковать, что солнце 
гораздо болЪе земли?.. Варваръ!.. (Ожвязы- 
ваеть мальчика). Пошель въ лакейскую!.. 
Да если ты выйдешь за ворота!.. (Мальчикь 
9л0дит»). Прошу покорно садиться. Ну, что, 
не слышали-ли чего-нибудь новаго? Правда 
ли, что въ ПетербургЪ входятъ въ большое 
употребление артезанске колодцы? 

Холминъ. НЪть, не слыхаль. Да на чего 
бы это? 

Князь. Какой вопросъ! Помилуйте, Ни- 
колай Ивановичъ, да будемъ ли мы когда- 
нибудь европейцами? 

Холминъ (улыбаясь). А развЪ$ европеець. 
непрем$нно долженъ пить воду изъ артезлан- 
скаго колодца? 

Князь. О, святая Русь!.. Да неужели вы 
не постигаете, что отвергать вс$ улучшевя, 
держаться во всемъ старины, стоять ‘на од- 
номъ м5стф, когда вся Европа идетъ впе- 
редъ, есть самый вЪрный признакъ непро- 
свфщеня! 

Холминъ. Н$Фть, князь, я постигаю, что 
хорошее перенимать вовсе не стыдно; да 
только воть бЪда, — не все хорошее равно 
хорошо для веЪхъ. Перенимать, не думая о 
томъ, полезна-ли будетъ эта, новость собствен- 
но для насъ, передразнивать иностранцевъ 
только для того, чтобъ сказать: «я иду за 
вфкомь, я европеецъ!»—воля ваша, а, это по 
моему просто пускать пыль въ глаза и увле- 
каться однфми фразами и громкими словами, 
которыя, конечно, имфютъ свою цфну поелЪ 
сытнаго обЪда и рюмки шампанскаго, но на, 
той желудокъ никуда не годятся. 

Князь. Да почему-жь вы полагаете, что, 
хоть, напримЪръ, введене ‘артезанекихъ ко- 
лодцевъ... 

Холминъ. Чрезвычайно будетъь полезно 
въ степныхъ и безводныхъ м$отахъ, — въ 
этомъ, конечно, никто съ вами спорить не 
станетъ; но въ ПетербургЪ, гдЪ подчасъ отъ 
воды не знаютъ куда дЪфваться, ем$ю васъ | 
спросить, какую пользу принесуть эти арте- _ 
зансюе колодцы? 179 

Князь. Пользу, пользу! Вы только и ду- _ 
маете о пользЪ! Да знаете-ли, сударь, что _ 
эти-то меркантильные разсчеты и убиваютъ 
все на свфтф. Прошу говорить о проевфще- 


РЕЦ У ЧРЕЗ НОИИИЕ РЕЗИСТОР т? ФИЗ ТРОС СЧ. 




















Чтожь дфлать, князь! Каждый 
 думаеть по своему. По мнф, всякое новое 
_изобртеше, служащее къ улучшению обще- 
° ственнаго быта, тогда только достойно под- 
_ражашя, когда оно приносить дЪйствитель- 
_ ную пользу не одному человЪку, не одному 
° классу людей, а цфлому обществу. Все то, 
— что не облегчаеть труда рабочихъ людей, не 
° улучшаеть состояшя простого народа, не 
’ оживляетъ торговли, не уменьшаеть расхо- 
довъ на первыя и необходимыя потребности 
° человЪка, однимъ словомъ, что не достав- 
_ ляетъ существенной и общей пользы, едва-ли 
° можеть быть предметомъ безусловнаго подра- 
° жашя. Я удивляюсь изобрЪтательному генпо 
челов$ка, который придумаль артез1анске 
° колодцы, и сталь бы еще боле удивляться 
° тому, кто нашель бы способъ извлекать изъ 
° воздуха чистую, рёчную воду; но вЗрно бы 
° не р5шился тратить и время и деньги на, то, 
_ чтобъ для вседневнаго употреблен1я добываль 
’° воду посредетвомь химическаго процесса, 
° когда можно просто зачерпнуть ее въ рЪкЪ. 
° Воть, я очень понимаю всю пользу канала, 
° который устраивается теперь близь древней 
_ нашей столицы, для соединешя Москвы р$ки 
°<ъ Волгою: когда барки съ товаромъ не 
_ должны будуть отправляться изъ Москвы въ 
Нижнй, чтобъ попасть въ Петербургъ, такъ 
| туть не трудно понять, для чего правитель- 
<тво учреждаеть это водяное сообщеше. 
_ Князь. Водяное сообщене! И, Николай 
° Ивановичъ, кто въ наше время станеть за- 
° ботиться о водяныхъ сообщешяхъ! Да развЪ 
‘вы не знаете, что чугунныя дороги давно 
° уже убили всЪ каналы? 
Холиинъ. Можеть быть; но до тЪхъ поръ, 
° пока у насъ нфть еще чугунныхъ дорогъ... 
Князь. Да что у насъ есть?.. Степи, лБ- 
_ <а, болота. Намъ еще надобно многому учить- 
«я у иностранцевъ, много перенять... НЪФтъ, 
_ Николай Ивановичъ, я совершенно согласенъ 
_ @ъ однимь изъ нашихъ мыслителей, что мы 
° До т5хь поръ не поумнфемъ, пока не перей- 
° мемъ не только обычаевъ, но даже одежды 
° иностранцевъ. 
° Холминъ. Воть что! ВЪроятно, князь, 
® это касается до нашего простого народа, по- 
тому что мы съ вами давно уже носимъ фра- 
_ ки. А что вы думаете, — въ самомъ дЪлЪ, 
нашь руссюый мужичекь точно поумн$еть, 
° если вм5сто своего теплаго овчиннаго тулупа 
° надфнеть, а особливо зимою, холодный нЪ- 
° мецый камзоль или холстинную блузу фран- 
° Цузскаго крестьянина. Хоть, по правдЪ ска- 
_ заль, я не очень вижу, почему нашъ толко- 
вый простой народъ глупфе французскаго и 
когда въ тысячу восемьсоть четырнадцатомъ 
ходу мнф удалось побывать во Франши... 
ее ‘(прерывая сз о Да, вы были 
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патриотизма, котораго душа моя ‘выносить. 
можеть. НЪФтъ, почтенный Николай Ивано- 
ВИЧЪ, —ВЫ человЪкъ умный, не безъ познай, 


тесь, —вы очень отстали оть нашего вфка. 
Холминь(улыбясь). Сталься можеть, князь 







и о какъ разъ спотыкнешься. 
Князь. Мы этого не боимся. 
Холминъ. И, полноте, князь! Будто бы 

вы никогда и ни въ чемь не ошибались? Не 

смотря на премудрость, злубину и либерализмь — 
нашего вЪка, мы точно такъ же, какъ прежде, 
рабы своихъ собственныхъ страстей,—елЪдо-. 

вательно, ошибаемся, дЪфлаемь глупости и. 

всегда возстаемь противъ здраваго смысла, 

если онъ противор$читъ нашему образу мы- — 
слей. Въ старину закоренфлые невфжды на- 
зывали благоразумнаго челов$ка вольнодум- = 

цемъ, а нынче его же, и, можеть быть, т5 же о 

самые люди, назовутъ `старовромъ, отсталымь = 

и варваромь. Н$ть, Владимръ Ивановичь, 2 

люди всегда останутся людьми. Да одна лю- — 

бовь сколько глупостей ‘заставляетъ насъ дЪ- = 

лаль не только въ молодыхъ лфтахъ, нои въ. о 

тодахъ зрфлаго разсудка, и если, князь, вы. к. 

когда-нибудь любили... ке. 
Князь. Я?.. Еели я любилъ:.. 

спрашиваете?.. У меня? 
Холминъ. Ого! Да вы, кажется, и теперь 

еще любите”. о. 
Князь. СЪ безумемъ, съ неистовствомъ! з 
`Холминъ. АЙ, ай, ай! 

Князь. Какъ Ромео любилъ свою Жудьетту, 
какъ Дюмасовъь Антон свою... свою... ; 

Холминъ. НевЪсту? 

Князь. Н$Фть, —жену другого. и 

Холминъ. Ахъ, батюшки! Да неужели и. 
вы также?.. | 


Князь (почти сь юремь). О, нЪтъ, ыы 
свободна! 
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савица, которая, какъ видно, къ крайнему _ 
вашему прискорбщю, можеть законнымъ обра- 
зомъ принадлежать вамъ? о 


Князь. Она? Это фантастическое создаше_ 
пламеннаго юга? Эта полувоздушная пери! | 
Эта сильфида!.. О, какъ она прекрасна! 
Какое блаженство льется изъ-подъ ея сладо- 
страстно опущенныхъ р$еницъ! Она... да’не 
ужели вы не отгадали, о комъ я говорю? 

Холминъ. НЪ$тъ, князь. Это питическое 
описаше вовсе меня съ толку сбило. 

Князь. Виновать! Я позабыль, что вашь р 


моимъ. Вы . русскую красоту. По-ва- 
шему, была бы только бЪла, да дородна, ‘да _ 
румянець во всю щеку. А такъ какъ ваш: 
крестная дочь и блЪдна и худощава... и 





Кого бы я могъ назвать и: 
— Холминъ. Воть что! Въроятно, 
князь, ей также нравитесь? 
ч Князь. О, мы давно уже понимаемъ другъ 
м ‘друга. Съ сяць тому назадъ, я прБхаль 
_ поутру къ Анн$ СтепановнЪ; въ гостиной ни- 
кого не было, но на столЪ лежало рукодфлье 
° и ОЪлый платокъ; онъ былъ смоченъ, вымыть 

° слезами. Этотъ платокъ быль ея. Я невольно 
®°  прижалъ его къ груди, и чувство сладостное 
° и горькое, чувство вовсе до того мнЪ незна- 

комое, какъ диюй звЪрь впилось въ мое 
_ сердце. О, сколько поэзфи было въ этомъ бро- 
шенномъ платкЪ! Этотъ платокъ быль цфлая 
поэма!.. Она вошла въ гостиную, наши взоры 
встрЪтились,—и все было кончено. 
’° Холминъ. Такъ вы даже и не говорили 
— съ ней объ этомъ. 

Князь. НФтъ! Одинъ взглядъ сказаль мнЪ 
все: я прочель въ немъ и настояиий адъ ея 
положевшя, и будущ рай моего блаженетва. 
МнЪ нужно было только переговорить съ ея 
т ° мачехою. Тутъ земной языкъ быль необходимъ: 
®— Мы сь ней поладили, и, можеть быть, недбли 
_ черезъ двЪ вы поздравите меня женихомъ. 

Холминъ. Оть всего сердца. Но зачфмъ 

же черезъ двЪ недфли? Зачфмъ не прежде? 
$4 Князь. Вотъ ужъ объ этомъ меня не спра- 
’®  шШивайте. Анна Степановна никакъ не хот$ла 
согласиться на мои просьбы и даже требо- 
вала, чтобъ я оть всфхъ скрываль это какъ 
°  тосударственную тайну. 
й Холминъ (значительнымь юлосомь). Пра- 
во? Послушайте, князь, дфлайте, что хотите, 
но, по-моему, чЪмъ скорфе будетъ вашъ сго- 
воръ съ Варенькою, т5мъ лучше. 

Князь. Вы думаете? 

‚ Холминъ. Имф5ю полное право такъ ду- 
° мать. ОтвЪчайте откровено: какъ вы пола- 
таете, —выдавая за васъ свою падчерицу, что 
_ имфетъ въ виду Анна Степановна: ея счасте 
‘или собственную свою выгоду? Да не цере- 
моньтесь, говорите прямо. 

Князь. Ну, если вы хотите, такъ я ду- 
°— маю, что дЪло идетъ вовсе не о счасти ва- 
и крестной дочери. 





и вы, 
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| Холминъ. Воть видите! Вы теперь пола- 


_ дили съ Анной Степановной, а если кто- 

® нибудь другой поладить съ ней еще болЪе.. 

® Вы меня понимаете? 

— Князь. Понимаю. Но развз вы имфете 

_ причины подозрЪвать, что кто-нибудь другой... 
Холминъ. Я не скажу вамъ ничего. Только 

совЪтую не соглашаться ни на какую от- 

`срочку. Эй, князь, куйте желфзо, пока оно 

_ горячо! Вы не знаете Анны `Степановны: она, 

_ готова объявить торги и съ аукщона продать 

_ свою падчерицу. 

Князь. Что вы говорите? 

олминЪъ. То, что внушаетъ мнЪ искрен- 














рымъ она » вЪрно ‘будеть сч. стлива . 
Князь. МнЪ чрезвычайно прёятно слыт 
Николай Ивановичъ... Я вамъ очень благ 
даренъ. в: 
Холминъ. Не безпокойтесь, князь: вамъ, | 
право, не за что меня благодарить. й. 
Князь. Такъ вы думаете, что я долженъ.... 
Холминъ. Настоятельно требовать, чтобы 
все было рёшено, и какъ можно скорЪе. Да. 
оно, впрочемъ, и натурально. Вы сами гово- 
рите, что любите безь ума Вареньку, а лю- — 
бовь всегда нетерпфлива. Это знають вс: — 
это даже пойметъ и Анна Степановна, —вЪдь. 
всяк изъ насъ любилъь хоть разъ въ своей — 

ЖИЗНИ. 

Князь. Любилъ! И, полноте! Да знаютъ. 
ли у насъ, что такое любовь? Могуть ли хо- 
лодныя сердца, воспитанныя на квасф, пони- 
мать это чувство, исполненное жизни и энер- 
ги? Взгляните на изображене этой неукро- 
тимой страсти во всЪхъ произведеняхъ юной 
европейской словесности,—и если дыханше не 
сопрется въ груди вашей, если волосы ваши 
не стануть дыбомъ, если вы не постигнете, 
всей прелести этихъ судорожныхъ восторговъ,, 
этихъ неистовыхъ порывовь страсти, этой 
адской пытки и райскаго наслаждешя, то, 
сдЪлайте милость, Николай Ивановичъ, — 
кушайте на здоровье ваши соленые огурцы, 
живите два-три года по уши въ снфгу, за- 
ведитесь, если хотите, хозяйкою, только Бо- 
га ради не говорите ничего о любви! 

Холминъ. Слушаю, ваше с«ятельство! 
Впрочемъ, если за мои гр$хи Господь Богъ. 
пошлеть на меня и съ пятнами, такъ,. 
можеть быть, тогда.. 

Князь (почти 6% `презрьнемь). Не бу- 
демте говорить объ этомъ! Скажите-ка луч- 
ше, увижу ли я васъ сегодня вечеромъ у 
княгини Ландышевой? 

Холминъ. Не думаю. 

Князь. Я постараюсь прЕБхать къ ней по-- 
ранфе. Воть женщина, съ которой еще можно. 
провести безъ скуки нфсколько часовъ. Не 
правда ли, что она вовсе не походитъ на. 
нашу русскую барыню? 

Холминъ (улыбаясь). А мнЪ такъ кажет- 
ся, что очень походить. Однакожъ, прощай-- 
те, князь, мнЪф пора домой. 

Инязь (провожая ею налосколько шалово). 
Очень вамъ благодаренъ. До свидашя! 








Пи уе АЕ 


1 
| 
| 


Ш. 








Начиная эту повЪфеть, я, кажется, гово-. 
рилъь уже моимъ читателямъ, что почти въ 
каждомъ губернскомъ городЪ дворянское об- 
щество раздфляется на нФеколько круговъ. 
Надобно прибавить къ этому, что ни въ о 
одной изъ столицъ этоть раздЪлъь не наблю- 
дается съ такою строгостью, какъ въ про- 
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руги. дйскими кастами, если бы 
а, въ табельные дни, за объденнымь 
толомъ у губернатора и на балахь Благо- 
° роднаго собранйя, не сливались они въ одно 
в. но и въ этихъ р$дкихъ случаяхъ 
самый выспий кругъ отличается обыкновенно 
ютъ другихъ и туалетомъ, и французекимъ 
языкомъ, а болфе всего этимъ свободнымъ 
_ обращешемь и насмфшливой улыбкой, кото- 
| ‘рыя, какъ кладъ, не даются деревенскимъ 
° мелкопомВстнымь барышнямь и дочерямъ 
_ ассесоровъ, стряпчихъ и секретарей. 
Молодая вдова, княгиня Ландышева, за- 
‘нимала первое м$сто въ числВ этихъ блестя- 
°— щихъ созвЪздИ городского общества. Домъ 
и. ея быль сборнымъ м$стомъ всЪзхъ модныхъ 
_ дамь высшаго круга и молодыхъ фешене- 
_ бельныхь людей всей губернш. Княгиня Лан- 
’ дышева имфла весьма хорошее состояше, на- 
 ружность приятную и столько ума, чтобъ съ 
° перваго взгляда не показаться глупою: она 
° Знала наизусть множество краснорфчивыхъ 
_ фразь, въ которыхъ не было ни на волосъ 
фо смысла. и все то, чего не понимала, 
_ называла ^ ‹тривальнымъ?: `товорила весьма 
хорошо по-французски, не дБлала никогда 
° рез Па1зоп$ Чапоегеизез и выговоръ имЪла 
‚ самый чистый. Но это еще ничего: она два 
раза Фздила въ Карлебадъ, провела цфлое 
_ лЬто въ Дрезден и сверхъ того, —о, Господи, 
° помилуй насъ грфшныхъ!-— два мБсяца жила, 
въ ПарижЪ. Ожесточеше, съ которымъ она 
к  преслфдовала все русское, было бы очень 
° забавно, если-бъ она не такъ часто прибЪгала 
°КЪ этому средству выказывать свое европей- 
° <кое просвфщене. Впрочемъ, надо сказать 
° правду: въ этомъ отношеви ей нечфмъ было 
° похвастаться передъ своими пр1ятельницами. 
_ Вонечно, и наши московсмя барышни, —дай 
_миъ Богъ добраго здоровья! — не упустять 
случая сдфлать обидное сравнеше между 
° чужимь и своимъ отечествомъ, но у нихъ 
бывають иногда минуты милосерлля и спра- 
ведливости: случается, что онф похвалятъ 
‹отечественнаго художника, прочтутъ съ удо- 
вольствемъ русскую книгу и даже, къ ужасу 
<воихъ почтенныхъ матушекъ, рфшалея под- 
’ Часъ назвать глупцомъ 
точно пошлый дуракъ; но наши провинщаль- 
| _выя модницы— 


































„Жесток1я создавья! 
ОнЪ. не знають состраданья 
И душатъ сряду всЪхъ“. 


Небольшой кругъ, котораго главою была 
_ ЖНЯГИНЯ Ландышева, называль самъ себя 
Е обществомъ людей «высокаго полета» ,—изви- 
°пите, не ум$ю лучше перевести француз- 
_скаго выражешя—4е 1а Валце уо]6е. Въ числ 
_этихь высоколетающихь господъ, разум$ется, 
‘первыя’ ыы занимали князь и Ива- 


француза, если онъ. 


ОрИдеВа, Первая— женщина лЬтъ трид- _ 
цати пяти, съ томными глазами, глубокой 
чувствительностью и огромнымь носомъ, ко 
торый, раг ргосвав, называли греческимъ. Она 
жила болыпую часть года въ своемъ город 
скомъ о %здила по баламъ для того, чо 























































для своей дочери, которую еще никуда ве 
вывозила, и не мЪшала заниматься хозяйствомъ, 
своему мужу, который жилъ почти безвыфздно 
въ деревнф, пахаль землю, куриль вино и — 
Ъздилъ съ собаками. Вторая, то есть Глафи- йе, 
ра Федоровна Гореглядова—лВтЪ двадцати. 
двухъ, весьма прятной наружности, ловкая 
стройная женщина, которая такъ гращюзно. 
присфдала, входя въ комнату, и такъ мило _ 
припрыгивала, когда подходила цъловатьея. 
съ хозяйкою дома, что всЪ дфвицы и моло- о 
дыя женщины низшаго полета смотрфли на — 
нее съ какимъ-то благоговЪемь и удивля- 
лись ей со страхомъ и трепетомъ. Старикъ, 
мужъ ея, человЪкъ богатый, но скупой и мЪ- 
сяцевь десять въ году прикованный подаг- 
рою къ своимъ вольтеровскимь кресламь, же-_ 
нился на ней для того, чтобъ не сидфть од-. 
ному дома; а она вышла за него для того, 
чтобъ разъфзжать съ утра до вечера по го- } 
стямъ. Сначала онъ сердился; потомъ, какъ_ 
слфдуеть, пересталь, и чтобъ не умереть 
отъ скуки, билъь хлопушкою мухъ, выводилъ | 
канареекъ и игралъ въ марьяжъ со своимь 
дворецкимь. Весь городъ дивилси ихъ согла- 
@ю и всЪ называли старика Гореглядова от-_ 
мфнно счастливымъ. 

Часу въ седьмомъ вечера, въ тотъ самый | 
день, въ который по-утру Николай Ивано- 
вичъ Холминъ сдфлалъ три визита, описан- 
ные въ предыдущей главЪ, княгиня Ланды- ^ 
шева, въ ожидави гостей, которые и въ про- 
винщи не съфзжаются прежде девятаго часа_ 
на вечеръ, сидЪла въ гостиной съ прятель- 
ницами своими: Злалопольской и Гореглядо- 
вой. Передъ ними на столЪ лежали двз фран 
цузскя книги въ синей красивой оберткЪ; 
это были: «Сцены изъ приватной жизни», с0- | 
чиненше г. Бальзака. 

— Сцены изъ приватной жизни! — сказала 
Гореглядова (разумфетея, по- Би — 
перебирая листы перваго тома. — Это назва- _ 
не немного обфщаетьъ. с 

— Я получила ихъ сегодня, — прервала 
княгиня. — Говорять, что он очень инте- 
реены. 

— Но ужь вфрно не такъ, какъ романы 
моего милаго д’Арленкура, — подхватила 
Златопольская, закативъ подъ лобъ свои чув- 
ствительные глаза. | 

— И я сомнфваюсь въ этомъ, — сказала, 
княгиня.—Кто написалъ Неизвфстную, Рене- 
гата, Ипсибоэ... о 

— А Пустынника! —вскричала Зл 
























 уаПве!.. О, д’Арленкуръ! 





_громкимъ 





ство! Что за тонъ! 








А Пустынника! — Риз, Яешге 4е | 


— Я читала, однако-жъ, — продолжала 


_ КНЯГИНЯ, —въ одномъ русскомъ журналЪ, что 


этотъ Бальзакъ.. 
‚— АЖЪ, перестань, ша спёге! — прервала 


Златопольская. — Что можеть сравниться 
съ д’Арленкуромъ... ЕРшз, Шешге 4е 1а 
‘уа[ве! 

— Это правда, — прибавила Гореглядо- 


а._Кто читалъь Ипсибоэ, Ренегала... 

— И знаетъ наизусть Пустынника,—ска- 
зала Златопольская , — тому не скоро понра- 
вится какой-нибудь Бальзакъ. Да онь же и 
старый писатель! Я еще ребенкомъ слыхала 
о немь отъ нашего французскаго учителя. 
Какая разница мой милый д’Арленкуръ!.. 
ОВ Гиз Неите... 

— Ольга Федоровна Зар$цкая! — сказалъ 
голосомъ лакей, отворяя двери 
гостиной. 

— Ольга @едоровна!—вскричала княгиня, 
вставая съ канапе.—Такъ она пр1Ьхала изъ 
Москвы?.. Ахъ, спёге апе, какъ я рада, 
что вы опять съ нами!—продолжала она, идя 
на встрЪчу къ пожилой дамЪ, разодфтой по 
послфдней модЪ, съ преогромными беретами 
на рукавахь и колоссальнымъ токомъ на 
головъ. 

ПослЪф обыкновенныхъ лобызаый и отры- 
вистыхъ фразъ, которыя, разумЪется, должны 
всегда выдерживать искреннюю радость, хо- 
зяйка и гости усфлись вокругъь стола и ме- 
жду ними начался слБдуюний разговоръ: 

Княгиня. Ахъ, ша срёге, каюе у васъ 
чудные рукава Сошше с’езф о! 

Зарзцкая. Да. Это самая послФдняя мо- 
да; мадамъ Лобуръ поклялась мнЪ, что этимъ 
фасономъ первое платье сдлано для меня. 

Златопольская. Ахъ, какъ мило! 

Гореглядова. Прелесть! А косынка!.. 
Посмотрите! 

ЗарЪцкая. Ихьъ только что привезли изъ 
Парижа. Это шали. 


Княгиня. Шали... Да, да, знаю! С’ез 
`аЕЙслеих! 
Гореглядова (тихо — ЭЗлатопольской). 


А этотъ токъ! Боже 
ЕПе ез% 4’цп г1- 


Какъ все это пестро!.. 
мой, въ пятьдесять лфтъ!.. 


— @сще асъеув. 


Княгиня. Ну что, ша сБёге, вы очень 
веселились въ МосквЪ? 
ЗарЪцкая. О, не говорите мнЪ! Я уми- 


‘рала съ тоски. 


Княгиня. Неужели? 

ЗарЪцкая. Ахъ, ша сБёге, что за обще- 
Я вообразить себЪ не 
‘могла, чтобъ въ городЪф, который называется 
столицею, было такъ мало просевфщеня. Одни 
назвашя улицъ выведутъ всякаго изъ терп$- 
ня. Напримфръ, я остановилась у моей род- 
‚ ственницы, въ собственномъ ея домф,—какъ 
ы думаете, гдЪ?—на ПлющихЪ!!! 





соштие с’езё уШеапе. = в -- 

Зарфцкая. А какъ’ _живуть, п 
Вотъ однажды пригласили меня на 
одинъ домъ, помнится, за Москвой-рвкой, 
ЗацЪфпЪ... 

Гореглядова. На ЗацфиЪ? Боже шо, 
какя иривальныя названя! 
Княгиня. Согласитесь, 

быть только у насъ. 

Зар$цкая. И только въ МосквЪ. ВОт мы. 
Ъхали, Ъхали какими-то огородами, Крым-. 
скимъь Бродомъ... Ужасы И чтожъ вы ду-. 
маете нашли на этомъ балЪ?.. Хозяйку, ко- 
торая заговорила съ нами по-русски, голыя. 
деревянныя стфны и сальныя свфчи вь за- 
пачканныхъ хрустальныхъ люстрахъ. | 

Княгиня. НФть, шутите! 

ЗарЪцкая. УвЪфряю васъ. По этому вы. 
можете судить, какъ живуть въ МосквЪ. Въ 
Благородномъ собрани я была только од- 
нажды, на масленицф. Зало не дурно; но 
что за тонъ, что за манеры! Молодые люди 
ходятъ взадъ и впередъ; никто не обращаеть 
на васъ никакого вниманя, и если вы не 
хотите сидфть на скамейкЪ, то ужъ, конеч- 
но, не догадаются подать вамъ стула. Я это 
испытала на себъ. 

Княгиня. А театръ, ша ефёге? 

ЗарЪцкая. Французеюй — прелесть, но 
зато русскй!.. Вы не можете себЪ предста- 
вить!.. Что за актеры, кая назвашя у. 
этихъ актеровъ! Щепкинъ, Р%пина. Ну, по-_ 
вЪрите ли, тошно слышать! А какъ играютъ!.. 
Меня уговорили однажды посмотрЪть какую- 
то оперу. кажется, Волшебнаго СтрЪлка. 
Ну, ша сЪёге, признаюсь, мн$ стало стыдно, | 
что я русская. Но это еще ничего. Подлво 
меня въ ложЪ, какой-то господинъ, котораго 
называли графомъ, началь говорить со сво- | 
ими дамами и хвалить игру актеровъ, деко- 
ращи, костюмы, словомъ—все, и даже увЪ- 
рять ихъ, что онъ видфлъ эту оперу въ Па-. 
рижЪ и что она дается тамъ не лучше, ч$мъ 
въ МосквЪ. Какъ вы думаете? Эти дамы, 
которыя, впрочеёмъ, одЪты были не дурно и, 
казалось, принадлежали къ хорошему обще- 
ству, слушали его, какъ оракула! Такое не- 
въжество вывело меня совершенно изъ.тер- | 
пфшя, и чтобъ показать этому господину, 
какъ мн гадко было слушать его наглую. 
ложь, я вскочила, накинула шаль и тотчасъ 
у$хала изъ театра. ЕР. 

Княгиня. Признаюсь, и’я. на вашемъ 
мфетЪ не усид$ла бы спокойно: 

Гореглядова. Ры меня удивляете, Ольга. 
Оедоровна! } 

Княгиня. Ахъ, ша сВёге, чему тутъ удив- 
ляться? Да разв прошлаго года не были у 
насъ прБзже изь Москвы. Помнишь этого 
князя Брянскаго и еще какого-то ученаго? 
Ну, воть этихъ, надъ которыми мы так’ 
смфялись, когда они объявили преважно, 














что это можеть | 


В ыы Ве 


ИИ рУЧИЕ 


В 























_нымъ, съ Закамскимъ, съ этимъ невфжею 
° Холминымъ. Помнишь, что они говорили: 
° «Воть почтенные люди! Воть настояпце рус- 
_сюе дворяне! Вотъ истинно просвфщенные 
|. — помбщики!> ПросвЪщенные!.. А первый Лу- 
°бровинъ говорить по-французски такъ, что 
_ безъ см5ха нельзя слышать. 
ЗарЪцкая. Ну, ша сЪёге, я въ МосквЪ 
° видфла двухъ вояжеровъ англичанъ, которые 
_ еще хуже Дубровина коверкаютъ несчастный 
_ французеюй языкъ. 
® Внягиня. И, ша Ъоппе але! Да зато они 
° прекрасно говорятъ по-англйски. 
°—  ЗарЪцкая. Да, это правда. Да что это за 
_ князь Брянсюй, ша срёге? Я что-то никогда 
° не слыхала этой фамили. Что онъ такое? 
°  ИАнягиня. Какъ что? Онъ принадлежитъ 
° къ лучшему московскому обществу, —я это 
_ знаю. 
в. `Гореглядова. О, если такъ, то, кажется, 
° намъ нечего перенимать у Москвы, 
° ОЭлатопольская. Намъ перенимать? НЪть, 
па сНёге, не мы у Москвы, а Москва. долж- 
° на перенимать у насъ. 
Е Княгиня. Да, да! Не м5шало бы ей по- 
_ учиться здфсь хорошему тону и спросить у 
_ нась, что значить образованный вкусъ. 
Зарфцкая (которая между тльмь взяла 
_ в руки одну изь книъ). Ахъ, Боже мой! 
_ Бальзакъ! 
°— Княгиня. Вы знаете, ша евёге? 
°  ЗарФцкая. Бальзака? Какой вопросъ! Вся 
° Москва отъ него безъ ума. 
Гореглядова. Неужели? 
° Элатопольская. Однако жъ, вЪрно, д’Ар- 
_ ленкуръ... 
— ЗарЪцкая. Фи, ша сфёте, что вы гово- 
_ рите? д’Арленкурь! Да его ужъ никто не 
читаетъ; всЪ надъ нимъ см$ются. Но Баль- 
_ закъ!.. Ахъ, Бальзакъ!.. Въ МосквЪф нЪтъ ни 
_ одной порядочной женщины, которая не 
° знала бы его наизусть. 
®—  Внягиня. Въ самомъ дфлВ? 
|. ЗарЪцкая. Да, ша сЪёге. Когда на ма- 
° сленицф я была въ Благородномь собрании, 
_ Кто-то сказалъ, что Бальзакъ въ МосквЪ. По- 
_ томъ стали говорить, что онъ въ собран. 
В Боже мой, какъ всЪ дамы засуетились, какая 
_ пошлая тревога, шумъ, разспросы! Одного 
молодого человфка, который съ виду похо- 
Ё.: диль на француза, совс$иъ было задушили. Къ 
° сЧастпо, онъ заговорилъ по- русски; это его 
_ спасло. 
® Златопольская. Ахъ, ша сЪёте, вы, вЪр- 
но, дадите мн прочесть эти КНИГИ? 
Гореглядова. И мнЪ, ша Боппе алайе! 
‚ Княгиня. Съ большимъ удовольствемъ... 























Слуга (растворяя `дверь).. Анна Степа- 
овна Слукина! 





комы? Съ. Волгиными, съ Дуброви- _ветртьчу). Воть одолжили, Анна Стелано ей 







она мнЪ, ао а! 


на! Это по-приятельски. ЧЪфмъ ранфе, тм 
лучше... А, Варвара Николаевна! Воп ‚30Т 
шоп етап!” 











вистъ, а въ залЪ музыканты настраивали свои 
инструменты. Иванъ Степановичъ Вельск и. 
АлексЪй Андреевичъ Зоринъ были на- лицо; 











































тому что недоставало князя Владимра Ив 
новича, чтобъ составить ея всегдашнюю п 
тю. Четвертаго игрока найти было не тру 
но, да только, можеть быть, онъ не сталь _ 
бы прощать Анн Отепановнь ренонсы и не 
позволиль бы ей приписывать онеровъ. Вот 
ужъ въ гостиной стало тфено. Вотъ загре- 
мфла музыка, и н$феколько взжливыхь кав 
леровъ съ просфдью яодняли съ полдюжины = 
почетныхъ дамь и первыхъ чиновницъ обще- 
ства. Переваливаясь съ ноги на ногу, они 
потащились въ залу, чтобы, какъ водится, — 
открыть баль неизбЪжнымь  «польскимъ». | 
Молодые люди нехотя пристали къ нимъ, и. 
длинный рядъ танцующихъ, изгибаясь и из- — 
ворачиваясь въ разныя стороны, началь и 
хаживаться по залЪ и веБмъ открытымь ком- = 
натамъ. Въ третьей парЪ Вельсюй велъ Анну 
Степановну, которая съ примфтнымъ нетер- 
пЪнемъ посматривала вокругъ себя. и. 
— Что это нашъ князь Владимръ Ивано- — 
вичъ не Ъдеть?— сказала она, наконецъ, сво- — 
ему кавалеру.—Охота же ему терять золотое — 
времячко! Да не сЪфеть ли намъ, батюшка, — 
Иванъ Отепановичъ, втроемъ? Я буду играть 
парти-фиксъ съ болваномъ. | 
— Князь скоро будетъ, — отвфчаль сухо 
Вельсюмй,—а между т$мъ я хочу воспользо- 
ваться его отсутетйемъ и спросить васъ: слы- 
шали ли вы, что говорять въ городЪ? Я 


— А что такое? 


— Вы, вЪрно, не забыли, зачФмъ пр#Бзжала = 
къ вамъ третьяго-дня моя кузина. Вы почти т 
дали ‘ей слово, а, несмотря на это, говорятъь, 
будто бы имфете каве-то друпе виды на. 
Варвару Николаевну. Я не хочу этому в$-. 
рить; но согласитесь, что таке слухи очень 


непр1ятны, особливо для человЪка, который, 


Кох 
- $1 


И: 


кую роль всесвфтнаго жениха. Такъ извините, 
Анна Степановна, если я попрошу васъ н 
откладываль моего благополучя и объявит 
рфшительно, что вы принимаете мое предл 
жеше. # 


— Что вы, что вы, Иванъ Отепановичь?. 
Подумайте! МЪето ли здЪеь?.. 

— Да я и не прошу васъ дЪлать помолвк 
здфеь на балЪ, а если позволите, прЁВду в к 
вамъ послфзавтра съ моей кузиной. 


— ПослБзавтра? То есть въ пятницу? 


ру 


е, что за экстра 
уропиться? 
_—— Да хоть бы для того, сударыня, и. 
_ уронить эти вздорные слухи, столько же 
‘обидные для васъ, сколько и для меня. 
_ Впрочемь, л не хочу никакъ васъ жениро- 
о валь; извольте, я пр ду къ вамь не въ пят- 
 ницу, а въ субботу: но тогда уже попрошу 
_У васъ позволеня извфстить всфхъ родныхъ 
и прятелей о моей помолвкЪ. ПослЪ того, 
что вы изволили говорить моей кузинЪ, я не 
емфю и сомнЪваться... 

— Помилуйте, да что жъ я такое гово- 
рила?— прервала съ большимь смущешемь 
Анна Степановна.—Конечно, я сказала ея 
превосходительству, что для меня весьма пр!- 
ятно, что я очень буду рада... 

— СлФдовательно, вы согласны? И по- 
звольте вамъ сказать, Анна Степановна, что 
посл этого всякое съ вашей стороны за- 
труднеше будеть явнымъ доказательствомъ, 
что вы хотфли насъ одурачить, смфяться надо 
мной, надъ моей кузиной, надъ вефмъ на- 
шимъ семействомъ... Но,—виноватъ,—я вижу, 
что ужъ одно это обидное предположеше 
васъ огорчаетъ. Итакъ, въ субботу?.. Воть 

И <ПОЛЬСКЙ» кончился. Теперь я въ вашихъ 
°  приказашяхъ, и если вамъ угодно играть 
°  втроемъ въ вистъ... 

. Но Слукиной было не до виста. Она от- 
р казалась и сБла въ залБ между матушекъ, 
тетушекъ и старшихъ сестрицъ. Проигравъ 
еще нфсколько минутъ <польсюй», музыка 
перестала, и изъ толпы нетерпфливыхъ тан- 
_ цовщиковъ, между которыми было человЪкъ 
® Пять военныхъ, раздалось, наконецъ, давно 
жданное восклицан!е — «вальсъ!» Музыканты 
заиграли изъ «Волшебнаго СтрЪлка>, и этотъ, 
исполненный жизни, веселый и невинный та- 
нёцъ начался... 

Невинный! Какая пошлая ирошя! Какая 
старая, избитая насмфшка! Извините, я 
вовсе не шучу и повторяю еще разъ безъ 
всякой ирони, что этотъ танець точно такъ 
же невиненъ, какъ и вс$ проче: какъ ще- 
голеватая французская кадриль, какъ бле- 
_ стящая мазурка, какъ давно забытые эко- 
® ©6езы и даже, какъ древнй, чопорный ми- 
® нуэть. АнглИсюе писатели, а велЬдъ за ними 
французсюе, а велЪдъ за французскими наши 
немилосердно клевешутъ на бЪдный и, право, 
_безвинный вальсъ. Послушайте ихъ: какъ 
сердце дзвушки бьется почти въ одной груди 
съ сердцемъ того, кто съ ней танцуетъ; какъ 
° дыханья ихъ сливаются; какъ шелковые во- 
_лЛосы красавицы касаются его пылающихъ 
_шекъ; какъ рука въ руку, душа въ ду- 
Шу, они летають по гладкому  парке- 
ту, отдфляютея оть земли, живуть въ 
другомь мфЪ, и прочая. Ну, прошу послЬ 
этого вЪрить печатному! Я спрашиваю 
всфхъ молодыхь людей, что можеть быть 
евиннфе этого удовольстия, и приходить 
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“когда онъ. вальсируеть 








красавицей, что она почти 
объятяхъ? Чувствуетъ ли онъ какое 
особенное удовольстве отъ того, что рука, я 
покоится на его плеч, и не предпочтетъь ли 
онъ праву обвивать своей рукой ея талшю и 
вертЬться съ нею въ кадансъь дозволеше, 
просто, безъ всякихъ танцевь и украдкою, 
взять ее за руку? Почему правовфрный му- 
сульманинъ, не им5юп никакого понятя о. 
нашихъ обычаяхъ, отвернется съ отвраще-_ 
немъ оть самой добродЪтельной женщины, 
которая подойдетъ къ нему съ открытымъ _ 
лицомъ и почтительно будеть смотрфть на. 
какую-нибудь Нинону Ланкло, если она оку- 

таеть свою голову вуалемъ? Потому, что 
наши дамы, даже и не очень красивыя, не. 
прячутъь ни оть кого своихъ лицъ; на Во- 
сток безъь покрывала ходятьъ однЪ только 
женщины, принадлежаня къ самому посл$д-. 
нему и презрительному разряду общества. 
Почему какая-нибудь краса Востока, пла-. 
менная черноглазая турчанка трепещеть и. 
дрожитъ, какъ преступница, почему сердце 
ея замираеть отъ восторга и ужаса, когда | 
она откидываеть назадь свое покрывало. 

передъ мужчиною? Потому, что, откры- _ 
вая лицо свое, она дфлаеть все то-же _ 
самое, что сдфлала-бы наша русская барыш- — 
ня, если бъ сказала мужчинЪ: <Я люблю тебя 

и хочу быть твоею». Теперь видите ли, что 

въ нашемъ житейскомъ быту не самое дЪй- 

сте, но мысль, которую мы къ нему при- _ 
вязываемъ, дфлаетъ его или совершенно не- — 
виннымъ, или рЪшительно преступнымъь въ — 
глазахъ нашихъ! И воть почему я называю — 
невиннымъь танецъ, который, несмотря на _ 
всЪ шитическя описашя, не можетъ возбуж- 

дать въ насъ никакихъ дурныхь помысловъ, 

потому что право обнимать гибый станъ дЪ- 

вушки и держать въ рук$ своей ея руку 

принадлежитъь не исключительно одному, но 

всЪмъ, то есть каждому, кто танцуетъ, и. 
по этой самой причинз не говорить ничего 

нашему воображеню, не ведетъ насъ ни къ 

чему и, слЪдовательно, не значитъ ничего. 

Но, виноватъ: заступаясь за бЪдный, окле- 
ветанный вальсъ, я забылъ совфмъ про мою 
не столь невинную Анну Степановну. «Въ. 
субботу», —повторяла она про себя, — «въ 
субботу! А дфло мое слушаютъ еще на бу- 
дущей недЪлЪ... НЪть, батюшка Иванъ Сте- 
пановичъ, хоть вы и родня нашему губерна- 
тору, а не прогнфвайтесь: своя рубашка къ 
тфлу ближе. Не хотфлось бы мн$ ссориться 
съ ея превосходительствомъ... ну, да дФлать 
нечего!» 

Въ эту самую минуту 06Ъ половины дверей 
передней распахнулись, и губернаторша, въ 
сопровождени двухъ дамъ, вошла въ зало. 
Она сказала что-то мимоходомъ хозяйкЪ и, 
не замфчая никого, прямо подошла къ Слу-_ 
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й Столько’ прятныхь 
дная, статская совЪтница, со- 


"другой увЪрять ее въ своей дружбЪ, любви 
и уважени. Вся твердость ея поколебалась. 
<«Ахъ ты, Господи Боже мой>!— думала она, 
когда губернаторша усфлась со своимъ прич- 
_томъ за ломберный столикъ. «Да что же мнЪ 
 дфлать? Идти на явную ссору съ ея пре- 
 восходительствомь послЪ такихъ ласкъ? Те- 
 перь я почти первый человЪкъ на балЪ... & 
тогда! И взглянуть-то на меня никто не за- 
 хочеть. Охъ, да вфдь они потребуютъ при- 
_данаго... непремфнно потребуютъ!.. А мое 
_ДВло? .. Ахти!.. БЪда, да и только!» 
° —_ одравствуйте, матушка, Анна Степа- 
_новна!—сказалъ предс$датель гражданской 
‘палаты, Зоринъ, усаживаясь подлЪ Слуки- 
ной. —Радъ сердечно, что могу съ вами сло- 
вечка два перемолвить. Да гдз же Варвара 
Николаевна? 
— Эдфеь, батюшка, Алексфй Андреевичъ! 
Разв$ не видишь, танцуеть воть съ этимь 
 гусарскимъ офицеромъ... какъ его? 
_ — Тонскимъ? в 
— Да, батюшка. Да что жъ она съ нимъ 
‘такъ растанцовалась!.. Не видить, что ты 
в. а то давно бы кончила, чтобъ подой- 
ти къ намъ. Ужь какъ она тебя уважаетъ, 
АлексЪй Андреевичъ, какъ любитъ!.. Варень- 
ка, поди сюда, мой другъ! Ну, вотъ ты все 
спрашиваешь: «Да будетъ ли сюда АлексЪй 
`Андреевичь? Да пр/Бдеть ли онъ?..> Вонъ 
онъ, на-лицо. Ну что, успокоилась? 
° БЪдная Варенька поглядывала съ удивле- 
_немъ на свою мачеху, краснфла, присЪдала 
_й не знала, что ей отвЪчаль. 
— Вакъ вы изволили вспот$ть, Варвара 
иколаевна!—сказаль ‘съ ВЪЖЛИВОЮ ужимкою 
 Зоринь, цфлуя у ней руку.—Словно розанъ 
_’раекраснфлись. А что, в$рно, очень устать 
‘изволили? 
` № ‚— Н5ть-съ!—отвЪчала разсфянно Варень- 
‘ка, поглядывая въ ту сторону, гдЪ стояль 
‘прекрасный собою молодой челов$къ, въ гу- 
 сарскомъ вицъ-мундирЪ. 
°— Вы, какь вижу, отм$нно любите тан- 
цы,—продолжалъ АлексЪй Андреевичъ. 
_ — Да-съ. 
°® —_ Угодно вамъ французскую кадриль? — 
сказаль, шаркнувъ ногою, долговязый не- 
дороель съ огромнымъ хохломъ и накрахма- 
ленными брызжами. 
_ Варенька подала ему руку, а Зоринъ снова 
‘обратился къ Аннф Степановн$. 
_ — Сегодня, матушка, я цфлое утро зани- 
лея вами, сказаль онъ вполголоса. 
°— — Мною, АлексЪй Андреевичъ?! 
о — То есть вашей тяжбой. 


‘петлю. ‘на еюг 


— Какъ такъ, батюшка? 
Да вЪдь дфло-то ваше больно плоховато. | 


НФть, ый Анна Степановна, по- 


а, голословныя доказательства вашего и. 
не документы, матушка, Анна Стенановна!. 
— Ну, Алексей Андреевичъ, 
я, чтобъ ты... | 
— Да что жъь мнф дфлать! — прерваль_ 
преде$датель.—Я вамъ докладываю, что дфло. Е 


безъ грфха: что и говорить, —какъ подчасъ не ты 


покривить душою для родного человЪка.... 
— Ну воть то-то и есть, батюшка! 


Анна Степановна! 


— Я тебф говорила, мой отецъ, возьми. 


терп$нья недфльки на три. 
— Такъ и вы ужъ, матушка, потерпите. — 
— Вакъ потерпЪть? А не ты ли мнЪ ска- 
залъ, что на будущей недфлЪ?.. 
— Мало ли что говорится, сударыня! Да 
вЪдь я же вамъ не передъ зерцаломь это _ 
и мои слова въ протоколь не за- — 


объявилъ, 
писаны. 

— Ну, батюшка, АлексЪй Андреевичъ, 
покорнфйше благодарю! 


— Да что, Анна Степановна, изъ пустого = 


въ порожнее переливать! Не угодно ли вамъ 
этакъ денька черезь три помолвку сдфлать, — 
такъ я за ваше дфло примусь порядкомъ. А — 
тамъ, какъ свадебку сыграемъ, такъ на дру- — 
гой день и резолющю подмахну. : 
— Что ты, что ты, мой отецъ? Черезъ три 
дня помолвка! Да вЪдь это не что другое— _ 
около пальца не обведешь. Черезъ три дня! — 
Да въ умЪ ли ты, батюшка! не . 


— Какъ угодно, Анна Степановна! Вашть. 
разумъ, ваша и воля. 


— И гдБ видано? Присталь, какъ съ но- = 


жомь къ горлу! 


— И, матушка, Анна Степановна! Да коли. и 


вы сами проволочекъ не жалуете, такъ за. 
что же и мнЪ ихъ любить?.. Но, извините: 
господинъ Вельсюй сказалъ мнЪф, что вы оть — 
парти отказались, такъ я взялъ карточку и, 
чай, меня дожидаются. Подумайте хорошень- 
ко, матушка. Денька черезь два я самъ 
У васъ побываю. Честь им$ю кланяться! 


Анна Степановна не успфла еще образу- 
миться оть такого неожиданнаго нападеня, 
какъ вдругъ худощавый мужчина, высокаго_ 
роста, съ усами и густыми черными бакен-_ 
бардами, которыя, сходясь подъ галету- 
хомъ, обхватывали, какъ рамками, блЪдное 
лицо его, явился передъ нею и молча уст 
милъ на нее свои блестяще глаза. 





Что ты, мой отецъ! ДЪло чистое, святое! — 


не думала ’ , 
















вскричала Слукина.—Это вы? 











— Да, сударыня, это я, — прошепталь 


князь, — продолжая смотрфть на нее съ той 


«горькой» бироновской улыбкой, о которой 
такъ много говорять новфйше французеюе 
писатели.—Это я!—повторилъ онъ тихо, но 
такииъ мрачнымъ и глухимъ голосомъ, что 
У статекой совЪзтницы сердце замерло отъ 


ужаса. 


— Ахъ, батюшка, ваше аятельство,—ска- 
зала она съ безпокойствомъ,—да что съ вами 
сдфлалоеь? 

— Ничего, бездЪлица, самый обыкновен- 
ный случай. Представьте себЪ, что мн бы 
вздумалось понтировать и счастье всей моей 
жизни поставить на одну карту. 

— Эхь, князь, напрасно! Что вамъ дался 
этотъ банкъ? Играли бы себЪ да играли въ 


_ ВИСТИКЪ.. 


— Да! — продолжалъ князь, не слушая 
Слукиной.—Да, все блаженство, всЪф радости, 
все, что привязываетъь насъ къ жизни, по- 
ставлено на одной картЪ, и вы думать что 
я позволю банкомету передернуть?.. Вы меня 
понимаете! 

— НЪФть, батюшка, не понимаю. 

— Скажите мнф, Анна Степановна, знаете 
ли вы, что такое любовь? 

— Какъ не знать, Владимръ Ивановичъ! 
Я очень любила покойника. 

— Любили? То-есть поплакали, когда онъ 
умеръ, износили черное фланелевое платье и 
построили деревянный голубець надъ его 
могилой? { 

— Да, князь, я все это выполнила, какъ 
слЪдуеть. 

— Вакъ слфдуетъ! НЪФть, Анна Степанов- 
на, я говорю вамъ не объ этой любви. 

— 0 какой же, батюшка? 

— О той, которая наполняетъ мою душу; 
0 Той, которая не знаетъ и не хочетъ знать 
никакихъ приличй, никакихъ условй свЪта, 
которая... Ноя вижу, что мнЪ должно го- 
ворить съ вами опредфлительнфе. Эта лю- 
бовь, сударыня, походить на булатный кин- 
жаль черкеса: онъ гладокъ, ев5тель и кра- 
сивъ, но имъ играть опасно. Вы меня пони- 
маете?.. : 

— НЪть, батюшка, не понимаю! 

— Послушайте. Я люблю Варвару Нико- 
лаевну, и если бы кто-нибудь осмфлился за- 
бавляться этой страстью, шутить счастемъ 
всей моей жизни; если-бъ вы, Анна Сте- 
пановна. .. 

— Ахь, батюшка, 
вы, что вы?.. 

— Я васъ спрашиваю, для чего она до 
сихъ поръ не принадлежитъ мнф? Для чего 
мнЪ эти отсрочки? Кажется, между нами все 
кончено. Мы сторговались?.. 

— Опомнитесь, князь! Что вы говорите? 
т, НЯ ооо, Анна Степановна! 


ваше слятельство, что 






торая `хочеть все на. св 


ко мнф пристануть? Ахъ, Господи! 







Я люблю называть вещи соб. 
именами, и повторяю еще разъ:—мы сторг“ 
вались; и теперь вы не имФете никакого 
права продавать эту несчастную сироту съ 
публичнаго торга, какъ продають невольниць 
на базарахъ Востока. Она— моя! 
— Тише, князь! Бога ради, тише! Что 
вы это?.. ь 
— Скажите одно слово, и ‘я замолчу. 
— Да что это съ вами сдфлалось! Поми- 
луйте, съ чего вы взяли, что я отступлюсь 
отъ моего обфщания —Но въль надобно такя 
подумать и о ВаренькЪ. Дайте ей хоть не. 
множко къ вамъ привыкнуть,—а то долго 
ли до бЪды? Какъ больно круто повернемъ, | 
да дЪвка то заупрямится... и. 
— О, объ этомъ не безпокойтесь! 
— Ну, Богъ вфеть! В$дь она еще молода, 
глупа, не вдругъ пойметь, что жениха съ 
четырьмя тысячами душъ не ветрЗтишь на 
каждомъ перекресткЪ. у ; 
— Фи, что это такое? Да кто вамъ гово- 
рить о душахъ, Анна Степановна? Я вижу, 
мы вЪфчно не поймемъ другь друга. Послу- 
шайте: быть можетъ, вы имфете причины от- 
кладывать нашу свадьбу, но. я ихь не имЪю, 
и говорю вамъ рЪшительно: или завтра же. 
вы меня примете, какъ жениха Варвары Ни- 
колаевны, или весь городъ узнаетъ, какъ вы 
торгуете вашей падчерицей. 
— Завтра? Какъ завтра? 
— Извольте, я дамъ вамъ двое сутокъ на 
размышлене. Слышите ли, Анна Степановна? 
Двое сутокъ! То есть, — прибавиль князь, 
посмотрЪфвъ на свои часы, —въ пятницу, ровно 
въ полночь, Варвара Николаевна назовет. 
меня женихомъ своимъ, а вы, — какъ вамъ. 
угодно, —вы можете не называть меня своимъ_ 
сыномъ: я объ этомъ не хлопочу. 
Сказавъ это, князь кивнуль слегка голо- 
вою АннЪ СтепановнЪ и пошель отыскивать. 
хозяйку дома. 
— Да чтожъ это такое?— прошептала стат-. 
ская совЪтница. — Что они всЪф, прости Го- 
споди, бЪлены чтоль обълись? Ну какъ они. 
вздумаютъ стакнуться, да вс трое разомъ 
НЪть, 
нфтъ!.. Уберусь-ка, за добра ума, поскорЪй 
домой, и завтра ч$мъ-свЪть пошлю за Нико- 
лаемъ Ивановичемъ: авось онъ придумаеть 
что-нибудь?.. Варенька! Варенька!.. Не слы- 
шитъ!.. Да что у ней за шуры-муры съ этимъ. 
Тонскимъ?.. Варвара Николаевна! + 
— Что вамъ угодно? — сказала Варенька, 
подойдя къ Аннф СтепановнЪ. 
— А то, сударыня, чтобъ вы не изволили. 
перебивать съ каждымъ сорванцомъ, который 
танцуетъ съ вами на балЪ. О чемъ ты, ма- 
тушка, тараторила полчаса съ этимъ офице- 
рикомъ, а? Ужъ не подпускаетъ ли онъ тебЪ, 
какихъ-нибудь турусовъ на колесахь? Ну то- 
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- Какъ аеНЕНА Такъ. рано! 
-У меня голова очень разболфлась. 

о Е сошла съ крыльца, чтобъ 





й кавадеръ быль Тонекй. 
® — Покорно васъ благодарю, ый 
сказала она очень сухо, — напрасно изволили 
‘трудиться! 

_ Карета застучала по исковерканной мосто- 
° вой, и КТО-ТО черезъ минуту проскакалъ ми- 

мо нея на дрожкахъ. 
°— — Да чтожъ это такое?— продолжала Слу- 
кина, помолчавъ нФсколько времени. — Что 
°этоть усачь, словно осенняя муха, такъ въ 
` глаза мнф и лБзеть? Куда я не люблю ЭТихЪ 
_ подлипаль! 
о — А онь очень васъ любить и ува- 
_жаеть, — сказала ие голосомъ бЪфдная 
° дъвушка. 
и — о А что мнЪ, матушка, въ его 

_ любви? И на какую потребу уважеше этого 
о нищаго? Я и сама замфтила, что онъ что-то 
° не путемъ умильно на тебя посматриваетъ. 
° Ужьъ не хочеть ли денегь попросить взай- 
_ мы?.. Пожалуй, чего добраго, прикинется, 
_ что влюбленъ въ меня. ВФдь эта голь хитра, 
на выдумки: на обухЪ рожь молотить и съ 
камня лыки деретъ. 
°® — Вы напрасно, маменька, такъ дурно о 
_немъ думаете. Онъ очень честный и хоропий 
_ человЪкъ. 
— Ась?.. Что мать моя? 
— Я говорю, что онъ честный и хоропий 
_ человЪкъ. 
; _ — Право? Да что ты за него заступаешься? 
_ Что. это значить, сударыня? 

— ‘Такъ, маменька, ничего. 

о < „То-то, ничего. Правда, я до нынфшня- 
_ го дня не замфчала, чтобъ ты съ нимь пу- 
‘скалась въ болыше разговоры, да и не ду- 
_ маю, чтобъ этоть однодворець осмЪфлился... 
° Но какъ бы то. ни было, а прошу васъ, су- 
о дарыня, впередъ съ нимъ не фамильярни- 
чать: я этого не люблю. Да воть ужъ и мы 
_ прБхали. Ну, что сидишь? Вылфзай, ма- 
_ тушка! 
Варенька выпрыгнула изъ кареты, и когда 
в назадъ, сердце ея забилось отъ 
_ радости: насупротивъ, въ маленькомъ домикЪ, 
_евфтился огонекъ и подлБ открытато окна 
! сидЪль Тонскй. 
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®  —_ Голубчикъ, Николай Ивановичъ, ба- 
_тюшка, будь отець родной: приставь голову 
къ плечамъ!—такъ говорила Анна Степанов- 
_ на Слукина, когда на другой день, рано по- 
Я р вошель въ и въ ко- 


-етятъ, что вы 


райся, родной! Ирядуная что-нибудь. 


‚будете въ отв, когда отдадите сами Ва- 


новна?—спросилъ онъ, ‘садясь. подав. нея на 
канапе. и 
— Охъ, бъда, кормилецъ, сущая бъда 
Всю ноченьку не спала; ужъ я верт$лась съ 
боку на бокъ, думала, думала!.. А что . ие - 
ку? Какъ ни кинь, все клинъ! 5 
— Да что такое? Е 
— Что, батюшка, худо! ВеБ женихи мо 
взбъленились. к 
— Какъ такъ? в 
— Да такъ: словно заговоръ какой. Вче- Я 
чада еще, слава Богу, что поодиночк$, — | 
пристали ко мнф: «рфши, да рфши!> Я р. 
такъ, и сякъ. Куда-те! И слышать не хотятъ. = 
Повфришь ли, никто больше трехъ дней. сро- > 
ку не даетъ? `Этоть франть, шематонъ, гу-_ 
бернаторсый племянникъ, такъ закидаль меня _ 
словами, что я чуть было сама не повфрила, . 
что выдаю за него Вареньку. А крапивное м 
то с$мя, выжига проклятая, Зоринъ, какъ. ка 
будто бы ему чорть на ухо шепнуль! Формально 
объявилъ мнЪ, что дЪло мое до тфхь порь р 
не будеть р шено, пока я сама съ нимь не 
порфшусь. И даже этоть шальной КНЯЗЬ, | 
Владимръ Ивановичъ, ну вотъ такъ и напи-. 
раетъ,—да таюя рЪчи говорить, — Господи, 
Боже мой, уши вянутъ, батюшка! 
— Ну, матушка, не предсказываль 
я вамъ?.. 
— 9Эхъ, Николай Ивановичъ, брани меня, $ 
ругай, да только выручи! к 
— Выручи! Это легко сказать, Анна Сте- 
пановна. Какъ ни вертись, какъ ни хитри,. 
а надобно объявить, за кого Варенька пдеть _ 
замужъ. $ 
— Ла лишь только я объявлю, такъ, Зо- ` 
ринъ и Вельскй... у. 
— Что и говорить: житья вамъ не будеть! _ г. 
А особливо Вельсюй и его семейство... 
— Охь, бЪда, батюшка! Живую съЪдять. Я 
ВъЪдь ты знаешь, какая семейка-то! АИ 
`— То-то и есть. Впрочемъ, что жъ въ са- $ 
момъ дфлЪ: не за того, такъ за другого, а, Я 
надобно выйти замужъ. Оно досадно, —спору _ 
нфть, да вфдь нельзя же и ВаренькЪ разо- — 
рваться. Посердятся, посердятея да пере- = 
станутъ. А вотъ чего никогда вамъ не про- 
ихъ обманывали, водили за = 
носъ, за-знамо дурачили. = 
— Такъ, батюшка, такъ. 
_ — Ну, пусть Варенька выйдеть за князя. 
Владимтра Ивановича, —это еще ничего; только. 
бы васъ-то какъ-нибудь выгородить. ° 
— Вьъ томъ-то и дЪло, мой отецъ. Поста- | 
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— Постойте-ка!.. А что, въ самомъ. дФаъ, 
Анна Степановна, — вЪдь вы тогда только 


реньку замужъ!.. Ну, а если она убЪжить 

и обвЪнчается безъ вашего вЪдома?.. а 
— Какъ убЪжитъ! 

‚ — Ну да! Если ее увезутъ. 










_— А, понимаю! "Только, воля твоя, что 
° @му за радость увозить Вареньку, когда онъ 
_ и безъ этого можеть на ней жениться? 

_ _ Что за радость? Такъ вы вовсе его не 

_ знаете! Да онъ, я думаю, съ тоски умираетъ, 

° что долженъ жениться такимъ обыкновеннымъ 
и пошлымъ образомъ. О, повфоьте мнЪ, Анна 

_ Степановна, — лишь только я ему намекну, 
что онъ можеть и даже долженъ увезти свою 
_невЪсту, такъ онъ запрыгаетъь отъ радости. 
° Да, впрочемъ, это ужъ мое дЪло: не безпо- 
койтесь. 

— Но, я думаю, мнЪ надобно прежде по- 

товорить объ этомъ съ Варенькой? 

— Чтовы, что вы! Напротивъ, она должна 
® Думать, что все дЪлается безъ вашего вЪ- 
° Дома. За скромность мою я вамъ ручаюсь; 
°— НО я никакъ не поручусь вамъ ни за Вареньку, 

ни за будущаго ея мужа, съ которымъ, в$- 

роятно, она секретничать не станетъ. Вы, 

° (Я думаю, понимаете всю важность этой тай- 

5 ны. И малЪйшее подозрЪше можетъ васъ со- 

о вершенно погубить въ общемъ мнфнш. А 

и если, на бЪду, откроется вся истина, то вы 
<овсфмъ погибли. Весь городъ на васъ обру- 

шится. Чего добраго, эту невинную хитрость 

назовутъ, пожалуй, подборомъ, стачкою, фаль- 

ы. шивымъ поступкомъ, виБшалоть правительство. 

° (А вы знаете, Анна Степановна, какъ судять 

” _ Дворянъ за фальшивые поступки?.. 

— Охъ, знаю, батюшка, знаю! Лишатъ 
чиновъ и дворянства. Только, воля твоя, 
гдЪ-жь туть фальшивый поступокъ? 

— Какь гдЪ? Ла развЪ вы не должны 
будете принести жалобу губернатору? РазвЪ 
не станете кричать, что Вареньку увезли, 
что она обв$нчалась безъь вашего вЪдома и 
<оглас1я?.. ВЪдь чфмъь болЪе вы надЪлаете 
шуму, т5мъ невиннфе будете казаться въ 
глазахь тЪхъ, которые по милости вашей 
® останутся въ дуракахъ. 

ы — Правда, мой отецъ, правда! 

— Не м5шайте только мнЪ, а ужь дЪло 
_ будетъ сдфлано. Да гдЪ Варенька? 

- — У себя, батюшка, на антресоляхъ. 

_  — Такъ я пойду и переговорю съ нею, а 

_ вы подождите меня здЪеь. 

®— _ Часа черезъ полтора Холминъ вошелъ опять 

т _ въ гостиную. 

й — Ну что, мой отець, — спросила тороп- 
_ ливо Анна Степановна ‚—Уладиль ли ты наше 
Кельце? 

— ВЦой-какъ уладиль. Да ужь чего же 
_мнЪ это стоило! Въ одномь я не ошибся: 
_ ШВаренька точно не равнодушна къ князю, 
® Но убБжать съ нимъ и обвфнчаться безъ ва- 

о шего вфдома никакъ не хотфла. 
— Воть что! 

— Я объявиль рЪфшительно, 
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что вы НиИ- 


— `Разумбется, князь Вадим ИВАНОВИЧ: 






и не обязана вамь слпымь повиновеше 
— Ну, ну! Что-жъ она? — С 
— Соглаеилась со мною, а бЪжать не хотФла. 

Я сталь ей доказывать, что это одинъ спо 

собъ выйти замужъ; что она вЪчно остане 

въ дЪвкахъ, если будеть дожидаться ваше го 
благословевшя. 

— Ну! 3 

— И вь этомь не спорила со мною, а 
убЪжать никакъ не рЪшилась. | 

— Этакая упрямая дЪвчонка! Батюшки нЪ 
нравъ, что и говорить. Да чего-жъ она хо- 
тфла? ] 

— Чтобъ я далъ честное слово, что ВЬ 
ее простите. Нечего быть дФлать: я гобо- 
жился ей, что вы торжественно и при веёхЪ 
ее простите. Теперь смотрите же, Анна Сте- 
пановна, не введите меня въ слово. | 

— Такъ она очень этого добивалась? А 
не знаешь ли, батюшка, на что ей мое про- 
щене? | 

— Она говоритъ, что ей стыдно будетъ на. 
людей смотрЪть, если вы навсегда оть нея 
отступитесь. р 

— Право? Такъ у ней н$ть ничего дру- 
гого на ум? 

— А что такое? 

— Такъ, ничего! Впрочемь мы съ княземъ 
на этоть счеть ужъ объяснились; и у меня. 
есть кой-каке документики. 

— Локументы? Каюе документы? 

— Такъ, батюшка, такъ! Воть иЗВОлИШЬ 
видЪть: о мое вдовье,—сохрани Господи, _ 
навяжется зять ябедникъ, затаскаеть по су-. 
дамъ. Вфдь за меня, сиротинку, ветупиться о 
некому. Такъ Варенька хочетъ непремфнно, 
чтобъ я ее простила? 

— Да, Анна Степановна, и.я въ этомъ _ 
даль ей честное слово. 

— Ну, хорошо! Однако жъ, какъ ты ду-_ 
маешь, батюшка: все-таки надобно поло- 
маться? 

— Немножко, да! Но много не и. 
это будеть ненатурально. Вы всегда такъ 
любили Вареньку, ваша нЪжность къ ней 
вефмъ извфстна, и если вы хоть крошечку_ 
пересолите, злые люди тотчасъ скажуть, что 
вы играли комедю. 

— Хорошо, батюшка, хорошо! А когда же? 

— Ч$мь скорЪе, тБмЪ лучше; а то, Богъ. 
знаеть, неравно еше ваши женихи какъ- 
нибудь изъяснятся между собою, такъ и вы- | 

думка наша ни на что не будетъ тодиться. | 

Я думаю, сегодня ночью. 
— Сегодня?.. р. 
— Да. Скажите, что у васъ голова 60- 

литъ. Вареньку спать не укладывайте, а сами. 

часу въ десятомь ляжьте почиваль. Она ска-_ 
жеть своей дЪвушкЪ, что у ней безсонница_ 

и, этакъ часу въ ани а к. 


















































знаете, что версть пять отсюда, — 
ну ихъ дожидаться въ приходской церкви. 
ужь не безпокойтесь, — все будетъ ула- 
ено. Вы, Анна Степановна, не извольте 
‘вставать ранфе обыкновеннаго; а какъ вета- 
нете, да хватитесь Вареньки, такъ и поды- 
‘мите штурмъ: сейчасъ карету, къ губернатору; 
евите, плачьте... Ла что вамъ толковать, — 
прибавиль Холминъ, раскрывая свою сере- 
бряную табакерку: — ученаго учить, лишь 
фоено портить. 

’ Слукина улыбнулась и, понюхавъ табаку 
вмфстЪ съ Николаемъ Ивановичемъ, сказала 
съ видомъ глубокаго смирешя: 

’ — И, батюшка, гдЪ намъ! ВъЪдь я чело- 
В глупый: что на умЪ, то и на языкЪ. 
Ла дфлать нечего, — попробую, прикинусь 
какъ-нибудь. 
° — Только смотрите. — продолжалъ Хол- 
минъ, вставая, —если губернаторъ васъ спро- 
сить: на кого вы имфете подозрф:е, не взду- 
майте намекнуть на князя: онъ изо веЪхЪ 
Варенькиныхъь жениховъ самый выгодный, 
слфдовательно, тотчасъ можетъ родиться по- 
° дозрЪые, что туть есть съ вашей стороны 
акая-нибудь хитрость и подборъ. Стойте въ 
дномъ: знать не знаю, вЪдать не вЪлаю! 
— Слушаю, батюшка. 

— — Прощайте-же, Анна Степановна. Я от- 
правлюсь теперь къ князю, а тамъ къ себЪ, 
_въ деревню. МнЪ сегодня дфла будеть мно- 
го, такъ не погнфвайтесь, если я къ вамъ 










































’ Николай Ивановичъ отправился. Вотъ про- 
шло утро; воть ужъ буфетчикъ Филька, въ 
своемъ засаленномъ сюртукф, вошель въ го- 
” стиную и доложилъ, что кушанье готово. 
Анна Степановна сЪла вдвоемъ со своей пад- 
черицей за столь. ОнЪф 0бЪ молчали. Какъ 
и старалась Варенька казаться спокойною, 
но ярый румянець, который выступаль по 
’временамъ на ея блЪдныхъ щекахъ, разеЪян- 
‚ные взоры, смущенный видъ, — все изобли- 
Аао необыкновенное состояШе ея души. 
Анна Степановна была также не очень спо- 
койна; кушала очень мало, то есть, не за 
‘троихъ, вертфлась на своемъ стул и без- 
 престанно посматривала на ст$нные. часы съ 
 Курантами, которые висфли въ столовой. 

— Что это подфлалось съ нашей бары- 
й?— шептали межъ собой слуги.— Словно въ 
р оду опущенная; словечка не вымолвить! Да 
и барышня-то не краше ея. 

_ — Посмотри-ка, Пареенъ,—сказаль буфет- 
Къ, сдавая повару непочатое блюдо, —что 
за ге такая: барыня не изволила, сего- 
дня и левашниковъ кушать? 

° — Да, братъ, это не даромъ! — замфтиль 
поварь, посматривая съ удивлевшемъ на лю- 
бимое «хлЪбенное»› Анны Степановны... ВеЪ 
‘одного цфлехоньки! Ну!.. 
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пня Степановна стала, жаловаться нА, т олов 









































ную боль, повязалась намоченнымъ въ уксус 
полотенцемъ и безпрестанно нюхала ‚ 

лонЪ. й 
— Ахь, какъ у меня голова-то расходи- 
лась, — промолвила она подъ-конець болфз- _ 
неннымь голосомъ.—Лягу пораньше, авось. . 
сномъ пройдетъ... А вы, голубушки, смо- | 
трите‚, — продолжала она, обращаясь къ сво- 
имъ горничнымъ дфвушкамъ,— прошу не м$- 
шать мнЪ спать: что-бы ни случилось, не смЪзй 
никто меня будить! Слышите?.. Ахъ, Господи, 
словно молотками въ виски колотитъ! А вее 
оттого, что совс$иъ мошону не дфлаю. 
Да и ты, Варенька, вовсе не ходишь: весе. 
сидишь за рукодфльемъ. Ну, что, хоть теперь: 
вечеръ славный, пошла бы себф гулять по 
саду. Эхъ, вы, барышни, барышни, —толку-то. 
въ васъ нЪтъ: или всю ночь танцуете до- — 
упаду, или цфлый день сидите на одномь — 
мЪетЪ! Въ твои годы я, бывало, такую 
теплую ночь на-пролетъ гуляю. Ступай-ка,. 
мой другъ, ступай! Какъ обойдешь разъ. 
двадцать всф дорожки, такъ завтра будешь. 
какъ встрепанная. А я прилягу: авось прой- 
деть... Охъ, батюшки-свфты, что за боль. 
такая! Такъ голова и трещитъ... Прощай, 
Варенька, прощай, мой другъ! 

Прошло еще около двухъ часовъ. Воть 
въ столовой заиграли куранты, и гром. 
колокольчикъ прозвенфль одиннадцать разъ. 
сряду. 

— Не дожидайся меня, Дуняша, — ска- — 
зала тихимъ голосомъ Варенька: мнф что-то = 
не спится,—я пойду гулять по саду и раз = 
бужу тебя, когда ворочусь назадъ. | 

Луняша, толстая дЪвка лЪть тридцати, 
У которой давно уже глаза слипались, вышла» 
въ другую комнату, помолилась Богу, при- 
легла на свою постеленку и заснула мер- — 
твымь сномъ. Варенька закутала голову 
плалкомъ, накинула на себя бархатную каца- 
вейку и сошла по дЪфвичьему крыльцу во. 
дворъ. Кругомъ все было тихо; одинъ только’ 
дремлюпий сторожъ постукивалъ отъ времени. 
до времени въ чугунную доску и лаяла из- 
р$дка цфпная собака. Робко озираясь кру-_ 
гомъ, Варенька растворила рЪшетчатыя дверцы. 
сада и пустилась по длинной, заросшей тра-. 
вою, аллеф. Ночь была лунная, но свЪтъ_ 
отъ полнаго м$сяца едва проникаль сквозь | 
частыя вЪтки огромныхъ липъ, которыми об- 
сажены были дорожки. О, какъ билось, какъ 
замирало сердце бЪдной дЪвушки! Черезъ 
нфоколько минутъ участь ея должна была. 
навсегда рЪшиться. Каждый шорохь при- 
водиль ее въ трепетъ: зашелеститъ-ли вф- 
терокьъ между деревьями,  хрупнетъ - ли 
сухая вЪтка подъ ея ногою, вскрикнетъ-ли 
кузнечикъ, —все заставляло ее вадралзивать. и 
озираться. 

Случалось ли вамъ, —я спрашиваю эт 
















о женская скромность помфшаетъ. имь отвф- 
чать откровенно, —случалосеь ли вамъ, во- 
первыхъ, любить?.. Но поймите меня хоро- 
шенько: не такъ любить, какъ любятъ всЪ, — 
во второй, десятый, сотый разъ,—а такъ, 
_ какъ мы любимъ въ первый разъ въ жизни, 
`с0 всею непорочноетью юной, дЪвственной 
души; когда честь и добродЪтель той, кото- 
рую выбрало наше сердце, дороже намъ 
самой жизни; когда мы не вЪримъ, 
руемъ и въ дружбу, и въ любовь? Если вы 
испытали это чуветво, если когда-нибудь, 
поздно ' вечеромь или въ тихую весеннюю 
ночь, вы дожидались валей любезной въ 
тфнистой рощф, и дожидались для того толь- 
ко, чтобъ въ сотый разъ повторить ей и, 
можеть быть, въ первый услышать оть нея: 
«я люблю тебя» —то скажите мнЪ, что про- 
исходило тогда въ душ вашей? Не зами- 
рало ли сердце, не прерывалось ли ваше ды- 
хан!е, когда, послЪ многихъ и напрасныхъ 
тревогъ, вы слышите, наконецъ, знакомый 
для васъ шорохъ, и вдали между деревьями 
мелькаеть бфлое платьице? Если вы не за- 
были еще, какое производили надъ нами 
дЪфйстье эти мучительныя и, въ то же время, 
неизъяснимо прлятныя ощущешя, то легко 
можете себЪ представить, что почувствовала, 
Вареньха, когда въ недальнемъ оть нея раз- 
стоянш раздался внятный шелестъ шаговъ. 
Въ конц$ аллеи, по которой она шла, двЪ 
густыя черемухи, сплетаясь вЪтвями, соста- 
вляли небольшой сводъ, сквозь который вид- 
нфлись, какъ въ окно, свЪтло-голубыя, 
усфянныя звЪфздами, небеса. Вдругъ что-то 
темное заслонило этотъ отдаленный просвЪтъ. 

— Это онъ!— шепнула Варенька, присло- 
нясь къ дереву, чтобъ не упасть на землю. 

Воть опять замелькали вдали звЪзды; опять 
что-то ихъ заслонило. Этотъ темный предметьъ, 
бросая передъ собой длинную тфнь, быстро 


подвигалея впередъ. Вдругь свЪфтлый лучь 
мфсяца прорвалея сквозь частыя ВЪТвИ ЛИПЪ 


и облилъь своимъ мирнымь и тихимъ свЪтомъ 
закутаннаго въ сБрую шинель высокато муж- 
чину. Варенька, хотфла сдЪлаль шагъ впередъ, 
но ноги ея подогнулись, и она упала почти 
безъ чувствъ въ объятия Тонекато. 

— Это вы!.. Это ты; мой другъ!..—векри- 
чалъ съ восторгомъ молодой человЪкъ.—0О, я 
не\ см$ю вЪфрить моему счастшо! МнЪ все ка- 
жется... Да, мой другъь, да, я боюсь про- 
снуться! 

Варенька не говорила ни слова, но голова 
ея лежала на груди Тонскаго и крупныя слезы 
текли по ея пылающимь щекамъ. 

— Ахь, если вы когда-нибудь перестанете 
любить, ‘меня! — прошептала, она, и. 
ся голосомъ. ‹ 

— 0, никогда, никогда! 
— Меня некому было благословить, —про- 


оу моихь. читателей, а льниць: 


О, поспфши, поспфши сказаль, что ты на- 


а вБ-. 
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отца, ни матери... — ых 
— Они видять мое сердце, — пре 
скй,—и, вЪрно, въ эту минуту С блатословляю1 От 
насъ обоихъ. Но пойдемъ, мой другъ: твой 
крестный отецъ дожидается насъ въ церкв 
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всегда будешь принадлежать мнЪ! 
Опираясь на руку Тонскаго, Варенька вы 
шла изъ аллеи на обширный лугъ, которы 
начинался отъ самаго дома и оканчиваея за- 
боромъ. Она невольно оглянулась назадъ, и 
ей показалось, что одно изъ оконъ спальни 
ея мачехи до половины было растворено. Ме- 
жду т5мъ Тонсый отперъ калитку. Она, опять 
захлопнулась, и коляска, запряженная чет- 
веркою лихихъ коней, помчалась, какъ изъ 
лука стрЪла. На минуту оживилась молчали- 
вая улица; вдали раздался окликъ полусон- 
наго будочника, еще далфе залаяли встрево- 
женныя собаки... Стукъ отъ звонкой мостовой 
становился все тише и тише... Воть раздался а 
еще одинъ едва слышный окликъ часового, 
и вскорЪ все замолкло попрежнему. 
— Ну, слава Богу, уфхали!—сказала Слу- 
кина, затворяя окно.—Ухъ, какъ гора съ 
плечь! | | Л 
Она поправила свой ночникъ, легла на по- 
стель и, мечтая о двухъ тыеячахъ душъ, 
которыя теперь на всю жизнь и нераздльно 
останутся въ ея единственномъ владфни, за- 
снула самымъ сладкимъ и спокойнымъ сномъ. 


НН 


— Д5вка, дЪвка!.. Малашка! 

Горничная дЪвушка отворила потихоньку 
дверь въ спальню Анны Степановны и оста- 
новилась на порогЪ. 

— Который чаеъ? 

— (Семь часовъ, сударыня. 

— ВКакъ я заспалась сегодня! Да что ты 
тамъ стоишь? Войди! | 

Горничная вошла. За нею перевалилась за, 
порогъ старуха Кондратьевна, нянюшка Анны 
Степановчы; за Кондратьевной тащилась ключ- 
ница Мавра; за Маврой— дв пожилыя сЪиныя 
дЪвушки, изъ-за которыхь виднфлись головы 
трехъ или четырехъ прачекъ, —онЪ не см$ли 
войти въ опочивальню ихъ барыни и стояли 
въ уборной. На вефхъ лицахъ изображались 
страхъ, смущене и какое-то робкое любо 
пытСтво. 

— Что вы, что вы*—вскричала Слукина. 
ЗачВмъ? | 

Нянюшка посмотрфла на ключницу, ключ- 
ница поглядфла на сфнныхъ дфвушекъ, сн 
ныя дфвушки поглядфли другъ на друга, но 
никто не отв$чаль ни слова. 

— Ну, что-жъ вы молчите? Зачфмъ при- 
шли? — повторила грознымь. голосомъ Су 
кина. 










— Да что такое сдЪлалось? — спросила 
 Слукина, вставая съ постели и накидывая на, 
‘себя шлафрокъ. 

:3 — Б$да, матушка! — завизжала одна изъ 
<Ънныхъ дфвушекъ.— Такой грЪхь, что и до- 
ложить не смФемъ. 

’ — Да скажете ли вы мнЪ, проклятыя? — 
‘закричала Анна Степановна.—Говори хоть ты, 
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и ондратьевна! 

_ _ Что, матушка, — несчастье, да и толь- 
ко: Варвара Николаевна безъ "ВЪсти про- 
пала. 

°— — Какь пропала? 

°— — А такъ, кормилица, —сгинула, да про- 
_ пала. Вчера около полуночи она изволила, 
рита гулять въ садъ, ДуняшкЪ приказала 
ебя не дожидаться, а та сдуру-то прилегла, 
р ‘соснуть, да и прохрапфла до самаго утра, 
`‘окаянная. Какъ проснулась,—глядь, барыш- 
`ни нфтъ, постель не измята! Она въ садъ, и 
‘тамъ никого; а калитка отперта! Воть, какъ 
° она увидфла, что дфло-то худо, —ко мнЪ! Мы 
подняли всю дворню на ноги, обшарили всЪ 
ы мышиныя норочки: нфть, какъ нФть! 

°— — Ахь, Боже мой, да что-жъ это значить? 

Е [еужели 'Варенька убфжала съ какимъ-ни- 
будь постр$ломъ? Быть не можеть! 

— — Охъ, кормилица, видно такъ!-—промол- 
_вила ключница. — Я сейчасъ ходила купить 
Французскихь хлфбовъ къ нфмцу булочнику, и 
воть, что живетъ позади нашего сада.—<Все 
_ ли у васъ здорово?>—епросилъ онъ у меня.— 
’А что, Франць Ивановичъ.—<Да такъ!.. Вче- 
‘ра, этакъ въ полночь, подлЪ калитки вашего са- 
стояла коляска и я самъ видфль, какъ 
_ какой-то высокй баринъ съ барыней вышли 

изъ саду, сли въ нее, да и по всфмъ по 
тремъ!» 

— — Ахь, Господи! Такъ въ самомъ дл?! — 
 вскричала отчаяннымь голосомь Слукина.— 
Такъ точно, она ушла?!. Карету, карету! 
“Одфваться, скорЪй, сейчасъ! Ахъ, срамъ’ка- 
й? БЪгите къ Николаю Ивановичу! Скажи- 
‘те ему, что я поскакала къ губернатору. 
Воть до чего дожила! Что стоите? Ступайте 
‘вонъ!.. Антонъ и Филька пофдутъ за каре- 
_тою... Ахъ,. батюшки мои свЪты, что это!.. 
Малашка, черное платье!.. Да поворачивай- 
<я, негодная!.. Государи мои, что это!.. БЪ- 
лый чепецъ!.. Да, Бога ради, карету, ско- 
`рьй карету! 

’° КВарету подвезли. Два дюжихъ лакея по- 
< рая въ нее Анну Степановну, у которой 
съ горя ноги подкосились и чуть-чуть голова, 
‘держалась на плечахъ. Кучеръ удариль по 












































_ что обыкновенно случалось въ однихъ только 
_важныхь и «экстренныхъ> случаяхъ. Анна 


‚лошадямьъ, и онф взяли съ мфета рысью, — 


тепановна была очень  сострадательна къ 


шадей; правда, она кормила ихъ однимъ с$- 
номъ, но зато всегда фздила шагомъ. Ло гу- 
бернаторскаго дома было далеко, и Слукина 
усп$ла обдумать все и приготовиться къ сво- 
ей роли. Она сдернула на одну сторону че-. 
пецъ, растрепала волосы, переверяула на-из-. 
нанку свою турецкую шаль, и до тЪхъ поръ. 


нюхала сткляночку съ нашатырнымъ епир- — 
томъ, что глаза ея налились кровью, а вёки — 


распухли и покраснфли. Воть, наконецъ, 
усталые кони остановились у подъ$зда гу- 
бернаторскаго дома. Антонъ и Филька выну- _ 
ли свою барыню изъ кареты, почти внесли — 
ее на рукахъ на лестницу, потомъ ввели — 
подъ-руки въ столовую и посадили въ кресла, 
которыя подаль ей вЪжливый губернаторекй — 
камердинеръ, сказавъ, что его превосходи- _ 


тельство сейчась ее приметъ. Минуть черезъ — 


пять двери изъ гостиной отворились, и вы- 
шель Николай Ивановичъ Холминъ. Е 
— Губернаторъ проситъ васъ къ себЪ, — 
сказалъ онЪъ. 
— Ахь, это ты, мой отецъ! — векричала 
Слукина. — Помогите мнЪ, родной. Охъ, ба- 
тюшки мои!.. Ноги нейдутъ! 


Николай Ивановичь пособиль ей поднять- — 


ся и, ведя ее подъ-руку, прошепталь: 

— Славно, Анна Степановна, славно; нель- 
зя лучше. Только, пожалуйста, не такъ на-. 
легайте, тяжело, матушка. р 

Въ гостиной встрфтилъь ихъ губернаторъ; — 
Пи него стояли дворянсый предводитель 

докторъ фонъ-Дахъ. й 

— Успокойтесь, сударыня, — сказалъ гу- 
бернаторъ, усаживая Слукину на канале. 

— Ахъ, батюшка, ваше превосходитель- 
ство!—завопила она.-—-Отець ты нашъ!.. По- _ 
моги, спаси! в 

— Успокойтесь!.. Будьте увфрены, я едЪф- — 
лаю все, что оть меня зависить. Я сейчась — 


узналь оть Николая Ивановича, что Варвара = 


Николаевна... 


— Вотъ, ваше превосходительство, до чего = у. 


я дожила! Какой позорь! Уйти изъ моего = 
дома!.. Убфжать, Богъ знаеть съ кфмь!.. 

— Какъ? Такъ вы не знаете? 

— Н$ть, ваше превосходительство! 
Богъ свять, не знаю. 

— И не имфете даже подозрЪн1я? 

‚— Не имфю, видить Богъ, не имфю! Да. 
и кого. я могу подозрЪваль? Какъ . могло 
прйти инф въ голову, чтобъ дочь покойнаго | 
моего Николая Степановича рфшилась на та-_ 
кое дЪло? Ахъ, Господи, да неужели бы я 
стала противиться ея склонности? Ужъ я ли 
не любила, я ли не тБшила ее, неблагодар- 
ную? На всзхъ пошлюсь: въ глаза ей смотрф- = 
ла, сдувала съ нея каждую порошинку. И. 
Ч$мъ же она ‘мн отплатила? Ахъ, я не-. 
счастная! Охъ, тошно!.. Батюшки мои, тош-_ 
но!.. Смерть моя!.. 
Анна Степановна закрыла глаза, 


Вакъ 






































’ замфтиль предводитель. 


_ одну минуту. 
° стить кровь. 


_такъ вотъ оно. ВЪроятно, 


— Воды, скорЪй воды! —закричаль губер- 


р Е дурно! 


— Однако жъ она вовсе не побльднфла, — 


‚— Позвольте! — сказалъ докторъ фонъ- 


`Дахъ, взявъ за руку Слукину.—Гмъ, гмъ!— 


промычалъ онъ. нахмуривъ брови. — Пульсъ 
очень высокъ, весьма высокъ... Сильный при- 
ливъ крови къ головЪ... Посмотрите, какъ 
горить ея лицо! 9, да это можетъ имЪть 
серьезныя послЪдетвля. Сей-же-часъ надобно 


‚ пустить кровь. 


— Вы думаете?—сказалъ Холминъ. 

— Да, да! Позвольте: со мною, кажется, 
есть ланцетъ. Гей, человЪкъ, тарелку... по- 
лотенце! СкорЪй, скорЪй! Не надобно терять 
ни минуты! Потрудитесь, Николай Ивано- 
вичъ, заворотить рукавъ, хотя на правой 


_ рукЪ... все равно! 


Анна Степановна очнулась. 

— Что вы, что вы? — вскричала она, от- 
талкивая фонъ-Даха. 

— Ничего, сударыня, ничего! Потерпите 
Вамъ надобно непремфнно пу- 


— Ахъ, батюшка, зачмъ, на что? Поди- 
те прочь, подите прочь!.. 

— Какъ вы себя чувствуете? — спросилъ 
губернаторъ. 

— Крошечку получше. 
ваше превосходительство, 
къ чему приступить?.. 
совЪтуйте мнЪ! 

— Если вамъ угодно знать мое 


Охъ, батюшка, 
что мнЪ дЪлать, 
Надоумьте меня, по- 


мнЪн!е, 
Варвара Никола- 
евна уже обвЪнчана; слФдовательно, это пе- 
ремнить нельзя: на вашемъ м$фетЪ я про- 
стиль бы ее. 

— Какъ, батюшка, ваше превосходитель- 
ство? Вы мнЪ совфтуете?.. 

— Да вы сами говорили, что не стали бы 
противиться ея склонности. 

— 0, конечно бы не стала!.. 
дите милостиво! 

— Я не оправдываю поступка вашей пад- 
черицы: она дурно сдфлала, что не имфла къ 
вамъ довЪфренности; вы такъ ее любите... 

— Какь родную дочь!.. Видитъ Богъ, какъ 
родную дочь! 

— А если такъ, сударыня, —сказалъ пред- 


Но разсу- 


_ водитель, —такъ будьте же до конца нЪжной 


матерью— простите ее! 
— Въ самомъ дЪлЪ, Анна Степановна, — 


прибавилъь Холминъ, мигнувъ украдкою Слу- 


киной,—вЪфдь снявши голову, о волосахъ не 
плачутъ. Добро-бы дЪло то было поправное, 
а то, что толку и себя надфывать, и ихь 
мучить? Эхъ, матушка, простите ее! 

— Ну, если всЪ меня просятъ, — сказала 


_ въ глубокимъ вздохомъ Слукина,— такъ, вид- 


— Да кто-бы онъ быль, 
кина, —все равно! По-моему, бал 
превосходительство, прощаль, такъ. прощать. 
Онъ мужьъ ея, такъ я и его буду зибить к 
какъ родного сына. у 

— Какъ вы добры, Анна Степановна! - 
сказалъ предводитель. ‹ 

— Что жь дБлаль, Николай Ивановичъ’!. 
Знаю сама, что это слабость, да ужъ у меня” 
натура такая! | 

— Вы слышите, ваше превосходитель- 
ство?— сказаль вполголоса Холминъ, обра- 
щаясь къ губернатору. — Госпожа Слукина. 
добровольно, по одному побужденю своего 
добраго сердца, прошаеть мою крестницу.. - 
Варенька здЪеь, Анна Степановна, и если. 
вы позволите ей войти... 

— Охь, постой, батюшка, постой! Дав] 
собраться съ духомъ... Сердце-то у меня, 
сердце... вотъ такъ выскочить и хочеть! 

— Право, вамъ не м5шаетъ пустить кровь,. 
сударыня, —шепнуль ва бое Вы 
въ такомъ волнении.. 

— Не ваше д$ло, “батюшка! — вскричала. | 
Слукина.—Ну, пусть войдеть!—0О, Господи, 
укр$пи меня, грЪшную! 

Боковыя двери отворились, и молодые во- 
шли въ гостиную. 

— Вотъ она!—сказаль Холминъ, 
къ Слукиной свою крестницу. 

— Ну, Варенька, Богъ тебф судья, —про-. 
говорила Анна Степановна, стараясь вехли-. 
пывать:—огорчила ты меня на старости! Ну, | 
да такъ и быть, Господь съ тобой! Я про-. 
щаю тебя, мой друтъ!.. Да гдф-же твой. 
мужъ? | 

— Вонъ онъ, маменька. | 

Слукина подняла глаза: передъ нею стояль.. 
Тонекй. | 

На этотъ разъ она не шутя упала въ об- 
морокъ, и докторъ фонъ- Дахъ добилея ево- 
его: онъ пустиль ей кровь. | 





подводя 








‚ НедЪли черезъ дв послЪ этого приключе-— 
шя въ собраши общества людей «высокаго. 
полета» происходилъ слфдующий разговоръ: 

Княгиня Ландышева (обращаясь къ 

БВельскому). Такъ князь Владимръ Ивано-. 
вичъ сегодня къ вамъ не будеть? 

Вельсклй. ИЪФть, княгиня. Я уговориль. 
его отправиться въ деревню. 
Гореглядова. Что это вамъ вздумалось? 
Вельск!й. Такъ вы не знаете? Князь хо-. 
тЪлъ рЪзаться съ Тонскимъ. 

Златопольская. Ахъ, Боже мой! Дуэль? 

Вельский. Да!И вы не можете себЪ пред-_ 
ставить, какого мнф стоило труда доказать. 
ему, что онъ навсегда сдЪлается см5шнымъ, | 
если станетъ драться съ этимъ молокососомъ, | 
и за кого-же? За какую-то Варвару Нико- 
лаевну Тонскую, уродевнук а м 










в 





эту д 


льскай. Ло безумя. 


_ Княгиня. Впрочемъ, у ней очень хоро- 


‚шее состояше. Надобно сказать правду, Анна 
_ Степановна поступила съ ней весьма благо- 
_ родно: она дала за ней въ приданое тысячу 
душъ. 

Гореглядова. Право? О, такъ я понимаю, 


° что Тонсюй могъ въ нее влюбиться. Но князь! 


№, 


с 


к 


Боже мой, да что онъ нашель въ ней хоро- 
шаго? Оше ребе зоЦе! 


Зарфцкая. Худа, блЬдна, какъ смерть. 

Гореглядова. Стеклянные, голубыеглаза... 

Княгиня. СО$рые, ша свёге. 

Гореглядова. С$рые или голубые, только 
въ,нихь вовсе нфть души. 


Златопольская. А носъ, ша сВёге, носъ?.. 
(вззлянувь украдкою в зеркало). Надюсь, его 


° никто не назоветь греческимъ. 





Вельский. И, полноте, —охота вамъ гово- 
_ рить объ этой алебастровой куклЪ! МнЪ все 
кажется, что ее сейчасъь на лоткЪ носили. 

Зарзцкая. Сошше уоиз 6&&ез тбевам! 

Гореглядова. Для меня этоть Тонсюй 
несравненно лучше своей жены. (Бзэилянувь 
исподлобья на Вельскало). П е3ф аззег }0П 
сагсоп. 

Вельск1й. Кто, онъ? Да, конечно, онъ 
былъ бы прекраснымъ тамбуръ-мажоромъ. 


Княгиня. Да, это правда, — онъ не ду- 
ренъ собою, но такъ обыкновененъ! Тавя 


_ инообельныя формы!.. 


ЗарЪцкая. БЪль, румянъ... 


Златопольская. СвЪфтлые волосы... Фи, 
настоящая русская физюномя! 
Вельский (улыбаясь). Вы, кажется, не 


‚ всегда это думали: 

Златопольская ыы Ай, что вы 
это говорите? Полноте! 

Вельск! (обращаясь къ Заръункой). Да, 
мн помнится, что и вы... 


время, что даже и вы,  НЯГИНЯ.. 

Княгиня (639лянувь пристально на Ве 
скло). Я? и 

Вельск1й. Да, да! Признайтесь, что о 
вамъ очень нравился. 

Княгиня. Можеть быть. Я даже вам з 
скажу, когда это было... Да, точно такъ: в 
то самое время, какъ вы сватались за эту 
алебастровую куклу. с 

Гореглядова (вспьн 965). Какъ? Вель-_ 
скй, вы хотфли на ней жениться? 

Вельский (> примьтнымь замльшиитель- 
ствомь). Кто? Я... Жениться на Слукиной | 
Помилуйте!.. й 

Княгиня. Да вы почти при мнЪ ей е, ` 
лали предложен!е. | 

Гореглядова (не скрывая своей досады). 
Прекрасно! 

Вельский (тихо Горелядовой). Полноте!. 
(Громко). Какъ вамъ не стыдно, княгиня! | 

Княгиня. А, Вельсый, вы любите Шу 
надъ другими! 

Гореглядова. С’ез% Меп, топз1еиг! С’езЕ 
иёз Меп! Такъ вы хотБли жениться?.. (Ёе 
начинает» подериивайть). 

Княгиня. Оп ’ауе7-уой$, шасвёге?.. Что вы? 

Гореглядова. Ничего!.. П1ем!.. Спазмы! 
МнЪ душно... 

Княгиня. ЧеловЪкъ!.. ЧеловЪкъ!.. Спирту, 
воды! (Бе суетятся около Горелядовой). 

Гореглядова (Бельскому). Глалззел тшо!.. 
Ахъ, я задыхаюсь!.. Ор, 1ез Воштез, |ез 
Вопиез! | 

Вельский. Это ничего, пройдетъ! (Тило и 
княиин). Какая неосторожность! 

Златопольская (720 Зартъикой). Какъ 
она себя компрометируетъ! } 

ЗарЪцкая. Да, ша свёге! МнЪ ее очень 
жаль! Ее езё 51 Боппе!.. (В5 сторону). По- 
о разсказать объ этомъ моей ку-_ 
Зин 














РОДНЫЙ ТЕАТР 


Комедя въ стихахъь въ четырехь дъйствияхъ. 


С’езф А чи! зега ]емпе, ашащ, ргшсе оп ргсеззе 
Еф Ла {топре езф зоцуетф ип Беам зи]еф 4е робей 
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ДЪЙСТВУЮЩГЯ ЛИЦА: 









°— Г. Любеюй, дядя Оленьки. 
_ Г-жа Любская, жена его. 
у} _ Оленька, племянница ихъ. 
_ Вельск, влюбленный въ Оленьку. 
| _ Честоновъ, братъ Любскаго отъ другого отца. 
С _Волгинъ, дядя Вельскаго. 
п _ Посошковъ, женихь Оленькинъ. 
_ Кутермина, знакомая Любскихъ. 
_ЛилЪфевъ ] 
`Бирюлькинъ } 


и. _ИзвФдовъ, ОЙ придворный актеръ. 


ы Наташа, горничная Оленьки. 






и 

















г Актеры благородной труппы. 


ДЪИСТВТЕ ПЕРВОЕ. 


_ Тевтрь представляеть зостинную, съ лльвой 
_ стороны оть зрителей большое зеркало, съ 
_ правой столь, по бокамъ и вь серединль двери. 





ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 





И 


В бе сидять, выключая Извьдова и Наташи). 
р Любек. И такъ, мои друзья, спектаклю 
должно быть 
И _ Сегодня къ вечеру; — прошу не позабываль, 
. Что ровно въ семь часовъ начнется пред- 
НЙ ставленье; 
к _ Потомъ дадимъ мы баль; и вфрно угощенье 
_ Весь городъ удивитъ.—Не правда-ли, жена? 
_Любская. Конечно, удивитъ.—Ну, тЪ-ли 
т времена, 
"Чтобь праздники даваль. 
_ Любек. Опять Е стала? 
С _ Любская. Да, да! рублей пятьсотъ какъ 
будто-бъ не бывало; 
’, сударь? ЗачЪмъ? Большая нужда... 









1-я племянница | 
2-я племянница } 
{ 
} 























Кутерминой. 


1-й племянникъ 


лемянникь | Кутерминой. | \ 


м } 
2 мальчика 
Учитель ' Безъ словъ. 
Гувернантка 
Нянюшка ] 


Дъйстве происходить въ губернекомъ городЪ, 1 
въ дом$ Любскаго. 





Любский. И, полно, матушка!..— Ну, что- 
же, господа? — 
Пора-бы, кажется, за пробу приниматься. ; 
ИзвЪдовъ. Конечно-бы пора; но должно 
всфмъ собраться. 
Посошковъ. Слуги и дяди нЪть. 
Любск1й. Да что за чудеса! 
Ихь вЪчно нЪФть, какъ нЪТЪ. 
Вельск1й. А скоро два часа. 
Посошковъ. МнЪ кажется, въ такихъ дЪ- 
лахъ единодушно 
Ве дЪйствовать должны; а это ужъ и скучно, 
Все я, да я: толкуй, показывай, учи, 


Шесу сочиняй, со всЪми хлопочи; / 
За что? 
Любек. Охъ эти мнф Бирюлькинъ и Ли- 
лфевъ! Е 


Всегда послёдее. 
Посошковъ. Оть этихъ намъ злодфевъ 
Житья ужъ вовсе нЪть; играютъ хуже веЪхъ... 
Любский. Сердись на нихъ, брани, а 

имъ лишь Только смЪхЪ. 

Посошковъ. ПослЪдней не хотятъ поряд- 
комъ сдфлать пробы. = 
Изволь ихъ ждать! Да что за — 
важныя 060бы? 


Любск1й. 




















въ РАВ земле- 
мЪръ, 

ь Восьна плохой и о прескучный; 

‘милости моей имфеть хл5бъ насущный; 

‘еслибъ только я хотфль его прижать... 

в“ Воть то-то, батюшка, воЪхъ 

хочешь одолжалть: 
5 Готовь. хоть все отдать за пару комплимен- 

вх. ТОвЪ, 
нъ годъ по векселю не платить и процен- 

. товъ, 

ты, сударь, молчишь. 

'Любсклй. Ну, да, теперь молчу; 

Зато ужъ послБ я порядкомъ проучу, 

_И если вечеромь по нашему желанью 

1еса не пойдетъ, такъ вексель ко взысканью. 

Вельсклй. Онъ боленъ, можеть быть. 

Любсювй, И это не резонъ; 

жъ мнЪф наскучило терпЪть. 

_ Мосошковъ. Да воть и онъ. 



















ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 


ТЪ-же и Бирюлькинъ. 









_ Любек. Помилуй, батюшка! на что это 
похоже! 

° Бирюлькинъ. Простите, виноватъ! 

Посошковъ. Всегда одно и то-же! 

Бирюлькинъ. Дфлишки завелись: сейчасъ 

въ палат былъ; 

_ Насилу вырвался. 

° Любскай. А это позабылъ, 

Е” ты еще путемъ своей не знаешь роли? 


изъ вашей воли, 

ря всячески твержу, учусь, измученъ весь, 

И еслибъ не дла... 

°—  Любский. Дфла-то, сударь, здЪеь. 

°—  Шосошковъ. Не знаете-ль, куда Лилфевъ 

в. нашь дфвалея? 

| в Гуляеть, кажется; сейчасъ 

и лить мнф попался. 

в. обо, Туалеты Боже мой! 

_ Посошковъ. Ну, есть-ли совЪфеть въ немь: 

_Уль скоро трет часъ, когда-же мы на- 

и’. чнемъ? 

к пАбоекому). Хоть этотъь разъ его, порядкомъ 

побраните. 

 Любсклй. Все это, братець, ты. 

_ Посошковъ. За что-жь меня вините? 

_ Любек. За то, что безь тебя мнЪ въ 
умъ-бы не пришло 















Театры заводить. 
® Посошковъ. Когда на то пошло, 

т: озвольте-жь вамъ сказаль, и вы не слишкомъ 

ет правы: 

‘`еатръ мы завели для собственной забавы, 

акъ вамъ-бы пригласить порядочныхъ людей; 

Лилфевъ вамъ? 

скай. Ужъ подлинно злодЬй! 


а Не смБя выступить никакъ. 


Откуда спесь взялась? 


Безпутный мотъ, давно извЪотный за глупца,, | 
СЪдой столЬтЕй франть, пл5няющи сердца, 
Всемрный и нахалъ, болтунъ и лжець | 
безстыдный! | 
А сверхъ того талантъ 
мало незавидный: | 
Бормочеть прозою, коверкаетъ стихи, м: 
Ну, словомъ, истинно, актеръ онъ за. грёхи и 
Любек. Какой актеръ! Пустой акте- 
ришка,—превздорный! 
Вельсклй. Т-съ! тише, онь идетъ. р 
Любски!й. Такъ что-жъ?.. 


Посошковъ. 




































ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЬЕ. 
Т$-же и Лил$евъ. й 


ЛилФевъ (кланяясь). Слуга покорный! 

Посошковъ. Насилу дождались. 

Любск1й. Здорово, милый мой! ый 
А я было хотфль послать къ тебЪ домой. 
Скажи пожалуйста, боишься-ли ты Бога!.. 

Лилевъ. А что? 

Любск1й. Ужъ трет часъ. 

ЛилЪевъ. Я опоздалъ немного; й 
Ну, что-же? не бЪда. 

Посошковъ. Конечно, не б$да. 

И это можетъ быть со всякимъ—иногда; 
Но каждый разъ.. 

Любск1й. Мы всЪ сносили терпфливо; — 
Теперь позволь сказать: вЪдь это неучтиво 
Заставить ждаль.. ы 

ЛилЪфевъ. Такъ что-жъ? вина не велика; т 
Къ тому-жъ, вы знаете, я ролю старика й 
Взялся играть у васъ единственно ИЗЪ дружбы 

Поеошковъ. Но вы... 

Лилфевъ. Ахь, Боже мой! да это хуже 

службы! 
Неужто долженъ я, для вашихъ всфхъ затЪй, 
Забыть родныхъ своихъ, знакомыхъ и друзей, 
Съ утра до вечера ничЬмь не заниматься, 
Оть везхь веселостей охотой отказалься— 
И даже не гулять? Н$ть, н$фть, благодарю! 
Да этакъ я себя въ недфлю уморю. и. 

Посошковъ. ЗачЗмъ брались... 

ЛилФевъ. Зачфмъ?.. Вы точно, сударь, 

правы: 
Не должно-бы никакъ, для собственной мн 





ВездЪ любовниковъ играя молодыхъ, 

Показывать себя въ такихъ роляхъ пустыхь. 
Возьмите, вотъ она! 

Любек!й. И какъ тебЪ не стыдно. 

ЛилЪевъ. Да что-жь, помилуйте! 

и это ужъь обидно; 

Я жертвую с0б0й, хочу вамъ ооаь 

Меня-жъ бранятъ, 













й зе. > : Е. у } 
Любек. тн воть! нельзя и пошутить. 


васъ ни мало не завишу. 
бека. И, полно, братъ! 
ИзвЪдовъ. Прочесть позволите-ль афишу? 
Любск1й. А что, затЪйлива? 
ИзвЪдовъ. Старалея сколько могъ! 
Посошковъ. Напраено не сказаль, а то-бы 


. я помогъ. 
о Ужь Брно хороша! Онъ быль актеръ при- 
См дворный 


И малый умница, —досужй и проворный. 
ия Изв довъ (кланяясь). Помилуйте! 
| ЛилЪевъ. Да, да! и ловокъ и остеръ. 
Посошковъ. Въ тому-жъ, при немъ ска- 
жу, отличнйний суфлеръ. 
ов (чипаеть афиши). «Сегодня, 
" въ пятницу, въ дом Степана Ивановича 
®  Любскаго, обществомъ любителей театра пред- 
°  Ставлена будетъ въ первый разъ: «ОсмФян- 
| ный опекунъ>, комед1я въ трехь дЪйствяхъ, 
сочиненше г. Посошкова>... 
Посошковъ. Нельзя-ли это вонъ? 
Любск1й. Зачмъ, сударь? Напрасно! 
Комед1я твоя написана прекрасно. 
Посошковъ. Но я бы не хотфль... 
_ Любсклй. И, полно, братецъ, вздоръ! 
Пусть знають всф, что ты и авторъ и актеръ. 
ИзвЪдовъ (чипаеть). <ДЪйствуюция ли- 
ца: Г. Сундуковъ, опекунъ Лизы — АвдЪй 
®  Михайловичь Посошковъ, Лиза, богатая си- 
рота—-Ольга Дмитр!евна Любекая>.. 
и Любск1й. Смотри, племянница, всю ролю 


з знать до слова! 
Оленька. Она ужъ у меня недфли двЪ. 
готова. 
ы ИзвЪфдовъ (читаеть). <«Эрастъ, влюблен- 
ный въ Лизу — Андрей Степановичъ Вель- 
ек>. 


— Посошковъ (Вельскому). Воть истинный 
талантъ! Оть ваеъ я безъ души, 
о Въ любовныхъ сценахъ вы отлично хороши: 
®  Матура чистая! 

° ИзвЪдовъ (читпаеть). «Сурекй, дядя Ли- 
зы—СергЪй Ивановичъ „ЛилФевъ. Антропка, 
Эрастовъ слуга Максимъ Петровичъ Бирюль- 
кинъ. Машенька, служанка Лизы —госпожа... 
госпожа... 

Признаться откровенно, 

Объ васъ не сказано. 

Посошковъ. А должно непремЪнно.. 
_ Изв довъ. Конечно, такъ; но я ужасно 
а затрудненъ: 
Не знаю, какъ назваль. 
Любск!й. Ты, право, мнЪ см$шонъ; 
_ Неужто позабылъ? Она питомка наша, 
о Дочь креетная моя, по имени Наташа, 
_ Пу, воть тебЪ и все! 

ИзвЪдовъ Я это знаю самъ. 

Любск!й. Такъ чтожъ еще? 

Изв$довъ. Нельзя-жъ актрисъ по именамъ 
_ Въ афишЪ называть, —вЪфдь это неучтиво: 
в Фахиия Ва. 





_ ЛилЪевъ. (110с0икову). Я, кажется, отъ Е 










Служиль мнф по просту, и м. "быль. 
гроба; - 
Зато и дочь ‘его люблю. 8 
Посошковъ. Когда-же проба?... 
Мы вБчно не начнемъ. 2 
ИзвЪдовъ. Позвольте прочиталь. (Чи 
таеть). «Начало въ 7 часовъ. Вез гости’ 
равно любезны хозяину, — слфдовательно, и 
мЪста всЪ равныя; плата за оныя — дружба 
и снисхождене зрителей; это отм$нно до- 
рого, но хозяинъ дешевле уступить не мо- 
жетъ». г 
Любск!й. Прекрасно, милый мой! 
ИзвЪдовъ. Такъ можно и въ печать? 
Любек!й. Пошли скорЪй, смотри, чтобъ къ 
: вечеру посп$ла. — 
Посошковъ. Теперь все кончено; пора-бы. 
намъ за дЪло. 
позавтракать У васъ 
охоты нЪтъ? 
Любская. И, батюшка! къ чему! Испор 
тите обЪдъ. 
Любск1й. Все лучше закусить. 
Бирюлькинъ. И я такой-же вЪфры.. 
Любсек1и. Пойдемте-жъ, господа,—по рю- 
мочкЪ мадеры. 






























Любскй. А что, 


А тамъ и на театръ. 


(Уходять вс. Извтьдовь останавливает 
__  Натау). 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 
Изв довъ и Наташа. 


Извфдовъ. Постой, моя душа! 
Наташа. Ну, что? 
ИзвЪдовъ. Сегодня ты какъ ангель хо- 
роша. 
Наташа. Благодарю. (Хочеть идти). 
ИзвЪдовъ. Куда жъ? 
Наташа. Съ тобой болтать пубтого. 
МиЪ н$Ъкогда; прощай! 
ИзвЪдовъ. Позволь сказать два слова. 
Наташа. Какой привязчивый! — Чего-же. 
) хочешь ты? 
Ну, говори скорЪй. 7 
Изв довЪъ. О, чудо ‚красоты! 
Соборъ вефхъ прелестей и горничныхъ ца-- 
рица? — 
Скажи, доколь судьбы жестокая десница, | 
Или, яснЪй сказать, свирфпая рука... 
‘Наташа. Ты что-то говоришь не кстати’ 
. | свысока. = 
ИзвЪдовъ. Служивъ пять мЪ$еяцевъ съ. 
- успЪхомь МельпоменЪ, 
Я точно такъ всегда говариваль на сценЪ. | 
Наташа. Да здЪсь вЪдь не театръ, и ты 
ужъ не актеръ. 
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ь страшный аматеръ; 
Но дЪло не 0 томъ: когда-же ваша, свадьба? 
знаешь, у меня прекрасная усадьба, 
рее щегольской; есть деньги — по ру- 
камъ! 
и если крестный твой отецъ поможетъ намъ, 
Откроемъ здесь театръ; лишь надобно тер- 
пЪнье, 
и труппу заведемъ бёзъ всякаго сомнЪнья; 
Ты будешь представлять цариць, а я царей. 
Пу, что-же, ангель мой, рЪшайся поскорЪй; 
— Туть думать’ нечего. 
— Наташа. Прошу не ‚торопиться. 
`’Во-первыхъ, баринъ мой... 
— Изв довъ. Онъ вфрно согласится. 
_ Наташа. Все такъ; но признаюсь, мнЪ 
Ш .- свадьба въ умь нейдетъ: 
— Вакъ вспомню барышню, 
ть. мретъ. 
Воть, милый, каково остаться сиротою! 
Что къ Вельскому она привязана душою, 
Ты это знаешь самь, а что еще вЪрнЪй— 
_Несносный Посошковъ всего противнЪй ей; 
ГИ, несмотря на то, ему ужъ слово дали. 
м: 'Извфдовъ. Неужто Вельскому сегодня от- 
ой казали? 
— Наташа. О, нЪть еще: теперь онъ надо- 
бенъ для насъ. 
ИзвЪдовъ. Такъ завтра поутру.. 
Наташа. Р5шительный отказъ. 
ИзвЪдовъ. А все, чай, дядюшка! Да какъ 
ему не стыдно 
_ Губить племянницу! —Подумаль-то обидно: 
Ну, этоть Посошковъ годится-ль ей въ мужья? 
Наташа. На мЪст Вельскаго на все бъ 
| рьшилась я. 
ИзвЪдовъ. Не знаю, какъ тебЪ, а мнЪ 
онъ очень жалокъ; 
_ Вмобленъ, надежды нЪть, и КЪ этому вдо- 
бавокь 
_ Сегодня должень съ ней любовника играть— 
— Не больно-ли, скажи? 
'Наташа. Ужъ нечего. сказать! 
ое ржить-ди? На нихъ измучилась я глядя. 
в А что, мой другъ, вЪдь’ ей 
Честоновъ также дядя; 
_ Неужели и онь не хочеть ей помочь? 
‚ Наташа. О, нфтъ! онъ барышню зюбиль 
всегда, какъ дочь, 
И этой свадьбою не можеть быть доволенъ; 
„Но онъ теперь въ МосквЪ, два м$фсяца какъ 
Г боленъ_ 
И объ закладъ побыюсь—не знаеть ничего. 
Изв довъ. Нельзя-ли какъ-нибудь увЪдо- 
[“ мить его? 
Что еслибъ ты къ нему объ этомъ написала? 
Наташа. Недолго написать, да пользы бу- 
детъ мало. 
Вор. А я такъ думаю, что онъ по- 
можеть намь. 
_ Наташа. Охъ, трудно, милый мой! Ста- 
рикъ нашъ такъ упрямь, 
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тисть въ душ — и 


такъ сердце и за-, 


Что ОМ помочь ить сре. 
Изв довъ. `Постигнуть не могу! И какъ. 
для Посошкова _ 

Р»Ъшиться отказать такому молодцу! 


Наташа. Молчи! МнЪ кажется, подъфхали. } 


къ крыльцу... 
Ну, такъ и есть. (Хочеть идти). 
ИзвфдовЪъ. Постой! чего-жъ ты А 


Наташа. Пусти! И такъ съ тобой я слиш- 










комъ заболталась. 


Прощай! (убтьзает»). 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 


ИзвЪдовьъ (одиньилядя всльдь за Ната’ 


шей). Вотъ золото! Р$5шительно скажу: 
Женясь на ней, театръь я смЪло завожу; 
Съ такой актрисою ‘мнф нечего бояться: 
Ей только надобно на сцену показаться, 
А то сведетъ съ ума всю налиу молодежь. 
И подлинно, такой субретки не найдешь, 
Хоть изъ конца въ конепъ объ$зди всю Европу; 
А здЪфесь въ губерни—сыграеть и Меропу! 


ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 


Изв$довъ и Честоновъ. 


Возможно-ль! Николай Сте- 
панычъ— это вы! 


ИзвЪдовъ. 


Честоновъ. ИзвЪдовъ! здравствуй, брать! 


ИзвЪдовъ. Давно ли изъ Москвы? 
Честоновъ. Вчера пр!Бхаль въ ночь. 
Извфдовъ. Вы нась совсфмъ забыли. 
Честоновъ. Я боленъ быль: кь тому-жъь 
мн голову вскружили, 

Измучили совсфмъ проклятыя дла. \ 

Ну, что племянница? Здорова, весела? 
Извъдовъ. О, нЪтъ, сударь! Она теперь... 
Честоновъ. СтепеннЪй стала? 

Т5мъ лучше для меня. \ 
Извфдовъ. Вы помните, бывало 

Смфется цфлый день, а нынче иногда... 
Честоновъ. Не р$звится? Такъ что-жъ? 

На все свои года, 
И р$звость прежняя была бы не у м$ста: 
Ей скоро двадцать лфтъ, къ тому-жъ она 
невЪета... 
ИзвЪдовЪъ. Такъ вы ужь знаете?.. 
Честоновъ. Сегодня поутру 

Узналъ я все. Какъ жаль покойную сестру? 

Какая-бъ радость ей! Но жалобы напрасны: 

Ее не воскресишь! 


ИзвЪдовъ (с5 удивленемь). Такъ вы, су- — 


: дарь, согласны? 

Честоновъ. .На чт0?.. На свадьбу ихъ? 
А почему-жъ не такъ? 

ИзвЪдовъ (65 сторону). Возможно ди! И 
вы!.. Попался я впросакъ! 


Честоновъ. И что туть страннаго! Что _ 


Оленька счастлива 


















НА, ! тлива. 

а выборъ жениховъ покойница была; 

°— А лучше-бъ мужа ей, конечно, не нашла: 

_ Онъ добръ, уменъ; хотя фамими не знатной, 

— Но старый дворянинъ; наружности приятной... 

° Извфдовъ. Помилуйте! 

° Честоновъ. Къ тому-жъ отм$нно скро- 
менъ, тихъ... 

Онъ, сударь? 

да! Племянницынъ же- 

НИХЪ. 

Такъ вы найдете въ немъ 

и большую перемЪну. 

—  ШПозвольте вамъ сказать... 


и 







ИзвЪдовЪъ. Ито? 
Честоновъ. Ну, 


ИзвЪдовъ. 






ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 


ТЪ же и Бирюлькинъ. 


| Бирюлькинъ (И?з6тдову). Васъ ждуть 
НЫ давно на сцену. 
ИзвЪдовъ. Начните безъ меня. 
ры Бирюлькинъ. Безъ васъ нельзя никакъ. 
° _ (Тихо) Кло этоть господинъ? Честоновъ, 
ь.. точно такъ! 
Позвольте, батюшка, съ прздомь васъ по- 
здравить. 
‚ Честоновъ. А, старый другъ! 
Бирюлькинъ. Во снЪ не могъ себЪ пред- 
ставить 


р 
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® Такой я радости,—я вижу наяву. 
Честоновъ. Какъ поживаешь, братъ? 

т Бирюлькинъ. Да такъ, кой-какъ живу. 

_ __ СИзвъдову). Ступайте-же! 

Изв довъ. Мы васъ должны оставить оба: 

На пробу васъ зовутз. 

Честоновъ. Да что у васъ за проба? 
ИзвЪдовъ. Сегодня здЪсь театръ. 
Честоновъ. Театръ? 

ИзвЪдовъ, А послЪ балъ. 

Честоновъ. Театръ? Вотъ этого никакъ 

т не ожидалъ! 

® Кой чорть! Да кто-жъ у васъ? Хозяинъ самъ 

, | актеромъ. 

Извздовъ. О, нфть, сударь. 

Честоновъ. Такъ вы? 

тм ИзвЪдовЪъ. Я только что суфлеромъ; 

у ИА воть одинъ артистъ. 

И: Честоновъ. Бирюлькинъ! Что ты, брать! 

_Въ своемъ-ли ты умЪ! 

° Бирюлькинъ. Отецъ! и самъ не радьъ, 
(Извтьдову). Да дЪфлаль нечего. Ужь вамъ 

прочтуть рацею! 











_ Ступайте поскорЪй! 
Изв довъ. А вы, сударь? 
® Бирюлькинъ. УспЪю; - 
_Я въ первомъ дЪйствши совсфмь не выхожу. 
_ Извфдовъ. (Честонову) Позвольте мн®! 
— _ Обь васъ я братцу доложу. (Уходить). 


\ ЕЕ, 

















































Честоновъ (улыбаясь). Такъ вы, сударь 
актеръ? Неужто въ самомъ дфлЬ?_ 
Бирюлькинъ. Эхъ, батюшка! Чуть, чуть 
душа осталась въ тфаЪ! 
Совефмъ замучили! Пускай-бы два стиха-— 
НЪ$ть, сотню выучи!.. А память-то плоха. 
Твердить примусь — бЪда: начнеть душит 
зЪвота; = 
Къ тому-же у меня и кашель и перхота— | 
Ну, что я за актеръ! * 
Честоновъ. Нельзя-же безъ труда 
Актеромъ быть. Когда старикъ въ твои года 
Захочеть въ рЪзвостяхъ тягаться съ молодыми, 
Такъ долженъ все сносить. 
Бирюлькинт. Конечно, такъ—кто съ ними 
Проказитъ за одно; а я, почтенный мой. 
И знать ихъ не хочу: мнф надобенъ покой. 
Честоновъ. Но развЪ ты не могь отдф- 
латься отъ роли, 
Зачфмъ брался? 
Бирюлькинъ. Зачфмъ! Возьмешься ис- 
неволЪ, 
Когда на старости пугнутъ тебя судомъ. 
Честоновъ. Судомъ? 
Бирюлькинъ. Я думаю, извфстны вы 
0 томъ, 
Что братцу вашему еще въ запрошломъ лётЪ,. 
Имя на бЪду покупочку въ предметЪ, — 
Рублей до тысячи я какъ-то задолжалъ. 
Хоть тысяча рублей неважный капиталь, 
Но такъ какъ у меня весь хлфбъ побило. 
градомъ, 
А что оеталося, пришлось продать съ накла-. 
домъ; 
Къ тому же мужички не выслали оброкъ: 
Такъ деньги я внести по векселю не могъ. 
Вашьъ братецъ, знаете, зоветъ меня сос$домь. 
И жалуетъ; ну, воть, однажды за обЪдомъ 
Изволить говорить: «Послушай-ка, соефдъ, — 
Заводимъ мы театръ; въ тебЪ хоть толку нЪтЪ, 
Однако жъ, такъ и быть, ступай и ты въ. 
актеры». 
Вотъ я было и прочь! Куда-те! Хоть до 
_ есоры! 
Какъ крикнетъ, батюшка: <Со мною не шути! 
Прошу играть, не то—по векселю плати! = 
Да что я за актеръ? ВЪдь мнЪ шестой де- 
сятокъ. — 
«Не хочешь, такъ плати!>—Дождитеся хоть. 
святокъ! 
Я все съ процентами сполна вамъ заплачу. — 
«НЪФть! Въ судъ!>—Помилуйте!—и слышать. 
не хочу! 
«А, впрочемъ, не играй — вЪФдь я, брать, не 
неволю». | 
Что дЪлать? Замолчаль. Въ карманъ пихнули’ 
ролю, — 










И, ей, отецъ, грышно! 
› мнф-же вовсе нфть способностей природ- 
° НЫХЪ. 
_ Честоновъ (улыбаясь). А вфрно ты по- 
г палъ на роли благородных 
р о довь, —а можеть быть, и знатный госпо- 
ДИНЪ?.. 
_ Бирюлькинъ. И должно бъ такъ: вЪдь я 
природный дворянинъ, 
_Такъ нЪть, сударь. Меня упрятали въ холопы, 
Ну, легче бъ, кажется, итти мнЪ въ рудо- 
и - копы— 
А дЪлать нечего: хоть плачь, а будь актеръ. 
ВФкъ съ честпо служилъ, ужъ двадцать лЪтЪ 
малоръ— 


в 





и 
ви мнЪ лакеемъ быть!.. 

° Честоновъ. По чести это больно. 
° Бирюлькинъ. ВЪстимо, батюшка! да дЪ- 
м ло-то невольно. 
Одно изъ двухъ: плати—не то играй слугу; 
° Попробуй отказать, такъ онъ согнетъ въ дугу. 








ЯВЛЕНТЕ ДЕВЯТОЕ. 


ТЪ же, Любек, Любская и Оленька. 


Любский (обнимается). Насилу Богъ при- 
несъ! Какими, братъ, судьбами? 
Честоновъ. Хот$лось поскорЪй увидЪться 
мнЪ съ вами. 
Оленька. Любезный дядюшка! 
Честоновъ (обнимая ее). Здорово, ми- 
? лый другъ. 
Любскй. Ты здЪеь? Послушай, брать! 
к Теперь ей недосугъ. Позволь... 
° Оленька. Ахъ, дядюшка! А я было хо- 
$ | т$ла... 
°— _ Мюбск1й. Ступай, сударыня! 
Честоновъ. ЗачЪмъ? 
Любек!й. Да такъ, есть дЪло. 
— (Бирюлькину). А ты что здЪеь? 
® Бирюлькинъ. Охти! попался я въ бБду! 
— Любек1й. Ну, что отоишь! пошелъ! 
к: Бирюлькинъ. Иду, сударь, иду! 
: (Бирюлькинь и Оленька уходять). 












Я ‹ ЯВЛЕНТЕ ДЕСЯТОЕ. 
_ ТЬ же безъ Бирюлькина и Оленьки. 


_ Любская. Какъ это, батюшка, пустился 
ты въ дорогу? 

НроЪзду вовсе нЪтъ. 

_ Честоновъ. Однако-жъ, слава Богу, 


бк. Ты вЪрно, брать, усталь? 
Ве дфлать нечего: у насъ сегодня баль, 

акъ хочешь, а прошу со мною веселиться. 
Честоновъ. Нельзя-ль помиловать? 
Е Воть это не годится. 





Какъ мы пируемъ 







Любская. Охъ, эти мн пиры! ово 
бы намъ не ро 









Доходовъ н$тъ... 
Любск1й. Ну, такъ! Одно все въ толов в 
(Честонову). Да полно, матушка! Услышал 
и ВЪ Москв$, 

Какъ мы живемъ. Ни въ чемъ не будеть 
упущенья! 

И танцы и театръ, —а что за угощенье! _ 
Какого подадутъ отличнаго вина!.. $ 
Любская. И вЪрно выпьють все! 
Любсклй. Уймешься-ль ты, жена! 

( Честонову). Послушай, милый мой, сказа 
ли по секрету? 























Есть свадебка у насъ. 


Честоновъ. Да я ужь новость эту 
Узналь и безъ тебя, и всей душою радъ.. 
Женихъ мнЪ по сердцу. 

Любскли. Не правда ли, что кладъ? 

Любская. Живетъ разсчетисто, богатъ 

здЪшей житель. 

Любск!й. Преумный человЪфкъ! Актеръ в 

сочинитель. — 

Честоновъ. Я этого не зналъ. 7 

Любсек!й. Да это ничего: 

Здфеь въ обществахъ и жить не могуть бе 
него; 
На все готовъ: завееть игру, затфять фанты. . 

Честоновъ. Такъ Вельсюй отъ меня скры- 
валъ свои таланты! 
Любская. Что, что? МЫ 
Честоновъ. По чести! Я совефмъ не’ 

зналь объ нихь. | 

Любек. Какъ Вельск? Что за вздоръ!. 
Честоновъ. Клто-жъ Оленькинъ женихъ 
Любск!Й. Да разв жениха не може 
быть другого? 








































Съ чего ты взялъ? 
Любская. Она идеть за Посошкова. 
Честоновъ. Возможно ли? 
Любская. Женихъ, надфюсь, не худой 
Честоновъ. Старикъ!.. 


Честоновъ. Ему за пятьдесятъ.. 
Любский. Но всЪ единогласно х 
Со мною повторять, что можно даже страст Но. 
‚ Въ него быть влюблену; племянница сама... 
Со временемъ его полюбить безъ ума. ый 
Честоновъ. Когда со временемь, так 
видно это значить... о 
Любская. Что, можеть быть, теперь не 
много и поплачетъ, 
Да слюбится впередъ. 
Честоновъ. Эй! на душу грЪхъ 
Не должно брать. 
Любский. И къ этому придачи 
Шеестьсоть наличныхъ душъ, тута ло 





`Любекая. Эй, братець, не грфши! 
е значить ничего богатое имЪнье! 


Честоновъ. Богатство при слезахъ—пло- 


ее хое ут5шенье; 
> Оно должно быть здЪеь! Повфрь, кто серд- 
РЯ цемъ чистъ... 
, Любская. Ты судишь, батюшка, какъ су- 
А шИЙ атеистъ: 


ВЕДЬ деньги Божй даръ. 
— Честоновъ. А чаще-—наказанье. 


Намфренъ Волгина порядкомъ побранить: 
`Онъ дядя Вельскому и, кажется, шутить 











Любск1й. Какъ! Волгинъ здЪеь? 
Честоновъ. Да, здЪсь! 

























Честоновъ. Но ты вфдь отказаль? 


не далъ слова. 


® Любск1й. Я это знаю самъ. 
Честоновъ. Зачфмъ-же ты молчишь? 
Любек. Отвфть и завтра дамъ. 

се кончу поутру. 
° Честоновъ. А что-жъ тебЪ мЪшаетъ 
Сказать теперь? 


играетъ. 
Честоновъ.. Сегодня? У тебя? 
„Любск1й. Вотъ то-то и б$да: 


Их 


ы онъ ролю, 
°— А завтра, кончено! Рьшительный ‘отказъ! 


Ттакихъ проказъ. 


судка. 
_Любскй. И, полно! Шутишь, братъ. 
_ Честоновъ. Какая это’ шутка! 
Ну пусть племянница идетъ за старика, 


° Любев1й. Но мой театръ... 
ь утра до вечера, 


Чептать ей на ухо, о страсти говорить; 
И это все сносить ты долженъ терпФливо. 


ми судишь справедливо: 
_ мой театръ?.. 


Но дЪло не о томь. При первомъ я сви- 
даньи 


у, Насчетъ племянника ему- бы неприлично... 


и говорить пуб- 
лично 


о обск. Не то чтобъ отказалъ... однако, 


Посошкова, 


в, Любсь1й (670.молоса). Нельзя! сегодня онъ 


Пришлось молчать; зало ужъ посл никогда 
Я Вельскому къ себЪ и Ъздить не позволю. 
Лишь нынче-бъ какъ-нибудь сыгралъь свою 


Честоновъ. Я, право, оть тебя не ждаль 


Я о вс$хъ дЪлахъ твоихъ и тфни нЪть раз- 


что-жъ изъ Вельскаго вамъ дфлать ду- 
рака? 


Честоновъ. Скажи! походитъ-ли на дфло? 


_ По милости твоей, теперь онъ можеть смЪло, 
} съ ней роли проходить; 


й _Любевай. Конечно, такъ, мой другъ! Ты 


Но если къ ие она _ не 
Любская. Не долго до гръха! 
Любск1й. Ты точно, милый, правъ! 


И если бъ не театръ... 11 й 
Честоновъ. Какой несносный нравъ! с. 


Кой чортъ! Да что тебя къ театру привя- 


зало?. 
Любский. Меня?.. 
бы не бывало; 

Но дЪлать нечего—и плачу, да люблю: 


По мнЪф его хоть в$къ- 


ВЪдь я, мой другь, одинъ весь городъ ве- 


селю; 
Такъ хочешь, или нфтъ, а разсылай билеты. 
Любская. Да, батюшка! Что день, то но- 
вые банкеты... 
Любек!й. Молчи, жена! 


Любская. Ну, вотъ! Всегда одинъ отвЪтъ. 


Помилуй, мой отецъ! Расходамъ счету нЪФтъ. 
Ужъ этоть насъ театръ дофдеть непрем$нно. 
Любск1й. Пустое! Вздоръ! Хотя, при- 
знаться откровенно, 
Онъ н$сколько. и мнЪ становится тяжелъ. 
Что грЪхъ таить! Съ тбхъ поръ, какъ я его 
завелъ, 
Покою н$тъ; когда-жъ дойдеть до предета- 
вленья, 


Воть тутъ-то. братъ, вертись: костюмы, освЪ- | 


щенье... 
голова у всфхъ пойдеть кру- 
ГомЪ. 
Любская. Весь домъ въ послёдай разъ 
поставили вверхъ дномъ; 
А сколько извели холетины на кулиеы!.. 
Любск1й. Спасибо, что теперь домашее 
актеры, 
А то—хоть изъ до мубЪги! Съ ума сойдешь!.. 
Бывало никого на пробу не сберешь: 
То некогда притти, то роля не готова, 
Та на вечеръ звана, другая нездорова... 
Повфришь-ли? Тоска! Подчасъ хоть въ петлю 
| радъ. 
Сегодня, напримЪ$ръ, хоть все идетъ на ладъ. 
А, не смотря на то, дрожу, боюсь... 2 
Честоновъ. Чего-же? 
Любск1й. Ну, если мой театръ, — чего. 
избави Боже!— 
На выворотъ пойдетъ? Что дфлать мнЪ тогда? 
Честоновъ. А что! И подлинно, большая 
вфдь бЪда! 
Любек. т себф, шути! а я межъ- 
тБмъ увфренъ, 
Что если-бы и ты... . 
Честоновъ. И спорить не намфренъ, 
А просто мнфве мое тебЪ скажу: 
Что ты завель театръ, ни мало не тужу; 
Я самъ любилъ играть, но только не для 
славы. 
Бывало—въ два часа, для собственной забавы, 


Ну, словомъ, 


Готовъ я вытвердить хоть дюжину страницъ; — 


гы 


{ 


Но если эта страсть выходить изъ тив | 








‹ 





Вх, м о. -то ремесломъ. 
самъ ты, напримфръ, скажи мнЪ, ради 
Бога... 
обекй. Да ты не знаешь, братъ, судить-то 
% будуть строго. 
‘ъ много знатоковъ, не долго до бЪды: 
утъ такъ... 


юбская. Ну, слышишь, батюшка? 
естоновъ. Да что туть говорить! 


озяева въ чаду, актеры безъ ума; 
оть пламенной игрой и чувствомъ удивляетъ: 
абытаго дфтьми Эдипа, представляетъ, 
самъ дЪтей своихъ давно уже забылъ. 
еценЪ, для другой, одинъ супругъ лишь 
‚ МИЛЬ, 


дышетъ, имъ живетъ — тогда какъ въ. 


самомъ дЪлЪ 
Иствительный супругь лежитъ больной въ 
постели. 
насмфшки, сплетни, 
лесть... 
ссоры вздорныя нельзя и перечесть: 
нь желаетъ быть отцомъ, другой тираномъ; 
ролю выплакаль, тоть взяль ее обманомъ; 
еткой хочетъ быть, тоть просится въ слуги, 
`’ любовника давай—ну, вонъ бЪги! 
словомъ, труппа вся, признаться должно 

ВЪ ЭТОМЪ, 

комическимъ 

сюжетомъ. 

Все это пустяки, мой друтъ, 
одни слова! 

я трупт$ веей 

глава, 

ДЪло вфдь мое, чтобъ жили мы согласно. 

естоновъ. Не рю, милый мой. 

Любск1й. ЗачЪмъ судить пристрастно. 

Гы прежде посмотри, а посл ужъ брани. 
Честоновъ. И вы не ссоритесь? 
Любск!й. О! Боже сохрани! 

| знать не знаемъ мы, что есть на свЪтЪ 

, ссоры. 


а н$ть конца; 


Прекраснымъь можетъ быть 
их . 
Любек. 


ь въ этомъь мнЪф повфрь; 


— ЯВЛЕНЕ ОДИННАДЦАТОЕ. 


Т$-же и Наташа; 


бек (Натаииь). Зачфмъ? 
‚ша. БЪда, сударь! Поссорились” 
актеры. 
й. Охти! За что? 
А воть спросите сами ихъ. 


ЯВЛЕНИЕ  ДВБНАДЦАТОЕ 


Посошковъ, ЛилЪевъ, Бирюль-_ 


Т5-же, } 


кинъ, Вельск1й, ВО И 


ЛилФевъ. Я вамъ, сударь, сказалъ,. что 

грубостей такихъ — 

Сносить я не хочу. 

Посошковъ. Играть изволитъ фра 
Тогда какъ надобно... 

ЛилЪевъ. Такъ нфтъ во мнъЪ ааа | 

Посошковъ. Я это говорилъ, 

; товорю 

И буду говорить. | 
Любск1й (Честонову). Сейчасъ ихъ п 

мирю. 

СОтыдитесь, господа! На что это похоже! 

За что вы ссоритесь? 

ЛилЪевъ. МнЪ честь всего дороже, 

И я не дамь себя обидЪть никому! 
Любский. Да что, скажите мн$! 
ЛилФевъ. Прилично ли тому, 

Кто самъ плохой актеръ... 
Любск1й. И какъ тебЪ не стыдно! к 
Посошковъ. Торжественно скажу: онъ — 

хочетъ, очевидно, $ 

Испортить все. 

Любск!й. Ла что? Добьюсь-ли т я? 

О чемъ вы спорите? 

ПосошковЪъ. Такъ будьте жъ вы судья! 
Онъ ролю старика взялся безъ принужденья» 
Охотой, самъ играть... 

Лилфевъ. Ну, да! Изь снисхожденья. = 

Посошковъ. И что жъ играетъ онъ? Тер- 

пфнья, птаво, нфть! 
старика—мальчишку въ двадцаль. 
лЪть.. 

Лилфевъ. Зачто жь винить меня? Вините 
въ томь натуру, которая дала такую мнНф — 

` фигуру. 

Посошковъ. Такъ знайте жъ, господинъ | 
Столтн селадонъ... 

ЛилФевъ. СтолЪтвйй!.. 

Любек. Ну, бБда! 

Лилфевъ. Что значить этоть тонъ? 

Любсек1й. Послушайте! 

Лилфевъ. Кому вы это говорите? 

Посошковъ. О, вЪрно ужъ не вамъ! Воть 

зеркало, взгляните! 

Насмфшки, дерзости... ноя 

вамъ отилачу: тр 

Извольте ролю взять—играль я не хочу. 
Любек!й. Какъ! Что! Помилуй, братъ! 

сегодня предетавленье, — 


НамЪето 


ЛилЪевъ. 


А ты... 
ЛилЪевъ. Чтобъ я сносиль таюя оскор- 
бленья! 
„Любеклй. Позволь... у 
Лилфевъ. Я вамъ сказалъ, что честь и 
о дорога. — 
Любскй. Да выслушай!.. | д ии 


и 








ЯВЛЕНЕ ТРИНАДЦАТОЕ. 


Т$-же безь ЛилЪева. 


Любек1й (бъжить за Лилльевымь). Въ 
умЪ-ли ты! Постой! 
Носошковъ. О, глупое созданье! 


вы 

у к ПовЪфрьте мнЪ, въ немъ нфть и капли даро- 
м ванья. 
о Любсек1й (возвращаясь с5 отчаяшемь). 
5 Ушелъ! Совефмъ ушелъ! 
Ы ПосошковЪъ. ТЪмъ лучше, очень радъ! 
7% Любск!й. ЗарЪзалъ безъ ножа! 

КЕ Посошковъ. Я бьюся объ закладъ, 

о Что онъ и смолоду пресквернымъ былъ ак- 
р теромъ; 
и Ему подъ шестьдесять, а хочеть быть Лин- 
К. доромъ. 
г ‚ Любск!й. Что дфлать мнЪ теперь? Весь 
в городъ приглашенъ, 
ух А нашъ театръ... | 

ко Посошковъ. Никакъ попасть не можеть 
и Ся ВЪ ТОНЪ. 
сы ГдЪ должно говорить съ душой— одни лишь 
у 


крики. 
а Любск!й. Эхъ, братецъ!.. 
>) Посошковъ. Никогда не ждеть своей 
реплики. 

" Любск!й. Несносный человЪкъ! 

и Посошковъ. Что скажеть, то совреть. 
Любск1й. Да слышишь-ли, злодЪй? Театръ 
нашьъ не пойдеть! 
что вы! Для него? Да 
это ужь безбожно! 

Неужто замфнить Лилфева не можно? 
Любск!й. Посмотримъ! Говори! Кого ты 
назоветь? 
Посошковъ. Хоть это не легко... 
ИзвЪдовЪъ. Не вдругь теперь найдешь. 
Любск!й. Ну, что молчишь? СкорЪй за- 
рЪжь однимъ ужъ разомъ! 
Любская. Послать-бы, батюшка, скорЪй 
ко веБмъ съ отказомъ. 
Любек!й. Съ отказомъ? Боже мой! Воть 
дожиль до чего! 
Вельск!й. Позвольте..; точно такъ! Я знаю 
одного 
Охотника играть; старинный мой прятель 
И дальнй родственникъ... УЪздный засЪ- 
датель... 


Посошковъ. И, 


Посошковъ. Да кто такой? 

Вельск1й. Андрей Степанычъ Прямиковъ; 
Онъ быль всегда въ числ хорошихъ зна- 

токовъ 

И мастеръ самъ играть. 

Любск1й. Ахъ, сдфлай одолженье! 

Посошковъ. Возьмется-ль выучить? 
_ Вельский. Безъ всякаго сомнЪнья. 

Баре. и! Роля ничего! РЪ$шился бъ 
т только взять... 





Пе дворявинъ— объ. ВН 
чала О 


Любек!й. Ступай-же 
Вельский. Я › съ 
Честоновъ (Вельскому). И я съ то 
Любск!й. А ты куда? Объдай съ на 
Честоновъ. Нельзя; мнф надобно кой-ч 
| распоряди' 6-4 
(Тихо Бельскому). ь 
Съ тобою долженъ я о многомъ говорить 
( Уходят»). 







































ЯВЛЕН1 ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ. 
ТЪ-же, безъ Вельскаго и Честонова. 


Любск1й. Охъ, этоть мнЪ театры. Пре 
красная забава! : 
Ложись, да умирай! 
ИзвЪдовЪъ. За то какая слава! № 
Посошковъ. Кто этоть Прямиковъ? } 


здфеь живу давно, _ 


й 


А что-то не слыхаль. 
Любск1й. Эхъ, братець, все равно! 
Ну, что тутъ спрашивать? Актера нФть дру 
гого. 
Пойдемте, господа! Чай, кушанье готово. 
Посошковъ. Придется попозднЪй сегодн; 
намъ начать. 
Любск1й (у50дя Посошкову). Добро. мо 
другъ! За все ты будешь отвЪфчать.. 


(Бетъь уходять въ боковыя двери). 


а 


КОНЕЦЪ ПЕРВАГО ДЪЙСТВЯ. 


ДЪИСТВЕ ВТОРОЕ, 





Та-же комната. р 


ЯВЛЕНЕ ПЕРВОЕ. 


Изв довъ (один). Мы нынче, кажется 
обЪдали по зи. 

(Смотрить на часы). | 
Ну, такъ и есть! Легко-ль! Четвертый часа 


въ исходъ, 
А Вельскаго вее нфтъ, какъ н$фтъ! Эй, быт 
бд < 


Такого удальца не сыщетъ онь нигдЪ, = 
Кто-бъ ролю выучиль серьезно, не для шутки 
Не только въ н$Феколько часовъ, но даже въ 

сутки. 
Ужь я-ли въ старину не дфлалъ чудеса? _ 
Бывало выучить придется въ два чава = 
Осъьмушекь до шести: а все играть какъ ста- 

` нутъ, 
Такую дичь начнешь пороть, что уши вянуть 
НЪтъ! Видно по всему, театру не бывать; 


А, право, жаль! Старикъ нашьъ будеть го: 
ревать.. 
Что еслибъ мнЪ!.. А чтожь? ЧЪфмъ хуже 


_ 






Арто _ 
| ни. слов: 
МТ Г 













_ЯВЛЕНЕ ВТОРОЕ. 


Тотъ-же, Посошковъ, Оленька и 
| Наташа. 





. и. должно вмъеть 
‘сцену повторить. Ну, что! Каюя вЪфсти? 
ИзвЪдовъ. Покуда никакихъ. 
осошковъ. Такъ Вельсый не бываль? 
звЪдовъ. И слуху н$зть о немъ. 
Посошковъ. Куда же онъ пропалъ? 
Не стыдно ли ему! Онъ даль честное слово, 
Какъ можно поскорЪй привесть къ намъ Пря- 
у микова. .. 
ИзвЪдовъ. Да врядъ-ли приведеть. 
Посошковъ. И, что ты, братець, вздоръ! 
Изв довьъ (злядя въ окно). Постойте! Вотъ 
и онъ въфзжаеть къ намъ на дворъ. 
| Посошковь. Одинъ? 
ИзвЪдовъ. Одинъ, сударь. 
Посошковъ. Неужто въ самомъ дфлЪ? 
(Бъюжить ко нему на встрльчу). Ну, что? 
_ Ахъ, Боже мой! Войдите хоть въ шинели, 
Да ‚ только поскорЪй! 




















































ЯВЛЕНГЕ ТРЕТЬЕ. 


Т$-же и Вельский. 


— Посошковъ. Скажите, отчего 

Не съ вами Прямиковъ? 

° Вельск1й. НФть въ городЪ его. 

° Посошковъ. НЪть въ городЪ!.. Такъ мы 
остались безъ актера? 

_ Изв довъ (кланяясь). Когда позволите, 
ь, такъ я... 

ы Вельский (прерывая). Онъ очень скоро 
ротитея домой, навЪрно въ пять часовъ. 
пе лоь (с> досадою). Да въ роли у него 
| не десять только словъ: 

Да-ЖЪ успЪть ему... 

Вельск1й. Я вамъ ручаюсь см$ло, 

0 онъ... 

Изв довъ. Сыграеть какъ-нибудь. 

Посошковъ. Да что за дЪ$ло, 

Шь только бы сыграль; но точно-ль бу- 
детъ онъ? 

Вельский. СомнЪнья ВЪ этомъ нЪТЬ. 

звЪдовъ. Попасть какъ должно въ тонъ, 

плики выучить, —все это не бездЪлки. 

Посошковъ. И, вздоръ! 

ИзеБдовь (в> сторону). Охъ, эти мн$ ак- 

теры скороспфлки! 


















резъ часъ 










Зависить все. 
Посошковъ (Бельскому). И вы о 
что можеть й 
Онъ къ вечеру поспЪть? 
Вельский. Старанье все приложитъ, 
Ручаюсь за него. 
Наташа (сиараясь отвлечь Посошкова 
Позвольте васъ спросить: 
ЭдЪеь въ роли у меня должны ошибки быть 
Воть туть? 
Посошковъ. Посмотримъ. Гд? 
Наташа (показывая рукою). Внизу. — 
Вельский (0х0 Оленькь). МнЪ оченьнужн 
Сказать вамъ слова два. 
Посошковъ (читаеть роль). <Съ ним 
жить я стану дружно». — 
Наташа. А, дружно? Точно такъ. 









повторить... | 
Наташа (показывая свото роль). Позвольте 
Вотъ еще туть что-то непонятно. 
Посошковъ (чипаеть роль). <Какъ этихъ. 
стариковъ обманывать праятно! | 
«Ну, имъ ли женщинъ быть умнЪе и хитрЪй>. 
Помилуй, матушка! Что жъ этого яенЪй? 
(Бельскому). Андрей Степановичъ! За ч$мъ же 
ДЪло стало? 










Пройдемте сценки двъ. 
Наташа. Не лучше ли сначала 
Заняться вамъ со мной? 
Посошковъ. На что же намъ однимъ?. 
Мы сцены двЪ иль три вс вмЪБетЪ 
повторимъ. 
(Вельскому). Не правда ли? | 
Вельский. Отъ всей души. 
Посошковъ (Оленькь). А вы? 
Оленька. Извольте. 
Посошковъ. Съ чего бы намъ началь? 
Вельск!й. МнЪ кажетея... 
Посошковъ. Постойте! 
(Омотрить в5 тетрадь). Явлеше пятое... да! ) 
Точно съ этихь поръ — 
можемъ повторить. А гдЪ же Наль, 


суфлеръ? 


Мы 


ИзвЪдовъ. Я здЪфеь, сударь. 

Посошковъ. Вотъ стуль, прошу садитьс 

Возьми комедю... Ла чуръ-—не торопиться 

(Вельскому). Вы въ этомъ дЪйстыи отмфнно = 

хороши, 

(Оленькь). А въ васъ бы я желалъ побол 

аа 

Натура и.душа!-—безъ этихъ двухъ условй 
Искусство ничего. 

ИзвЪфдовъ (въ сторону). Нельзя безъ 
предислов 
Прикажете начать? м 

Посошковъ. Да, душенька ‚ начни й 


О 






отомъ Эрасть. 
_Посошковъ. ЖивЪй какъ можно эту сцену! 
ИзвЪдовъ (Натеииль). Извольте! Вамъ. 
Наташа (Оленокъ). <Я въ васъ большую 
перем$ну 






«Сегодня нахожу. 
_ «Быть можетъ васъ я этимъ разсержу,— 
«Но, право, мнф смфшно: вы плакали въ 
_ постели, 
_<Теперь вздыхаете... неужто въ самомъ дл 
«Боитесь вы?>... 
Оленька. «Всего! 
— ЗАхъ, Машенька! Я такъ люблю его! 
° «И воть ужъ пятый день»... 
Наташа. <Къ окну онъ не подходитъ. 
_<Такъ это-то съ ума васъ сводить? 
®  &Да онъ ужъ не живетъ напротивъ насъ>. 
— Оленька. «Возможно ли? Эрастъ>... 
р Наташа. <Изь нашего сосфдетва 
«Давно ужъ выЪхалъ и, вЪрно, ищетъ сред- 
ства 





«УвидЪть ближе васъ; 
° «Вашь опекунъ хитеръ, а онъ еще хитрфе, 
_<И,; можеть быть>... 
Оленька. «А мнЪ такъ кажется оърибо, 
«Что онъ.узхаль изъ Москвы>.. 
Наташа. «Да воть онъ налицо». 
Оленька. «Возможно ль! это вы?> 
Посошковъ. Не то, совефмъ не то! Про- 
стое удивленье 
Не значить ничего. ГлЪ жь радость, восхи- 


щенье? 
_Нфть, нфть, сударыня! Вы слишкомъ хо- 

лодны! 
Не правда ль, что въ него вы страстно влюб- 

лены? 


Наташа. Конечно, такъ. 
Посошковъ. Что съ нимь и видЪфться хо-” 


тфли? 

Что онъ любовникъ вашь... Ну, вотъ и по- 
краенЪли! 

`Охь, эта скромность мнЪ! Пора вамъ быть 
смфлЪИ. 


Наташа. Я то же говорю. 
Посошковъ. Скажите веселЪй: 

_ «Возможно-ль! Это вы!» Ну, что же! Говорите! 

Оленька. <Возможно-ль! Это вы?..> 

‚ Посошковъ. Куда же вы глядите? 

Смотрите на него: онъ главный персонажъ. 

< Вельск1й. «Да, Лиза, это я—любовникъ 

г вЪрный вашъ! 

и все теперь: раз- 

ь луку, 

` «Печаль, тоску... все, все забыль!» 

Посошковъ (БВельскому). ЦЪлуйте руку! 

Оленька. «Вы здЪеь, Эрасть! И вы пять 
‘дней могли 








«Не видЪфться со мной!» 
Наташа. «Да будьте-жъь съ нимъ по- 
строже: 
‚ль, пять дней! На дЪло не похоже! 





| «Легко 








«Предметомъ сдълаться злословья, клевет 


(ЛО 3] 
Сь утра д Е еп. 
_ Вельск. «Я Фздиль изъ 
Наташа. <Вы Ъздили?» = в 
Вельск!й (Оленькю). 







мною тр ай 
` ВЫ здЪсь и навсегда!» = 

Оленька (Наташиь). <Ахъ,` какъ онл 

миль! > у 

Вельск1й. <Я съ вами разставаля ° 

«За тЪмъ, чтобъ вЪчно вашимь быть: — 
«Я Фздиль къ дядюшкЪ, во веемъ ему при- 

знался, 
«Влялея ему васъ вЪкъ любить! | 
«Кто Чувотвують, какъ я,—тому краенор%- 
| ЧИВЫМЪ 
«Не трудно быть: я ве сомнфнья превозмогъ, 
<«Онъ мнЪ позволиль быть счастливым. = 

«Теперь я здЪеь, у вашихь’ ногь! 
«Оть вашего зависить приговора‘ з 
«Все счастье, жизнь моя»... . 

Посошковъ. Ахъ, если бы актера 
Еще такого намъ! 

Вельск1й. «Скажите только: дай. 
«И я навБки, навсегда хе 
«Любовникъ вашъ, супругъ»... 

Посошковъ. `Прекраено, ре. 
Воть истинный талантъ! | 

Оленька. «Иритиону я мнЪ не сродно... 
«Я васъ люблю>.. 

Посошковъ. НЪжнФй, сударыня, нъжнЪй. 

Оленька. «Я васъ люблю, Эрастьз!.. 

Посошковъ (Вельскому). Подвиньтесь бли-_ 

`же кь ней. 
. <Но я, къ несчастио, свободы. 
не ви 3% 




















































Оленька 


«Располагать собой». 
Наташа. <Я васъ не `равумвю>. 
Оленька. «Мой опекунъ».... 
Наташа. «Да что онъ за указъ? Г 
«И есть ли что-нибудь съ нимъ общаго у насъ?. 
<«Онъ старъ, вы молоды; онъ дуренъ, вы пре-. 
| _ красны». 
Вельск. «Что значить власть Чт 
«Когда вы будете согласны -. 
«Супругой быть моей»? 
Оленька. «Такъ я должна».. с’ 
Наташа. «Должны, какъ слфдуеть, сна-. 
чала колебаться, 
а 0 томъ, о семъ, 
«Поплакаль и потомъ— 
«Сегодня убЪжать, а завтра обвЪнчаться». 
Оленька. «Что ждеть меня? НасмЪшки, 
| клеветы... 
«Ахъ! Участь сироты "а 
«Достойна сожалЪнья!> - Г. 
Вельск1й. «Ршитесь быть моей, и мы 
сегодня въ ночь 
«УЪдемъ къ дядюшкЪ; онъ приметь васъ,. 
какъ дочь»... | 
«Но какъ рЬшиться мн? Ка- 
‘кое положенье! — 





} 






















Оленька. 
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ие щаалыаий 


а, 


маша. о жъ хотите вы? 
_вдругъ же ей сказать: Извольте! я 
согласна!» 
В дьекий. «Какъ долго я обманываль себя! 
а «Васъ пламенно любя, 
Я «Я сил мечтать, что т же чувства 
4: <Понятны и для васъ; 


искусства, 
«Сказавъ: и ‚мнф въ первый разъ, 
«НавЪфкъ вы сдфлались моею»... 
Оленька. «Вы сердитесь>?.. 
ельск1й. < нфть! Я холоденъ какъ 
ледъ: 
преки дфлать вамъ я права не имфю,— 
№: «Его любовь даетъ. 
«А ВЫ?... 
_ Наташа. «Помилуйте! Ну то ли 
«Вамъ должно говорить?» 
” Оленька. «Но я не вЪкъ остануся въ 
Е невол: 
. Быть можеть, черезъ годъ... 
_— Вельск1й. «Безъ васъ годъ цфлый жить! 
«Безъ васъ! Ахъ, Боже мой! Кто можеть 
& . ° быть порукой, 
то я, измученный тоской и скукой, 
Елще годъ цфлый проживу?> 
саша. «И больше проживете» . 


_ Вельский. «НЪФть! Лучше навсегда, оставлю. 


я Москву; 
В ода вы вЪрно предпочтете 
«Моей любви вашъ собственный покой; 
Гогда соперникъ мой». 
_ Оленька. <«Соперникъ вашъ?.. Какой»? 
— Вельск. «Вашъ милый опекунъ>... 
Наташа. «Ну, есть кого бояться!» 
Вельск1й. «Быть можетъ, наконецъ, ему 
| повиноваться 
Рфшитесь вы, и цфлый свЪтЪ 
< ‹Васъ будеть прославлять онъ самъ... НЪтЪ. 
.. «Лиза, нЪтъ: 
|. < Вму-ль понять блаженство 
.‹ ‹ Супрутомь. вашимь быть>!.. 
_— Шосошковъ. Какое совершенство! 
; ео призналсь, отъ васъ я безъ 
ума! 
Вельск1й. Недурно я сыгралъ? 
Посошковъ. Какъ Гаррикъ, какъ Тальма, 


Ужь это слищкомъ 
много. 
Посошковъ. Повфрьте мн, я васъ сужу 
и. отно строго! 
иначе ить засъ было-бы грЪшно:. 
ь вы талантъ! Вамъ все натурою дано. 
ужность славная, органъ отлично гибокъ; 


Вельск. 0, нёты 


<Я 


чно есть кой а же безъ оши-` 


часъ | а вы слишкомъ горячо, 


° Извфдовъ. НЪть, это уль ‘нападки: 
Позвольте вамъ сказаль, всЪ эти недостатк 
Такъ мелочны, что ихъ смфшно и замфчат 

—Посошковъ. Да Вельскому нельзя и м 
_ лочи прощать— 
Онъ истинный артистъ. 

ИзвЪдовъ. Все такъ, но разсудите... - 

Посо шковъ. Намъ спорить некогда! Изволь- | 

те! Повторате 
Посл дея слова. 

Вельск1й. ПослЪдния?.. 
«Супругомъ вашимъ быть>. 

Наташа. «Ну, барышня, бЪда! 

«Намъ н$фть спасенья никакого›. 

ИзвЪдовъ (суфлируя). <За сценой голое 

Сундукова». 

Посошковъ (начиная илрать свою роль 
«Эй, люди! ДЛурачье? Ла слышите-ль! Ил 

тамъ!> 

Оленька.<Ахъ, Боже мой! Куда дЪвалься 

намъ>?. 

Посошковъ. «Я васъ, разбойники!» 

Наташа. «Пропали мы!» 

Вельск1й. «Пустое! 

«Не бойтесь ничего!» 

Извфдовъ (суфлируя). 

«Явлене шестое; 
«Лишь только и съ двора»... 

ПосошковЪъ. Эхъ, братець! Не спЪши! 

«Лишь только я съ двора, такъ въ домв ни > 
души... | 
«Кой чортъ! Да здЪеь профзжая дорога». 

Оленька. «Ахъ, ради Бога, 
<«Уйдите поскорЪй!> 

Посошковъ. <Ворота на запоръ! Ключи 

отъ вс$хьъ дверей. 

«Принесть ко мнЪ. Ужъ я тебя, скотина! Г 

«Шататься все, а нЪтъ, чтобъ дворъ под 

месть... 
Эге! Да здФсь`и гости 


Да, да! 


а 
ка. 


«Пошелъ, болванъ!.. 


<Возможно-ли— мужчина! 
«Вы кто, сударь? Зачфмъ и почему? 
_«Вого вамъ надобно?» 
Вельск1Й. «Извините! 


<Я только что взошелъ». 


Посошковъ. «Взошли... Въ кому?.. 
«Что вижу? къ вамъ?.. Воть я васъ! Погодите 
«Взошли!.. Зачфмъ, сударь? Да развЪ здЪеь 
| корчма?. 


‚<«Взошли, когда хозяина нфтъ дома»... 


Вельский. .«Вы все узнаете изъ этого. 
письма». 
«Рука, мнф кажется, зна- 


кома». 


Посошковъ. 


Вельский. <Отъ дяди моего». 

Посошковъ. «Да это все равно, 
«Письмо—письмомъ, а вамъ бы не мБ шало 
«Безъ спроса не. входить». 

Вельск!й. «Вы дружны съ вимъ 
«Степанъ Кондральевичь Окновъ». = 













К Читает»). «Любезный другь! Податель сего 
й племянникъ мой Сурскй»... 
«Вы Суреюй? Очень радъ! 
«Покойный вашъ отець со мною знакомъ быль 
лично; 
«А все скажу, что вовсе неприлично 
«Вломиться силой въ домъ». 
Вельск1й. «Чтожъ лфлать—виноватъ!» 
Посошковъ (читает). «Онъ любить одну 
весьма достойную дЪвицу, но, къ несчастию, 
у него есть соперникъ. Я стараюсь уладить 
это дфло, а между тЪмъ, боясь, чтобъ онъ 
не надфлаль дурачествъ, отправиль его въ 
Москву; не оставляйте его вашими совфтами. 
НадЪясь на дружбу вашу, я увЪренъ и проч., 
и проч.». 
«Такъ вы намфрены жениться? 
«Вотъ это хорошо! Я съ вами подружиться 
«Лушою радъ... Ла только воть бфда! 
«Вы Фздить будете напраено— 
® «Меня н$ть дома никогда. 
— «И такъ вы любите? И очень страстно?» 
И". Вельский (34ядя на Оленьку). «И сердце 
м и душа, 









«Все ей принадлежитъ.» — 
Посошковъ. «Ужъ, вфрно, хороша? 
«И спрашивать не надо». 




















Вельск!й. «Всф въ мрЪ женщины ея не 
стоятъ взгляда». 

Посошковъ. «Похвально! Хорошо! Про- 
шу ко мнЪ впередъ! 

«А что, соперникъ вашъ и молодъ и пре- 
красенъ?» 

Вельск!й. «О, нЪть! Онъ вовсе не опа- 
п сенъ: 


«ОЪдой старикъ, скупець, животное, уродъ...>» 
Посошковъ (св0имь зюлосом»). Эхъ, ба- 
тюшка, не то! Вамъ должно обозначить 

Наесм$шку туть: вЪдь вы должны меня ду- 

рачить. 
Да онъ, мнЪ кажется, и такъ 
дурачитъ васъ. 

нм Посошковъ. Побольше тонкостей! Играя 
въ первый разъ, 

нельзя схватить, а вы, сударь, не 
вновЪ: 

<«Уродъ!» — при 
этомъ еловЪ 


Наташа. 


_ Ихъ веЪ 
_ Вамь стыдно ихъ не зналь. 


_— Взгляните на меня. 

и Вельск1й (70вторяя). <СЪдой  старикъ! 

их скупецъ!..> 

—  Посошковъ. Воть такъ! 

Вельск1й. «Уродъ!» 

Посошковъ. Бравиесимо! 

Вельск1й. «Глупецъ!» 

Посошковъ. Отлично! а 

Вельск1Й. «А сверхь того.. 

Посошковъ (начинаеть отять илрать). 

<Увольте! »... 

(Наташль и Оленькъ). 

‘не люблю. Ступайте вонь!» 


Посошковъ. и что-же, ме жа 
Наташа. «Хотите-ли держать пари, 
«Что этоть господинъ прИБхаль къ вамь 







































Посошковъ. «Неужели?» 
Наташа. <«Туть что-нибудь да ееть— — 
Замфтили-ль, съ какимъ онъ жаромъ = 
‹Описываль любовь свою, а между тёмъ 
<«Смотрфлъ на барышню?> №. 

Посошковъ. «Смотр$ль? ЗачЪмъ?» 
Наташа. <Я этихъ сорванцовь ужаенс 
ео | 






«Оть нихъ того и жлди.. 
Посошковъ. (св0имь ой Да ста 
сюда! Я вижу; 
Закрой побольше ихъ! Ахъ, нфть! Еще впе- 
‚редъ! 
(Вельский отдаеть записку Оленькю). 
Все вижу, матушка: записку отдаетъ, 
Воть шепчетъ на ухо! 
Вельск!й. (тихо Оленькль). Прочтите по- 
скорЪе! 
( Вельскому). (Береть 9 
Оленьки записку). _ 
Не такъ! Позвольте мнф! Проворнфй и хит- 
} не ра 
Смотрить на меня! Совсфмъ не тоть прием 
(Отдаеть записку Оленькь). и 
Мы воть какъ, батюшка, записки отдаемъ. | 
( Наталиль, продолжая чпрать свою рол). 
<«Итакъ, мнЪ должно опасаться?» | 
Наташа. «Большой опасности туть нфтъ> 
Посошковъ. «Все можетъ статься. 
«Эхъ, Машенька, не долго до гр$ха...> 
ИзвЪдовъ. Позвольте! У меня послфдняго. 
стиха 


Посошковъ 


Въ шееЪ нЪтъ. 
Посошковъ (береть тетрадь и смотрита). 
Ну, такъ! Впередъ я самь засяду 

И буду списывать. Тутъ двЪ ошибки сряду. 
Кто списывалъ ее? 
Наташа. Фома, буфетчикъ нашь. 
Посошковъ. (Извьдову). Охъ, эти мнф 
писцы! Подай мнЪ карандашь! = 
Вельск1й. Угодно мой? } 


(Подаеть ему. Повошковь дълаеть поправки, 
а между тльмь Оленька вполюолоса читаеть 
74с5мо).. р 


Оленька (читаете). <Я боялся, что не 
найду свободной минуты переговорить съ вами, 
и для того заготовилъ это письмо. Почтеннь й 
благодЪтель мой, вашь дядюшка Честоновъ, 
и слышаль не хочетъ, чтобъ вы были за По- 
сошковымъ; онъ далъ слово помогать намъ, 
и если вы согласитесь...» (Ирячеть р 


Они), рае ООВ немножечко | 
ниже! й, 


Задумайтесь! Воть такъ! 
Чтобъ тотчасъ же была 


осошковъ ны листы въ тет- Явленье первое... 
= Постой, еще! Да туть премножество  Любекй. Постой, постой! Наташа, й 
гр$ховъ! Подвинься-ка впередь — еще лфвЪй! Воть 
Ага! И Вельсый здЪфеь? Ну, такъ. 
что твой Прямиковъ? Слуга (входить и поворить зромко). Ма- 
льск1й. УЪФхалъ за городъ; однако-же, трена Савишна Кутермина. _ 
и къ обЪду - Любск1й. Дуракъ! 
т$ль онъ быть домой. Скажи, что дома нЪтъ. 
Любск!й. Такъ что-же ты? Слуга. Докладывалъ. 
ельск1й. Я Фду Любск!й. Такъ что-же? 
| Слуга. Изволитъ все итти. 
Любск!й. Ну, вотъ! На что похоже! 
1 Зельск!й. 0, Врно нъть! Ступай, животное! Скажи, Что я... 
"Любский. Да ты узналъ бы отъ людей, Любская. Молчи! 
уда уфхаль онъ. Она идетъ. 
ельсв1й. Теперь его застану: Любек1й. Что мы... 
скоро пятый часъ. Любская. Да полно, не кричи! 
„Любск1й. А если нЪтъ? 
_Вельск!й. Такъ стану 
кать его вездЪ и гдЪ-нибудь найду. 
(Тизо Оленькть). Вы все прочли”.. ЯВЛЕН1 ШЕСТОЕ. 
 Любск1й. Ступай скорЪй! 
Вельск1й. Сейчасъ, иду. (Уходить). ТЪ-же, Кутермина, 1-я племянница и. 
и: 2-я племянница. 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ Кутермина (Любской). Здорово, матушка! | 
: (Любскому). А, здравствуй, Оедоръ Львовичь = 


Т%-же, безъ Вельскаго. (Бирлолькину). Каковъ ты, мой отецъ? Ты' 
ЗдЪеь, Максимъ Петровичъ? 
р) юбскй. Да этоть Прямиковъ, какъ кладъ, Не стыдно ли! Совефмъ изволилъ насъ за- = 
ы. намъ не дается. быть. Е) 
юбская. Эй, батюшка, повфрь—намъ ве- (.Людской, представляя племянниць). 
черомь придется — Племянницы мои! Прошу ихъ полюбить. 
ь отказом посылать ко всЪмъ... Они сбиралисеь къ вамъ вчера, да поздно | 
„Любсклй. Молчи, жена! встали: = 


А И безь тебя тоска! А все твоя На дежёне дансанъ всю ночь протанцовали; 
ИВ вина. Прыгуньи страшныя. 
знать навфрное—да это хуже пытки! Любская. Давно ли здЪеь? 

ъ бы ужъ конецъ. Кутермина. Дней пять. 


Тюбская. Напрасные убытки, Любская. ПовЪрите-ль. Гляжу и не могу | 
оды, хлопоты и больше ничего. понять, | 


Любский (Посошкову, который смотрить 
вь окно). Ну, что? 
осошковъ. Отправился. 
ская. Нельзя ли безъ него 
то. и ВЪдь онъ не нужень вамъ? 


Какъ можно вырость такъ. 
Кутермина. А что, вфдь не узнаешь. . 
Воть Софья, старшая. Ну, что-жъ не при-_ 
сФдаешь! _ 
Вся въ матушку свою, привычками, лицомъ, — 
Ну, словомъ, сходства нфтъ съ покойникомь 
отцомъ: 
Предобрая! А вотъ меньшая, Катерина, 
т 0‹ ОШковЪ. (береть а у Извдо- Не правда ль, что въ отца? Ирасавецъ быль 
о ва). Извольте по мЪстамъ. а 
ль). и первое. Куда же вы? И дочка вся въ него. са 
ня Не тамъ. 1-я племянница. И, полноте. 


весь первый актъ 
сначала. 
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бы знали ы, какой. 


7 Г ы у 
нихъ талантъ? 





`Кутермина. Когд 


Да воть, на этихъ дняхъ, 
пораньше, 


В ие а 
`И вы услышите! Болышя музыкантши: 


Везд$ отъ пфнья ихъ всЪ были безъ ума; 
Объ этомъ изъ Москвы писала мнЪ кума 
Глафира Саввишна, а кумушка не лгунья; 
Ты знаешь, чай, ее? 
Любск!Я (65 сторону). Проклятая болтунья! 
(Громко). Я зваль васъ на вечеръ и очень 
буду радъ... 
Кутермина. А, кстати! Что у васъ се- 
годня? маскарадъ?.. 
Любек1й. Театръ, сударыня. 
Кутермина. Да, точно виновата! 
Не знаю оть кого, а, помнится, оть свата 
Андрея Карпыча я слышала... иль нфтЪ! — 
Оть Ленской, кажется, что вы не то балеть, 


„Не то трагедшо, а что-то дать хотите. 


Да дЪло не о томъ-—племянницы, просите, 
Чтобъ мнф позволили и васъ съ собой при- 
весть. 
Любск!й (65 сторону). Ну такъ! Я это 
зналъ!.. 
(Громко). 
Мы вЪрно бы за честь 
Почли себЪ... и намъ, конечно... очень лестно, 
Что вы... Но, я боюсь, не будеть ли имъ 
тБено... 
Кутермина (.120бской). Я васъ, мои друзья, 
считаю за родныхъ; 


Однако жъ, все-таки хотфла прежде ихъ 


Представить вамъ сама. 
Любская. Напрасно вы трудились. 
Кутермина. Помилуй, матушка! На что бъ 
он годились, 
Когда-бъ учтивости не стали наблюдать? 
А нынче, нечего— лишь стоить волю дать, 
Тотчасъь нагрянуть всЪ, и даже есть нахалы, 
Которые вездЪ втираются на балы, 
Хоть не были бъ никЪмъ туда приглашены. 
Воть я, такъ нфть! Люблю держаться ста- 
рины 
И долгъ мой не считать за вЪжливость пустую, 
Всегда, какъ елБдуетъ, сперва рекомендую, 
А тамъ и привезу — и трудно-ль въ первый 
разъ 
Съ визитомъ побывать? Сегодня я приказъ 
Моимъ племянникамъ дала, и очень строго, 
Чтобъ имъ... Ты знаешь ихъ? 
Любск!й. У васъ родныхъ такъ много... 
Кутермина. Отець ихъ, Пустельгинъ, 
двоюродный мой братъ. 
Я знала напередъ, что ты имъ будешь радъ; 
Однако же, сюда прЕБхать имъ велфла. 
Любск!й. Помилуйте! На что? 
Кутермина. Я просто бы не емЪла, 
Ихъ на вечеръ привесть. 
Любеклй (65 сторону). Да что же я молчу? 
(Громко). 


_ Позвольте вамъ сказать... 


`Кутермина. И слушать не хочу! 


з ` 


зафдемъ къ вамъ 






у - < и р ы 
Кутермина. Эхъ, балюшка, повЪ 
баловать о 
Какъ разъ зазнаются, повадку только 
Н5ть! Дружба дружбою, а долгь свой 
блюд: 
Любск1й. Не спорю, матушка, все э 
справедливо... 
Кутермина. О, я на этоть счеть отм 
щекотлива 
НевЪжу не пущу къ себф на полдвора. 
Да что жъ они? Давно бъ пр!Вхать имъ пор 
Мн$ кажется: я къ нимъ сегодня до разсвЪл 
(Смотрить вь окно). 8 
Отправила слугу... А воть и ихъ карета! _ 
ПруБхали! (Идеть ко дверям). р 
Любекй (Посошжову). Въ ней нЪть и Е 
волосъ стыда. 
Посошковъ. Какой въ ней стыдъ! | 
Кутермина. Сюда, голубчики! Сюда! — 
Любскай. Ну, можно ль быть кому 
стыднЪй и наглЪе!_ 
Андрюша, Ваничка! Сту 
пайте же скорзе! 




















































Кутериина. 


ЯВЛЕНЕ СЕДЬМОЕ. : 


ТЪ же, 1-й племянникъ и 2-й пле- 
МЯННИКЪ. В 


Кутермина. Воть, батюшка, они! Съ рук! 
на руки сдаю. 

Племянникъ мой, Андрей, оть васъ не потаю 
Отцовсый фаворить. я 
Любск1й. О, въ этомь я ув$ренъ! А 
Кутермина. Да то б$да— служить онъ в 
конницЪ намфренъ, 

И воть, какъ видите, усы ужъ отпуетилъ. 
Охъ, эта молодежь! Отецъ его просилъ, = 
Мы всБ: «Андрюшенька, убьють!» Так! 
нЪть! Вее даромъ.. 

РЬшительно сказаль, что хочеть быть гу 
саромъ, | 

И служба статская ему какъ острый ножъ. 
Вотъ, Ваничка совсЪмъ на брата не похоже 
Ученый человЪкъ и даже былъ студентомъ. 
Племянникъ не сочтеть, конечно, компли 
ментомъ, 

Когда при всфхъ ему скажу въ глаза, что 01 
Чуть-чуть не философъ, ученъ, переученъ; 
Науки н$фть такой, гдЪ бъ онъ не отличился 
Все знаетъ, мой отецъ, и физик учился. | 
Посошковъ. Да этой болтовн$ не будет 

и конца. 

Кутермина. Со свфчкой поискать таког 
мудреца. 

Посошковъ (7420 Любскому). Отдфлай 
тесь скорЪй! 

Любск1й. Я крайне сожалЪю, Е 
Что не могу никакъ... и даже ихъ не см 
Сегодня пригласить. Я очень бы желаль. 


2+ 





огь я ожидать... 
ермина. И, батюшка, пустое! 


юбек!й. Клянусь вамъ, не могу... 

_ Кутермина. Я жь ыфста одного 
(Показывая на друою племянника) 

Для Ванички прошу; объ этомъ, мой поч- 
в. тенный, 
| Прошу. не хлопотать: ВЪДЬ, онъ полувоенный,— 
38 Гротрется какъ-нибудь. 
| _ Посо ШкОвЪ (Рюбокому). Охота-жьъ время 
у длить! 
Е в итебь поскор?й. 

_ Любови. Извольте, такъ и быть! 

_ Кутермина (племянникам). Спасибо, мой 
и, отецъ! Ну, что-жь? Благодарите! 

_ Любек. Быть можеть, господа, въ две- 

} ряхъ вы постоите— 

Впередъ вамъ говорю. 

_ Кутермина. Взойти-бы только въ дверь, 
А тамь ужъ ихъ бЪда. 

’ Любск!й. Позвольте намъ теперь 
Заняться пробою, намъ, право, недосужно. 
°— Вутермина. Сейчась, почтенный мой, 
я сейчась! мнЪ только нужно 
(Племянникамь). 

Минутки двЪ. При мнЪ карету запрягли, 

(Такъ что-жъ они? 

— 1-й племянникъ. Въ одну усЪсться не 
‚ Могли. 

Ахъ, Боже мой! Еще? НЪтъ, 

это ужъ злодЪйство! 

да! Еще кой-кто изъ 

| нашего семейства: 

‘ В представлю вамъ, сейчасъ! 

_ Любекай. Напрасный трудъ! 

С вамъ ужъ объяснилъ. 

_ Кутермина. Ихь тотчась привезутъ. 
Что-жь дфлать, мой отецъ! Ужъ я дала имъ 
я слово! 

Въ тому-же все свои, ни одного чужого: 
Мусье Ле-Гро, жена его, мадамъ Адель, 
Отличный человЪкъ; нфмецкая мамзель, 
Шарлотта Карловна; немножечко болтлива, 

Зато ужъ какъ добра, тиха, неприхотлива! 
Какъ ходить за и На шагъ не от- 
в. стаетъ; 
ен, умна и дешево береть. 

_тамъ еще кой-кто; но этою бездЪлкой 
Не стоить затруднять тебя — народъ все 
Е - мелкйй. 
ЕЕ Тослушай, душенька, голубчикъ, золотой! 
ПотЪшь моихъ т Всего-то ихъ... по- 
Ц стой! 
"Танюшка, _ВБрочка, `Акузивька и Глаша, 
Да, кажется, еще... 

р `Любский. Еще? НЪть воля ваша... 

Я р упермина ед к в 


— Любек. 


° Кутермина. Да, 


ТЪ-же, учитель, гувернантка, нянюш 


четыре дЪвочки и два мальчика. 


Позволь имъ, батюшка! 
этимь мн докажешь, — 
Что истинный мой другъ! Неужели откажешь? 
Любск1й. Да что-жъ, помилуйте! ВЪдь 
домъ мой не трактиръ. _ 
Кутермина. И! Что ты, мой отец! 
Любсек!й. Вы этакъ цфлый м!ръ 
Готовы привести. 
Кутермина. Но ты мнЪ самъ позволиль. 
Любский. ГдЪ видано... Я 
Кутермина. За что разгнЪваться изволилл 
Любск1й. За что? Да вы ко мнЪ приста 
какъ съ ножомъ.. 
Ахъ, батюшки! И въкъ 
загляну ВЪ ТВОЙ ДОМЪ,. 
А съ горя не умру. Ступайте вонъ!.. | 
что-же!_ 
(Учитель, зувернантка и дъьти, уходять).. 
Не знала, батюшка, что вамъ театръ дороже 
'Такихъ друзей, какъ я! Возможно-ль! Откё 
зать 
Въ такой бездЪлицЪ! А правду-то сказать?: о 
Чего смотрЪть? 
Посошковъ. Чего? НЪть, 


ан 


Кутермина. 


это ужъ без- 
| сеты детво 
Изь м5ры вонъ! 
Кутермина. Да, да! И что за любопыт 
ство? — 
Большая невидаль— театръ! Ахъ, Боже. МОЙ 
(Племянницам5) 
Вы съ братьями сейчасъь въ карету и дом 
(Племянницы и племянники уходять). 
Посошковъ. Позвольте доложить! Вы сер-. 
дитесь напрасно... 
р За вЪжливость мою наказана, 
прекраено. | 
(в» сторону) Добро, ты, грубянъ! 
Любск!й. МнЪ, право, очень жаль... | 
Кутермина. Конечно, и для насъ ужасна, 
печаль! | 
Я знаю. вашъ театръ — восьмое въ свв 


Посошковъ (12%х0 Любекому). Мы цфлый — 


день ее не выживемъ отеюда; ьг 
Уйдемте поскорЪй. 
Кутермина. (65 сторону). О, 


Порядкомъ отплатить! 
Любскай. (Кутерминой). У насъ свои. 
дла, 
Итакъ, позвольте намъ... . 
Кутермина. Кто держитъ васъ? Идит 
Посошковъ. На пробу намъ пора. — 
Любск1й. Прошу васъ, не взыщите | 


Что мы оставимъ васъ однЪхъ. Пой 








я ока, Позволь. хоть ‘мн... 


и. Любский. И, вздоръ! Пускай ОЕ 
_ (Весь уходять; Кутермина останавливаеть 
_ Бирюлькина). ь 

ыы ЯВЛЕНШЕ ДЕВЯТОЕ. 

> Кутермина и Бирюлькинъ. 

м 


, | Кутернина. Два слова, душенька! 
У только съ уговоромъ: 
° Вею правду мн$ скажи! Ты также здфеь 
актеромъ? 
Бирюлькинъ. Вто, я-съ? Что гр5хъ таить! 
Ужь видно такъ судьбъ 
Угодно, матушка... 
Кутермина. Не стыдно-ли тебъ, 
Проживши столько лтъ, на старости сра- 
миться! 
Бирюлькинъ. Такъ, такъ, сударыня! 
Кутермина. Ну, можно-ль согласиться?.. 
Бирюлькинъ. Все знаю, матушка! Меня, 
какъ на убой, 
_ Ведутъ... 
® Кутермина. Они въ глаза см$ются надъ 
тобой. 
Бирюлькинъ. А что! И подлинно! 
Кутермина. Да это очевидно. 
_ Эхъ, батюшка Максимъ Петровичъ! Какъ не 
стыдно 
ХотЪть въ твои л5та наряднымь шутомъ быть! 
Бирюлькинъ. Такъ, такъ! 
Кутермина. Эй, будешь ты въ бубенчи- 
кахь ходить! 
Ну, ежели они тебя одфнуть франтомъ? 
Бирюлькинъ. НавЪки осрамятъ. 
Кутермина. Добро бъ ты быль съ та- 
лантомъ, 
° А то, подумай самъ, ну, что ты за актеръ? 
Бирюлькинъ. Охъ, точно такъ! БЪда! 
Безчестье и позоръ! 
Кутермина. Да что ты охаешь? Къ чему 
р всЪ эти вздохи? 
Не самъ ли ты пошелъь охотой въ скоморохи? 
Бирюлькинъ. Охотой, матушка? Да кто 
"ВЫ бы мн$ велБлъь! 
® Шомилуйте, за что? 
Кутермина. Такъ ты, сударь, хотБль 
ВеБмъ разомъ угодить? 
Бирюлькинъ. Какое угожденье! 
® Я Любскаго боюсь: опишеть все имфнье. 
°  КВутермина. Опишеть? Почему? 
®—  Рирюлькинъ. ВЪдь, я его должникъ. 
_ Кутермина. Должникъ? 
Бирюлькинъ. По векселю; хоть долгъ 
мой не великъ, 
_ Ноя уплатою отинно озабоченъ. 
Кутермина. И срокъ уже прошелъ? 
_ Бирюлькинъ. Давнымъ-давно просроченъ, 
Какъ-разъ потянетъ въ судъ. 
°—  Кутермина. Смотри, какой злодЪй! 
ГА сколько долженъ ты? 
ри. До тысячи рублей... 
Акой терплю я недостатокъ: 





| 
м 
















Но. 


























ХотБль онъ подождать, иль только до зи! 
Кутермина. Послушай! Такъ и быть! Я 
дамъ тебф взаймы, | 

чтобъ ты отъ роли от- 

казался. 
Бирюлькинъ. Ахъ, Боже мой! Да какъ? 
Кутермина. Чего жъ ты испугался? 
Бирюлькинъ. А Любеюй, мутушка? БЪда! | 
ВЪдь, онъ презлой! 

Кутермина. Такь хочешь ты, чтобъ ве 
смЪялись надъ тобой, 

Не только взрослые, но даже и ребята? 

Подумай, у тебя давно ужъ есть внучата; 

Хоть ихъ-то не срами! 
Бирюлькинъ. Все такъ... я знаю самъ.... 
Кутермина. Послушай, душенька! ВЪФдь, | 

я отерочку дамъ 


Но только съ тЪмъ, 


Еще на цфлый годъ. 
Бирюлькинъ. О, если такъ— извольте! 
Кутермина. Нельзя ль еще кого?.. Да. 

много ль васъ? 

Бирюлькинъ. Постойте! 
Во-первыхъ, я, потомъ какой-то Прямиковъ, 
Котораго всЪ ждуть; тамь Вельсюй, 
Посошковъ... 

Кутермина. И этотъ Вельскай здЪеь? 
Мальчишка преупрямый, 

Племянникъ Волгина? 
Бирюлькинъ. Да, матушка, тотъ самый. 
Кутермина. Что если бъ мнЪ?.. А что-жь? 

Попытка не б$да: 

Отправлюсь къ Волгину. А ты ступай туда, 

Молчи. и въ пять часовъ иль около шестого 

Явисько мнЪ домой. Даслышишь ли, —ни слова! 

Чтобъ никто не зналъ... | 
Бирюлькинъ. Цогда угодно вамъ, 

Такъ я, сударыня, и виду не подамъ. 
Кутермина. Ну то-то же, ступай! 

(Бирюлькинь уходить). 





ЯВЛЕН ДЕСЯТОЕ. 


Кутермина (одна). Теперь-то постараюсь! 
Добро, мой другъ! Ужъ я съ тобой 
расквитаюсь; 

Ве мерзости твои на дЪлЪ докажу: 
Пофду къ Волгину, 0 всемъ ему скажу, 
Раскрашу, распишу, гдЪ надобно прибаваю, 
ВзбЪшу его—и вашъ театръ вверхъ дномъ 
поставлю. (У20дить). 


КОНЕЦЪ ВТОРОГО ДЪЙСТВИЯ. 


ДЪИСТЕВЕ ТРЕТЬЕ. 
Та же комната. 


ЯВЛЕНЕ ПЕРВОЕ. 
Вельск!й и ИзвЪдовъ 


(влодять на сцену изь среднижь дверей). 
ИзвЪдовъ. И такъ, спектакль нашъ 
придется отложить? = 








вы 


На-дняхЪ он получиль какое-то наслЬдетво 
И Ъдеть за сто веретъ. 
— Извфдовъ. Когда? 
’Вельск1й. Сегодня въ ночь. 
 ИзвЪдовъ. Такъ горю вашему придется 
мнЪ помочь: ] 
Отдайте ролю мнз, я дЪло все поправлю! Вельский. Ахъ, Боже мой! Онъ все ис 
°— Вельск1й. Ты хочешь самъ играть? портить о _ 
_ИзвЪдовъ. За счасте поставлю. Разсердить Любскаго... 
е спорю—эта честь отмЪ$нно велика; х Честоновъ. И нашъ разетроитъ планъ. 
то ручаюсь вамъ, что въ роли старика Вельск1й. А скоро будеть онъ? 
Ве вполнЪ отличнаго актера. Честоновъ. При мнЪ надЪль кафтанъ, 
_ Вельск1й. Все такъ, но какъ же намъ И я его почти оставилъ за порогомъ. 
остаться безь суфлера? Вельскай. Что-жъ дфлаль мнЪ? С 
_ Изв довъ. Да развЪ приказать не можно Честоновъ. Скачи домой и подъ предо И 
| никому? Какимъ-нибудь его старайся удержать. а 
Заставьте, напримЪръ, буфетчика @ому. Вельск1й. Но воть бЪда: пылкомъ -. 
`Онъ малый грамотный: не только что свободно, дется мн бЪжать,/— 
 Читаеть мастерски, —а впрочемъ, какъ угодно, Я дрожки отпустиль. 
Принять и не принять вольны вы мой совЪтъ, Честоновъ. Ступай въ моей каретЪ, 
_А только, вЪрьте мнЪ, другого средства Нфть, А я кь своимь пойду. 
| _ Вельскй. Ступай же позкорЪй, узнай отъ Изв довъ. Вашъ братець въ кабинеть. 
Посошкова... (Показывая, куда идти). Вотъ здЪоеь! 
ИзвЪдовъ. Сейчасъ, сударь, иду! Одно (У50дить вмъетль сь Честоновымь). 
лишь слово: 
кажите мнЪ, что вамъ Честоновъ говорилъ? 
а васъ онъ или нЪтЪ? ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЬЕ. 
Вельск1й. Онъ жизнь мнф возвратилъ. 
° Извфдовъ. Такъ онъ не противъ васъ?  Вельск!Й и потомь Посошковъ (в0 фраю 
_ Вельскай. Ни мало. цузскомь инипомь кафтань). — 


$ ИзвЪдовъ. Что за диво, — Вельский. Е. если онъ?.. И водумать и 


Въ чему жъ онъ говориль: «Племянница не могу! 
1 счастлива: (Хочеть идти, но вь м вотричается 
Е енихь по сердцу; онь скроменъ, тихъ, съ в> Шовошковымь). 
а умомъ...> Посошковъ (оборотясь назад). Я завтра р 
° Вельский. Да знаешь ли, кого считалъ ‘ съ деньгами пришлю къ нему слугу. | 
в онъ женихомь? Что, что?.. И, вздоръ! Ужь мы условились о 
Изв$довъ. Кого? Неужто васъ? платф — 
Вельск1й. Насилу догадался! Съ хозяиномъ твоимъ; ступай! А, Вельсюй! | 
_ ИзвЪдовъ. Воть что! Ахь, я дуракъ! Кетати! — 
Чего же я боялся? Я уважалъ всегда вашъ тоный вкусъ и умъ,- 
Хоть дядя противъ васъ, но это пустяки. Извольте-ка взглянуть! Каковъ, сударь, 1 
Ура, сударь! Когда Честоновъ вамъ съ руки, _ СТЮмЪ? 
Бояться нечего: теперь намъ все возможно. Вельский. Хорошъ... 
Посошковъ. Не правда ли? Ужъ мы не 
ошибемся. | 


ЯВЛЕНЕ ВТОРОЕ. 
Вельск1й (с5 удивленлемь). Такъ вы ужь 
ТЪ же и Честоновъ. знаете, что будеть онъ и. 
Честоновъ ( Вельскому) Скор%й, мой другъ, Посошковъ. Да это знаютъ вс. 
скорЪй! ТебЪ сейчась же должно Вельсвий. Ахъ, Боже мой! ( Хочеть идти) 
равиться домой. Ужасная бЪда! Посошковъ (удерживая). Куда? 
ельск!й. А что? Позвольте васъ спросить: онъ родственникъ. 
естоновъ. Твой дядюшка сбирается сюда. вамъ дальн? 
ельск1й. Сюда?.. Вельск1й. Ито? Дядя мой? 
тоновъ. Не знаю, кто изволилъ по- 
трудиться 
ему сказать: онъ хочеть объясниться, 
получить ей отт; 





















Вы С роли стариковъ 
сегда игралъ: 


четз идти). 
Посошковъ (удерживая). 
терпЪнье? 


и мн$нья, — 
° Спектакль нашъ пойдетъ? 

Вельск! й. Пойдеть: я слышу стукъ! 
Посошковъ. И вы увЪрены... 


Вельск1й. МнЪ, право, недосугъ. (Омот- 


рить въ окно). Такъ точно! Дядюшка! 
Посошковъ. А можете ль ручаться, 
Что скоро будетъ онъ? 
Вельск1й. Сейчасъ! Куда дЪваться? 
Поеошковъ. Смотрите же! 


Вельский (65 сторону). Пошлю Честонова 


скорЪй! 
(Уходит вь боковую дверь). 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


Посошковъ (один). Куда же вы? Чуть, 


чуть не изломалъ дверей. 


Да что съ нимъ сдЪлалось? О чемъ онъ такъ 


хлопочеть? 


Когда ужъ и меня онъ выслушать не хочетъ, 


Такъ, видно, чфмъ-нибудь, а занять не шутя. 
(Смотрить въ зеркало). 
Какой костюмъ! Я радьъ и весель, какъ дитя! 
Когда подумаешь, какъ мода прихотлива? 
Что лучше этого? И прочно, и красиво. 
Такъ нфть! Дай выдумать—и что жъ? 


Дурацюй фракъ... 
Ну, можно ли сравнить?.. 


ЯВЛЕН! ПЯТОЕ. 


ми Посошковъ и Волгинъ. 


Волгинъ (з0в0рилть человку, который за 
__ нимь входить). Какъ нфть? Ты врешь, дуракъ! 
_ Я видфль ихъ въ окно. (Человтькь уходить). 
Посошковъ (родолжаеть смотръть вь 
{2 зеркало, не замечая Болиина). 
се Хоть въ этомъ я нарядЪ 
Я _ Постаръе кажусь, зато при первомъ взглядЪ 
® Замфтень ужъ актеръ: во всзхъ движеньяхъ 
Е вы жаръ, 
®— Экспресая, душа!.. 
Волгинъ (14я0я с5 удивлемемь на По- 
созикова). Что это за фигляръ? 
Посошковъ. 
м тирады двЪ изъ роли, — 
° Во фрак все не то: нельзя и третьей доли 
Таланта показать; всего важнЪй костюмъ. 
и. (Декламируя). 
_ Постой! Да, да! <ТебЪ наскучилъ этотъ шумъ, 
_ «Такъ знай, сударыня, скажу тебЪ заранЪ, 








` Посошковъ. Да, ‘точно так! А что, ‘онъ 


_ Вельск!й (с5 нетерпьнемь). Всегда. (Хо- 
Да что за не- 


Куда спъшите вы? Итакъ — ужь нЪФть со- 


Прочесть бы мн$ теперь. 






Посошковъ ое по х :В 
хитрости твои къ чему тебя ведуть? 

Что прибыли тебф въ уверткЪ безполезной? С 

Скажи, безстыдная>... в 
Волгинъ (ударивь по плечу п 

Послушай-ка, любезный! — 

Посошковъ. Чего хотите вы? Клобъ это. 
быль таковъ? — < 

Волгинъ. Скажи, пожалуйста... я 
Посошковъ. Неужто Прямиковъ? 

Кого вамъ надобно? 

Волгинъ. Хозяина мнф нужно. 
Посошковъ. Хозяина? На что? 
Волгинъ. МнЪ, право, не дса | 

Ступай и доложи ему... 
Посошковъ. Какой чудакъ! 

Конечно, ВельсюйЙ васъ сюда... 
Волгинъ. Да, точно такъ: 

Я зд$еь для Вельскаго. 
Посошковъ. Теперь я понимаю. 
Волгинъ. Ты хочешь знать, кто я таков? 
Посошковъ. Все знаю. 

Мы ждали васъ... 
Волгинъ. Меня? 
Посошковъ. Ну, да! конечно, васъ; 

Хоть съ вами видимся мы въ первый разъ, 

Но я наслышался о вашемъ дарованьи; 

Давно хотЪлъ васъ знать; теперь мое же- _ 

ланье 
































Исполнилось, и я... 
Волгинъ (65 сторону). Какъ Тришка мой, | 
точь-ВЪ-точь! 

Посошковъ. Надеждой льшу себя... (яо- 
дает БВолаиу руку). 

Волгинъ (я0давая ему также. руку). 
Пожалуй! Я не прочь. 

До вашей братьи я охотникъ пресмертельный, | 
Да ты-жь, мнф кажется, и вовсе не под-. 
дЪльный, 

Съ природы такъ. Давно-ль ты къ Любекому’ 
попал? = 

Посошковъ (65 сторону). Ужъ не ошиб- 
ся-ль я?’ Что-жь это за в 
Спрошу!.. 
Волгинъ (в> и Ну, можно-ли, на. _ 
эту рожу глядя, 

Не треснуть со смЪху?.. 
Посошковъ. Вфдь, вы должны быть дядя?. _. 
Волгинъ. Конечно, я! И что я этимь до--_ 
рожу, 

Сегодня же при всЪхъ на дЪлЪ покажу. 
Посошковъ. Такъ точно—это онъ! 
Волгинъ. МнЪ доказать не трудно... 
Посошковъ. Хоть изъясняетесь вы нЪ-_ 
сколько и чудно, 

Но вашимъ, истинно, любуюсь я лицомъ; 
Вы рождены, что-бъ быть комическимъ отцомъ. 
Волгинъ. Какимъ?. 
Посошковъ. Комическимъ, и точно есть» 
надежда, 
Что въ вашемъ амплуа... | 





О чемь ты аш 
шковЪ. Я говорю 0 ТОмЪ, 


В Волгинъ. И я _хорошь, связался съ дура- 

У КоМЪ. 

ослушай, брать! Съ тобой я только время 
в › трачу, 
_А мн$-бы надобно... 

— Посошковъ. Пущуся на удачу!— 

Позвольте прежде мнЪ кой-что вамъ пояснить. 

_ Характеръ валиъ: его не трудно вамъ схватить? 
_Онъ простъ; зато на васъ племянникъ не 
ПохоДитТЪ 

и дядю, то-есть васъ, порядкомъь за носъ 

ВОДИТЪ. 

к Волгинъ. Ну такъ! Я это зналъ. 

Посошковъ. Племянникъ вашъ влюбленъ, 
И васъ обманывать невольно принужденъ. 
_ Волгинъ. Вотъ что! Прекрасную-жъ играть 
я долженъ ролю. 
_ Посошковъ. Да, роля хороша/.. 
Волгинъ. И я себЪ позволю... 
_ Посошковъ. Послушайте! Когда я вмЪетЪ 
и васъ свожу, 
|= скажете ему.. 
Волгинъ. Я знаю, что скажу: (сё жаром). 

А оротный! Тебя, какъ сына я родного, 

съ ребячества, любилъ! Пусть дядю-бъ ты 

Не ставилъ въ грошъ; а то, другого кого-жь?— 
й Меня, злодЪй: 

В Енвшть, срамить, и всЪхъ честныхъ людей 

Заставить надо мной, почти въ глаза, смфяться! 
—  Посошковъ. Ого! Какой таланть! 

Волгинъ. Прошу со мной не знаться! 

_ Когда намфренье тобою принято 

_ Дурачить старика... 

_Посошковъ. Прекрасно, —а не то! 

‚орячй этоть тонъ вамъ вовсе не приличенз. 
К. Волгинъ. Таковъ характеръ мой... 

— ПШовошковъ. Онъ тфмъ-то и отличенъ, 

_ Чо вы другихъ во всемъ гораздо холоднЪй. 
`Волгинъ. Съ чего ты это взялъ? 
Посошковъ. Кому-же знать вЪрнЪй? 
| Вы смирный человЪкъ, ни бЪдны, ни богаты, 
_ Недальняго ума и даже глуповаты... 

_Волгинъ. Кто? Я? 

С Посошковъ. Ну, да! Воть весь. характеръ 

валиъ. 


и 
5 


№ оне. Ты врешь! 
— Посошковъ. Я вру?. Какь смфли вы?.. 
_Волгинъ. Да что ты пристаешь? 
_Пошель, дуракъ! 
—  Посошковъ. Дуракъ! На что это похоже? 
_ Позвольте вамъ сказаль—за это бъютъ по рожф. 
_ Волгинъ. Эй, слушай, брать, стетань 
_ПосоШковъ. 'Зажмите, сударь, ротъ! 
° Да, знаете-ль, кто вы? Вы суший готтентоть! 
я _ Вы _варваръ, вы мужикъ, вы въ лицахъ вЪкъ 
прошедний... 
олгинъ. Эге! Да онъ не шуть, а про- 
ы _ сто сумасшедиий. 


Какъ смфли вы сказать... - 


Волгинъ. Что-бъ худо не п 
Убраться поскорЪй! 


Въ шесЪ не даю. 
Волгинъ. Ну, можно-ли по волё 
Пускать такихъ людей! ‚ 
(Хочеть идти 
Посошковъ. И кто вамъ право даль! 
Я васъ не выпущу. Куда! 
Волгинъ. Вотъ чортъ присталь! 
Посошковъ Не думаете-ль вы, что в 
ную нахо 
Мы въ васъ нашли? 
Волгинъ. Ну, ну! Я дамъ тебЪ на водку, 


Лишь только отвяжись! На, гривенникъ возьм] 
Посошковъ. Какъ, гривенникъ! Кому? 
Волгинъ. Да полно, не И 

Я дамъ еще. ь 
Посошковъ. Какъ! Что! Такь дерзко _ 

насмфхалься! | 


Да знаете ль, что‘ я... 
Волгинъ. Ахти! Онъ хочетъ драться! 
Посошковъ. Куда, сударь! Я васъ | 
заставлю отвёчаты — 
Волгинъ. Ахъ, батюшки! Да онъ презлой! 
‚ Пришлось‘ кричать! 
(Бъжить къ дверямъ и кричит»). Послушайте! 
Посошковъ (становится в5 дверяз). Я 
васъ не подпущу къ порогу. | | 
Волгинъ (кричить). Эй, кто-нибудь! Сюда! 


ит № 


ЯВЛЕРЕ ШЕСТОЕ. 


Т$ же и Честоновъ. 


Волгинъ. Честоновъ! Слава Богу. 

Посошковъ. Ага! Вы струсили теперь 

Честоновъ. Что здфсь за шумъ? 

Волгинъ. Поди сюда, скорЪй! 

Честоновъ. Ба, ба! Любезный кумъ! 
Давно ли здЪеь? 

Волгинъ (ирячется за нею). 
Дай отдохнуть немного. ы 
Честоновъ. Что сдфлалось съ тобой? 

Волгинъ. Боитесь ли вы Бога! 
Къ чему держать такихъ опасныхъ дураковъ! р 
Посошковъ (отводя Честонова). Позвол 
васъ спросить-—вЪдь, это Прямиковъ? | 
Честоновъ (65 сторону. Громко). Вот 
кстати! Точно такъ. 
Посошковъ. Предерзкое творенье! ы 
Какой трактирный тонъ, какое обращенье! _ 
Такихъ людей, какъ онъ, животными зовут 
Волгинъ. (1%и20 Честонову). Скажи, 
пожалуйста! Безумный онъ иль шуть’ 


Честоновъ. оо же). ый какъ. те 


ь 4 


Поето] 





ет бретерь, ‚но еже 
оснется кто моей, то— Боже сохрани! 
°этимъ не шучу. 
Волгинъ (Честонову). 





братецъ! 
Прогони 


Эхъ, 


_ Его! 
— Посошковъ (Честонову). Чтобъ я 
спустилъ такому грубяну! 


_ Во-первыхь, съ нимъ играть рЪшительно не 


стану, 


Хоть, правда, безъ него придется худо намъ,— 


Но, такъ и быть! 
я намъ. 


нфть другого. 


Честоновъ. Напротивъ, вашъ театръ идеть 


безъ Прямикова. 

Посошковъ. НЪть, шутите? 
Волгинъ (1ес2тонову). Ну, что жъ! 
Спровадь скорЪй его. 


Честоновъ. И что бъ уладить все, ждуть 


васъ лишь одного. 


Посошковъ (Воллину). Иду, бЪгу, сейчасъ! 


МнЪ должно бы отчета 
Отъ васъ потребовать... 
Честоновъ (отводя Посошкова). И, 
вамъ за охота! 
_\Оньъ человфкъ простой, 
} родня.. 


Посошковъ. Ну, если бы не вы—узналъ ‘бы 


онъ меня! (Уходит). 


58 ЯВЛЕНИЕ СЕДЬМОЕ. 


Волгинъ и Честоновъ. 


| провалился! 

Когда бъ послушаль ты, какъ онъ со мной 
и бранилея! 
й Сначала все шутилъ, да вдругь передъ 
Е КоНЦОМЪ 


_— И ну ругать меня: комическимъ отцомъ, 
НевЪжой, мужикомъ, воть такъ и лфзънадраку. 
_ Охота же держаль такого забяку! 
_Нфть! Тришка мой хоть золъ, 
смирнЪй: 
_ Съ нимъ можно пошутить, а этого не смЪй 
° Назвать и дуракомът... 
Честоновъ. А ты назвалъ? 
ВолгинЪъ. Такъ что же! 
_ По-моему: дуракъ и шуть одно и то же. 
Честоновъ. Да что онъ говориль съ 
тобой? 













_ ВолгинЪъ. Какой-то вздоръ. 

_О роли говорилъ, какъ будто бъ я актеръ; 
_ Да это ничего—изъ этихъ словъ лишь видно, 
о вов‚е онъ дуракъ,—а воть что, братъ, 
обидно, 


Честоновъ. Да онъ совефмъ не нуженъ 


; Посошковъ. Воть то-то и б$да! Актера 


что 


къ тому же мн$ 


Волгинъ. Тьфу, чорть его возьми! Насилу 


а все-таки 





Что дядюсвоего племянникъ за носъ водить, 
А дядя-то, вфдь, я! У 

Честоновъ. Охота жъ о пустомъ к: 
Такъ долго толковать. Да дЪло не о томъ!. 
Зачфмъ прБхаль ты? | 


Волгинъ. Зачфмь? Чтобъ изъяениться, 
Ты это знаешь самъ. 


Честоновъ. Эхъ, братецъ, торопиться 
Не должно бы. 


Волгинъ. Я ждаль и такъ четыре дня _ 
И буду ждать еще? 
Честоновъ. Да выслушай меня! | 
Не лучше ль подождать и, выбравъ часъ. 
свободный... 
Чтобъ я, премьеръ-маюръь и. 
дворянинъ природный, 
Позволилъ надъ собой шутить? 
Честоновъ. Съ чего ты взялъз.. К. 


Волгинъ. Съ чего? Такъ слушай же? _ 
Племянникъ мнЪ писалъ, — 

Что онъ посватался, что все идетъ порядкомъ:. 
ДЪвица умная, хорошая, съ достаткомъ, 
Что ей онъ нравится, и самъ въ нее влюбленъ, 
Обласканъ дядею, родными ободренъ 
И прочее. Воть я, ну! шить скорЪй наряды; 
Домашея дфла—покосъ, жнитво, подряды— 
Бросаю все, скачу,—пр!Ъхаль, наконецъ. ь 
«Здорово, братъ! Ну, что! Когда же подъ_ 


Волгинъ. 


вфнецъ? 
«Я мЬшкать не люблю, и на твоемъь бы _ 
мБетв 
«Все мигомъ повернуль. Вези меня къ не- 
вфотБ>. = 
—Ахь, дядюшка, нельзя! В$дь, Оленька 
больна. 
«А ЛюбскШ?>—Нездоровъ.—<Такъ „Любска- о 
го жена?..> = 
— Могла бы васъ п но также не здо-_ 
рова. — 


«Помилуй! Что за ор Неужто дали слове. 
«ВеЪ разомъ захворать? Весь домъ въ поете-. 

лю слегъ. = 
«Ну, такъ и быть!. Я жъ самъ съ дороги за- 


немогъ: = 

«Такъ не-хотя пришлось мн дома оста- 

ваться». — 

Сегодня, лишь усифль со мной ты раепро-. 
щаться, 

Вдругъ шасть ко мнф на дворъ—и кто жь? 
Кутермина! 


Честоновъ. Матрена Саввишна? 
Волгинъ. Ты знаешь, что она болтунья | 
страшная. — 
Честоновъ. За ней одно лишь дЪл0: 3л0- 
словить всЪхЪ. м 


Волгинъ. А туть какъ › будто онфиЪла 


у 


‘ 


ы ‹Да, батюшка, мнЪ 


жаль». 


ниТь.— 
Охота же себя на старости срамить!> 


| — Какъ такъ?—«Ла такъ! Тебя съ племян- 
викомъ дурачатъ>. 

ь -Но онъ ко мн писалъ.—Что эти письма 
значатъ! 


Пустое, вздоръ! Его б$дняжку завели. 
«Не вЪфришь мнЪ? Такъ что жъ! Попробуй и 
ит. вели 
_ «Узнать ему: когда его судьба р$шится? 

_<А лучше и того: ступай-ка изъясниться 
И и. самъ спроси>».—Спросить-то я 
готовъ, 
Ла только у кого? Вдь, Любскй не здоровъ, 
_ Жена его больна, племянница въ постели.— 
`Какъ! Любеюй не здоровъ? Неужто въ са- 
=. момъ дЪлЪ> 


° —Добро бъ одинъ, а то, какъ на см$хъ, вся 
семья! — 
„Лавно ли мой отецъ?> — Обь этомъ слы- 
шалъ я 
° Дня три тому назадъ. —«Дня три! Ахъ, мой 
В. Создатель! 
} _ <Вчерась ихъ угощаль граждансюй предеф- 
№ датель, 
А нынче быль у нихъ губернсюый проку- 
Я роръ, 
А «у, видишь ли теперь, что это все под- 
) боръ, 
И Любсюе тобой, какъ пЪшкою, играютъ>. 
°— —Вакъ пфшкою! Меня за пзшку почитаютъ! 
_И послБ этого прикажешь мн молчать? 
Молчалть! НЪть, чорть возьми Да я готовъ! 
кричать 
е только здЪсь, вездЪ—въ МосквЪ на лоб- 
номъ мфетъ, 
то въ Любекихь нфть стыда, ни совЪети, 
ни чести, 
то братець твой... 
° Честоновъ. ЗлодЪй! Что вся его семья, 
_ Весь Любскихъ родъ: всф братья, сваты, 
| кумовья, 
естрицы, тетушки въ двЪнадцатомъ колЪнЪ, 
_ Ве внуки, правнуки и даже предковъ тфни 
_ Тобой рЪшительно навфки прокляты,— 
[овольно, кажется? Теперь спокоенъ ты? 
_ ВолгинЪъ. Да! Смфйся, братъ! Куда см ш- 
но! Умора! 
_ Честоновъ. Мы долго продолжать не мо- 
жемъ разговора— 
Итакъ, 


прошу мн$Ъ дать рфшительный от- 
ВЪТЬ, 

только въ двухъ словахъ; ты хочешь или 
нЪтъ, 


Честоновъ. Такъ, дЪло кончено. м и 
мой другъ, ступай 
СкорЪй домой! 
Волгинъ. Домой? т 
Честоновъ. Ты можешь бы спокоенъ: 
МнЪ Вельсюй по сердцу, онъ Оленьки д ы 


стоинъ 
И будеть а ей— за это я берусь. 


Я съ м5ета не сойду. 
Честоновъ. Но это изъясненье 
Поссорить васъ. 
Волгинъ. Такъ что жъ? 
Честоновъ. Да сдфлай одолженье, и 
Послушайся меня! Ступай скорЪй домой! 
Волгинъ. И слышать не хочу. 
Честоновъ. Такъ знай, любезный мой, 
Ты этой скоростью племянника погубишь. 
Волгинъ. МнЪ все равно. 
Честоновъ. Равно? Такъ ты его не лю- 
бишь? 
Волгинъ. Воть то-то и бфда! Къ несча- 
стшо, люблю. 


Минуты ждать одной. 

Честоновъ. Сегодня жъ, я увЪренъ, 
Все будеть кончено. 

Волгинъ. Ну, то-то же, смотри! . 
Помолвка черезъ день, а свадьба, черезъ три,— 
Даешь ли слово мнЪ? 

Честоновъ. 


Ступай! 

Волгинъ (идеть и возвращается назадь). 
Чтобъ быль отвфть рфшителенъ и ясенъ, — 
Иль да, иль нЪтЪ... 

Честоновъ. Я все порядкомъ поведу, _ 
Лишь только у$зжай скорЪй. 

Волгинъ (9209я). 

Иду, р (Возвращаясь). 


Честоновъ. Уйдешь ли ты?. 

Волгинъ. ВЪФдь, я на это молодецъ. 
И если ужь’ рЪшусь... 

Честоновъ. Да будетъ ли конецъ? 

Волгинъ. Иду! Но слушай, братъ, ты д 


(Честоновь показываеть большое нетертлун 
И я... Ну, ну! Прощай покамфсть, де в 








ии р а р : 
Честоновъ (одинь) и потомъ Вельский. 
Честоновъ. Уйдетъ ли онъ? Ахти! Никакъ 
идетъ назадъ! 
Ну, если какъ-нибудь съ нимъ ветрЪтится 
№ мой братъ? 
_Бфда! НЪть! Кажется, уфхаль. Слава Богу! 
—  Вельск1Я (выилядывая изь боковыхь дверей). 
_ Что, дядюшка? 
Честоновъ. Ушель. (Бельский уходить). 
Надфлалъ онъ тревогу! 
Съ нимъ быль соперникъ твой. 
Вельск!й. Я это ожидалъ. 
и Честоновъ. И если бы меня позвать ты 
м опоздалъ, 
То плохо бы ему пришлось отъ Посошкова. 
Онъ дядю твоего почель за Прямикова, 
А тотъ его назвать изволилъ дуракомъ— 
Чуть, чуть не подрались. Но дЪло не о 
томъ,— 
Мн$ Оленька во всемъ призналась откро- 
венно; 
Я нашъ открылъ ей планъ, и должно непре- 
мЪнно 
Какой сюрпризъь для 
всЪхъ! 
И смБло можно бы ручаться за успЪхъ, 
Да то бЪда—она ужасно боязлива. 






Сегодня кончить все. 


Послушай, милый мой! Любовь краенорф- 

- чива— 

ПовЪфрь, одинъ твой взглядъ подЪфйствуетъ 
сильнЪй, 


Чфмъ всЪ мои слова, а чтобъ успфть в$рнЪй, 


гого. 
Вельск!й. Она сюда придти сейчасъ дала 
мнЪ слово, 
И, чтобъ склонить ее, я все употреблю. 
Ахъ! Если бъ знали вы, какъ я ее люблю! 
Честоновъ. ТБмъ лучше, милый другъ! 
На свЪтЪ все непрочно, 
Но добрая жена... Идутъ! Она? Такъ точно! 
Смотри, не опоздай! У задняго крыльца 
‚ Карета въ шесть часовъ, а въ восемь нЪтъ 
р вЪнца. 
_ Прощай, мой другъ! (Ужодит»). 


ЯВЛЕНТЕ ДЕВЯТОЕ. 
Вельск1й и Оленька. 


о Вельск (идя навстръчу Оленькъ). 
_Съ какимъ я ждалъ васъ нетерпфньемь! 
| ) Все кончено! Одно осталось намъ спасеньемь, 
_И если ужъ ничто не можеть тронуть васъ, 
_ Такъ знайте же, что мы теперь, въ послЬднй 


а! 








| разъ, 

й Не только говоримъ, но видимся другъ съ 
другомъ; 
Что нынче жь вы должны назвать меня су- 

р пругомъ 


Рьшительно скажи, что средетва нЪтъ дру-. 


Оленька. а. Боя 
Вельскйй, `нико 
Вельский. А если завтра же откажуть мн 
отъ дому? 
Оленька. Хотя рука моя обЪщана у- 
_ тому, _ 
Хоть <ердцемъ я могу лишь вамъ принад- 
лежать, — 
Но долгъ забыть къ роднымь, рЪшитьея уб$- 
жать... 
Вельск1й. Такъ будьте жъ имъ во всемъ, 
сударыня, послушны, | 
Когда къ судьбЪ моей вы ‘вовсе равнодушны 
Оленька. Ахъ, нфть! Я вамь клянусь!.. 
Вельский. Что значать вс елова? 
Что клятвы всЪ, когда священныя права 
И дружбы, и любви и все— забыто вами! 
Любви, въ которой мнф сто разъ клялись вы. 
сами, 
Мечтая съ радостью о томъ счастливомъ днъ, 
Когда я буду вашь навфкъ! Ахъ! Вр 
, мнЪ, ь 
Что счасте мое, а, можетъ быть, и ваше а 
Въ рукахъ 1: У васъ. Я все сказаль 















































Наташ$. — 
Сегодня въ шесть часовъ насъ будеть ждаль 
х къ себ о 





Вашь дядюшка. Когда и онъ въ моей судьбВ р 
Участе береть (бросаясь на кольни), такъ. 
` вЫ ЛИ захотите... — 
















—__ 


ЯВЛЕНТЕ ДЕСЯТОЕ. 


ТЪ же, Любсвй и Посошковъ. 


Любский. Что вижу! Боже мой!.. 
Посошковъ. Эхъ! Тише, не шумите! 
Вельск1й (не видя Любскалю и Посошкова).. 
Минуты дороги—р%$фшайтеся скорЪй! 
Любск!й. Возможно ли! Одна!.. 
Посошковъ. Такъ что-жъ?, 
Любски!й. И Вельсюй съ ней... — } 
Посошковъ. Да какъ же иначе? Они про-_ 
`  ходаять роли. — 
И вы колеблетесь! Когда оть 
вашей воли | 





Вельский. 





Зависить все... 
Любск1й. Какъ см5ть!.. 5 
Посошковъ. Еще! Какой болтунъ! . 
Вельский. РЬшитесь быть моей!.. — 
Посошковъ (.Любекому). Туть входить. 
опекунъ. 
(Подходить къ Вельскому и Олень). 
Ага! сударыня! Попались! 
Оленька. Ахъ, Боже мой! 
Вельский (65 сторону). Ай, ай! 
ПосошковЪъ. «Чего-жъ вы испугались? 
«ВЪдь, я не мужь, а только что женихъ. 
«ГдЪ видано! Застать вдвоемь—однихъ! 
«Ла какъ вы сифли! 
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сударь... И васъ>... Кой чорть! 
Опять забыль. 
имаеть роль и читаеть то ней). 
васъ, сударь, велю>... 
рльскому). Подвиньтеся немножко! 


ЭтотЪ сорванець, и этотъ глупый франть 
одумалть смфль, что я>... (Любскому). Вотъ, 
батюшка, талантъ! 
Смотрите, удивляй- 

тесь! 


Воть генй истинный! 


ковъ испугЪ? . 
_ Любсе!й (с5 досадою). Хорошъ. 
Посошковъ. Да что же! к 
яните на него! Какъ истуканъ стоитъ! 
ленькть). И вы? Брависсимо! Какой сму- 
| щенный видъ! 
это мимика! Смотрите, побльднЪла! 
но-ль двухъ словъ сказать порядкомь не 
ум$ла? 
А все, ВЪДЬ, я?.. (Бельскому). Одно замЪфтить 
должно вамъ: 
асно вы къ ея бросаетесь ногамъ, 
не хуло-бы, да слишкомъ театрально. 
Но испугались вы... 
г. бек! (позлядывая на Вельскаю). Да! 
Очень натурально. 
о _Оленькю). 
о разъ я говорилъ, не быть наединЪ! 
Тода! (Громко). Ступай въ гостиную, къ 
жен$. 
(Оленька уходить). 


ЯВЛЕШЕ ОДИННАДЦАТОЕ. 


же, безъ Оленьки. ИзвЪдовъ (650- 
м дить изъ среднихь дверей). 
Й Любек (Извтъьдову). Ну, что? Ты быль 
. въ саду? 
ве ОбЪгалъ всЪ дорожки: 
Е го тамъ нЪтЪ. 
’Любск!й. Вели запречь скорфе дрожки 
Й Й съфзди самъ къ нему. (Извтьдовь уходить 
С и тотчаеь возвращается). 
Бирюлькинъ нашь пропалъ. 
Посошковъ. Ла что съ нимъ сдфлалось? 
В _ На но онъ все спалъ, 


бался... 
_ Любек. Воть я его пугну! Совефмъ 
избаловался. 


то же твой Андрей Степанычъ Прями- 
КОВЪ? 


(Извъдову). Ты, кажется, взялся? 
ИзвЪ довъ (кланяясь). Я чуветвую_ всю 
| честь 
гдЪ важныя 
особы... 
Посошковъ. Я думаю, что ты сыграешь 
и безъ пробы? .. 
ИзвЪдовъ. Извольте, я готовъ. 
Любек. Смотри, не осрамись! 
ИзвЪдовъ. Кто? Я, сударь? 
Любск1й. Да, ты! Не больно, брать, 
ь храбрись! _ 
Я что-то за тебя ужасно какъ робЪю. _ г 
ИзвЪ довъ. Но ролю выучить я къ вечеру 
посп$ю. | 


Актеромь въ трупп быть, 


не велика. (Входить слуа). | 

Слуга (подавая Любекому тисьмо). Пись- о 

мо, сударь! 

Любск!й. Подай! Знакомая рука. .. 
Бирюлькинъ! Что за вздоръ!.. Вакъ! 

Ахъ, мой Создатель! 
Возможно-ли! ЗлодЪй! Разбойникъь и преда- о. 
тель! 

Вельский. Что съ вами сдфлалось?. 

Любск1й. Что сдфлалось! НЪтъ силъ! 

(Подаеть зисьмо Посошкову). 
Прочти! 

Посошковъ (чиаеть). 
сударь и благодЪтель! УбЪдясь. просьбами | 
всЪхъ моихъ знакомыхъ и чувствуя самъ, 
что въ мои лфта не прилично быть актеромъ, 
я р5Ышился не играть сегодня и возвращаю _ 


при семъ мою роль. Должные мною тысячу — 


рублей по векселю, съ глубочайшей моею 
благодарностшю, завтралшняго числа не пре- 
мину къ вамъ доставить. —По гробъ обязан-_ 
ный вами и О ниЫй о Максимъ _ | 
Бирюлькинъ>. 
Любск1й. Что скажешь, братъ? 
Посошковъ. Да кто его подбилъ? 
Любск1й. Весь городъ— вс! 
Посошковъ. И, нЪть! Какой-нибудь про- 
‚ казникъ 
Не кстати пошутилъ... 
Любек. Чтобъ нашьъ испортить празд- _ 5 
никЪ! — 
И посл$ этого театры зат$вай! 
Придумывай, трудись, здоровье убивай, 
ТЪшь этихъ неучей! Давай пиры и балы! = 
О, варвары! Мордва!.. Чуваши!.. Камча- — 
даль. № 
Вамъ хочется самимъ? Извольте, господа! 
Театръ мой не пойдетъ. 
Вельский (65 сторону). Вотъ новая бЪда! 
Любский. Неблагодарные! ‹ 
Вельский. За что-жъ на всфхъ сердиться 
Любск1й. Посмотримъ, безь меня аа ь 
| Е. веселиться! 





Что!.. 


«Милостивый го- — 


































°  Любскй. Матрена Саввишна? 


‚<А онъ-то что?..» 





Рея 


Посошковъ. Она сотворена 


_ На эти мерзости. 


Любский. Ну, такъ! Она хотфла 
Сгубить меня за то, что я... Да что за 
дЪло!.. 
Она, иль н-ть-—теперь и самъь я не хочу: 
Велю сломать театръ, въ деревню ускалу... 
Посошковъ. Поетойте! Точно такъ! Те- 
атръ мы не отложимъ. 
Любский (сь радостью). Неужели?.. 


Посошковъ. Да, да! Мы все поправить 
можемъ; 
Но м$ры сильныя теперь намъ должно брать: 
ИзвЪдовъ можетъ роль Бирюлькина сыграть, 
И очень будеть миль въ Антропкиномъ 
нарядЪ; 
А вы попробуйте, —сыграйте ‘ролю дяди. 
Любск1й. Кло? Я? Въ ум$ ли ты? Съ чего 
ты взялъ? 
Да я и съ молоду актеромъ не бывалъ. 
Вельск!й. Всему начало есть. 
Посошковъ. Попробуйте, начните! 
Любск1й. НЪтъ, братецъ! Ни за что! 
_ Посошковъ. Такъ вы себя вините, 


‘Что нашъ театръ нейдетъ; я средство вамъ 


даю. 
Любск1й. Я знаю наизусть комедшю твою 
И могъ-бы, кажется, мнЪ роль учить не 
надо... 
Да нЪфть! Нельзя никакъ! 
Посошковъ. Ужъ какъ же будеть рада 
Матрена Саввишна! Начнеть по всфмъ до- 
мамъ 
Скакать, разсказывать, шутить—заЪдетъ къ 
вамъ... 
Любск1й. Ко мнЪ? НФть, душенька! И 
носу не покажетъ. 
Посошковъ. Куда бы ни взошла — по- 
клонъ и тотчасъ скажеть: 
матушка, каковъ вчерась спектакль 
быль? 
«Ужъ, вЪрно, Любеюй васъ отлично угостилъ: 
«Сбиралея цфлый годъ, такъ диво ли?.. 
Любск1й. ЗлодЪйка! 
Посошковъ. «Вфдь, у него ребромъ ‘по- 
слЪдняя копфйка>. 


«Что, 


— Театра не было. — «Такъь что-же онъ 
кричалъ? 

«Зачфмь такъ чванился? По выбору всЪхъ 
звалъ? 

_<Къ чему? Да онъ и т5мь быть долженъ 
благодаренъ, 

«Что Фздили къ нему! Ну, что за важный 
баринъ? 


<«Съ его ль имфньишкомъ мотать?..> 
Любск!й. Ахъ! Чорть возьми!.. 
Посошковъ. «Пусть это водится межъ 

знатными людьми, 


че; В к = Ч у я У 2 
«А ужъ хвастунъ какой! | 





Е вх -\’ 
& Ъ. и 





—<Сегодня принимать гостей я не вел 
«Я такъ усталъ! Одинъ весь городъ весел 
«Театры завожу, актеровъ набираю... — 
—«Анъ, воть вашь и театръ!> 
Любск!й. Такъ вретъ она! Играю! — 
Посошковъ. РЬшились, наконецъ! Те 
мы спасее 
Любек! й. Я знаю, мнф житья не будет 
отъ жены: 
Да такъ и быть! Пойдемъ! . к 
ПосошковЪъ. Я думаю, на сцену? 
Тамъ лучше роль пройти. | 
Любск!й. А что же я над$ну? 
ПосошковЪъ. Кафтанъ, большой парикъ. 
Любский. Да въ немъ на дурака 19 
Я буду походить! Нельзя-ль безъ парика? 
Посошковъ. Никакъ нельзя: таковъ ха 
рактеръ вашей роли. 
Любск!й. Хорошъ же буду я! Куда кра 
сивъ! Въ камзолЪ!. 
Въ косматомъ парикЪ... въ узорчатыхъ чул 








Вельск1й. Зато, подумайте! Вто будет 
въ дуракахь! 

Посошковъ. Что этой можеть быть прят 

| нфе награды: 

Матрена Саввишна задохнется съ досады! 
ИзвЪдовъ. Да ништо ей! А мы поставим 
на своемъ.. 

Любск1й. Такъ пусть задохнется! Негод 
ная!.. Пойдемъ! (Ве уходят»). 


КОНЕЦЪ ТРЕТЬЯГО ДЪЙСТВЯ._ 


ДЪИСТЕВЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 





Теитрь представляеть комнату позади 00 
машняю театра, на правой и лъвой сто 
ронль двери; прямо небольшая лльсенка, при 
ставленная къ дверямь, которыми входят 
на сцену; нъсколько кресель, два стола 1 

большое зеркало. | 


ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. | 


Любск!й (сидить), Посошковъ (растисы: 
ваеть ему лицо), парикмахеръ (дер 
парик), слуга. 


Любскай (одному слумь). По окнамъ шка 
лики, а плошки на крыльцо. 

Ступай! (Слуш уходите)... Эхъ, полно, брать 
Испачкалъ все лицо 
Да будетъ ли конець? В 
Посошковъ. Еще одну моршину: 9 
ВЪдь, вы играете не среднихъ л$тъ мужчину 
Вамъ должно походить линомъ на старик 





подру- | 


МЯНИМЪ, ^ 
же ‘смирнЪй! Вотъ такъ! Теперь мы 
станемъ 


и надпваеть на Любсколо). 

Л бекай. Ну что, надфлъ? 

`Посошковъ. Постойте! Надобно, чтобъ 

. ловко онъ сидЪлъ. 

я Гобек1й. Ай! Волосы дерешь! Терп5н!я 
. не стало! 
овошковъ. МнЪ кажется, парикъ на- 
пудренъ очень мало— 
арикмахеру). Вотъ съ этой стороны! 
юбск1й. Да полно! Не тирань! 
ти меня! 

`Посошковъ. Сейчасъ! 

(Парикмахерь пудрить Любекало). 
_Любск!й (вспрызиваеть съ кресель). До- 
р вольно! Перестань! 

_ Посошковъ (парикмахеру). Пошли Из- 

въдова. 
‚Люб св (смотрить вь зеркало). Ну, такъ! 
Уродъ уродомъ! 

кто могь слфдовать такимъ дурацкимъ 
модамъ? 
кой нечистый духъ придумаль парики! 

Да ништо мнф! Пошелъ охотой въ дураки... 
_ Посошковт. А мн$ такъ кажется, что въ 

этомъ вы варядф... 

В бока: Да, батюшка, красивъ! И спе- 
Г. реди, и сзади 
Святочный пугало. 

Посошковъ. Охота-жъ вамъ терзать 
Самихъ себя... 


_ИзвЪдовъ (Посошкову). Что вамъ угодно 
приказать? 
_ Посошковъ. Готово-ль у тебя? 
_ИзвЪдовъ. На сценЪ все готово. 
’Любск1й. А что, который часъ? 
°ИзвЪдовъ. Три четверти седьмого. 
’Любск!й. Что жъ Оленька нейдетъ? 
_ Посошковъ. Я къ ней сейчасъ послаль; 
\ Вельскй гдЪ? И онъ опаздывать ужъ 


сталъ,— 
Я _ прежде не знаваль за нимъ привычки 
в. этой. 
_ИзвЪдовъ. Онъ изъ дому хотБль уже 
я одфтый 
р Вхаль въ шесть часовъ. 
Посошковъ. Нельзя-жъ ему забыть, 
Что ровно въ семь часовъь на сценф должно 
вр быть. (Входить слущ). 
бек1й. Ну, что ты? 
_Доложить, что начали съЪзжалься. 


Побомновъ, ат! 

Любск1й. Да я, наверно, осрамлюсь: 

Я знаю напередъ, лишь только появлюсь, 
Ве$ лопнуть со см$ху. 

Посошковъ. Ахъ, какъ вы малодушны! 
Не стыдно-ли! 

Любек1й. Боюсь! 

Посошковъ. Да будьте же послушны 
Разсудку вашему. Чего бояться вамъ? 
(Слумь). Ступай! Проси сюда скорЪе нашихь — 

дам. (| 

Любек1й. Эй, братець, быть б$дЪ! Не 

даромъ лихорадка = 
Меня трясетъ. 

Посошковъ. Да вы сыграете... 

Любск1й. Прегадко! ) 
Я-жь въ этомъ парик на чучелу похожъ... | 
Ахъ, батюшки мои! То бросить въ жаръ, те — 

въ дрожь! — 

Посошковъ. Неужели на васъ не дёй- = 

ствуютъ прим5ры? = 
Ну вотъ, боюсь-ли я? 

Любск1й. Не выпить-ли мадеры? 

Посошковъ. Помилуйте! Зачфмъ? Чтобъ. 

ролю позабыть? 

Любск1й. Хоть рюмочку одну. 

Посошковъ. НЪть, нЪть. 

Любск!й. Да какъ-же быть? 

Смотри, я весь дрожу. 
Посошковъ. Вамь это не поможетъ. 
И что, скажите мнф, такъ сильно ваеъ тре- 
вожить? 
Вы знаете, у насъ партеръ не прихотливъ, — 
Сыграйте какъ-нибудь! 
Любск!й. Ты видишь, я Чуть Живъ. | 
Посошковъ. Добро, останьтесь здЪеь, ая = 
пойду на сцену. й 
вЪчно не прощу Би- = 
рюлькину изм$ну! 
По милости его теперь я въ западнЪ. 
Посошковъ. Когда сберутся всЪ, махните | 
только мнЪ, 
И я велю начать тотчасъ же увертюру. | 
Любеюй (смотрясь въ зеркало). И эту = 
глупую, несчастную фигуру 
Я долженъ выставить сегодня на-показъ! 
Добро-бъ я быль талантъ. 

Посошковъ. Таланта много въ васъ. 
Хотя замфтна въ немъ какая-то незрЪлость, 
Но это ничего: вы знаете, что смфлость ^ 
Беретъ и города. СмфлЪй, сударь, смЪлЪй!. 

(Уходить на сцену). 


Любсклй. НФть, 


‚ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЬЕ. 


Т$-же, безъ Посошкова. 


Любек. Да, да! Толкуй! А все по ‚ми — 
лости ‘твоей да 

















ь ь. 
а й ОВ, ГдЪ? Любскай. Ты врешь! НЪть, душенька! Нет 

Любек. Куда бЪжишь? Куда: Уловки у тебя! Ты зна В эти. 

Я здЪеь. | Наташа. Кто? Я-съ? 
Наташа. Ахъ, Боже мой! ° Мюбск!й. Да, ты! Сейчась скажи, вт 
Любск1й. Что сдЪлалось? быль въ карет? 
Наташа. Бфда! ый Наташа. Сказать нара ‚не смБю я ни 
Любск!й. Ахти! Спектакль нашь нейдетъ? какъ, 
Наташа. Ахъ, сударь! хуже! А Вельсюй, кажется... 

ВЪдь, Ольга Дмитревна... Любек. Ахь, старый я дуракъ! 
Любек. Племянница? Да ну же? Такъ точно! Это онъ. 
Злодфйка, говори! Наташа. Я, впрочемь, не ручаюсь. — 

Наташа. Она... | Любск1й. Молчи, негодная! Чего жъ Я 
Любск!й. Я жду всего!.. дожидаюсь?. 
Съ неи дурно сдфлалось? Пошлю!-—Пойду!—Куда?—Я вовсе безъ ум 

Наташа. Охъ! это бъ ничего, (Наташиь). Пошли жену! и 
А то какъ вздумаю... Какое приключенье! Наташа. Да воть она идеть сама. 
























передъ театра н < Вдруг ‚за му д 
тфешь! (Извъьдову). а 
Признайся, братъ, иты немножечко робфешь? бен, Ну, ну в : 
ИзвЪдовъ. Вто! Я-съ? Наташа. Дверь скрипнула, я то т 
Любск!й. Чай, скажешь, нЪть? вры. 
ИзвЪдовъ. Такъ это въ первый разъ,—  ‘Тихонечко взошелъ; глядь барышн® Въ. 
Поуилуйте: ну что за публика у васъ? Она—какъ смерть! к 
Вого робЪть? Друзья, пр!ятели, старушки, Любскай. Ну, ну. 
Полъ-дюжины дфтей. Да это что! Игрушки! Наташа. Заплакала, вскочила, 
И роля-то моя всего странички двЪ. Накинула платокъ и въ дверь... 
НЪть, сударь! Въ старину, какъ я играль  МЛюбекй. А ты пустила... 
въ МосквЪ, Наташа. Эхъ, сударь! Слушайте! 
Такъ есть чего робфть: не мало и не много Любекий. Ну, ну! 
Три тысячи персонъ. А судятъ-то какъ Наташа. Я велЪдь за ней. . 
строго! Выходимъ. на крыльцо; тляжу — въ сн; я) 
Ужъ милости отъ нихъ не жди и не проси: °. 3 лавей 
Какъ шикать примутся, такъ, Боже, упаси. Онъ подъ руку ее; туть барышня взгл 
БЪда! Не такъ, какъ здЪеь: тамъ публика не Такъ жалко на меня, платочкомъ мн махн 
наша,— < Въ карету прыгъ! И слёдъ простылъ... | 
Соврать не смЪй! Любск1й. А ты? Ну, ну! _ у 
Любск!й. А воть идетъь сюда Наташа. . Наташа. Не вспомнилась, у 
Любск1й. И ты не кликнула жену, 
Людей, весь домъ?.. ‹ 
ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. Наташа. Безъ чуветвъ я лы. часъ ле 
жала, 
Т$ жеи Наташа (в20дить съ лъвой сто- А: поелЪ, кажется—да, точно таз. Бриз 
роны и бъжить на сцену). Любекий. ЗлодЪй-то кто? 


Наташа. а какъ увидЪть въ темнот | 
Наташа (не видя Любскио). ГдЪ Федоръ Помилуйте! т а 


Какой ударъ! 
Любский. Ну, вотъ, прошу имфть терп$нье! 





тех ЯВЛЕНЕ ПЯТОЕ 
Наташа. Она... р з 
Любск!й. Занемогла? 7$ же и Любская. 
Наташа. НФть, хуже... й й 
Любск1й. Что за вздоръ?. Любская. Ахъ, я несчастная! Ну, сгибл. 
Наташа. Она, сударь... ушла! . Да пропала! 
Любекй. Ушла”. Куда?.. ЗачЪмъ?.. Не Вотъ грЪхъ какой! к. 
можеть это статься. - Любск1Й. Ага! Теперь ты плакать стала 
Изв довъ (тихо Нелпаииь). Такъ барышня Безумная! 
ТВОЯ... ‚ Любская. Кричи, сударикъ мой, кричи! 
Наташа (также). УФхала вЪнчаться. Любск1й. Чего смотр$ла. ти .. 
Любсек1й. Ушла?.. НЪть, нЪтъ! Ты врешь! Любская. А ты, сударь? . 
Наташа. Я все вамъ разскажу: Любек! й. Молчи! _ { 
Вотъ съ часъ тому назадъ, въ уборной я сижу  МЛюбская. Чтобъ стала я молчать! Нть 
_И барышня со мной, совефмъ уже одфта; _. батюшка, довольно! 
: „> 


бекая. Такъ нфть, не замолчу! 
Бть не буду я, не стану, не хочу! 
ыскажу... ^_^ 

ск1Й. Жена! 


‘глупый твой теалръ! Актеры во— 
ы.: злодЪи, 
тели твои, и даже Посошковъ. 

ты `пабраль Въ ДоМЪ? — Фигляровъ, 

, дураковъ; 


раэдники а разоренье! 


й теалтръ... 
бек 1й. Жена! 


и мнъ, `батюшка, иль вовсе ты осл$пъ? 
ты при тебф, шушуканье, безетыдство 
‚лишь на умъ, амуры, волокитство.— 
ь кбиь— Съ племянницей. Что жь вы- 
шло, наконецъ? 
зъ-за кулись бЪжала подъ вЪнецъ. 
ль сто разъ одно и то же говорила... 
юбок. Ты только объ одномъ, суда- 
| рыня, вопила, 
‚деньги трачу я... 
юбская. А кто твердиль о томъ, 
должень запереть ‘оть Вельскаго нашь 
домъ 
ыдать поскорЪй племянницу - злодЪйку! 
я бы отдала послднюю копЪйку, 
шь только- бъ этотъ срамъ поправить чЪмъ- 
| нибудь, 
м только-бъ этоть грЪхъ... НФть силь 
нило грудь! 
а (Падаеть на кресло). 
Наташа. Пойдемте къ вамъ... 
бокал. НЪть, нЪть! Пускай умру при 
мужЪ. 
душно.—Смерть моя! 
бск1й. Часъ оть часу все хуже! 
Наташа (ищеть въ карманах). 
да дфвалея спирть? 


Извздовъ (лодавая бутылку со стола). 


2 Воть здфеь ло-де-лаванъ. 
Наташа. Подай сюда! 
иь Любской на юлову ши треть виски). 


Лк обек1й (кричилиз). Воды! СкорЪй воды. 


‚ етаканъ! 

обская (5ватаеть себя з@ золову и вска- 
киваеть). 

Ты вЪкь останешься ско- 
тиной! 

льешь! Бутылка два съ 
полтиной. 

|! (Береть бутылку и прячеть вь ри- 
. дикюль). 

) скай (злядить въ окно). Смотрите-ка! 
к”. Полнехонекъ весь дворъ! 

р 


Боже мой! 


что ты, дура, 


московскЙ Жить, 
Наомфшико, зубоскалъ! 
2-й слуга. Губернемй предводитель. 
(Утходить). — 
И, вЪфрно, не одинъ, съ не- 
вЪеткой и женой! 
Съ$зжайтесь, тоспода! ПотЪшьтесь надо мной! ( 
3-й слуга (вбтзаеть запыхавшись). Его _ 
ятельсто!.. 
Любск1й. Граждансюй губернаторъ? 
3-й слуга. И сь нимь прзж КНЯЗЬ. 
( Уходит). 
Любсеклй. Возможно-ли! Сенаторъ! 
ЗачЪмъ? 
Наташа. 


Любсекий. 


Его Авдфй Михайлычь при- 
гласиль. 

Любски. Негодный Посошковъ! И кто его. 
проеилъ! 

Подай его! | 

ИзвЪдовъ (подходить кь среднимь дверям 
и кричить). Авдфй Михайловичъ! Два 
слова! 

Онъ сдЪлать вамъ. 
сюрпризъ хотфлъ. 

Поесошковъ (показызаясь вь дверяхъ). 
Что? Все готово? 


Наташа (.Любскому). 


Сейчасъ! (Уходит). 
Лиюбск1й. Постой! Постой! Куда ОБжишь? 
Зачмъ? (За кулисами начинають ирать 
увертюту). 
Часто слышу! Музыка!.. .. Прир$зали совефмъ. 
Все кончено! Погибъ! Куда я себя дну" 
Гд$ спрятатья?.. 


ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 


ТЬ-же и Посошковъ (сходить посильшино 
вниз). 


Ну, что нейдете вы на, 
сцену? 

Любек. Идти! Куда идти?.. На что?.. 
Зачфмъ?.. Въ чему? 
Ну! что молчишь? 

Посошковъ. Играть пора. 
„Любск1й. Играть?.. Кому? 

Играй, голубчикъ мой! Играй! 


Посошковъ. 


И точное. 
кстати! 
Не хочешь-ли одинъ попрыгаль на канатЪ? 
Посошковъ. Что съ вами сдфлалось? 
_ Любскай. Со мною?.. Ничего! 
Я здЪеь... а Вельсюй гдЪ? 
Посошковъ. Неужто нЪть его? 
Любсекий. А гдф племянница?.. 
Посошковъ. Какъ гдЪ? 
Любский. Я жду отвЪта. 
Ну, что же? Говори! 
Посошковъ. Она была одфта— 
Я это видфлъ самъ. 
Наташа. И даже прежде веЪхъ. 












у 


_ Посошковъ. Что съ нею сдфлалься могл 
Любская. Такой-то грЪхъ, 
Что вымолвить нельзя! 
о `юбск1й. Ступай къ своей невЪфстЪ! 
_ Ступай! Ищи ее!.. Она и Вельсюй вм$ет$. 
Посошковъ. Какъ вмфстЪ? ГдЪ?—Такъ 
что жъ! Зовите ихъ сюда. 
Любек!й. Такъ знай: племянница ушла. 
Посошковъ. Ушла? Куда? 
Возможно-ль! Какъ ушла? 
Наташа. Да такъ, какъ всЪ уходятъ. 
Любскй. Что, видишь-ли теперь? — Воть 
роли какъ проходят! 
Посошковъ. Уйти... когда гостей 
полнехонекъ весь дворъ! 
Любская. Когда назначены помолвка и 
к сговоръ! 
Посошковъ. Какъ будто-бъ убфжать и 
завтра не успЪла! 
Ахь, Боже мой! 
Любск1й. ТебЪ, голубчикъ мой, за дЪло! 
Посошковъ. Да я чБмъ виноватъ? 
Любсекий. Вто въ петлю-то втащилъь 
Себя, меня, всЪхъ насъ-—зарЪзаль, погубилъ? 
ЗлодЪй! Не ты-ль завелъ всф эти предста- 
ых вленья? 
По милости твоей въ какомь мы положеньи! 
Что дфлать намъ? 
Посошковъ. Театръ вамъ должно отказать. 
Любск1й. Но какъ и для чего? 
Посошковъ. Вы можете сказаль, 
Что Оленька больна. 
а Любск!й. И всЪ единогласно 
Начнуть кричать... 
Любская. Къ чему убытчиться напрасно! 
Отказывай скорЪй! 
Любский. Эхъ, матушка! Молчи! 


Любская (Извьдову). Ступай, вели гасить Прости племянницу. 


веБ лампы и свЪчи! 
Любск1й. ЗачЪмь, сударыня? Все думаешь 
о вздорЪ! 


И ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 
Т$-же и Честоновъ. 


К Любский (идя кь нему навстртчу). 
—- Ты здесь? Поди сюда! Ты слышалъ наше 
о горе? 
$ Честоновъ. Какое горе? 
° Любек. Какы не знаешь ничего? 
®  Вфдь, Оленька... 
Честоновъ. Ушла. 
Любск1й. Ты слышалъ? Оть кого? 
Честоновъ. Я видЪфль ихъ. 
Любсек!й. Ага, голубчики! Попались! 
Ну, гдф-жъ они? Пойдемъ! 
_ __ Честоновъ. Они при мнз вЪнчались. 
в Любск1й. Возможно-ли! 
ь при тебЪ?.. 





Тогда какъ я—-твой братъ... 


И даже не съ тобой, мой другъ! Съ другим 


ХотБль сказать... ЗлодЪи! 


Добро! Ужь такъ и быть... 


Теперь иль никогда... у 


Что нашь театръ... 


Они вЪнчались Пр/ятели, весь свЪтъ составленъ изъ злодЪевъ. 











Не должно и нельзя. 
Любск!й. Эге, сударь! Такъ стало | 
Вы были за одно? - 
Честоновъ. Сердиться пользы мало: Й 
Они обвЪнчаны.—Что думать, братъ, | рЬшис 
Любек!й. Простить племянницу? | 

Честоновъ. Да полно, не сердись. 
Что сдфлано, того поправить невозможно. | 
Любск!й. Чтобъ я простилъ ее! Она, суд 
безбожно 

Злодфйскимъ образомъ зар$зала меня. 
Представь себф, пойдетъ какая болтовня: о 
Прибавки, выдумки, разспросы, пересуды! 
И завтра же ко мн приятели-Гуды | 
Нагрянутъ всф! А что мн будеть оть старуха 
Начнутъ терзать меня не шопотомъ, а велухт 
Читать мораль, бранить, ругать, давать — 
совЪты; 

Засудятъ, заказнять; а здфшия газеты—о 
Матрена Саввишна!.. НЪть! ВФчно не прощу 
Честоновъ. Но выслушай!.. 
Любек1й. НЪть, НЪть! 3 
Честоновъ. Пожалуй, замолчу. к 
А жаль! Они теперь сыграли-бъ превосходно 
Любский. Что, что? 
Честоновъ. Такъ, братецъ, вздоръ! Вам 
это неугодной 
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Такъ что жъ и говорить. 
Любск1й. Ты холоденъ, какъ ледъ, 


Честоновъ. Спектакль вашъ пойдетъ, 


актеромъ. 
Любск1й. Неужели пойдетъ? 
Честоновъ. Но только съ уговоромь: 


Любск!й. НЪтъ, братець! Ни за что! 
Честоновъ. О, еслитакъ! Прощай! (_Хочета 
идти). 

Любски!й. Постой! Да я не то 
Какъ онь меня 
терзаетъ! 
пускай она 
играетъ. 
Честоновъ. Такъ ты прощаешь ихъ? те 
милый, очень радъ! 
Любск!й. Да, да! Я... завтра ихъ прощу. 
Честоновъ. НЪть, шутишь, брать! 


Любск1й. Такь вздоръ! Я не намЪФренъ... 
Честоновъ. 0, если такъ... (Хочеть 

идти). 
Любск1й. Лостой! Да точно-ль ты увфренз, 


Честоновъ. Пойдетъ. 
Любек1й. Кто-жъ выкупить меня? 
Честоновъ. Найдемъ кого-нибудь. 
Любск1й. Кого? Моя родня, 
Честоновъ. А прежый другъ — Сер 
Ивановичъ "Лилфевъ? 


‘ “ а зы 


РИ И нь а. ам 


бъ этомъ говорилъ. и Повфрьте, не шучу. 
къ поссорились, но я васъ помириль. Играть не буду я. 
] Любск!й. Не хочешь? 
тоновъ. Ужь я за это отвфчаю. Посошковъ. Не хочу. 
обск1й. Ну! ДБлать нечего! Изволь, мой  Честоновъ (Посошкову). АвдЪй Михайло 
другъ!.. Прощаю! вичъ! Мы всЪф молчимъ покуда, 
-же ихъ скорЪй! А какъ разсердимея, такъ не было-бъ вамъ 
$ юбская. А я такъ не прощу. худо: 
) юбок. Воть выскочка! Когда ужь я Сыграють и безъ васъ. Ио 
простить хочу, Посошковъ (65 сторону). Не хочетъ- ли. 
ужъ онъ... = 
Честоновъ. Намъ стоить выкинуть ввю = 
ТЫ ИХЪ уморишь! ролю вашу вонъ, = 
обская. Туда имь и дорога! ° Любскй. Но какъ!.. 
обск1й. Жена! ИзвЪдовъ. Послушайте! Да это сплошь 
бская. Ну, слыхано-ль! НевъстЪ ухо- бываетъ. 
Е. дить! Любск!й. Неужели? 
х естоновъ. А чтобъ вамь стоило ихьъ  ИзвЪфдовъ. Одинь лишь авторъ побтра- 
| свадьбу снарядить? даетъ, 
омненько обвфнчать нельзя: не тБ ужь А мы свое возьмемъ. 
годы. Посошковъ. Но авторъ-то, вЪдь, я! 

о тогда пошли у васъ расходы, Любек! й. Твоя комед1я и галиматья: 

елочи, на вздоръ посл$ ды рубль отдашь; Такъ все равно! (Изв5дову). Марай. 

умай-ка, сочти! —Нарядный экипажъ, Посошковъ. Но я вамъ не позволю... 
тверка вороныхъ, богатыя ливреи, Любск1й. Да! Стану я смотр$ть! (Извт- 
афтаны кучерамъ и проч1я затЪи, дову). Вымарывай всю ролю! 

орымъ нЪть конца... Посошковъ. Помилуйте! 

[юбская. Такъ, батюшка! Ты правъ. Любек1й. Ступай! 

а Честоновъ (давая карачдалиь). А вотъ 

стоновъ. Воть то-то же! Ты знаешь и карандашь. 
братнинъ нравъ: Посошковъ. Какъ можно выкинуть глав- 

’ вышло-бъ у него на разные предметы? нЪйш персонажъ? 
го-бы стоили сюрпризы и конфекты, Любск1й. А вотъ увидишь какъ! 

ь вечернй столь, дессерть, питье, $да, Посошковъ. СовсЪмъ не будеть связи: т 

мпанское вино... За чтожъ срамить меня при публикЪ, при и 
Любская. Охъ, подлинно, бЪда! княЗЪ... 
Честоновъ. Воть то то-же! А тамь ви- Любск1й. Все это, душенька, зависить = 

зиты, посфщенья, оть тебя— 
‚› вечера, театры, угощенья... Играй! 
‚ Боже сохрани! Онъ сряду-бъ цфлый годъ  Честоновъ (Шосошкову). Послушайте! Вась 

ы давалъ. искренно любя, 

обская. Такъ, такъ! Я должень вамъ сказать, что это представ- 

Гестоновъ. Теперь- -же безъ хлопотъ: ленье... 

‘обвфнчаны безъ всякаго парада— Посошковъ. Убьеть комедиюо!.. 

матушка, прости! Приданаго не надо! Честоновъ. Безь всякаго сомнЪнья. 
бская. Пришлось простить. Вы знаете, кому охота разбирать, | 

Честоновъ. Такъ ДЪло и съ концомъ! Кто правъ, кто виновалъ... 

Посошковъ. А я-то, сударь, что? Любск1й (Посошкову). Ну, что? 
Честоновъ. Вы были женихомъ.... Посошковъ. Пришлось играть! 
Посошковъ. И точно быль любимъ. Любск1й. Воть такъ-то лучше, брать! 

естоновъ. Не Оленькой, а братомъ. Посошковъ. Но будьте справедливы. 

сошковЪ. Да что-же я теперь? Легко ли мнЪ сносить! Они теперь счастливы, 
юбск!й. Остался, братъ, за шталомь. А я... | 
осошков?. Такь я же не одинъ останусь — Любск!Й. А ты кричалъ: «Имъ надо роль — 

р. въ дуракахъ. пройти! 
Любск1й. Что, что еще? «Не троньте ихъ!>... 

П ео вь. "Теперь вы вс въ моихь  Честоновъ (65 боковыя двери). Теперь вы | 
рукахъ: можете взойти. | 
_вашъ не пойдетъ. 
Ск. Ну, такъ! Недоставало, 
_онъ еще!.. ЗлодЪй! Безсовфотный! ^ 
г Такъ стало... 








`ЯВЛЕНЕ ВОСЬМОВ. 






| ть же, Вельский, Оленька И 
я (65 костюм»). 


Оленька. Ахъ, дядюшка! 
° Честоновъ (Оленьк»). СыфлЪй! Все 


Я Любск1й. Добро! Ужъ такъ и быть. 
и Любская. И я прощаю васъ. 


_ __  Честоновъ (700в0дя къ Любекому Лилльева). 


. А воть вамъ и актеръ! 


Е Любск1й (Лилуьеву). НадЪлалъ ты проказъ! 


Не стыдно ли тебЪ! 
м ЛилЪевъ. Забудемте объ этомъ! 
> Честоновъ. Ему не надобно сидЪфть за 
: туалетомъ: 
Какъ видишь, онъ готовъ. 
‚ ПШосошковъ (Йз61дову). Совефмъ не 


старикомъ 
ОдЪть. 
Любск1й. Такъ я могу разетаться съ 
А парикомъ! 


`Долой его! (СОбрасываеть парикъ). Теперь 
играйте, какъ хотите! 
Посошковъ (Оленькъ). Ну, Ольга. 


Дмитревна\.. 
Оленька (ирисъдая). Что жъ дфлать! 
ро Извините! 
Е Любск1й (жен). А ты, сударыня, ступай 
в) теперь къ гостямъ. (Любская уходить). 


ЯВЛЕН!Е ДЕВЯТОЕ. 


ТЪ же безъ Любской. 


Любск1и. Ну, что же, господа! 


ужъ и намъ... 





захотЪли? 


недЪфлЪ... 
Любск1й. Хоть завтра поутру, лишь 
только не теперь. 


Смотри, чтобъ въ эту дверь 


Повошковъ (Вельскому ш Оленькъ). 

р Подите, подрумяньтесь: 

И Вамъ такъ играть нельзя. 

— . Извфдовъ (отворяя дверь налтьво). 
Пожалуйте! 

а ЛилЪфевъ (Извдову). Останьтесь! 

—^ Я это сдЪлаю. 

_ Посошковъ (6 

е $ лучше веЪхъ. 


АО. ‘опытенъ, 
хе о ЯН й 











какъ вы... 


ЛилЪевъ 


| кончилось прощеньемъ. 
м Вельск!й (.Любскому). Одна любовь моя 
мнЪ служить извиненьемъ... 


Извфдовъ (10дв0дя Наташи). Позвольте 
Любск!й. На всЪхъ пошло! И вы жениться 


ИзвЪдовъ. Когда позволите, на будущей 


о Гей, малый! Кло-нибудь! (Входить слуга). 


_ Никто не проходилъ. (Показываеть натраво). 


насмъшкою). И, вЪрно, 









ЯВЛЕНИЕ ДЕСЯТОЕ. 









ТЬже, безъ Лилъевл, ОлЕеньки и ВЕ 
СКАГО, д ВСКОРЪ Волгинъ. 






ИзвЪдовъ. Онъ сердится. . 
Любек. Вотъ то-то! 
Къ чему шутить! И что за смертная охота 

Дразнить ЛилФева! 
Волгинъ (34 кулисами съ правой стороны) 
Прошу же не толкать 

Слуга (за кулисами). 
Нельзя, сударь! 

Волгинъ (врываясь насильно). 
Пусти! 

Слуга. Не велЪфно пускать! о. 

Посошковъ. Возможно ль! Прямиковъ? | 

Любскй. Какъ, этотъ засфдатель. 
Что къ намъ въ актеры-то хот5лъ? 

Волгинъ (Честонову). Ага, прятель!. 
Ты спрятался! Да вздоръ! Тебя вездЪ найду 
Скажи-ка мнЪ... (увидя Посошкова). Ах 

Опять и. шуты 
И, кажется, хмЪленъ... { 
`Посошковъ. Да что жъ онъ въ самомь 
дБлЪ!. 
Воть я его! (Кричиит»ь Боллшну). Зачфмъ вы 
здЪеь? И какъ вы сыфли?_ 

Ступайте, сударь, вонъ! 

Волгинъ. Ну, такъ! Совсмъ готовъ! ( Увидя 
Извтъдова и Любскало в® костлюмаа»). 
Ахъ, батюшки! Да здЪфсь коллекщя шутовъ! 
Одинъ, два... три! 

Посошковъ (и0050дя ближе къ ‚ Волину). - 

Вы что! Упрямы или глупы? 
Вамъ, сударь, сказано, что вы для нашей 

труппы 
Не надобны,—и вамъ актеромъ не бываль! | 
Ступайте вонъ сейчасъ! 

Волгинъ. Прошу не приставАа 

Послушай, братъ! Вфдь я сердитъ! Эй, бу- 
деть схватка! (( Честонову). 
Уйми его! Кой чорть! Присталъ, какъ лихо 
_ радка! 
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Честоновъ. Не трогайте его! 
Волгинъ. Пожалуйста, `отетань! ль 
Поди-ка, братъ, сюда! Вотъ такъ, поближе 
стань! 
Честоновъ. Что значить твой прБздъ?. 

Волгинъ. А это, сударь, значить, 

Что Волгина никто никакъ не одурачитъ. | 
Ты что мнф объщаль? Твердилъ и то, и се.. 
НЪ$ть, шутишь, душенька! Теперь я знаю вс ва 

Подай племянника! Подай! 
Честоновъ. А что ты знаешь? — 
Волгинъ. Что ты со мной и съ нимъ пре- 
скверно поступаешь, 
Что вы всф за одно, —твой` братъ, его ен. 


у `васъ актера не до- 
| стало— 
къ вы племянника ласкали для того, 
‚ онь игралъ. Теперь вы держите его 
_вашихъь нуждъ, игры, комиссй и раз- 
. | сылокъ, 
посл этого забреете затылокъ? 
_ Честоновъ. Но выслушай меня!.. 
_ Волгинъ. НЪть! Я вЪфдь не дуракъ... 
Подай племянника! 
сТоновЪ. Да онъ женатъ! 
На комъ? 


° Волгинъ. Кло!.. Какъ!.. 

° Честоновъ. На ОленькЪ. 
° Волгинъ. Когда-жъ они успфли? 

° Честоновъ. Сейчасъ лишь отъ вфнца. 
а Неужто въ самомь дфл? 


ЯВЛЕНИЕ ОДИННАДЦАТОЕ. 


1 тв- -же и мо а вскор$ ЛилЪевъ 
и Оленька (выходять изъ лъвыхь дверей). 


ь Е льев. Ахъ, дядюшка! Вы здЪеь! 
_— Волгинъ. Поди сюда, поетрЪлъ! 
къ ты меня позвать на свадьбу не хо- 
тБль? 
женится, а я себЪ и въ усь не дую. 
° Честоновъ. ГдЪ Оленька? (Лилъевь и 
Оленька вх0дят). 
Вельск1й. А воть она. (Подводить ее къ 
В Золишн). Рекомендую! 
_ Чеетоновъ. Его жена, мой другъ! 
° Волгинъ. Я очень, очень радъ! 
Прошу любить меня!.. (Вельскому). Да точ- 
м но ль ты женатъ? 
Смотри! 
_ Честоновъ. 0! Въ этомъ нфть сомнЪнья 
Е. никакого. 
Посошковъ. Что это значитъ все? (.Люб- 
скому). Вы поняли? 
_ Любек1й. Ни слова! 
_ Честоновъ. (Болину, подводя ею къ Лоб- 
скому). А воть мой братъ. 
в =. ый Съ тобой мы слиш- 
К. комъ сорокъ лЪть 
т 
11 
Волгинъ. Гусареый тожъ корнетъ, 
роказникъ, балагуръ, твой старый сослужи- 
во. вецъ, 
-Волгинъ! 
юбск1й. Какъ? 


всегда счастливецъ 
въ картахъ и въ любви; теперь, чай, 

| таковъ? 
естоновъ. (подводя Посошкова). 

тель нашъ, АвдЪй Михайлычъ Посошковъ. 


не 


Волгинъ. Такъ вы, сударь, не шуть 
Посошковъ. Мы оба ошибаливь, = 
И я васъ принималь совсфмъ не за того. = 
Волгинъ. МнЪ$, право, совЪетно.... 
Посошковъ. И, сударь! Ничего! 
Любск!й. А что— который чаеъ?. 
ИзвЪдовъ. Безъ малаго ужъ восемь. 
Любск1й. Пора-бы начиналь. 
Посошковъ. Сейчасъ! (Ё5 друшимь акт 
рамь). Покорно просимъ! 
Честоновъ. (Болиину). Пойдемъ-ка, м 
лый мой! Посмотримъ молодых 


Волгинъ. Воть такъ-то бы всегда, безь 
вычуровъ пустыхъ, | 
А то, глядишь, 6%, 
няжки | 
Отсрочки, да о 
тяжки! 
ихъ свадьбой по- 
вернуль. 
Честоновъ. Конечно, ты! Пойдемтъ! (У20- 
дить). = 


У\Женились, да и все! 
Прождалибъ цфлый годъ. 


А все вфдь я, мой другъ, 


Волгинъ. Насилу отдохнуль. 
Ступайте-же! (Уходить на сцену). 


Играйте старика! 


ЛилЪевъ. Тьфу, пропасть! Отвяжитесь! | а 
Я знаю лучше васъ, какъ должно мнЪ играть. 
( Уходит»). | 

Посошковъ! Ну, воть увидите! Онъ точ-. 

но будеть врать! — 

(Всль уходять на сцену, кромь Наташи и. 
Извльдова). | 


ЯВЛЕНТЕ ДВЪНАДЦАТОЕ. 
ИзвЪдовъ и Наташа. 


ИзвЪдовъ. Я счастья своего никакъ — 
постигаю: = 
Афишку сочиниль, женюсь—и самъ играю! 


Наташа. Все это хорошо, однакоже пой 
демъ! 
ИзвЪдовъ. Теперь, сомнфнья нЪть ‚ театр я 
мы заведемъ 
И, вЪрно, съ честю поддержимъ наше званье! 
Наташа. Ну, что-жъ! Пойдемъ! ` и, 
ИзвЪдовъ. Постой! Елще одно желанье. — 
Безъ этого, мой другъ, все прочее хоть бро. 
А признаюсь, когда-бъ и это удалось—. 
Афишку бы тогда д въ рамочку повЪсилъ 
Наташа. Что-жъь надобно? , 
ИзвЪдовъ. Чтобъ намъ похлопали из 
кресель. = 





Комедля въ пяти дЪйетвяхъ. 


ь 


ДЪИСТВУЮЩГЯ ЛИЦА: 


Г-нь Богатоновъ, недавно прхавний въ 


столицу. 


® Г-жа Богатонова, жена его. 


_ Лиза, племянница г-на Богатонова. 


Граф р, влюбленный въ Лизу. 
Мирославскй, прятель г она Богатонова и 


графа. 


Бог: ‚- 


Климъ Кондратьичъ, дворецюй г-на 
тонова. 

Анюта, горничная Лизы. 

Филутони, иностранецъ. 

Модная торговка. 

ЧеловЪкъ г-на Богатонова. 


Полицейскй чиновникъ. 


ДЪйстве происходить въ С.-ПетербургЪ, въ домЪ г-на Богатонова. 


ДЪИСТЕЕ ПЕРВОЕ. 


_ Общая комната въ домль Бозатонова; нльеколь- 
ко кресель, дивань и вольтеровеня кресла. 


ЯВЛЕН ПЕРВОЕ. 


Лиза, а потомъ Анюта. 


_ Лиза (держа вь рукахь книуу). Какая ску- 
76а Книга падаеть изъ рукъ! Аннушка!.. 
Анюта (6х0дить). Что. прикажете, суда- 


Лиза. Аннушка! А! ты здЪеь. 
Анюта. Что вамъ угодно? 
МнЪ? Ничего. 


Е СТ» м а уе 


Анюта. Вы изволили меня спрашивать. 
Лиза. Я? Неужели? Е. 
Анаюта. Да, сударыня, вы что-то хот: ГИ 
мнЪ сказать. р 
Лиза. Быть можеть. в 
Анюта. Что-же вамъ угодно? НИЙ 
Лиза, Ничего. МнЪ очень скучно. $ 
Анюта. Не прикажете-ли принести вамь 
книжку? = м. 
Лиза. НЪть, я не хочу читаль. $ 
Анюта. Вы нынф не играли на форте- 
шанахъ. 8 
Лиза. Они такъ разстроены! ха 
Анюта. Вы что-то сегодня очень разсЪя: 
сударыня. Ужь не оттого-ли, что цфлые два 
дня не видали князя Блесткииа? 
Лиза. СдЪлай Милость, не говори мн®. 
чего объ этомъ несносномъ Че 
з р р я 












Однако же, сударыня, КНЯЗЬ ВАШЪ 


Лиза. Но еще не мужъ. 

Анюта. Дядюшка вашъ его любитъ. 
Лиза. Какая мнЪ до этого нужда. 

_— Анюта. Тетушка ваша отъ него безъ па- 
_мяти. 

Лиза. Тфмъ хуже для нея. 

Анюта. Дядюшка вашъ хочетъ, что бъ вы 


“ 
А 
— ВЫШЛИ за него замужъ. 


°— Лиза. Можеть быть, но я не хочу. 

Е. Анюта. Онъ о томъ только и думаетьъ. 

— Лиза. Ла я объ этомъ совефмь не думаю. 
° Анюта. Дядюшка вашъ... 

е Лиза (прерывая съ досадою). Дядюшка 


° вашь, дядюшка вашъ, дядюшка вашь! Пе- 
 рестань, ты мн наскучила. Я сказала уже 

° ему, что не в выходить ни за кого 

_ замужъ. 

® Анюта. Ни за кого! Полно, правда-ли, 
пубударыня* Ну, если-бы, напримфръ, вмфето 
князя быль женихомь вашимъ графъ Влади- 
_ миловъ? 

Лиза. Владимиловъ! Ахъ, Аннушка! гдЪ 

+4 _ онъ? Здоровъ-ли? Помнитъ-ли 060 мнЪ? 

’  АНЮТа (передразнивая). Ахъ, Аннушка! 

— гДБ онъ? Помнить-ли обо мнЪ? Ну, сударыня, 
вы не хотите ни за кого выходить замужъ? 

з Лиза. Ни за кого, кром$ Владимилова! А 

_ такъ какъ онъ не можеть быть моимъ му- 
_ жемъ... 

в Анюта. А почему-же н$тъ, сударыня? 

Лиза. Тетушка и дядюшка не согласятся 

° никакъ на то. 

З Анюта. Г. Мирославсмй писалъ къ ва- 

|. ему дядюшкЪ, что будеть сюда; онъ боль- 





шой прлятель графу, и если согласится по- 

° могаль намъ, то.. 

№ Лиза. Изъ этого ничего не выйдетъ. 

- Анюта. Почему знать! Блесткинъ князь, 
да и графъ Владимиловъ не простой дворя- 
‘нинъ, а вЪдь дядюшка того только и доби- 

° вается, чтобъ называль васъ при людяхъ 

валше с1ятельство. 

Лиза. Полно, Аннушка, посмотри лучше, 
} къ намь кто-то преБхалъ. Если это Блесткинъ, 
_ то я уйду въ свою комналу. 

Анюта (смотрит въ окно). Это кто-то въ 
дорожномь экипажф. Кажется, какъ будто... 

. Такъ точно! Это г. Мирославскй! 

_  Чиза. Неужели? 

Анюта. Точно! Да вотъ онъ самь. 
| 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 


Т$-же и Мирославский. 


у 
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°—  Мирославскй (уълуя руку у Лизы). 

у Здравствуйте, сударыня! Какъ поживаешь, 

°— Аннушка? 

— Лиза. Мы никакъ не ожидали такъ скоро 
_ васъ видЪТЬ. 








” 
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у Я и самь не и. 


дороги такя дурныя, и если бъ я Ъхаль одинъ, 
то вЪрно дня два не быль бы еще въ Пе- 
тербургЪ. 

Лиза. Вто-жъ Фхалъ вмфетЪ съ вами? 

Мирославск1й. Прятель мой, графъ. 

Анюта. Владимиловъ?.. 

Мирославск1й. Точно такъ. 

Лиза. Ахь, Боже мой! Неужели? 

Мирославск1й. Что же вы такъ испуга- 
лись, сударыня? 

Лиза. Я-съ? Я, право, не знаю! Я... 

Мирославск1й. Вы, кажется, принимаете 
ВЪ немъ особенное участ!е? 

Лиза. Вы знаете, сударь, 
КЪ ПОКОЙНОЙ моей матушкЪ. 

Анюта. Полноте, сударыня, къ чему тутъ 
скромничать; я думаю, г. Мирославеюмй и 
безъ васъ кой-что ужьъ знаетъ. 


графъ Фздиль 


Мирославск1й. ПШрлятель мой откровеннЪе _ 


васъ: я знаю, вы любите другъ друга. Графъ 
разсказывалъ мнф все только такъ, какъ раз- 
сказываютъ влюбленные, а я желалъ бы лучше 
знать всЪ обстоятельства, чтобъ найти в5риЪе 
способъ составить благополуче моего друга. 

Лиза. Ахъ! | 

Мирославск1й. Что значитъ этотъ вздохъ? 

Анюта. Это значитъ, что вы немного по- 
опоздали пруБхать. 

Мирославск!й. Какъ! Неужели? 

Анюта. Не пугайтесь, барышня еще не 
замужемъ; ее хотятъ только выдать замужъ. 

Мирославск1й. Кто же этотъ счастливый 
смертный? 

Анюта. Постойте. Вы хотфли знать веЪ 
обстоятельства, я разскажу вамъ все по по- 
рядку. Когда матушка барышни моей была 
еще жива и жила здфеь въ Петербург, по- 
знакомился къ нею графъ Владимиловъ; онъ 
сталъ часто Фздить, влюбился въ барышню, 
барышня въ него, и дЪло пошло было своимъ 
порядкомъ, какъ вдругъ графу досталось на- 
слЪдетво въ Рязанской губернш. Онъ уфхалъ, 
и мы цфлые пять м5сяцевь не получали о 
немъ никакого извЪетя. 


Мирославекли. Онъ былъ отчаянно боленъ. 
Лиза. Я это ужъ знаю. 


Анюта. Между т5иъ скончалась барыня, 
и мы отправились жить въ деревню къ брату 
ея, г-ну Богатонову. Вы знаете: не успфли 
мы тамь пообжиться, какъ дядюшкЪ разсу- 
дилось бросить свои фабрики и отправиться 
на житье въ Петербургъ. Мы пр!Ъхали сюда 
опять; дядюшка и тетушка открыли пышный 
домъ, начали сыпать деньгами, завели дружбу 
съ знатными.. 

Мирославск1й. И вЪрно безъ дальняго 
труда: они какъ-то охотно знакомятея съ 
богатыми провинщалами и отмфнно бывають 
ласковы. .. : ,-. 


Анюта. Когда имъ нужно занимать деньги. 


Чаще всЪхъ Фздиль къ намь князь Блесткинъ.... 
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то ро соперникъ графа? 
‘Анюта. Вы отгадали. 
_Мирославск1й. Князь Блесткинъ; мнЪ 
что-то знакома эта фамимя... А, теперь я 
_вспомнилъ: у него были богатыя деревни въ 
нашей губерни. 

®  Миза. Онъ продаль ихъ для того, чтобъ 
_ прожить два года въ ПарижЪ. 
Мирославск!й. Точно такъ, это онъ. И 
о васъ хотять выдать за этого вертопраха? О, 
_ не надобно терять времени! Я постараюсь по- 
_  Казать дядюшкЪ и тетушкЪ въ настоящемъ 
< вид ихъ Блесткина, а между тБмъ нынфш- 
+ _нимъ же утромъ привезу сюда графа. 

ам Лиза. Нынфшнимъ утромъ! Какъ вы лю- 
| _  безны, г. Мирославскйй! 

г Миросланск1й. Я только что догадливъ, 
° сударыня. (№ Анють). Смотри, милая, ты 
° Также должна помогать мнЪ. На первый слу- 
чай не худо бы было поссорить Блесткина 
_ съ тетушкой: ты женщина, такъ это твое 
ДЪло. 

Анюта (.Ли3%). Блатодарите, сударыня. 
Лиза. Воть и дядюшка! 
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ЯВЛЕН!Е ТРЕТЬЕ. 


ТЪ-же и Богатоновъ, 


® Г. Богатоновъ (оборотясь къ кулисамь). 

Слышишь ли? Узнай о здоровьф графа, да 
мимоходомъ заверни къ барону. Племянница!.. 
_ (Увидя Мирославекаю). Ба, ба, ба, дру- 
жище, ужь здЪеь! По добру ли, по здорову? 
_ (Обнимаеть е10). 

Мирославск1й. Слава Богу! Я только 
_ часа съ два, какъ прЁБхалъ. Ну, любезный 
_ сосфдушка, скажи-ка мн, какъ поживаешь? 

Г. Богатоновъ. Да такъ, благодаря Бога, 
мы живемъ не хуже людей. Да что это 
братъ на тебЪ? (Осматриваеть ею круломь). 

Мирославск1й. Какъ, что?— Платье. 

Г. Богатоновъ. Ужь подлинно, что 
платьице! Что за кафтанъ! Какой покрой! 
Ха, ха, ха! Какой это портной вздумалъ на- 
® рядить тебя такимъ уродомъ? 

° Мирославск1й. Тотъ же самый, 

°— шиль на тебя въ прошломъ году. 

Г. Богатоновъ. И ты Фхалъ въ немъ по 

городу, и на тебя пальцами не указывали? 

— Мирославск1й. Полно, братецъ, кому 
какая нужда до моего кафтана; поговоримъ- 

ка лучше о дЪлБ. Ты, уфзжая, препоручиль 

_мнф фабрику свою.. 

Г. Богатоновъ. Воля твоя, братець: а, 
_ на тебя смотрфть умора! Ко мнЪ весь городъ 


который 


рядЪ... 

Мирославск1й. Фабрика твоя... 

Г. Богатоновь. Я рекомендую тебЪ мо- 
его портного: мастеръ, собака! Правда, за 


иногда ставить дурное 


‚ такое большое знакомство, и все съ знат- 


_ ВОТЪ, 


АА ЪздитЪъ; неравно увидять тебя въ этомъ на- 






м е,. ; 
неть тебя, какъ куколку. 


Мироелавск!й. Хорошо, и 
твоя... | 

Г. Богатоновъ. И, братець, полно 
этомъ толковать, мы наговоримся ещео д 
Да я было и забыль. Племянница! жена: 
веть тебя къ себф. Мадамъ Трише прис 
къ ней сь три пропасти всякой всячи 
поди-ка, авось ли и тебЪ что пригляне 
(Лиза и Анюта уходят»). о 































































ЯВЛЕНГЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


Г. Богатоновъ и Мирославскй. = 
Г. Богатоновъ. Ну, мой милый, какъ 
я радъ, что ты сюда прЁБхалъ; у меня здЪеь 
НЫМИ. з 
Мирославск1й. Поздравляю. . | 38 
Г. Богатоновъ. Да, да, все съ знатны- 
ми: графы, да князья, баронессы, да пре- 
восходительныя... ` 
Мирославск1й. Прошу покорно! Да этакъ 
ты съ нашимь братомъ, простымъ дворян 
номъ и знаться не захочешь. , 
Г. Богатоновъ. Полно, братець! Мы ета- 
рые знакомые, сосЪди, — такъ что туть за 
счеты. | 
Мирославский (сё усмьшкою). Въ самом ть 
дЪлЪ! Однако жь, не показалось бы страни 2 
твоимъ графамъ и князьямъ, что простой дво- 
рянинъ см5етъ м5шаться въ ихь компанио. 
Г. Богатоновъ. Ничего, ничего! Мы эт 
дЪфло сладимъ: я рекомендую тебя, какъ мо- 
его прятеля. 
Мирославск!й. Нельзя ли уволить: На 
что я имъ? Праздниковъ давать я не могу, 
кланяться не люблю, придакивать не охот- 
НИКЪ... я 
Г. Богатоновъ. Эюй ты, братець! Да 
зачфмъ тебЪ кланяться? Вы, деревенеюве, ду-. 
маете, что къ зналнымъ-то и приетупу нфть.. 
Вздоръ! Я сь ними со всфми за панибрата; 
напримфръ: «Здравствуйте, батюшка, 
графъ, ваше с1ятельетво!> Здравствуйте, лю- 
безный господинъ Богатоновъ!» А кто же это 
говорить? Его аятельство графъ Недочетовъ. 
Мирославск!й. А скажи-ка правду: не 
случалось ли его графскому елятельству зани- 
мать у тебя денегъ? 
Г. Богатоновъ. Ну что, братець, _ без 
дфлицу: всего-то перебраль онъ у меня ты- 
сячь десять. Да эти деньги не пропадиия: ; 
онъ человЪкъ богатый, и только я заикниеь,. 
то онъ, пожалуй, и мнЪ дастъ взаймы. 
Мирославск1й. Право! Зачфмъ же о 
занималь у тебя? 
Г. Богатоновъ. Да такъ, все такъ- 
случилось: то книжку оставить хомй, то 


Л 
* 
О 


К и | а еь" 
_И конечно: до того ли 


о п. какъ поразсказать 
теб еще про прлятеля моего барона Раду- 
тина: что за человЪкъ! Да этакихъ людей и 

и двор% на рЪдкость. 

° Мирославск1й. Не забываеть ли и онъ 

дома своей книжки? 

Г. Богатоновъ. НФть, мой милый, этому 
самъ рублей пятьсоть долженъ. 
Мирославск1й. Это какимъ образомъ? 

— Г. Богатоновъ. Мы съ нимь бьемся по 
два рублика въ пикетъ и повфришь ли, какое 
ему счастье? Платить не успфваю. 

° Мирославск1й. Какъ не повфрить! 

Г. Богатоновъ. Вообразите, мой милый, 
кой баронъ добрый человзкъ: я играю 

л0хо, а онъ не только не скучаетъ, но изъ 

снисхождевя ‘играеть иногда со мною часа 

10 четыре сряду. 

в. И только по. два рубля? 
длинно этоть баронъ очень тебя любитъ. 
Г. Богатоновъ. А за чтобы, кажется? А 
любить, точно любитъ, но все-таки не такъ, 
как мой милый князь Блесткинъ. Воть, 
братъ, ужъ прятель: жить безъ меня не мо- 

Мирославск1й. . Про `этого-то я кой-что 

Г. Богатоновъ. В$рно, теб Лизанька 

сказала. Мы прочимь ее за князя, да она 
что-то не изъ короба, ни въ коробъ: «я, Де- 
кать, не расположена идти замужъ, хочу въ 

кахъ остаться». Да полно, у нихъ ужь 

_воБхъ такой обычай: толку не добьешься. 
Мирославск1й. Ла знаешь ли ты хоро- 

енько этого князя? 

ТГ. Богатоновъ. Какъ себя. Такой честной 

души поискать, а ученъ-то, воспитанъ!.. 

— Мирославский. То ‘есть мастерь танцо- 
аль, шаркаль ногами, говорить по-фран- 

зски...^ 

в Богатоновъ. Что и говорить! ПовЪ- 
шь ли: я отдалъь бы половину своего имф- 
я, чтобъ знать все то, что онъ знаетъ. Ну, 

а погоди, время еще не ушло, была бы 

только охота... 

`Мирославский. Ужь не хочешь ли при- 

яться за указку? 

Г. Богатоновъ. А почему бы и не такъ: 


Ъвъ живи, вЪкъ учись. Я уже подговориль 


французскаго учителя. 
т ославск1й. Ты хочешь учиться по- 


` . Вогатоновъ. Да, мой милый. Меня 
якй разъ въ краску бросить, какъ поду- 
‚ Что я и здравствуй не знаю сказать по- 
10 рославскй (в сторону). Онъ по- 
—. 


такой ужь тородъ: затовори только по-русски, 
такъ тебя разомъ за подлаго и примуть. — 

Мирославский. Чфмъь больше я тебя с: 
шаю, тфмъ ‘болфе удивляюсь: ты сововУЪ 7% 
перемфнился! 

Богатоновъ (с5 радостью). ран а 
еще и году зд$сь не живу; погоди-ка ещ 
годика два, такъ меня никто и узнавать г 
будеть. Е. 

Мирославск1й. Ла я и теперь тебя. зе. 
узнаю. 

Г. Богатоновъ. Не правда ли, что я не- 
похожъ ужъ на валего брата деревенскаго? 
Что во мнЪ есть что-то такое... что-то тако 
какъ бы тебЪ сказать... что-то барское, 
знатное! 

Мирославск1й.. Въ самомъ дЪлЬ! Од 
ко жъ, знаешь ли что? : 

В. Богатоновъ. Что такое? 

Мирославск!й. Прежде, какъ ты быль — 
простымъ дворяниномъ, судилъ ты какъ чело-_ 
вЪкъ умный, а теперь... т 

Г. Богатоновъ. А теперь сужу какъ че- — 
ловЪкъ знатный? Это, братъ, о. будетъ_ 
немного получше.. \ 

Мирославск!й. Не см$ть говорить и. 
русски!.. 

Г. Богатоновъ. Ла что вы въ вашей = 
глуши знаете по-русски, по-русски! А ска- 
зать правду, что толку-то въ русскомь язык: 
всямй мужикъ говорить по-русски; понастоя- | 
щему, намъ-бы и знать-то его не надобно. 

Мирославск1й. Я удивляюсь твоимъ усп$- 
хамъ: ты начинаешь ужъ говорить какъ че-_ 
ловЪкъ, который получилъ самое модное 806 
питан!е. 

Г. Богатоновъ. Насилу замфтиль! Воть. 
видишь ли, что значить жить въ большомъ 
свфт$,—а давно ли я шУфхаль сюда дуракъ-. 
дуракомъ. й 

Мирославек!й. А ‘теперь сталь каким” 
умницей! 

Г. Богатоновъ. И вефБмъ этимъ обязанъ 
я милому моему князю. Ла что и говорить: . 
родной брать не сталь бы такъ стараться. 
сдфлаль меня путнымь человЪкомь, какъо 
этоть любезный Блесткинъ. . 

Мирославекй. Итакь у васъ р5шено: 
онъ будеть мужемъ Лизы. 

Г. Богатоновъ.' Непрем$нно. 

Мирославск1й. А если бы, 
сыекалея женихъ повыгодн®е? 

Г. Богатоновъ. ПовыгоднЪе! Да будь _ 
онъ хоть заморсюй принць, такъ не видать я 
ему племянницы. Если бъ ты все зналь, ЧВмъ_ 
я обязанъ князю... | : 

Мирославск!й. Ужь не самъ ли учить 
онъ тебя по-французски? 

Г. Богатоновъ. НФть не то. не, да что 


напримЪръ,. 


О этомъ говорить,—это статья особъ. _ 










ВСК. _ 
екреты съ м 

. Богатоновъ. Такъ-съ, ничего! Люди 

мы деревенсве, простые, —гдь влюбиться въ 
асъ какой - нибудь петербургской краса- 

_ вицф. 

Мирославск!й. Что это значить? 

Г. Богатоновъ. Ничего, безд$лица! Мы 
усп$ли уже вскружить голову одной баро- 
нессЪ! 

Мирославск1й. Одной баранессЪ! 

Г. Богатоновъ. Да, да! баронесеЪ Воль- 
маръ, молодой вдовушкЪ, близкой родствен- 
ниц$ князя. 

К Мирославск!й (в> сторону). Хороша-же, 
° видно, эта баронесса! 
Г. Богатоновъ. 

вляешься? 

Мирославск1й. Какъ не удивляться: кру- 

жить головы въ твои лЪта. 
к Г. Богатоновъ. Въ мои лёта! Да что 
°— мои за лЬта? Прямой ты деревенщина! Кло 
здесь говорить о лЪфтахъ: здЪфеь всЪ молоды. 
_ Попытайея-ка спросить у какой-нибудь вдо- 
°  вушки, который ей годъ, такъ она тебя такъ 
’ отбояритъ, что ты и м5ста не найдешь. 


_ что. 

















Что, милый, ты уди- 











ЯВЛЕНГЕ ПЯТОЕ. 


ТЪ-же и Климъ Кондратьичъ. 


Мирославский. А! Климъ Кондральичъ! 

_ И ты здЪфеь? (Клим кланяется). 
_ Г. Богатоновъ. Какъ же, я взяль его 
съ собою. На фабрикЪ быль онъ у меня кон- 
— торщикомъ, а здЪеь отправляетъ должность— 
°—  ТОво, бишь... какъ онъ... 

4 Мирославск1й. Дворецкаго? 

‚Г. Богатоновъ. И, нЪть, братецъ, а вотъ 
эти... Проваль бы ихъ взяль. — Метри... 
метро... 

Мирославекй. Метръ-д’отель? 

\. м Г. Богатоновъ. Да, да, метрадотеля, 
®—  Метрадотеля! Ну, что скажешь, Кондратьичъ? 
°— _  Климъ. Мусье Филутони дожидается въ 
°— Передней. 
в. Мирославскй. 
°—  человфкъ? 

— С. Богатоновъ. Не человФкъ, а сокро- 
°  вище! Воть у него-то, подлинно, чего хо- 
_ чешь, того просишь; все сыщетъ, все сдф- 
о лаеть, скажи только слово. 

Мирославек1й. Да не жалЪй денетъ. 

Г. Богатоновъ. НЪФть, брать, не такой 
человЪкъ: все вЪритъ въ кредитъ; я ему ты- 
сячъ около трехъ долженъ. Жена его дер- 
жить трактиръ, а онъ промышляетъ всякой 
_ веячиной. | 
Климъ. Опъ пришелъ съ какимъ-то сче- 
_ томъ. 











Филутони! Что это за 






фонов. Знаю, знаю! Я даваль 


Климъ и: "дверь 
сюда. ‘ 







ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. Я 








Т$-же и Филутони. я 





Г. Богатоновъ. брать. му 
_Какъ поживаешь? 
Филутони.  Потиконька, милостиви к 
дарь, потиконька. к. 
`Мирославск1й. Я не хочу тебь ош ТЬ 
да мнЪ надобно еще кое-куда заверн 
Прощай, мой другъ! 
Г. Богатоновъ. Развё ты у меня 
обЪдаешь? 
Мирославск1й. Я пр$ду и привезу КТ 
тебЪ одного человЪка, который. очень хочетъ 
съ тобою познакомиться. я 
Г. Богатоновъ. ВЪрно, и 
нашихъ деревенскихъ? 2% 
Мирославск!й. Да! ЧеловЪкъ очень доб- 
рый. } |: 
Г. Богатонсвъ. Не имфеть ли онъ 
мнф какой надобности? 
Мирославск!й. Можеть быть. Прощай 
любезный, до свиданья. (Уходит). 


ВОВЕ Е 
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ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 


Богатоновъ, Климъ и Филутони. = 


+ 


‚ Г. Богатоновъ. Имфеть ко миЪ надоб- 
ность... Что бы такое? А, понимаю, какой- 
нибудь бфднякъ, котораго должно опредфлить 
къ м5сту. Хорошо, хорошо! мы это увидимъ. 
(Кь Филутони). Что иовенькаго? 2 Е 
Филутони. Нишефо! Што, шопчеиг По- 
катонъ, тафольно пила вшерашни опфдь? _ 
Г. Богатоновъ. Очень доволенъ! Ты хвал- 

&, 

















ски насъ отпотчевалъ. а. 

Филутони. Кохда снатна паринъ исфоль 
у насъ кушаить, ми нишефо не шалфй! Мой 
прин1осъ непольши сшоть. 

Г. Богатоновъ. Давай сюда. о. 
Да это никакъ писано по-французски? — 

Филутони. Мопзеиг со вефмъ не а _ 
француска езыкъ? 

Г. Богатоновъ. НЪФтъ, не могу сказать 
что бъ совсфмъ не зналъ, да я какъ-то, знаешь 
ты, безъ очковъ-то плохо читаю французе 
грамоту. Да что тутъ написано? 

Филутони. Тшена кушаньи. ; 

Г. Богатоновъ. Цна кушаньямъ. Читай 
ка самъ, а я послушаю. 

Филутони (читаеть). 
а ла тортю... 

о рота 
знаю! 































Перьви антре: с} в 





То. 













утони. Двалсять В, бе 
1: слексь, котелеть отруфль... 
огатоновъ. Да, да, котлеты! Читай, 
читай,—я все понимаю. 
°— Филутони. Фосемдесять пять. Соте де 
 желиноть, пулардъ, фрикасе а ла модъ... 
_ Г. Богатоновъ. СирЪчь, модное фрикасе;— 
не такъ ли? 
Филутони. Тошно такъ! 
Г. Богатоновъ. Мы-таки, 
{ разумЪемъ! 
’ Филутони. Во фарси... 

Г. Богатоновъ. Полно читать-то,—скажи- 
ка лучше разомъ, что весь столь стоить? 
°— Филутони. Фесь? Сейшасъ. Фи исволиль 
_ кушать шесть персонъ—по пятьдесятъ рубль 
съ персонъ, триста рубли. 
Г. Богатоновъ. Триста. 
— Филутони. Вина исфолилъ на сто фосем- 
десять три, ликеръ на пять съ половиной 
рубль, тоталь: четыреста фосемьдесятъ фосемъ 
р атна бульдинъ. 
Г. Богатоновъ. Четыреста восемьдесятъ 
восемь рублей съ полтиною. (Въ сторону). 
В бояникь, какъ онъ деретъ! А торговаться 
_какь будто совЪстно,—онъ не руссюй. 
Филутони (подавая счеть). Утодна, по- 
рт. 
_Г. БогатоновЪ. Чего повЪрять!—вы народъ 
‘дЪльный, итоги подвести умЪете. (Въ сто- 
‘рону). Четыреста восемьдесять рублей съ 
‘полтиною! (Громко). Послушай-ка, мусье?.. 
Филутони. Шево исфолишь? 
’— Г. Богатоновъ. Что, знатные-то господа, 
чай, иногда также торгуются? 
Филутони. 9, фи! шопзеиг! Одна мЪс- 
° шань проста народъ торгуй, а польши па- 
 ринъ—сохрани Богъ! 
в: Г. Богатоновъ (65 сторону). Ну, воть, 
_ что будешь дфлаль! Плачь себф, а денежки 
плати. Четыреста восемьдесять восемь рублей! 
'Чорть бы побралъь этихъ зналныхъ господъ, 
и кто завелъ такую моду! Четыреста, восемь- 
десять рублей! 
° Филутони. Мопчеиг, буди платить или 
 прикажи на сшотъ поставить? 
Г. Богатоновъ. Нечего дфлаль, вишь ты 
говоришь, что знатные не торгуются, — за- 
пиши въ счеть общаго долга. 
Филутони. Ошень корошо! Мопзеиг при- 
 казаль мн$ вшерась принесть франсуски та- 
_бакъ. 
° Г. Богатоновъ. Да, да, я было и поза- 
‘быль. Покажи-ка! 
Филутони (вынимаеть изь узелка, кото- 
‚рый, 6200я, оставиль на стуль у дверей, 
_картузь табаку). Фоть исфолитъ, сами сфЪ- 
_ Ш. 
°— Г. Богатоновъ (нюхаеть). Самый свЪяий. 
_А что фунть? 
° Филутони. Тесять рубль! 
_Г. Богатоновъ. Десять рублей, только-то! 
Чотцеть). Да что это за табакъ? Дрянь! 


братъ, кой- 
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тя 


Пети 


Князь платить за свой по двадцати ру 
а этоть десять!.. НФть, братъ, возьми. 
назадъ. (0тдаеть). 

Филутони. Посфольте, Мопз1еиг, у меня 
есть утифительный табакъ, только ошень 
торога. 

Г. Богатоновъ. Очень дорогъ! За кого 
ты меня принимаешь? Очень дорогъ! Для ме- 
ня, братъ, все дешево. Давай сюда. 

Филутони. Сей минутъ! (Идеть къ узлу 
и дълаеть видь, будто вынимаеть друюй 
картузь, а между тъмь береть тоть же 
самый; ЕКлимь подходить и разсматриваеть 
узелок). Вотъ, Мопзеиг! 

Г. Богатоновъ. Ну, этоть и на взглядъ- 
то не тому чета. 

Филутони. Въ селомь кородъ нЪФть таки 
табакъ. 

Г. Богатоновъ. А воть увидимъ. (Ню- 
хаеть). 

Климъ (70д0йдя близко кь Филутони). 
Мусье, 
картузъ. 

Филутони (17450 Климу). Пошалуй мальши. 

Г. Богатоновъ. А что картузъ? 

Филутони. Сорокъ рубль. 

Г. Богатоновъ. Сорокъ рублей! Вотъ это 
табакъ! Что за духъ! (Нюхаеть). Какой 
вкусъ! То-ли дЪло, дорого да мило! А то 
вздумалъ было отпотчивать меня десяти-руб- 
левымъ табачишкомъ. 


Филутони. Таки табакъ и на Парижь 
малъ; ефо дфлаить тле отне каралевеки 
фамиль. 


Г. Богатоновъ. Для одной королевской 
фамили! Шутишь? Хе, хе, хе! а мы и не 
короли, да понюхиваемъ. (Нюхаеть). Ай да 
мусье! спасибо, братъ. Воть ужъ удружиль! 

Филутони. У меня толька есть шесть 
фунтъ. Его @ятельство графъ Недошотовъ 
Коши ВЗЯТЬ. 

Г. Богатоновъ. НЪФтъ, братъ, нЪть, не 
продавай никому; я его весь беру за себя. 

Филутони. Крафъ буди сердись. 

Г. Богатоновъ. 9, братець, посердится, 
да перестанетъ. Пожалуйста, любезный, усту- 
пи мнъ. 

Филутони. Ну, што дЪлать, изфольте— 
я все шесть фунтъ принесу послЪ оп$дъ. 

Г. Богатоновъ. Спасибо, мусье, спасибо! 
Смотри-жь, не забудь——послЪ обЪда. 


Филутони. О, н$фть, не песпокойтесь! 
Г. Богатоновъ. Прощай же; мой милый; 


я пойду одЪфваться. (Вз сторону). Ве шесть 


фунтовъ мои! Ха, ха, ха! въ какихъ-же ду- 


ракахъ графъ! Онъ лопнеть съ досады, а я. 


то буду его потчивать, да похвалавать! 


(Уходит). 


5 м те 
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ЯВЛЕН1 ВОСЬМОЕ. 


Филутони и Климъ. 










_ Климъ (»06л% коротко молчаняя). Ну, 
° мусье, что скажешь? 
Филутони. Что скажу? что съ русски 
_ косподъ намъ шить очень хорошо. 
Климъ. Да русскимъ-то господамъ съ ва- 
° ми жить накладно. Не совЪстно-ли тебЪ такъ 
явно обманывать барина? 

Филутони. А што такой софестно? 
Климъ. Ты, видно, братъ, ни на какомъ 
`языкЪ этого не понимаешь. Не стыдно-ли те- 
_0Ъ взять сорокъ рублей за картузъ табаку? 
—  Филутони. Отшефо стыдно? Твой паринъ 

не люби тюшева купить, а я не люби тю- 
_ шева продаитъ. 
_ Влимъ. Розонтъ достаточный. Однакоже, 
_ мусье, сдфлаемъ-ка прежде уговорецъ: оби- 
‚рай какъ хочешь барина, только, чуръ, ба- 
рыши пополамъ. 
2 Филутони. 
Во са што? 
— — Климъ. За то, что я молчу. 
® Филутони. Ну, мой будетъ даваль тебЪ 
_ На вотка. 

Климъ. На водку! НЪтъ, мусье, водкой- 
то не отд$лаешься. Ты хитеръ, да я и самъ 
десять лЬтъ быль въ уфздномъ судЪ подъя- 

°Чимъ. Давай-ка на чистоту: что мнЪ за то, 
_что я молчаль, какъ ты обманывалъ барина? 
° Филутони (даеть ‘деньиг). Фоть восьми. 


Влимъ. Десять рублей! Только-то? Вакъ 
хочешь, а мнЪ, право; совфстно; пойду скажу 
ен всю правду. 

Филутони. Постой, фотъ есшо. 

Климъ. Еще десять. 

_ Филутони. Теперь тафольно? 

Климъ. За одинъ картузъ довольно, а ты 
_ сегодня принесешь еще шесть. НЪФтъ, мусье, 

_ мн право, жаль, барина (Хочеть идти). 
Филутони. Постой! Што ти коши? 
Климъ. Ну, такъ и быть, я челов$къ сго- 
_ ворчивый: по десяти рублей съ картуза, да 
_й концы въ воду. 

_ Филутони. Ай, ай, ай! по тесяти рубль. 

Влимъ. Что, видно, нашла коса на ка- 
мень. Полно, братъ, торговаться,— плати, а 
_ не то мн сейчасъ сдфлается совЪетно. 

`Филутони. Нешево тфлаль. (Отечиты- 

ваеть день). Фосьми. 
_ Влимъ. Давай сюда. (Б» сторону). Ни- 
какъ мало я съ него сорвалъ. (Громко). Одна- 
_ ко же, мусье, мнЪ что-то какъ будто все еще 
_ чего-то стыдно. 

Филутони (в5 сторону). Ай, ай, ай! 
_ (Белузь). Прощай, мой патюшкъ. (Хочеть 
__ идти). 

— Климъ. Постой-ка на минутку: меня опять 
пои ъ совфеть мучить. 


Какъ парышъ пополамъ! А 


" Ааео ны 










Климъ. Инъ быть ужь. так 
другой разъ буду умнЪй. . 


ЯВЛЕНТЕ ДЕВЯТОЕ. ‹ 


`Климъ (0одинь, считаеть день). 








Десять, двадцать, шестьдесять, восемьде- 
сятъ. (Кладеть ижь вь карман»). Такъ-то 
лучше! Нфть, мусье, не ‘проведешь. Воть 
какъ разбогатБю, да выйду въ люди, такъ и 
меня ваша братья будетъ обманывать, а те- 
перь, погоди, дружокъ! Я еще не баринъ, а 
хочу только сдфлаться бариномъ. (Узходить). 









































КОНЕЦЪ ПЕРВАГО ДЪЙСТВЯ. 


ДЪЙСТВТЕ ВТОРОЕ 





ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ. | | 


Г-жа Богатонова, князь Блесткинъ 


Лиза и модная торговка. | 


Г-жа Богатонова (ко иорювкь). Сюда, 
матушка мадамъ; прошу покорно. Покудова 


прибираютъь мою комнату, мы кой-что еще 
посмотримъ. в». 
Князь -(жь  Боштоновой). А ргороз. 


Знаете ли, сударыня, что васъ ситируютъ въ 
город$, какъ даму, которая одфвается съ 
удивительною ловкостио! 

Г-жа Богатонова. Право! Да я уже съ 
ребячества была такова; люблю, батюшка, 
князь, чтобъ на мнЪф все такъ и п$ло. Послу- 
шай-ка, мадамъ: что у тебя тамъь въ этой 
коробкЪ- то? 

Торговка. Въ этомъ картонз, сударыня? 

Г-жа Богатонова. Да, да, въ и. 
что ль! 

Торговка. Цв$ты, сударыня. 

Г-жа Богатонова. Покажи-ка. милая! 

Князь (720 Лизъь). Г-жа Богатонова 
имЪеть чудесный даръ коверкать вс$ фран- 
цузеюмя слова. Ч 

Лиза. Что дфлать, сударь, она не жила. 
два года въ ПарижЪ. 

Г-жа Богатонова. Ахти, батюшки! Да. 
У тебя, мадамъ, цвЪтовъ-то дсь воза съ два. 

Торговка. Мы, сударыня, третьяго-дня. 
ихъ очень много получили изъ Парижа. 

Г-жа Богатонова. Изъ Парижа! Да скажи 
мнЪ, матушка мадамъ, гдЪ ты научилась такъ_ 
хорошо говорить по-нашему. 

Торговка. Я, сударыня, русская. 

Г-жа Богатонова. Русская! Такъ ма- 
дамъ Трише держитъ у себя и русскихъ? 

Торговка. Меня одну, сударыня. | 

Г-жа Богатонова. Прошу покорно! Рус- 
ская— простая В: в я называла, ее м га-- 


Вы увядите—летушка ваша. 
зеть И флорою. 


нязь, помогите мн что-нибудь выбрать. 
‚нязь. Къ чему — сударыня! Вее, 


Ъ. 
Г-жа Богатонова. Однако жъ, батюшка, 
е-таки умъ хорошо, а два лучше. Какъ ты 
гмаешь, Лизанька, не купить ли мнЪф эту 
овую гирлянду? 
за. Не слишкомъ ли будетъ это для васъ 
одо, тетушка? 
Г-жа Богатонова. Прошу послушаль, 
язь! Воть каково мое житье: ты хочешь 
совЪтоваться, а она вздоръ замелетъ. Слиш- 
молодо! А почему бы такъ, сударыня? 
“Лиза. Въ ваши лЬта, тетушка... 
Г-жа Богатонова. Въ мои лЬта! ‚смотри 
пожалуй! Оттого, что я уже не такой ребе- 
`ъ, какъ она, такъ мнЪ нельзя и розановъ 
ить! 
Лиза. Но, тетушка.. 
Г-жа Богатонова. Но, племянница, прошу 
меня не учить. 
Лиза. Какъ вамъ угодно. 
Г-жа Богатонова. МнЪ угодно носить 
розаны, сударыня. 
Лиза. Воля ваша. 
Г-жа Богатонова. Конечно, моя, и я 
зло тебъ все платье обошью розанами. 
о, душенька, стоитъ эта гирлянда? 
 Торговка. Семьдесять пять рублей, су- 


-Жа Богатонова. Семьдесять пять! 

‚ты, мать моя! Сталтное ли дЪло? Семьде- 

Извольте посмотрЪть, какъ 

Полно, матушка, да 

ть и на пять рублей не пошло товару. Ну, 

ценька, возьми пятьдесятъ. 

Князь. Подай мнЪ, миленькая. Позвольте 
5 предложить вамъ ее, сударыня. 

-жа Богатонова. Что вы, князь! НЪтъ, 


'-жа Богатонова. Помилуйте, батюшка! 
ой подарокъ!.. 
‚нязь. Вы обидите меня, если откажете. 
жа Богатонова. Нечего дфлать! Только,. 
ваша, князь, вы совефмъ разоряетесь. 
нязь. И, сударыня, что значить такая 
здфлица! 
’Торговка. Не угодно ли вамъ, 
ить золотую табакерку? 
УНяЗЬ. Покажи. Она хороша; фасонъ пре- 
расный: я беру ее себЪ. 
`Четыреста 


сударь, 


двадцать ПЯТЬ 


А. 
$ 


десять пять—пятьсоть. Сейчасъ, 
(Вынимаеть книжку). Неужели? Ха, ха, ха 
я узнаю себя! (А Бозатеновой). Какъ В 
думаете, сударыня, что у меня въ книжка? 

Г-жа Богатонова. Почему мнЪ знал \ 
батюшка? 

.Инязь. Попробуйте, отгадайте. 

Г-жа Богатонова. Кавя-нибудь о | 
бумаги, деньги. 

Князь. АННЕ 
Ничего! 

Г-жа И ИО Въ самомъ дфлЬ? 


пустую 


стракци! Взять книжку и не положить въ 
нее денегь. Послушай, душенька, приходи 
ко мн$Ъ завтра по-утру. 

Торговка. Но, сударь.. й 

Князь. Ты можешь узнать от ой 
людей, гдЪ я живу. 

Торговка. Но, сударь... 

Ёнязь. Теперь дожидаться тебЪ нечего; 
завтра, миленькая. 

Торговка. Но, сударь, я не имЪю чести. 
васъ знать. 

Князь. Не безпокойся; 
ко мнЪ придти. 2 В 

Торговка. Я, сударь, безь хозяйки не ы. 
смфю ничего продавать въ кредить.. | 

Князь. Какъ примфтно, душенька, что ты 
русская! (А Боитоновой). СдЪлайте ми- 
лость, сударыня, дайте мнЪ пятьсотъ рублей. | 

Г-жа Богатонова. Очень хорошо. Я за-_ 
плачу тебЪ, голубушка. р 

Князь. Это составитъ съ пятьюстами, кой А 
торые я вамъ долженъ, ровно тысячу; я воз- | 
врашу вамъ ихъ съ благодарностью при пер-_ Вох 
вомъ случа. | 

Г-жа Богатонова. 
свои— сочтемся. | 

Князь. О, нЪть! Я люблю быть аккурат- я 
нымъ. Что дфлать, это моя слабость, суда- — 
рыня. 3 
Лиза (65 с’порону). Я знала впередъ, ы Г. 
чфмъ кончится эта комедля. 

Князь. Кстати о дистракщяхъ! Я вамъ, 
кажется, еще не сказывалъ? Баронесса Воль-_ 
маръ будеть У васъ сегодня обфдать. 

Г-жа Богатонова. Ахь. Боже мой! а я 
еще въ своемъь утреннемъ дезабилье. Ну, еели 


И, князь! мы люди. 


_она теперь пр!Бдеть! Пойду поскорфе одЪ- 


ваться. (К тторювкь). Ступай ко = ду- 
шенька: я тебЪ заплачу. (В Лиз). А ты 
куда? Останься здесь съ княземъ. 

Лиза. Тетушка!.. в. 

Г-жа Богатонова. Пустое, сударыня; к _ 
чему такое жеманство! Внязь твой женихъ; — 
прошу остаться и занимать его. ( У2одить 65 
порювкою). 





ты можешь В в 


Князь, Лиза и Анюта. 





Князь. Какое счасте сударыня!.. 
_ Шиза. Что тетушка приказала мнЪф остать- 
_ ся съ вами? 


Князь. Могу ли ласкать себя надеж- 
дою, — вы безъ досады выполняете ея при- 
казане? 


Лиза. Не спрашивайте меня князь, я бы- 
ваю иногда слишкомъ откровенна. 

2 Князь. Ахъ! будьте откровенны, судары- 

°— ЩЯ: это самая плфнительная черта вашего 

милаго характера. Что можеть быть восхити- 
® Тельнфе откровенности! Какое блаженство 
_, Читать въ сердцЪ страстно любимой женщи- 

° _ НЫ; какое наслаждеше... 

—  __  Миза. Князь! Избавьте меня отъ сентимен- 
| тальныхъ фразъ, я ихъ терпЪть не могу. 
Князь. Вы нынче очень немилостивы. Не- 

® ужели любовь моя... 

Лиза. Опять любовь. 

_ Одни, князь? 

° Князь. О, нфть! я молчу, сударыня. При- 


Вы хотите остаться 


° _  Знайтесь, однако же. надобно имЪть мое не- 
° _ @часте: женщины, къ которымь я ничего не 
— Чувствую, преслЪдують меня; я люблю васъ, 
и вы... 

№. Лиза (прерывая). Вы были вчерась въ 
— Театр? 

° Князь. Быль, сударыня! — Я люблю 
ВИ Вась, и... 

°—  ЩШиза. Что давали, князь? 

и | Князь. Какую-то оперу.—И вы одн% пре- 
®—  зираете любовь мою. у 




















в Лиза. Заслуживаеть ли она какое-нибудь 
_  выимаше? 

_ А нязь. Любовь моя? 

_. —Миза. НЪФть, сударь, вчерашняя пьеса. 
39 Князь. И, сударыня, какъ будто русская 
—  Цьеса можеть быть хороша! Скажите мнЪ, 
°— Могу ли я имЪть надежду... 

в Лиза. Что же вы находите дурнымъ во 


вчерашней оперЪ? 


°—  слыхаль изъ нея ни одного слова. Я былъ въ 
®—  30ЖБ графини Пронской; мы разговаривали... 
у Лиза. Графини Пронской! Я такъ давно 
} ее не видала; здорова ли она? 
®— _ Юнязь. Слава Богу! Она спрашивала меня 
о васъ, хотфла знать, скоро ли я буду сча- 
стливЪйшимъ изъ смертныхъ.—Ахъ! судары- 
ни, если бъ я могъ надЪфятьея... 
Лиза. Какъ досадно, что она мёшела вамъ 
слушать: вы ничего не можете сказать мнЪ 
© вчерашней оперЪ. 
Князь (65 сторону). Проклятая опера!— 
_ Неужели вы всегда будете нечуветвительны 
—  КЪ любви моей, и къ какой любви! Я не на- 
_ хожу словъ описать вамъ всею  пламенность, 
ео горячность чувствъ моихъ. Ахъь, суда- 


2 


Князь. Все, сударыня, все! Впрочемъ, я не. 


рыня! ть Которую описывають въ ро" 
р з 












Лиза. Признаюсь, 
что бъ вы такъ ЧвоблВ ьяс 
скомъ языкЪ. ь 27% 

Князь. Вы шутите, `сударышай О, шо и 
тите! Вы не знаете, до чего можеть. ов 
безнадежная любовь! у 

Лиза. Изъ какой это драмы, кназь? 

Князь (с5 0осадою). О, это уже слишком 
соединять жестокость съ насмфшкою. Е 

Лиза. Вы сердитесь, князь. Ахъ, я оче 
боюсь сердитыхъ. Прощайте! 

Князь. Постойте, сударыня, выслуша 
меня! 

Лиза. Если вы не все еще кончили, 1 
можете остальное договорить АннушкЪ: 
все равно. ( Уходит»). 


















































\ 


ЯВЛЕНГЕ ТРЕТЬЕ. 
Князь и Анюта. | ‚а 


Князь. Остановитесь! Она ушла! (и 
Анютть). Послушай, малюточка, что едЪ 
лось съ твоей барышней? Она нынче такт 
странно обошлась со мною. я 

Анюта. Вто виновать, сударь; вы 
желали, чтобъ она была откровенна. 

Князь. Но я не могу понять, отчего яв 
нравлюсь твоей барышн$. РазвЪ я старъ, ду 
ренъ собою, нимало не любезенъ... И 

Анюта. О, сударь, не еватайтесь за нее 
и вы будете еще любезнЪе. 1 

Князь. Я начинаю догадываться... Таки 
точно, у меня долженъ быть соперникъ; не 
правда ли, миленькая? Хх 

Анюта. Я ничего, сударь, не знаю. 

Князь (снимаеть кольцо). НадЪнь-ка, ду- 
шенька, это кольцо. Ну, теперь ты знаешь? 

Анюта. Вы заставляете меня краснЪть. 
Такой дорогой подарокъ! ВФдь оно осыпанс 
брилльянтами? 

Князь. Разумфется. 

Анюта. Извольте; я скажу вамъ все, 
знаю. Барышня моя... Только, сдфлайте 
лость, не проговоритесь кому нибудь. 

Князь. Будь спокойна, малютка. 

Анюта. Барышня моя... Но я вее боюсь, 
что вы какъ-нибудь это выведете. 

Князь. Даю тебЪ честное слово; говори, 
говори! 

Анюта. То-то же, не введите меня въ 
бЪду. (Озлядываясь круюмъ). Воть изволите 
видЪть: мнЪ неизвЪетно, любитъ ли кого 63 
рышня, но знаю навЪфрно, что васъ она тер- р- 
пЪть не можеть! ( Уходить). 





ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 
Князь (один). 


Проирасть Да ато ето курач 


постоянство, дядюшка, итетушка, Е 
мъ, устоить ли она противъ этого. 
только привести окорфе в все къ кон- 


ура го. баронесса водить за носъ, какъ ей 
тодно. Точно такъ... 


ЯВЛЕШЕ ПЯТОЕ. 


1: ® 
ь и Богатоновъ (65 свътло-зеленомь 
фрак). 


Г. Богатоновъ. Точно такъ, точно такъ! 
) чемъ это, ваше аятельство, съ такимъ жа- 
ромъ ‚ разсуждать изволите? 
Князь. Ахъ, это вы! 

Е. Богатоновъ. НЪтъ, не я. Посмотри-ка, 
зь, мою обнову. Какъ кажется тебЪ этотъ 
ть? 
нязь. Онъ сшить прекрасно. 

Г. Богатоновъ. А цвЪфть? 

Князь. Самый модный. 

Г. Богатоновъ. Ну, мой милый, жена 
ала, мнф, что оставила тебя съ глазу на 

азокъ съ племянницей; объ чемъ вы потол- 

’ковали? 

Князь. Я говорилъь ей о любви моей. 
_Г. Богатоновъ. Право! Что, каково идутъ 
‘'вои дфла? 

Князь. Я начинаю терять всю надежду. 
Г. Богатоновъ. Полно, любезный, какъ 
тебЪ не стыдно!. Какого ей еще жениха: ты 
князь, молодъ, умент... 

Ёнязь. Однако же, со всфмъ тЪмъ я, ка- 

жется, ей не нравлюсь. 

Г. Богатоновъ. Пустое, понравишься! По- 

ушай-ка, мой милый: скажи мнЪ лучше, что 
орила баронесса, о вчерашнемъ праздникЪ? 

А нязь. Она отъ него безъ памяти. 

Богатоновъ. Право! А скажи ка правду, 
было ли у васъ рфчи обо мн? 
`нязь. Объ васъ? Если бъ вы знали, 

она сегодня поутру объ васъ говорила! 
_Г. Богатоновъ. Что? Что такое? 

Князь. О, счастливЪйпий изъ смертныхъ! 
‚ Богатоновъ. Сдфлай милость, не мучь 
я, говори скорЪй! 

НЯЗЬ. Вы знаете, что кузинЪ очень хо- 
ся, чтобъ я женился на вашей пле- 


что 


Г. Богатоновъ. Знаю, знаю! 

Князь. Вы знаете также, что когда жен- 
щина забереть себЪ что-нибудь въ голову, то 
Г отова на все о 


ба 


т Богатоновз. о и 
Князь. Что вы становитесь для нея каж- 
дый день опаснфе, что она начинаетъ вас: у 
бояться. мт 
Г. Богатоновъ. Ахъ, батюшки, бояться! р 
Да отчего же? < 
Князь. Оттого, что вы  слишкомъ ей 
нравитесь и можете лишить ее спокойствя,. 


къ которому она привыкла. | 
Г. Богатоновъ. Ага! понимаю! Это—двло у 


другое! Ну, что же она еще говорила? 
Князь. Что если вы исполните ея жела- 
ве, выдавъ за меня племянницу вашу, то. 
она потеряеть совершенно голову и, не бу 
дучи въ состояи противиться двумъ чув 
ствамъ-—любви и благодарности, рышится... 
Г. Богатоновъ. Ну... 
Князь. Платить за любовь любовью. 


Князь. Слово оть слова. 

Г. Богатоновъ. И ея превосходительств 
баронесса Вольмаръ все это говорила! Вот 
тебЪ рука моя, князь: не будь я Иванъ Си- 
дорычъ Богатоновъ, ежели Лиза не будеть 
твоей! Когда же я ее увижу? 

Князь. Она будетъ къ вамъ сегодня обфдать. 

Г. Богатоновъ. Какь бы я желаль оть 
нея самой все это слышаль. 

Князь. Найдите случай говорить съ нею’ 
наединЪ. к 

Г. Богатоновъ. Это не фигура. Да воть и 
что бфда, мой милый, —меня всегда робость | 
беретъ; сколько разъ, бывало, хочу сказать 
ей: матушка баронесса, помилуй! Влюблень — 
я въ тебя по уши! Да не тутъ то было— 
языкь не поворотится. я 

Князь. Постарайтесь сегодня быть смфлЪе. 


ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 
Т$/ же 


ЧеловЪкъ. Барыня проситъ князя въ свою. 


и человфкъ. 


горницу. 


Г. Богатоновъ. Что тамъ еще? и да 
дутъ слова сказать (№ князю, который 40- — 
четь идти). Полно, князь, не ходи; ужъ о 
вЪрно за какимъ-нибудь вздоромъ: хорошо ли. 
голова убрана, такъ ли бантикь приколотъ. 

Князь. Но, сударь, можеть быть ей_ 
нужно.. м 

Г. Богатоновъ. Кая нужды. аль 
ка да поговоримъ лучше о нашемъ дЪфлЪ. 

ть С РОМУ. Какъ бы оть нег 


Князь. Развф вы хотите принять ве. 
нессу въ сБромъ фракЪ? На что это ‚будел 
похоже? 









Богатоновъ. Прав 
уракъ,—и изъ ума вонъ. 









ЯВЛЕНИЕ СЕДЬМОЕ. 


Г. Богатоновъ (один). 


князя!.. 
Кондратьич! 


ЯВЛЕН ВОСЬМОЕ. 


Климъ. Чего изволите, сударь? 


столу? 
Климъ. Все, сударь. 


Е. Климъ. Пожалуйте денегъ. 
в: Г. Богатоновъ. Какъ! Да разв у тебя 
’ _  НФть расходныхь? 


Климъ. ВеЪ до рубля вышли. 


меня н$Ъть ни копЪйки. 
дратьичъ, не можешь ли гдЪ достать? 
Климъ. Я, право, не знаю. 


ревни, 
лась. 


‘мой отецъ, у меня деньги! 


ли какъ-нибудь? 
Климъ. Повфрьте, сударь, 


‚ осмфливаюсь. 
Г. Богатоновъ. А что такое? 
Климъ. 


_ спанеюе. 
_ Г. Богатоновъ. А по многу-ли? 

Климъ. По пятнадцати рублей со ста. 
Г. Богатоновъ. 


Влимъ. Въ м$сяцъ. 


А, дфлать нечего, 
жидовскаго сЪмени. 





Князь. Одфвайтесь же скорЪе. о м 


Чуть-чуть въ 
просакъ не попался; хорошь бы я быль безъ 
Да, я было и позабылъ. Кондратьичъ, 


Г. Богатоновъ и Климъ Кондратьичъ. 


Г. Богатоновъ. Все ли приготовлено къ 


ИА. Г. Богатоновъ. Купленъ ли дессерть? 


Г. Богатоновъ. Какъ же `быть: вЪдь у 
Послушай, Кон- 


ИЕ. Богатоновъ. Ты человЪкъ экономный, 
какъ не быть у тебя своихъ денегъ; на бу- 
дущей почт$ должно мнЪ получить изъ де- 
и я тоть же часъ съ тобой раздф- 


Климъ. И, государь милостивый! Каюя, 
Г. Богатоновъ. 9й, Кондратьичъ, нельзя 


радъ бы за 
васъ душу заложить, но что будешь дЪлаль? 
Правда, у меня имЪются нфкоторые благо- 
праятели, да сохрани Боже! Я и подумать не 


Люди они честные и готовы 
всегда доброму человЪку служить деньгами, 
да процентики-то беруть не больно хри- 


| Что ты, Кондратьичъ, 
_ Да это кладъ: по пятнадцати рублей со ста... 


Г. Богатоновъ. Въ мфсяцъ? Ну, подлин- 
но, благошлятели твои люди честные. По 
_ Пятнадцати въ мфсяцъ! Ахъ, они искар1оты! 
придется занять у этого 


Климъ. НЪть, батюшка, воля ваша, меня 
совфсть замучаеть. Разсудите милостиво: де- 
негь проживаете вы бездну, да какъ еще 
№ будете. занимать подъ тавше проценты, то, и 


Я Боя ке. 
риться. 








К. Богатоновъ. Ка ‘бы 
Хоть ты себЪ голосомъ вой, а. 
сячи двЪ призанять. ‘ о 

Климъ. Но подумайте, сударь, а 
лей за одинъ мЪеяцъ. НАМ 

Г. Богатоновъ. Какь ни думай, а зал 
мать должно. | 

Климъ. Ах, Боже мой, Боже мой! 
чего, отець нашъ, ты дожиль: платить т 
проценты! У меня сердце такъ и р 
ся. (Утираеть злаза). | ь 

Г. Богатоновъ. Полно, ранений 
знаю, что ты меня любишь; да о чемъ тут 
плакать, триста рублей бездЪлица. От 
же теперь поскорЪе за, деньгами. 

Климъ. Нечего дЪлать! Даяи позабыя у 
сказать: вЪдь злодЪи то ничего не дадут 
безъ заклада. 

Г. Богатоновъ (вынувь ключи). На, во: 
ми: вынь самъ изъ моего комода бриманто 
табакерку: она стоить болфе четырехъ тысяч 

Климъ. Слушаю, сударь. 

Г. Богатоновъ. Ступай же, да пожалу! 
ста скоръе. (У0дя). Куда какъ этоть’ ста 
рикъ меня любить! 


































































ЯВЛЕНИЕ ДЕВЯТОЕ. 


Климъ (0динь). Я недалеко пойду; благо . 
прИятели-то лежать у меня въ коробкЪ! Ай 
да Климъ Кондратьичъ! Не робфй. любезны 
ты скоро заживешь домикомъ. Да такъ 
должно: господинъ мотаетъ, а дворецюй кар- 
маны набиваеть. Пускай себЪ пройдеть еще 
годковъ пять, шесть, такъ, чисто, не я ужъ 
у барина, а онъ у меня будеть УИ 
( Уходить). 


КОНЕЦЪ ВТОРОГО ДЪЙСТВИЯ. 








Е оО, Е : 


ДЪЙСТВ1Е ТРЕТЬЕ, _ 


ЯВЛЕНГЕ ПЕРВОЕ. 


МирослАвСкгЙ и графъ ВлАДИМИЛОВЪ (объ. 
тые просто, входят). 


Графъ. Я до сихь поръ не могу повфрить: 
Какъ, князь Блесткинъ мой соперникъ! 
Мирославский, Чему вы удивляетесь, 
рафь 
Графъ. Князь Блесткинъ! Этоть полу- 
французсклй петиметръ! Этотъ глупый модникъ! 
Мирославск1й. Да, этотъ глупый мох 
вскружиль головы Богатоновымъ; они хотять 
непремфнно выдать за него свою пошлину. : 
Графъ. И противъ ея желашя! НФть, я 
не могу постигнуть, чФмъ могь ихъ г: ь- 


стить этоть ничтожный ВЕ 4 
че ва Ч 


В Я 


+ 
ный мужъ ‘потеряль все Не . 


й МБрЪ, такъ 
гов В г. ОНО. 

Трафъ. Своимь умомь, познашями! На- 
добно отдать справедливость г. Богатонову: 
первый сд$лаль это важное открыт. 

[ирославсклй. НФтъ, я оть многихъ слы- 
ль то же самое. 
рафъ. Вы смБетесь надо мною. 
’ Мирославск!й. Не изъ Америки ли вы 
р1Бхали, графъ? Будто вы не знаете, какъ 
ко въ свфтЪ прослыть умницей. Разв чело- 
ь съ тупымъ понятемъ не можеть имЪть 
рой памяти? Кло м5Ьшаеть ему выучить 
усть нфеколько стиховъ изъ Буало, два- 
т ‘монолога изъ Расина, полдюжины мораль- 
ъ заключенй изъ Лабрюйера; посл этого 
см$ло можеть м5шаться въ ученые раз- 
воры, блистать своимъ умомъ, говорить съ 
резр5емъь объ отечественной словесности, 
оторую не знаетъ, восхищаться иностран- 
ми авторами, которыхъ не понимаетъ, и 
ричать громче т$хъ, которые вдесятеро его 
не и ученЪе. 


маю, онь не всегда удается. 


Мирославскй. И вы можете имфть такое 
позволительное сомнфе? НЪФтъ, графъ, вы 
ишкомь зажились въ деревнЪ. Что этотъ 
пособъ легокъ,—не спорю, но вы должны 
Также согласиться, что онъ и самый вЪр- 
тъйшй. Будьте только смфлы или, лучше 
казать, безстыдны, поступайте всегда во- 
еки здравому смыслу, хвалите все иностран- 
е, ругайте все русское, вмЪсто доказа- 
тельствъ прибЪгайте къ насм$ шкамъ, но, пуще 
‘всего, кричите какъ можно громче, — и, ув$- 
ю васъ, вы составите себЪ вскорф самую 
естящую репутацию. Второкласеные дураки 
рудуть удивляться вамъ, какъ чуду; умные... 
‚ какое до нихъ дЪло! Ихъ такъ мало, — 
что значить ихъ тих голосъ передъ гром- 
мъ пустослонемъ нашихъ полуученыхъ муд- 
ЦОВЪ. 
 Графъ. Какъ! вы на нихъ нападаете? Но 
ажите мнЪ, находите ли вы какую-нибудь 
озможность переув$рить Богатоновыхъ? 


Мирославскй. Это, кажется, не трудно 
ыло бы сдфлать, но, къ несчастшю, у князя 
‚ сильная покровительница, Онъ познако- 
ь съ Богатоновымъ свою родственницу, 
кую-то баронессу Вольмаръ; старикъ взду- 
ь въ нее влюбиться, и она дфлаетъ изъ 
), что хочетъ. 
рафъ. Баронессу Вольмаръ! Не вдову ли? 
‘ирославск1й. Точно такъ. 
рафъ. Надобно признаться, ванть пря- 
о окруженъ прекрасными людьми! Я зналъ 
у ее. замужемъ. ЦФлые два, года, 


Мирославск!й. И развелся съ нею? 

Графъ. НЪть, умеръ: и лучше этого, вЪрно, к 
ничего не могъ бы придумать. 

Мирославский. Вотъ, кажется, и хозяинъ. 


‚Я предув$домляю васъ: вы увидите преза-_ 


бавнаго чудака, 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 


ТЪ же и г. Богатоновъ. 


Г. Богатоновъ. Здорово, мой милый! Вино- — 


вать, я заставиль тебя дожидаться: у меня — 
быль такой интересный разговоръ съ баро-. 
нессою. 


Мирославский (0дв0дя зрафа). Вотъ, ной 
другъ, рекомендую тебф моего прятеля, про — 


котораго я говорилъ нынче поутру. (Граф 
низко кланяется). 

Г. Богатоновъ. Да, да, я помню. 

Графъ. Я давно желаль, сударь, 
эту честь! 

Г. БогатоновЪъ. Хорошо, хорошо, голуб- 
чикъ! (Показывая на стуль, который стоить 
у дверей). Садись, душенька. 

Мирославск1й (тихо Бошитонову). 
ты, мой милый! Да знаешь ли... 

Г. Богатоновъ. Знаю, знаю: 
будь дворянчикъ? | 

Мирославск1й. Смотри, чуръ, послЪ не 
пенять. 

Г. Богатоновъ. И, мой милый, что за 
фигура! Садись-ка, прятель. (1Имрославекй 
садится на канате, Бозатоновь на вольте- 
‘ровекя креела. Кь зрафу, который стоить). 
Полно, братъ, чиниться,— садись; я человЪзкъ 
не спесивый, — садись, знай. (Графь садится). 


Мирославск1й. Да ты, мой милый, и по-_ 


имфть = 


Что 


какой-ни- 


‘длинно начинаешь походить на большого 


барина. 


Г Богатоновъ (к5 зрафу). Что ты, го- 
лубчикъ, пр!Бхалъь сюда на время или хо- 
чешь здфсь къ мЪсту? 

Графъ. НЪть, сударь, я человЪкъ отстав“ 
ной и привыкъ жить въ деревнЪ. 

Г. Богатоновъ. Въ деревнЪ? Право! Такъ_ 

тебя есть и деревнишка? Въ какой гу- 
берни? 

Графъ. Въ Орловской. 

Г. Богатоновъ. А сколько въ ней душо- 
нокъ, мой милый? 

Графъ. Съ небольшимъ сто. 

Г. Богатоновъ. Сто душъ! 
совсфмъ бЪдный человЪкъ. Прошу покорно, 
подвинься-ка къ намъ поближе, любезный. 
(Графь подвилается). А много ли она даеть. 
доходу? 

Графъ. Очень мало; гораздо менФе, ЧФмъ_ 
пензенская моя деревня. 





Такъ ты не — 









Богатоновъ. 

нь есть деревня? 

_ Графъ. ДвЪети душъ. 

_ В. Богатоновъ. Итого триста. (Миро- 

_ славском у). Да онъ человфкъ порядочный! 

— Гей, малый! (Человькь входить). Кресла сю- 

да, кь намъ ближе. Милости просимъ, ба- 

тюшка; я очень радъ съ вами познакомиться. 

(Сажаеть ею возлль себя). Итакъ, у васъ 

только и есть эти дв$ деревни? 

_  Графъ. Извините, у меня есть еще пол- 
торы тысячи душъ въ Рязанекой губернии. 

Г. Богатоновъ (вскакиваеть). Полторы 
тысячи! 

Графъ. Да дв тысячи въ Саратовской. 

Г. Богатоновъ. И двЪ тысячи! Ахъ, Бо- 
же мой, Боже мой! какой и дуракъ! Мило- 
стивый государь! сдфлайте милость, будьте 
милостивы! Не прикажете ли на эти кресла, 
здЪеь вамь будетъ спокойнЪе. 

Графъ. Къ чему это? 

Г. Богатоновъ. Покорнфйше прошу. 

Графъ. Если вы непремфнно хотите. (Са- 
дится на вольтеровскя кресла). 

Г. Богатоновъ. Позвольте узнать, мило- 

_стивый государь, еъ кЪмъ я имфю честь го- 
ворить? 

Графъ. Я, сударь, графъ Владимиловъ. 

Г. Богатоновъ. И, графъ! Часъ отъ часу 
не легче. Ахъ я скотина! Ваше слятельство, 
извините. Я не знаю... я, право... я совер- 
шенно обезумЪль! (А ЛМирославскому). Пу- 
сти-ка, братець. Ваше с1ятельство! не угод- 
но ли вамъ сюда на канапе? 

Графъ. Вы напрасно безпокоитесь. 

Г. Богатоновъ. О, ваше слятельетво, я 
знаю различать людей. 

Мирославск!й. Однако жъ, на этотъ разъ 
ты ошибся. 

° Г. Богатоновъ. Я не знаю самъ, что со 
мною сдЪлалось. Батюшка графъ. ваше се1я- 
тельство! МнЪ такъ совфстно, такъ стыдно, 
ну хоть бы сквозь землю провалиться! 

Графъ. Помилуйте, сударь, что за важ- 
ность, вы ошиблись; это со всякимъ можеть 
случиться. 

‚ Г. Богатоновъ. Какъ можно а 
какъ не узнать съ перваго взгляда знатнаго 
человЪка. Ахъ я животное! А тебЪ не стыд- 





®— _ Но не шепнуть мнф иа ухо. 


Мирославск1й. чтобъ 
послЪ не пенять. 

Г. Богатоновъ. И, братець! Да кому при- 
деть въ голову, что его сятельство графъ 
Владимиловъ будетъ такъ низко кланяться. 

Мирославск!й. Въ самомъ дЪлЬ, графъ, 
боитесь ли вы Бога; вамъ надобно было, какъ 
знатному человЪку, чуте чуть кивнуть го- 

_ ловою. 

Г. Богатоновъ. ЧеловЪкъ! (Приходить). 
Зови скорЪй всЪфхъ сюда! Ваше сятельство! 
_ Позвольте мнЪ представить вамь мою старуху 
и иеманеииу. 


ВЪдь я говорилъ, 









Гразъ. Да для чего вы. 
сеть, г. Богатоновъ? 

Г. Богатоновъ. И, ваше счятельство, 
постою; вЪдь у меня оть этого ноги не .от 
валятся. Сдфлайте милость. ` 

Графъ. Я не сяду прежде васъ. 

Г. Богатоновъ. Если вы приказываете 
(Вь сторону). Какъ онъ вЪжливъ! Ну, кто-б 
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подумаль, что у него четыре тысячи душ ы 
ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ. 3 
ТЪ же, г-жа Богатонова, баронесса 


князь и ‘иза. 


Г. Богатоновъ (%00в0дя жену). Батюшк: 
графъ! честь имфю рекомендовать вамъ жен] 
мою. (№ женъ). Его аятельство тра Вл 
Димиловъ. 

Г-жа Богатонова. Милости просимъ; } 
очень рады. : 

Г. Богатоновъ (0060дя Лизу). Племян- 
ница наша! 

Графъ (цюлуеть у нея руку). Какъ давно 
сударыня, я не имфль счастя ваеъ видЪть 

`Г. Богатоновъ. Какъ, ваше «ятельство 
Да вы развЪ знакомы съ Лизанькой? 

Графъ. Я имфль удовольствие пользо: 
ваться прязнью ея покойной матушки. _ 

Г-жа Богатонова. Ты позабылъ, батюшка 
Лизанька намъ объ этомъ сказывала.. 

Г. Богатоновъ. Точно, точно! Экая па: 
мять. А кажется не проходило дня, чтоб1 
племянница о графф не говорила. 

Графъ (к> Лиз). Долженъ ли я вЪрите 
этому, сударыня! 

Лиза. Могла ли я забыть человЪка, кото 
раго покойная моя матушка называла дру’ 
гомъ?! 

Г. Богатоновъ. Ваше с1ятельство! Поз 
вольте мнЪ познакомить съ вами праятел: 
моего князя Блесткина. 

Князь. Если не ошибаюсь, я имфль н$- 
когда удовольстне ветрфчаться съ вами | 
общихъ знакомыхъ. 

Графъ. Точно такъ, сударь. р 

Г. Богатоновъ. А воть баронесса Воль- 
маръ, прятельница моей жены. 

Баронесса (20 Бозатонову). Вы могли 
бы избавить меня оть этой рекомендации. — 

Графъ. Извините, сударыня, я никакъ не 
могъ узнать васъ,—вы такъ перемфнились._ 

Баронесса. Боже мой! Графъ, вы гово- 
рите, какъ будто я цфлыя сто лЬть не имфла 
чести васъ видЪТЬ. 

Г-жа Богатонова. 
(Приносять\. 

Г. Богатоновъ. (ко Лиз, подль которой 
съль зрафь). Пусти-ка, племянница, меня # к 
графу. . | 


ЧеловЪкъ, ее. Н 






е о ойтесь, Е очень хорошо. 
Н% Богатоновъ. НЪть, нфтъ\ Я самъ хочу 
НИ! нать такого дорогого гостя. 
Мирославск1й (2ихо Бозатонову). Жи- 
шь ты всегда съ знатными, а не знаешь, 
о они церемон!й терпЪть не могуть. 
Г. Богатоновъ. Ну, ну, хорошо. 
тея подль Лизы). 
Баронесса (2450 князю). Вы знаете этого 
адимилова? 
Е _ Князь (тихо). Знаю. Педантъ, — настоя- 
я нравоучительная книга! 
Г-жа Богатонова. Что, батюшка графъ, 
зы надолго изволили къ намъ въ Петербургъ 
жаловать? 
ы _Графъ. Не знаю самъ, 


| 


(Са- 


сударыня. Здо- 

вье мое посл прошлогоднишней болЪзни 

совсфиъь еще поправилось; я намфренъ 

посовЪтоваться съ докторами. 

_ Г-жа Богатонова, О, васъ здЪфсь тотчасъ 

чать, да еще и безъ лЪкарства. 

К. Богатоновъ. Да, да, безъ лкарства 

[ПМ ирославскому). Что, братъ, чай, у васъ въ 

ма про эти чудеса еще и не ‘знають? 

Мирославск1й. Ты, вЪрно, хочешь гово- 

рить о магнетизмЪ; нЪть, и У насъ о немъ 

ного сказокъ сочиняютьъ. 

Г. Богатоновъ. Какъ, сказокъ! Ты не 

ришь, что посредствомъ магнетизма можно 

очесть письмо, не вынимая его изъ кар- 

Уна. 

Мирославск1й. Прошу покорно! 

Г. Богатоновъ. Что душа можеть гово- 

ть въ человЪкЪ и разсказывать, какими 

| 1Бкарствами лфчить больного. 

— Мирославск1й. Какой вздоръ! 

Г-жа Богатонова. НФть, батюшка, не 

вздоръ, а точная правда! Вотъ, напримЪръ, 

дочь пр1ятельницы моей Глупоновой была 

всегда такая слабая, такая блЪдная и ника- 
мя лЪкарства ей не помогали; стали ее маг- 
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 нетизировать,—душа въ ней заговорила и ска- 
Зала, что надобно ее замужъ выдать. Ну, 
къ вы думаете? Лишь только она вышла 
‘за князя Лестова, то какъ рукой сняло: от- 
кудова взялось здоровье! 
— Мирославск1й. Да, 
деса! 
й °Внязь. Въ природЪ нЪть никакихъ чу- 
` десъ, и все это можно доказать естествен- 
ным образомъ. 


— Г. Богатоновъ. Конечно, можно; и если 
ы не вЪришь, то я тебЪ докажу. 
Мирославск!й. Посмотримъ; докажи, до- 
ажи! 

Г. Богатоновъ. Да только поймешь ли 


это настояпия чу- 


— Мирославск!й. Почему знать, говори. 


Г. Богатоновъ. Ну, такъ и быть, слу- 
шай же! Воть видишь ли: матнетическая жид- 











однимъ словомъ... Растолкуй ему, князь! | 

Князь. Вы хотЪли сказать, что посред- 
ствомъ дЪйствя ея на нервную систему, ди- 
рекщя нервовъ, въ отношени своемъ къ нер- 
вамъ, по всеобщей систем вляшя,. имЪетъ 
нЪкоторое вляве, которое, симпатизируя съ 
общимъ вмяемъ, производить ©е дЪйстве 
(Боиитонову). Вы понимаете меня? 

Г. Богатоновъ. Какъ не понять: это 
яено! 


Князь. Я только поясниль то, что вы ска- 


зали. 


Мирославск1й. Подлинно пояснили! Жаль. 


только, что я ничего не понялъ. 

Г. Богатоновъ. БЪдненьюмй! Воть то-то 
и дЪло, чему научиться въ деревнЪ? На- 
добно жить между проев5щенными людьми, 
чтобъ понимать таюя глубокя матери. 

Князь. Должно признаться, родъ человЪ- 
ческй идеть гигантскими стопами къ совер- 
шенству; безпрестанно дЪлаютъ новыя откры- 
я; люди становятся умнфе, просвщеннЪе 
вездЪ, выключая любезнаго отечества на- 
шего. 

Графъ. Выключая отечества нашего? МнЪ 
кажется, князь, что нигд$ просвфщенье не 
имЪло такихъ скорыхъ и блестящихъ усп$- 
ховъ, какъ въ нашемъ отечествъ. 

Князь. Да, мы сдЪлали блестянцие усп$хи, 
только въ чемъ, если смБю спросить? 

Баронесса. Берегитесь, шоп соцзш, вы 
дфлаете такой р5шительный вызовъ; ну, если 
графъ вамъ сейчась докажетъ? 

Князь. Боже мой! я увЪ$ренъ въ этомь но, 
несмотря на то, желалъ бы очень знать что- 
нибудь объ этихъ блестящяхьъ успЪхахъ. 

Графъ, По всему видно, вы не желаете 
этого. 

Князь. Да что у насъ хорошаго? Мы хва- 
лимся своимъ Петербургомъ. Люди, которые 
не бывали никогда далфе заставы, называютъ 
его первымъ городомъ въ свЪтЪ, а что зна- 
чить этотъ первый городъ въ свфтЪ передъ 
какимъ-нибудь парижскимъ предм5етемъ! 

Г. Богатоновъ. Простая деревня или 
много что уфздный городишка. 

Князь. Имфемъ ли мы хоть что-нибудь, 
чЪмъ гордится Франщя? ГдЪ у насъ Лувръ, 
Пале-Рояль, Тюльери, Пантеонъ? 

Г. Богатоновъ. Да, да, гдЪ у насъ эта- 
ке города? 

Графъ. Это все равно, если бъ я спросилъ 
француза: гдЪ у васъ адмиралтейство, биржа, 
набережныя, рЪшетка ЛФтняго сада... 

Князь. Рфшетка ЛФтияго сада! Но что зна- 
чить она передъ тюльерШекою, которая есть 
чудо искусства, которая отдЪлана съ такимъ 
вкусомъ, съ такимъ совершенствомъ, которая, 
можно сказать, сдфлана вся анъ филаграмъ? 

Г-жа Богатонова. Анъ филаграмъ! 

Баронесса. Возможно ли? 

Графъ. Я самъ, сударь, быль вь Парижб.. 


она, нфкоторымь образомъ, такъ сказаль.... 













Кн зь. И, | сударь, кто нь 
ПарижЪ! Тфмь хуже для тЪхъ, 
въ немъ и осмфливаются дфлать тая па- 
раллели. 

Г. Богатоновъ (7/20 Мирославекому). 
Онъ совсёмъ загоняль графа. 

Графъ. Вы правы, князь! Какъ можно 
хвалить что-нибудь русское, какъ можно хва- 
лить народъ, который, подъ предводитель- 
ствомъ своего государя, освободиль отъ ига 
всю Европу, котораго каждый шагъ быль 

ознаменованъ побфдами; это было бы такъ на- 

турально, и чфмъ бы можно было тогда от- 
личиться отъ обыкновеннаго человЪка? 

Баронесса (> насмюшкою). Очень жаль, 
сударь, что вы не сочиняете р$чей: вы иметь 
удивительныя диспозищи быть хорошимъ ора- 
торомъ. 

Графъ. Не знаю, сударыня, похожъ ли я 
на оратора, но знаю только, что я не льетецъ, 
не люблю думать одно, а говорить другое, и 
для того скажу вамъ, что, по-моему, чело- 
вЪкъ, ко№рый не любитъ свое отечество — 
_жалокъ, а тоть, кто осмфливаетсея поносить 
его, заслуживаетъ общее презрЪше. 

Князь (65 досадою). Графъ! я надЪФюсь... 

Графъ. Что я говорю не на вашь счетъ? 
Безъ сомнфвя! Вы, конечно, думаете то же, 
что я,—не правда ли, князь? 

Князь (70675). Ла, ла, ла! 

Графъ. 0! Я ув$ренъ, вы совефмъ не изъ 
числа, тЪхъ жалкихь модниковъ, у которыхъ, 
кром5 ихъ фамили, нфтъ ничего русскаго. 

_ Князь (ко баронесс). А ргороз! я давно 
уже не слышаль васъ пЪшя, сударыня! См ю ли 
просить? 

Баронесса. Я, право, не могу (Аз Лиз»). 

_Не угодно ли вамъ? 
$ _ Г-жа Богатонова. Да, да, пропой-ка 
__  Намъ что-нибудь, Лизанька; графу, вЪрно, 
_ будеть прятно тебя послушать (Вет встають; 
Бомитоновь подходить и зюворить тило со 
баронессою). 

Графъ. Два года тому назадъ я очень 
часто имфль это удовольетне. 

Г-жа Богатонова. Послушайте-ка теперь, 
графъ,—вы не узнаете! 

Г. Богатоновъ (200 баронессь). Я буду 
васъ дожидаться. (Громко). Ваше «ятель- 
_ ство! прошу покорно! Лизанька! покажи, 
_ куда идти графу. (Вс уходять; Бомитоновь 
останавливаеть князя). 
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ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


Г. Богатоновъ и князь. 


я сказаль тихонько баронессЪ, что мн$ нужно 
_съ ней кой о чемъ поговорить. 
Князь. Очень хорошо. 


Т. Богатоновъ. ВЪдь надобно же мнЪ 





вые были но 


стой народъ любятъ; 


‘ствахъ? Я не понимаю васъ, что хотите вь 


Г. Богатоновъ. Послушай-ка мой милый, 






Князь. Такъ вы р 
лать вашу декларацио? | 
Г. Богатоновъ. Да, мой м 
что бЪда: я не знаю, съ чего начать. 
Князь. Какъ будто это такъ. трудно! 
Г. Богатоновъ. Какъ ты думаешь: спер 
примусь я вздыхаль. е ` 
Князь. Однако жъ, какъ можно менф 
женщины до вздоховъ не охотницы. = 
Г. Богатоновъ. Потомъ закину нЪеколь 
обиняковъ, а тамъ вдругь хлопнусь пере 
ней на колЪни, 
Князь. На кол$ни! Фи! Кто нынче 
новится на кол$ни! Вы испортите все дфл 
Г. Богатоновъ. Неужели? $ 
Князь. Баронесса тотчасъ догадаете; 
что любовникъ ея принадлежитъь къ прошед 
шему столЪтио. : 
Г. Богатоновъ. Хорошо, хорошо! А там 
скажу я ей, а тамь я ей скажу... что... я 
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что она... "Воть тутъ-то, мой милый, и 38 
пятая. 
Князь. Потомъ вы признаетесь ей _ 


любви своей. 

Г. Богатоновъ. Да, - да, потомъ при 
знаюсь ей въ любви моей, то есть скажу 
что я люблю ее. 

Князь. Какое мЬщанское выражеше 
<Я люблю васъ!> — какъ это обыкловенно 
Нынче, сударь, одни провинщалы и про 
а мы обожаемъ, бого 
творимъ! | 

Г. Богатоновъ. Право! Вотъ видишь-ли 
мой милый, все это для меня ничего, п 
стячки; вся сила. въ томъ, какъ началь 
а тамь ужъ, небойсь, лицомъ въ грязь | 
ударимъ. а 

Князь. Вакъ начать? Ну, воть, напри 
мфръ, представьте себЪ, что я бароне 
вы подходите къ ней и начинаете товбрих» Ъ 
«Какъ я радъ, сударыня...» 

Г. Богатоновъ. «Какъ я радъ, суда 
рыня...> к 

Князь. <Что могу, наконець, говорити 
съ вами откровенно о моихъ чуветвахъ>. — 

Г. Богатоновъ. «Говорить съ вами от 
кровенно о моихъ чувствахъ». д 

Князь. Теперь, положимъ, что баронесса 
скажетъ: <Какъ, сударь, о вашихъь чув 


сказать». 
Г. Богатоновъ. Что? Какъ что? ке 
Князь. ОтвЪчайте-же. 
Г. Богатоновъ. Погоди, погоди, дай спра- 
виться. Что, бишь, она спросить? З 
ВЁнязь. «Что хотите вы сказать?» 
Г. Богатоновъ. «Я хочу сказать, суда 
рыня, что... что...» Да вздоръ, братещь 
она‘ этого не спроситъ. Зачфмь ей спра- 
шивать? Вфдь она знаетъ, нее 
влюбленъ. 


\ 


о Е ба 


Не! р скажу ей: 
ту объявить вамъ, что 
нзила мое сердце, что чувства мои, 
есть мои чувства, отъ прелестей ва- 
которыя прельшаютъ взоръ, сирЪчь 
е, прельстили мои чувства и свели 
ума вашего покорнЪйшаго слугу. А? 
ково? 
А нязь. Изрядно! 
Г. Богатоновъ. Слушай, слушай, то-ли 
ще будетъ! «Прекрасная и жестокая баро- 
есса! Я обожаю тебя!» 
Князь. Хорошо, хорошо! Жестокая и пре- 
асная баронесса! 
_Г. Богатоновъ. 
горю, таю!> 
_ Князь. Прекрасно! 
Г. Богатоновъ. То-то же, мой милый! 
тебЪ говорилъ: лиха бЪда мн начать, & 
иъ ужъ только слушай! 
_ Князь. Теперь я не сомн$ваюсь: вы 
спфете совершенно вскружить голову моей 
узинЪ. ^ 
_Г. Богатоновъ. Ой-ли? Какъ-бы только 
ие забыть начало. Какъ быть? Да, да: «Какъ 
н радъ, сударыня... 
° Князь. Да вотъ и она! 


«Сударыня! 
ваша красота 


«Помилуй! Я умираю, 


ЯВЛЕНЕ ПЯТОЕ. 


Т$ жеи баронесса. 


— Князь (м0я къ ней наветрьчу). Что, су- 
рыня, невЪста моя поетъ? 
Баронесса. Она сейчась только начала 
ть арю изъ «Жоконда>. | 
Князь. Изъ «Жоконда»з! 
съ оставляю. ^ 
° Г. Богатоновъ (7х0 князю). Я что-то, 
мой милый, начинаю робфть! 
_— Князь (740). Стыдитесь! (Громко). 
оставляю васъ въ прятномъ обществЪ, 
дарь. (Идя вонз, тихо баронессь). Не 
В удьте о моей женитьбЪ. 


Извините, я 


су- 


ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 


, Баронесса и Богатоновъ. 

“^ 
_ Баронесса (90сл% минутнолю молчаная). 

Вы хотфли что-то говорить со мною. 

— Г. Богатоновъ. Да-сь, я хотёль... (Вь 
орону). Гл! гмъ! смблфе! (Громко). Какъ 
адъ, сударыня. 

Баронесса. Вы рады? 
Богатонов?. Да, сударыня, я радъ, 


а о 
насъ прекрасная погода. (вь тан 
трусъ! 

Баронесса. Вы это только и и м 
сказать? 

Г. Богатоновъ. Ахъ, сударыня!.. 

Баронесса. Вы вздыхаете? 

Г. Богатоновъ. Да, сударыня, я взд 1 
хаю. Ахъ!.. ? 

Баронесса. Можно-ли спросить васъ 
причин сихъ вздоховъ? 

Г. Богатоновъ (65 сторону). Она спра 
шиваетъ! Не робЪй, Иванъ Сидорычъ. (Гром-_ 
ко). Я вздыхаю оттого, 
хать. 


й, 


что долженъ лЗде г 


какую-нибудь скрытную. горесть; 
ше неспокойно? 

Г. Богатоновъ. 
изныло! т 

Баронесса. Отчего-же? Скажите, г. Бо-_ 
гатоновъ, кто причиною вашей горести? = 

Г. Богатоновъ. Одна безжалостно 
особа... ее 

Баронесса. Безжалостная особа? 

Г. Богатоновъ. Тиранка моего сердца. 

Баронесса. Какъ, сударь, да вы влю- 
блены? 

Г. Богатоновъ (65 В Ухъ, наси- 
лу догадалась! 

Баронесса. И, мнЪ кажется, не на шутку. 

Г. Богатоновъ. Кавя шутки! _Я горю, 
пылаю, таю! 

Баронесса. 
жалко! 

Г. Богатоновъ. 
тушка баронесса, 
бы вы знали. 

Баронесса. Что, сударь? 

Г. Богатоновъ. Ни-ничего, ничего, су- 
дарыня. (Вз сторону). Съ духомъ не могу 
собраться! а. 

Баронесса. И такъ, вы любите эту же- р | 
стокую? 5 

Г. Богатоновъ. Люблю!—0О, н$ть, суда- | 
рыня, Боже сохрани! 2 

Баронесса. Что это значить? (В сто- 
рону). Онъ повредился! 

Г. Богатоновъ. За кого вы меня прини: 
маете! Что бъ я сталь любить, — я обожаю 
боготворю! 

Баронесса. Такъ вы обожаете, а не лю 
бите. Клто-же эта счастливая смертная. ... 

Г. Богатоновъ. Мучительница моя? Ахъ 
сударыня! Она самая прекрасная и самая 


сердце в: 


БъЪдненькое, 


И даже таете! 


Вы жалфете! Ахъ, ма- 
если бы я см$флъ, если 


даю, томлюсь-—и она не хочеть этого и за 
МЪТиТь. 

Баронесса. Можеть быть вы не искал 
случая доказать ей любовь свою; женщи: 
помфшаны на доказательствахъ: это ыы т 
спосооъ тронуть ихъ сердце. Да и какъ ый 










Г. Богатоновъ. ОВ матушка ба- 
онесса! 

_ Баронесса. НЪть, н$Фть, опыть меня 
_увфрилъь въ этомъ. Вотъ, напримЪфръ, вы, 
_ описывая такимь плфнительнымъ  образомъ 
любовь вашу, вкрадываясь, такъ сказать, въ 
сердце, см$фетесь, можеть быть, внутренно 
надъ тою, которая вамъ вЪфритъ. 

Г. Богатоновъ. Ахъ, Боже мой, да ка- 
_выя вамъ надобно доказательства? Хотите ли, 
_ что бъ я выпрыгнуль изъ окошка, сломиль 
_ себЪ шею, хотите ли... 

— Баронесса. Сломить себф шею есть, ко- 

_ нечно, хорошее доказательство любви, и я 
_ не ‚ожидала мене отъ челов$ка, который не 
и любить, а обожаетъ, но такое доказательство 
‘неразлучно съ инф которыми неприятностями, И 
® для того, если бъ я была на мфетЪ этой не- 

я извЪстной мучительницы... 

Г. Богатоновъ. Если бъ вы были на ея 
мъетЪ?.. 


Баронесса. То въ доказательство любви 
_ вашей не заставила бы васъ прыгать изъ 
_ окошка, а попросила бы составить скорЪе 
®  благополуще моего соизт, князя Блесткина. 
Ах 














































° Г. Богатоновъ. За этимъ дФло не ста- 
° неть; и если вы только хотите... 

Баронесса. Но я не имЪфю никакого права 
_ требовать этого. 

Г. Богатоновъ. Требуйте сударыня, тре- 
_ буйте! 
® Баронесса. Именемъ дружбы... НадЪюеь, 
®— сударь, этимъ правомъ я могу пользоваться? 
— Г. Богатоновъ. Безъ сомнфшя! И такъ, 
я могу называть ваеъ своимъ другомъ? ^ 

Баронесса. О, конечно!.. А скоро ли 
° будеть свадьба вашей племянницы? 

Г. Богатоновъ. Лишь только ее уло- 
маемъ, такъ и въ церковь. 

Баронесса. И вы будете ее уговари- 
звать? 

Г. Богатоновъ. Сегодня же. 

Баронесса. Честное слово? 

Г. Богатоновъ. Воть вамъ рука моя. 

Баронесса (”0даеть ему руку). Смо- 
_трите же, а не то я вамъ ни въ чемъ не 
‘буду вЪрить. 
_ Г. Богатоновъ (\луя ея руку). 
р ® прекрасная ручка! 
°— Баронесса. Перестаньте, сударь! 
° Г. Богатоновъ. Ахъ, матушка сударыня! 
_ Да какъ не цфловать такя ручки! 

‚ Баронесса. Вы забыли: я могу узнать 
вашу незнакомку и пересказаль ей... 
Г. Богатоновъ. Да вы ее знаете. 
Баронесса. Неужели? - 
Г. Богатоновъ. И очень хорошо. 
Баронесса. Вы шутите! Кто же она? 
Г. Богатоновъ. Она, сударыня, она... 
(В сторону). Ну, такъ и быть, была не 
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ТЪ-же и Анюта (скоро вбъъшеть). 
Анюта. Барыня приказала васъ 
кушать. 

Г. Богатоновъ. Тьфу, мерзкая, прова 
бы тебя взялъ, какъ съ неба свалилась. 

Анюта. Она изволила, у Сфеть 3 
столь. 

Г. Богатоновъ. Эка бъда! аъ и надо 
но тебЪ было вбЪжаль сюда, выпяля глаз 
какъ бъшеной. (В сторону). Нелегкая пр 
несла ее, проклятую; было лишь только раз- 
вернулся. 

Баронесса. Пойдемте, 
были, что насъ дожидаются. | 

Г. Богатоновьъ. Пойдемте, нечего даа 
(Проходя мимо Анюты). Добро, негодная 
( Уходит). 








сударь: вы за- 


`ЯВЛЕШЕ ВОСЬМОЕ. 


Анюта (одна). 


За что онъ изволиль такъ разгнЪваться? 
Онъ что-то говорилъ съ жаромъ баронесеФ... 
Ужь нть ли туть чего-нибудь? ВЪдь не да 
ромъ же онъ около нея увивается, даетъ ей 
праздники, обЪды... Такъ точно! Ахъ, я дура, 
до сихъ поръ не могла догадалься, что онъ 
за ней волочится! Такъ воть почему баринъ 
хочеть выдать замужь свою племянницу; те 
перь я понимаю: баронесса хлопочетъ за, своего 
двоюроднаго брата. Но постойте, сударыня, 
кто кого перехитрить. Во что бъ ни стало, я 
разстрою ваши планы или откажусь навсегда 
отъ званйя горничной. ( Уходит»). 


КОНЕЦЪ ТРЕТЬЯГО ДЪЙСТВИЯ. 


ДЪИСТВИЕ ЧЕТВЕРО 





ЯВЛЕН!Е ПЕРВОЕ. 
Мирославск1й и графъ. 


Мирославск!й. Куда вы бЪжите, графъ? 
Графъ. Ахь, дайте мнЪ перевести ду 
Никогда еще не слышалъ ‘и не видфлъ я 
столько глупостей въ одно время. 
Мирославск1й. Но что подумають хо- 
заева? 
Графъ. Не безпокойтесь. Я сказалъ г-ну 
Богатонову, что вепомнилъ одно важное ие 
о которомъ порой дороговорит съ вам 


#: 3%») е“. 
к ль ‚у. 


маНСтВО баронессы, пло- 
т роть ы а и безпрестанныя восхи- 
хозяина при каждой новой глупости 
’ милаго Блесткина. 
рославск1й. МнЪ жаль очень бЪднаго 
Зогатонова: эти друзья усп$ли совершенно 
вскружить ему голову. 
_Графъ. Этоть князь.. 
в Крославок1й. Нимало для васъ не опа- 
В рафт. Однако жъ, Богатоновъ положиль 
ремфнно выдать за него свою племянницу. 
_Мирославск1й. И князь, будучи ув$ренъ, 
о она богатая насл$дница, положиль также, 
премфнно на ней жениться, но когда уз- 


_Графъ. Что такое? 
` ее. Что въ наслЪдетво послЪ 
дядюшки останутся ей одни долги. 
Веб. Какъ, неужели Богатоновъ успЪль 
же расточить свое имъне? 


ЯВЛЕНТ ВТОРОЕ. 


Т$-же и Филутони. 


_Мирославск!й. Да, графъ! Богатоновъ 
почти совершенно разорился. 
° Филутони. (65 сторону). Што я слышъ! 
к Мирославск!й. Если онъ долженъ, то 
иу придется уЪзхать потихоньку изъ Петер- 
рга, чтобъ успфть сберечь хотя что-нибудь 
ь своего состоявя. 
° Филутони (70же). Ай, ай, ай! 
_ Мирославск1й. Я почти увЪфренъ, что ему 
' должно будетъ, наконець, объявить себя бан- 
|ротомъ и не платить никакихъ долговъ. 
’Филутони (70же). Што, што! не плати 
долхъ? Боже сохрани. (Громко). Милостиви 
осударь! 
`Мирославсек1й. А, Филутони! Что тебъ, 
ой другъ, надобно? 
°— Филутони. Исфинить, мой коши спросить 
расъ: ви исфолиль кафарить, што каспадинъ 
окатонъ совсфмъ разорилъ? 
Мирославск!й. Что Богатоновъ совсЪмъ 
рился. 
Филутони. Та, сударь. 
Мирославекий. Да какое тебЪ до этого 
р. 


Филутони. Я принимай польшой учаете 
_ шопзеиг Покатонъ. 
Иирославский (в5 сторону). Какая счаст- 
ливая мысль! (Бслухь). Ну, если такъ, то я 
жу тебЪ: онъ въ самомъ дфлЪ разорился. 
Филутони. И коши Фздить въ терефнь? 
оно. Не такъ еще скоро. 


не заплатитъ. 
Филутони. Карашо, карашго! _(Вь сторон 
Онъ тумай обмануть, нЪть, мой батюшкъ! 
Мирославск/й. Совтую тебф недЪли три 
его не безпокоить. м 


(Г’ромко). Прошайте, коспода. 
Мирославск1й. Куда-же ты? 
Филутони. Я имЪй непольшой Ну 

(Кланяется и уходить). 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЬЕ. 
Графъ и Мироеславсктй. 


Мирославск!й. Ну, теперь дфла наши _ 
пойдутъь своимъ чередомъ. Я а этоть 


а завтра же заимодавцы и: кучею къ. 
Богатонову, а прятели не будуть узнавать. 
его въ лицо; можетъ быть, это заставитъ его 
образумиться. 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


Т$-же и г. Богатоновъ. 

Г. Богатоновъ. А, батюшка графъ, 
здЪсь! Ну, все ли изволили перово съ 
Мирославскимъ? му 

Мирославский. Да, мы переговорили все, 
что надобно. 

Г. Богатоновъ. Ужь вфрно о какомъ-ни- 
будь важномъ дЪлБ? 

Графъ. Г. Мирославсюй  говориль объ 
одномь прлятел$ своемъ, котораго желалъ бы — 
избавить отъ совершеннаго разореня. 

Г. Богатоновъ. ВЪрно, онъ, б$дняжка, 
попалея подъ судъ, и Мирославсмй просилъ 
ваше с1ятельство замолвить за него словечко? о 

Мирославсек1й. НЪтъ, мой другъ... 

Г. Богатоновъ. Да отчего не хотфль ты 
мн$ сказать о’ немъ? ВЪдь и мы также, бла- — 
годаря Бога, не безь прятелей. т 

Мирославск!й. Это совефмь другого рода. 
дФло. Вотъ видишь ли, мой другъ: одинъ изъ 
моихъ знакомыхъ, человфкъ простой, но очень 
добрый, задумаль жить не по своему состоя- 
но: началь проматывать имфнье, завелъ 
большое знакомство, да такъ какъ онъ плохо 
знаеть свЪтЪ... 

Г. Богатоновъ. Вфрно, брать, праятель 
твой какой-нибудь деревенщина? 

Мирославский. Да, онъ недавно прибхаль 
изъ деревни. 

Г. Богатоновъ. Ну, такъ и есть; я у. 
смекнулъ дфломъ! И вЪфрно полфзъ въ знать 

Мирославск!й. Ты отгадаль 













5 : аго-то человька совеЪмъ_ ‘не ПОЛЬ, 
а Мирославск!й. Ни крошечки. У него на- 
ошлись приятели, которые стали обыгрывать 
м _ его въ карты, занимать деньги... 

_ Г. Богатоновъ. Ничто ему: не въ свои сани 
° ще садиеь! 

_  Мирославск!й. И онъ твердо увЪренъ, 
— что всЪ эти прятели любятъ его самого, а 


А к 
&. 


_— Не его деньги. 
° Г. Богатоновъ. Эк простакъ! 
Ве Мирославск1й. Его обираютъ, обыгрыва- 
°— _ ють, смФются надъ нимъ въ глаза, а онъ же 
3 ®  моворить, что очень имъ обязанъ. 


Г. Богатоновъ. Прошу покорно, ха, ха, 

_ха! И родятся же таке олухи! Да скажи 
пожалуйста, гдЪ живеть этотъ б$дняжка? 

Мирославск!й. ЗдЪеь въ ПетербургЪ. 

_ Г. Богатоновъ. Здфеь? Тьфу пропасть! 
Я почти весь городъ знаю, а кажется, будто 
этакого чудака нигдЪ не видалъ. 

Графъ (тихо Мирославскому). МнЪ право 
его жаль! 

Г. Богатоновъ. Та, та, та, знаю, знаю! 
Такъ точно, это вЪрно Промотаевъ. Да развЪ 
ты съ нимъ знакомъ? 

Мирославский. НЪть, 
ошибаешься! 

_^ Г. Богатоновъ. Полно, полно, не обма- 
нешь; ты описалъ его точь въ точь. Это, 
ваше с1ятельство, прежалюй человфкъ! За- 
°—  браль себЪ въ голову, что можеть быть въ 
дружбЪ съ знатными; ну, а гдЪ ему... чело- 
вЪкъ простой, двухь перечесть не умЪетъ; 
_ весь свфтъ надъ нимъ смФется.. 
ах Мирославский. И онъ одинъ только ду- 
маетъ, что ни мало не смфшонъ. 

Г. Богатоновъ. Куда ты! Да еще ба- 
_рится, думаетъ, что онъ преважная 0соба; 
3 умора да и только! 

у Мирославск!й. Ха, ха, ха! это въ самомъ 
_ДЪаЪ забавно. (Аз Графу). Графъ, мнЪ ка- 
жется, и вы см5етесь? 

Е Г. Богатоновъ. Да какъ не смфяться! 
_ Посмотр$ли бы вы на Промотаева: чуть кто 
не графъ, да не князь, такъ и взглянуть не 
хочетъ, а самъ-то, ха, ха, ха! Что за рожа! 
_ Ну, мужикь мужикомъ. Если бъ вы знали, 
какъ его, бЪдняжку, обманывають! Вотъ, на- 
_ примЪръ: какой-то плять взялся ему выписать 
° изъ Парижа то самое вино, которое употреб- 
ляють тамъ, при двор, да и содралъ съ 
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мой другъ, ты 


>< 


_ какъ вы думаете, вфдь никто его не пере- 
увЪритьъ; хоть ты его зарфжь, а стоитъ въ 
томъ, что вино прямо съ королевскаго стола. 
Ха, ха, ха! А вино-то куплено здЪеь въ ка- 
комъ-то погребЪ. 

_ Графъ. Это емшно и жалко. (Вынимаеть 
эпабакерку). 

Г. Богатоновъ. А, кстати! (Вынимаеть 
свою пабакерку). Не прикажете ли, ваше 


книгахъ. Она вздумала было ставить ихъ пс 


него рублей по тридцати за бутылку, ну, _ 


не табакы (Графь нюхает 
тюшка графъ, каковъ? | 

Графъ. Табакъ порядочный! НЫ 

Г. Богатоновъ. Порядочный! Ха, ха, 
Да сказать ли вамь по секрету: вЪдь: 
тоть самый табакъ, который дфлають въ 
рижЪ для одной царской фамилии. 

Мирославек!й (65 сторону). Это стоит тт 
королевскаго вина! 

Графъ. Я думаю, 
него платите? 

Г. Богатоновъ. Таки не дешево. да 
меня ужъ, батюшка ваше с1ятельство, так 
обычай: давай все лучшее, а за деньгами 
не стоимъ. Вотъ, наприм$ръ, моя библютека 
всю, батюшка, до книжки выписаль изъ Па 
рижа. ь 
Мирославск1й. Это что-то новое! Давай 
ли ты сдфлалея охотникомъь до книгъ? : 

Г. Богатоновъ. Здфеь, брать, понево 
сдЪлаешься! Я мЪеяца съ два какъ завель 
бибмотеку; дорого она мн проклятая стоить, 
и читать-то правда я по французеки не 
умБю, да что будешь дФлать; куда не за 
гляни, у всякаго библ1отека. ВЪдь надобно 
же что-нибудь въ кабинетЪ-то поставить. = 

Графъ. А какихъ больше у васъ книг 

Г. Богатоновъ. Какихъ! Да всяка, ба- 
тюшка ваше сятельство: есть и большия и 
маленьня. + 

Мирославекй. Я думаю, племянница твоя 
любить читать? 

Г. Богатоновъ. Племянница умираеть 










у ^ 






































вы очень дорого 


своему: ученыя къ ученымъ, тавя къ такимъ... 

Графъ. То есть племянница ваша хотЪл: 
ихъ расположить по матерямъ. . 

Г. Богатоновъ. Анъ и вышло дурно. А я 
такъ взялъ да подобраль ихъ, крупныя къ 
крупнымъ, а мелк1я къ мелкимъ, такъ ей 
любо- дорого смотрЪть. 

Мирославск!й. Воть что значить люби 
порядокъ! 

Г. Богатоновъ. 
ваше «ятельство, 
покорно. 

Графъ. Очень хорошо! (Тихо м. 
скому). Пойдемте смотрфть эту несчастную 
библотеку. (Ве 920дять). 


Да не прикажете ли, 
посмотрите сами, прошу 


ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ. 


Князь и баронесса (сизодять изъ проти 
зоположной стороны). 


Князь. Куда это Богатоновъ повель сво: 
ихъ гостей? ВЪрно въ библютеку. Онъ не от: 
стаеть ни на минуту отъ этого графа. 

Баронесса. Вы безпрестанно говорите 1 
графЪ. кан ВЫ ВЪ САМОМЪ ея замфтили. 


Вы 


С 
1“ ме м МОЧИ г 


о. А г 
знаете, князь, какъ я его ‚ люблю. 
р Князь. Мы заведемь домашей тет 
6 относился поминутно къ Лиз5 Другъ, вашь, прелестная Оленька, станеть, иг 
о оо съ Лизю. <=  раль скромныхь Агнесъ. и. 
Баронесса. А вы страстныхъ - 


КоВЪ. 
Е ‚нязь. За столомъ онъ говориль съ ней Князь. И жена моя, сидя между зрите 
олголоса; она потупила глаза, красн$ла, лей, будеть намь аплодировать. О, это восхи- 
р ала на него исподтишка, таве стыдливые, тительно! 
бые взгляды!.. Не правда ли, и это также Баронесса. Мечтатель! 
того, что она съ нимъ давно знакома? 
аронесса. Что съ вами сдЪфлалось, шоп ЛОЖИЛЪ будущий образъ моей жизни? 
т? Я не сию вЪрить, —ужъ не ревнуете. Баронесса. Нельзя лучше; теперь остает- 
пи вы? 
— Бнязь. Погодите, дайте мнЪ жениться, и 
гда, вы вы не сдфлаете мнЪ этого 


Лиза, несмотря на всЪ ув5щаня своего дяди 
не согласится выйти за васъ замужъ? 


этого. Если подозр5шя мои справедливы, если 


й.. ыы графъ Владимиловъ, ` графу... 


о - { 
Ъ жаль чудакъ, кажется вамъ опаснымъ Баронесса. Оть него очень легко изба- | 
а виться. Я увфрю Богатонова, что онъ дол- 


. Не И женъ отказать ему оть дому. 
\НЯЗЬ. е онь, а его четыре тысячи. душъ. Князь. И вы думаете, онь васъ послу-о 
Ътили ли вы, какъ господинъ Богатоновъ шаетея? 


5 Е 
ПЕ: Ухоживаеть: Баронесса. Безь сомнБня. 
Баронесса. О, что касается до Богато- | 
ва, вы можете быть спокойны: бЪдняжка 
по’ еряль совершенно голову. 


Князь. Кстали! Вы ничего мн еще не 

казывали о ващемъ 46 е а 1$ще,—дЪлаеть ли ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 
авле-нибудь успьхи мой воспитанникъ? 

п ееос». в Онъ становится 


ТЪ же и г-жа Богатонова. 


Г-жа Богатонова. Вы здЪсь, а я было 

Князь. Вы говорили. о моей женитьбЪ? васъ заискалась. Куда же дЪвались мой мужь — 
Баронесса. Г. Богатоновъ далъ мнЪ чест- и графъ? 

Князь. Они въ библмотекъ. | ь 
Г-жа Богатонова. Ну матушка баронес- | 8 

| са, вЪдь гранъ-пасьянсъ-то не вышелъ. + 

_ Баронесса. Не благодарите меня. Снача- Баронесса. Не вышель! Какъ досадно, & 

та я рЬшилась играть эту комедйо для того я было загадала.. 

олько, что надфялась помочь вамъ сдфлать Г-жа Богатонова. Что такое? ви. Я 

ыгодную партио, но теперь... О, вы не мо- Баронесса. Скоро ли будетъ свадьба ва- Е. 
те представить, какъ забавляють меня ДУ- шей пламянницы. 

ачества этого Богатонова. ; _ Г-жа Богатонова. Скоро, скоро! Я еще. 
Князь. И такъ, я могу надфяться... нынче говорила объ этой съ Лизанькой. у 
_ Баронесса. На покровительство дяди; за Князь. Право! Поэтому она начинаеть быть ие в: 

то я вамъ ручаюсь. ко мн% милостивЪе. р, 
Князь. Какая восхитительная будущность! Г-жа Богатонова. Я думаю, что такъ.. 

Я живу открыто, — безпрестанные балы, вечера. Прежде она только и твердила, что хочеть 
на моя будетъ принимать гостей; къ ней вфчно остаться въ дЪвкахъ, а теперь гово-. 
онутъ прЕБзжать, но настоящею хозяйкою рить уже, что жить съ милымъ челов - 

удете вы, кузина: вы станете веЪмъ распо- комъ гораздо прятнфе, чфмъ умереть въ оди- _ 

ться, сдфлаетесь душою нашего Пе ночествЪ. м. 
ства! Князь. Но кто же этотъ милый человЪкъ? 

’ Баронесса. Которое составится изъ на- Г-жа Богатонова. Дакому же быть, какъ 
хъ общихъ знакомыхъ. = \ не вамъ, батюшка; вЪдь за нее кромЪ” васъ 
нязь. Безъ сомнфыя! У насъ не будуть никто не сватается. | 
БСтны эти скучныя монотонныя игры, эти 
конечные ое, несносные висты; крепсъ, 










АМУР. 





ТЪ же, г. Богатоновъ, Мирославск!й и 
графъ. 


Г. Богатоновъ. Помилуйте, ваше <«я- 
тельство, куда же вы изволите спфшить? 

Графъ. МнЪ непремфнно надобно зафхать 
вЪ одно мЪето. 

Мирославск!й. Мы черезъ два часа опять 
сюда будемъ. (Кланяются). 

Графъ (к- Ботонову, который идеть 
провожать). Прошу васъ, не безпокойтесь. 

Г. Богатоновъ. И, графъ, что такое. 

Графъ. Въ чему эти перемоши, останьтесь. 
{ Уходить сь Мирославскимь; 1. Боатоновь 
ировожаеть ихь за дверь). 

Енязь. Я не понимаю! Г. Богатоновъ 
такъ ухаживаеть за графомъ, какъ будто 
онъ какая-нибудь важная 0соба. 

Баронесса. И онъ же показываетъ, что 
ве эти ВЪЖлИвОСТи ему ВЪ тягость. 


ЯВЛЕНЕ ВОСЬМОЕ. 


Князь, баронесса, г-жа Богатонова и 
г. Богатоновъ. 


Г. Богатоновъ (к> князю). Ну, мой ми- 
хый, пустиль же я графу-то пыли въ глаза. 
А! каковъ у насъ быль нынче дессертъ? 

Князь. Прекрасный! 

Г. Богатоновъ. А вина? 

Князь. Превосходныя! 

Г. Богатоновъ. То-то же! (Кз баро- 
нессъ). ПотлядЪли бы вы, матушка, какъ 
онъ разинулъ роть, какъ я привель его въ 
библютеку. 

Баронесса. И онь не сказалъ, сударь, 
что книги ваши никула не годятся, что ка- 
бинетъ убранъ безъ всякаго вкуса. 

Г. Богатоновъ. Воть тебЪ на! Да отче- 
го бы онъ сказалъ это? 

Баронесса. Оттого, что въ пфломъ евЪТЪ 
нЪть ничего по его мыслямъ, оттого, что 
онъ привыкъ находить все дурнымъ и бра- 
нить всЪхъ, выключая самого себя. 

Князь (к> Бомипоновой). Да, онъ человЪкъ 
преопасный! Знаете ли, отчего онъ живетъ 
въ деревнЪ? Здесь никто не хотфль съ нимъ 
знаться. 

Г-жа Богатонова. Неужели? 

Баронесса (кз 1. Бомитонову). ЗамЪтили 
ли, съ какой презрительной усмфшкой смо- 
трЪаъ онъ на вашъ серебряный сервизъ, какъ 
моршилея, когда пилъ вино? 

Г. Богатоновъ. Шутите! 

Князь (-ж» Бомипоновой). Вы, вЪрно, 
не примБтили, сударыня, что онъ безпре- 
станно осматриваль васъ съ ногъ до головы, 
шепталь на ухо Мирославскому и см5ялся 
вамъ почти въ глаза. 


Т-жа Богатов 
щина! 

Баронесса (з. 
не слышали, какъ онъ разсуждаль. за 
ломъ, что для него жазлки, то есть смёш 
всЪ ть, которые оставляють деревни _ 
того, что бъ прожить въ столицф все © 
ине? Вфдь онъ говориль это на ва 
счетъ. 

Г. Богатоновъ. Воть тебЪ на! Да 

[му до меня дЬл0? 

Князь (-жь Бомитоновой). Помните : 
какъ онъ, не зная къ чему, сталь дока: 
вать, что ничего не можеть быть 
пожилой женшины, которая наряжаете 
какъ шестнадцатилФтняя дфвушка, и Ш 
этихъ словахъ взглянуль съ насмЪшливе 
улыбкою на розовую гираянду, которая у в: 
на головъ. 

Г-жа Богатонова. Ахъ, батюшки! 
смотрфлъь бы онъ на себя! Воть еще 
искался какой учитель. 

Баронесса. Знаете ли, что онъ со 
няетъ стихи, пишеть на всфхъ сатиры, 
смотрите, если онъ и на васъ какихъ стихов 
не выпуститъ. 

Г. Богатоновъ. Боже сохрани! 

Баронесса. Ну, если онъ вздумаеть н 
печатать въ своей сатирЪ, что у васъ 
скверное вино и сервизь не серебряный, 
аплике? 

Г. Богатоновъ. Аплике! Ахьъ, разбо 
никъ! Онъ этакъ совсфмъ меня осрамить! — 

Князь. Не принимайте его, это лучше 
средство избавиться всфхъ непрятностей. 

Г-жа Богатонова (мужу). 

ДЬлЬ, батюшка! Что за важность; вЪдь 
жили же безъ него. Только слава-то, ч 
графъ, а, право, онъ хуже простого д 
рянина. 

Г. Богатоновъ. Однако жъ, жена, ч 
ни говори, челов$къ онъ знатный. 

Баронесса. МнЪ кажется даже, — это 
графъ имфеть виды на вашу племянницу. 

Г. Богатоновъ. На мою племянницу! © 
это пустое, и что бъ онъ этого и въ голов 
не держалъ, я позову ее сейчасъ сюда 
заставлю дать слово князю. 

Баронесса (7420). Я вижу, вы хо 
сдержать ваше обфшане. 

Г. Богатоновъ (тило). Если бъ я м0 
также надЪяться? 

Г-жа Богатонова. О чемъ вы потихонь 
ку разговариваете? 

Г. Богатоновъ (истуавиииь). Такъ в 
чего, ничего, —ю погодЪ! 

Ёнязь (к Бомипоновой). Ахъ, сударые 
я забылъ вамъ сказать: Вфтронова развелае 
съ своимь мужемъ, и знаете ли, отчего?. 
(Говорить ей тило). 

Г. Богатоновъ. Если 0бъ я могъеще г 
говорить съ вами наединЪ; нынче поутр 
мн не удалось открыть вамъ мою тайну. | 





































в и часа, черезъ два быть одни 
этой горниц%. 
Г. Богатоновъ. Очень хорошо! 
-жа Богатонова (ромко). Прекрасно! 
Мужъ назначаеть при женф любовное сви- 


. Богатоновъ апумеире). Что, 
ое? 
-жа Богатонова. И она дура не могла 
до сихь поръ этого замфтить? 
Г. Богатоновъ. Какъ замЪтить? 
Г-жа Богатонова. Да, батюшка! ВЪтро- 
ва насилу догадалась, что мужъ ея негодяй, 
олько вчерась съ нимъ развелась. 
Г. Богатоновъ (65 сторону). Ухъ, от- 
охнуль! 
Г-жа Богатонова. Да что мы собрались 
вс$ сюда, пойдемте лучше въ мою горницу: 
мъ гораздо свЪжЪе. 
Князь. О, несравненно! Окошки вашей 
комнаты даютьъ въ садъ... 
Баронесса. Сидя подлЪ нихъ, мы можемъ 
взять немного свфжаго воздуху. 
°— Г-жа Богатонова. Пойдемте же! А ты, 
мой другъ, останься, да поговори съ Лизань- 
'0й: вЪдь надобно это когда-нибудь кончить. 
Уходять вст, кромль з. Бозатонова). 


что 


3 ЯВЛЕНТЕ ДЕВЯТОЕ. 
° Г. Богатоновъ и (6скоръ) Анюта. 


Г. Богатоновъ. Эй, кто-нибудь? 

— Анюта (6200итъ). Что вамъ угодно? 
Г. Богатоновъ. Позови сюда. племян- 
ь ницу. (Анюта уходить). МнЪ надобно при- 
нять на себя видъ посердит$е. Постой, я 
сяду на эти кресла: это будеть важнфе. 
(Садится на вольтеровекя кресла). Она 
станетъ воть здЪеъ, противъ меня; я взгляну 
на нее воть такъ и скажу: «Племянница, 
знаешь ли, что я тобою очень недоволенъ?> 
х ‘орошо, хорошо! Посмотримъ, какъ она осмЪ- 


лится не уважать моихъ приказав. 
>> 


—_ 


`ЯВЛЕНШ ДЕСЯТОЕ. 


3 
_— Г. Боглатоновъ, ЛизА и АнЮТА. 


‘иза. Вы меня звали, дядюшка? 
. Богатоновъ (07рывисто). Ла. 
дс ди ‘сюда; сюда! ближе! Такъ. 
к Лиза. Къ чему всЪ эти приготовлешя! 
| Богатоновъ. Прошу молчать! (Дали- 
тэ). Посмотри-ка на меня прямо. 
гюта (65 сторону). Что за комед1я? 
Бо ГАаТОнНОвЪ. Знаешь ли, племянни- 
очень тобою недоволенъ? 


По- 


Т. Богатоновъ. 
слЪпа? 

Лиза. НЪтъ, дядюшка! 

а Богатоновъ. РазвЪ ты не видить, Ч 
я сердитъ? 

Лиза. НФть, дядюшка! 

Г. Богатоновъ (передразнивая). Н% 
дядюшка! Да, племянница, я сердитъ, по 
маешь ли. очень сердитъ! И 

Анюта. Какъ не понять, сударь, вы 
ворите по-русски. 

Г. Богатоновъ. Молчать, негодная! 
мнЪ и такъ ужъ насолила. (№ Лиз). 
вЪчайте, сударыня, на то, что я буду васъ 
спрашивать. 

Лиза. Извольте, дядюшка. 

Г. Богатоновъ. Для чего вы не хоти 
выйти за князя Блесткина? 

Лиза. Потому что онъ мнф не нравите 

Г. Богатоновъ. А почему онъ вамъ 
нравится, сударыня? 

Лиза. Я не нахожу въ немъ ничего хо- — 
рошаго. 


дите въ немь ничего хорошаго? 
Анюта. Кому, сударь, охота искать пу- 
стого м$ета. 


Г. Богатоновъ. Опять заговорила! Отв. 
чай же! Ну, что же ты не отвфчаешь? 

Лиза. Потому... | 

Г. Богатоновъ. Потому ч что, потому? 

Лиза. Потому... 


зать; ну, говори, что въ немъ дурного? 

Лиза. Все. 

Г. Богатоновъ. Вее? 

Лиза. Онъ мотъ. 

Г. Богатоновъ. Вздоръ! 

Анюта. Вы правы, сударь! Князь 
мотъ,—ему нечего уже проматывать. 

ТГ. Богатоновъ. Замолчишь-ли ты? 

Лиза. Игрокъ. 

Г. Богатоновъ. Такъ что жъ, развЪ эт 
бЪда? | 

Лиза. ВЪтренникъ. и 

Г. Богатоновъ. Пустое, сударыня, пу-. 
стое! Ты не знаешь, что сказать. 

Лиза. Однимъ словомъ, онъ мнЪ не. Е 


замужъ. 


Г. Богатоновъ (”ередразнивая). Онъ м 
не нравится, и оттого я не хочу за него. 
выйти замужъ. Экое дурацкое суждеше, 
того не подумаетъ, что будетъ княгиня. | 

Лиза. РазвЪ это назваюые сдЪфлаеть ме 
счастливЪе? 

Г. Богатоновъ. Да какъ же, глупень- 
кая! ВЪФдь ты сдфлаешься большой барын: 
вс$ знатные стануть къ тебф Фздить, буд 
говорить: вчерась я быль на бал, 

Ъду на званый обфдь — кь ея & 














Что. ‘скажешь, это не весело? 
_` Лиза. Ни мало. 
Анюта. Вы говорите, сударь, какъ будто 
_валиъ князь только и на свЪтф... 

Г. Богатоновъ. Перестанешь ли ты врать, 
о негодница! Послушай племянница, я говорю 
_ теб въ послБдый разъ: идешь ли ты за 
_ _ ВНЯЗЯ? 
_ Лиза. НФть, дядюшка! 

‚Г. Богатоновъ (вскакиваеть). Такъ я-жъ 
тебЪ сказываю: ты будешь за нимъ, или я 
лишу тебя наслЪдства! 

Лиза. Какъ вамъ угодно. 
°— Г. Богатоновъ. Не буду называть пле- 
°  мянницей! 
°— Лиза. Воля ваша. 

Г. Богатоновъ. И укр5плю все им$не 
_ КНЯЗЮ. 


—  Диза. Это оть васъ зависить. 

_ Г. Богатоновъ (65 сторону). Экая упря- 
°— _ Мая! (Громко). Послушай, Лизанька, другъ 

_ мой! УтЬшь меня не упрямься! А, что? Ты 

_ послушаешься, не правда-ли, миленькая, ты 

выйдешь за князя? 


Лиза. Никогда. 

Г. Богатоновъ. Никогда! Негодная!—Ни- 
когда! Безстыдница! Да вздоръ, сударыня; я 
° поставлю на своемъ: ты себЪ хоть тресни, а 
_ княгиней будешь! 


Анюта. Въ самомъ дфлЪ, сударыня, дли 
чего вамъ не согласиться? Во-первыхъ, никто 
°— {6 скажетъ, что вы польетились на имЪне: 
® У него копфйки н$ть за душою, во-вторыхъ.. 

° Г. Богатоновъ. Во-вторыхъ, я сломлю 
у ь теб шею, если ты еще слово скажешь. 

Анюта, Я, сударь, за васъ же вступаюсь. 
Во-вторыхъ, еслибъ вы знали, сударыня, кто 
проситъ объ этомъ вашего дядюшку. 

Г. Богатоновъ. Вто проситъ? 

Анюта. Правда, если бъ барыня знала это 
такъ же хорошо, какъ я, то вЪрно не стала- 
_бы спфшить выдавать васъ замужъ. 

Г. Богатоновъ. Что это значить? 

Анюта. Такъ-съ, ничего. 

Г. Богатоновъ. Что ты знаешь? 

Анюта. Мы знаемъ, что знаемъ. 

Г. Богатоновъ (65 сторону). Ужъ не 
_ провфдала ли она какъ-нибудь? Быть не мо- 
жеть. (Громко). Послушай, голубушка, я не 
люблю обиняковъ; говори прямо, что ты 
знаешь? 


Анюта. Вы приказываете, сударь? Я знаю, 
_ что баронесса... 

° Г. Богатоновъ (Анлотиль тихо). 'Теъ! — 
_ Племянница, пойди въ свою комнату. › 
Лиза. Вы на меня сердитесь, дядюшка? 
Анюта. Что-же дфлать, вЪдь и на него 
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Г. Богатоновъ. Она при ней все выска- 
о в Лизь). НЪть, мой другъ, я не 





Г. Бозатоновь. Хорошо, : 
пай же, душенька. (Лиза у200% 
тоновь останавливаеть Анюту). 











ЯВЛЕНИЕ ОДИННАДЦАТОЕ. 










Г. Богатоновъ и Анюта. _ 


Г. Богатоновъ. Постой, постой, голу- 
бушка! Ты должна прежде сказать мнЪ, т 
ты знаешь. ы 

Анюта. Смотрите же, сударь, чуръ не 
краснфть. Вы влюблены въ баронессу. —— 

Г. Богатоновъ. Теъ, тише, тише! Что 
ты горланишь. Это вздоръ, неправда! ‚ 

Анюта. Неправда? Отчего же вы испу- 
гались? 

Г. Богатоновъ. Отчего?.. Ты врешь; кто 
испугался? 2% 

Анюта. Полноте секретничать, сударь, я 
все знаю. 

Г. Богатоновъ. Все! Какъ все? (Вь сто- 
рону). Вотъ тебЪ на! 

Анюта. Баронесса не даетъ вамъ отдыху; 
она хочеть непрем$нно женить князя на ба- 
рышнЪ. 

Г. Богатоновъ. Какой вздоръ! (В сто- 
рону). Надобно изъ нея вывЪдать, все-ли. 
она знаетъ. (Громко). Послушай: съ чего ты. 
взяла, что я влюблень въ баронессу? | 

Анюта. Я ужь сказала, вамъ, что все знаю, 
и знаю даже, что вы тории съ ней сего- 
дня поутру. 1 

Г. Богатоновъ. Ну, что я говориль? = 

Анюта. О любви вашей—не правда ли? | 

Г. Богатоновь (65 стара Ахти! Он 
все знаетъ! 

Анюта. УвЪряли, 
такъ ли? 

Г. Богатоновъ (65 сторону). Она 
знаетъ! 

Анюта. Да полно! не назначили-ли вы 
съ ней свидан!я? 

Г. Богатоновъ. Анъ воть и вздоръ: 
утру объ этомь и слова не было. 

Анюта. Такъ вы говорили съ 2. объ. 
этомъ посл обЪда. 

Г. Богатоновъ. А гдБ назначила, она. 
мнЪ свидане? « в. 

Анюта. ГдЪ! И вы думаете, что я не 
знаю? 

Г. Богатоновъ. Небось скажешь, 
этой комнат$? 

Анюта. Да, сударь, въ этой комнатЪ. = 

Г. Богатоновъ (65 сторону). Ну, она 
все пронюхала! 

Анюта. Не долго-ли вамъ будеть здфеь 
дожидаться: вЪфдь баронесса-то, я думаю 
прежде трехъ или двухъ часовъ къ вамъ не 
выйдетъ. ф 



































































что обожаете ее; не 


все 


по- 


ВЪ. 





И ИВ . 


т сторону). Черезь два часа, 
(Громко). Какъ же, сударь, 
сказала, что все знаю. 

| Богатоновъ. (в сторону). ДъЪлаль 
его, надобно ее приласкать! (Громко), 
лушай, миленькая, я вижу, оть тебя 
его не скроешь; падьюсь, однако жъ, Ан- 
шка.... 
Анюта. Не и. сударь, я 0бол- 
ь не охотница. 
Г. Богатоновъ. То-то же, смотри, ни- 
ому ни слова. й 
Анюта. Будьте увЪрены. 
Г Богатоновъ. Я самь тебЪ отплачу: 
будешь вольная, получишь хорошее при- 
ное... 
Анюта. Много милости, сударь. 
р Г. Богатоновъ. Прощай же; я пойду те- 
орь къ женЪ. (Греилеть ее по щек). По- 
ни же, Анюточка, отпускная и приданое. 
(Уходя, въ сторону). Ну, теперь дДЪло въ 
ляп%, и она съ моей стороны. 


ЯВЛЕНГЕ ДВЪНАДЦАТОЕ. 


Анюта (одна). 


у Добро, старый волокита, я сыграю съ то- 
й шуточку. Черезь два часа! Хорошо, я 
иведу барыню; она услышить все, и мы 
димь тогда, на чьей улицЪ ‘будеть 
аздникъ! 


КОНЕЦЪ ЧЕТВЕРТАГО ЛЪЙСТВЯ. 


ДЪЙСТВИЕ ПЯТОЕ. 


ЯВЛЕНГЕ ПЕРВОЕ. 


Г. Богатоновъ (00%). 


° Насилу вырвался! Жена какъ будто на 
хъ не хотфла отстать отъ меня ни на 
уту. Теперь зас$ла она съ княземъ въ 
еть и, вБрно, проиграетъ часа три сряду. 
онесса должна сейчась сюда прти.— 
‚ Иванъ Сидорычъ, не осрами себя; ска- 
ей прямо, безъ запинки, что ты ее лю- 
и Тсь! Кто-то идетъ! Это она! 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 


Г. Богатоновъ и баронесса. 


‚ронесса. Кажется, сударь, я не за- 
асъ дожидаться? 


спрашивать. " Говорвашсан вы съ ‘своей Е пе 
мянницей? 


дарыня. 
Баронесса. 
каго успЪха? 
Г. Богатоновъ. Что будешь съ те а } 
лаль; повЪфрите-ли, матушка, я такой упря- 
мой дЪвки еше и не видывалъ. 
Баронесса 
дежды? 


день, такъ, можеть быть, наконець, князь 
ей и понравится. о 

Баронесса. Жалкое средство! 

Г. Богатоновъ. Какъ вы думаете, чт 
сказала она, когда я представиль ей, что. и 
будетъь знатной госпожей, княгиней? <«ВВДЬ, в 
дескаль, отъ этого я не буду счастлив$е».— 
Прошу говорить дфло съ такой безтолковой 

Баронесса. Но вамъ бы должно, говорить = 
совсЪмъ другое. Вы твердили бы ей безпре 
станно, что князь ее любить, что для нея 
презираеть вс$хъ женщинъ, что. одна она, 
наполняетъь его душу, что ею одной онъ ды 
ШИТЪ.. 


этого-то я и не ‘догадался. ’ Погодите, за- 
втра же объявлю племянницЪ, что князь ею 
дышить. Посмотримъ, что она на это ека-. 
жетъ! (Баронесса озлядывается). 
сударыня? 

Баронесса. Мн$ показалось, что кто-т 
сюда идетъ. их 

Г. Богатоновъ. Не безпокойтесь, насъ  — 
никто не подслушаетъ. | 

Баронесса. Признаюсь, я не желала бы 
что бъ кто-нибудь, кромф меня, зналъ зао 
тайну. 

Г. Богатоновъ. Избави Боже! 

Баронесса. Мн$ пр1ятно мыслить, что 
одна заслужила вашу довЪфренность. 

Г. БогатоновЪъ. Ахъ, сударыня! Если бъ = 
я... если бъ мы... (Въ сторону). т про-_ 
пасть, опять не знаю, какъ начать! | 

Баронесса. Что значить это смущене? 
Позвольте вамъ напомнить, сударь,—вы го- 
ворите съ другомъ вашимъ. 

Г. Богатоновъ. Не знаю, отчего, но вся 
юй разъ, какъ говорю съ вами, на меня тако 
столбнякъ находитъ. 

. Баронесса. Можеть быть оттого, чт 
воображеше ваше наиолнено прекрасною не 
знакомкой: вы думаете, что говорите съ нею. _ 

Г. Богатоновъ. Точно, точно! Я какъ. 


будто вижу ее передъ собою. 


Баронесса. Вы обфщали открыть мнЪ. 
Г. Богатоновъ. Ея имя,—да, сударын 
я обфщался, но позвольте мнз прежде п 

















_ Баронесса. Что такое? 
_Г. Богатоновъ. Онъ, сударыня, бЪдняж- 
ка, пожалЬйте о немъ—онъ по уши въ васъ 
влюбленъ. 

— Баронесса. Вы шутите? 

_ Г. Богатоновъ. Если бъ вы знали, какъ 
_онъ мучится. 

_ Баронесса. МнЪ очень жаль. 

_Г. Богатоновъ. И никакъ не можетъ со- 
браться съ духомъ едфлать это признаше. 


Баронесса. Онъ очень хорошо’ это дЪ- 
в деть. 
— (Г. Богатоновъ. Какъ, сударыня! 
| Баронесса. Онъ сталь бы понапрасну 


безпокоиться: я рЬшилась никого не любить. 

Г. Богатоновъ (вь сторону). Вотъ тебЪ на! 

Баронесса. Мужчины не то, что были 
_ прежде; нынче вЪфрноеть, постоянство—одни 
_ Пустыя слова. НЪФть, сударь, я повторяю еще 
°— разъ: мы неё должны любить. Я согласна, 
° если бъ молодые люди, подобно вамъ, соеди- 
_няли всЪ достоинства нашихъ предковъ съ 
 любезностю нынЪфшняго времени. 

Г. Богатоновъ. Подобно мнЪ! 
№. Баронесса. Если бъ они ум$ли, такъ, 
— Какъ вы, не любить, а обожаль, быть скром- 
° ными, не смфть безъ трепета произнести свя- 
°  щЩенное слово «люблю!>, вздыхать... 


Е. Г. Богатоновъ. Ахь! 

ка, Баронесса. Такъ, какъ вы вздыхаете те- 
— Перь то, можеть быть, я первая сказала бы 
® мужчинамь: вы достойны любви нашей, вы 
°— сами умете любить. 

®— Г. Богатоновъ (въ сторону). Дуракъ, чего 
% еще тебЪ! (Громко). Сударыня! Шрятель мой 


точно такъ же обожаетъ, вздыхаетъ, какъ я! 
Баронесса. Неужели? 
Г. Богатоновъ. Онъ, 

походить на меня. 
Баронесса Право! Вто же онъ? 

_ Г. Богатоновъ. Кто онъ? Матушка ба- 

_ ронесса, помилуй! (Бросается на оба кольна). 

Воть онъ, весь туть! 

Баронесса. Что это значить? А ваша не- 
знакомка? 
Г. Богатоновъ. Это вы!.. 

Баронесса. Да ветаньте же, 

‚ встаньте. 

_ Г. Богатоновъ. НЪтъ, ни за что не встану. 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЬЕ. 




















какъ ДВЪ капли, 


сударь, 


ТЪ же, г-жа Богатонова и Анюта. 


Анюта. Ну, сударыня, вы не хотфли вф- 
рить> 

Баронесса (не видя Бозатоновой). Ахъ, 
Боже мой! Да встанете ли вы, сударь? 

Г. Богатоновъ (не видя жены). Издохну, 
_а не тронусь съ м$ета. — Говори, жестокаи! 
й та или умереть! 


о вьЙ и = 
АЛЕ 


Вой, 


‚ЕЙ старичишка! НЪтъ, нЪть! Я докажу тебЪ 


Что, что такое? Их 
Г-жа Богатонова. Да встанешь и 
негодный. | 
Г. Богатоновъ (встаеть м въ 
Ну, попался я! 
Г-жа Богатонова. Ахъ ты сквернг 
Ну твоей ли дурацкой харЪ идтьений 
Г. Богатоновъ. Да послушай, жена, —1 
не знаешь... $ 
Г-жа Богатонова. Чего мнф еще знат 
сударь? 
Баронесса. 
только шутка. 
Г-жа Богатонова. Прекрасная шу о 
ка. Даи вы, матушка— прекрасная дама: раз 
вратить подъ старость человЪка! —Съ тобой-те 
голубчикъ, я перевЪдаюсь. 
Г. Богатоновъ. Да, тьфу пропасть, чт 
ты разшумФлась! Поелушай!.. 
Г-жа Богатонова (с бъшенетвом»)._ 
расшумФлась?.И онъ же говорить, что я рас С 
шум$лась!—Ахъ ты негодный, ахъ ты мер: 





























Это, сударыня, была одн 
































ты увидишь, ты узнаешь. — Эй, кто здЪеь 
Аннушка, зови всфхъ сюда. (Аннушка 0 
дить.) 

Г. Богатоновъ. Помилуй, матушка, чт 
ТЫ... 

Г-жа Богатонова. Да, да, вебхь сюда 
Я хочу, чтобъ веф видфли, чтобъ весь свЪ 
зналъ: племянница, князь!.. 

Г. Богатоновъ. Какой срамъ, — жена!.. 

Г-жа Богатонова. Да, да, я осрамаю 
тебя передъ всЪми. Созову веЪхъ: знакомыхе 
людей, дЪвокъ! Лизанька, князь! (Божит 
вон). 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


Г. Богатоновъ и баронесса. 


Баронесса. Что вы надФлали! 
Г. Богатоновъ. БЪФда, да и только! Да 
откуда она выползла? 
Баронесса. Её, кажется, привела сюда 
Аннушка. 
Г. Богатоновъ. нс Неужели? Ну, 
дофхала же она меня!.. Ахъ, аще Про- 
вести меня, какъ пошлаго дурака!.. 


ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ. 


ТЪ же, Богатонова, князь, Лиза и 
Аннушка. 


Г-жа Богатонова. Ступайте веб сюда!— 
Князь! Полюбуйтесь вашимъ праятелемъ. = 
Князь. Да растолкуйте: маЪ! и. 



































атонова. Такъ, ничего, я за- 
‚ онъ изъяснялся въ любви этой 
внной госпожЪ, стоялъ передъ нею на 
БНЯХЪ... 

_ Внязь. На колФняхъ! (7420 Боиитонову). 
Ъдь я говориль вамъ: на колЪни не стано- 
тТься. 

Г. Богатоновъ (тихо князю). Лукавый 
попуталъ. 

_ Г-жа Богаленова. Онъ, чай, не при- 
знается; да нЪть, голубчикъ я видЪфла сама, 
видфда своими глазами. 

Князь (750 Боиитонову). Постойте, я 
поправлю все дЪло. (Громко). Итакъ, вы 
застали Богатонова на колБняхь передъ ба- 
ронессою? 

’ Г-жа Богатонова. Да, сударь, на ко- 
’ ЛЬНЯХЪ. 

_ Внязь. Слышали, какъ онъ изъяснялся 
въ любви? 

Г-жа Богатонова. Да, сударь, слыша- 
‘ла, слышала своими ушами. 

Князь. И сердитесь? Ха, ха, ха! 

Г-жа Богатонова. Ахъ, батюшка! не 

прикажете ли мнЪ радоваться? 
— Князь. Прекрасно, это несравненная сце- 
Ва! Ха, ха, ха! 
Г-жа Богатонова. МнЪ кажется, батюш- 
ка, туть нЬть ничего см шного. 
’°— Князь. Напротивъ, надобно умереть со 
 см$ху. Ха, ха, ха! 
Г-жа Богатонова (сердито). Князь! 
Князь. Какая габавная ошибка? 
Г-жа Богатонова. Ошибка? Не думаете 
°— ли вы меня ув$рить.. 
— Внязь (к5 Бозатонову). Нечего дЪлать, 
сударь, намъ придется открыть нашу тайну. 
°— Г-жа Богатонова (*ь мужу). Какую 
’° Тайну? Что это значить! Отвфчайте, сударь! 
] Г. Богатоновъ. Это значитъ... это зна- 
_ Читъ... Князь, скажи ей. 
Князь. Вы не сердиться, а благодарить 
должны г-на Богатонова. 
| °— Г-жа Богатонова. Благодарить! 

°— Анюта (в> сторону). Неужели этотъ князь 

ихъ выручитъ? 


— Князь. Именины ваши будуть въ нынфш- 
немъ м$сяц$; г. Богатонову вздумалось сдф- 
_лать вамъ сюрпризъ. 
Г-жа Богатонова. Сюрпризъ! Ужъ не 
тотъ ли? 


° Внязь. Онъ упросиль меня и баронессу 
присоединиться къ нему и выучить втроемъ 
небольшую комедю. Я не умБю играть нЪж- 
ныхъ ролей, и для того взяль роль мужа, а 
 господинъ Богатоновъ роль любовника. 
Баронесса. А я той, въ которую онь 
влюбленъ. 


°— КВназь. Нынфшнш день хотфли мы сдЪ- 
‘лать репетицпо; веЪмъ оставить васъ было 
нельзя, и для того г. Боготоновъ ушелъ въ 
эту комнату съ баронессою. 







































онъ говорилъ... 

Князь. Было не что иное, какъ роль лю- 
бовника, которую онъ хотфлъ играть въ ко- 
меди. 

Г. Богатоновъ. Да, мой другъ, мы съ 
баронессой протверживали наши роли. 

Г-жа Богатонова. Неужели я ошиблась? 

Анюта (тихо Бозатоновой). Помилуйте, 
сударыня, ну похоже ли это на истину? 

Г-жа Богатонова. Молчи, это не твое. 
дЪло. (Кь Боиитонову). Ты протверживалъь 
свою роль. Ну, такъ и надобно было тебЪ 
назначать для этого потихоньку свидаше съ 
баронессою? 

Князь. Да какъ же бы иначе отъ ваеъ 
скрыть, что мы готовимь вамъ сюрпризъ. 

Г. Богатоновъ. Конечно, ты все дЪло 
испортила; зато тебЪ и сюрприза не будетъ. 

Баронесса. Я первая отказываюсь оть 
своей роли. ПослЪ такого обиднаго подозр$- 
ня со стороны госпожи Богатоновой... т. 

Г. Богатоновъ. Воть видишь ли: ты ра- _ 
зобидЪла баронессу. И 

Г-жа Богатонова. Но могло ли мнЪ прид- = 
ти это въ голову? Я ‘и теперь еще не знаю, = 
что думать. - 381 

Князь. Но вы не знаете, сударыня, какъ : 
я люблю васъ и почитаю? Слфдетвенно, не } 
могу обманывать: повфрьте, это было такъ, 


какъ я разсказываль. т 

Г-жа Богатонова. Нечего дфлать; если _ 
ве$ меня увфряють, то, видно, я въ самомъ ий 
длЪ виновата. Извините меня, матушка ба- 
ронесса; что дЪлать, мы всЪ люди, веЪ чело- ь 


вЪки,— долго ли ошибиться. 
Баронесса. Я извиняю васъ оть добраго 
сердца. 

Г-жа Богатонова (мужу). Ты не сер- 
дишьея? у 
Г. Богатоновъ. Ну, добро, такъ ужъ и 

быть я тебя прощаю. 
Анюта (65 сторону). Ну, какъ не треснуть 
съ досады! И она же проситъ прощевя. 















ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 
ТЪ же, Мирославсв!й и графъ. 


Г. Богатоновъ (въ с7порону). Опять этоть 
графъ! 

Мирославский (кь Бозатонову). Вотъ, мой 
другъ, мы опять здЪеь. Г 

Г. Богатоновъ. ГдЪ изволили побывать, | 
ваше с1ятельство? 

Графъ. У н5которыхъ знакомыхъ моихъ. 

Мирославск!й. МЪстахъ въ пяти. Мы 
очень устали, но хот$ли непрем$нно сдержать 
свое слово— провести вмЪетЪ вечеръ и отужи- 
нать съ вами. 

Г-жа Богатонова (кз Лирославскому). 
Вамъ мы очень рады, батюшка, но намъ с0- 
вЪетно графа,—онъ будетъ голоденъ. | 


Г-жа ао тоЕа _Да, и Вы я 
думаю, привыкли къ деликатнымъ столамъ, а 
у насъ столъ простой; да и гдф намъ: мы 
простые дворяне, а не знатные графы. 

Г. Богатоновъ (толкая жену). Жена! 

_ Графъ. Вы шутите, сударыня. 

Г-жа Богатонова. Сервизишка у насъ 

_ бъдный, вина скверныя! 
— Г. Богатоновъ. Жена! 

_ Г-жа Богатонова (кь баронесеь). Какъ 
вы думаете; матушка баронесса, не снять ли 
_мн$ съ головы гирлянду, вЪдь инымъ это не 
нравится. 

Баронесса. И, сударыня, всЪмъ угодить 
_ не можно. | р 
® Г-жа Богатонова. А не угождай, то того 


_ игляди, попадешься въ какой-нибудь пасквиль.. 


Г. Богатоновъ. Жена! Дауймешься ли ты? 

Графъ (72их0 Мирославекому). МнЪ ка- 
жется, противъ меня есть заговоръ. 

Мирославсек1й. Это очень примфтно. 


ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 


Т же и Климъ. 


Климъ (Б0затонову). Мусью Филутони, су- 
_ дарь, пришелъ. 
® Г. Богатоновъ. А! Вфрно съ француз- 
екимъ табакомъ. 
в Климъ. НЪтъ, сударь, съ какимъ-то поли- 
_ цейскимь чиновникомъ. 
— Г. Богатоновъ. Съ полицейскимь чинов- 
_ никомъ? Что это значить! 
— Мироелавек1й (7450 кь зрафу). Дфло 
° идеть къ развязкЪ; Филутони помогаеть намъ 
лучше, чЪмъ я надфялся. 
_ Г-жа Богатонова. Зови ихъ сюда. 
Климъ (07в0ривь дверь). Извольте войти. 
Г. Богатоновъ. Что бы это такое? Я ни- 
_ какъ не могу понять! 


ЯВЛЕНТЕ ВОСЬМОЕ, 


ТЪ же, Филутони и полицейск1й чи- 
НОВНИКЪ. 


— Полицейск!й чиновникъ. Позвольте уз- 
нать, кто здЪеь г. Богатоновъ! 
Г. Богатоновъ. Я! Что вамъ угодно? 
_ Полицейск1й чиновникъ. Должны ли вы 
‘этому человЪку? (локазываеть на Филутони). 
Г. Богатоновъ. Филутони. Долженъ, но 
_кЪ чему это? 
Полицейск!й чиновникъ. Много ли? 
_Г. Богатоновъ. Три тысячи. 
‘Филутони (полицейскому чиновнику). Ис- 
_ фолить слышать, три тысячъ. 
о ЕТ ЧИНОВНИКЪ. и ь вы сами 





Зы 
прошевя, 


тельства, что, 


ВЫПОЛНИТЬ ©В010 обязанность. ана 
уходить). 


а. 


ЯВЛЕНЕ ДЕВЯТОЕ. 


Е 
ТЪ же, кром$ полицейскаго чиновни! 


Г. Богатоновъ. Да кто думаль отсюда 
Ъхать? Что ты, Филутони, рехнулся что-ль? 
Филутони. О, нЪть, мой патюшкъ! 
снай, што фи расориль, што фи коши Бхать, 

што ‘фи не коши платить толгъ... 

Г. Богатоновъ. Чорть меня возьми, ес. 

я туть хоть слово понимаю! Я ани 
хочу Фхать: что это за ералапгь? К. 

Мирославск!й. Ну, мой другъ! Если весь 
городъ объ этомъ ужь знаеть, то и мнЪ таить 
нечего: ты точно разорился. 

Г-жа Богатонова. Боже мой! 

Г. Богатоновъ. Я разорился? Е 

Князь (72420 баронессь). Какой мы. й 
сюрпризъ. 

Г. Богатоновъ. Да помилуй, братець, 
куда же дЪлея мой винный заводь? 

Мирославск!й. Онъ сгорЪлъ. 78 

Г. Богатоновъ. СгорЪфль? > а 

Г-жа Богатонова. Ахь, Боже мой, какое 

несчасте! | 

Г. Богатоновъ. А суконная моя фабрика: : 

Мирославск!й. Управитель по твоему при- 
казу отослаль сюда всЪ деньги; ему не на 
что было послЪ закупить матераловъ; работа, 
остановилась, поставку продолжать не могли, 
и фабрика твоя взята подъ ен при- 
смотръ. ‚- 

Г-жа Богатонова. Подъ казенный при- 
смотръ! Ахъ, я умираю! (Падаеть на кресло). 

ее Богатоновъ. Ну, вы. совефмъ 
разорился! з 

Мирославск!й. Кто виноватъ, мой другь? 
Если бъ ты не пр!Бхаль жить въ столицу, то. 
ничего бы не случилось. Непомфрные расходы 
должны были разетроить твое состояще. 

Г. Богатоновъ. Такъ, такъ! По дфломъ 
мнЪ! ЗачЪмъ я даль волю негодной женЪ 
моей сорить по-пустому деньги; зачЪмъ.... 

Г-жа Богатонова (вскакиваеть). Какъ?. 
Что? Я сорила деньгами, я мотала? Ахъ ты, 
безстыдный! 

Г. Богатоновъ. Да, да! Сколько вышло 
денегь на твои чепчики, дурацыя шляпки’ 


и глупые цвЪты? 


Г-жа Богатонова. А сколько проиграль. 
ты въ карты, роздаль взаймы своимь зна- 
комымъ? 

Г. Богатоновъ. Продавай теперь сво! :9 
ветошки; что за нихъ дадуть? 


р 














жа Богатонова. Попробуй собрать долги 

твоихъ приятелей; много ли получишь? 

° Г. Богатоновъ. Прятели меня въ нужд 

не оставятъ; а тебЪ, чай, поможетъ твоя ма- 

‘дамъ 'Грише? 

—Ржа Богатонова. Ахъ, Боже мой! Да 

развз у меня нЪтъ друзей? Матушка баро- 

несса... 

— Баронесса. О, сударыня... 

’ Г. Богатоновъ. Князь! 

”— Князь. Боже мой! ПовЪфрьте, сударь... 

— Г-жа Богатонова. Если бъ я могла толь- 

‘ко раздЪлаться съ моей модной торговкой. 
Г. Богатоновъ. МнЪ нужно только здЪсь 

расплатиться съ долгами, а тамъ могъ-бы я 

_Вхать въ деревню. 

— Баронесса. (3-жт Бозатоновой). Въ друж- 

’бБ моей сомнфваться вы не можете, но кля- 

’нусь вамъ, я сама въ критическомъ положе- 

’ ни: я очень бфдна деньгами, а мнЪ надобно 

’ купить новую шаль. 

И Князь. Господинъ Богатоновъ! Вы не 

знаете, я все готовъ сдфлать для друга, но, 

’ божусь вамъ, я теперь безь копфйки: про- 

| клятый Креисъ разорилъ меня. 

°— Г-жа Богатонова. Внязь! 
могли отдать мн%... 

— Князь. ПовЪфрьте, сударыня, я принимаю. 

— потинное участе въ вашемъ злополучи. 

— Г-жа Богатонова. Хотя половину... 
Князь. Вы приводите меня въ отчаяше. 
Г-жа Богатонова. Хотя н$которую часть 

вашего долга. 

— Внязь. Сударыня! Пощадите мою чувстви- 

тельность. 

— Г-жа Богатонова. Вы видите, совершен- 

’ ная необходимость вынуждаетъ меня. 

°— ВАнязь. Перестаньте, сударыня, къ чему 

усугублять мою горесть; развЪ$ не довольно: 

вы несчастливы, и я не могу помочь вамъ. 
Г. Богатоновъ. Какое несчасте! Какое 
` несчасте! МнЪ надобно Фхаль въ деревню, 

’ надобно расплатиться съ долгами. надобно 

` выдать замужъ племянницу. 

` Князь. Оть этого безпокойства я могу 

’ васъ избавить. № 

| Г. Богатоновъ. 

| сказать? 

’ Князь. Что не намфренъ жениться. Пле- 

' мянница вала, очень любезна, очень мила, но я 

’ имЪю несчасте ей не нравиться, притомъ-же 

_ она... 

| Мирославск1й. СдЪлалась теперь бфдною 

| невЪетою. 

° иза. И очень рада, 

’° ее оть князя Блесткина. 

_ Князь. О, сударыня, это очень легко 

_ сдфлать,—я не заставлю просить себя!—Вре- 

°мя прекрасное, не хотите-ли вы въ ЛЪтн 

_ вадъ? 

Баронесса. Очень хорошо! 

— Г. Богатоновъ. Какъ, князь! Такъ вотъ 

| твоя дружба? 
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Какъ! Что хочешь ты 





если это избавить 
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ра, 


оглтоновъ. — 


УТ 


отка- 
зываетесь оть Лизы, оставляя насъ въ такомъ 
несчастномъ положени?.. 


Г-жа Богатонова. Прекрасно! Вы 


Князь. Извините, сударыня, эта сцена, 
такъ меня растрогала,—мнф должно непре- 
мЪнно быть на свЪжемъ воздух (Ёз баронесс1). 
Угодно вамъ? 

Г. Богатоновъ. (2750 баронессь). Какъ 
сударыня, и вы?.. 

Баронесса. Да, сударь, и я. (Ужодить 
вь князем). 


ЯВЛЕНШЕ ДЕСЯТОЕ. 


Г. Богатоновъ, г-жа Богатонова, Миро- 
славскй, графъ, Лиза, Анюта, ВКлимъ 
и Филутони. 


Г. Богатоновъ (65 сторону). Воть тебЪ 
и баронесса! Ахъ, скотина, и я думалъ, что 
она меня любитъ! 

Филутони (7000%0я кь Бокипонову). Когда, 
шопз!еиг, буди платить? 

Г. Богатоновъ. Не стыдно-ли тебЪ, бра- 
тецъ, присталъ съ ножомъ къ горлу! Дай мнЪ 
съфздить въ деревню—я, вЪрно, поправлю 
свои дфла, и тогда отдамъ тебЪ съ процен- 
тами. 

Филутони. Исфинить! Я не можишь штать, 
мой нушна теньга. 

Г-жа Богатонова. И, мусье, не стыдно- 
ли тебЪ,—человЪкъ ты знакомый. 

Филутони. (пожимая плечами). 
тфлать, мадамъ! 

Г-жа Богатонова. Мадамъ! Ахъ, Боже мой! 
Вотъ до чего мы дожили... Мадамъ! И эта 
заморская харя см5еть меня называть мада- 
мою! НФть, мерзый мусье, мы разорились, 
но’я все-таки не мадамъ, а природная рус- 
ская дворянка. 

Г. Богатоновъ. Послушай, мусье, пошелъ 
вонъ, или я велю’ тебЪ бока отломалть. 

Филутони. Потише, мой батюшка, потише! 
Фи есше не таки польши паринъ, штопъ 
вмЪсто деньга тавать палкъ. 

Г. Богатоновъ. Климъ, вытолкай его! 

Климъ. И, государь! Не т$ ужъ времена, 
что бъ кого выталкивать; того и гляди, что 
намъ самимъ придется жить на улицф. Чего 
ради во избЪжане сего, прошу покорно меня 
нижайшаго ‘уволить и въ доказательство не- 
порочной и усердной службы моей снабдить 
аттестатомъ. 

Г. Богатоновъ. Что ты, Кондратьичъ, не 
рехнулся ли! Ты хочешь меня оставить? 

Климъ. Да, сударь, вторично прошу 
увольнен1я. 

Г. Богатоновъ. Такъ-то ты помнишь мои 
блатод$ян1я! Ну, если такъ, то убирайся къ 
чорту: мнЪ тебя не надобно. 

Климъ. Богъ видить, государь, что дЪ- 
лаю ‹е съ сердцемъ сокрушеннымъ... 


Што 
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м и ме Е 
Г. Богатоновъ. Пошелъ же вонъ, 
неблагодарная! 

Климъ. Ларуй, Господи, что бъ ты, отець 





Г. Богатоновъ. Уйдешь ли ты съ глазъ 
моихъ, негодный? 

Климъ. Иду, государь, иду! (Кланяется 
и уходить). 


ЯВЛЕНЕ ОДИННАДЦТОЕ. 


Г. Богатоновъ, г-жа Богатонова, графъ, 
Мирославск!й, Лиза, Анюта и Филутони. 


Г. Богатоновъ. Веф меня оставаяють! 

Г-жа Богатонова. Думала ли я, что бъ 
князь поступиль такимь подлымь образомъ! 

Г. Богатоновъ. Воображаль ли я, чтобъ 
баронесса... Да что и говорить, весь евЪть 
наполненъ обманщиками; у меня только и на- 
дежды на барона Радугина и графа Недо- 
четова. 

Мирославек1й. Смотри, мой другъ, что бъ 
и они тебя не обманули; вфдь ты уже въ пи- 
кеть играть не будешь. 

Г. Богатановъ. НЪтъ, братець, они лю- 
ди вЪрные. (ВБлодить человъкь и отдаеть 
письмо). 


ЧеловЪкъ. Оть барона Радугина. - 

Г. Богатоновъ (Мирославскому). Ну, 
воть видишь ли, мой другь, онъ узналь о 
моемъ несчаст!и и торопится предложить свои 
услуги. 

Мирославск!й. А воть увидимъ. 

Г. Богатоновъ (распечатываеть письмо 
и читаеть). 


Точно, точно, я его знаю.—<Съ крайнимъ 
прискорбемьъ извфетился я о вашемъ несча- 
сти... Съ крайнимь прискор@емь! милый 
баронъ. — <Вы никогда не сомнЪвались въ 
дружбЪ моей...> Боже сохрани! —«елФдетвен- 
но повфрите, что я принимаю живЪйшее уча- 
спе въ вашемъ положени...> ЖивЪйшее уча- 
спе: о, добрый человЪкъ!—<Зная благород- 
ный образъ вашихъ мыслей, я увЪфренъ, что 
вы считаете карточный долгъ священнымъ...> 
Что это такое? (Продолжаеть читать, запи- 
наясь)—<и доставите мнЪ съ самь послан- 
нымъ проигранные вами на прошлой недфлЬ 
пятьсоть рублей>. Прекрасно! 

Мирославек! (береть у нею письмо). 
Туть есть еще приписка. ( Чизнаеть). «Графъ 
Недочетовъ...> 

Г. Богатоновъ. Графъ Недочетовъ? Ну, 
ну. екор5й прирфзывай меня, что графъ Не- 
дочетовъ? 

Мирославск!й (читаеть). <Графъ Недо- 
четовъ просилъ увЪфдомить васъ, что по при- 
чинЪ отьфзда своего въ чуже края онъ не 
можеть заплатить бездЪлицу, которую вамъ 
долженъ>. 
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Богатоновъ (омуст: 
Сидорычь. хорошъ ты! — 
Г-жа Богатонова. цу, 
тысячъ! т Иа 
Г. Богатоновъ. Не можеть за 
Не можеть! Ахъ, онъ злодЪй! И я наз 
ихъ друзьями, думалъ, что они меня любя 
О, злодЪй, о, разбойники! На что я гож! 
Что мнЪф теперь дфлать? Куда дфваться? 
какой чорть дернулъ меня пр!Бхать въ | 
тербургь? И какъ пришло мн$ въ гол 
знакомиться съ этими знатными? ВеЪ 
покинули, всЪми я оставленъ. 
Мирославск!й. НЪть, у тебя есть 
друзья. 
Г. Богатоновъ. Друзья! ГдЪ они? 
Мирославск1й. А 0бо мнф ты позабыл 
Г. Богатоновъ. Да, да, ты другь мо 
Но что ты можешь сдфлать? Ты самъ че. 
вЪкъ небогатый. 
Графъ. Позвольте, г-нъ  Богатонова 
предложить вамъ мои уелуги; если угоде 
я возьму на себя выплатить всЪ долги ва 
Г. Богатоновъ. Какъ, батюшка, 
сятельство, вы хотите... вамъ угодно.. 
Боже мой, долженъь ли я вЪрить? 
Г-жа Богатонова. Ахь, графъ! Вы 
тите насъ воскресить. 
Мирославскй (к Фиутони). Эй, 
честный человЪкъ! 
Филутони. Шефо исфолить? 
Мирославск1й. Приходи завтра, тебЪ за 
платять, а теперь пошелъь вонъ. 
Филутони. Ошень корошъ! Зегуцеш 
топзеиг! (Уодит®). 


Г. 



































ЯВЛЕНТЕ ДВЪНАДЦАТОЕ. 


Т$-же, кром$ Филутони. 


Г. Богатоновъ (кь зрафу). Ч$мь мо 
изъяснить вамъ мою благодарность? 

Морославск!й. Я тебя надоумлю, мой 
другъ: выдай за графа свою племянницу. 

Г. Богатоновъ (с5 удивленгемь). Какъ? 

Графъ. Да, сударь, согласитесь на 01 
шее наше благополуче; мы давно уже дк 
бимъ другъ друга. 

Г-жа Богатонова. Что я слышу! 

Г. Богатоновъ. Неужели? Племянница!.. 

Лиза. Да, дядюшка, графъ сказалъ правду. 

Г. Богатоновъ. О, если такъ... Но не 
шутите-ли вы, графъ? 

Графъ. Какъ можете вы это думать! 

Г. Богатоновъ. Лизанька! (Подводизть ее 
кг зрафу). Она ваша невЪета. 

Г-жа Богатонова (утьлуеть Лизу). С 
всего сердца поздравляю тебя, мой другъ! 

Анюта (кг 1. Боштонову). Ну, сударь 
не говорила ли я вамъ, что у барышни бу- 
деть женихъ почище вашего Блесткина? = 

Г. Богатоновъ (кг зрафу). Я не хоч 






я и такъ 











фъ.. арь, на что ото; 
шенно благополученъ! 

Г [и рославскй. Послушай, мой другъ, я 
` обрадую, только съ уговоромъ: завтра- 
пофдемъ всЪ отсюда. 

Богатоновъ. Вотъ тебЪ моя рука: 
только расплачусь, то тутъ-же и въ 





проставекй. Ты не совс$мъ ан 
ъ твой не сгорЪлъ. 

Богатоновъ. Не сгорЪль? 

жа Богатонова. Не сгорЪзлъ? Вакое 





на самомъ ны что значить дружба город 
скихъ твоихь прятелей. Ты захотЬль изъ. 
простого дворянина превратиться въ зн: 
наго человфка; что вышло изъ этого? Т 








также не могли не смфяться твоимъ 
вЪремъ; однимъ словомъ... т 

Г. Богатоновъ Хорошо, хорошо, мой 
милый! Ты договоришь это въ другое время 
а между т$мъ племянница-то моя все-такл 
будетъ сятельная! 
















ожа Радугина, вдова. 

ья, меньшая сестра ея. 

гинъ, брать ихъ. 

'`Внязь Вечеславинъ. 

 Болеславсклй, влюбленный въ Софью. 
'мелевъ, журналистъ. 

С. 





ДБИСТВТЕ ПЕРВОЕ. 


ЯВЛЕЕЕ ПЕРВОЕ. 


ья (сидить за работою). Саша (стоить 
ы подль ея). 


фья (за работою). Сашенька, 
сестрица? 

аша. Пишетъ, сударыня. 
Софья. ВЪрно, оканчиваетъ свою драму. 
_ если бъ зналъ, что у насъ дф- 


что дЪ- 









а. охрани Боже! Онъ поднялъ бы 
шумъ и крикь, что хоть изъ дому бЪги. 
я. Если бъ онъ увидфлъ эту толпу 
отныхъ сочинителей, эти ученыя со- 
надъ которыми весь городъ смЪется... 








ВЕЧЕРИНКА УЧЕНЫХЪ 


КОМЕД!Я ВЪ ТРЕХЪ ДЪИСТВЯХЪ. 


ДЬЙСТВУЮШИЯ ЛИЦА: 


ДЪйстье происходить въ МосквЪ, въ домЪ г-жи Радугиной. 
















Сластилкинъ. 
Дребедневъ. 
Снфгинъ. 
Саша, горничная Софьи. 
Слуга Радугиной. 


у 
| 
В литераторы. 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 


Т$-же и Волгинъ. 





Софья (вскочивь со стула). 
тецъ! Это вы?,. 
Волгинъ (с5 сердитымь видом). Здорово 
Софья, здорово! Дома ли сестра? 
Саша. Дома, сударь. 
Софья. Какъ это вамъ вздумалось къ. 
намъ въ Москву прБхать? | 
ВолгинЪъ. Да по милости г-жи Радуги 
ной, любезной сестрицы нашей. Ло меня до- 
шли прекрасные слухи! Прекрасные о 
Софья. Что такое? - 
Волгинъ. Что? Стыдно, да и только! 
Софья. Но скажите мнф... 
Волгинъ. Хороши вы, сударыня!’ ны 
городъ надъ нами смЪется. 
Софья. Что это значатъ? 
Волгинъ. А воть что: я живу себЪ 
спокойно въ своей деревнишк® зна 
НЕ 


Ахь, бра- 




















его, что у васъ О, какъ вдругь в на 
послфдней почтЪ получаю письмо отъ приятеля 


_ сеетрь 


О о 
шусь всхь правъ на за 





_ моего Угрюмова; развертываю... читаю... 
_ Воть оно, прочти сама. (Отдаеть письмо 
(оф). 
Софья (чипаеть). «Любезный другъ! По- 
’° _ спЪши прЁБхать къ намъ въ Москву. Старшая 
° сестра твоя, г-жа Радугина, сошла съ ума 
о ‚или весьма ‘близка къ этому; она пом$шалась 
® На учености: сдфлала изъ своего дома ака- 
°—  Демшю, набрала себЪ кучу рифмачей; завела 
ь _ каюе-то литературные вечера, на которыхъ 
_ порють такую дичь, что уши вянуть; учится 
по урокамъ краснор5чю и поэзи; сама пи- 
шеть стихи, сочиняетъ драмы и даже, слухъ 
носится, намрена выдавать журналъ», 
Волгинъ. А! Какъ тебЪ кажется? Выда- 
вать журналь! Волосы стали у меня дыбомъ! 
° Сестра моя пишеть драмы, хочеть выдаваль 
СИ журналъ! Ахъ, Боже мой! да съ тЪхъ поръ, 


° _ Какъ существують Волгины, этакого срама не 
Е было въ нашей фамили. Я бросильъ все, взялъ 
к почтовыхъ и прискакалъ сюда. 

$ Софья. Кьъ несчастшю, все это справед- 


_ иво, но что намфрены вы сдЪлаль? 
р: Волгинъ. Что? Я скажу ей, что она 
| _седфлалась посмфшищемъ цфлаго свЪта. 

Софья. Она вамъ не повфритъ. 

Волгинъ. Что она срамитъ свою фамил!ю. 

Софья. Она вамъ докажетъ противное. 

ВолгинЪъ. Представлю ей самыя удиви- 
тельныя причины. 

Софья. Она не будетъ ихъ слушать. 

_ Волгинъ. Стану просить, уговаривать, 

` начну кричать... 
съ нею. 

я Софья. А если и это’ не поможетъ? 

в Волгинъ. То... то... схвачу ея дурацюе 
| стихи, глупыя драмы, выброшу ихъ за окошко 
° И ускачу опять въ свою подмосковную. 

_ Софья. Только-то? Немного-же вы сдф- 
лаете добраго! 

Волгинъ. НЪФтъ, нЪтъ! Прежде выдамъ 
тебя замужъ, а потомъь уже пофду въ свою 
деревню; пускай она проказить себЪ одна, 
сколько ей угодно. 

Софья. Вы хотите отдать меня` замуж? 

Волгинъ. Да, да, вЪдь Болеславсюй изъ 
_ плЪну возвратилея,—онъ здЪеь! 

Софья. Здфеь! 

Волгинъ. Что жъ ты испугалась? 

Софья. Здфеь! Какое счасте! Но, бра- 

 тецъ, я не знаю, будетъ ли согласна се- 
стра моя. 

Волгинъ. Почему же нЪть? 

Софья. Сестрица хочеть выдать меня за 
князя Вечеславина; вы знаете, сначала всЪ 
считали Болеславскаго убитымъ. 

Волгинъ. Вздоръ! Была бы только твоя 
‘охота, а то мы обойдемся и безь ея соглайя. 

Софья. Вы забыли, братець, батюшка, 
тт, завъшаль въ своей духовной, что я 

оу выйти замуж безъ соглаяя старшей 














чортъь возьми! Разругаюсь 


его имфнйя. РЕ 
Волгинъ.. Правда хной Эта статья. 1 
ховной покойнато батюшки много намъ хл 
потъ надфлаеть. Но скажи мн%, что это з 
Вечеславинъ, ужь не авторъ ли онъ? . 

Саша. НЪть, сударь, не то, чтобы ав 
торъ, а пуще всякаго автора! Онъ... какл 
бишь, ихъ называютъ, сударыня? Воть э 
господа-то ученые... ни то, ни се. 

Софья. Литераторъ, или любитель словев 
ности. 

Волгинъ. А, знаю, знаю! Воть эти-то, что 
все судятъ, да рядятъ, все бранятъ, да ру 
гаютъ, а сами не умБють ничего написал 
путнаго. | | 

Софья. Точно такъ, братецъ. 

Волгинъ. И сестра хочеть тебя за него 
выдать? Пустое, дай мнф только поговорите 
съ нею, и мы увидимъ... 

Софья. Вы весе испортите; я знаю васъ: 
сперва вы станете ее уговаривать, потом 
разгорячитесь, начнете кричать; она также 
разсердится, и кончите т5мъ, что вы съ нек 
поссоритесь, а мн не сдфлаете никако 
ПОЛЬЗЫ. 

Волгинъ. Что жъ буду я дфлать? 

Софья. Не говорить ни слова, а предо- 
ставьте это мнф. Сестра моя жила здЪеь, 
Болеславски познакомился въ деревнз с 
батюшкой, слЪдовательно, знаеть его толька 
по наслышкЪ; представьте его подъ чужим 
именемъ, какъ челов$ка съ большими способ; 
ностями къ поэзи! 

Волгинъ. Ну, а если она потребуеть о 
него стиховъ? 

Софья. Я увЪфрена, что онъ ей понравит. 
ся, и тогда намъ не трудно будеть выманить 
ея соглаве. 

Волгинъ. Но зачфмъ же онъ долженъ при: 
нять чужое имя? | 

Софья. Для того, что сестра моя очень 
предубЪждена противь Болеславскаго и н® 
захочеть, можеть быть, принять его. | 

Волгинъ. Ну, ну, быть такъ; объ этом 
не скажу ни слова. Да гдЪ же она? (Хочет 

Софья. Въ своемъ кабинет$. Извольте по 
дождать, сударь, она занимается теперь со: 
чинен!емъ, и Боже сохрани, ежели кто по 
думаетъ ей помфшать! 

Волгинъ. Такъ и быть, сердись она иле 
нЪть, а я ей помфшаю. (У0дит®). 





ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЬЕ. 


Софья и Саша. 


Софья. Ахь! Сашенька!  Болеславски 


здфеь! 
Саша. Да, сударыня. - 


ОА, г Иа, 
бр оь ой ка № АО 









офья. Мужчины такъ непостоянны. 
аша. Неужели вы думаете, сударыня?.. 
Софья. Легко быть можеть, что прежняя 
о страсть осталась только въ одномъ во- 
ражении. 

Саша. Но также легко можеть быть, 
и ошибаетесь. 

’ Софья. И для того-то я желала-бы испы- 
ь, справедливы-ли мои подозрЪвя. 
Саша. Къ чему это? ВБдь онъ прфхаль 
да на васъь жениться; какихъ-же надобно 
мъ еще доказательствъ? 

Софья. Можеть быть Болеславсый дЪлаетъ 
Это для того только, что бъ выполнить свое 
обЪщане; какъ честный человфкъ, онъ не 
гъ поступить иначе, а этого еще для меня 
Довольно. 

’ Саша. Ну, сударыня, если бъ всЪ невфсты 
были такъ разборчивы, то куда-бы много было 
южилыхъ дЪвушекъ. 

# Софья (размысливь). Ла, точно такъ! Я 
'} приму его холодно, буду показывать совер- 
№ шенное равнодуше. 

’ Саша. Что вы залФваете, сударыня? 

— Софья. Если онъ меня любитъ, какъ 
прежде, то холодность моя приведеть его въ 
чаян1е; онъ станеть осыпать меня упреками. 
Саша. А если онъ не будетъ ни кричать, 
ни сходить съ ума? 

’— Софья. То подозрЪыя мои оправдаются, 
и я избавлюсь отъ несчастя принадлежать 
 человЪку, который женится на мнЪ изъ одной 
обязанности. 

Саша. Ну, сударыня, воля ваша, только 
нь очень не нравится это испыташе, и 
’если бъ вы послушали моего совЪта.. 

’ Софья. НЪФтъ, я р5шилась, не знаю только, 
уду ли я въ состоянш, увидфвши его, скрыть 
свою радость. 

’ Саша. О, въ этомъ я не сомнфваюсь; нЪтъ 
женщины, которая, желая испытать любов- 
‘ника, не сыграла бы мастерски свою роль. 





что 









































ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


Т$-же и слуга. 


’ Слуга. Письмо оть князя Вечеславина. 
| Софья. Подай сюда. (Береть письмо; 
слу уходить). Оно не запечатано. ( Читает»). 
 «Вамъ угодно было имфть стихи мои, кото- 
рые буду читать сегодня на вашемъ вечерЪ: 
полняю приказане ваше. Вы можете по- 
азать прекрасной СофьБ эту бездфлку, но 
желалъ бы, что бъ авторъ остался для нея 
 неизвЪстнымь до тфхъ поръ, пока самъ не 
прочитаетъь ихъ>.—Что это значить? 
Саша (взлянувь на подпись). Да это 
письмо къ г-жЪ Радугиной. 












Г. 







т, м. Н. Загоскина. Т. П. 


"`` 2700 МОМЪ ДЪлЪ 10 
ваеть и ллядите). Стихи, руссве ‘тихи! У. 
князь не на шутку желаеть угодить моей 
сестриц$. (Читаете). «Къ моей любезной» 







































Саша. Вы помните ихъ наизусть, сударыня? 

Софья. Какъ не знать ихъ наизусть! Каж 
дое слово дышеть въ нихъ истиннымь чув-_ 
ствомъ, пламенной любовью!.. (Говорить 65 
чувством.) 







. Гонимый гифвною судьбою, } 
Я дни лишь горести считалъ, Я 
Наскуча свфтомъ и собою, 

Одной отрады въ смерти ждаль; 

Но вдругь, какъ солнцемъ озарилась 
Унылая душа моя, 

Надежда въ серди® водворилась— 
Тебя, мой другъ, увидфль я! 


Саша. Я слышу голосъ вашей сестрицы: 
сложите скорЪй письмо, сударыня; неравно = 
еще она разсердится, что вы читаете ея пе- — 
реписку съ княземъ. и. 

Софья (складывает»ь письмо и кладеть ею _ 
на столь). 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 


ТЪ-же, Волгинъ и Радугина. 


Радугина. Ну, мой милый, какъ я рада, 
что ты пруБхаль. 

Волгинъ. Да мн то нечего радовалься, 
сестра. 

Радугина. Почему же, мой другъ? ЗдЪФеь. 
такъ весело. Я безъ тебя надфлала кучу но- 
ваго знакомства. 

Волгинъ. И, чай, все съ учеными? 

Радугина. Да, братецъ! Вотъ, наприм$ръ, | 
сегодня вечеромъ ты увидишь у меня такое 
собрав1е ученыхъ, какого тебЪ никогда не 
удавалось видЪть. 

Волгинъ. Въ этомъ я увЪфренъ. 

Радугина. Нынче у меня чтенше: журна- — 
листь Шмелевь будетъ читать рецензю на — 
новую пьесу; ЗмФйкинъ эпиграмму на ту же — 
пьесу; Тиранкинъ свою двадцать восьмую ко- 
мед!ю; князь будеть читать... но нфть, это 
я еще навЪрно не знаю. Послушай, мой ми- — 
лый, тебЪ надобно непремфнно познакомиться › 
съ княземъ. 

Волгинъ. Сестра! я совЪфтовалъ бы тебЪ... | 

Радугина. ОнъчеловЪкъ знатный, важной = 
фамилии; а ужъ ученъ... ученъ... В. 

Волгинъ. В$рю; но послушай... 

Радугина. Подлинно ужъ надобно уди- 
вляться!.. чего онъ не знаеть!.. По нфмецки, 
по гречески, кажется и по латыни; &0 фран- 
цузекомъ и говорить нечего. 

Волгинъ. ВЪрно, сударыня... 

Радугина. Ну, вБришь ли Богу! и ве$ы 
этими языками онъ говорить лучше, чБмъ п 
русски. 












Волгинъ. Не спорю. 

— Радугина. Пеихологю, хронологю, 
_ граф, землеописане... 

— Волгииз. ВЪрю, матушка. 

° Радугина. Эстетику, статистику... 
— Волгинъ. ВФрю, сударыня, в$рю, вЪрю! 
‘да что мнф до этого за нужда? 

° Радугина. Что за нужда! А знаешь ли 
° ты, что онъ сватается за Сонюшку? 
° Волгинъ. Тфмъ хуже для него. 

Радугина. А почему бы такъ, 
‘братец? 

Волгинъ. А потому, матушка сестрица, 
что у Софьи есть и безъ него женихъ. 
Радугина. Вто бы это, сударь? 
Волгинъ. Болеславсюй, сударыня. 
Радугинъ. Болеславек1й! 

° Волгина. Да, Болеславсмй; вЪдь онъ не 
‚8 Убить, а быль только въ пльну. 

° _  [Радугина. Не убиты А какое мнф до 
°— Этого дЪло?—воть что забавно, не убитъ! 

(5 Волгинъ. Ты себЪ что ни говори, Со- 
 нюшка за нимъ будетъ. 

® Радугина. НЪтъ, сударь, нфтъ! —Не убитъ! 
вольно же было ему воскреснуть; я ему уже 
_эпитафию сочинила и теперь не хочу знать, 
о 9тТО ОНЪ ЖИВЪ. 

_— Софья (тихо Волину). Братець, вы 00Ъ- 
_ Щались... 

_Волгинъ. Хорошо, хорошо, объ этомъ по- 
ед. Теперь скажи ка мнф, что это тебъ 
вздумалось подъ старость то въ ученость уда- 
_ риться? 

Радугина. Оттого, сударь, что не хочу 
быть такою невЪждою, какъ ты; оттого, что 
люблю литературу; оттого... оттого, что во 
°мн$ скрывались такля способности, 0 кото- 
_рыхъ ты не имфешь даже и понятя. 

Волгинъ. Сестра! побойся Бога! ну, гдЪ 


гео- 





` батюшка 









_вадея на 52 году. 

_ Радугина. Экое варварское суждеше! — 
Да знаешь ли ты, что Руссо, Жанъ-Жакъ 
|“ началь писать на сороковомъ году?.. 


Волгинъ. Ну посуди сама, не курамъ ли 
о на смЬхъ: старшая ты мнф сестра, а 
_ вздумала сдфлаться школьницею? 

_ Радугина. Да что же туть дурного? 

_ ВолгинЪ. Похоже ли это на дЪло, учиться 
подъ старость грамот! 

Радугина. Не грамот$, а русскому язы- 


которомъ сочиняю. 

Волгинъ. Ну, пускай бы учились по-рус- 

_  ски наши барышни и молодыя барыни,— это 

хо `ДВло. Не м5шало бы имь умФть хотя молит- 

_вы читать на своемъ языкЪ; но тебф, матуш- 
‚ не стыдно ли въ твои лъта сить за, 






т 
ща за, указкою! разв 
указкою!—Съ указкою, сударь, 
Волгинъ. Такъ или НЪТЪ, только | 
тебф, сестра, образумиться. 
Радугина. Видишь ли теперь, для 
я учусь? Ну, вотъ, наприм$ръ, ты ник 
мн не докажешь, почему можно сказать 
указкою, а нельзя сказать за указкою. = 
Волгинъ. Охота же тебф изъ пустого в 
порожнее переливать! : 
Радугина. Попробуй, докажи. 
Волгинъ. И, матушка! 
Радугина. Увидимъ, увидимъ, какъ ты 
докажешь. | а 
Волгинъ. ВЪФрю, сударыня, что ты вели- 
кая грамотЪйка, да что... Е 
Радугина. Сашенька! 3 
Саша. Чего изволите? 
Радугина. Я пристыжу тебя, . братецщь: 
Саша бываетъ при моихъ урокахъ и, вЪрно, 
теб докажетъ. 
Саша. Я, сударыня, 
знаю: 
Радугина. Вздоръ! какъ не знаешь! Го 
вори сейчасъ. 
Саша. Ну, вотъ изволите видЪФть: указка 
имя прилагательное, предлогъ за... за... пред 
логъ, союзъ, м5стоимеше... предлогъ... Пра- 
во, сударыня, я ничего не помню. 
Радугина. Прошу покорно, какая дура! 
такой бездЪлицы не можеть доказать. Слу- 
шай, братецъ. 
Волгинъ. (07%00двшаясь съ 0досадою ото 
нея). Увольте, мнЪ становитея ужъ скучно. 
Радугина. Я не отстану оть тебя, пока 
не докажу. Предлогъ за... 
Волгинъ ((С0$фъ%). Что намъ съ ней д 
лать? . 


Радугина. Предлогъ «за» — означаетъ, 
первое: движене назадъ; напримЪръ: стать за. 
стуль, стать за дверь. 

Волгинъ. Помилосердуй!.. 

Радугина. Второе: положеше назади, 
какъ-то: стоять за стуломъ, сидфть за сто- 
ломЪ. з 

Волгинъ. Тьфу пропасть! 

Радугина. Но поелику за указкою нель- 
зя ни стоять, ни сидфть, то слЪдетвенно... — 

Волгинъ (С0фьь). Сестра! часто ли на 
нее находить? . 


Радугина. То, сл5дственно, и надобно го- 
ворить съ указкою, а не за указкою; ибо 
можно, прошу замФтить это, можно... 

Волгинъ. Да кой чорть далась тебЪ эта’ 
указка! 


Радугина. Сидфть, 
пребывать съ указкою... 
Волгинъ (сь сердцемз). А нельзя быть, 
находиться, пребывать съ ученою дурою, ко- 
торая изъ ума выжила! - 










































































я? да я ничего 


находиться, быть, 


-— 


инЪ. Ты выведешь хоть кого изъ 
Радугина. Впрочемъ, не безпокойся, я 
в разсержусь, ибо им$ю довольно филосо- 

° чтобъ презирать ничтожныя ругатель- 

’Волгинъ. Не о философ рЪчь. Эй, се- 
тра! право, сойдешь съ ума; выкинь эту дурь 
ЗЪ ГОЛОВЫ. 

Радугина. Что ты, братець! напротивъ, я 
хочу, чтобъ и ты не хуже меня зналъ сло- 
весность. 

Волгинъ (27420 Софьъ). Попытаюсь, не 
удастся-ли мн ее усовфетить. (Громко). 
Зестра! позволь мнЪ откровенно сказать те- 
0Ъ всю правду. 

Радугина. Изволь, братецъ! Послушаемъ, 
что ты скажешь. (Садится). 

’ Волгинъ. Женщина была ты всегда ум- 
ная; подумай хорошенько, на что походить 
‘вой образъ жизни? Завела ты знакомство съ 
этой литературной челядью! Ну, ужъ такъ 
бы и быть, но ты сама пустилаеь съ ними 
запуски смфшить честныхъь людей, переста- 
ла, заниматься хозяйствомъ, имфв!е твое раз- 
строилось; приказчики стали тебя обманы- 
вать, разорять бЪдныхъ крестьянъ, — и все 
это оттого, что барыня, вм$ето того, чтобъ 
заниматься ими, учится краснорфчшо и сочи- 
няетъь драмы. 
’Радугина. Хорошо, хорошо!—далЪе. 
 Волгинъ. Теперь скажи, какая будеть 
польза отъ твоего ученья? Не думаешь-ли ты, 
что прятели твои говорять правду? — что у 
тебя въ самомъ дЪль есть даровашя? Эхъ, 
° матушка! повЪфрь, они смФются надъ тобою. 

Ну, какъ не сказать, что ты женщина съ 
талантомъ: у тебя прекрасный поваръ, хоро- 
пя вина; попробуй, раздай имь свое имЪ- 
ше, такъ они скажуть, что ты и звЪзды съ 
неба хватаешь! 

Радугина. Недурно, продолжай. 

Волгинъ. Подумай сама, матушка, на что 
Это похоже: хочешь ты издавать журналъ, 
женское-ли это дЪло? Ну, если ужъ у тебя 
гакая смертная охота мараль бумагу, то пи- 
сала-бы для одной себя; а то,—долго-ли до 
грЪха? распубликують тебя въ газетахъ, нач- 
чуть писать на тебя стихи, ты войдешь въ 
пословицу у журналистовъ; да что и гово- 
рить: ты, чай, и сама знаешь; попадись 
только въ руки этимъ зубоскаламъ, такъ они 
тебя со свфта сживутъ. 

в = (встает). Ну, мой милый, я 


тушала тебя со внимашемъ, и, къ удоволь- 


отвНо моему, должна сказаль... 

° Волгинъ. Что я говорю правду. (045%). 
Слава Богу! она не совсфмь еще помбшалась. 
° Радугина. Должна сказать, что въ тебЪ 
гаится много природнаго краенорфчия. 


Не И для того я а: те 
поучиться вмфет со мною ВИ 

Волгинъ. Какъ! 

Радугина. Да, мой другъ! ие. бу 
деть жаль, если такой талантъ, какой при- 
мфчаю я въ тебЪ, пропадетъ даромъ. 

Волгинъ. Сестра! 

Радугина. Если ты этимъ займешься, въ 
чемъ я и не сомнфваюсь, то можешь быт 
современемъ отличнымъ прозаистомъ. 


Волгинъ. Воть тебЪ на! а я думалъ, чтс за 


ее усов$етилъ. 
Радугина. Послушай, мой милый! остань 


ся здЪеь: Сластилкинъ, мой учитель логики. 


и поэзи, сейчасъ будетъ, 
можешь взять первый урокъ. 


и ты сегодня же 


Волгинъ. Прощай, сестра! (Хочеть уйти). | 
Радугина. Куда-же ты сп5шишь? ого а 


немного. 
Волгинъ. Я у тебя буду обЪдаль. Прома 
Радугина. Останься, пожалуйста, Сла-. 
стилкинъ сейчасъ будеть. 


Волгинъ. Чтобъ ему сквозь землю прова- 


3 
Р..- 
и 


$ 


литься со всею этою сволочью, которая Вов ый 


жила тебЪ голову! Прощай! 
Радугина. За что-жъ ты сердишься? Я 


желаю тебЪ добра; хочу, чтобъ твой талантъ | 


не пропалъ даромъ. 
Волгинъ. Да тьфу дьявольщина! каюме ты 


и” 
ах 
п 


нашла у меня таланты? Слушай, сестра, пу- _ 
сти меня, а не то я наговорю много лишня- р. 


го. Прощай, Софья. 
сбродство, экое сумасбродство! 


ЯВЛЕЕЕ ШЕСТОЕ. 


ТЪ-же, безь Волгина. 


Радугина. Что, Сонюшка, 
братець? Ну, гдЪ видано такое упряметво, 
такое закоренфлое нев$жество? 

Софья. Да и вы, сестрица, хотите чело- 
въка насильно сдфлать ученымъ. 

Радугина. Да что-же дЪлать, мой другь?. 
Прим$чаешь въ родномъ брал даровавя,. 
хочешь ему дать способъ образовать ихъ, 
выйти изъ неизвЪетноети, 
сердится! 

Софья. Я не знаю, 
лось! Со мною говорилъ онъ совсфмъ другое: 
нимало не сердился, что вы сочиняете, и да- 
же сказаль, что намфренъ привести къ вамъ. 
одного приятеля, который пишеть стихи, и. 
очень удачно. 

Радугина. Неужели? Какъ-бы это было 


что съ нимъ сдфла- _ 
аи 


(Уходя). Экое сума- | 


каковъ нашъ о 


и 
р. 


а онъ-же за это. 


что нибудь прочель. ВЪдь братъ _ 


его сегодня? 
Софья. Я. думаю. 





МУ ААА щ 
Раду рада _ Очень | 
юаеть тро себя). нравятся. | 
Саша (тихо Оофьъь). Сестрица не зам$- Софья. Кавя ‘чувства! и 
ла, что вы его читали. каждое слово трогаеть душу! 
Софья. ТЪмъ лучше. Радугина. Неужели? Не правда-ли, бо 
Радугина (65 сторону). Князь хочеть нюшка, что сочинитель этихъ стиховъ дол. 
_ остаться до нынфшняго вечера неизвЪстнымъ. женъ быть очень любезенъ? 
_ Такъ и быть, надобно его потБшить! — С9- Софья. Я съ вами согласна. в 
шка! посмотри, каюе я получила стихи  Радугина. Что трудно не любить чело- 
` оть какого-то неизвЪстнаго. вЪка, который изъясняется такимъ плЪфни- 
_ Софья. Отъ неизвфетнаго? . тельнымьъ образомъ? 1 
 `Радугина. Да, оть неизвЪстнаго, кото- Софья. Вы правы и, признаюсь вамъ, я 
°раго мы узнаемь не прежде, какъ нынфш- первая не могла-бы ВИДЬТЬ равнодушно того 
нимь вечеромъ. Возьми-ка, прочти ихъ. (Шо- неизвЪстнаго, котораго стихи... Ахъ, сестри- 
`даеть ей стихи). ца! можеть ли что быть обворожительнье Бе 
Софья (начинаеть читать). | этихъ стиховъ? 
_ <«Къ моей любезной! Радугина (65 сторону). Прекрасно! (Гром - 
№№ Гонамый тнвною судьбою, ко). Послушай, милая, почему ты знаешь, мо- 
Я дни лишь горестьми считалъ; жеть быть неизвЪстный знаетъ т: лю- 
Наскуча свЪтомъ и собою, битъ... 
Одной отрады въ смерти ждалъ. Софья. Что вы говорите? Какая мысль’ 
(В сторону). Что это значить? если онъ меня любитъ... 
Радугина. Ты нынче очень дурно чи- Радугина. Если онъЪ предознаие теб 
етпь. свою руку? 
оф. Стихи такъ мелко, такъ связно Софья. То... но я не скажу теперь ни- 
аписаны. (Дродолжаеть читать, залинаясь). чего. Я знаю только, что кто-бы онъ ни 
Но вдругь какь солнцемь озарилась быль, я не могу не любить его и скажу вамь 
Унылая душа моя; откровенно: мНЪ кажется, что одинъ только 
Надежда въ сердцВ водворилась: сочинитель этихъ стиховъ, одинъ онъ может 
Тебя, мой другъ, увадфль я! замфнить для меня Более славскаго и полу- 
у _(Вь сторону). Точно такъ! это стихи Бо- чить мою руку, если я рЪшусь когда-нибудь 
ОВ еславскаго! Какъ попали они къ князю? отдать ее. 
_ Радугина (вырываеть у нея стихи). По- Радугина (65 сторону). Что я слышу! Я. 
Й сюда! Ты до завтра не кончишь. Да гдф- очень рада, милая, что ты умфешь цфнить 
е мои очки? р очки). таланты, что поэзя имфетъь на тебя такое 
вляне... 
и Мы узнаемь нынфшнимъ вече- 
ромъ!.. | 
нь А! насилу отыскала! (Надъ- Радугина. Кто неизвфстный? Да, милая! 
‘ваеть очки). Второй куплетъ! Гмъ! гмъ! (Чи- (В сторону). Какъ я рада! ГдЪ ты, князь! 
таеть). и -ли ты свое благополуче? - 


Что жизнь безъ страсти сердцу милой? Софья (65 сторону). Если не ошибаюсь» 
Печальный къ смерти переходъ; хитрость моя удастся. 

На что ви взглянешь— все постыло, 

Все къ горестямъ лишь насъ ведетъ. 


\аково? 


° Софья. Прекрасно. | ЯВЛЕНИЕ СЕДЬМОЕ. 
_ Радугина (юродолжаеть читать). 


Когда-же къ чувствамъ прикоснется. ТЪ-же и Шмелевъ. 
Хоть искра страстнаго отня, и 
Тогда, мой другъ, лишь жизаь начнется, Радугина. А! любезный журналиетъ! 


Тогда и началась моя“ Софья. Здравствуйте, г-нь Шмелевъ. 


у, что скажешь, р. Шмелевъ. Я думаль найти здфеь князя: 
Софья. Я вь восхищении! онъ сказалъ мн, что будетъ сегодня у р 
_ Радугина (с5 важнымь видомз). Стихи, обдать. 

конечно, очень не дурны; но они слишкомь  Радугина. Теперь еще рано. Не видали- 
просты, слишкомъ ясны; я желала-бы въ нихъ ВЫ г-на Сластилкина? Я нынче цфлое утро 
юльше чувства, больше возвышенности въ Ш@ могу его дождаться... Но воть и онъ. 


сестрица; 








Т$-же и Сластилкинъ. 


 Радугина. ГдБ вы до сихъ поръ были, 
Г-НЪ ПОЭТЪ! 
‘Сластилкинъ. Виноватъ! 

Ъшкалъ. 

° Шмелевъ. ВЪрно г-нъ Сластилкинъ, идя 

къ вамъ, погрузилея въ мечтаня, прошелъь 
другую сторону, и очнулся только за, за- 

тавою. 

°— Сластилкинъ. Извините, я не мечталъ, 

а восхищался. 

_ Софья. Восхищались? 

СластилкинЪ. Да, сударыня! 
вался великолЪиною природою. 

_ Радугина. Да гдЪ же вы были! 
° Сластилкинъ. На бульварЪ, сударыня. 
— Шмелевъ. Какое живое воображене! Вы 
видите великол5пную природу тамъ, гдЪ 
о видны однз обстриженныя липки и трехъ- 
этажные дома. 
. СЛастилкинъ. Природа! вездЪ природа! 
— Радугина. Люблю за это милаго Сластил- 
кина, — то-то ужъ подлинно поэтическое во- 
‘ображеше! У него безпрестанно природа .да 
ручеечки, лЬсочки да тихе зефиры. 
° Софья. (Съ такимъ пламеннымъ вообра- 
вемъ вы, я думаю, не зябнете и въ кре- 
щенсве морозы? 

Шмыелевъ. О, сударыня! есть случаи, въ 
Которыхъ самое пламенное воображеше не 
разогрфетъ. Вотъ, напримЪ5ръ, мн сказывали, 
что на этяхъ дняхь г-нъ Сластилкинъ дф- 
лаль сентиментальную прогулку за городомъ. 
° Сластилкинъ. Г. Шмелевъ! я знаю вяту 
остроту, но увольте. 
°Э Шмелевъ. Позвольте разсказать это пла- 
чевное приключене: г-нъ Сластилкинъ, вос- 

ищаясь природою, оть излишняго энтуз1азма 
сошелъ съ большой дороги въ сторону... 

Сластилкинъ (сь 005ад0ю). Господинъ 

мелевъ! 

Шмелевъ. Не чувствуя ничего отъ сер- 
дечныхь восторговъ, онъ зашель въ болото, 
увязъ по поясъ. Немилосердная мать натура 
нахмурилась, скропила его проливнымъ дож- 
демъ, и господинъ Сластилкинъ, несмотря на 
душевные экстазы, возвратился чуть живъ 
домой. 

_ Сластилканъ (65 сторону). 
насмёшникъ! 

’ Софья. Г-нъ Сластилкинъ, неужели это 
‘трагическое приключеше справедливо? 

_ Сластилкинъ. Г-нь Шмелевъ уметь при- 
давать всему такой видъ... 

° Радугина. Ужъ это правда! попадись 
только ему въ передфльъ: разбранить ли ка- 
кое сочинеше, разругать ли какого автора... 
_Шмелевъ. Я не ругаю, сударыня, а кри- 
тикую. 

}офья. РазумЪется, одно дурное. 


4. 


В вл: 


я немного по- 


я л0б0- 


Негодный 


Ш. 
ствамьъ. 

Софья. Какъ, сударь! такъ вы иногда, 
хорошее произведене браните? 

Шимелевъ. Иногда необходимость бывает 
закономъ, сударыня. 

Софья. Ну, какъ можно критиковать т 
что хорошо? 

Шмиелевъ. О, сударыня, ничего нЪть лет 


че! Стоить только изъ книги выписать всё _ 


дурныя м$ста, умолчать о хорошихъ, так 
ДЪло и сдЪлано. 

Радугина. Правда, что и говорит 
правда! 

Софья. Я не могу опомниться отъь Удив 
левя; вы велиый человЪкъ, г-нъ Шмелевъ’ 
Неблагодарное отечество! и таще таланты 
остаются безъ награды! 

Сластилкинъ (значительно). Не всегда, 
иногда ихъ и награждалютъ. Спросите у г-на 
Шмелева, сударыня. 

Шмелевъ. Что подъ этимъ разумБете? 

Сластилкинъ. Ничего, 
чего! Я слышаль только мимоходомъ, что Г 
Вспышкинъ, на котораго вы написали подоб- 
ную рецензио. обошелея съ вами не очень 
ВЪЖливО. 

Шмелевъ. Неправда, сударь; я 6ъ нимь 
никогда не ссорился! 

Сластилкинъ. Да онъ, говорятъ, немного 
поссорился съ вами. 

Шуиелевъ. Клевета, сударь; 
съ нимъ, на пр!ятельской ногз; онъ очень 
хоропий человЪкъ. (Радуиной.) Но, судары- 


ня, вы дожидались г-на Сластилкина, чтобъ _ 


взять урокъ. Время проходитъ.. 
Радугина. Но князь будетъь сюда скоро, 

и если я уйду въ свой кабинетъ... 
Шуелевъ. Не безпокойтесь, я приму ег 
Радугина. СдЪлайте милость, вы попро- 


я знакомь. 


совершенно. ни- › 


НЫ 


сите его ко мнф. — Пойдемте, г-нъ учитель. — 


Сонюшка, ты любишь быть при моихъ ур 
кахъ? 

Софья. Да, сестрица, это иногда меня 
забавляетъ. 

Радугина. Пойдемте же. (Идеть и 60- 


рочаетея кь Шмелеву). Каше я получила 


нынче стихи! вы ихъ услышите, услышите! 
(Узходить с5 прочими). 


ЯВЛЕНИЕ ДЕВЯТОЕ. 


Шмелевъ (одинз). Стихи!.. А!.. это вЪрно, 
т$, которые князь по моей милости называеть 
своими. Какъ я умно сдЗлалъ, что не напе- 


чаталь въ своемъ журналЪ, когда получиль 


ихь изь арши отъ какого-то Болеславскаго; 


теперь они мнЪ пригодились. Я слышаль, 
иги 


что этоть Болеславсюй ‘убить, сл5детвенно 
по праву наслфдетва, я могь присвоить и 
себф и услужить князю. 








Шиелевъ и князь. 






°—  ЁВнязь (подходить ито къ Шмелеву и 
_ бъеть ею по плечу). Здравствуйте, шоп свег 
—_ Шмелевъ! 
Шыелевъ. Ахъ, это вы, князь! 

Князь. Что дфлаетъ наша Сафо? 


Шмелевъ. Госпожа Радугина? Она теперь 








° спорЪчи; она препоручила мнЪф васъ здфеь 
° дождаться и просить къ себЪ. 

°— Князь. Для того, чтобъ душить меня н%- 
° сколько часовъ своими несносными стихами? 
—  Шуиелевъ. Можеть быть. 

° Князь. Я не могу забыть вчерашняго 
° дня. Ахъ|! мнЪ кажется, что я слышу и те- 
С перь еще эти варварсмя рифмы! 

_ _ Шмелевъ. Подлинно, надобно имфтьангель- 
ское терп5 не. 

Князь. Пять часовъ сряду слушать глу- 
> пости. 





Шмиелевъ. И безпрестанно хвалить ихъ. 
® _ КВнязь.  Восхищаться вслухъ,  зЪвать 
й украдкою. 

_Шмиелевъ. И, умирая отъ скуки, гово- 


_ рить, что очень весело. 

® Князь. Должно быть такимъ влюбленнымъ, 
° какъ я, чтобъ рЬшиться каждый день выдер- 

у оживать такую пытку. НЪть, этотъ тиранизмъ 

® становится несносенъ; нынче же я поста- 
Я _раюсь все кончить. Кетали, я еще не блато- 

. дарилъ васъ за стихи, которые вы мнЪ до- 
ю 

и 






ставили. 
Шмелевъ. Я очень радъ, что могъ уелу- 
жить вамъ этой бездЪлкой. 
_ Князь. Надфюсь, это останется между 
_ нами. 
°—  Шмыелевъ. Вы обижаете меня, князь! Та- 
_ кое сомнфне... 
Князь. Очень простительно. Стихи ста- 
м хвалить, авторское самолю@е заставитъ 
_ васъ признаться двумъ, тремъ прятелямъ, и... 
’. Шмелевъ. Положитесь на мою скромность. 
Князь. А ргороз! знаете ли вы, Често- 
новъ напечаталь собране своихь сочинен? 
— Шмелевъ. Знаю, князь. 
Князь. А знаете ли вы, 
а счетъ литературы?.. 
Шмыелевъ. Совершенно противное вашему; 
чень знаю. 
_ ВиязЗь. 
неняхъ? 
— Шуелевъ. Какъ можно болфе дурного. 
Князь. Очень хорошо! 
Шмыелевъ. Я скажу, что его проза... 
Князь. Наполнена ошибками, жестка, ше- 
_ роховата. 
Шмыелевъ. Что стихи его... 
°— Князь. Преплоске! что во всфхъ его тво- 
_ решяхъ видфнъ дурной вкусъ, невЪжество; 
стихи не имЪють никакого колорита, ника- 























что его инфе 


Что же вы скажете о его сочи- 


венны, 


въ нихъ нЪть этихъ 
вовъ генйя, этихъ... этихъ... одним в 
они никуда не годятся. | нет ” 

Шмелевъ. Все такъ, князь; но чтобъ 
казать это, надобно было сдфлать | ВЫП 
найти дурное. Я 

Князь. И вы безъ сомнфыя нашли. 

Шмелевъ. И да, и нфть; въ первомъ том 
на одномъ мфетЪ, вмЪето предлога поставле 
.союЗЪ. 

Князь. Хорошо: вы намекаете, что Ч 
стоновъ худо учился синтаксису. м 

Шмелевъ. Точно такъ. Въ третьем 
том$ я замфтилъь лишнюю запятую и... 
двоеточе не на своемъ мЪетф.... | 

Князь. Прекрасно, прекрасно! вы может 
сказать, что авторъ не знаеть правописанйя 

Шмелевъ. Конечно, и хотя очень за 
мфтно, что это типографекя ошибки... 

Князь. Какая вамъ до того нужда! Раз 
вЪ вы обязаны отгадывать, кто ошибся, на 
борщикъ или сочинитель? м 

Шмелевъ. Со всфмъ тфмъ не знаю, мен; 
какъ будто совЪсть зазираетъ. 

Князь. Вы шутите! | 

Шмелевъ. Но, князь, безпристрасте... 

Князь. Безпристрасте! Вотъ еще забав 
ная добродЪфтель для журналиста! Отк 
вы выкопали это безпристраст!е? Желаль бь 
я знать, какъ вы согласите ваше безпри 
страсте съ обязанностями литератора, кото- 
рый имфеть свои парти, связи, своихъ про- 
текторовъ и непрятелей? р 

Шмиелевъ. Такъ и быть! я пренебрегу 
всЪми, чтобъ выполнить вашу волю: для васъ, 
князь, я готовъ все сдфлать. 

Князь. Съ моей стороны, я могу увфри у 
васъ въ своемъ покровительствЪ. Продолжа 
те быть всегда таковымъ, и ув$ряю васъ, 
вы сдфлаете свою дорогу. к? 

Шмелевъ (кланяясь). О, ваше слятель- 
ство! я очень чувствую. 2 

Князь. Пойдемте, любезный Шмелевъ, 
къ хозяйкЪ: она, я думаю, насъ дожидается 


‘ Ве. 


КонЕЦЪ ПЕРВАГО ДЪЙСТВЯ. 










































































ДЪЙСТВТЕ ВТОРОЕ. в 


ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 


Слша (0дна). ВсЪ добрые люди давно 
отобфдали, а барыня все еще читаетъ свою 
драму. Ну, видно, она хочеть сегодня ©о- 
всфмъ доконать своихъ гостей. Каково имъ 
бЪдненькимъ, сидфть два часа сряду, какъ 
куколкамъ, не смЪть ни чихнуть, ни кашл 
нуть; я и служанка, а не захотЪла бы в 
за что быть на ихь мфетф. - 







шА, Волгинъ и БОЛЕСЛАВСК!Й. 


_Волгинъ. Сестра моя дома? 
Саша. Дома, сударь. (Болеславскому.) 
ъ, здравствуйте, сударь! Какъ же я рада, 
мы опять васъ видимъ! Да вы ни крошечки 
перем$нились, г-нъ Болеславскйй! 
°Волгинъ. Теъ! тише! онъ теперь не Бо- 
леславокй. Поди, скажи сестрЪ, что я при- 
езъ къ ней прятеля своего Людмилова. 
Ета. Барыня изволитъ теперь читать 
| ся сочинен1я,—я не смБю ей доложить, а 
_ побЪгу сказать барышни. (У20ди) 
Ра 





























ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЬЕ. 


Волгинъ и БОЛЕСЛАВСКИЙ. 


' Болеславск!й. Итакъ, вы увфрены, 
что Софья любить меня попрежнему? 
°— Волгинъ. Эхъ, братецъ! какъ наладилъь 
одно, да одно! ВЪдь ты разъ двадцать объ 
томъ спрашивалъ. 
— Болеславск!й. Вы ни одного раза не 
° отвфчали мнф удовлетворительнымъ образомъ! 
Волгинъ. Ну, да что ты хочешь, чтобъ 
я сказаль? Кажется, рада-то она тебЪ рада, 
» любитъ ли, какъ прежде, не знаю; вЪдь 
въ душу то, братъ, никому не взойдешь. 
Болеславск!й. Три года разлуки, раз- 
сЗянная жизнь, слухъ о моей смерти, — сколько 
 причинъ, чтобъ мн$ опасаться! 
Волгинъ. Полно, братецъ! Иъ чему зара- 
нфе себя тревожить? Ты ее увидишь, пере- 
 товоришь съ нею и, можетъ быть, найдешь, 
что она ни крошечки не перем$нилась. 


’ 


























ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


Т$-же, Софья и Саша. 


®— Саша (720 Софщ). 
_вы хотите непремЪнно?.. 
°— Софья. Испыталь Болеславскаго, —непре- 
_ м5нно! 85% 

Волгинъ (увидя Софью). А, сестра! Ре- 
 комендую тебф моего пр1ятеля Людмилова. 

Болеславск1й (бросается къ ней). Софья! 

Софья (отступая назадь, присъьдаеть). 
_Эдравствуйте, судаъь. 

Волгинъ. Ха, ха, ха! Она тебя не уз- 
нала. Сонюшка, вдь это Болеславсюй. 
Софья. Я вижу, братецъ; г-нъ Болеслав- 
_ ею сове$мъ не перем$нился. 

° Волгинъ. Воть тебЪ на! Ла ты, кажется, 
не очень обрадовалась? 

°— Софья. Извините, я очень рада... Вы, 
‘братець, вЪрно у насъ обфдаете? 

° Болеславск1й (тихо Волиину). Ну, су- 
д эры, подозр$я мои не справедливы? 


Какъ, сударыня, 















(Софъь). Софья! Я пойду къ сестр 
шаль ея стиховъ: вамъ, вЪрно, есть о чемъ 
переговорить между собою. (Уходит). 


















ЯВЛЕНГЕ ПЯТОЕ. 


Т$-же, безъ Волгина. 


Болеславскуй. Какое счасте,—я опять = 
васъ вижу, сударыня!.. #. 





валией смерти были несправедливы. | 
Болеславск!й. Я сиъшиль, сударыня!... и. А 
Софья. Возвратиться въ р 
весьма натурально. Кло не любить своего. 
отечества? А! Кстати, мнЪ надобно сказать е 






намъ подъ чужимъ именемт?.. 
Болеславск!й. Братецъ вапгь | 
мнЪ, что г-жа Радугина... г й 
Софья. Не захотфла бы, можеть быть, — 
принять васъ и лишила бы меня удовольствия 
видфть еще хотя однажды прятеля покой- 
наго моего батюшки. у 
Болеславск!й. Какъ, сударыня! аа 
Софья. Да, Болеславскй! ‘Только од г. 
нажды сестра требовала, чтобъ я... о 
Болеславск!й. Чтобъ вы забыли Боле- — 
славскаго; и вы, сударыня, рышились... 
Софья. Повиноваться той, которая слу-. 
житъ мнф вмфсто матери. ие 
Болеславск1й. И вы!.. Но виноватъ, = 
сударыня, мнЪ должно молчать и удивляться } 
только, съ какой покорностью выполняете вы 4 
приказан!я сестры вашей! ОН 
Софья. Надфюсь, сударь, вы согласен 
тесь, что все заставляетъ меня поступаль та- 
кимъ образомъ: благодарность, которою Я 
обязана сестрф, мой долгъ... 
Болеславск!й. И собственныя ваши. 
чувства. Будьте откровеннфе, сударыня, Ко 
чему это излишнее притворство? Вы меня не. 
любите боле? , 
Софья. Признайтесь, Болеславсвйй, и. к 
это не привело бы васъ въ отчаян!е? о 
Болеславск1й. Меня, сударыня Я 
вижу, вы судите по себф. их 
Софья. И очень ув$рена, что вы такъ же, ие 
какъ я, кромЪ дружбы ничего ко мнф не’ 
чувствуете; да и смЪшно бы было думать 
что любовь можеть продолжаться вЪчно. 
Болеславск!й (в5 сторону). Неблато- 
дарная! Ноты не будешь утБшаться моимъ 
отчаянемъ! (Громко). Итакъ, вы меня не 
любите? Какъ я радъ! Теперь и мн$ не труд- — 
но будетъ сдБлать мое признан! 
Софья (сь удивленаемь). Ваше признаше! 
Болеславск1й. Да, сударыня! до сих’ 
поръ я говориль языкомъ жениха, которы 
быль увфренъ, что найдеть невЪоту св 
постоянною: мои правила, прож обязаЕ 
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Какъ, сударь! 
прежн!я обязанности... 

Болеславск1й. Да, сударыня, мои пра- 
вила, а не любовь. Искренность ваша даетъ 
мнЪ право быть откровеннымъ. 

Софья (тихо Самиь). Сашенька! что это 
значить? 

Саша. По дфломъ вамъ 

Болеславск1й. Какъ я доволенъ, время 
излЪчило насъ обоихъ! намъ не въ чемъ 
упрекать другь друга. (Въ сторону). Из- 
мЪнница! 


ваши правила, 


Софья. Не думаете ли, что я буду ДЪ- 
лать вамъ упреки? (Вэ сторону). ВЪро- 
ломный! 

Болеславск!й. Итакъ, у насъ все кон- 
чено? 

Софья. Все! 


Болеславск1й. Могу ли я надфяться, по 
крэйней мЪрЪ, что мы останемся друзьями? 
Софья (65 сторону). ЗлодЪй! предлагать 


мнЪ свою дружбу! (Громко). НЪтъ, сударь, 
нЪть! никогда! 

Болеславск!й. Она меня ненавидить! 
ЧЪмъ заслужиль я, суларыня?.. 

Софья. Чфмъ? чфмъ?.. Извольте, мы бу- 


демъ друзьями! Я вижу, вы только и спо- 
собны къ этому холодному чувству. 

Болеславск1й (дюлаеть движене уйти 
и останавливается). Признаюсь, сударыня, 
я не думалъ, чтобы столичная жизнь пере- 
мфнила такъ много вашъ характеръ. 

Софья. Я никогда не воображала. чтобъ 
два года, проведенные во Франщи, могли 
сдфлать человЪка совершенно другимъ. 

Болеславск!й. Правда, здЪфеь столько 
удовольств!й; молодые люди здфеь такъ лю- 
безны!.. 

Софья. Да, сударь, француженки такъ 
милы, такъ привлекательны! Не правда ли? 

Болеславск!й. Да, сударыня! ихьъ на- 
прасно упрекаютъ въ вЪтренности, въ не- 
постоянств$; благодаря просвфщеншю, наши 
роесянки... 

Софья. Должны перенимать у нихъ; долж- 
ны обманывать, презирать мужчинъ; мучить 
ихъ, забавляться ихъ отчаянемъ, и никогда 
не любить: они не заслуживають этого. 

— Болеславск!й (с> любопытством). И 


_ такъ, вы не сдфлали еще никакого выбора, 
‚ сударыня? 


Софья. О, н$ть, я знаю мужчинъ: лю- 
бовь у нихъ одно пустое слово, нЪжноеть— 
одно притворство, чувствительность —гнусеное 
лицемфр!е; мужья— или измфнники, или Ти- 
раны своихъ женъ. НФть, нЪть, я ненавижу 
мужчинъ! Они видять въ насъ одни недо- 
статки, считаютъ для себя все позволитель- 
нымъ, и не прощають намь ничего. Если 
женщина весела, любезна —она кокетка; если 
вика, ом, постоянна—она утомительна, 
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пороки, вы нтаиХЫ \ 
насъ вЪтренными и не натЬ ами 
ства; считають ни за что измфнять 
клятвамъ и вм5няють намь въ пре 
ту самую холодность, которой они сдъ 
достойными. Не подумайте-жъ, и 
я говорила на вашъ счеть; о, ить! 
только мужчина, какъ и всф проче. 

Болеславск!й. Въ несчастю, 
быль легковЪренъ, какъ и всЪ. 

Софья. Почему знать, можеть быть, _ 
Франщи женщины умфли васъ сдЪлать 
стояннымъ: можеть быть, какая-нибудь мил: 
француженка. 

Болеславск1й. Женщины вездЪ один: 
ковы, сударыня: вездЪ легкомысленны, 
благодарны; он не заслуживаютъь быть 
бимыми; ихъ нЪжность, постоянство, вЪрноет 
существують въ однихъ романахъ; онф лю 
бять не насъ, но право, которое даеть им’ 
любовь терзать б$дныхь мужчинъ своими ка 
призами, повелфвать ими, какъ невольниками 
приводить въ оТчаяне . своимъ непостоян 
ствомъ; ихъ счасте дурачить каждаго 
смфяться надъ всЪфми; видфть вефхь у нс 
своихъ и не любить никого. Да, сударыня, 
кто знаеть женщинъ и любить ихъ, тоть по- 
терялъ разсудокъ; и если онъ умФеть прези 
рать притворныя слезы, ложныя клятвы, 
если гнушается измфною, обманомъ, ковар 
ствомъ, то долженъ ненавидфть ихъ, дол- 
женъ... Не подумайте, впрочемъ, ч 
говорилъ на вашъ счеть; о нфтъ! вы толь 
женщина, какъ и всЪ другия. (Хочеть ий 

Софья. Вы отсюда Бдете? 

Болеславск!й. Да, сударыня! 

Софья. Куда, если спфосить см5ю? 

Болеславск!й. Не знаю, можетъ быть... 

Софья. Опять въ прелестную Францию? 

Болеславск!й. НФть, нфть! въ Камчатку, 
на край свЪта! какъ можно далБбе оть ми 
лыхъ просвЪщенныхь женщинъ. 

Софья. И вы скоро ЪФдете? 

Болеславск!й. Да, сударыня, 
сейчасъ, сю минуту! чфмъ скорфе, 
лучше! Прощайте! (Хочеть уйти). 

Софья (въ сторону). Ахъ, Сашенька, ое 
уБзжаетъ! 

Саша. Пришлось мнЪ вступиться въ ваше 
горе! (Болеславскому). Погодите-ка, сударь, 
Ъздить въ Камчатку. (Береть ею за руку 
ведеть кь Софьь). 

Болеславск!й. Куда ты ведешь меня? 

Саша. А воть сюда; станьте-ка воть 
здЪеь. Теперь взгляните на барышню. 

Болеславск1й. Ахъ, Софья! 

Софья. Ахъ, Болеславскйй! 

Саша. Прошу покорно! да вы въ самомъ 
дЪлЬ другь друга терпфть не можете! Не 
стыдно ли, сударь, вы не могли до сихъ поръ. 
примтить, что это было только небольшое 
испыташе. 
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олеславский. Что я слышу? Правда ли 
0? 

Софья. Какая вамь нужда до этого! Вы 
" меня не любите. 
— Болеславск/й. 


Больше, чфмъ когда-ни- 


будь! Я никогда не переставаль любить 
васъ? 

Софья. Отдыхаю! 

Болеславск!й. Итакъ, это была одна 


только шутка? 

— Софья. И вы можете въ этомъ еще сом- 

‘нфваться” 

° Болеславсклй. Вы возвращаете мнЪ жизнь. 
Софья. Простите ли вы мнф, Болеслав- 

©? Я, я поступила такъ легкомысленно! 
Саша. Тише! сюда идутъ. 


ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 
Т$-же, Волгинъ и Радугина. 


°— ВолгинЪъ. Да отстанешь ли ты оть меня? 
Радугина. НФть, сударь, нЪть! я не пе- 
рестану тебЪ твердить, что ты безъ вкуса, 


_безъ души! 
Волгинъ. Да тьфу пропасть! что за бЪда! 
Радугина. Что за бЪда! безсовфетный! 
‘что за бЪда!— заснуть, слушая мою драму, 


‘лучшую мою драму! 

Софья (700в0дя Болеславскало). Сестрица!.. 

Радугина. Лраму, которая должна при- 
вести въ восхищен!е каждато!.. 

Софья. Сестрица/.. 

Радугина. Заснуть! Ахь, Боже мой! за- 
снуть при княз5 и ШмелевЪ; заставить ихъ 
уйти изъ кабинета, прервать мое чтеше, и 
онъ же говорить: что за бЪда! заснуть вм$- 
_ сто того, чтобъ восхищалься... 

Волгинъ. Да кой чорть! кому придетъ 
въ голову восхищаться, слушая твои бредни! 

Радугина. Мои бредни! О невЪжество! и 
онъ мнЪ родной брать! и мы родились съ 
`нимь отъ одной матери! 

Софья. Сестрица!.. 

Радугина. А! этоты, Сонюшка! Вообрази, 
‘что надфлаль любезный мой братець! При- 
_шель ко мнф въ кабинетъ, какъ путный че- 
 ловЪкъ, слушать.—и что же? Въ самомъ инте- 
‘ресномъ м5стЪ, когда князь и Шмелевъ таяли 
оть восхищеня, утопали въ восторгахъ... 

Волгинъ. Да обернись, матушка! 

Радугина. Заснуль! Инязь и Шмелевъ, 
будучи не въ силахъ удержаться отъ см5ха, 
_ изъ пристойности вышли вонъ. Я должна 
была перестать читать. 
°— Болеславск1й (70д50дя къ Радушной). 
Позвольте мнЪ, сударыня... 

Радугина (увидя Болеславскало). Ахъ, из- 
 вините?.. | 

Волгинъ. Рекомендую тебЪ, сестра, пря- 
теля моего Людмилова. 

й Радугина. Очень рада, 
## кланяется). 
















сударь. (Боле- 


ВЕЧЕРИНКА 
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Волгинъ. Славный малый! жаль только, 
что онъ также, какъ ты, бредить стихами. 

Болеславек1й. Я, сударь?.. 

Радугина. ТЪ$мъ лучше, тБмъ лучше! я 
люблю людей съ талантами, и брать очень 
одолжиль меня, доставя случай съ вами по- 
знакомиться. 


Болеславск!й. 
ную честь... 

Радугина. Позвольте узнать, 
родЪ вы болБе пишете? 

Болеславск1й. Въ какомъ род$?.. я. не 
знаю, сударыня. 

Радугина. О! я вижу, вы не хотите ска- 
зать; но, впрочемъ, вс роды хороши, вы- 
ключая скучнаго. 

Волгинъ. Ну, сестра, дурной же ты родь 
для себя выбрала. 

Радугина. Опять!.. Послушай, братецъ, 
эпиграммы твои становятся несносными, и 
если-бъ я имфла менфе терпфня... 

Волгинъ. Дай-то Богъ, чтобъ у тебя его 
было столько же, какъ у тхъ, которые елу- 
шають твои драмы. 

Радугина. Мои драмы! безбожникъ! мои 
драмы! ВФдь надобно же имфть мфдный лобъ, 
чтобъ говорить о моихъ драмахъ тому, кто.. 
(Болеславекому). Я положусь на васъ, су- 
дарь: вы человЪфкъ съ талантомъ, слЬдственно 
умБете сами цфнить дароватя. `Какъ вы ду- 
маете: что сдфлалъь вашь приятель, который 
говорить съ такою насм5шкою о моихъ дра- 
махъ? 

Волгинъ. Что сдфлалъ? А воть что: она 
стала мнф читать какую-то претолстую дра- 
мищу; на первомъ листЪ я началь звать, на 
второмь задремалъ, а на третьемъ заснуль,— 
воть и все тутъ. 

Радугина. Заснулъ! Слышите ли, батюшка, 
заснулъ! 

Болеславск1й. Г-на Волгина можно ийз- 
винить: онъ только что пруБхаль изъ доро- 
ги, усталость... 

Радугина. Какя жалюя причины! Можно 
ли чувствовать усталость, когда сердце ра- 
строгано? Я прочту вамъ мою пьесу, —вы уви- 
дите, что въ ней есть таюмя мЪ5ета, тавя 
сцены... 


Волгинъ (сквозь зубы). 
ржаная каша! 

Радугина. Я, сударь, не хвалю себя; я 
очень чувствую свои недостатки... но со веЪмъ 
тфмъ, несмотря на это, я не говорю ничего... 
Вы услышите сами. 

Болеславск1й. Я очень вфрю, сударыня. 

Радугина. Сюжеть моей драмы самый ин- 
тересный; воть изволите видфть: одинъ же- 
сток отецъ имфеть одну несчастную дочь, 
которая влюблена въ одного страстнаго лю- 
бовника; этоть страстный любовникъ имфеть 
нфжную мать, которая родная сестра одному 
почтенному старику, который... 


Я считаю себЪ за особен- 


въ какомъ 


Хвались, хвались, 





й: ь 
‹ пя. ь дремота, беретъ. | | 
Радугина. Нфть, это выше всякаго по- 
р _ вятая! Люди съ умомъ восхищаются моими 
произведениями, а мой братецъ... 

Волгинъ. Да они восхищаются-то тебЪ 
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_о теб заочно. 
Радугина. 

Знаешь ли: 

ошибаешься. 
Волгинъ. Право?.. желаль бы очень. 

— Радугина (С0ф51). Ты читала мои стихи 

_подъ назвашемъ: «Фимамъ Музамъ?> 

Софья. Читала, сестрица. 

Радугина. Но ты не знаешь, что я по- 

 слала ихъ вчера къ Шмелеву съ просьбою на- 


Ты думаешь, мнф льстять? 
очень легко доказать, что ты 


_ Софья. НЪтъ, сестрица. 

® Радугина. Мнъ хот$лось сдфлать сюр- 
° призъ моимъ знакомымъ, и для того я скрыла 
®— мое имя. Шмелевъ не знаетъ, кто сочиняль 
° ихъ, слЪдетвенно скажеть о нихъ откровен- 
® ное свое мнфше. Я постараюсь завести объ 
_— этомъ р$чь, и ты услышишь самъ, братецъ. 
Волгинъ. Услышу! услышу! 


ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 


— Т%-же, Шмелевъ, князьи Сластилкинъ. 


Радугина. А, князь! Рекомендую вамъ 
Г толя моего брата. (Анязь и Болеславекй 
кланяются. Радуина тихо князю). Это мо- 
_ лодой стихотворецъ съ большимъ талантомъ. 
_ (Громко). Безъь. сомнфя, г-нъ Людмиловъ 


Болеславский. 
_ стыемъ, сударыня. 


Съ великимъ удоволь- 


большое чтенше; я надЪюсь, 
тесь что- нибудь. прочесть. 
— Болеславскй. Охотно бы выполниль вашу 
_ волю, НО... 

Радугина. Г-нъ Людмиловъ! 
° ляйте себя просить. 

°— Болеславск1й. Это не моя привычка, су- 
_ дарыня; но, клянусь вамъ, у меня теперь 


вы не откаже- 





не застав- 







ол ` левы. Если не ошибаюсь, вы никогда 
ет еще не выпускали въ свфть вашихъ сочинен!й? 
Болеславск1й. НЪть, сударь; у насъ и 
° безъ меня такъ много сочинителей. 

Князь. А 0зобливо нынче, когда страсть 
_ печатать сд$лалась общею. 

—  Шмелевъ. Кто знаетъ это лучше меня: я 


в: тет скоро продавать на вЪсъ прозу и 









Радугина. У насъ сегодня вечеромъ не-_ 


То новаго на этой Л 
Шмиелевъ. На нынфшней 
два посланйя изъ Вятки, три `элеги Ъ 
ратова, четыре баллады изъ _Петерб} 1 
двадцать эпиграммъ оть здфшнихъ авторов 
да одну торжественную оду изъ Уфы. 
Радугина. И больше ничего? 
Шмелевъ. Ничего... Ахъ, нфть! изв 
ните, я было забыль про самую интересен: 
пьесу, — какой то «9имамъ Музамъ» от 
неизвЪстнаго. 
Радугина. (тихо Волиину). Слышишь ли 
самую интересную. Г 
Шмелевъ. Она подлинно заслуживает 
большого вниманя! . 
Радугинъ (тихо Волиину). Слышишь ли 
Шуелевъ. МнЪ не удавалось читать еп 
никогда такой несравненной, такой прево- 
сходной... 


Радугина. Неужели!.. 
Шмелевъ. Нелфпости! Я не поняль из» 
нея ни одного слова. 
Волгинъ. Слышишь ли, сестра? 
Радугина (7х0 Вомину). Молчи, бра 
тець! 
Князь. Что жъ вы сдфлали съ Этим 
«О9им!амомъ?> 
Шмелевъ. Раскуриль имъ трубку. 
Волгинъ. Слышишь ли, сестра? 
Радугина (7420). Братецъ! 
Софья. Какое жестокосерде! 
Шмелевъ. Напротивъ, я изъ состраданя 
къ бЪдному автору не хотфль ихъ напе- 
чатать. 


Радугина (5 скрытою досадою). Я ду- 
маю, онъ обошелся бы и безъ вашего со. 
страданя, г-нъ Шмелевъ. 

Шмиелевъ. Въ этомъ я ув$ренъ; онъ, вЪр 
но, не чувствуетъ моего блатодЪявя. 

Радугина. Надобно признаться, г-нъ Шие- 
левъ отмфнно строгъ ко всфмъ, включая са- 
мого себя. 

Шмелевъ. Какъ, сударыня? 

Радугина. Да, сударь, я совЪтовала бы 
вамъ посматривать иногда и на то, что вы 
сами пишите. 


Шмелевъ (65 сторону). Что это значит 
Неужели! ; 

ВолгинЪъ (2ромко). Сестра! ров ты сер- 
дишься? ВЪФдь этакъ веф узнаютъ, что сти- 
хи-то твои. т 

Радугина (5 жаром). Да, сударь, они 
мои, и я, несмотря на всфхъ журналистовъ 
въ свЪтф, не стыжусь назвать ихъ своими. 

Шмелев. Прекрасно! наконець вы сами 
попались; и вы думали, сударыня, что я 
узнаю ваши стихи оттого, что вы не подпи: 
сали своего имени? 

Радугина. Какъ! вы знали... 

Шмелевъ. Да, сударыня, вы скрыли свое 
иня, но могли ли вЫ скрыть этя красоть 
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адугина. Что же должна я думать? 
’Шмелевъ. Что я хот$лъ заставить васъ 
признаться и для того долженъ быль тро- 
нуть авторское самолюбе, впрочемъ, прости- 
тельное для женщины съ вашимъ талантомъ; 
н спориль объ этихъ стихахъ съ княземъ: 
онъ не хотБлъь вЪрить, что они ваши. Ну, 
князь, теперь видите, кто изъ насъ правъ. 
° Князь. Призналось, сударыня, я всегда 
быль увфренъ въ даровавяхъ вашихъ; но 
акле стихи... 

Радугина. Прошу покорно! надобно же 
быть дурой, чтобъ не догадаться. Ну, г-нъ 
°— Шмелевъ, поддЪли же вы меня. 

— Волгинъ. Вывернулея, какъ вывернулся, 

проклятый! 

Князь (2х0 Шмелеву). Вы хорошо от- 
дфлались!. 

Р Шнелевь. Не совсфмъ: мн надобно ихъ 
завтра напечатать, а я... 

Князь. Погодите. (Громко). Сударыня, 
завтра ваши стихи будуть напечатаны; но 
— мнЪ бы очень прЛятно было прочесть ихъ 
_ прежде... 

Радугина. Я очень рада вамъ услужить: 
_ вы сегодня же получите съ нихъ копю. 
Князь. НадЪфюсь, вашей руки? 
Радугина. Если вы хотите. 

Волгинъ (смотря на часы). Сестра, тре- 
Ш часъ; что по вашему, ученому-то, въ ко- 
торомь часу обЪфдають? 

Радугина. Теперь еще рано. 

Волгинъ. Да мы съ Людмиловымъ люди 
 деревенск1е,— по-нашему такъ пора бы ужъ 
‘изъ за-стола.. 
Радугина. 
‘вамъ, любезные мои гости, 
приготовленъ завтракъ. 
Волгинъ (Болеславскому). 
братъ, да закусимъ чего-нибудь. 

Радугина (прочим). Прошу покорно, 
тоспода. (Бсь у5х0дять; князь останавли- 
вает» Радуиину). 

































Всего лучше, не угодно ли 
въ зало; тамъ 





Пойдемъ-ка, 
















ЯВЛЕНИЕ ВОСЬМОЕ. 


Князь и Радугина. 


Князь. Одно слово, сударыня! Я хочу 
спросить васъ... 
Радугина. Получила ли я ваши стихи? 


Да, князь, они прекрасны! 

_— Князь. НЪФтъ, сударыня... 

Радугина. Какь нЪфтъ? О! въ этомъ ни- 
‘кто не будеть согласенъ съ вами. 

°— Князь. Но я хот$ль сказать... 


нехороши. Князь! вы очень скромны! 
Князь. Оставимте это, я... 

_ Радугина. НЪть, нфть! я не намфрена 
ить вашей скромности... 


Радугина. Вы хотите сказать, что они письменный мой столъ накрыть краень а 






т, Такое смиреве прилично л 
дямъ съ обыкновенными дарованями, но че-_ 
ловфкъ съ вашимъ умомъ, съ вашими позна- 
Н1ЯМИ... { 
Князь. Но я хотБль говорить не о сти- | 
хахъ, сударыня... 
Радугина. Не о стихахъ! О чемъ же? 
Князь. О вашей сестрицЪ. 
Радугина. О сестрЪ! 























что я узнаю, наконецъ, рЪшене моей уча 
сти?.. . 

Радугина. И гораздо Е ЧФыъ вы ду- о 
маете. 

Князь. Неужели? 

Радугина. Знаете ли вы, какое имфли 
дЪйстве стихи ваши надъ Софъею? 

Князь. Они ей понравились... 

Радугина. Она оть нихъ безъ памяти. 

Князь. Я очень радъ. 

Радугина. Софья призналась мнЪф даже, _ 
что не могла бы видЪфть равнодушно автора _ 
сихъ стиховъ. у 

Князь. Вы шутите. 

Радугина. Каждый стихъ казался ей пре- а 
воеходнымъ. 

Князь. Знаетъь ли Софья, что они мои? 

Радугина. НФть еще; гораздо лучше, 
если вы объявите объ этотъ вечеромъ; вы — 
будете ихъ читать при полномъ собранш; а | 
теперь, князь, ступайте къ СофьЪ, старай- 
тесь быть какъ можно любезиЪе и, если я. 
не ошибаюсь, то, можетъ быть, нынче же... 
Но что будеть, то будетъ, впередъ нечего — 
затадываль. 

Князь. Прошайте, сударыня; я еп$шу къ 
прелестной вашей сестрицЪ. 
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ЯВЛЕНИЕ ДЕВЯТОЕ. В 


Радугина (одна). Надо постаралься пока-. 
зать брату налие общество во всемъ его блескЪ. 
Сашенька, Сашенька! 


ЯВЛЕНЕ ДЕСЯТОЕ. 


Радугина и Саша. 


Саша. Что прикажете, сударыня? 
Радугина. Все ли у тебя приготовлено 
къ вечеру? 
Саша. Извольте приказывать, сударыня. _ 
Радугина. Чтене будеть въ кабинетъ; 


сукномъ. 
Саша. Слушаю, сударыня. 
Радугина. Вругомъ поставить стулья, 
Саша. Слушаю, сударыня. | 


но читать? 

’Радугина. НФть, дура! это одна профор- 
| такъ вездЪ водится. На столъ поставить 
_ мою большую чернильницу. 

— Саша. Слышу, сударыня. 

Радугина. И два бронзовыхъ канделябра 
съ восковыми свЪчами. 
°— Саша. Слушаю, сударыня. 
_ Радугина. Теперь ступай. Постой, по- 
той! Я забыла самое нужное: приготовь по- 
болЪе воды съ сахаромь и поставь также на 
столь. 

Саша. Слушаю, сударыня. (Уходит). 


ЯВЛЕНШ ОДИННАДЦАТОЕ. 


Радугина (одна). Ну, кажется, все при- 
_ казано, что нужно. А! да воть и Сластилкинъ. 


ЯВЛЕНЕ ДВЪНАДЦАТОЕ. 


Радугина и Сластилкинъ. 


Сластилкинъ. Я васъ ищу, сударыня, и 
‘изъ ума вонъ, что у меня есть къ вамъ пре- 
поручеше отъ Тиранкина. 

Радугина. Что такое, батюшка? 

° Сластилкинъ. Онъ проситъ извинить 
его,—ему никакъ нельзя быть у васъ сегодня. 

Радугина. Нельзя? Быть не можетъ! Ойъ 
° объщаль мн сегодня читать У меня свою 
° новую комедю. 
®—  Сластилкинъ. Онъ очень занятъ планомъ 


® Радугина. Нельзя быть! воть прятели! 
ты на нихъ надфешься, считаешь... а они!.. 
Нельзя быть, боится ли онъ Бога? нельзя 


ЯВЛЕНГЕ ТРИНАДЦАТОЕ. 


ТЪ-же и Дребедневъ. 


° Радугина. А! Г-НЪ „Дребедневъ! 
Аоебедиевь. Я сейчасъ оть Эмфйкина, 


_ ея Какъ! и ЭмЪйкинъ... 

_ Дребедневъ. БЪдняжка въ страшномъ 
орЪ: онъ потерялъ родного дядю, который 
оставиль ему въ наслЪдство три тысячи душъ. 
в: Вы не можете вообразить; въ какомъ онъ от- 


_Радугина. Какое несчасте! и надобно 
было этому дядЪ умереть сегодня! 


Оть г-на Усыпляева. (00% 


Слуга. 
тиисъмо). их. 
Радугина. Отъ Усыпляева! неужели 
онъ... нфть, нфть! быть не можеть! (Чи 

таеть). «Нынфшнимь вечеромъ хотфль 

тать у васъ мою сатиру, но, къ крайнем 
моему сожалн!ю, не могу выполнить своег 
объшаня>.—Не можеть! —«Вчера быль яв 


`театрЪ, давали комедпо общаго нашего 


дя Честонова. Несносная публика принял 
ее рукоплескашемъ. Я взбЪфеилея, хотьл 
освистать комедшо, актеровъ, зрителей; о 
ужасной досады у меня разлилась желчь, | 
я долженъ теперь поневол5 сидфть дома!: | 
Ну, и есть люди, которые говорятъ, что Че. 
стоновъ добрый человЪкъ. ЗлодЪй! И зачЪма 
было Усыпляеву смотрЪ$ть эту проклятую ко 
медшо? Ну, господа, у меня на васъ тепер 
только и надежда. 

Дребедневъ. Къ несчастшо, у меня, кром® 
двухъ строфъ новой оды, ничего къ сегодняш- 
нему вечеру не приготовлено. 

Радугина. (Сластилкину). НЪть ли хот гь 
у васъ чего-нибудь? 

СластилкинЪъ. Ничего, сударыня; я по- 
лагаль, что и безь меня довольно будеть 
чтешя. Е 

Радугина. Ничего? Ахъ, Боже мой! 
какъ не имфть чего въ запаеЪ? Прекрас 
Что скажетъ братъ? Что скажеть г. Людми- 
ловЪъ? А я хотфла ихъ удивить, поразить, 
заставить восхищаться! (Д’ребедневу).. Нельзя 
ли написать что-нибудь на скорую руку? 
что-нибудь! бездфлицу! хоть какую-нибудь 
торжественную оду! ой 

Дребедневъ. Я, право, не могу. 

Радугина. Что мнЪ дфлать? Осрамлюсь 
я передъ этимь прзжимъ; что онъ 060 мн® 
подумаеть? (Сластилкину). Батюшка, выкупи 
изъ бЪды, постарайся, поройся въ своихъ бу- 
магахъ, нфть ли у тебя какой завалящей 
элегии? Е 

Сластилкинъ. Постойте, сударыня: 
меня, кажется, есть одинъ сентиментальн: 
отрывокъ прозы (шарить в кармаиь).  Такъ 
точно! (Вынимаеть бумии и читаеть). 
«Вздохи души моей, или мечтаня и мыели 
при лунномъ свЪтЪ на берегу тихо журчащаго 
ручейка>. 

Радугина. Прекрасно! прекрасно!.. 

Сластилкинъ. Я его окончу непремфннс 
къ вечеру. 

Радугина. Постарайтесь только, чтобъ 
онъ быль длиннфе. Пойдемте теперь объдаль. 
Г-нь Сластилкинъ, еслибъ вы вмфето обЪда 
пошли ко мнЪ въ кабинетъь окончить зат 
отрывокъ? 

С ластилкинъ. 








угина. По крайней мЪрЪ тотчасъ послЪ 











































‘Сластилкинъ. Не безпокойтесь, 
лько изъ-за стола, то и за перо. 
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КОНЕЦЪ ВТОРОГО ДЪЙСТВлЯ. 


ДЪИСТЕВЕ ТРЕТЬЕ. 






































‚На сцен столь, накрытый краснымь 
сукномь. 





ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 


Саша (одна). Я думаю, скоро уже начнется 
тене; надобно приготовить и зажечь свЪчи. 
Береть ихь со стола и ставить въ шандалы). 
Воть бЪда! нечфмъ подвернуть; онф такъ 
ржаться не будуть. А! это что за листъ? Ка- 
кой измаранный! ( Чи0аеть). «Ахъ! увы! милая 
` природа». Такъ точно, сочинеше г-на, Сластил- 
кина; взрно, написано начерно: почти вс слова 
перекрещены. Кстати же онъ его здЪеь бро- 
иль. (Береть и подвертываеть онымь свч). 


ЯВЛЕНШЕ ВТОРОЕ. 


Саша, Софья и князь Вечеславинъ. 


Князь. НЪФть, сударыня! я не отстану отъ 
`васъ: я хочу непремфнно, чтобъ вы сказали.. 

_ Софья. Какъ вы мнЪф наскучили, князь. 

_ Князь. Я постараюсь вамъ наскучить еще 
боле; можетъ быть, вы рфшитесь тогда от- 
Ъчать на мои вопросы. 

>=. Прекрасное средство! и, вЪрно, оно 
амъ часто удается. 

_ Князь. Всегда ли вы будете платить за 
любовь мою одною холодностью? 

_ Софья. Перестанете ли вы когда-нибудь 
мучить меня своими жалобами? 

Князь. Признайтесь сами, можно ли быть 
постояннЪе меня? 

Софья. Согласитесь, князь, 
терп$лива.. 

Князь. Воть уже два мфсяца, какъ я 
товорю вамъ безпрестанно о любви моей и 
сношу вашу холодность. | 

Софья. Вотъ уже два часа, какъ я слу- 
ннаю это и не мфшаю вамъ говорить. 

_ Внязь. Вы всегда избЪгаете изъяснешя. 
Узнаю ли я когда-нибудь причину вашего 
равнодушя? 

° Софья. Вы хотите знать ее, — извольте: я 
не могу принадлежать вамъ, —выборъ мой уже 
бал 

 Внязь. Какъ, сударыня? 

В Собья. Да, князь, нынфшнимъ утромъ я 
шилась, и ничто въ свЪтЪ не перем$нить 
го намфреня. 


Г 


что я очень 


сударыня: этотъ _прЕБзжйй, воторый и 
комъ съ вами еще въ деревнф... 

Софья. Вы думаете, что Людмиловъ? 

Князь. НЪФтъ, право, не думаю этого... я 
такъ недогадливъ... я ошибаюсь... 

Софья. Да, князь, вы ошибаетесь. 

Князь. Неужели? Позвольте же мнЪ уз- 
нать имя счастливаго смертнаго... 

Софья. Я и сама еще не знаю. 

Князь. Вы см5етесь надо мною. 

Софья. Внязь, вы любезны, имЪете много. 
достоинствъ, но все это не составило бы м0- И, У 
его счастя: я хот$ла имфть мужемъ чело- — 
вЪка, который восхищалъь бы меня своимь = 
талантомъ; я нашла его и твердо рфшилась. 
принадлежать ему, или не быть никогда за-. 
мужемъ. Этоть человфкъ есть извфетный со-. 
чинитель стиховъ, которые сестрица получила. 
сегодняшнимь утромъ. 

Князь (65 сторону). Что я слышу! 

Софья. См5йтесь надо мною, называйте. 
меня мечтательницею, сумасшедшею, веЪмъ, 
чмъ вамъ угодно, но я не перем$ню своего | 
намфревя. 

Инязь. Напротивъ, я... 

Софья. Я хочу доказать, что женщины 
ум$ютъь не менфе мужчинъ цЪнить таланты 
и дарованя. 

Князь. Кто смфеть сомнфваться въ этомъ. 
(Бъ сторону). Вакое счастие! | 

Софья. Вы заставили меня признаться, и. 
если это для васъ непрятно... р 

Князь. О! нфтъ, сударыня, признаше ваше _ 
восхищаеть меня! 

Софья. Восхищаетъ васъ? Какъ, сударь? 
Неужели? Но я не хочу теперь ничего знать... | 

Князь. НеизвЪстный, котораго стихи имфли = 
счасте вамъ понравиться... й 

Софья. Не долженъ еше открывать ©во- | 
его имени. 

Князь. Но можно-ли удержаться?.. 

Софья. Князы я имфю на то свои при-. 
чины, я хочу этого. 

Князь. Вы хотите? Желаня ваши для. 
меня законы,—я молчу, сударыня. й 

Софья. Нынче на чтенши мы его узнаемъ, | 
и тогда, если онъ меня любитъ... 

Князь. Онъ обожаеть васъ! 

Софья. Я повторю при вс$хь обфщаше 
принадлежать ему. 

Князь. Какъ ‚онъ благополученъ! (В сто- 
рону). Я не ожидалъ такой счастливой раз- 
вязки. | 

Софья. Теперь вы видите, что Людмиловъь _ 
для васъ совс$мъ не опасенъ. . 

Князь. МнЪ, право, жаль его. БЪдняжка! 
онъ васъ любить, я это замЪфтилъ, точно за- 
мфтилъ! Можеть быть, въ деревнф вы отли- 
чали его отъ прочихъ знакомыхъ вашихъ. 

Софья. Это правда. 

Князь. Такъ точно! онъ, в5рно, надФете 
и, что всего забавнЪе, сколько я могъ за 









Софья. а. князь, пожалЪйте его. 
Князь. Я ‘пойду теперь къ г-жЪ Раду- 


ЯВЛЕНГЕ ТРЕТЬЕ. 


Прежн1е и Болеславский. 


Князь. Я внЪ себя отъ восхищен!я! Ахъ, 
сударыня, если-бъ я могъ... но я не говорю 
теперь ничего; черезь полчаса вы узнаете 
 неизвЪетнаго, который... но я повинуюсь вамъ 
и молчу. (У20дить). 


ЯВЛЕНГЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


Софья и Болеславсклй. 


Софья. Князь сказалъь правду! это будетъ 
такой забавный сюрпризъ!.. (Увидя Болеслав- 
скало). Ахъ! это вы? 
Болеславск!й. Князь оставилъ васъ въ 
‚ такомъ восхищени, онъ говориль о какомъ- 
то неизвЪстномъ... 
_ Софья. Который долженъ быть непрем$н- 
но моимъ мужемъ. 
Болеславск!й. Неизвфстный! вашимъ му- 


КТО сОЧИНИлЪ ИХЪ. 

° Болеславск1й. А! теперь понимаю: это 
ять небольшое испыташе. 

_ Софья. Увфряю васъ, я говорю нешутя. 
Болеславский. Въ самомъ дЪлЪ, это такъ 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 


ТЗ -же и Волгинъ. 


°— Волгинъ (Оофьь). Я тебя искалъ вездЪ. 
®—  Правда-ли, что и ты также сошла съ ума? 
® Софья. Какъ, братець? 
® Волгинъ. Правда-ли, что ты хочешь вый- 
и замужъ за какого-то риомача, который при- 
_слаль сегодня къ сестрЪ стихи? 
° Софья. Правда, бралецъ. 
_ Волгинъ. Итакъ, сестра меня не обма- 
голубуши, я вижу, вамъ обЪимъ 


4. 


емъ, б р 

Болеславск!й. 
такая о я НЫ вы С оро 
чите. 

Софья. Я увфрена, братець, _вы ‘не от: 
жетесь быть на моей свадьбЪ. 

Волгинъ. На твоей свадьбЪ? 

Софья. Даже и тогда, если я Выбду 
Болеславскаго? . 

Волгинъ. За Болеславскаго? Да что это 
за вздоръ. То то, то другое. Что ты моро- 
чишь что-ли насъ? з 

Софья. Это моя тайна; подождите полчаса 
и вы все узнаете. 

Волгинъ. Послушай, Софья, я загадокъ 
не люблю, да мнЪ-же некогда и дожидаться; 
У васъ начнется сейчасъ чтен1е, такъ я на- 
м5ренъ заранфе убраться по-добру да по- 
здорову. 

Софья. Воть этого-то вамъ и не надобн 0 
дФлать; вы должны непремфнно быть при 
развязкЪ. ха 

Болеславск!й. Останьтесь, сударь; я 
самъ также горю нетериЗвемь видЪфть, что 
все это значитъ. 

ВолгинЪъ. Да развЪ ты не можешь ска. 
зать теперь? 

Софья. Никакъ... но тише, —сюда идутъ. 


ЯВЛЕН ШЕСТОЕ. 


ТЪ - же и Радугина. 


Радугина. Ахъ, братець! ты здЪеь. (.Лю9- 
милову). И вы также? а я было испугалась, 
думала, что вы уфхали. Саша, зови веЪхъ 
сюда. (Саша уходить). у 

Волгинъ. Ну, нечего дЪфлать, попалея 
я какъ куръ во щи! Однако, смотри, сестра, 
чуръ не сердиться, —неравно меня сонъ одо- 
лЪетъ. 

Радугина. Не безпокойся, я увфрена, 
не заснешь. 


ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 


ТЪ%-же и СнЪгинъ. 


Радугина. А! г-нъ СнЪФгинЪ! я ужъ. ду 
мала, что и вы не будете? | 
Сн$гияЪ. Я немного опоздалъ, сударыня; 
разныя хлопоты, дЪла... . 
Радугина. У васъ, вЪрно, есть что-нибудь 
новенькое. | 
Сн$гинъ. Да, сударыня, ©0 мной есть 
кой-что, небольшая бездЪлка, которую я 
буду имЪть счасте представить сегодня на 
благораземотрёше всего почтеннаго обще 
ства. 









| МЕ ЛЕНЕ ВОСЬМОЕ. 


$-же, князь, Шмелевъ, С ластилкинъ, 
Дребедневъ и Саша. 





СнЪгинЪ (%0д200я къ князю, кланяется). 
мпе слятельство! 

_ИНнязь. А!г-нъ СнЪФгинъ, очень радъ васъ 
видЪтЬ. 

фе зтгина. Князь, прошу покорно занять 
ваше м$ето. Господа! (Вст садятся за столь, 
ключая Софьи, Вомина и Болеславскало), 
`-нъ Людмиловъ, не хотите-ли вы также? 
’Болеславск1й. Позвольте мнф остаться 
въ числБ слушателей, сударыня. 

Волгинъ. Садись-ка подлЪ меня, братъ. 
Волиинь, Софья и Болеславскй садятея на 
ой сторонль театра»). 

Радугина. Г-нъ Сластилкинъ, не угодно- 
ли вамъ начать? 

Сластилкинъ. Сейчасъ, сударыня. (Бы- 
нимаеть бумали, кашляеть и начинаеть 

читтсить). <Вздохи души моей, или мысли и 
ечтан!я при лунномъ свЪт$>. 

’ Волгинъ. А смБю спросить, батюшка, 
много-ли листовъ въ этихъ вздохахъ? 
Радугина. Тсъ! братецъ, прошу не преры- 
вать чтеня. Продолжайте, г-нъ Сластилкинъ. 
Сластилкинъ (чииаете). «Какая глубокая 
шина! какое мертвое молчане! Все тихо, 
е предано сну; вся природа дремлеть; 
одинъ я лишенъ покоя. Увы! сонъ бЪжитъ 
несчастныхъ! я сижу подъ т$нью вЪтвистаго 
уба, на берегу мирнаго ручейка; вздохи 
мои м5шаются съ бурнымъ его журчашемъ, 
ночное эхо разносить ихъ по воздуху. 
Ахъ! сказалъ я... Ахъ! сказаль я... (Пере- 
ртзываеть листь). Ахъ! сказалъ я...> (Сно- 
@ перевертываеть). 

— Волгинъ. Ну, сударь, <ахъ! сказали вы. › 
— Сластилкинъ. Что это значить? изъ са- 
Е ой середины недостаеть одного листа. 

’° Радугина. Неужели? 

’ Сластилкинъ. Я не знаю, куда онъ 
_„дЪвался. ВЪрно, я оставиль его, когда здЪеь 
писальъ. 

Саша. На столб, сударь, валялся листъ, 
весь измаранный. 

’Сластилкинъ. ГдЪ-же онъ? 

’ Саша. Онъ, сударь... онъ... 
’Радугина. Да скажешь-ли ты? 

Саша. Ахъ, сударыня! я... виновата, я 

Кумала, что онъ ни на что не годится, и.. 

— Сластилкинъ. Да гдЪ-же онъ? 

— Саша. (показывая на свъъчи). Вотъ здЪеь, 
сударь. 

Сластилкинъ. Боже мой! она подвернула 

ь свЪчи. 

Волгинъ. Ха! ха! ха! ай-да Саша! 

— Радугина. Прошу покорно! Ахъ, ты не- 

одница! Да дЪлать нечего. Доброты ‚ голубуш- 

ка! Господа, не угодно-ли вамъ?.. (Дребедневь 

’ Онъинь начинають вмстль читать). 
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ПолигимнЪ, ода, стро-Ншее дитя, 











романич ЖИ 
фа первая>. ская повЪеть>. 
Шмелевъ. ПоодиночкЪ, господа, ради’ 





Бога, поодиночкЪ! 
СнЪфгинъ. Очень хорошо, я начну первый. | 
Дребедневъ. Вы можете погодить, г-нъ — 

СОнЪгинъ. й 
Сн$гинЪ. А почему-бы такъ, 

спросить, г-нь Дребедневъ? 
Волгинъ. Послушайте-ка, господа, читай- — 

те вмБетЪ, авось этакъ скорЪй кончите. 
Радугина. МнЪ прятно видфть, господа, — 

такое благородное рвене; но я полагаю, что 

намъ лучше начать съ оды. Г-нъ Дребед-_ 

невъ! у 

Дребедневъ. Гмъ! гмъ! «Въ многопфеной | 

Полигимн$, ода», то есть лирическое произ- 

ведете. 

Шмелевъ. Благодаримь за пояснеше. 

Дребедневъ. Я представляю на раземо- 
тр5ше почтеннаго общества только двф стро- 
фы сей оды, — произведеше минуты пламен- | 

наго восторга! х 
Къ ПолигимнЪ!.. 













если си, у 



















Небо пылаетъ, грозныя тучи в 
Быстро несутся съ звЪздныхъ высотъ; у 
Бури волнуютъ воды зыбучи, 

Въ страх Эратой дышетъ Эроть! 

Кто се грядетъ къ намъ со свода небесна? 
Ты-ль, Полигимна? Ты-ль, многопфсна? 
Твой-ли священный образъ я зрю? в 
Полно-жъ пфть мнЪ, речетъ гордыни, м 
ОЗять для риемы гнусныя дыни, — 
Духомъ теперь я къ небу вспарю! 











Радугина. Что твой Ломоносовъ! Какая 
быстрота! 

СнФгинъ (важно). Строфа достойна Пин- 
дара и Горащя. 

Сластилк. Небо пылаетъ! Грозныя тучи! 

Радугина. Быстро несутся съ звЪздныхъ 


высотъ!--Какая величественная картина! 
























Дребедневъ. 


Тщетно уранги, буйно строптивы, 
Силются стрЪфлы въ грудь мн$ вонзить; 
Черви, грызущи тонйя нивы, 
`Могутъ-ли птицу Зевеса язвить? 
Горе крамольнымъ, если воспряну! 
Палицей грозной въ дерзкихъ я гряну; 
Вс обратятся мигомъ во прахъ!.. 
Ужасъ пройдетъ оть рода до рода, 
И оть земли до небеснаго свода 
Слухъ о моихъ разнесется дфлахъ! 


Радугина. Превосходно! Какой лириче- 
сюй безпорядокъ! 
Сластилкинъ. Вакая описательная поэзля! 
Сн$гинЪ. Какое звукоподражане! 
Радугина. Палицей грозной! то есть гро- — 
зной палицей, гнетущей палицей! т 
СластилкинЪъ. Прелеетно! 
Волгинъ. Чорть возьми, если я туть хоть. 
одно слово понимаю. 
Радугина. БЪдненькй, мнф, право, тебя. 
жаль. Какъ досадно, г. Дребедневъ, что ода 


Г 


Г-нъ СнфгинЪ! у васъ есть 
В втиь. Да, сударыня, это такъ, милая 
бездЪлка въ нфмецкомъ мрачномъ родф, тд все 
р еть въ ней истиннымъ чувствомъ и про- 
_ стотою. 
Дребедневъ. Г. Снфгинъ охотникъ до 
° предиеловй. 
Снфгинъ. Сюжеть самый простой, самый 


° въ пустынномь озерЪ. Водяные черти ута- 
щили его на дно, и несчастный погибъ не- 
Туть есть много поэтическихъ 


› хое шепташе вЪтерка и грозное завыване водя- 
ной сволочи, скрежетъзубовъ, визгъ, гудъ,гуль, 
пискЪ и прочя принадлежности. (Вынимаеть 
толстую тетрадь и кладеть на столь). 

° Волгинъ. (вскакиваеть). Помилуй, Госпо- 
ди! что это такое? 

°— Радугина. Что ты, бралецъ? 

®  ВолгинЪъ. Какъ что? Посмотри-ка, какую 
°онъ тетрадишу вывалилъ! 

° СнЪгинЪъ. Въ ней всего пятьдесятъ листовъ. 
°®  Волгинъ. Только-то? НЪФть, сестра, слуга 
® покорный! слушай эту милую бездфлку кто 
Иохочеть, а. я.. 

р _ Князь. Вь самомъ а г. Снфгинъ, ваше 


— Сн$гинъ. Помилуйте, я берусь ‘новую кон- 
_ чить съ небольшимъ въ два часа. 
° ИАнязь. Позвольте мнЪ прежде прочесть 
стихи неизвЪфстнато сочинителя. 
Радугина. Въ самомъ дфлЪ! Князь, про- 
° чтите ихъ. Садись, братець; я увЪрена, ты съ 
А узовольствемъ ихъвыслушаешь: они не велики. 
_ Софья. Я готова биться объ закладъ, что 
› они очень понравятся г. Людмилову. 
_ Болеславекй (тихо Софью). Эти стихи... 
Софья. ТЪ самые, которые вскружили 


пили и читаеть). 
«Къ моей любезной!> 


Гонимый гнфвною судьбою, 
Я дни лишь горестьми считалъ; 
Наскуча свфтомъ и собою, 
Одной отрады въ смерти ждалъ. 


— (Пьеть изъ стакана). 

® Болеславек1й (65 сторону). Что это зна- 
итъ? Не ошибаюсь ли я? 
Князь (продолжает). 


Но вдругъ какъ солнцемъ озарилаеь 

Унылая душа моя; ° 

ре ВЪ. сердць водворилась,— 
м т увидфль я! 


миловъ? Попрошу в васъ "дер 
говъ,—выслушайте до конца. (Болеславок? 
садится). ; 
Радугина (брату). Вади ли, мой друг 
какое вляНе имфютъ хороше стихи на че- 
ловфка съ талантомъ: г-нъ а не 
могъ на стулф усидЪть. ал 
Волгинъ Въ самомъ дДЪФлЪ, онъ как 
будто не въ себЪ. 
Радугина. Отъ восхищен!я, мой милый! 
Князь (иродолжаеть читать): 
Что жизнь безъ страсти сердцу мара 
Печальный къ смерти переходъ! — 
На что ни взглянешь—все постыло, 
Все къ горестямъ лишь насъ ведетъ; 
Когда же къ чувствамъ прикоснется 
Хоть искра страстнаго огня, 


Тогда, мой другъ, лишь жизнь начнется— | 
Тогда, й началась моя. 


Радугина. Можетъ ли быть что лучше! 

Софья (тихо Болеславскому). Потерпите 
еще немного (Громко). Сестрица, я обфщала 
сказать при всБхъ свое мнзше объ этихъ 
стихахъ. 

Радугина. Да, да, милая. 

Софья. Они до того мнЪ нравятся, что 
говорю теперь р5шительно: никто, кром$ не- 
извЪетнаго сочинителя стиховъ, не получи 
мою руку, и кто бы онъ ни былъ... 

Шмелевъ. Какъ, сударыня! кто бы онь 
ни быль? 

Софья. Да, кто бы онъ ни быль, —я держу 
свое слово. 

Шмелевъ. Что я слышу? Такая богатая 
невЪста! 

Софья (сестр»). НадЪюсь, вы не будете 
противиться моему желанию? 

Радугина. Напротивъ, съ радост!ю согла- 
шусь и утверждаю твой выборъ. 

Софья. Братець, вы слышите—сестрица 
согласна. | 

Волгинъ. Да что это за комедйя? 

Князь (вс7таеть и веъ также ветають). 
Какое благополуче! "Теперь пора разорвать 
завфсу, которая скрывала до сихъ поръ не 
извЪстнаго. Прелестная Софья! ваша рука 
принадлежить мнЪ. 

Софья. Какъ князь? Эти стихи... | 

Князь. Написаны мною. 

Болеславск1й. НЪтъ! 
(Громко). Князы.. 

Шмелевъ. Позвольте одно слово. (Софь)- 
И вы выполнили бы свое обфщаше и тогда | 
если бъ неизвЪстный былъ не князь, но п 
обыкновенный человЪкъ? 

Софья. Безъ сомнфвя. 

Шмелевъ. А если такъ, то извините, князь 
долженъ сказать правду: эти стихи не ваши- 

Радугина. Какъ? | 

Князь. Что это значить, г-нь Шмелевъ? 

Шмелевъ. Они сочинены мною. 


такая наглость... 












[мелевъ. Ионилить, ‘я въ полномъ разу- 
(Софыь). Ваше слово, сударыня, должно 
ыть для васъ священно: и если вы согласи- 
есь сдЪлаль счабтливымъ человЪка, который 
тайн обожаль васъ, то я сейчасъ к. 
что эти стихи принадлежать мнЪ. 

Князь. Такая дерзость!.. (Радуииной). Я 
уд ивляюсь, сударыня, что въ вашемъ домЪ 
смБютъ меня манкировать до такой степени. 
’ Радуг. Я туть ничего не понимаю, князь. 
и  `Болеславск1й. Споръ этоть туть не труд- 
но кончить. Успокойтесь, господа! — зачфмь 
Вамъ ссориться за чужие "стихи? 

Е лутина. Воть еще новое! 

° Князь. Какъ, сударь?! 

_ Болеса. Стихи, которые вы сегодня поутру 
написали, сочинены три года тому назадъ. 

\ Князь. (с> зордостяю). Государь мой, со- 
вЪтую вамъ... 

 Болеславск1й. Потише, князь! повторяю 
вамь еще разъ; вы присвоили себф чужое; и 
если это вамъ не нравится... 

_ Софья. То вы можете отсюда уфхать. 

’ Князь. И вы, сударыня? Прекрасно!.. 
дЪеь всБ были въ заговорф. (Радуииной). 
ы также? 

‚ Радут. Но растолкуйте мнЪ, чьи эти стихи? 
_ Болеславск1й. Мои сударыня. 
Радугина. Ваши? 

° Волгинъ. Воть тебЪ и развязка! 
’ Болеславск1й. И признаюсь, 
удивляюсь безстыдству... 

°ВАнязь. Избавьте отъ объясненй; 
поблю никакихь истор. 

’ Радуг. Какъ, князь! вы рЪшились назвать 
чужое произведеве своимъ?.. рёшились!.. 
Князь. О! сударыня; я охотно оть.нихъ 
отступаюсь: стихи преплосюе! (Дребедневу, 
ину и Сластилкину) Господа, не угодно 
ли вамь ко мнЪ? (У20дить съ ними). 































князь, Я 






















я не 


| ЯВЛЕНИЕ ДЕВЯТОЕ. 


ть же, кромЪ князя, Дребеднева, Сла- 
а стилкина и Снфгина. 





’ Радугина. Постойте, князь!.. Ахъ, Боже 
мой! онъ ушелъ. 

_ Болеславск1й. Ну, г. Шмелевъ, прошу 
ть откровеннЪфе; какимъ образомъ доета- 
ись вамъ эти стихи? 

° Шмелевъ. Я, сударь, написаль ихъ самъ; 
и для меня очень удивительно... 

_ Болеславск!й. Г. журналисть! какъ вы 
НИ _увертливы, но отъ меня не отдФлаетесь’ 
Говорите сейчасъ, что вы солгали, или се- 
тодня же мы будемъ стр$ляться! 

_ Шмелевъ. Отр%фляться!.. нфть, сударь, я 
Кирфляюсь, я не хочу стрьляться! 


А 


ИО , 
М. Н. Загоскина. Т. П, 






Шмелевъ. Я, сударыня, ра, ь 
на бумат$ съ кЪмъ угодно; но отрьляться— 
слуга покорный! это не по моей части. И 
Болеел. Говорите же, сударь, прошу васъ. 
Шмелевъ. Ну, если пошло на правду, то. 
я скажу все: эти стихи не принадлежать н 



















ны Болеславскимъ; а такъ какъ онъ убить 

Болеславск1й. Онъ живъ, сударь. 

Шмиелевъ. Неужели! ГдЪ же онъ? 

Волгинъ (яоказывая на Болеславскало).. 
вотъ, батюшка, передъ вами. 

Шмелевъ. Какъ! что! (Въ сторону). Н 
въ какихъ же я дуракахъ! 

Радугина. Какъ сударь! Это вы? И подт И 
чужимъ именемъ? | 

ВолгинЪъ. За это, сестра, сердись на меня. 
Да дЪло не о томъ: ты соглашалась, чтобъ 
Софья вышла замужъ за того, кто написалъ 
эти стихи? 

Софья. НадЪфюсь, сестрица, вы не будете 
противиться моему счастю? 

Радугина. Хорошо, сударыня, вы меня 
обманули, какъ пошлую дуру. 

Волгинъ. Какъ бы то ни было, а ты со- 
глашалась, отъ этого тебЪ нельзя отпереться: 
я самъ быль свидзтелемь. ви, 

Радугина. ДЪлать нечего, я подтверждаю = 
свое соглаче, съ уговоромъ только, чтобъ Бо- 
леславсый и для меня что-нибудь сочинилъ. 

Болеславск!й. Все, что вамъ угодно. | 
(Софъль).Наконецъ, я могу назваль васъ своею! = 

Шыелевъ (7000дя къ Болеславскому). Не — 
прикажете ли въ будущемь нумер напечатать И 
ваши стихи? 

Волгинъ (07600я в5 сторону Шмелева). С 
вЪтовалъ бы вамъ, батюшка, отсюда скорфе 
убраться: Болеславскй человЪкъ горячй, а. 
вы же хотБли было перебить у него невЪ$сту. 

Шмелевъ. Неужели? О! если такъ... (Хо- 
четь идти). 

Радугина. Г. Шмелевъ!.. 

Шиелевъ. Извините, я позабылъ: мнЪ 
надобно еще заняться корректурою завтраш-_ 
ней книжки. Слуга покорный! (Уходит). 


















































ЯВЛЕНТЕ ДЕСЯТОЕ. 


‚ ТЖ-же, безъ Шмелева.` 


Радугина. Надобно сказать правду, такого. 
несчастнато вечера у меня не было: не успфла 
даже прочесть своего послашя къ Харитин®! 

Волгинъ. Ну, сестра, ты согласилась на 
желане Софьи, надобно и тебя потБшить. 
Пойдемъ въ кабинеть читать твое послане, а. 
завтра поутру, какъ я хорошенько высплюсь, и 
то, такъ и быть, что со мною ни будетъ, 
тай инф свои драмы одна за другою. 



















КОМЕД!Я ВЪ ТРЕХЪ ДЪЙСТВИЯХЪ. 





ДЪЙСТВУЮПИЯ ЛИЦА. 


Ладовъ. 

Ладова. 

Посидфлова, тетка Ладовой. 

Лиза, дочь Ладова отъ перваго брака. 


Стародубовъ, пр15зжй изъ Рязани. 
Рославлевъ, племянникъ его. 
Вельсюй. 

Тузовъ. 

Маша, горничная Ладовой. 
Служанка. 

Слуга Ладова. 


ДЪйстые происходить въ МосквЪф, въ домф Ладова. 





ДЪИСТЕЕ ПЕРВОЕ. 


_ Театрь представляеть комнату хорошо убран- 


ную. По бокамь и в5 срединль двери. Сь пра- 


| вой стороны на авань-сценль столь, со встъмъ 


нужнымь для письма. 


ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 


Стародубовъ (0динз зоворить, оборотясь къ 


дверям»). 


— Скажи своему барину, что къ нему пре 
Ъхаль Стародубовъ, — слышишь ли? Старо- 


_ дубовъ! Ну, прятель мой Ладовъ живеть, 


видно, попрежнему; тотъ же самый порядокъ: 
людей содомъ, а въ цфломь дом ни одной 
бЪшеной собаки; насилу отыскалъ какого то 
полупьянаго лакеишку. — Слава Богу! кто- 


то идеть. 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 


Стародубовъ и Маша. 


Стародубовъ. 
это ты! 

Маша. Ахъ, Николай Степановичъ! мило- 
сти просимъ! Давно ли вы изволили пр!5хать? 

Стародубовъ. Вчерась ночью. Ну, Ма- 
шенька, что подфлываетъ мой старый приятель? 

Маша. Баринъ, сударь? То-же, что и 


Ба, ба, ба! Машенька, 


прежде: сбираеть рЪдкости да покупаеть 


Стародубовъ. Я слышаль, у васъ что 
день, то новое веселье. 

Маша. Да, сударь, съ тБхъ поръ, какъ 
баринь опять женился, мы живемъ очень 
весело. 

Стародубовъ. Право! Такъ, видно, ужь 
Ладовъ совсфмъ забыль покойную свою жену? 

Маша. Какъ забыть, сударь? Она была 
такая добрая! 

Стародубовъ. А эта разв$ зла? 

Маша. Напротивъ, всф говорять, что она 
настоящ/й ангелъ. 

_ Стародубовъ. Такъ, поэтому, онъ счаст- 
ливъ? 

Маша. Да, сударь, веЪ говорятъ, что онъ 
очень счастливъ. 

Стародубовъ. И они живуть соглаено? 

Маша. Какъ же, веЪ говорятъ... 

Стародубовъ. И, Машенька, ве гово- 
рятъ: да самъ то онъ что говорить? 

Маша. Онь, сударь?.. ничего. 

Стародубовъ. Какъ ничего? 

Маша. Да, вЪдь, нечего дфлать, противъ 
цфлато свЪта одинъ не сговоришь. 

Стародубовъ. Такъ воть что! Понимаю; 
видно, жена то его ангель для всЪхъ, а чортъ 
для него? 

Маша. Да, сударь, она такъ прибрала 
его къ рукамъ, что онъ у себя въ дом зна- 
читъ меньше, чЪмъ въ другомъ дворецюый или 
управитель. 

Стародубовъ. Жаль мн ЧЛадова; да 
кто виновать? Какой нечистый духъ дернул 
его жениться подъ старость, имя дочь не- 
въету. ) 


# 
















довъ выдаль ее скорфе замужъ. 

_ Маша. А женихь то есть. Вотъ, напри- 
м$ръ, г-нь Рославлевъ. 

о боль Племянникъ мой? 

’ Маша. Да, сударь. Я знаю, они любятъ 
д ругъ друга. 

° Стародубовъ. Не ошибаешься ли ты? 
° Маша. Н$ть, сударь, я это замфтила, 
такъ же какъ и то, что барынЪ хочется ее 
выдаль за пр1ятеля вашего племянника г-на, 
скат. 

-Стародубовъ. За Вельскаго? Боже со- 
храни! Да разв$ Ладовъ хочеть оо 
©вою дочь? 

° Маша. Что вы, сударь? Вельскаго а 
ве$ любять: баринъ называеть его своимъ 
другомъ, барыня не можеть быть безъ него 
_ ни минуты, идажететушка Настасья [евлевна... 
Стародубовъ. Посидфлова?—Да развЪ 
эта рязанская барыня здЪсь? Давно ли? 
° Маша. Дней пять. Да вотъ, кажется, и 
 баринъ. Я оставлю васъ однихъ, вЪрно, вамъ 
есть о чемъ переговорить. (Уходит). 
























ЯВЛЕНТГЕ ТРЕТЬЕ. 
Стародубовъ. (один). 


Если Маша говорила правду... Но прежде 
надо хорошенько узнать. 


ЯВЛЕНГТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 
Стародубовъ и Ладовъ. 


° Ладовъ. А! любезный другъ! поздравляю 
съ прЁБздомъ. (Обнималются). 

Стародубовъ. Здорово, прятель, здо- 
рово! 

Ладовъ. Какъмы давно не видались! Ну, 
° мой милый, а я безъ тебя опять женился. 

Стародубовъ. Знаю. 

Ладовъ. У меня ужъ есть сынъ. 

Стародубовуъ. И это знаю. 

Тадовъ. Извини, что я не поведу тебя 
знакомить съ женою. Она у себя въ комналЪ 
_и очень грустна: Володя налъ боленъ, а на 
_бЪду и попугай ея занемогъ. Даты, кажется, 
_©ъ нею знакомъ? 

— Стародубовъ. Да, я знаваль ее ре- 
‘бенкомъ, когда она еще жила у тетки своей, 
Посидфловой. 

Ладовъ. Какъ это ты разетался съ своею 
_ деревнею? ВЪрно, захотфль повидаться съ 
з племянникомъ? 

_ Стародубовъ. Да, мой другъ. Онъ толь- 
е ‘0 что вышель изъ университета, молодъ, 
‘неопытенъ и хотя съ добрымь сердцемъ, но 


< м пылкой и опрометчивой головой, 


р: 
"лы 










‘тародубовъ. на хоть бы 


`большая слабость: любить красное словцо 








цать тысяч. 

Ладовъ. То-ли-бы онь еще проигра 
еслы бы его не удерживалъ Вельсюй. Этот 
честный человфкъ, чтобъ успокоить Рослав- 
лева, скупилъ у Тузова всф его векселя и 
заплатилъ за нихъ посл$дн!я свои деньги. | 

Стародубовъ. Вельск — честный ч 
ловЪкъ! НЪть, приятель, онъ изъ нашей сто 
роны, такъ я его коротко знаю, и готов’ 
биться объ закладъ, что этоть честный че 
ловЪкъ за одно съ Тузовымъ обыгралъ пле- 
мянника. 

Ладовъ. Что ты, братець! опомнись! Ну, Е 
можно ли подумать, чтобъ Вельсьый, чтобъ 
этотъ благородный, добрый малый... 

Стародубовъ. Добрый малый! Да сжаль 
ся надо мною! скажи, что находить ты добра, 
го ВЪ ЭТОМЪ безпутномь человЪкЪ? 

Ладовъ. Что? Да все! Во-первыхъ, онъ... | 
очень добрый малый; во-вторыхъ... я 

Стародубовъ. Безстыдный лжецъ! = 

Ладовъ. И, братецъ, какъ тебЪ не стыд 
но! Правда, если хочешь, у него есть не 




























отпустить; да развЪ это бЪда? 
Стародубовъ. Насм5шникъ! 
Ладовъ. Воть что правда, то правда, 

нашъ гр$хъ! любимъ посмФяться! оно не хо- 





































какь онъ честенъ! | 

Стародубовъ. Прекрасная честность: у _ 
всЪхъ занимаетъ и никому не платитъ. у 

Ладовъ. А ты развЪ это знаешь? Ну, еели_ 
такъ, то и я скажу — за нимъ это водится 
правда, онъ и самь готовъ отдать послфднюю = 
копфйку. Ужьъ, вЪрно, никто не скажетъ, чтобъ = 
онъ былъ худой прятель, а и того менЪ 
худой родетвенникъ; послушаль бы, какъ онъ 
говоритъ о своей родинЪ. 

Стародубовъ. А говорить-ли онъ когда 
нибудь о своемъ двоюродномъ братЪ Проста 
ковЪ, котораго обыгралъ самымъ безо 
образомъ и пустиль по му? 

Ладовъ. Неужели? Да вздоръ! это кле- 
вета. Чтобъ Вельсюй обыгралъ своего двою- — 
роднаго брата, — быть не можетъ! Онъ, ко 
нечно, игрокъ, — это правда; просиживаеть 
цфлыя ночи за картами — не спорю; но сс 
всфмъ тмъ... НЪФть, нЪть! это невозможно! 
Впрочемъ, надфюсь также, никто не скажеть 
чтобъ Вельсый велъ себя дурно? Е. 

Стародубовъ. О н$фть! онь только разъ — 
по шести въ недфлю бываетъ пьянъ. 

Ладовъ. Ба! ба, ба! такъ ты и этотъ гр% 
за нимъ знаешь? Ну, нечего таить, онъ л 
бить повеселиться; оно, кажется, какъ будто: 
бы и худо, а поговори-ка съ нимъ, такъ онъ 
тебЪ докажетъ, что нфть. У него, братъ, Г: 
философ1я; онъ придерживается системы Эпи 
кура: наслаждается жизнио, да и все тут 
Признаюсь, люблю его за то, ЗОЖ что, 











_ до кажеть; Вр говорить! | 
® ШЯ! что за острота! какой умница!.. 
®  Стародубовъ. НФтъ, не умница, а зло- 
язычникъ, для котораго "нЪть ничего свято- 
то; безчестный, подлый насмфшникъ.. 

Ладовъ. Безчестный? Худо же ты его 

‘знаешь, мой другъ. НЪФть, не дастъ никому 
‘наступить себф на ногу: онъ очень дорожить 
своею честио. 
ь Стародубовъ. Какою?.. Знаю я эту честь- 
в _ то, приятель! Куда хорошо вы ее понимаете? 
$ По-вашему, стыдно бЪдному человЪку при- 
°—  нять оть кого-нибудь подарокъ, а не стыдно 
В богатому скупать по гривн® свои векселя и 
® разорить нфсколько семействъ; по вашему, без- 
_ Честно женатому человЪку и отцу семейства 
3% не стрфляться съ какимъ-нибудь сорванцомъ, 
® Который ищетъ истори, а не безчестно обы- 
®  грать своего праятеля, развратить его жену, 
° сдфлать ихъ на вфкъ несчастными!.. Эхъ, 
_какъ подумаю, такъ я за эту честь и гроша 
бы не далъ. 

Ладовъ. Горячись, горячись, любезный, а 
ВельсвЙ все-таки добрый малый. 

Стародубовъ. Въ самомъ дЪлЪ! онъ толь- 
° ко что дурной плательщикъ, худой родствен- 
°  Никъ, лжецъ, игрокь, насмфшникъ и безпут- 
®°  Наго поведеня, — а впрочемъ, конечно, доб- 
® рый малый. 
| ®  адовъ. Что ты? Помилуй! 

м 'Стародубовъ. Да ты самъ въ этомъ при- 
’ знался. 

°  Мадовъ. Что ты, братець, перекрестись! 
° я не спорю, —онъ иметь свои слабости, не- 
°®  Достатки; но со всфмъ тБмЪъ... воля твоя... 
°® спроси, кого хочешь... въ немъ есть что-то 
° такое... онъ имФеть... ну, однимъ словомъ, 
°— Что ни говори, а онъ, право, добрый малый! 
°  Стародубовъ. Хорошо, хорошо! я, вздь, 
_ тебя знаю: заберешь что въ голову, такъ 

тебя самъ чортъ не переувЪрить. Прощай! 

_ Мадовъ. Куда же ты? 

Стародубовъ. На минуту къ графу Зна- 
тову; онъь живетъ отсюда въ двухъ шагахъ. 
° Черезъ полчаса, а можетьбыть, и прежде, я 
опять здЪсь буду. ( Уходит). 


































ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 
и Ладовъ (один). 


честный 
приведи 


Онъ все таковъ же, какъ былъ: 
_человЪкъ, хоропИй прятель, а не 
Господи попасться ему на язычокъ! 


ЯВЛЕНШ ШЕСТОЕ. 
Ладовъ, Дадова и Посид$ лова. 


Ладовъ (идя кз Ладовоф). А, мой ангелъ, 
это ты! кстати,—я шелъ къ тебЪ. 
ПосидЪлова. Кто это у тебя быль, пле- 
янникъ? = 


Что за позна- 


АО Староду "бо 
Ладова. Стародубов 
Рославлева? 

ПосидЗ лова. 
лиль пожаловать? Жиль бы у себя въ 
ревнЪ, —здЪфеь и безъ него много дураковъ. 

Ладовъ. Вы, кажется, съ нимъь коротко 
знакомы. З 

Посид$лова. Какъ же, батвивика) мы съ 
нимъ сосфди. Пренесносный человЪкъ! все на 
свфтБ ругаеть, всфхь онъ умнфе; ну, житья 
отъ него никому нЪть. 

Ладовъ. Правда, у него есть эта, замашка, 

ПосидЪлова. Онъь было однажды и ко 
мнЪ подъБхаль съ поручешями: «<Ёъ чему, 
дескать, мать моя, это пустое чванство: жен: 
щина ты одинокая, а дворовыхъ у тебя 
больше, ч$мъ крестьянъ; дфлать то они ни- 
чего не дЪлаютъ, а только по пустому хл5бъ 
Ъдятъ»>... 

Ладовъ. Что же вы ему отвфчали? 

ПосидЪ лова. Что будешь отвфчать на 
такое холодное разсуждеше! Плюнула, да 
пошла прочь. А самъ-то онъ — стыдокъь въ 
люди сказать — человЪкъ богатый, а живеть 
хуже иного однодворца: ни пеовой охоты, ни 
роговой музыки, — и всего то на всего въ. 
дом пять, шесть лакеишковъ,—срамъ, да и. 
только! А воть у меня, такъ невъ похвальбу 
сказать, какъ набьются въ переднюю, такъ 
прошу продратьея! 

Ладовъ. Признаюсь, эта азятекая рос- 
кошь мнф очень нравится. 

Посидф лова. Благодарю Бога, у меня, 
батюшка, не считая моего шута, кормилицы, 
двухъ дурь и одного гуслиста, полтораста 
душъ на м5сячинЪ. , 











































ЯВЛЕНШ СЕДЬМОЕ. 
ТЪ же и Вельский. 


Ладова. А! Вельск! 

Вельск. Здравствуйте, сударыня! (ДЦ%- 
луеть у Ладовой ш Посидъьловой руки). 

Ладовъ. Здорово, мой философъ! Откуда? 

Вельск1й. Не спрашивайте, я обскакалъ. 
половину Москвы. 

ПосидЪ лова. Гдф же ты рыскалъ, повфса? 

Вельск1й. Постойте, я разскажу вамъ по 
порядку. Во-первыхъ, я быль на Пр$енЪ, 
почти за заставою, у одного иностранца, ко- 
торый торгуеть попугаями. (Лядовой, показы- 
вая скляночку). Какъ вы думаете, что въ 
этой скляночкЪ? 

Ладова. Я, право, не знаю. 

Вельск!й. ЛЪкарство для вашего Жако. 

Ладова. Для моего попугая? КНакъ вы 
добры, Вельеюй. 

Ладовъ. Напрасно безпокоился, любезный, 
у жены ужь есть чЪмъ его лФчить. Я пере- 
рылъ. ме всБ мои книги, и, наконець, 


У бо ды Я к 












ъ Пр$фени куда ты пофхаль? 

Вельск!й. Въ ряды; мнЪ надобно было 
-что купить. Ла гд$ же вашъ Иванушка? 
оровъ ли онъ? 

`ПосидЪ лова. Шуть мой? Слава Богу! Я 
се одня отпустила его гулять на цфлый день. 


_ Вельский. Право? Такъ потрудитесь от- 













В пъаова. Что р Табакерка! Ужъ 
о золотая ли? Спасибо, мой отецъ! То-то 
обрый человЪкъ! никогда не забудетъ мо- 








°Вельск1й. Да онъ такой забавный, а я 
страхъ люблю тфшить дураковъ. Постойте, 
ть было не забылъ. (.Л4д0ву). Иванъ Архи- 
овичъ, знаете ли, что я для васъ досталъ? 
Посмотрите-ка. 

Ладовъ. А! древняя монета! Лай-ка 
сюда! Тьфу пропасть! тутъ ничего не разбе- 
’решь, все стерлось... Однако жъ... кажется, 

это русская полушка? 

’ Вельск1й. Точно, русская полушка,— 

— да какая?.. Владимра Мономаха! 

’ Ладовъ. Владимра! Ба, ба, ба! да это 

вещь отмфнно рЪдкая. 

— Вельск1й. НадЪюсь. 

°— Ладова (1420 Вельскому). Признайтесь, 

Вельсюй, вфдь, это обыкновенная ее 
Вельский (также тихо). Вы думаете? 
’Ладова. Точно, точно! я вижу по вашимъ 

главам ‚—ве стыдно ли? 
| — Вельский. Послушайте!.. да если бъ и 
т такъ, что за бЪда, вЪдь, это его утёшаеть. 


Ш. (который во все время разема- 
риваеть монету). ЧЪмъ болЪе разсматриваю 
эту монету, тфмъ боле тебЪ благодаренъ, 
Вельскй. Лрагоцфнная вещь! 

_ Посид$ лова. Ужъ и драгоцфнная! Ну 
о за важность, батюшка, полушка. 

®° Ладовъ. И, тетушка, вы не знаете 
Владимра Мономаха! Да для охотника весь 
мой кабинетъ не стоитъ этой полушки. 

_ Ладова. Для охотника! ая такъ думала— 
для всякаго. Не правда ли, Вельск? 

_ Вельск{й. И, нёть! у него много та- 
КИхЬ р$»дкостей. 

_ Посид лова. Да что мы стоимъ,—ся- 
емте. 

Ладовъ. Эй! малый, стульевъ! (Садятся). 
‚ Вельсюй, спасибо,—одолжиль. Какъ же 
сказать, что ты добрый малый. А! кстати! 
эешь ли, я сегодня чуть за тебя не пос- 
ился съ Стародубовымъ. 

_Ве: льск1й. Съ Стародубовымъ? Когда онъ 

































а Я это знаю. Мы о 
нимъ нфкогда хоропе прятели, и если. 
не одинъ забавный случай... 
Посид$ лова. Какой случай? ' 
Вельский. Ну, право, стыдно расказы 
вать, вы сочтете это за сказку. Если хотите, 
Стародубовъ не глупый человЪфкъ, но тако 
невЪжда, что способу нЪть! Года два назадъ, 
въ Рязани, я быль съ нимъ въ одномъ общ, 
ствъ. Разговоръ коснулся древнихь ху-. 
дожниковъ, и какъ вы думаете? кто, по мн? 
ню Стародубова, быль лучшимъ греческим 
живопиецемъ? 
Ладовъ. Туть спрашивать нечего, —Апе- 
лесъ. я 
Вельск1й. НЪтъ, сударь, —Сократь. — 
Ладовъ. Сократьъ—живописецъ! ха, ха, 
ха! какое невЪжеетво! ы 
Вельск!й. МнЪ бы должно было емо 
чать, но я не вытериЪлъ и доказаль въ двухь о 
словахъ, что онь невъжда. Съ тБхь поръ. 
Стародубовъ меня терпфть не можетъ. 
Ладовъ. Пожаловать Сократа въ жив: 
писцы! ха, ха, ха! Постой же, Вельский, я. 
надъ нимъ позабавлюсь. 
Вельский. И, нЪтъ! 
ничего объ этомъ. 
Ладовъ. Ты слишкомъ добръ, Вельсюй, — И 
онъь отзывается о тебЪ такъ дурно... о 
Вельск!Й. А я, напротивъ, буду спорить 
съ цфлымъ свЪтомъ, что онъ очень честный 
и хороший челов% къ! 
Ладовъ. Слышите ли, тетушка? 
Ладова. Каюя благородныя чувства! 
ПосидЪ лова. О, добрая душа! 
Вельск1й. Признаюсь, я не умЪю метить. 
У меня много слабостей: я вЪтренъ, неосн 
вателенъ и даже повЪса, но, право, не злой 
человЪкъ. | 


Ладовъ. Худо же теб платить Старо- 
дубовъ. Вообрази себЪ, онъ вздумаль увфрить 
меня, что ты обыгралъ двоюроднаго своего 
брата. 

Вельсклй. Простакова? Ну что жъ, онъ н 
солгалъ, это правда.’ 

Ладовъ. Помилуй! твоего двоюроднаго 
брата? 

Вельский. Ну да, моего двоюроднаго брата. | 

Ладоваа. Вы шутите? . 

Вельский. Нимало. 


Ладовъ. Вотъ это, Вельсми, не хорош 
воля твоя, не хорошо! 


Вельск1й. Да постойте, выслушайте меня. 
ПрБхавши въ Рязань, я нашелъ, что Про- 
стаковъ проиграль уже половину своего им$- 
шя какому-то Подтасовкину; сколько я ему. 
ни говорилъ, что онъ даромъ отдаетъь свои. 
деньги, онъ не хотфлъ никакъ перестать. 

Ладовъ. И ты рфшился обыграть его са 




































не говорите ему _ 



























































‘оть этого лучше бы не было. 


_ лучше, 


въ деревнЪ, на. панс!онЪ, 


вкину? 
ПосидЪ лова. Въ самомъ дфлЪ! вЪдь, ему 


Ладовъ. Оно, если хочешь, такъ, а все бы 
если бы ты оставиль своего брата... 
Вельск!й. На произволь судьбы? НЪтъ, 


_ сударь, я сдфлаль гораздо лучше: я обы- 


гралъ его; но зато онъ живеть теперь у меня 
ни ВЪ чемъ не 
нуждается и гораздо счастливЪе, чЪмъ быль 
прежде. 

Ладовъ. Вотъ это другое дло! (Ладовой). 
Какъ ты думаешь, мой другъ, вЪдь, Вель- 
сек й-то правъ? 

Ла довой. РазумЪется. 

Вельск1й. Притомъ же, согласитесь сами, 


_ не долженъ ли я былъ стараться удержать 


въ нашей фамили родовое имфше, которое 


‘могло бы все достаться въ чужйя руки. 


Ладовъ. Точно, точно! Теперь и я вижу, 
что ты правъ; а какъ говорилъь объ этомь 
Стародубовъ... 

Вельск1й. То я казался виноватымъ? Не- 
удивительно, злые люди умфють все пере- 
толковать въ дурную сторону. 

Ладовъ. Это правда, — оть злыхъ людей 
никуда не уйдешь. А что, Вельсюй, я ду- 
маю, иногда и мн достается? 

Вельский. Вамъ?.. Хотите ли, чтобъ я го- 
ворилъ откровенно? Теперь я знаю, что вы 
человЪкъ почтенный, по вашему необыкно- 


_ венному уму, глубокимъ познанямъ... 


Ладовъ. (Спасибо, мой другъ, спасибо! 
Признаюсь въ моей слабости, люблю, когда 
меня хвалять! Да и ты, мой милый, чело- 
вЪкъ съ большимъ вкусомъ. 

Вельск1й. А знаете ли, что я думаль о 
васъ прежде? 

_ Ладовъ. А чтобы, наприм$ръ? 

Вельск1й. Представьте себф, меня увЪ- 
ряли, что вы челов$къ слабый, безхарактер- 
ный, см шной,—что вы беретесь судить обо 


всемъ и ничего не знаете. 


Ладовъ. Неужели? 

Вельский. Считаете себя знатокомъ въ 
живописи и платите отмфнно дорого за ру- 
блевыя картины. 

Ладовъ. Ха, ха, ха! 

_ Вельск1й. Выдаете себя охотникомъ до 
древностей и разоряетесь, покупая антики, 
которые моложе васъ. 

Ладовъ. Ха, ха, ха! Перестань, ты умо- 


°ришь меня! Чего, подумаешь, злые люди не 


скажуть: я не знаю толку въ древностяхтъ!.. 
Ха, ха, ха! Посмотри, и жена см$ется. 
Ладова. Какъ же, мой другъ, это очень 


_ забавно. Послушайте, Вельскй, будьте также 


откровенны и с0 мною, —скажите, что гово- 


_ рили вамъ 0бо мнЪ? 


Вельск1й. Совершенную истину. Мн$ опи- 
сывали васъ, какъ женщину чувствительную, 


_  дюбезную, р, иные обвиняли 





_Какое ужасное положенше!.. Володя!.. Жако!.. 





друме ‘увфряли даже, чт 
лЪе, чфмъь вашего Володю, _ 
этому не вфриль, и вижу теперь на самом 
ДЪлЪ, что это сущая клевета. ше. 
Ладова. И самая ужасная! Я не люблю 
моего Володю? Боже мой! да я жизнь-бы о 
дала, только чтобъ онъ быль теперь здоровъ. 
(Горничная вбтяаеть съ правой стороны). _ 
Посид$ лова. Что ты? 
Горничная. Пожалуйте въ дтекую, су- 
дарыня. 
Ладовъ. Въ ВолодЪ? Ужъ не сдфлалось-ли 
































ему хуже? 

Горничная. Да, сударь, онъ очень слабъ. 
( Уходить). 

Ладова. Сердце мое  предчувствовало! 
(Ладову). | 


Пойдемъ, мой другъ, пойдемъ! (Хочеть ити). 
(П/аща выбтыаеть въ лъвой стороны). 
Маша. Сударыня! еъ попугаемъ что-то’ 

сдфлалось? 

„Ладова. Что ты говоришь? 

Маша. Онъ совсфмъ крылья опустилъ. 
Ладова. БЪдный попинька! 

Маша. И глазами не смотритъ. 

Ладова. Не смотритъ! Боже мой! 

Маша. Онъ совефмъ умираетъ, сударыня. 
Ладова. Умираетъ! Что мн$ дфлать?.. 


Я совершенно потеряла голову... Тетушка!.. 
другъ мой!.. ступайте скорфе къ ВолодЪ... 
Пойдемъ, Машенька, пойдемъ! БФдный Жако! 
(Уходить в® лльвую ’еторону). 





ЯВЛЕНТЕ ВОСЬМОЕ. 
Т$-же, безъ Ладовой. 


ПосидЪлова. Останься здфсь, батюшка, 
я пойду посмотрю Володю,—вЪрно, какой-ни- 
будь вздоръ. (Уходит). 


ЯВЛЕНТЕ ДЕВЯТОЕ. 
Т$-же, безъ Посид$ ловой. 


Вельский. Какъ вы счастливы, Иванъ 
Архиповичъ! Какая у васъ чувствительная 
жена! 

Ладовъ. Да, чувствительная! —Послушай, 
братецъ! мы съ тобой прятели. (Осматри- 
вается круюм). Ну, скажи, пожалуйста, на 
что это походить: сынъ умираетъ, а она по- 
бЪжала къ попугаю? Срамъ да и только! 

Вельск1й. Да оно немного см$шно; впро- 
чемъ, кто не имфетъ своихъ слабостей. 

Ладовъ. Эхъ, братецъ! да ужъ это изъ. 
рукъ вонъ! терпфнья не достаеть! Что, въ 
самомъ. дЪлЪЬ! скажу ей самой, что это ни на. 
что не походитъ. 

Вельский. Смотрите, чтобъ не было худо: 
за нее вступится тетушка... 









а, дЪтей она любить одного лишь попугая». 
тъ, любезный, ты меня не знаешь: какъ 
'ачну р$зать правду, такъ она у меня на 
ногахъ не устоить! и ее сюда!.. 


ЯВЛЕНТЕ ДЕСЯТОЕ. 
Т$-же и Посид5лова. 








а И (которая слышала, посльдная 

слова). Кло это, батюшка? 

® Ладовъ (истлавшись). Ахъ! это вы? Ни- 
чего, ничего.— Что, каковъ попугай? 

Посидз лова. Я, вЪфдь, была у Володи. 
° Ладовъ. Да бишь, я хотфлъ сказать, ка- 
ковъ Володя? 

ПосидЪ лова. У него быль кризисъ; те- 
’перь ему гораздо лучше. Сейчасъ пр1Бхаль 
_докторъ и говоритъ, что опасность прошла. 
Да о чемъ ты злФеь такъ раскричался? 

°— Вельск й. Такъ, мы говорили 0бъ васъ, 
сударыня. 

Посид$лова. Обо мнЪ? Что такое? 

Вельск!й. Вы хотите знать? Такъ и быть, 

_ екажу!.. 

° МЛадовъ (740). Что ты, Вельсюй, полно! 

°— Вельск1й. Иванъ Архиповичь говорилъ 
0 воспиташи, которое вы дали вашей пле- 

_ мянницЪ. 

° Фадовъ (2794440). Да перестань, братецъ! 

Вельск1й. Онъ не могъ довольно нахва- 

_ литься своимъ счастемъ. 

® Посидфлова. Право, мой другъ? 

Ладовъ. Какъ же, тетушка! (Тихо Вель- 
скому). Добро ты, негодный! 





ЯВЛЕНТЕ ОДИННАДЦАТОЕ. 
Т$ же и Маша. 


Маша. Ахьъ, Боже мой! 
° Мадовъ. Что ты, Машенька? 
°— Маша. БЪда, сударь! 
Посид$ лова. Бфда? 
Ладовъ. Что такое? 
— Маша. Ахъ, сударь! если бы вы видФли, 
въ какомъ положенш барыня. 
ПосидЪ лова. Что съ ней сд лалось? 
Маша. Какое несчасте! 
Ладовъ. Да тьфу пропасть, скажешь ли 
ты, проклятая! 
Маша. Воть и барыня, —вы узнаете оть 
_ нея самой. 


ЯВЛЕНЕ ДВЪНАДПАТОЕ. 
Т$ же и Ладова. 






_ ПосидЪлова. Что, мой другъ, съ тобою 
сдфлалось? 





ницу? о» того, чтобъ любить своего` 









Вельский. Успокойте насъ 
скажите, что сдЪлалось? р 

Ладова. Ахъ! пожалЪйте обо ве я со. 
вершенно а 






лучше. 
Ладова. БЪдный Жако! 
Вельск1й. Вашъ попугай? 
Ладова. Все кончено! онъ не существует 
болфе. 
Вельск1й. Какая жалость! Ужъ не ошиб 
лись ли вы?.. Почему знать? Постойте! ( У0- 
дить скоро на лъвую сторону). т 


































ЯВЛЕНТЕ ТРИНАДЦАТОЕ. 
Т$ же безъ Вельскаго. 


Ладовъ. Да отчего онъ умеръ? й 
Ладова. И онъ спрашиваетъ? ЗлодЪй! ть 
уморилъ его! ие 
Ладовъ. Я?.. помилуй! 
Маша. Да, сударь, это правда. Лишь 
только барыня дала ему вашего заморскат“ 
лБкарства, то онъ, бЪдняжка, туть же па 


тянулся. | 
ПосидЪ лова. Такъ и есть! Вотъ Г. ) 
лЪченье! И зачфмъ хвататься не за свое. 


дЪло. Я, дескать, не хуже ме лЪчить 
умЪю. Ну, какой ты докторъ?.. Коновалъ! = 
Ладовъ. Помилуйте, тетушка, да въ Бра- 
зили... 
Посид$ лова. Замолчи, батюшка! 
Ладовъ. Да въ книгфЪ... 
Ладова. Перестаньте, сударь! Вы нароч- 
но уморили моего попугая: вамъ досадно 
было, что я имъ утфшаюсь. 
Посид$лова. Воть, это напрасно, 
мянница! вфдь, онъ хотфль теб же уел 
ЖИТЬ. й\. 
Ладова. Ахъ, тетушка! Вамъ хорошо го-. 
ворить; посмотрфла бы я, если бы онъ умо- 
рилъ вашего шута. 
Посидфлова. Что ты, мать моя? Богъ съ | 
тобою! вЪдь, шутъ-то мой все-таки человЪк’ 
а не скотина. 
Ладовъ. Не грусти, мой ангелъ! я уп 
тебЪ хоть цфлую дюжину попугаевъ, только 
успокойся. 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ. 
ТЪ же и Стародубовъ. 


Стародубовъ. Воть и воротилея. (Поси- 
д%л0в0#). А, матушка Настасья Тевлевна! 
какъ поживаете? и 

Посидф лова. Слава Богу, батюшка 
колай Степановичъ, слава Богу! . 

Стародубовъ (Ладову). Кло эта дама? 


ленъ. (Шодходить къ Ладовой). Вы, вЪрно, 
_ Меня не помните: я знаваль васъ еще ре- 
° бенкомъ. 
Ладова. Ахъ! извините! я васъ узнала; 
теперь такъ разстроена. 
_ Стародубовъ. Мнф ужь сказывали о ва- 
шемъ горф, и повфрьте, я принимаю въ немъ 
ушевное участе. 
Ладова. Ахъ, сударь! 
®— Стародубовъ. Но для чего же такъ от- 
чаяваться! 
® Ладова. 
надежду! 
_ Стародубовъ. Да развЪ вы ее не имфете? 
— ЧЛадова. Онъ умеръ! 
_ Стародубовъ. Умеръ. 
Ладова. И мои слезы не воскресять его. 
Стародубовъ. Боже мой! какое несча- 
сте! БЪдная! 
°®—  Мадовъ. Да успокойся, мой другъ, эту 
® потерю можно замфнить. Воть тебф моя 
У тебя будеть другой и гораздо 
лучше. 
Стародубовъ. Эхъ, братець, хоть бы 
ты людей постыдилея! до шутокъ ли ей 
°— Теперь? 
°— _ МЛадовъ. Да я и не шучу. 
® _ Стародубовъ. БезеовЪетный! 
®  ЧЛадова (мужу). Ну, сударь, видите ли, 
_ что есть люди, которымъ горесть моя не ка- 
—  жется смшною? 
® _ Стародубовъ. Смшною? Да развф я 
_—  извергъь? НЪтъ, сударыня, я дЪлалъь самъ 
° болышя потери. (05 чувством). Я знаю, ка- 
° ково сердцу родительекому, и никогда не 
® буду смБяться надъ горестпо нфжной ма- 
тери, которая оплакиваетъ свое дитя! ( Ужи- 
‘раеть слезы). 
Ладова. Что это значить? Да о комъ вы 
_ говорите? 
`Стародубовъ. Я говорю о вашемъ сын%. 
Тадова. А яо моемъ попугаЪ. 
Стародубовъ. ((Сь большимь сердцем). 
‚ сударыня! чорть возьми вашего попугая! 
Ладова. Что вы? 
_ Стародубовъ. Тьфу пропаеть! а я бы- 
ло перепугался. Такъ поэтому вашъ сынъ 
ивЪ? 
_ Тадовъ. Съ чего ты взялъ, что онъ умеръ? 
_ Попугай ея... 
_Стародубовъ. Околфль,—большая важ- 
ость! Ну, сударыня, видно, слезы-то у васъ 
каровыя. 
’Посид% лова. Ахъ, батюшка! да ты ужь 
ругаешься. 
Ладова. Какь я ошиблась! Я думала, что 
‚ васъ есть сердце. | 
_ Стародубовъ. Есть, сударыня, да, видно, 
не такое, какъ у васъ. Я люблю свою семью, 
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Если бь я имЪфла хотя малую 
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бавляться и попугаемь, но сходить съ 
оттого, что онъ издохъ, и смшно, и сты 








ЯВЛЕНИЕ ПЯТНАДЦАТОЕ. 
Т$же и Вельскй. 


Вельск! (вбъмая скоро). Онъ живъ! 

Ладова. Что я слышу? 1 

Вельск1й. Да, сударыня, вашь Жако 
живъ. Я замфтиль, что онъ еще дышит, 
влилъ ему нфсколько капель своего л$кар- 
ства,—онъ открылъ глаза. $ 

Ладова. Открылъ глаза! | 

Вельск1й. И теперь, я увфренъ, останет-_ 
СЯ ЖИВЪ. 

Ладова. Какое счастье! Ахъ, Вельеюй! 
вы возвратили мнф жизнь! Чфмь могу я воз- 
наградить васъ. | 

Вельск1й. Помилуйте! стоить ли это... р 

Ладова. НЪтъ, нфть! я не хочу быть не 
благодарною. (Вполлюлоса). Я знаю, вы о 
бите Лизу, и чего бы мнф это ни стоило, & вы. 
получите ея руку. (Уходить съ Посидьловой 
и Машей). 
—_ ] 

| 


ЯВЛЕНТЕ ШЕСТНАДЦАТОЕ. 


ТЪже безъ Ладовой, ПосидЪловой и 
Маши. в 


Ладовъ. Ну, хорошо, что такъ кончилось. | 
Не стыдно ли тебЪ, братецъ, жена и безъ 
того огорчена, а ты вздумалъь ее дразнить. 

Стародубовъ. Признаюсь, я не могъ 
хладнокровно слышать... 

Ладовъ. То-то и горе, прятель, живя въ 
свЪтЪ, надобно на многое сквозь пальцы 
смотрЪть. 

Стародубовъ. Въ самомъ дфлЬ? НЪтъ,. 
любезный! я и съ молоду не бывалъ льсте- 
цомъ, а теперь ужъ и подавно кривить ду-. 
шой не буду. 

Вельский (п0д50дя кь Стародубову). Поз- 
вольте мнЪ, Николай Степановичъ, поздра- 
вить васъ съ пр?Ьздомъ. ` 

Стародубовъ. Слуга покорный. 

Вельск1й. Я такъ давно не имфль удо-. 
вольствя васъ видЪТЬ. 

Старо дубовъ. Я думаю, сударь, ни вамъ, 
ни мн$ объ этомъ горевать нечего. 

Ладовъ. Онъ все еще на тебя сердитъ; 
но погоди немного... 


Вельск1й. Что вы хотите дЪфлать? пере- 
станьте! 
Ладовъ. НЪтъь, нЪть! я помирю васъ 


(Стародубову). Послушай, любезный, пора 
бы ужь тебЪ съ нимь помириться. 
Стародубовъ. Помириться? 







' 
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ся, что завель разговоръ объ этихъ древ- 
художникахъ. 
Стародубовъ. О какихъ художникахъ? 
Вельск! что это значитъ? 
’ Ладовъ. Полно, полно! кто старое вепом- 
гъ, тому глазь вонъ; будьте попрежнему 
‘зьями; что было, то прошло. Вельсюй, 
ими своего друга! 
Вельск1й. Оть всего сердца! (Хочеть 
ть Стародубова, но онъ ею оттал- 
8@е15). 
Стародубовъ. Что это? Что это? Дуракъ 
о ли я вамъ достался? Государь мой! я не 
позволю надъ собою шутить. 
„Ладовъ. Какъ тебЪ не стыдно? Да поми- 
иСь СЪ НИМЪ. 
 Стародубовъ. Тьфу пропасть! да въ чемъ 
Б съ нимъ мириться? Я оть роду не им ль 
_нимъ никакого дЪфла, да, вЪроятно, и 
Бть не буду. Чего вы, сударь, оть меня 
отите? — денегъ что ль? Такъ ступайте къ 
племяннику: я ужъ велЗлъь ему съ вами раз- 
читаться . 
 _Вельск1й. Я вижу, вы рЬшились меня 
енавидфть. Не желая быть доле вамъ въ 
ягость, я ухожу; можеть быть, въ другое 
емя вы отдадите мнЪ болБе справедливо- 
. (Узодит»). 


ЯВЛЕНТЕ СЕМНАДЦАТОЕ. 
з Т$же, 
 Ладовъ. Эхъ, братець! 


врдце. 
 Стародубовъ. Что это за вздоръ? 


безъ Вельскаго. 


У тебя каменное 


Ладовъ. Не стыдно ли быть такъ зло- 
ятну! 

`Стародубовъ. Да растолкуй мнЪ. 
Ладовъ. Что тутъ толковаль,—ты знаешь 
ше моего... 


 Стародубовъ. Чтобъ мнф сквозь землю 


ровалиться, если я тутъ что-нибудь понимаю. ` 


Ладовъ. "Ты не можешь простить Вель- 
му, что онъ при ве$хь обнаружилъ твое 
Ъжество. 

Стародубовъ. 
ха, ха! 

Ладовъ. СмЪйся, смЪйся! А кто назвалъь 

крата живописцемъ? А? 

Стародубовъ. Ха, ха, ха! теперь вижу: 

о сплелъ тебъ сказку, —и ты 


Мое невфжество? Ха, 


) 
откровеннйе. -(Уходять). 
КОНЕЦЩЪ ПЕРВАГО ДЪЙСТВЯ. 


ДЪИСТВЕ ВТОРОЕ. 


ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 


Вельск!й (0динь входить изь среднить Я 


дверей). 

Вельск1й.  Рославлевъ 
Ъхалъ. Странно! онъ хотфль быть велфдъ за 
мною. Итакъ, Лиза можеть быть моею. Ла- 
дова съ тетушкою ршились мнф помогать, и 
если я поссорю Рославлева съ Лизою... 
Однако жьъ, отнять у приятеля невЪету?.. 


еще не пре о м 


Воть забавно! разв я 0бязанъ любить дру- _ 


га больше, ч5мъ самого себя?.. Да я хотЪль 
бы еще знать, будетъ ли онъ счастливъ, же- 
нясь на ЛизЪ? Не думаю! характеры ихъ 
совершенно различны; они, конечно, не ужи- 
вутся; дойдеть до ссоры, 
тогда они оба несчастны. Ну, право, если 
подумать хорошенько, то я, какъ истинный 


другъ Рославлева, не только могу, но дол- 


женъ отбить у него невфету. 


ЯВЛЕНГЯ ВТОРОЕ. 
Вельск1й и Тузовъ. 


Вельск1й. Ба! 
попалъ? 


Тузовъ! 


ихъ разведутъ, и. 


А 


ты какъ сюда - 


Тузовъ. МнЪ нужно съ вами кой о чемь — 


переговорить. 


Вельский. И ты за этимъ сюда пр!Бхаль? о 


Вакая неосторожность! 


Тузовъ. Да что же дфлать? я зафзжаль 


къ вамъ, и мнЪ сказали, что вы цфлый день. 
не будете дома, — а, дл, о которомъ я дол- 
женъ говорить съ вами, не терпить ни ми- 
нуты. 

Вельсктй. Ну, что такое? Говори скорЪй! 

Тузовъ. Худо, очень худо? 

Вельск1й. Ты всего боишься; вЪрно, ка- 
кой-нибудь вздоръ? 

Тузовъ. НЪть, не вздоръ. Полковник. 
Рубакинъ, который проиграль намъ прошлую 
недфлю сорокъ тысячъ, не подписываетъ ве- 


кселей и сказаль наотрЪзъ, что не намфренъ = 


платить ни копейки. 


Вельск!й. Неужели? ТебЪ надобно къ Г 


нему съ$здить и путемъ изъясниться. 
Тузовъ. Изъясниться? съ Рубакинымъ? 
Н$ть! слуга покорный! онь живеть въ 
третьемь этажБ, а я прыгать совебмъ не 
мастеръ; не угодно ли вамъ? 
Вельск!й. Хорошо, я объ этомъ подумаю. 


Тузовъ. Мн$ сказывали также, что И и 


стодомовъ... 










к 
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Неужели и онъ не хочетъ ава 
Тузовъ. Совсфмъ не то! Онъ человфкъ 


_ добрый и вЪрно-бы расплатился; но у него 


жена и шестеро дЪтей, которые останутся 
безъ куска хлЪба. 

Вельск!й. Да разв$ это наша вина? 
Кто жъ ему велфлъ играть? 

Тузовъ. РазумЪфется! Однако жъ, жена и 
дЪти Пустодомова, какъ слышно, хотятъ по- 
давать просьбу. 

Вельск1й. Ужъ эти мнф жены! м5шаются 
не въ евои д$ла! — Послушай, съфзди отъ 
меня къ Пустодомову, поторгуйся и, если 
надобно, то... чорть возьми! мирись съ нимъ 
хотя на половинъ. 

Тузовъ. Потрудитесь 
СЪЪЗДИТЬ. 

Вельск1й. А для чего же не ты? 

Тузовъ. Я р$5шился перестать играть, и 
не хочу теперь ни во что м5шаться. 

Вельск1й. Помилуй! что тебЪ сдфлалось? 

Тузовъ. Того и гляди, что попадешь въ 
какую-нибудь непрятную истор!ю. 

Вельск1й. Полно дурачиться! 

Тузовъ. НЪФтъ, кончено, я больше. пе 
играю. 

Вельский. Ну, какъ хочешь, я на твое 
мфсто найду много охотниковъ. Прощай! 

Тузовъ. Постойте на минуту, — намъ на- 
добно еще поразсчитаться. 

Вельский. Разсчитаться! Въ чемъ? 

Тузовъ. Въ сущей бездЪлицЪ. О вексе- 
ляхь я ни слова; но я знаю, что Рославлевъ 
заплатилъь вамъ сполна всЪ двадцать тысячъ, 
а такъ какъ я быль въ пятой долЪ... 

Вельск!й. Ахъ, Тузовъ! Не говори мн 
объ этомъ выигрышЪ: онъ лежить у меня на 


сами къ нему 


_ душЪ. Я хотфль Рославлеву дать небольшой 


урокъ, а, право, не обыграть его, — и хочу 
непрем$нно, чтобъ онъ отыгрался. 
Тузовъ. Вакъ угодно, отдайте только 
мою долю. 
Вельск1й. Хорошо, мы сочтемся посл. 
Тузовъ. НЪФть, сударь, не послЪ: мн$® 
уже наскучило получать одни обЪщатя. 
Вельск!й. Что это значить? 
Тузовъ. Это значить то, что я съ м$ста 
не сойду, пока вы со мною не раздЪлаетесь. 
Вельск1й. Да вы, сударь, видно забыли, 


что играли съ Рославлевымъ на мои деньги, 


и должны быть довольны тфмъ, что я вамъ 
дамъ за труды. 

Тузовъ. Прекрасно! такъ вы этакъ вы- 
полняете ваши обфщанш? Какая низость? 

Вельск!й. Прошу не забываться, г-нъ 
Тузовъ! вспомните, что вы были прежде. 

Тузовъ. Тоже, что и теперь. 

Вельск1й. Не забудьте, что вы веЪмъ 
обязаны мнЪ: я поставилъ васъ на ноги; если 
бы не я, то вы до сихъ поръ играли бы по 
гривн$ въ бостонъ. 

Тузовъ. Такъ вспомните же, что и я для 












сторонф! меня ругали, меня называли’ 
ДЪльникомъ, плутомъ, и даже иногда... & 
о ВЪ сторонф! 

Вельск1й. Такъ что жъ? я плалиль ва 
эа это деньги. 

Тузовъ. Трудясь для васъ, я совершенн 
потеряль свою репутацию. 

Вельск1й. Не разорительная потеря. 

Тузовъ. Право! Такъ постойте же, я вы: 
веду и васъ на чистую воду. 

Вельск!й. Какъ вы см$ете!.. 

Тузовъ. Дайте мнф увидфть Рославлева 
посмотримъ, устоить ли тогда и ваша ре 
путащя. 
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ЯВЛЕНГЕ ТРЕТЬЕ. 
ТЗ же и Рославлевъ. 


Вельский (не замьчая Рославлева). та у 
Тузовъ! если я потеряю терпфне... (Увид; 
Рославлева въ сторону). Рославлевъ! 

Тузовъ Ну, сударь! что-жъ вы тогда 
слЪфлаете? 

Вельск1й (перемьнивь 101065). Я не ожи- 
далъ, сударь, чтобы вы осмфлились сдфлал 
мнЪ такое гнусное предложене. | 

Тузовъ. Что это значить? 

Вельск1й (какз будто бы увидя нечаянн 
Рославлева). А! мой другъ! ты прфхаль 
очень кстати! | 

Тузовъ. 
красно! 

Рославлевъ. Что вы, гоепода? 

Вельский. Представь” себЪ! этотъ госпо: 
дннъ, узнавши, что дядя привезь къ теб 
много денегъ, пр7Ъхалъ подговорить меня: 
за одно съ нимь тебя обыграть. 

Рославлевъ. Меня! нфтъ, шутишь? 

Тузовъ. Это ужь ни на что не походить 
Г-нь Рославлевъ!.. 

Вельский. И когда я сказаль, что вывед: 
наружу его плутни, вздумалъ меня стращать 
да и чфмъ же? Что скажетъь тебф, будт 
бы я и прежде за одно съ нимъ тебя обы 
грываль. 

Рославлевъ. Ты? Ха, ха, ха! 

Тузовъ. Это правда, г-нь Рославлевъ 
онъ точно васъ обыгрывалъ. 

Вельский (Рославлеву). Слышишь? 

Тузовъ. Эти двадцать тысячъ... 

Рославлевъ. Онъ выиграль пополамъ ст 
вами?.. Эюй злодЪй! — Не стыдно ли теб® 
братець? 22 = я 

Тузовъ. Я вижу, вы не вЪрите?.. 

Рославлевъ. Помилуйте! не вЪрить вамъ 
такому честному человЪку! 

Тузовъ. Клянусь вамъ чести! ; 
‚ Рославлевъ. Слышишь, Вельсюй, он 
клянется... 


Г-нъ Рославлевь здфеь? Пре 









ат рашЕ, 
ВЪ. "Хорошо, сударь! вы теперь тор- 





‚, но погодите! я найду способъ 
ль СЪ васъ личину. До свиданья! вы 
о 0бо мнф услышите! ( Уходить). 


ЯВЛЕНЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 
Рославлевъ и Вельский. 


’ Вельск1й. Прошу покорно! и онъ же 
грозитъ! Какой безпутный клеветникъ! 
’ Рославлевъ. Признаюсь, и я не ‘ожидаль 
того оть Тузова. Да онъ настояпий плуть! 
Вельск1й. Насилу увидфль! Воть то-то 
` же, Рославлевъ, тысячу разъ говориль тебЪ 
не связываться съ этимъ негодяемъ, — двад- 
ать тысячъ были бы дома... 
`Рославлевъ. Полно! ты вфчно бранишь 
еня; что сдфлано, того не воротишь. Скажи- 
а лучше, гдЪ ты вчерась пропадаль? Я 
скаль тебя по всему городу. Ужь гдф я не 
’быль! У Волгиной, Зарфцкой, Лидовой и 
’даже у Прелестиной,—и тамъ тебя не было. 
’° Вельск1й. Ахъ, кетати о Прелестиной. 
Знаешь ли что? Кло-то ей сказалъ, что я на- 
_м$5ренъ жениться, и она написала ко мнЪ 
сегодня преотчаянную записку. Мн хот$- 
лось бы ей отвфчать, сказать, напримЪръ, 
что она ребячится; что если бы и въ самомъ 
| ДЬлЬ я вздумаль по какимъ-нибудь причинамъ 
’ жениться, то это не помфшало бы мнЪ лю- 
бить ее попрежнему. Да воть моя бЪда! лишь 
только дойдетъь дЪло до любовныхъ записокъ, 
такъ я дуракъ дуракомъ, двухъ словъ не 
напишу сряду. 
’ Рославлевъ. БЪдняжка! 
тебъ помогу? 
° Вельск й. А что, въ самомъ дфлЪ! са- 
_ дись-ка, братъ, да пиши; вЪдь, это по твоей 
ри, ты злодфй на любовныя фразы. 
Рославлевъ (садится за столь). Тебъ 
надобно это покороче? 
— Вельск1й. Да, да! словъ десять.—Послу- 
шай, если ты мастеръ, такъ пиши прямо на- 
бло, безъ помарокъ. 
° Рославлевъ. Что ты думаешь, 
пишу? 
Вельск!й. Посмотримъ! поемотримъ! 
Рославлевъ. А воть увидишь (Пишеть). 
Вельек!й (65 сторону). Онъ пишетъ,— 
хорошо! (Громко, смотря черезь плечо). 
Славно, славно! ай да Рославлевъ!.. Доволь- 
но! дай сюда; я спишу и отошлю его къ 
Прелестиной. (Кладеть письмо вь карман). 
Ну, это кончено, поговоримъ теперь 0 тво- 
‘ихъ сердечныхъ обстоятельствахъ. Ты все еще 
любишь Лизу? 
Рославлевъ. Больше, чЪмъ когда-ни- 
будь. 
— Вельск1й. Право! такъ ты овБоаенЕ не 








































Хочешь ли я 






















не на- 


у о 
ней жениться. 


ниться въ твои лфта! 






Вельск1й. Жениться! ха, ха, ха! же 
Рославлевъ. Что-же тутъ страннаго? 
Вельск!й. Жениться на двадцать вто- 

ромъ году! Подумай самъ, на что это похоже? _ 
Рославлевъ. СмЪйся какъ хочешь, а я. 

ужъ рЪшилея. 
Вельск1й. Жениться недолго, 





Роелав- | 











нЪтъ, а ты будешь несчастливъ. 
Рославлевъ. Почему ты это думаешь? 
Вельск!й. Потому, что знаю твой ха- з 
рактеръ. Скажи самъ, женился-ли бы ты на — 
ЛизЪ, если бы зналъ, что она тебя не любить? о 
Рославлевъ. Разумфется, нЪтъ; но 
Лиза... | 
Вельск!й. Ты ее не знаешь. Это холод- 
ное творене не любить ни тебя, ни меня, | 
никого на свЪтЪ; а выйдетъ за всякаго для т 
того только, чтобъ не жить выЪеть съ своей 
мачихой. ы 
Рославлевъ. Ха, ха, ха! какой вздоръ! м 
Вельск!й. 9, Рославлевъ, смотри, не 
разсерди, меня, вфдь, я докажу. Е? 
Рославлевъ. Доказывай, 
доказывай! 
Вельск1й. Ты смфешься? Хорошо же! _ 
только смотри, чуръ не сердиться. о 
Рославлевъ. Не безпокойся. х 
Вельск!й. Послушай, если Лиза тебя. У 
любить, то, вЪдь, она не пойдеть охотою за у 
другого? 
Рославлевъ. РазумФетея; но неужели _ 
ты думаешь, что Лиза... я 
Вельск1й. Я ничего не думаю. (Раз-_ 
мыпиляя). Такъ точно! это одинъ способъ | 
вывести тебя изъ заблуждешя; онъ нЪфеколь- 
ко страненъ — это правда; но такъ и быть: _ 
когда дЪло идетъ ‚о томъ, чтобъ спасти дру-_ 
га, то всЪ средства хороши. Да, мой другъ, 
я открою тебЪ глаза. 
Рославлевъ. Но растолкуй мнЪ... 5. 
Вельск!й. Ни слова боле! ты узнаешь — 
скоро, другъ-ли я тебЪ, и любитъ-ли тебя — 
Лиза. 1 














мой милый, 


























ЯВЛЕНЕ ПЯТОЕ. 
Т%-же, Ладова, Посидз лова и Лиза. 


Ладова. А! Здравствуйте, Рославлевъ. 
Куда вы пропадали, Вельск? Я думала, 
что вы у насъ’ обЪдаете. 

Вельск!й. Я никакъ не могъ. 

Ладова. Мы идемъ гулять по саду, — 
время прекрасное. 

Посид$ лова (Рославлеву). Что, балюш- | Г. 
ка, твой дядя скоро отсюда уЪдеть? 

Рославлевъ. Я думаю, сударыня. 

ПосидЪ лова. Въ самомъ дЪфлЬ, что 








Ладова. Пойдемте-же, тетушка. 
Посид$ лова. Пойдемъ, мой другъ, 
_ пойдемъ! 
Ладова. А вы, господа? 
Рославлевъ. Съ большою охотою. (По- 
_ давая Лизъь руку). Не угодно-ли’ вамъ? 
Ладова. НЪФть, н$ть! дайте мнф вашу 
руку, Рославлевъ. (Тихо Вельскому). Сту- 
_ Пайте съ Лизою. (Посидълова, Ладова и Рос- 
_лавлевь ух0дять. Вельский останавливаеть 


я Лизу). 





ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 


Вельск1й и Лиза. 


Вельск!й. Одно слово, сударыня! 

р Лиза. Что вамъ угодно? 

®— Вельск! й. Я цфлый день ищу случая 
® Поговорить съ вами наединф. Скажите, прав- 
да-ли, что вы выходите замужъ? 

Лиза. Я! съ чего вы это взяли? 

Вельск1й. Послушайте! вы всегда были 
со мною откровенны; къ чему таиться; вЗдь, 
я знаю, Рославлевъ, вЪрно, не получитъ от- 
каза: вашь батюшка его любить... вы также 
къ нему неравнодушны... Не правда-ли?.. 
Вы молчите? 

Лиза. Что-же я буду вамъ говорить? 
Вельск1й. Понимаю! кто молчить, тотъ 
° соглашается. Итакъ, это кончено; теперь 
еще одинъ вопросъ: скажите, можете-ли вы 

быть счастливы съ человЪкомь честнымъ, доб- 
рымъ, хорошимъ, но который женится на 
васъ не по любви, а по однимъ разсчетамъ? 

Лиза. Что вы этимъ хотите сказать? 

Вельск1й. ОтвЪфчайте прежде на мой 
вопросъ: можете-ли вы быть счастливы съ 
такимъ человЪкомъ? 

Лиза. О, конечно, нФтъ, _ 
® что Рославлевъ... 

Вельск!й. Рославлевъ!.. Ахъ, сударыня! 
я очень о васъ жалЪю. 

Лиза. Боже мой! да что такое? 

Вельсктй. Если бъ я могь быть увЪренъ, 
что это останется между нами... 

Лиза. Говорите, говорите! 
® Вельский. Такъ и быть! вы узнаете все... 
®— Однако жъ, подумайте хорошенько; малЪйшая 
°  Ннескромность съ вашей стсроны можеть быть` 
° причиною большихъ несчастй; обфщайте мнЪ, 
® что Рославлевъ никогда не узнаетъ... 

Лиза. Да, да! объщаю вамъ все, только 
говорите. 

Вельск1й. Вы думаете, что Рославлевъ 
васъ любитъ?.. Онъ васъ обманываетъ, су- 
_ дарыня! 

й Лиза. Вакъ, судары и вы это РовОрите 
_ © вашемъ друг? 

‹ Вельск1й. Да, сударыня, о немъ; друж- 

ба имфетъ свои пред$лы... Я люблю Рослав- 





но я надфюсь, 

















‘шагахъ; но помо таль 






ную дЪвушку, 
могу ей открыть глаза, ис. вы р 
роны преступлешемъ. | 
Лиза. Рославлевъ меня обианываеть? НЪте 
это невозможно! в. 
Вельск1й. Я самь бы этому не пов 
рилъ, если-бы мнф не попалось нечаяннвь 
случаемь воть это письмо, которое онъ пи 
салъ на дняхъ къ Прелестиной. ^ 
Лиза. Къ Прелестиной? 1 
Вельск!й. Вы знаете его руку — проч 
тите! (подаеть ей тисьмо). 
Лиза (читаеть). <Я не вФриль глазамь 
моимъ, читая вашу записку. Какъ можете вы 
сомнЪваться въ любви моей?> —ИзмЪнникъ! 
«Если я въ самомъ дфлЪ вздумаю жениться 
по какимъ-нибудь разечетамъ, то разв это 
пом$шаетъ мнЪ любить васъ; я могу отдать 
мою руку, а не сердце: оно давно принад- 
лежитъ вамъ».—ЗлодЪй!.. | 
Вельск!й. Довольно, остальное вамь чи- 
тать не нужно. Отдайте мн письмо. 
Лиза. НФть, сударь! я оставлю у себя; 
пускай оно напоминаетъ мнф всегда, какъ | 
должна ненавидЪть. вс$хъ мужчинъ. 
Вельск!й. ВсЪхъ! это было бы неспра- 
ведливо, сударыня: не ве$ мужчины похо- 
дятъ на моего друга; я знаю челов$ка, ко- 
торый истинно васъ любить... который... 
Лиза. Перестаньте! вез мужчины об- 
манщики! 
Вельск!й. Послушайте меня'.. 
Лиза. Я не хочу ничего слышать. (Узо- 
дить). 





































ЯВЛЕНИЕ СЕДЬМОЕ. ^ 


Вельск1й (0дин). 


Постойте!.. Она ушла! пивьмо осталось у 
нея. Ну, если она вздумаетъ’ показать его 
Рославлеву? На скромность влюбленной дф- 
вушки полагаться не можно. Пойду, поста- 
раюсь оное п 


ЯВЛЕНШЕ ` ВОСЬМОЕ. 


Вельск!й, Ладовъ и Стародубовъ. 


Ладовъ. Куда ты б$жишь, Вельск? 

Вельский. Въ садъ; мнЪ надобно погово- 
рить съ Рославлевымъ. 

Ладовъ. Да побудь вмфстЪ съ нами. 

Вельск!й. Извините, я, право, не могу. 
( Уходить). 


ЯВЛЕНШ ДЕВЯТОЕ. 
Ладовъ и Стародубовъ. 


Ладовъ. ВЪдь, это онъ отъ тебя бЪгаеть, 
Стародубовъ. 















































одубовъ. ТЪмь лучше, — я очень 
 Ладовъ. А, однако жъ, знаешь ли что? я 
хочу съ тобою браниться за Вельскаго. 
’Стародубовъ. Эхъ, братецъ! оставь его 
’ въ покоЪ. 

— Ладовъ. Не стыдно ли тебф, въ твои 
почтенныя лфта, заслуживъ репутац чеет- 
ато человЪка, м5шаться въ сплетни, рас- 
ространять гнусную клевету и, что всего 
гже, давать дурной толкъ хорошимъ дф- 
ламъ? 

 Стародубовъ. Я тебя не понимаю. 

— Ладовъ. Не ты ли сказаль мнЪ, что 
Вельскй обыграль двоюроднаго своего брата? 
’ Стародубовъ. Ну да, это правда. 

° Ладовъ. А для чего же ты не прибавилъ, 
что онъ дЪлаль это изъ великодупия! 

°— Стародубовъ. Изъ великодушия! 
’Ладовъ. Да, сударь! онъ поступиль въ 
семъ случаЪ, какъ самый хороший родствен- 
`’викъ: онъ обыграль Простакова! Но для 
’ чего? Лля того, чтобъ дать ему спокойное 
УбЪжище! Не оставиль за нимъ души хри- 
_ станской,— не спорю, но за то родовое ихь 
имфне не досталось въ чуяля руки. Вель- 
Ш не могъ удержать Простакова отъ игры 
обыгралъ его самъ,—умно и сдФлаль! Изъ 
ухъ необходимыхь золъ надобно выбирать 
всегда меньшее. Что, пр1ятель, тыудивляешься, 
остолбенфлъ? То-то же, признайся, ты не ожи- 
даль найти во мнф такъ много философ1и? 
— Стародубовъ. Нечего сказать! откуда ты 
набрался такой премудрости? 

— МЛадовъ. Туть н$фть никакой премудро- 
сти, мой милый! Здравый смыслъ, очищен- 
ная мораль—и больше ничего. 
Стародубовъ. Ужьъ, подлинно, очищен- 
ная! Ну, мой другъ, теперь я вижу, — ты 
велик философъ! 

Ладовъ. Эхъ, любезный! не то бы еще 
было, если бы жена не отвлекала меня отъ 
Уученыхъ занятШ, а то иногда я за разборъ 
какого-нибудь манускрипта, —а она меня въ 
модную лавку; я за перо, — а она меня въ 
англЙсвЙ магазинъ. 

’ Стародубовъ. Видно же, она тобой из- 
рядно помыкаетъ. 

— Ладовъ. Да что будешь дфлать? У нея 
разстроены нервы: чуть не по ней, такъ и 
спазмы; и признаюсь тебЪ какъ старинному 
другу, иногда мнф бываетъ, ой, ой, ой, какъ 
тяжело! 

Стародубовъ. ВЪрю. 

’ Ладовъ. Въ иное время ты, право, бы 060 
‘мн пожалЪлъ. 

Стародубовъ. НЪФть, любезный друтъ, 
 человЪкъ, который въ твои лфта не умфеть 
поддержать достоинство мужа, не жалокъ, а 
омЬшонЪ. 

Ладовъ. Да скажи мнЪ, что я долженъ 
дЪлать? 

‚ Стародубовъ. Осмфлься хотя однажды 


— 
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имфть собственную свою волю: не выполняй - 


всфхъ ея капризовъ... 

Ладовъ. И, милый! ВЪдь, это будетъ шумъ 
да слезы; а я люблю тишину и спокойстве! 

Стародубовъ. Скажи лучше, ты боишься 
жены своей. 

Ладовъ. Боюсь! Съ чего ты это взяль? 

Стародубовъ. Ты слова не смфешь ска- 
зать ей вопреки. 

Ладовъ. Не емЪю? НЪтъ, братъ! Если дфло 
пойдетъ на то, я и самъ упрямъ. 

Стародубовъ. Полно, правда ли? 

Ладовъ, Если я не шутя чего захочу, то 
она себЪ хоть тресни, а дфлай по моему. 

Стародубовъ. Не вЪрю. 

Ладовъ. Не вфришь? Такъ я же тебЪ до- 
кажу. Что въ самомь дЪлЪ! Стоить только 
однажды р$фшиться. 


ЯВЛЕНТЕ ДЕСЯТОЕ. 


ТЪ же, Посид$лова и Ладова. 


Ладова. Какъ я устала! 

ПосидЪлова. Мы сегодня много ходили. 

Ладова (мужу). ЗачЪмъ ты, мой другъ, 
не пришель гулять вмфетЪ съ нами? 


Ладовъ. Зачфмъ? Оттого, что не хот$лъ. 

Ладова. Да отчего же? 

Ладовъ. Не хотфлъ, да и все тутъ. 

Ладова. Напрасно, я совфтовала бы тебЪ... 

Ладовъ. Нечего совфтовать,—я ужъ не 
ребенокъ. 

Ладова. Что это значитъ? 

Ладовъ. Да такъ, ничего. 

Ладова. Помилуйте, сударь! Что за глу- 
пый тонъ? 

Ладовъ. Глупый? Прошу не забывать, су- 


дарыня, что вы должны говорить со мною въ 
уважен1емъ,—разумФете ли? 

Ладова. Какъ! 

Ладовъ. Я мужъь, а вы жена! — пони- 
маете ли? 

Посидф лова. Что, что? 

Лаловъ. МнЪ наскучило уже выполнять 
ваши капризы, —слышите ли! 

ПосидЪлова. Да что ты, батюшка, рех- 
нулея что-ль? 

Ладовъ. Не ваше дЪло, тетушка! Я хочу 
ей доказать, что я господинъ въ моемъ домЪ. 

Ладова. Вы, сударь? 

Ладовъ. И что я могу ходить гулять, когда 
мнЪ угодно. 

ПосидЪ лова. 
дом? А племянница-то что-жъ, 
твоя служанка? 

Ладовъ. Я не говорю этого... 

ПосидЪ лова. РазвЪ ты думаешь, что она 
должна выносить твои грубости? Негодный! 

Ладовъ. Прошу не ругаться! У меня у 
самого есть языкъ. 


Ты господинъ въ своемъ 
развЪ она 


Ладова. Уйдемте, тетушка, оть этого 6$- — 


шенаго человЪка. 















































_ Сократа живописцемъ... 





_ Посидф лова. Уйдемъ, милая!.. Но добро! 
Осм$лься только придти въ нашу комналу!.. 
Покажись только! (У0дять). 


ЯВЛЕНТЕ ОДЛИННАДЦАТОЕ. 
Ладовъ и Стародубовъ. 


Ладовъ. Ну, братъ, каково? 

Стародубовъ. Очень дурно. 

Ладовъ. Какъ! Да развЪ я не выдержаль 
характера? 

Стародубовъ. Зачфмь ты поссорился съ 
своею женою? - 

Ладовъ. Да не ты ли мнф совфтоваль? 

Стародубовъ. Я никогда тебъ не совЪто- 
валъь придираться къ ней изъ-за пустяковъ. 

Ладовъ. Такъ поэтому я виноватъ? 

Стародубовъ. Безъ сомнз ня; она имфетъ 
полное право на тебя сердиться. 

Ладовъ. Ну, такъ и есть!.. Эхъ, обратецъ! 
Охота тебф давать совЪты! 

Стародубовъ. Вольно-жъ было тебф... 

Ладовъ. И кто просить постороннихъ лю- 
дей м5шаться въ семейственныя дЪфла? 


ПосидЪлова (за кулисами). Воды! Ско- 
рЪй воды! 
Ладовъ. Что это (Слуа бъжить чрезь 


сцену). Куда ты? 

Слуга. БарынЪ, сударь, сдфлалось дурно. 
(Уходить). 

Ладовъ. Дурно!.. Ахъ, Боже мой! — Ну, 
приятель, нечего сказать, удружиль! 

Стародубовъ. Помилуй, братецъ... 

Ладовъ. Хорошо, очень хорошо! Ссорить 
мужа съ женою! 

Стародубовъ. Да ты самъ хот$ль, чтобъ 
я сказалъь свое мнЪне. 

Ладовъ. Твое мнзне? Да твое мнЪн1е-то 
гроша не стоить! Какъ я покажусь теперь 
жен$? Я ее огорчилъ, разобидфлъ! (Служанка 
бъжить чрезь сцену). Что жена? 

Служанка. Съ ней сдЪфлались спазмы. 
(Узодить). 

Ладовъ. Спазмы... Прекрасно, прекрасно! 
И какой чортъ дернуль меня... Да и что го- 
ворить! Подфломъь мнЪ! Нашелъ съ кЪмъ со0- 
вътоваться. Человфкь, который называетъ 
(Маша, бъжить чрезь 
сцену). Ну, что? Говори, говори проворнЪй! 

Маша. Барыня, сударь... 

Ладовъ. Ну! 

Маша. Съ ней сдфлался обморокъ! (У20- 
дить). 

Ладовъ. Обморокъ!.. Ну, пропалъ я! 

Стародубовъ. Успокойся! 

Ладовъ. Да слышишь ли, варваръ? Обмо- 
рокъ? Воть тебЪ и пр1ятельсме совЪты! Воть 
тебЪ и достоинство мужа! Спазмы, обморокъ— 
и все это по твоей милости!.. Что мнф теперь 
дЪлаль?.. Пойду!.. ПобЪгу!.. Спасибо, любез- 


й ный! ‚Спасибо! (Ужодшть). 


с к. 
назадь со стаканомь р, зорнимн 
перебъииозь, — вообще, на сценъ 00 











быть большая суматоха). 


ЯВЛЕЕ ДВЪНАДЦАТОЕ. 


Стародубовъ (0045). 


БЪдный Ладовъ! Какъ тебя дурачать! Уж 
пускай бы жена, а то и этоть негодный Вели 
СЕЙ. Жаль, очень жаль! А пособить 
чфмъ. (Входить слу и подаеть Стародубов 
тиисьмо). Что это? (Читаеть). «Милостивы 
государь, если вы желаете знать нфчто ка 
сающее вашего племянника, то потрудитеси 
съФздить на вашу квартиру: вы найдете там: 
человЪка, который откроетъ вамъ одну важ 
ную тайну>... И безь подписи! Терпфть в 
могу эти безыменныя письма; честный чело: 
вЪкъ не стыдится нигдЪ подписывать своегк 
имени; но дфло идеть о племянник —такъ. 
быть, пойду! Посмотримъ, что это за тайна. 


КОНЕЦЪ ВТОРОГО ДЪЙСТвЯ. 


ДЪИСТЕИЕ ТРЕТЬЕ. | 


ЯВЛЕШЕ ПЕРВОЕ. 


Ладовъ, Ладова и Маша (6ведеть 09: 
руку Ладову. Ладовь идеть позади). 


Ладова. Куда ты меня ведешь? 

Маша. У васъ очень душно, сударыня; 
здЪсь гораздо свЪжФе. (Сажаеть ее на кресло). 

Ладовъ. Ангелъ мой! Душа моя! 

Ладова. Подите, сударь, я не могу вст 


видЪть! 

Ладовъ. Помилуй, неужели Е нельзя 
умилостивить. 

Ладова. НЪтъ, сударь, я никогда этого 
не забуду. | 


Ладовъ. Другъ мой! 

Ладова. Разругать меня при посторон 
немъ человЪкЪ, наговорить мнЪ тысячу гру: 
бостей!.. Ахъ! оть одной этой мысли... Спи- 
рту! Машенька, спирту! 

Ладовъ. Что это? Ей опять дурно!.. Не- 
годный Стародубовъ! 

Маша (тихо Ладову). Пройдетъ, 
не хлопочите! 

Ладовъ. Дай-то Богъ! Какъ ты себя чув 
ствуешь, мой другъ? 

Ладова. Ахъ! оставьте меня умереть спо 
койно. 

Ладовъ. Умереть!.. Слышишь-ли, Ма- 
шенька? это ужъ не шутка. 

Маша (7ило Ладову). Не бойтесь, —не 
умреть. , 

Ладовъ. О, проклятый Стародубовъ! Без 


а 


сударь, 


р мой! да взгляни хоть на меня!.. 
азбойникъ Стародубовъ! 


ЯВЛЕНГЕ ВТОРОЕ. 
ТЪ же и Посид$лова. 


’Ладовъ. Вступитесь хоть вы за меня, те- 
тушка.. 
’— ПосидЪлова. Что, она тебя не прощаетъ? 
Поддон, надобно тебя проучить. 
_Ладовъ. Да, вЪдь, повинную-то голову и 
’ мечъ не сЪчетъ. 
Посид$ лова. Добро, добро! я тебя по- 
мирю съ нею, только съ уговоромъ. 
’ Ладовъ. Говорите, я на все согласенъ. 
° Посид$ лова. А вотъ посмотримъ. (Го- 
воршиь тихо Ладовой). 
’° Маша (в5 сторону). Къ чему это он$ под- 
бираются? 
’Посид$ лова. Маша, позови къ намъ Ли- 
заньку. 
Маша. Барышню? 
Посидзлова. Ну да! РазвЪ ты оглохла? 
(Маша уходить). 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЬЕ. 


Т$ же, безъ Маши. 


Посид$лова. Послушай, батюшка! пле- 
мянница хочетъ, чтобъ ты выдаль замужъ 
3 Лизаньку. 

_ Ладовъ. Лизаньку! За кого? 

° ПосидЪлова. За Вельскаго. 
°— МЛадовъ. За Вельскаго? По мнЪ, пожалуй, 

‚я очень радъ! Будетъ-ли только согласна 
„Лизанька. 

‚’ ПосидЪлова. Согласна? Вотъ еще какой 
вздоръ! НФть, сударь, въ старину мы этого 
‘не знали; бывало, хочешь или не хочешь, а 
замужь ступай! 

° Мадовъ. Помилуйте! выдавать насильно 
замужьъ. 

ПосидЪлова. И, балюшка! что за на- 
сильно? Припугни-ка ее порядкомъ, такъ она 
пойдетъ съ охотою. 
| ’ЧЛадовъ. Воля ваша, а я принуждать ее 
не буду. 

_ Ладова. Ну, тетушка, видите, какъ онъ 
меня любить? Послушайте, сударь, если вы 
Ее сдфлаете сегодня помолвку... 

° Ладовъ. Сегодня!.. 

_ Ладова. Вы не соглашаетесь? 

_ Ладовъ. Да разсуди сама, матушка|.. 

_ Ладова (вскочивь съ кресел»). Такъ знай- 

же, сударь, я больше не живу съ вами. 

_ Ладовъ. Что ты, мой другъ? 

_Ладова. Я не хочу быть доле гувер- 
: :ОЙ 1 вашей дочери. Да, сударь, рёшено: 


я... Ахъ, Боже мой ( Бросается опять 
кресло). 

ПосидЪ лова. Что ты, милая? 

Ладова. Какой ужасный шумъ въ го- | 
ловЪ! 

ПосидЪ лова. Слышишь-ли, батюшка? С0- 
глашайся скорЪй! 

Ладовъ. Я, право, не знаю... 

Ладова. Ахъ, душно! 

ПосидЗ лова. 
что ль ее хочешь? 

Ладова. Спазмы! 

Ладовъ. Спазмы!.. Согласенъ, матушка, 
на все согласенъ. В. 

Посид$ лова. Слава Богу!.. Эюй упря- — 
мый!—Что, мой другъ? , 

Ладова. Немного получше. 

Посидф лова. Теперь, милая, 
ужь и простить. Поди сюда, 
сюда!.. Проси у нея прощене... 
лЪняхъ! 

Ладовъ. Помилуйте! кто нынче становится 
на колЪни? 

ПосидЪ лова. Да, вфдь, ты, сударь, но 
любовникъ, а мужъ,—а мужей баловать не — 
должно. На колни! 

Ладовъ. Нечего дфлаль! (Становится на’ 
колльнм). 7 

Ладова. Какъ вы думаете, тетушка, про-_ з 
стить ли мн его? в 

Посидфлова. Прости, мой другъ! 

Ладова. Чувствую сама, что я слишкомъ 
добра; но такъ и быть—встань: я тебя про- а 
щаю (Даеть ему поцюловать руку). 

Ладовъ. Ухъ! какъ гора съ плечъь! 


его можно. 


батюшка, — — 
да на ко- р 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 
Т$ же и Лиза. 


Ладовъ. Поди сюда, Лизанька: мнЪ на- 
добно поговорить съ тобою о важномь дЪлф. 

Лиза. О важномъ дЪлЪ! (Въ сторону). Что 
это значить? 

Ладовъ. Ты, мой другъ, ужь не ребе- — 
нокъ: пора тебя пристроить къ м$ету. 

Лиза. Какъ, батюшка! вы хотите... 

Ладовъ. Да, мой другъ, я хочу ВыдатЯ 
тебя замужъ. 

Лиза (65 сторону). Боже мой? неужели 
Рославлевъ?.. 

Ладовъ. Женихь тебЪ, вЪрно, понравится 
ты съ нимъ давно уже знакома. 

Лиза (65 сторону). Я не ошибаюсь, это. 
Рославлевъ. (Громко). Я знаю, о комъ вы. 
говорите, батюшка, но ни за что на свЪтБ 
не соглашусь выйти за него замужъ. | 

Ладовъ. Какъ! 

Лиза. Я его ненавижу. 

Ладова. Что это значить, сударыня? 

Лиза. Онъ злой человъкъ. | 

Посид$ лова. Опомнись, мать моя! 





ЗлодЪй! Что ты, уморить. а 










\ Ладовъ. 
сдЪлалъ? Послушай, Лизанька, не дурачься, 
вфдь, надобно-же когда-нибудь выйти замужуъ. 

Лиза. За него—никогда. 

Ладовъ. Лизанька, другъ мой! 
меня,—не упрямься. 

_  Миза. Батюшка! если вы непремфнно хо- 
°  Тите, чтобъ я была замужемъ, то я готова 

— выйти за всякаго, кромф Рославлева. 

Ладовъ. Дурочка! Да кто говорить тебЪ 
о РославлевЪ? 

Лиза. Какъ! Такъ это не онъ? 

Ладовъ. Совефмь нЪФтъ; я хочу выдать 
тебя за Вельскаго. 

Лиза (испузавиись). За Вельскаго?.. Ахъ, 
Боже мой! 

Ладовъ. Чего же ты испугалась? 
—  иза. Батюшка! 

ПосидЪлова. Что, сударыня, и этотъ не 
по нраву? Да пустое, матушка! Ты сама 
сказала, что выйдешь за всякаго, кромЪ 
Рославлева. 

Ладовъ. Да, да! и если ты еще будешь 

_ упрямитьея, то прошу меня не называть 
отцомМЪ. 

Лиза (в5 сторону). Такъ и быть! пускай 
узнаеть этотъ измфнникъ, какъ я его прези- 
раю! (Громко). Батюшка! дфлайте, что вамъ 
_ угодно. 










утЪшь 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 
ТЪ-же и Стародубовъ. 


Стародубовъ. Ве здфсь! Тфмъ лучше. 
и Ладовъ. А! Стародубовъ! Небось, иди! я 
° _ ужь на тебя не сержусь. Да ты что-то весель? 
е Стародубовъ. Это правда. Я сдфлаль 
_ одно важное открыт!е; теперь, надфюсь, не 
трудно будетъ вывести тебя изъ заблужденя? 
Ладовъ. Изъ какого заблужден1я? 
Стародубовъ. Я имфю вЪфрныя доказа- 
_ тельства, что шлятель вашъ Вельскй— негод- 
ный человЪкъ. 
Ладовъ. Опять принялся за старое. 
а Стародубовъ. Вы думаете, что Вельсюй 
_  васъ любить? 
®  Мадова. О, сударь! 
_ этомь заблуждени. 
Стародубовъ. Онъ всфхъ васъ обманы- 
ваетъ. 
Г. Ладовъ. Вздоръ, сударь? Вельемй не об- 
° Манщикъ. 
в Ладова. Правда, 
_ рить грубостей. 
_ ПосидЪФлова. Не выдаеть себя за пря- 
мого челов$ка для того, чтобъ ругать цфлый 
















оставьте насъ въ 


онъ никому не гово- 


_  ФМадозвъ. И никогда не мБшается въ се- 
мейныя дла для того, чтобъ сеорить мужа 


Па тьфу пропаеть! Что онъ тебЪ, 


_ Стародубов у 
Вельский... 
Ладовъ. Я знаю только, что 
малый. 
ПосидЪлова. Да! онъ об малый! 
ты, батюшка, злой человЪкъ. 
Ладова. Вы, сударь, клеветникъ! 
Ладовъ. У тебя, братець, прескверны 
характеръ! Е. 
Стародубовъ. Да послушай... . 
Ладовъ. Что?.. тебЪ не удалось поссорити 
меня съ женою, такъ ты хочешь сеорить 61 
прятелемъ? Да нфтъ! нена того напалъ, л 
безный! # 
Стародубовъ. Погоди, ты ‘сейчасъ уви 
ДиШЬ... р 
Ладовъ. Что тутъ видЪть? онъ мнЪ друть, 
ия не хочу о немъ слышать ничего дурно- 
го, а если это тебЪъ не нравится, то прошу 
не знать моего дома,— воть и все тутъ! 













































ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 


Т5-же, Вельский и Роелавлевъ. 


ЭдЪеь, 





Вельский. 
спорятъ! 

Ладовъ. Поди сюда, Вельеюй. Пускай 
Отародубовъ говорить, что хочеть, никто 
не увфритъ меня, чтобъ ты не былъ добрый 
малый. 

Рославлевъ. Дядюшка! неужели вы всегда 
будете несправедливы противъ моего друга?. 

Стародубовъ. И ты называешь его своимъ 
другомъ? 

Рославлевъ. Да, дядюшка, онъ истинный 
мн другъ. 

Стародубовъ. Истинный другъ! Ну, пра- 
во, мнЪ придется треснуть съ досады! | 

 ЛаДОВЪ: Такъ тресни же: я отдаю за него. 
мою дочь. 

Рославлевъ (65 сторону). Что я слышу? 

Ладовъ. Вельсюй! ты хочешь жениться 
на ЛизанькЪ? 

Вельск 1й. Я почту себя отм$нно сзаст- 
ЛИВЫМЪ... | 

Рославлевъ (7020 Вельскому). Что ты, 
Вельский... 

Вельский (2420). Молчи! я спасаю тебя. 

Ладовъ. Такъ дфло и кончено; Лизанька 
также согласна. Ну, дфти, по рукамъ! (00- 
единяеть5 и). { 

Рославлевъ (.Лиз). И вы Золяаены 
сударыня? 

Лиза. Да, сударь, я согласна. 

Ладовъ (Посидловой). Не правда ли, 
тетушка, черезъ недёлю и свадьба? 

ПосидЪ лова. Конечно, зачфмъ откла 
дывать. 

Рославлевъ (БВельскому). Что это зна- 
читъ? Ты женишься на ЛизЪ? | 

Вельск1й. Кажется, что такъ. * 


ь РЕ УОЛИХ ев 


кажется, о чемъ-то 


#44 


| :0 


а мой п я хорошь бы ты _Тоть, кого я считаль моимъ другомъ... 


ародубовъ. Что, племянникъ, каковъ 
вой истинный-то приятель? 

_ о ам Ахъ, дядюшка! вы не 
лете,—онъ дЪлаеть это изъ великодуппя. 

я обв. Изъ великодушия! НЪтъ, 
ортъ возьми, это ни на что уже не похоже! 

г всЪ съ ума сошли (.Лад0ву, который во 
все это время зовориль тихо съ Посидьловой). 
ослушай, Ладовъ! я думаю, ты не разсер- 
ишься, если я познакомлю тебя покороче 

ь будущимь твоимъ зятемъ. Воть письмо, 
оторбе онъ на прошлой недфлЪ писалъ къ 
паятелю своему Тузову. 

_Вельскай (65 сторону). Какъ! неужели?.. 
Троклятый Тузовъ! 

”Ладовъ (заллянувь). Точно такъ! рука его. 
°— Стародубовъ. Прошу послушать, что онъ 

ишетъ. 

_Вельск1й. Г-нъ Стародубовъ! для меня 
‘очень странно... 

’Ладова. Въ самомъ дфлВ, куда какъ бла- 
ородно, сударь, читать при вефхъ чужое 
исЬмо. | 
’Стародубовъ. Выслушайте только. 

'Ладова. НФть, я не могу спокойно ви- 
ть такую низость. Позвольте! (вырываеть 
исьмо). 

’Стародубовъ. Что это значить? Письмо 
ое, сударыня! прошу васъ... 

_Вельскуй (2ихо Ладовой). Изорвите его. 
Ладова (взлянувь на письмо). Что это?.. 
Филпчеть). <Вчерась я не могъ съ тобою 
видЪться: я былъ у Ладовой; эта, сентимен- 
Тальная дура...» Какъ, сударь! и вы осмЪ- 
пились?..` 
 Стародубовъ. Позвольте мн, я прочи- 
таю сряду. (Береть письмо и читаеть). 
Вчерась я не могъ съ тобою увидЪфться: я 
‘быль у Ладовой; эта сентиментальная дура 
Засадила меня въ пикеть съ любезной своей 

етушкой; ужъ выдержаль я пытку...> 
ПосидЪ лова. Что, что, батюшка? 
°— Стародубовъ (продолжаеть читать). 
Ты не знаешь, каково играть съ скупою ста- 
ухою, которая за каждую полушку готова 
давиться...> 

 ’ПосидЪлова. Какъ! И это тутъ написано? 


_ Стародубовъ (показывая письмо). Посмот- 
ите сами. 


ы 

 Посид$ лова. Прошу покорно, я готова 
давиться за каждую полушку! Ахъ ты 0о- 
оотступникъ! 


 Стародубовъ. Постойте, постойте! дайте 
ончить. (Шродолжаеть читать). «Если Ро- 
лавлевъ вздумаетъ опять играть, то отдЪ- 
айся повЪжливЪе: бфдняжка проигралъ намъ 
вадцать тысячъ и чуть не сошелъ съ ума; 
колго ли до гр$ха, — проиграеть сорокъ и 
стр$лится>. Ну, племянникъ, что скажешь? 


уч м. Н. Загоскина. Т. Ц. 


г. 


Посид$ лова. И, батюшка! да отъ этого. 
злодфя все станется. Скупая старуха!.. н 
тодный! | } 

Рославлевъ. Дружба и любовь; все дл 
меня исчезло. (Лиз) И вы, сударыня, вы! 

Лиза. НЪтъ, я не могу доле молчать! | 
(Подавая Рославлеву письмо). Прочтите, су- 
дарь, и краснфйте, если вы еше можете’ 
краенЪть. 7 

Вельский. Вее противъ меня! 

Рославлевъ. Что это значитъ? Это само 
то письмо... Неужели Вельск!й?.. 

Лиза. Да, сударь! Вельсюй открыль мн 
глаза. 

Рославлевъ. А! 
ясно! Какое гнусное предательство! 

Ладовъ. Что за вздоръ! я тутъ ничего 
не понимаю! 

Ладова. И я также. 

Рославлевъ (Вельскому). Я надЪюсь, су-. 
дарь, вы не заставите просить себя и ска-. 
жете при всфхь, что значить это письмо. 
( Вельский смъется). 

ПосидЪлова. Эюй безбожникъ! 
рите: онъ еще ем$ется! Я 
Рославлевъ. Говорите, сударь, —я требую 
этого. . 

Вельск1й. 
тельный тонъ! 
славлевъ? 

Рославлевъ. И вы смфете?.. 

Вельск1й. Не горячись, милый! Я могъбы | 
доказать въ двухъ словахъ, что дфлалъ все 


посмот- — 


Что за повели- — 
Ро- 


Ха, ха, ха! 
Ты съ ума сошель, 


съ добрымъ намфрешемъ, но я не привыкъ — 


оправдываться, а особливо, когда мнф при- 
казываютъ. Впрочемъ, если ты считаешь себя 
обиженнымъ.. 


Рославлевъ. Да, сударь, я обиженъ, и _ 


вы должны раздЪфлалься со мною со шпагою 


въ рукахъ. 

Посидф лова. Ахъ, батюшки, дуэль! 
Стародубовъ. Не безпокойтесь 
дись, племянникъ, упоминать о шпаг$, 
воря съ этимъ господиномъ; презр5нье—вотъ 

одно оруже противъ бездЪльниковъ. 

Вельск1й. Что это значитъ? Государь мой, 
благодарите вашимъ лФтамъ... Но вы не 
стоите того, чтобъ я съ вами изъяенился. 
Рославлевъ! Ты можешь каждое утро застать 
меня дома, — понимаешь? До свиданья! 
( Уходит»). 


Сты- 


ЯВЛЕШЕ СЕДЬМОЕ. 


Т$ же, безъ Вельскаго. 
ПосидЪлова. Ахъ, племянница! Отдох- 

нуть не могу; эй головорЪзъ! 
Рославлевъ. Какъ я быль обмануть! 
Ладова. Растолкуйте намъ, —что. 





теперь все для меня — 


го- № 


Ладовъ. ЧЪмъ? Полно, братець! Ты хо- 
ль только на своемъ поставить. И нечего 
‚ поставиль! Прхаль, вебхь пере- 
‚ перессорилъ... Я было затфяль 
свадьбу... 
тародубовъ. Не сердись! За свадьбой 
© не станеть. Послушай, мой другъ: пле- 
янникъ любить твою дочь; какъ ты дума- 
ешь, не породниться ли намъ? 
° Ладовъ. Намъ? НЪть, любезный, выкинь 
о это изъ головы! 
_Стародубовъ. Почему же ты не хочешь 
согласиться? 
Ладовъ. Не я, братецъ: по мнф, пожа- 
й, Рославлевъ малый хороший; немного вЪ- 
ренъ,—да это пройдеть. 
Такъ за ч$мь же д$ло 


о Стародубовъ. Полно, такъ ли? 


’Ладовъ. Точно! Я это дазно уже замфтиль. 
’ Стародубовъ. Не ошибаешься ли ты? 
° Ладовъ. Я? НЪть, прятель! Что касается 
этого, то я очень проницателенъ. 
т Стародубовъ. Однако жъ, попробуй, ска- 
_— жи ей. 


проницателенъ. 
Ладовъ. Такъ чорть же васъ о : 
въ самомъ дЪлЪ! Ну, не ты ли съ полч 
назадъ говорила, что Рославлевъ злодЪй, 
довище, что ты скорЪй выйдешь 3 за всяка 
чЪмъ за него? 
Лиза. Ахъ, батюшка! Я думала ее. 
Рославлевъ меня обманываетъ. 
Рославлевъ. Вельсый употребилъ самук 
гнусную хитрость, чтобъ насъ поссорить. | 
Ладовъ. Вотъ что, понимаю! Ну, такъ 
и говорила. 


Лиза. И я чуть было изъ отчаяюя 
вышла за этого негоднаго Вельскаго. 


ПосидЪлова. Хороша бы ты была, голу- 
бушка! Чего ждать путнаго отъ человЪка 
который не постыдился сказать... Мерзавець и 
Вспомнить не могу! к 


Ладовъ. Правда, тетушка, правда! Т 
перь и я вижу: Вельск поступиль очень 
дурно, а особливо съ Рославлевымъ,—и какъ 
подумаешь, такъ нечего сказать м. 
А жаль, право, жаль! | 

Стародубоевъ. Помилуй! О комъ ты жа- 
лъешь? Человфкъ, который всфхъ васъ обма- 
нывалъ, обыграль своего пр1ятеля, хотфль 
отбить у него невЪсту... 


Ладовъ. Эхъ, милый! Все такъ... ‚да ма- 
ЛЫЙ-ТО ОНЪ добрый! 









ХЪЙСТВУЮЦИЯ ЛИЦА. 





Графиня Болеславова, богатая вдова. 
Софья. \ ея пле- 
Княгиня Зарфцкая, молодая вдова. )мянницы. 


ПРЕДИСЛОВТЕ 


къ комед1и противъ комеди. 


и а 

"Я всегда быль увфренъ, что, выключая 
дурного журнала, ничто не можеть быть скуч- 
ифе предисловя, и, конечно, не написалъь бы 
его, если бъ не находилъ за нужное изъяснить 
въ короткихъ словахъ причины, побудивийя 
меня сочинить дю комедию. 

° При первомъ представлен комеди «Урокъ 
кокеткамъ, или Липецкя воды>, видЪль я, съ 
какимъ восторгомъ была она принята, публи- 
кою, но, несмотря на то, могъь бы я пред- 
сказать автору, что онъ будеть имБть не- 
приятелей. Мног!е холулириераторы, не пони- 
мая или не желая понять истиннаго смысла, 
‘нкоторыхъ м5сть сей пьесы, воспользовались 
удобнымь случаемь выступить на литератур- 
ное поприще, блеснуть не чужимъ, но (къ 
несчастю) собственнымь своимъ Умомъ; къ 
нимъ присоединились, можеть быть, и ТБ, 
коимь не нравилась роль Уларова. Тупыя эпи- 
граммы, ироничесмя сатиры, ругательные 
куплеты посыпались на автора; въ нихъ ста- 
рались увфрить публику, что «Липецюя во- 
ды> ‘дурная комедя. Упрямая публика не 
руБаа имъ вфрить; старались выдавать гнус- 
тю клевету за истину, и сама истина пока- 
алась бы клеветою въ ихь сочинен!яхъ. Не 
держась никакой партш, я слушаль, спокойно 
странныя сужден1я противниковъ сей комеди, 
находилъ ихъ довольно забавными, рЪдко спо- 
рилъ, потому что невозможно спорить съ т$- 
‚которые, виЪсто доказательствъ, прочитаютъ 
какую-нибудь жалкую эпиграмму или про- 
поють ругательные куплетцы; но находя много 
комическаго въ семъ литературномь ополчени 
противъ «Липецкихь водъ> и здраваго смысла, 
рЬшился написать комедю, въ коей могъ бы 
помфстить мое мн-н!е о новой пьесБ ‘и н$- 
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Дъйстве происходить въ загородномъ дом, близъ Петербурга. 


°бы ни слова о мнюнёи какого-то посторон- 





Князь Тюльпановъ. 
Графъ Фольгинъ, племянникъ его. 
Изборсвй. 

Эрастовъ, сочинитель. 

Даша, служанка. 
















сколько забавныхъ сценъ, 
очевиднымь свидЪтелемъ. 1 г 

Правда злаза колеть. Я долженъ быль ожи- и 
даль, что враги «Липецкихъ водъ> сдфлаю р 


ся и моими; твердо рБшившись молчать и не. 










































ня, напечатаннато въ 46-омъ номер <Сынъ _ 
Отечества», если бъ не было въ немъ ничего, о. у 
кромЪ ругательствъ; но сочинитель сей жал” 
кой статьи называеть меня иредставителемь — 
и, какъ кажется, хочетъ дать почувствовать, › 
что я есть не что иное, какъ оруде, упо- 
требленное другимъ; что черезь меня дБ-. 
лаеть кто-то другой какое-то торжественное = 
отречене,—однимъ словомъ, г. посторонний | И 
хочетъ сдфлаль и меня постороннимъ во ве | 
что касается до моей комеди. 
Для избЪжашя веЪхъ пустыхъ толковь я 
не скрываль своего имени, и теперь енова 
повторяю, что вся комещя, не исключая пер- 
ваго явлешя во второмъ дЪйствш, написан 
однимь мною, но что успЪхъ ея приписываю 
я менфе себЪ, ч5мь прекрасной игр акте- 
ровъ; что, сочиняя мою комедо, я имЗль въ 
виду одну истину, не помышляя ни о каких. 
трактеать и капитулящяхь, и что прошу веЗхъ 
господъ я0стороннихь и не постороннихь, пе- 
чатая подобныя клеветы, не забывать подпи-. 
сываль своего имени. Впрочемъ, сочинитель 
сей статьи поступиль еще довольно милоет 
во, называя меня представителемь другого — 
автора, —онъ не отрицаеть по крайней мЪр? 
моего существовая,—а есть таке догадли- | 
вые люди, которые увфряють, что не только. 
я, но даже и моя фамимя вымышлена. бо- 
вЪтую симъ недовЪрчивымь господамъ загля- 
нуть въ дворянскую родословную книгу, и если 
они умБють чатать по-русски, то найдуть в 
ней неоспоримое доказательство, что на этот 
разъ были они черезчуръ уже догадливы. 


видънь садь. 


ЯВЛЕН!Е ПЕРВОЕ. 


(оканчивает передь зеркаломъ 


Кня ГИНЯ 


Даша. 


°— Княгиня. Какъ я блфдна, какой у меня 
ря видъ! (004%). Не правда ли, ша 
ёге? 
Даша. Вы нынче очень рано изволили 
встать, сударыня. 
Княгиня. И сверхь того большую часть 
очи не могла заснуть. 
Софья. Отчего же? РазвЪ васъ что-нибудь 
‘безпокойло? 
Княгиня. Вчерашняя пьеса. 
Софья. Она не выходить у васъ изъ го- 
ловы. 
Княгиня. Да!—Несносная комед1я! 
Софья. Несносная! Вы, кажется, прежде 
‚› хвалили. 
Княгиня. Такь зло, и что еще досадиЪе, 
ъ такимъ умомъ нападать на бфдныхъ жен- 
инъ. Насъ бранять и мы же должны на- 
одить это прекраенымъ. 
®— Софья. Мн$Ъ кажется, княгиня, что ав- 
я ‘торъ хотфль осмфять однфхъ кокетокъ. 
® Княгиня. То-есть тфхъ, которыя жела- 
ють нравиться не одному, а многимъ. При- 
знайся же, милая, что въ этомъ смыелЪ мы 
сф немного кокбтки. 
Софья. Веф! Въ этомъ я не согласна. 
’ Княгиня. Ла, всЪ, не исключая и тебя, 
съ тою только разницею, что однЪф употреб- 
ляютъ для этого способы совершенно невин- 
ные, а друпя позабываютъ всф приличности 
‚ жертвують всЪмъ, добрымъ именемъ, мнЪ- 
_вемъ свЪта и даже спокойстыемъ, для того, 
чтобъ вскружить голову. мужчинь, къ кото- 
рому оп$ ничего не чувствують. 
_ Софья. По этому вы находите, что харак- 


_ Княгиня. Изображенъ съ такимъ совер- 
шенствомъ, что всякая женщина должна 

_ хоть немного въ немъ себя узнать. 
_— Софья. Какъ хотите, княгиня, а я пер- 
ая не нахожу въ немт никакого. сходства 

_ собой. 

°— Даша (княиинь). Позвольте васъ спросить 
_ сударыня, что это за чудная комед1я? Объ 
_ ней только и говорятъ, всф ее ругають. Вы 
_ называете ее несносною, а тетушка ваша 
рафиня лишь только объ ней вспомнить, то 
начнется истерика; киязь Тюльпановъ, 
орый прЁБхаль сегодня чфмъ-свЪть на 
| олько и дфлаетъ, что бранитъ 


И НаТИЕЕ. то что _каса 
тетушки, то они имфютъ полное п; 
нее гнфваться. Столфтнйй волокита и. 
мимая бостонистка, какъ будто на _зак 
нихъ списаны. 

Софья. Я не понимаю, отчего видите вы 
вездЪ сходство, котораго я никакъ не могу 
примФтить. | 

Княгиня. Скажи лучше, что не хочешь. 
Знаешь ли, ша сфёге, что мнЪ всего досад- 
нфе, для чего я не авторъ. 

Софья. Вотъ странное желане! 

Княгиня. Какъ примФтно, что сочиняютъ 
мужчины, что партеръ наполненъ мужчина- 
ми: вездЪ нападаютъ на бЪдныхъ женщинъ, 
и всегда съ восхищенемъ аплодируютъ ка- 
ждому острому словцу, В на счеть 
нашего пола. 

Софья. Ну, что же, 
сочинителемъ! 

Княгиня. Что! О, я отомстила бы мужчи- 
намъ, я доказала бы имъ, что они гораздо 
боле насъ заслуживаютъ быть выведены на 
сцену, что въ десяти женщинахъ едва ли 
есть одна кокетка, когда въ такомъ же числь 
мужчинъ в$рно нфть ни одного, который бы 
пропустилъ случай обмануть неопытную жен- 
щину’ или хвалить ее въ глаза, а заочно. 
надъ ней смЪяться. ь 

Софья. Неужели мужчины такъ злы? 

Княгиня. Ты ихъ еще не знаешь, ани, 
( Задумывается). Да! да! прекрасно, чего же’ 
лучше, — попроеимъ Эрастова: онъ сочинитель 
и вфрно не откажется быть нашимъ защитни-_ 
комъ, или, лучше сказать, метителемъ всего. 
пола нашего. 3 

Даша. О! вЪрно не откажется, сударыня! 
Я еще не видала такого охотника писать; 
когда вы слушать его не хотите, то онъ. 
поймаеть меня, да ужьъ читаеть, читаеть, 
такъ что раза два успфешь выспаться. 

Софья. Вы думаете, что комедшю такъ. 
легко написаль. 

Княгиня. Конечно, трудно; да какъ же 
иначе отомстить мужчинамъ. Назване ужъ. 
готово,—пускай напишеть онъ, вмфето урока 
кокеткамь, урокъ вЪтренникамъ; въ ориги- 
налахъ онъ, кажется, не будеть имфть не- 
досталка. 

Софья. Вы не шутя намфрены просить 
его? 

Княгиня. Напротивъ, очень серьезно. Я 
хочу, чтобь онь вывель на сцену молодого 
вЪтренника, который боготворить каждую 
женщину и не любить никого, клянется въ 
постоянств% по утру одной, а въ вечеру 
другой, любитъ одного себя, хвалитъ одного 
себя, считаетъ умнымъ одного себя и смЪется 
надъ всфми, выключая тФхъ, которые ему 
подражгють или которымь онъ самъ _подра- 
жать старается. 


если бы вы ей 
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’ Софья. Вы пугаете меня, княгиня.—Не- 

’ ужели есть между мужчинами... 
— Княгиня. Таюе любезные, милые вЪтрен- 
_ ники? О, чрезвычайно много! Воть, напри- 
’ мЬръ, одинъ молодой человЪкъ,—ты знаешь 
его, очень знаешь,—какъ дв капли воды 
похожъ на мое изображеше, и Эрастовъ, если 
будеть писать нашу комедшюо, не найдеть, 
’ вЗрно, лучшаго оригинала для роли своего 
° вЪтренника. 
Софья. Кто же? Я, право, не знаю! 
| Княгиня. БЪдненькая! И ты не можешь 
отгадать: племянникъ князя Тюльпанова, 

Софья. Графъ Фольгинъ? 

Княгиня. Точно. 

Софья. Вы шутите. Онъ вфтренъ, это 
правда, но не способенъ быть обманщикомъ. 

В нягиня. Ты это думаешь? 

Софья. Онъ искренно меня любитъ. 

Княгиня. Искренно любитъ—графъ Фоль- 
гинъ! ха, ха, ха! Ахь! ша сИёге, очень 
видно, что ты еще не жила на свЪтЪ. 

’ Софья. Почему-жъ кажется вамъ это не- 
’вЪфроятнымъ? Я не им$ю никакой причины 
сомнфваться въ его искренности. 

Княгиня. О, конечно! Странно только, 
что графъ, несмотря на свою искреннюю лю- 
` бовь къ тебЪ, старается меня увЪрить въ 
\`томъ же: дЪфлаеть куры тетушкЪ, и воло- 

чится даже... 

Даша. За мною. Да почему-жъ и не такъ, 
’ сударыня, в$дь и я также женщина. 

Софья. Это лишь вЗтренность. Я увЪ$рена, 
что графъ любить одну. меня. 

Княгиня. Иль можеть быть богатое при- 
даное, которое тетушка даеть за тобою. 

Софья. Княгиня! это уже обидно. 

Княгиня. Не сердитесь, милая, — онъ 
точно такъ же любитъ тебя, какъ меня, какъ 
’ твою тетушку, какъ всфхъ женщинъ. Ему 
надобно богатое приданое, чтобъ заплатить 
свои долги. Ахъ! ша сопзше, какъ бы я 
‘была рада, если бъ вмфсто его женился на 
тебЪ Избореюй. 

Софья. У васъ нынче все тавя странности... 


— Княгиня. Ты была бы съ нимъ гораздо 
_ счастливЪе, ч$мъ съ этимъ графомъ Фольги- 
_нымь. Воть уже другой годъ, какъ Избор- 
_ сый тебя любитъ. 
Софья. Другой годъ! Съ чего вы взяли— 
_онъ никогда не говорилъ мнЪ ничего похо- 
— жаго на это. 
Княгиня. 9т0-то и доказываетъ, что онъ 
_ истинно тебя любитъ. Непритворно влюблен- 
ные всегда застфнчивы. Но сколько есть дру- 
тихь способовъ показывать свою любовь. Из- 
’ борсюй ищетъ безпрестанно случая быть виЪ- 
стЪ съ тобою; одинъ ласковый взглядъ—иИ 
опъ счастливъ; это написано на лиц его. 
—Повфрь мн, въ этихъь случаяхь женщины 
° никогда не ошибаются. Я увфрена, что Из- 
_ бореюй любить тебя такъ же пламенно, такъ 
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же страстно, какъ Малекъ-Адель любиль 
свою Матильду. 

Софья. Еслибъ это была и правда, то 
согласитесь... : 

Княгиня. Что графъ боле достоинъ любви, 
ч$мь Изборекй. О! въ этомъ я никогда не 
соглашусь съ тобою. 

Софья. Онъ такъ холоденъ, такъ скученъ. 

Княгиня. Эта одна застфнчивость. 

Софья. Я согласна, что онъ очень добръ, 
скроменъ—имфетъ, можетъ быть, познаня, — 
и когда бываеть здфесь одинъ, то я нахожу 
его даже любезнымъ, — все это правда, но 
когда онъ и графъ виЪотЪ, то согласитесь, 


княгиня, что онъ дфлается тогда совсзмь 
незамф тнымъ. 
Княгиня. Неудивительно, — одинъ кри- 


чить о своихь достоинствахъ, а другой скры- 
ваетъ ихъ. 

Софья. Что графъ уменъ, очень уменъ, 
вЪ этомъ, думаю, и вы должны признаться. 

Княгиня. Несмотря на то, что онъ самъ 
въ этомъ клянется безпрестанно, я осмфли- 
ваюсь ему не вфрить. Онъ, какъ говорится, 
натерть чужимь умомъ; выучиль наизусть 
кучу каламбуровъ, насм5шекъ, острыхъ словъ, 
комплиментовъ и болфе ничего. 

Софья. Извините, княгиня! онъ очень лю- 
битъ литературу и знаетъ почти вофхъ из- 
вЪстныхъ писателей. 

Княгиня. По именамь—можетъ быть; для 
этого нужна только одна память. Послушай, 
ну если я докажу тебЪ точно на самомъ 
ДЪлЪ, что Избореюй гораздо его умнЪе и лю- 
безнфе, и что графъ любитъ не тебя, а твое 
богатство? 

Софья. Если вы мнЪ докажете... Но это 
невозможно! 

Княгиня. Первое совс$мъ не трудно, — 
Избореюмй и графъ сегодня здфсь будуть— 
надобно только завести разговоръ, въ кото- 
ромъ ему нельзя было бы блеснуть чужимъ 
умомъ, вотъ, наприм$ръ, о вчерашней. коме- 
ди—я увЪфрена, что ты, несмотря на свое 
предубЪждевне, будешь со мною согласна. 

Даша. Сюда идутъ графиня и князь Тюль- 
пановъ. Они кажется съ большимъ жаромъ о 
чемъ-то разсуждають. 

Княгиня. ВЪрно о твоей свадьбЪ. Я только 
знаю, что князь пр!Ъхаль къ вамъ такъ рано 
для того, чтобъ ` переговорить объ этомъ съ 
графинею. 


ЯВЛЕНЕ ВТОРОЕ. 
ТЪ-же, графиня и князь. 


Графиня (ви0люлоса князю). Ла, князь, 
это будеть кончено завтра или даже сегодня, 
но теперь ни слова. (Увидя Софью и кна- 
ино). А, ты здесь, Сонюшка! Ну, что же 
вы здфеь дЪлаете, время прекрасное —вамъ 
бы надобно прохаживаться, гулять, рЪзвить- 


а 






о, дум ла, 
весь  садъ `обЪфгали. Ба! Совюшка, ты еще 
те совсфмъ одЪта; пойди, кончи твой туалетъ. 
Князь (\луя руку Оофъи). Вы вЪрно, 
‘сударыня, остались дома для того, чтобъ не 







‘увидя васъ, должны отъ стыда завянуть. 
Княгиня. Браво, князь! вы безцфнный че- 
_ ловфкъ для комплиментовъ,—какая игривость 
_воображеня: розы, которыя краснфють оть 
° стыда, какъ это замысловато! Откуда берете 
вы такя шитическя выражен!я?” 

Князь. Глядя на васъ, сударыня, можно 
_ ли говорить иначе, какъ яазыкомъ сердца. 
_(Вялянувь на зеркало). Граши, какъ видно, 
_ только что окончили свой туалеть. 

° Княгиня. НЪтъ, гращи занимались совсфмъ 
® другимъ. Мы сочиняли комедю. 

°— Графиня. Комедшю! Что вы это? Да знае- 
те ли, что для меня разбойники лучше, чЪмъ 
сочинители комедй,—они хоть полищи боятся, 
а на эти проклятыя комеди и суда не най- 
‘дешь. Ужъ эти авторы такую взяли волю, 
что съ ними и житья нфтъ. Сиди все дома, 
‘да не смЪй никуда носу показать, а не то 
® того и гляди, что упрячуть тебя въ какую- 

° нибудь комедю. И кто выдумалъ писать эти 
комеди, и зачЪмъ играютъ эти комеди, и 
что толку въ этихъ комедяхъ! Уфъ! какъ 
вспомню, то у меня духъ такъ и захватитъ. 
—_ (Садится). 

° ИАнвязь. Не угодно ли вамъ воды, сударыня? 
Графиня. НФть, теперь ничего,—а вче- 
рась ужъ подлинно, если бъ не гофманскя 
капли, то не знаю, что бъ со мною сдЪФлалось. 
Скажите сами, батюшка,—вывести на сцену 
‚ почтенную даму, которая любитъ играть въ 
®  бостонъ, бранить молодыхъ людей, когда они 
®  Дурачатся, и заставить весь партеръ надъ 

° ней смфяться,—ну на что это похоже? 
Князь. Это верхъ невЪжества! 
® ВАнягиня. Да зачфмъ берете вы это на 
® свой счетъ, тетушка? Мало ли есть охотницъ 
‘играть въ бостонъ и браниться. 

Графиня И, матушка, да я рада бы не 
_ брать это на свой счеть, да поневолЪ возь- 
мешь, когда станутъ на тебя пальцами ука- 
_зываль. 
Пнагина. Будто вы не знаете, какъ золъ 




















— 


‘новатъ. Повфрьте, графиня, что тоть, кто 
_ ‘скажеть вамъ, 


что авторъ имЪль намфрене 
р представить васъ въ своей комеди, желаеть 
°зло одному ему и, можеть быть, пойдеть отъ 
васъ увфрять въ томъ же самомъ десять дру- 
°тихъ дамъ, которыхъ и имена даже не зна- 
комы сочинителю. 

Князь. Вы изволите защищать автора вче- 
рашней комеди, сударыня; но позвольте вамъ 
° замфтить, что онъ, какъ по всему видно, ни- 
°— Когда не читывалъ не только Овидева искус- 
тва любить, но даже и ни одного хорошаго 


И р 















заставить краенфть бфдныя розы, которыя, 


‘далеко отсюда обогналъ я Изборскаго и графа 







номЪ `‘служен прелеетному полу, что 
вфкъ нфкоторыхъ лфть можеть влюбляться 
не будучи смфшнымъ, можетъ любить, об 
жать, томиться, умирать отъ восторговъ, иф 
луя прекрасную ручку. (Хочеть поцтловат 
руку княиимь). Можетъ... к 

Княгиня. Безь доказательетвъ, кияЗЬ 
Вы не дали мнЪ окончить, тетушка. Нах 
комед1я будетъ совершенно вопреки ера 
ней. Мы хотимъ доказать, что надъ мужчи 
нами можно такъ же смфяться, какъ они 
смфются надъ женщинами. к 

Графиня. Вопреки! О! это другое дЪло 
и если только можно хорошенько разбраните 
несносную пьесу, то пишите противъ нея 
все: комеди, трагед1и, оперы и даже драмы, 

Князь. И даже драмы! Прекрасно, суда- 
рыня, прекрасно! У меня есть пр/ятель, уди: 
вительный человфкъ ‘для драмъ; ему напи- 
сать драму въ пяти дЪйстыяхъ то же, чте 
вамъ сыграть пулю въ боетонъ. Если угодно, 
я попрошу его, и.вы найдете въ его драм 
все: жестокихъ отцовъ, несчастныхь любов: 
никовъ, слезы, вздохи, страхи, ужасы и даже, 
если надобно, разбойника. у 

Княгиня. И, князь! на что намъ всю эт 
сволочь,—вЪдь надобно только разругать вче- 
рашнюю комедшо. 

Князь. За этимъ дЪ$ло не станетъ: Он 
разбранитъ ее безъ милосердя, выведетъ даже 
на сцену самого автора и заставитъ его пла- 
кать и вздыхать отъ перваго явлешя до по- 
слЪдняго. 

Княгиня. Зачмь же мЬшаль невинныхь 
съ виноватыми, — что сдфлали намъ оды 
зрители? т 

Графиня. Что сдЪлали? А развЪ они не 
аплодировали? РазвЪ$ не вызывали автора? 
ПодЪломъ имъ. Да, князь, надобно путемъ 
ихъ проучить, —заказывайте см$ло драму. 

Княгиня. И, графиня! пускай себЪ князь 
плачетъ и эЪваеть, сколько ему угодно, а мы 
будемъ смЪяться и для того попросимъ Эра: 
стова написать намъ комед!ю. 

Графиня. И въ самомъ дфлЪ: вЪдь онъ 
сочинитель. 
























































































ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЬЕ. 
ТЪ же и Эрастовъ. 


Княгиня. Какъ вы кстати пр/хали,— мы 
сейчасъ только о васъ говорили. 
Эрастовъ. Я только что изъ города. Не. 


Фольгина: они сейчасъ здфеь будуть. р 
Княгиня. Мы имфемъ до васъ просьбу. 
Эрастовъ. Приказывайте, сударыня. | 







Графиня. Вступитесь за дамъ, которыя 
бятъ играть въ бостонъ и дфлать наставле- 
молодымъ людямъ. 
Князь. УвЪфрьте публику, что не одни 
только т, которыхъ должно еще водить на 
помочахъ, могуть любить и нравиться пре- 
красному полу. 
— Эрастовъ (княиииь). Изъяснитесь, суда- 
рыня‚,—я, право, не понимаю. 
Княгиня. Вы видфли вчерашнюю пьесу? 
а Эрастовъ. Видфль, сударыня. 
” Княгиня. Мы также были въ театр%. 
| амъ всфмъ досадно, что господа сочинители 
в. аладають всегда на женщинъ, несмотря на 
‘то, что можно было бы найти много кой-чего 
_см5шного и въ мужчинахъ—и для того на- 
 мБрены просить васъ написать комед!ю, гдЪ, 
вифсто кокетки, былъ бы выведенъ какой- 
‘нибудь вЪтренникъ, который, желая обианы- 
вать всЪхъ женщинъ, быль бы самъ обманутъ. 
Эрастовъ. Написать комедпо? Вы шутите, 
княгиня: какъ осмфлиться взять на себя та- 
кую обязанность, когда У насъ завелись свои 
” Мольеры, свои неподражаемыя комеди! 
’°—  Внагиня. Про какихь Мольеровъ вы го- 
ворите? 
° ОЭрастовъ. По крайней мЪрЪ, такъ угодно 
 многимъ величать автора вчерашней пьесы. 
’® Внягиня. Тфмъ лучше: вы докажете, что 
можно не только сравниться съ этой непо- 
дражаемой комедей, но даже превзойти ее. 
° Эрастовъ. Конечно, сударыня, можно на- 
_дЪяться безь дальняго самолюбя написать 
 комедшо, которая не будетъь имфть по край- 
_ ней мВрЪ слишкомъ разительныхъ недостат- 
°ковъ вчерашней пьесы, но для этого надобно, 
_ чтобъ большая часть нашей публики имфла 
боле вкуса, болфе истиннаго понят!я о всемъ 
_ изящномь, и для того позвольте мнЪ не вы- 
’полнить вашего желан1я. 
° Графиня. Что это, батюшка! Не хотите ли 
вы отказаться? 
Эрастовъ. Я, право, графиня, не могу 
°никакъ обфщаль. 
°— Графиня. Если вы сейчасъ не согласи- 
_ тесь, то праятель князя напишетъ для насъ 
_ драму. 
_— Внягиня. И мы заставимъ васъ прочесть 
_ее съ начала до конца. 
° Эрастовъ. До конца! Сжальтесь, княгиня! 
_ Я на все согласенъ. 
_— Княгиня. У меня есть на примфт$ пре- 
_ красный оригиналь для вашего вертопраха. 
’ ОЭрастовъ. Объ этомъ я не забочусь. Я 
живу въ хорошемъ обществ, сударыня. Но 
_ интрига, планъ, завязка?.. 
— Внягиня. Постойте... Да, да! Я думаю, 
° мн удастся дать вамъ сюжетъ. Вамъ надобно 
”будеть только слушаль и примфчаль. 
Графиня. Послушайте, князь, время пре- 
асное » пойдемте тор въ садъ: тамъ въ 































о ЬкО королей въ `пикеть. — Лали 









Даша. Что вамъ угодно, графиня? — 
Графиня. Если кто къ вамъ приБдеть, т 
скажи, что мы въ саду. Пойдемте, князь 





ница? 
Княгиня. Я сейчасъ за вами буду. 


ЯВЛЕНГЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


Княгиня, Эрастовъ и Даша. 








Княгиня. Дашенька, принеси мою шляп 
( Даша уходить). 

Эрастовъ. Позвольте мнЪ предложить . 
мою руку. 

Княгиня. Могу ли я отказать вамъ, Вы | 
вооружаете ее для защищен1я пола нашего Я 
Я осталась съ вами одна для того, чтобъ. 
























долженъ сюжеть вашей комедии. 
Эрастовъ. Сдфлайте милость, сударыня. 









быть оригиналомъ вашего моднаго вЪтренника 

Эрастовъ. О! сударыня, ихъ такъ много 
и они такъ сходны между собою.. 

Княгиня. Напримфръ, графъ Фольгииъ. 

Эрастовъ. Женихъ Софьи? 

Княгиня. Воть этого-то именно я и же 
лаю, чтобъ вы помфстили его въ своей ко- 
медш. Послушайте, я хочу открыть глаза’ 
СофьЪ и доказать ей, что графъ ничтожный, 
пустой вЪтренникь и женится не на ней, 





























понимаете. Вамъ должно будеть только слу- 
шаль и и. чтобъ сочинить м 


беретесь вы и ` до развязки. 
Даша (принося шляпку). Извольте, суда 
рыня. 
Анягиня. Пойдемте. —Дорогою разскажу. м 
подробнЪе, что вамъ надобно будетъ дфлать. 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 


Даша одна. 
и о 


Даша. МнЪ изъ ума нейдеть вчерашняя 
комед!я; всБ объ ней говорять: одни браня 
друте хвалятъ. Какъ бы я желала ее п 


что она слишкомъ умна для служанки! ав 
см5шные эти господа: думаютъ, что тепер 
такя же глупыя горничныя, какъ лЬтЪ 
назадъ. Нынче умной горничной стоить то. 
лучше м да, а побольше 


щеголяетъ. 


Граф. Ахъ, шоп сфег, какъ я измученъ, 
и усталъ! По чести, мнЪ должно было бы 


_ Избо рск1й. Мы, кажется, довольно спокойно 
хали. 

_Графъ. Правда, коляска моя не тряска, 
‚со всБмъ тфмъ... А! Дашенька, ты здЪеь, 


' Даша. Здравствуйте, сударь. 
_ Графъ. Ты здЪфеь одна, малютка? 
°— Даша. Барышня еще одвается, а графиня 
съ вашимь дядюшкою и княгинею пошла въ 
_ садъ. 
‚ Графъ. Скажи, пожалуйста, Дашенька, от- 
его ты каждый день дЪлаешься милЪе? 
Даша. И приказала васъ просить туда же. 
Графъ. Изборсюй, видаль ли ты гдЪ-ни- 
удь такую миленькую субреточку” 
Даша. Вы, сударь, какъ кажется, не очень 
‘спшите увидфться съ барышнею. 
— ТГрафъ. Мы успемъ еще насмотрЪться 
другъ на друга. (Берет ее за руку). Послу- 
ай, миленькая? ^ 
ы Даша. Я, сударь, слушаю не руками. Сту- 
пайте въ садъ, графиня васъ дожидается. 
— Графъ. 9, Дащенька! оставь свою аятель- 
ую барыню, —кому придеть въ голову думать 
И ней, говоря съ такой хорошенькой, пре- 


Даша. И, м вы ужъ мнЪ наскучили,— 
се одно, да одно. Оставайтесь же здЪсь, а 

| я нойду сказать барынЪ, что вы прыфхали. 
ри). 


ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 
Графъ и Изборский. 


Ахъ, Боже 
измятое лицо. Я не по- 


 Графъ (подойдя кь зеркалу). 


_ мой! какое у меня 
ожъ на самого себя. 


до четырехъ часовъ пробылъ у барона. 
_ Графъ. Да неужели я долженъ быль сдЪф- 
ь ТО же, что ты: уфхать въ одиннадцать 
въ! Фи, шоп сейг! это ‘ужъ слишкомъ 
мЪщански. 
орон 
и никакъ пр!учить себя 


Какъ хочешь, графъ,—я не 
танцовать или 


и Вы. спать до самаго обфда. 
`Графъ. О! тебЪ нужно еше ко многому 
приучить себя. Вто хочеть жить въ свЪтф, 
тот долженъ всячески приноравливаться къ 
образу жизни, къ тону, принятому во всЪхъ 
‹ествахъ. Воть, напримфрь, ты никакъ не 
‹ рить оть своей смБшной застЪн- 


ди 
р тебЪ, ' разсуждаль съ с 

точностно, въ какихъ случаяхь и ка. 

разомъ такой-то мизеръ можно выигра 

съ такою-то игрою поставить ремизъ, 

въ крепеЪ гораздо выгоднфе кричать б: 
чЪмъ дфлать самому предложеше. 

Графъ. Положимъ, что, не будучи 
комъ, ты не можешь судить объ игрЪ, № 
вчерась у барона были сочинители, ученые,— 
они говорили о литературЪ. к 

Изборсек1й. Я слушаль ихъ. 

Графъ. А самъ не говориль ничего. 

Изборский. Они разсуждали о сочиненях 1 
которыя извфетны мнЪ по р ТОЛЬКО на- 
званию. 
Графъ. Какая нужца! Ты также могъ. бы 
дфлаль свои суждешя: сказать, напримЪръ, 
что слогъ такого-то автора тяжель, неприя- 
тенъ; завести споръ, и если бъ не могъ дока- 
зать своему противнику, то заставилъ бы по 
крайней мЪрЪ думать другихъ, что тЫ не 
меньше его имфешь познай, потому что 
споришь и не хочешь съ нимь согласиться. 

Изборск1й. Поэтому, графъ, ты полатаешь, 
что наглость и страсть спорить о томъ, что 
для насъ неизвЪетно, или чего не понимаемъ, 
гораздо приличнфе для молодого человЪка, 
ч$мъ вЪжливость, скромность... 

Графъ Скромность, скромность! Фи, шоп. 
сЛег! когда ты уймешься говорить объ этой 
скромности? Нынче однЪ только магушки, да 


`и то для одной проформы, твердять о скром- 


ности своимъ дочкамъ, которыя черезчурь 
бываютъ ужъ развязны. 


ЯВЛЕНГЕ ВОСЬМОЕ. 


ТБ же и Даша (п00х0дить потижоньку ш 
слушаеть). 


Даша. Обь чемь они говорятъ? 

Графъ. Послушай, Изборекй, я хочу не- 
премфнно воспитать тебя и сдЪфлать человЪ-_ 
комъ. И такъ, вЪрь мнф, что изъ вефхъ сла-. 
бостей, самая непростительная есть скромность! | 
Ты можешь самъ сомнфватьея въ своихъ до-. 
стоинствахъ, но не должень никогда пока-. 
зываль этого: увфренность въ самомь себф_ 
должна быть видна во всфхъ твоихъ поступ-. 
кахъ; но боле всего старайся говорить съ 
похвалою какъ можно чаще о себф самомъ, 
и какъ можно рЪже о другихъ. 

Даша (в5 сторону). Каювя хриспансмя 
” поучены! ь 

Изборск. Ты позабыль графъ, что. 
однимъ глупцамъь прилично хвалить самимъ 
себя — умный человЪкъ предоставляеть это 
всегда другимъ. 

Даша (65 сторону). Какова эта пилюля. 

Графъ. Воть еще одно изъ тБхь дфдов-. 











ывать, и тотъ только, кто его совершенно 
нд `пифеть, молчитъ, или, говоря твоимъ язы- 
'комъ, играеть роль скромнаго человЪка. 
1 _ Даш а. Онъ не худо отд$лывается! 
’— Изборск1й. Но развЪ человЪкъ съ неболь- 
‘шимь умомъ можеть увфрить другихъ, что 
онъ гораздо умнфе, чфмь есть въ самомъ 
 ДВлЬ? 
° Графъ. О! очень чаето. Я знаю здЪеь 
`многихъ, которые, имфя оть природы умъ 
весьма посредственный, до . того кричали и 
заставляли кричать своихъ прятелей о не- 
‘обыкновенномъ ихъ разум, что, наконецъ, 
‘всЪ имъ пов$рили, и теперь закидали-бы ка- 
_меньями всякаго, кто осмфлился бы въ этомъ 
_ хотя немного посомниться; но я отбилея отъ 
своего предмета; я хотфль тебЪ открыть въ 
двухъ словахъ великую тайну общежитя. 
Даша. Послушаемъ, что это за тайна. 
°— Графъ. Въ большомъ свфтЪ застфнчивость 
’ считается главнфйшимъ порокомъ. Надобно 
_0бо всемъ говорить съ блатородною смЪлостйо, 
дФлаль р5зюя сужденя, находить въ чемъ 
нибудь или все превосходнымъ, или все дур- 
 нымъ. Сказавши. глупость, не только не крас- 
_ нЪть, но поддерживать ее, и даже снова по- 
вторять, если то надобно; быть всегда лю- 
_безнымь съ женщинами, разсуждаль съ ними 
съ видомъ глубокомысленнымъ о бездЪлицахъ, 
всегда льстить ихъ самолюбшо, стараться 
вефмъ кружить головы и. никогда не влюб- 
ляться самому. 
°— Даша. Безбожникъ! 

Изборск!й. Ты даешь наставленшя, а 
между тБмъ не выполняешь ихъ. Никогда не 
влюбляться! А Софья? 

’° Графъ. Ну что же? РазвЪ это что-нибудь 
 доказываеть? Я хочу на ней жениться. 
Изборский. Сл6дственно ты ее любишь? 
Графъ. Ла, она довольно милая дЪвушка, 
` не слишкомъ остра; не имфеть совефмъ жи- 
_вости, любезности своей двоюродной сестры, 
но за то добра, какъ ягненочекъ. 

Даша. Негодный! 

Изборск1й И ты можешь говорить такъ 

равнодушно, такъ холодно объ этой прелест- 
ной, несравненной СофьЪ! 
Графъ. И, шоп срег! я давно уже отвыкъ 
отъ этихъ пламенныхъ восторговъ, особливо 
теперь, когда я намфренъ жениться, были-бы 
они очень кстати. Супругь аркадемй па- 
стушокъ, который таетъ оть восхищешя, 
‘смотря на томную свою подругу! О! а умо- 
 рилъ-бы со смЪху всЪхь моихь знакомыхъ. 


Даша. 'Туда-бы имь и дорога! 

® Графъ. Впрочемъ, Софья имфеть много 
достоинствъ: она тиха, снисходительна, и, 
в будеть предоброю женою. 


Е Нфть, я не могу ужъ болБе слу- 
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Даша. Нфть, сударь, я себчасъ то 
взошла. Барышня пошла въ садъ, не уго) 
ли и вамь туда же пожаловать? 

Графъ. Пойдемъ, топ сВег! Прощай, плу- 
товочка! (треплеть ее по щек и 0171500 ить 28 
с5 Изборскимь). 











ЯВЛЕНТЕ ДЕВЯТОЕ. 












Таша. (Даша одна смотрить имь велльд: 
Хорошъ гусь! И этотъ-то бездушный жени 
на моей барышнЪ. Какая разница межл 
НИМЪ И Изборскимт! Какъь бы я была рад 









давича говорила, съ барышней. Хоть бы одно 
изъ этихь модниковъ вывести путемъ на. 
свЪжую воду, можеть быть тогда-бъ стали 
имъ меньше вфрить, или они поумн$е насъ. 
обманывали. 





























КОНЕЦЪ ПЕРВАГО ДЪЙСТВТЯ. 


ДЪЙИСТВ1Е ВТОРОЕ. 





Теитрь представляеть садовую бесъдку. 


ЯВЛЕНШ ПЕРВОЕ. 


Графъ, князь и графиня (%рають в5 и. 
стон); Эрастовъ, Изборскй, княгин 
и Софья (сидять полукружтемь). 


Графиня. Вамъ дфлать сюры, князь.  _ 

Княгиня. Встати, Изборсый, я еще васъ _ 
и не спрашивала, были ли вы 
театр? 

Изборск1и. Быль, сударыня. 

Княгиня. Что вы думаете 
меди? 

Изборск!й. Урокъ кокеткамь, 
пецюя воды. 

Графъ (рая вь карты). Спросите лучш , 
княгиня, стоить ли она того, чтобъ объ ней 
что-нибудь думать. ыа 

Изборский. Какъ, графъ! ты говоришь... 

Графъ. Да, я говорю, что она прежалка 
пьеса. 

Графиня. Да и вы, батюшка, прежалк 
игрокъ! Что вы дьлаоте! Ну такъ и есть: 
васъ дама, самъ третей, а вы бъете бубны. — 
Дать выиграль такую игру! Вы были бы безз 
двухъ, князь. 

Графъ. Извините, я заговорился. 

Графиня. Прекрасное оправдан. 
разв можно говорить, когда играють въ 60- 
стонъ. ЗачЪмь м5шаться въ ихъ разговор! 
Проклятая комедля! Восемь выиграны 
ремизъ взять, а вся бЪда опять оть в 


или Л 

















® Княгиня (7420 Софоь). Не ‘забудь, что 
ы говорили по утру. Совфтую тебф замф- 
(Софья садится на 
ето князя и начинаеть рать, а зрафь 
— пися на ея мльсто). 

Княгиня. Растолкуйте мнЪ, графъ, что 
вы хотфли сказать, —своей жалкой пьесой? 
— Графъ. МнЪ кажется, это очень понятно, 
‘сударыня. 
° Княгиня. Итакъ, 
_ вчерашняя комедя... 
’— Графъ. Плоска, ‘уха, 
до безконечности. 
‚Изборск1й. Ты шутишь, графъ. 
Графъ. Надобно имфть ангельское тер- 
’пфые, чтобъ вынести ее до конца. 
г Изборски. Какя-же имфешь ты причины 
ваходить ее дурною? 
| Графъ. Тысячу. Во-первыхъ она, оть са- 
_ маго начала до послёдняго явленя, никуда 





по вашему мнЪнЮ, 


несносна, скучна 














Изборск1й. Но чЪмъ докажешь ты это? 
Графъ. ЧЪфмъ, чфмъ? Забавный вопросъ. 
_Какъ будто я обязанъ доказывать! Довольно— 
‚я говорю, что она никуда не годится, — чего 
° же тебЪ больше? 

Изборск1й. Это еще не убЪфдительное до- 
казательство. 

Графъ. Я спаль 
пьесы. 

Изборск1й. Можетъ быть передъ этимъ 
ты игралъь цфлую ночь въ врепсъ. 

Графъ. Я спалъ не одинъ-—всЪ спали. 

Изборск1й. ВеЪ! Это что-то новое! 

° Графъ. И если хочешь, покажу тебЪ 

_ эпаграхму, въ которой то же самое напе- 

‚ чатано. 

_ Анягиня. Слышите ли, Изборсюй,—надоб- 

® НО, чтобъ вы были слишкомъ упрямы, если 

° не согласитесь теперь, что и вы спали вмЪстф 

°—  ©ъ другими. 

2 Изборск1й. Я не буду самъ отвфчаль. 

в Графиня! позвольте .васъ спросить, уснули 
° ли вы вчера въ театрЪ? 

Графиня. И! батюшка, какъ можно было 
‘уснуть! ВсЪ какъ будто взбЪленились: такое 
было хлопанье, что до сихъ поръ въ ушахъ 
звенитъ. 

— Графъ. Это партеръ, вЪчная опора гос- 
одъ авторовъ. Какъ будто рукоплескане 

артера что-нибудь значитъ! 

Князь. Это бы ничего, мой милый; но 

_вообрази, до какой степени вкусъ публики 

° испорченъ—я самъ видфль, что аплодиро- 

али не только въ креслахъ, но даже и въ 






въ продолжеве всей 

















актЪ отъ ое которы 
жетея, сочинитель хотфль пораз 
пьесу. | 
Княгиня. ПоразогрЪть свою пьесу— ;. 
вы злы, графъ! ПоразогрЪть! Какъ это оетр 
Мн$ досадно, что авторъ васъ не слышить 
я ув$рена, что это поразогрЪть было бы ем гу 
сове$мъ не по сердцу. 
Графъ. Я намфренъ противь него ой 
написать. Стиховъ я не сочиняю, но какую- 
нибудь сатиру въ проз$. О, сударыня, еслибъ 
вы знали, что у меня есть въ голов$... — 
Князь (ирая). Грандъ-мизеръ парту. 
Изборск1й. Пиши, что хочешь: и прозой 
и стихами, а с0 воБиь тЬмЪ ‘комедя пре- 
красна; она дЪлаетъ честь нашей словесности 
Я нахожу даже, что въ ней есть м$ета до- 
стойныя Мольера. Я 
Графъ. Достойныя Мольера — ха, ха, 
ха! Мольера, который восхищаеть и фран- 
цузовъ! К. 
Изборск1й. Чему-жъ ты смфешься? | 
Графъ. Я? такъ — ничему. Достойныя 
Мольера!—Это безцфнно! 
Изборск!й. Что же кажется тебЪ ту 
страннымъ? 
Графъ. Ничего, совершенно ничего. АЕ 










































стойныя Мольера! — Это забавно — очень 
забавно! к 
Изборск1й. Можно ли не восхищать 


сценою между. Пронскимь и графиней Ле- 
левой? | 

Графъ. Это правда: слушая ее, я зЗваль 
отъ восхишевя. 

Княгиня. Еще!—НЪть, графъ, мн жал 
ужъ ОЪднаго сочинителя! ЗЪваль оть восхи- 
щеня — можно ли быть такимъ насм$шни- 
комъ. Надобно сказаль правду, попадись 
только вамъ на язычекъ... 3 

Графъ. Вы шутите, княгиня, — будто я 
такъ золъ! ПовЪрьте, что я... 

Графиня (\рая). Беть, сударь, бетъ,— 
прошу записать. | 

Графъ. Что я гораздо милостивЪе многихЪ 
говорю объ этой пьес, — поелушали бы вы 
моихъ знакомыхъ. 

Изборский. Я не понимаю, отчего взду- 
малось тебф и твоимъ пр1ятелямъ уклады- 
вать насъ спать, когда вся публика отдает 
должную справедливость этой пьесЪ. 

Графъ. Послушай, возьмемъь въ посредни- 
ки г-на Эрастова; онъ сочинитель, слЪд- 
ственно, лучше можеть доказать, что вче- 
ралиняя комед1я никуда не годится. 

Эрастовъ. Извините, графъ, я не со- 
всфмъ буду согласенъ съ вами. Вы суди е 
слишкомъ строго. Въ ней проскакивали кой- 
гдЪ мЪета довольно сносныя, стихи вообще 
нельзя назвать совершенно дурными. 

Графъ. О, не говорите мнЪ ничего ос и- 
хахъ. Сколько ни и. я замфтит р. 









































‘до сихь поръ не знаю, чфмъ она писана: 
стихами или прозой. 

Изборск1й. ТЪмьъ лучше, — слЪдственно, 
стихи Такъ плавно и легко написаны, что 
трудность размфра и ударенй въ нихъ со- 
вс$мъ непримЪтны. 

Графъ. Фи, шоп с\ег! какъ тебЪ не 
стыдно! Ваюке это стихи, если ихъ можно 
читать такъ же легко, какъ прозу? Надобно, 
чтобъ въ стихахъ была всегда какая-то ве- 
личественная шероховатость, которая при- 
даеть имъ видъ важный, а особливо въ 
мрачныхъ описашяхъ. Вотъ, напримЪръ, одинъ 
изъ моихъ. знакомыхъ читалъ недавно при 
дамахъ свое сочинене: лишь только онъ на- 
чалъ, то у веЪхъ, кто могъ его понимать, 
волосы стали дыбомъ; въ половинф чтеня 
сдфлалось многимъ дурно, а подъ конецъ 
‚одна дама упала въ обморокъ и лежитъ те- 
‘перь при смерти въ горячкЪ. Вотъ истивно 
шитическ1е стихи. 

Ёнягиня. Ну пусть бы обморокъ, а то 
горячка! НЪтъ, графъ, эти стихи ужъ слиш- 
комъ хороши. 

Изборск1й. Я до сихъ поръ думалъ, что 
ясность есть первое достоинство стиховъ. 

Графъ. Ясность, ясность! Воть на чемъ 
помфшались всЪ эти господа; да знаете ли, 
что сказаль одинъ знаменитый писатель: 
авторъ не т$мъ великъ, что изъясняетъ, но 
тфуъ, что должно въ немъ отгадывать. 

Изборск1й. Поэтому въ Телемахид$ каж- 
дый стихъ заключаетъь въ себЪ нЪчто ве- 
ликое? 

Внягиня. Я вижу, что вы хотите замять 
разговоръ о комеди, но это вамъ не удастся. 
Г. Эрастовъ, вы начали что-то говорить о ея 
недостаткахъ. 

Эрастовъ. Я бы никогда не кончилъ, су- 
дарыня, и для того замфчу только главнЪй- 
ше: во-первыхъ, вся комедля имфетъ видъ 
сатиры... 

Изборск1й. Вы позабыли, сударь, Ари- 
стотель говорилъ, что сатира сдЪлалась тогда 
поучительнфе, когда ее стали представлять 
на театрф въ видЪ комеди. 

Графъ. Аристотель говоритъ! Прекрасное 
доказательство! Аристотель могъ быть учи- 
телемъ своихъ римлянъ, но мы... 

Изборск!й. Онъ былъ грекъ. 

Графъ. Грекъ или римлянинъ для меня 
все равно,—я знаю только, что вс римеве 
и греческе мудрецы не увфрять меня, что 


вчерашняя пьеса можеть назваться хоро- 
шею. 
Княгиня. Браво, графъ, не уступайте. 


Неужели въ самомь дЪлф, не спросясь у 
г-на Аристотеля, нельзя бранить никакой ко- 
меди? 
Графиня. Объ чемъь ты думаешь, С0- 
нюшка,— раздается въ другой разъ сряду. 
Софья. Я слушала, какъ. графъ говориль 
объ АристотелЪ. 
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Князь. О, сударыня! мой племянникъ ве- 
лиюй человЪкъ для этого; онъ знаетъ по паль- 
цамъ всю древнюю истор!ю. 

Княгиня. Это, думаю, кузина успфла 
ужъ и замфтить. Ну, г. Эрастовъ, добивайте 
поскорЪфй несчастную комедю. 

Эрастовъ. Я нахожу, что вообще веб 
разговоры между кокеткой и графомъ Оль- 
гинымъ ни на что не похожи. Такъ-ли должно 
молодому воспитаному человЪку обходиться 
съ благородною женщиною? Ч$мъ начинается 
ихъ разговоръ при первомъ свиданши? Онъ 
товоритъ ей вещи, которыя едва ли можно 
позволить себф съ простою тгорничною дб- 
вушкою; однимъ словомъ, характеръ кокетки 
совсфмъ не выдержанъ, и дерзый тонъ графа 
такъ унижаеть ее въ глазахъ зрителей, что 
она становится для нихъ совсфмъ не инте- 


ресною. 
Графъ. Браво, г. Эрастовъ, прекрасно, 
нельзя лучше. Ну, что же ты ничего не 
отв$чаешь? 
Изборскй. Это не трудно сдФлать; я на- 
хожу... 


Графъ. Отвфчай же, отвЪчай! 
Изборск!й. МнЪ кажется... 


Графъ. Говори, говори; посмотримъ, что 
ты скажешь? 
Изборскй. МнЪ кажется, что графъ 


Ольгинъ поступаетъ естественно. Не забудьте, 
что авторъ хотфлъ въ немъ представить са- 
маго дерзкаго, избалованнаго женщинами мод- 
ника; онъ знаеть Лелеву, знаетъ, что она 
должна была поневолЪ у$хать изъ Петер- 
бурга, слБдетвенно, не считаеть себя при- 
нужденнымь наблюдать съ ней ту вфжли- 
вость, которою мы обязаны женщинамъ, за- 
служивающимъ уважене общества; онъ думаеть 
даже симъ способомъ открыть глаза своему 
двоюродному брату. И гдЪ же была бы мораль 
пьесы, если бъ авторъ, въ сей унизительной 
для графини сценЪ, не хотфль показать, ка- 
кимь непрятностямь подвергается всякая 
женщина, пренебрегая суждешя свфта, и 
какъ излишнее кокетство даетъ мужчинамь 
право быть дерзкими и терять къ нимъ вся- 
кое уважеше. 

Княгиня. АЙ, ай! — Графъ! наши дЪФла 
идуть худо. 

Графъ. Пустыя доказательства, топ сфег! 
Наборъ громкихъ словъ и больше ничего. 

Княгиня (5рас7тову). СкорЪй <екурсъ, а 
не то мы пропали. 

Эрастовъ. Вы скажете также, что харак- 
теръ кокетки не униженъ, когда она даеть 
рандеву тому же самому вертопраху, кото- 
рый за нфеколько минутъ до того наговориль 
ей столько дерзостей. 

Изборск!й. Это то самое и заставляетъ 
ее назначить свидан!е; она надЪется завеети 
его самого, вскружить ему голову, заставить 
быть скромнымъ, и не только не м5шать ея 
планамъ, но даже помогать ей. Если бъ онъ 


акой причины назначать ему свиданйя, 
мъ болфе, что всякая нескромность со сто- 
НЫ вЪтреника превратила бы въ ничто 
все ея намЪрене. 
Княгиня. МнЪ кажется, графъ, что Из- 
рекй лучше сдЪлаетъ, если замолчитъ. 
_Графъ. О, гораздо лучше! По чести, мнЪ 
аль тебя, топ сВег, ты всфхъ заставишь 
Фяться надъ собою. Защишать такую ко- 
ед1ю! 
° Эрастовъ. Г. Изборсюй защищалея до- 
ольно хорошо; но посмотримъ, чфмь оправ- 
_ даеть онъ личности, которыми наполнена 
пьеса. 
_ Изборскай. Личности! Воть всегдалинй и 
самый несправедливый упрекъ, который д%- 
я _ лають комическимъ авторамъ. Комед1я должна, 
быть зеркаломъ, въ которомъ каждый можеть 
°видБть свое изображене, но не долженъ узна- 
° вать себя. Авторъ, сочиняя комедю, осмЪи- 
аеть пороки, и какъ неудивительно, что, 
давая своимъ персонажамъ характеры, со- 
_ образные съ планомь пьесы и нравами его 
° современниковъ, можеть самымъ невиннымь 
‘образомъ сдЪлать себф кучу непрлятелей. 
® Эрастовъ. Въ этомъ я согласенъ; но бал- 
лады, про которыя онъ такъ часто говоритъ.. 
| Графъ. Да, да, баллады! Я было и по- 
° забыль объ этомъ. Ну, г. защитникъ, что 
® скажешь ты теперь? РазвЪ это не личноети? 
_— Избо ро Гдф-жъ туть личность? РазвЪ 
баллада лицо? Автору «Липецкихъ водъ> не 
° нравится сей родъ сочиненй — это ни мало 


_ выборъ предметовъ, и если сей родъ найдеть 
дражателей, ‚которые, не имфя превосход- 


® весность наша немного выиграетъ. 
`Графъ. Ты мастеръ дфлать фразы; но это 


_ не поможетъ тебЪ нимало. ВеЪ мои знако- 
ые одного со мною мнфыя; комедшо засы- 
ають эпиграммами. А ‚ргороз! мнЪ сегодня 


Княгиня. О сухихъ водахъ! Это въ са- 
омь ДЪлЪ прекрасно! Жаль только, что я 


сей этой жалкой комеди. 
‚нягиня. й согласна съ вами: эти ЗИ 


а 0, И 6 арыня 

Княгиня. Вы скромничаете 

Графъ. Увфряю васъ. 

Княгиня. Въ этой эпиграмм® Вин в о" 
умъ, ваша острота. Е ' 

Графъ. Вы очень милостивы; но клянуе 
что туть я совефмъ не виноватъ продл б 
нымъ сочинителемъ. 

Княгиня. Ну, Изборсвй, попробуйте т т 
перь защищаль еще вашу комедию. Види 
те ли, что достается автору. Князь гро 
еще про какую то сатиру въ проз® — смо- 
трите, чтобъ и васъ туда не помфотили.. з 

Изборск!й. Это меня совебмъ не путай "Ъ 
Знаете ли что, княгиня! я имъ прочту пре- 
красную басню: «Слонъ и Моська», одного 
знаменитаго нашего писателя. | 

Графъ. Нашего писателя... Прочти, прочти. 


Изборскай. 


По улицамь слона водили, 

Какъ видно, на, показъ; 

ИзвЪотно, что слоны ВЪ диковинку у насъ, 
Такъ за слономъ толпы зЪвакъ ходили. 

ОтколЪ ни возьмись навстрфчу моська имъ. 
Увидфвши слона. нуна него металься, —- 

И лаять, и визжать, и рваться; 

Ну, такъ и лфзетъ въ драку съ нимъ.—^ 
СосЪфдка, перестань срамиться, — 

Ей шавка говоритъ,—тебЪ-ль съ слономъ возиться? 
Смотри, ужъ ты хрипишь, а онъ себЪ идетъ впередъ, } 
И лаю твоего совефмъ не примфчаетъ.. 

Эхъ! эхъ!— ей моська отвфчаеть:— 

Воть то то мнЪ и силы придаетъ, 

Что я совсфмъ безъ драки 


` Могу попасть въ большие забяки. 


Пускай-же говорятъ собаки:. 
АЙ, моська! зналь, она сильна, 
Что лаетъ на слона! 


Княгиня. Вы этимъ не удивите: они най- 
дуть тотчасъ свое оправдаве въ концф басни. 

Графъ. Вся эта басня украдена изъ Ла- 
фонтена, точно такъ же, какъ и комещя изъ 
Мольера. 

Изборск1й. Вы правы, графъ, оба наши 
автора стараются украсть таланть француз- 
скихъ писателей. 

Графиня (бросая карты). Что это! Се- 
мерка самъ другъ, и двЪ маленьшя, а мизеръ 
выигранъ; на что это похоже! Не стыдно ли 
вамъ, князь! дожили вы до сФдыхъ волосъ,. 
а не умБете путемъ разыграть открытаго 
мизера. | ы 

Князь. До сфдыхъ волосъ! Сударыня! 
будьте поразборчивЪе въ вашихъ выражен1яхъ. 

Графиня. Да, сударь, да! Когда чело- 
вЪкъ дожиль до семидесяти лЪтЪ... ь 

Князь. Вы скажете, пожалуй, что я былъ 
совершеннымъ человфкомъ, когда вы выходили. 
замужъ. 9 

Графиня. Какая дерзость! Куда какъ 
хорошо дЪлаютъ, что дурачать въ комед!я 
столфтнихъ 





ЯЗЬ (вскакивая со стула). НаканунЪ 
орти! Да, сударыня, поступаютъ очень умно, 
водя не сцену старыхъ барынь, которыя 
всЪхъ думають учить, а не знаютъ сами 
общежит!я. 
Графиня (вскакивая). Князь! 
_— Князь. Графиня! 
° Графиня. Если бъ я боле уважала сло- 
вами вашими... 
°Внязь. Если бъ я менфе почиталь поль 
валиъ... 
Софья (зрафу). Помирите ихтъ! 
’Графъ (720 зрафинль). Какъ вамъ не 

ыдно на него сердиться, графиня! РазвЪ 
вы не видите, что онъ изъ ума выжиль и 
хочеть, вопреки цфлому свЪту, казаться мо- 
лодымЪ, 

Графиня. Это правда. 

Графъ (мо князю). Не смЪшно ли, что 
вы не хотите ей уступить, —развЪф не прим$- 
чаете, что это одна только привычка, со вс$ми 
браниться. 

Князь. Я то же думаю. 

— Графъ. Неужели такая бездфлица можеть 
васъ поссорить? 

_ Графиня. Н$тъ, яужъ не сержусь; одна- 

ко жъ выиграть такой мизеръ, и на посл$д- 

нюю игру! 

° Внязь. Я постараюсь, 

впередъ осторожнЪе. 

Княгиня. Время прекрасное! Какъ вы 
Думаете, тетушка, не походить ли намъ до 
обфда по саду? 

Графиня. И въ самомъ дЪлЪ, а то ужь 
мы очень засидфлись. Пойдемте, князь, ви- 
дите, я ужъ не сердита; прошу, однако жъ, 
впередъ не дБлать такихъ ошибокъ. 

Князь. Будьте спокойны, графиня, я не 
— дамъ выиграть ни одного мизера. (Подаеть 

ей руку). 

® Княгиня (700авая руку зрафу). Графъ! 
Вы не откажетесь быть моимъ кавалеромъ. 
Изборсюй, дайте руку кузинЪ. (Эрастову). 
Подождите меня здЪеь. (Уходит). 


графиня, играть 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 


°Эрастовъ (0динь, садится на стуль и 
вынимаеть книжки). Не надобно терять сво- 
боднаго времени. Я теперь одинъ; начнемъ 
планъ нашей комеди. Комеди! Гмъ! Если бъ 
мн$ удалось разбрызгать моей пьесой эти 
несносныя Липецюыя воды! Почему жъь и не 
Ак Правда, въ нихъ много ума, очень 

ного, такъ что жъ? ТЪфмъ лучше! Умныя 
ди не долго живутъ. Начнемъ! 


Эрастовъ и Даша. 


Даша (не видя Эрастова). ЗдЪеь ник 
нЪтъ, видно, бостонъ ужъ кончился. МнЪ 
казалось издали, что барышня прогуливаетея 
съ Изборекимъ. Ужъ нейдеть ли на лад 
наше дЪл0; какъ бы я была рада! Барышн 
была бы счастлива, а с1ятельный вЪтреник я 
прогулялъ бы прекрасную нев$сту и, чтоеще — 
досаднЕе, — богатое приданое. Какъ бы дБ- 
вушка ни была прекрасна, сколько бъ 
имфла достоинствъ, да если только нфть к 
нимъ прилагательнато, то того и гляди, чт 
красавица вЪчно просидитъ въ дфвкахъ. 

Эрастовъ (продолжая писать). Прекрасно, а. 
прекрасно, нельзя лучше! ‚ 

Даша. Ахъ! Вы здЪеь, г. Эрастовъ! Какъ й. 
вы меня испугали. т 

Эрастовъ. Мысль нова! Оригинальна! 060 
роть совершенно необыкновенный. 
тримъ, г. русеюй Мольеръ, посмотримъ, За 
чьей сторон будеть публика. 


и не видно. 

Эрастовъ. А, это ты, Дашенька! Не м5- 
шай мнЪ, я пишу комедтю. 

— Даша, А будеть ли въ ней какая-нибудь _ 
служанка? 

Эрастовъ. НепремЪнно! 

Даша. Ахъ, сударь, что вы это дЪлаете? | | 
Да знаете ли, что ничего нфть труднЪе, какъ, г. 
написать роль. для служанки. 

Эрастовъ. Почему ты это думаешь, ми- 
ленькая? } 


Даша. А разв вы не слышали, 


как п 
разсказывала княгиня, что говорили про слу- — 
жанку вчерашней комеди: одни кричалтъ, что. 


она черезчуръ умна, друше ув$ряютъ, что. 
она слишкомъ глупа, третьи, что не кстати. 
мЬшается въ разговоры,—и если вы вефмь | 
захотите угождать, то придется вашей елу- 
жанкЪ не говорить ни слова. | 
Эрастовъ. О! Я увЪренъ, что моя гор- 
ничная всфмъ понравится. Я выведу, 
шенька, тебя въ моей комеди. , 
Даша. Меня! Какъ это весело! И я так-. 
же буду въ комеди! Ну, сударь, вамъ помв- 
шають; я вижу—сюда идуть княгиня и графъ. и 
Эрастовъ. Ахъ, Дашенька, пожалуйста 
уйди! Они вЪрно будуть говорить между со- 
бою; если ты помфшаешь, то я пропущу, 
можеть быть, лучшую сцену для моей ко-. 
меди. . 
Даша. И въ самомъ дЪлЪ. Смотрите ж 
спрячьтесь подалфе, чтобъ васъ не увидфли. _ 
( Уходит). 





растовъ (одинз). О! это о несрав- | 


не ая сцена! Одинъ станетъ клясться, дру- 
1 не вфрить — оба будуть другъ друга 
анывать. 


ЯВЛЕНГЕ ПЯТОЕ. 


фъ, княгиня и Эрастовъ (скрытый). 
Трафъ. И такъ, княгиня, вы рфшились 
=> мнЪ не вфрить? 
® Княгиня. Перестаньте, графъ! Неужели 
й _вы думаете, что я такъ же легковфрна, такъ 
же неопытна, какъ Софья. О, я знаю васъ, 
господа мужчины! Любовь, постоянство, вЪр- 
ость всегда на языкЪ у васъ, а въ сердцЪ 
княгиня! Вамь ли 

вашей красотой, съ вашей любезностью можно 
ли встрфчать измфнниковъ. Оставьте этотъ 
‘упрекъ для обыкновенныхъ женщинъ; но вы— 
® вы, которая, соединя въ себ вс прелести 
_ пола вашего... 
`Княтиня. 
щинъ легковЪрность; 
казать мнБ?.. Послушайте, 
рее доказательство любви есть 


Не хочу имфть прочихъ жен- 
не то-ли думали вы 
графъ, первЪй- 
ие 
читайте въ `моемъ 
Княгиня. Признайтесь откровенно, кото- 
ую уже женщину ув$ряете вы въ вашей 
фчной, постоянной любви? 
_Эрастовъ. Придется попросить грифель- 
ной доски. } 
Графъ. Клянусь, съ тЪхъ поръ, 
сталь жить въ свЪтЪ.. 
т Княгиня. НЪть, с0 › вчерашняго дня. 
р реетовь. Прекрасно! Ай да княгиня! 


какъ я 


Вы смфетесь надо мною, 


Княгиня. Ни мало. Я нахожу мой во- 
осъ очень натуральнымъ. Вы хотите же- 
ться на кузинЪ, слБдетвенно говорите ей 

что и мн$. Я слышала нЪеколько разъ 


Вы въ любви моей ‘тетушк%; однимъ 
ловомъ, мнЪ кажется, нужно только быть 
енщиной, чтобъ имфть право на сердце и 


Ъну этимъ пустымь, ничтожнымь вЪжливо- 

ь. Я полагаль, княгиня, что вы лучше 
м$ете отличаль истинную любовь отъ обык- 
овенныхь комплиментовъ. Пускай старыя 
ховушки, которыя рады ко всему прицф- 
одять въ нихъ болЪе, чБмъ одну 


Ай, 


суда- 


Княгиня. Но, сударь, ла у. 
бодна, когда вы узнали Софью, ас 
тЪмъ вы женитесь на ней. . 

Графъ. Я поздно уже узналь васъ, й: 
гиня. Сначала молодость Софьи, ея—ея из 
лишняя доброта, которая казалась мнЪ ми- 
лою стыдливостью, невинностью, свойствен- 
ною ея лЪтамъ, плфнили меня; я сталъ иск 
въ ней и имБль несчасте ей понравиться. 
Теперь, когда первый восторгъ мой. прошель, 
я вижу все разлие между вами и Софьей; 
но согласитесь, княгиня, это было-бы слише- 
комъ уже жестоко, слишкомъ ужаено, заве- 
сти невинную, неопытную дфвушку и посль 
ее оставить. я 

Княгиня. И такъ вы женитесь на ней г 
одного сожалЪн1я? Ё 

Эрастовъ. Пятьдесять тысячъ доходу хоть 
кого разжалобятъ. 

Графъ. Почти! Ахъ, княгиня! для чего, 
понравился я СофьЪ, для чего, вифсто любви, 
не получила она ко мнф отвращеня; какт 
бы я быль счастливъ! 

Княгиня. Ваша откровенность заставляет 
и меня быть довфрчивЪе. Признаюь, я была. 
бы очень довольна, еслибы вы не нравились. 
моей кузинЪ. ы 

Графъ. Что вы говорите, княгиня! а 
благополуч1е! могу ли вЪрить?.. 

Княгиня. Да, графъ! притворство мнЪ. не 
свойственно, и хотя бы не должно было... 
Но повторяю еще, что почла бы блатополуч- 
ной ту минуту, въ которую Софья отказалась. 
бы оть руки вашей. Графъ! я знаю вамъ 
истинную цфну, она не создана для васъ.. 

Графъ (65 сторону). Прекрасно! она меня 
обожаетъ, любить! 

Эрастовъ. Пускай попробуеть другой 063 
манывать, говоря правду. 

Графъ. Княгиня! какъ изъяснить вамъ 
мою благодарность; вы любите меня! 4 


ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 


Т$ же, графиня, князь, Изборсвй и. 
Софья. 


Графъ (не яримьчая друшиль, продолжаеть 
зоворить, цълуя руку). Какое благополуче. 
можеть ны съ моимъ! 0, НОО 
еще разъ!.. 

Графиня. Что это значитъ! Прекрасный 
женихъ! Сватается за мою Сонюшку, а ме- 
жду тЪмъ... А тебЪ, сударыня, не стыдно!.. 

Эрастовъ. Браво! воть и развязка! 

Графиня (князю). Ну, сударь, каковъ 
вашъ племянникъ! 

Князь. Я, право, не понимаю, сударыня... 

Графиня, Чего туть понимать, батюшка! 
РазвЪ вы не слышали, что онъ тории. в $ 










рафиня. Не хотите ли вы и меня увЪ- 
Графъ. Одно слово, графиня, и я оправ- 
данъ. Я просилъ княгиню вступиться за меня, 
уговорить васъ не откладывать болфе мою 
вадьбу, ивъ ту самую минуту, какъ вы взо- 
шли, я благодариль ее и просиль еще разъ 
повторить обфщане быть моей покровитель- 
ницей. 
° Графиня. Какъ! неужели‘ я ошиблась? Вы 
ъ самомъ дфлЬ говорили объ этомъ? 
° Княгиня. Да, тетушка, мы говорили о 
‘кузинЪ. 
’Эрастовъ. Вывернулся, какъ вывернулся. 
Придется еще одинъ актъ прибавить. 
°— Внязь. Видите ли, графиня, наружность 
‘всегда обманчива. ВсЪ любовные романы на- 
полнены подобными случаями: напримЪръ, въ 
 «МаркизВ Глагол»... 
Графъ. И, дядюшка! оставьте вашихъ мар- 
‘кизовъ; попросите лучше графиню и прелест- 
ную ея племянницу довершить мое благопо- 
луче. 
°— Графиня. Хорошо, хорошо! Оставьте же 
 насъ теперь однихъ съ княземъ; намъ надобно 
_будетъ съ нимъ кой о чемъ поговорить. 
’ Княгиня (270420 Софьъь). Жаль, милая, 
‘что ты не слыхала, объ чемъ мы говорили 
‘съ графомъ. Я перескажу тебЪ объ этомъ 
_послф. | 
° Князь. Однако же, племянникъ, это не- 
хорошо оставаться наединЪ съ княгиней: злые 
‘люди могутъ Богъ знаеть что выдумаль. 
— Графъ. Вы правы, дядюшка; воть если-бъ 
вы были на моемъ м$стЪ, то злые люди не 
могли бы тогда, в5рно, ничего подумать дур- 
‘ного. (Князиня подаеть руку зрафу). 
’ Графиня. Что это, матушка! Можно хоть 
‘разъ пустить графа погулять съ своей невЪ- 
‚ етой. 
° Княгиня. И, тетушка! имъ будеть для 
Этого довольно еще времени. (Скоро уходить 
с> зрафомь, Софья съ Изборскимь за ними). 





























































й ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 


Графиня, князь и Эрастовъ (скрывшись 


за пинеть все время). 


° Князь. Какой дерзый насмфшникъ! 

°— Графиня. Какая безстыдная кокетка! 

_— Внязь. Ну, точь въ точь, какъ этоть вер- 
‘топрахъ въ «Липецкихъ водахъ>. 
Графиня. ДвЪ капли воды, какъ эта вЪ- 
 треница во вчерашней комеди. 

°— №нязь. Подфломъ емфются надъ этими по- 
_всами. 

°— Графиня. Не м5шаетъ, чтобъ почаще со- 
иняли комед1и на этихъ безстыдныхъ. 


г 
ИКЪ ИЗВОЛИЛЪ ПОДИ ЬН у 
Графиня. Видфли ли, каюя чудеса. 
литъ строить моя племянница? Понимаю 
твои затфи, сударыня. Энаете ли, князь, ! 
готова удариться объ закладъ, что она хо- 
четь отбить у Сонюшки графа. 
Князь. Вы шутите, сударыня. й 
Графиня. НФть, я ее ужъ знаю. Раз 
вы не примфтили, что она почти насильв 
заставила графа идти съ с0б0ю; но веЪ 
хитрости ей не удадутся. Князь, я намЪфре] 
нынче же сдфлать стоворъ. ом 
Князь. Очень хорошо, сударыня. 
Графиня. Пойдемте въ мою горни 
здесь становится холодно; тамъ мы обо веез 
переговоримъ хорошенько. (У20дят®). 





















—_—— 


ЯВЛЕНТЕ ВОСЬМОЕ. 


Эрастовъ (0динь, выходить на средину 4 
ны, держа вь рукахь замисную, книжку). 
Планъ для первыхъь двухь актовъ готовъ; 
кажется, они будуть довольно интересны. | 
Теперь надобно приняться за третш. О! тре-_ 
т акть меня удивител:чо мучить. Ужъ мнЪ . 
этотъ графъ! Надобно было вывернуться. Во- 
медйя была бы кончена, а теперь придум 
вай опять новую развязку: прибавляй цфлое | 
дЪйствне. Ну, такъ и быть. Пойду въ какую- и 
нибудь густую аллею, буду бродить взадь и 
впередъ, надумаю, начну писать, окончу, 
отдамъ свою пьесу на театрь —и прощай’ 
«Липецыя воды>, только объ нихъ и гово-. 
рили. (У20дить). о 











КОНЕЦЬ ВТОРОГО ДЪИСТвЯ. 


ДЪЙИСТВ1Е ТРЕТЬЕ. 





Комната кнтини Заръукой. 





ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 
Ёнягиня, Софья и Даша. 


Софья. Ахъ, княгиня! я до сихъ пор 
не могу повЪрить... и 

Княгиня. Что графъ Фольгинь не шутя 
открывался мн въ любви? Это еше ничего, 
но воть что забавно: онъ думаетъ, что вскр 
жилъ мнф голову. 

Софья. Не удивительно, если вы зах 
тите его увфрить въ этомъ. | 

Княгиня. И не думала. Я говорила толь 
ко, что очень была бы рада, если бъ ты не 
вышла за него замужъ. 

Даша. И его слятельство расчелъ тотчас 
что вы желаете э10 для того только, чт 
онъ на васъ женился. Надобно сказать прав 
У этихъ гоеподъ совефмь нФть 






"Я А ф,: 
Княгиня. МнЪ кажется, милая, когда мы 
ходили по саду, ты совсфмъ не скучала съ 





_©своимъ кавалеромъ. 


Софья. Я должна сказать правду: Избор- 
ск никогда еще не бывалъ такъ любезенъ. 
Анягиня. Это оттого, что прежде ты 


’ всегда съ предубЪждешемь объ немъ судила. 


Даша. Воля ваша, сударыня, а я не 
взяла бы за одного Изборекаго цфлую сотню 
такихъ графовъ, какъ вашъ женихъ. Послу- 
шали бы вы, какъ онъ изволилъ нынче по- 
утру объ васъ поговаривать: «она добра, 
добра какъ ягненочекъ; о, она будетъ пре- 
доброю женою>—да какимъ же ФЗдкимъ голо- 
сомъ, воть такъ бы съ досады ему въ глаза 
и вифпилась. 

Софья. Я начинаю сама примфчать, что 
выборь тетушки не можеть составить мое 
благополуч1е; но что приеовЪтуете мнЪ дЪф- 
лать? Вы знаете, когда графиня на что-ни- 
будь рЪшится... 

Княгиня. Объ этомъ не безпокойся; я 
берусь довести до того графа, что онъ самъ 
откажется оть твоей руки. 

Софья (съ нлькоторою досадою). Откажется! 
Не слишкомъ ли много надЪфетесь вы на себя, 
княгиня? 

Княгиня. Напротивъ, 
такъ не трудно... 

Софья (с5 живостию). Признайтесь, ку- 
зина, что вы бываете иногда очень самолю- 
бивы. 

В№нягиня. Браво! ты сердишься, ша сЪёге! 
Но ут$шься, милая, на это ееть причины, 
которыя не должны никакъ оскорблять тво- 
его самолюбя. Я еще разъ повторяю тебЪ: 
онъ не любить и не можеть любить никого, 
кромБ самого себя. 

‚ Софья. Вы не такъ поняли меня. Я ни- 
какъ не могу повфрить, чтобъ графъ быль 
способенъ къ такой низости. 

Княгиня. Должна будешь повЪрить, когда 
узнаешь его покороче. Я намфрена, однако-жь, 
сдфлать съ тобою небольшой уговоръ. Нели 
графъ оть тебя откажется... 

Софья. То я должна выйти за Изборекаго, — 
не правда ли? 

Внягиня. Точно! 

Софья. Я теперь согласна съ вами: онъ 
гораздо любезнЪе графа, и я не могу вспом- 
нить безъ стыда прежнее свое предубъждене. 

Княгиня. Дашенька общалась мнЪ по- 
могать. Я думаю, ты твердо знаешь свою 
роль? 

Даша. Будьте покойны, сударыня: могу 
ли забыть ее, когда дфло идетъ о томъ, 
чтобь одурачить какого нибудь модника. Ахъ, 
сударыня, если-бъ вы знали, какъ я ихъ 
вс5хь ненавижу. Ну, право, я не знаю, какъ 
есть еще такя жалюя женщины, которыя 
могутъ любить этихъ выпускныхъ куколъ. 


это такъ легко, 












ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. = 


Т$ же и Эрастовъ. 































Эрастовъ. Я васъ искаль вездЪ, княгиня! 
Я пропалъ безь вашей помощи. Планъ моей 
комедш не подвигается ни крошечки впередъ. 
Я сколько ни мучилея, не могъ никакъ 
придумать, съ чего начать этоть несносный 
трей актъ. | 

Княгиня. Начните его тфмъ, что молодая. 
неопытная дфвушка, которая была прежде 
ослЪплена наружнымъ блескомъ мнимыхъ до-. 
стоинствь нашего вЪтренника, узнаетъ свое. 
заблуждене. Между т$мь онь продолжаетъ 
обманывать ея тетку, и... Но чего же лучше? 
Графиня и графъ идутъ сюда! Мы уйдемъ,. 
а вы сядьте въ этомъ углу за столикомъ. 
Я увЗрена, что они продиктують вамъ цфлую | 
сцену. Пойдемъ, милая, я разскажу тебЪ, 
какимъ образомъ намфрена провести нашего | 
жениха. (Уходят). 


ЯВЛЕН!Е ТРЕТЬЕ. 
Эрастовъ (34 столом), графиня играфъ. 


Графиня. Гдф жь Сонюшка! Я думала, 
что найду ее здЪеь. ВЪрно, они ушли опять 
гулять по саду. . 

Графъ. Графиня, позвольте еще разъ по- 
вторить вамъ мою просьбу: сдфлайте меня со- 
вершенно благополучнымъ. 

Графиня. Такъ вы очень любите 00- 
нюшку? 

Графъ. Ахъ, сударыня! нашъ языкъ не 
имфетъ выражен, которыя могли бы дать вамъ 
хотя нФкоторое поняте о моихъ чуветвахъ. 
Ея прелестный видъ, ангельская доброта, 
плфнительная невинность обворожають меня; 
и простите моей см$5лоети, графиня, — то 
чудесное сходство, которое нахожу я между 
вами.... 

‚Графиня. Въ самомъ дфлЬ, вы находите, 
что племянница походитъ на меня? 

Графъ. НевЪроятнымъ образомъ! Нату- 
рально, нЪкоторое различе въ л$тахъ умень- 
шаетъ это сходство,—она еще такъ молода, 
черты лица ея не имфють еще той полноты, 
того совершенства, тфхь формь, которыя 
даютъ имъ лфта,—однимъ словомъ, она 00Ъ- 
щаеть еще только быть тфмь, что вы есть 
теперь, сударыня. 

Графиня. Льстець! Правда, смолоду я 
была не дурнфе ея, но теперь... 

Графъ. Перестаньте, графиня, вы заста- 
вляете меня краснфть. Позвольте вамъ напом- 
нить: излишняя скромность становится поро- 
комъ. Итакъ, сударыня, вы намрены сдфлать 
мою свадьбу! 

Графиня. Очень скоро! Вы можете еще 


р" 









шой разницы. 
°ТГрафъ. Но для чего откладывать мое бла- 
тополуче, когда несколькими днями прежде 
могу получить лестное право называть васъ 
иоею тетушкою. Вы знаете, какъ золъ свЪтЪ, 
° сударыня; мое уважене, душевная къ вамъ 
привязанность, частыя посфщен!я, все заста- 
вляеть злыхъ людей дфлать свои заключеня. 
’Назовите меня скорЪй племянникомъ, и всЪ 
эти клеветники должны будутъ замолчать. 
Графиня (65 сторону). Онъ такъ убЪди- 
тельно проситъ! (Ему). Подождите здЪсь, лю- 
 безный графъ, я подумаю, и можетъ быть... 
Но я не говорю теперь ничего. (У20дя, въ 
сторону). Пойду, сышу Сонюшку, приведу 
‘сюда и тутъ же сдфлаю сговоръ! Уходшть. 





















ЯВЛЕНШ ЧЕТВЕРТОЕ. 
е Графъ и Эрастовъ. 


Графъ (не замьчая Эрастова). Ха, ха, 
ха! Что можеть быть легче, какъ вскружить 
 толову старухЪ, которая воображаеть, что 

еще молода! БЪдняжки! Имь даже и то 
° прятно, когда услышатъ, что можно“ еще 
’ сомнфваться въ ихъ добродфтели. Итакъ, я 
’ женюсь на СофьЪ! Женюсь! Какъ трудно вы- 
Е орить это слово! Софья такъ проста, такъ 
скучна!.. Но что нужды до этого? Я буду 
каждый день Ъздить съ утра до вечера по 
моимъ знакомымъ; она станетъ сидфть дома— 
и мы только изрдка будемъ видфться между 
собою. Княгиня сказала мн%, что придетъ сюда 
о чемъ-то говорить со мной. Какъ она мила! 
Какъ любезна! И если мнЪ надобно непре- 
м$нно уже жениться, то для чего бъ не на 
ней? НФть, княгиня мила, очень мила! Но 
_дВФ тысячи душт... 
Эрастовъ. Еще милЪй. 
Графъ. Ба! Г-нь Эрастовъ, что вы тутъ 
_ дБлаете? 
Эрастовъ. Пишу комедио. 
°— Графъ. Только!.. ‚(В»ь сторону). Княгиня 
` сюда будеть; какъ бы его отправить. (Ёму). 
Знаете ли, г-нъ Эрастовъ, что древые всегда 
сочиняли на чистомъ воздухЪ? 

Эрастовъ. Когда они списываютъ съ пои- 
роды. Живописцу не должно терять изъ виду 
своихъ оригиналовъ. 

Графъ. Такъ подите жъ скорфе въ садъ: 
‘дядюшка съ графиней тамъ гуляютъ. 
Эраст. Они хороши только для второклаес- 

ныхъ персонажей, а меня теперь занимаетъ 
главное лицо и проклятая развязка; никто 
лучше васъ мнЪ не поможетъ ее сдФлать. 
Графъ. Я бы самъ желалъ, чтобъ вы меня 
развязали съ вашей комелей, которой ни 
_ плана, ни завязки я не знаю. 
Эрастовъ. Я вамь все разскажу. Изво- 
_ лите виДЪТЬ... 
во. Я, сударь, ничего не вижу. (В 
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сторону). Онъ 







авторъ вчерашней пьесы. 1% 
Эрастовъ. Послушайте! Сюжеть довол 
но забавенъ. р 
Графъ. ВЪрю, сударь, вЪрю. 








детъ очень см5шонъ. Ха, ха, ха! 
Графъ. СиБшовнъ... Можеть быть. 
Эрастовъ. Однако жъ, вы не смФетесь. — 








извольте, сударь: ха, ха, ха... Довольны ли | 
вы теперь? 










одолжите, ежели скажете, что мнЪ въ конц у 

пьесы сдфлать съ моимъ вЪтренникомъ? 
Графъ. Охъ! сударь, пошлите его къ чорту 
Эраст. Къ чорту? Браво, брависсимо! Пре- 































благодаренъ. ПобЪгу КЪ Изборскому; онъ чело- — 
зЪкъ умный и поможетъ мнф придумать, какь бы = 


поскорЪй его туда отправить. ` ( Ужодить). — 
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ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 
и Графъ, потомъ Даша. 


Графъ. Что враль мнф этоть несносный = 
поэтъ о вЪтренник$, о приданомъ... МнЪ кажет-_ Е 
ся, онъ сказаль. что хотять его дурачить... Не- 
ужели онъ осм$лился на мой счетъ... Меня ду- 
рачить... Ха, ха, ха! Какая плоская мыель,— | 
ч$мъ, смБю спросить? РазвЪ Софья не безъ 
памяти въ меня влюблена; развЪ тетка. не. 
отдаеть ей всего имЪнИя... А, Дашенька! о 

Даша. Княгиня прислала меня сказать — } 
вамъ, что она сейчасъ сюда будетъ. 

Графъ. Но не такъ еще скоро, чтобъ я. 
не усп$ль между т5мъ поцфловать тебя. 

Даша. Перестаньте, сударь. | 

Г рафъ. Какъ я радъ, что у будущей моей — з 
жены будетъ такая миленькая служаночка. 

Даша. А развЪ вы слышали, сударь, что = 
графиня отдаеть меня за ней въ приданое? — 

Графъ. Да какъ же! В$дь Софья пасть 
ница всего имя. 

Даша. Вакъ, сударь! Всего имфн1я? 

Графъ. Да какъ же, миленькая! у 

Даша. Право! Поэтому графиня передуманой и 

Графъ. Что такое? з 

Даша. Такъ ничего—я слышала... 

Трафъ. Что жъ ты слышала, душенька? | 

Даша. Я, сударь... я не знаю какъ вамъ. 
сказаль... | 

Графъ. Ну, да говори же, чего ты боишься? 

Даша. Я, сударь, боюсь, если вы на меня. 
послЪ скажете. Можетъ быть, графит пыфетр 
причину таить это. 

Графъ (в5 сторону). Что это значить 
(Белухь). Говори емфло, Дашенька! УвЪря 
тебя, что объ этомьъ никто не Уаае 











до ЕНЯГИНЯ. 
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алотъ, что она ея наслфдница, а, напро- 
графиня хочеть непремфнно, чтобъ 





укрфпила его княгинЪ, дочери родного ея 

° брата, а не вашей невЪфетЪ, которая ей пле- 

_ мянница по покойниц$ ея сестрицЪ. 

с Графъ (в> сторону). Что я слышу! Такъ по- 

‚эть и правъ: чуть-чуть не попался я въ дураки. 

— Даша (в5 сторону). Задумался. (Вслул5). 
Я ув$рена, что это васъ нимало не огор- 

_ чаетъ, графъ,—вы женитесь на моей барыш- 
_ ИЪ не для имя. 

Графъ. Конечно, миленькая! (В сторону). 
Какъ-то будетъь мнф теперь выпутываться. 

°— Даша. Вотъ и княгиня! 





ЯВЛЕНШ ШЕСТОЕ. 
ТЗ же и княгиня. 


Графъ. Съ какимъ нетерп5емъ я дожи- 
дался васъ, сударыня. 
° Княгиня. Меня задержала графиня; она 
й _ ищеть по всему саду князя и Софью. МнЪ 
® кажется, графъ, что тетушка намфрена сдф- 
_лать нынче вашъ сговоръ. 

Графъ. Право! 
°  Шнягиня. Я думаю, это должно быть для 
_ васъ очень праятно. 
°  Графъ. Конечно! Но позвольте вамъ ска- 
_зать откровенно, княгиня, я не ‘хотфлъ бы 
 слишкомъ спфшить своею свадьбою. 
Княгиня. Какъ, сударь! Давно-ли вы по- 
_ казывали такое нетерп$ не? 

® Графъ. Это правда, сударыня. МнЪ такъ 
Уже наскучило быть женихомъ, что хотБлъ 
_ все кончить; но теперь, обдумавши хорошень- 
о ко, вижу, что эта поспфшноеть совершенно 
° не у м5ета. 

Княгиня. Давно-ли стали вы обдумывать 
_ то, что дБлаете? 
т рафъ. МнЪ надобно прежде аранжиро- 
_ вать свои дла: привести въ порядокъ мое 
р  имфше. Послушайте, княгиня, неужели вы 
_ думаете, что я женюсь на Софьв, не знавъ, 
° что она не богата; я знаю, точно знаю, что 





















‚ ренное приданое. 
° ИАнягиня. Какъ, графъ! Съ чего вы взя- 
_ ли это? Я увЪрена, что тетушка отдаеть ей 
все свое имфше. Вы ошибаетесь. 
Графъ. Ожидалъ ли я, сударыня, что Да- 
_шенька будетъ со мною откровенн$е, чЪмъ вы. 
°— _ Внаягиня. Что это значить? (съ сердитымь 
я _ видом»). Дашенька’? 
Даша. Я, сударыня... я... Графъ, не 
'ыдно-ли вамь? Я право... только говори- 
ько сказала... 


мала... чтобъ мужчины были 
ливы, какъ... 

Княгиня. Женщины; благодарствуй. 

Графъ. Божусь, княгиня, она только под- 
твердила мн то, что я уже давно зналъ.. 

Даша. Изволите слышать ‚ сударыня, традфь 
самъ давно ужъ зналь. 

Княгиня. Но ты какъ см5ла! “. 

Даша. Проклятый языкъ!.. Ахъ! я про- 
болталась; ради Бога, не говорите ничего 
графин$... Да попросите, сударь, за меня... 

Графъ (65 сторону). Теперь нЪтъ сомн$- 
ня! (Громко). Я васъ прошу, не погубите 
эту малютку. 

Княг. А я васъ прошу вЪрить не ей, а мнЪ... 

Графъ. О, я готовь вЪрить ок. что вы. 
прикажете. 

Княгиня. НЪтъ! нЪтъ! Я вижу по вашей. 
хитрой улыбкЪ, что вы сомнфваетесь. 

Графъ. Но чЪмь могу я доказать вамъ... 

Даша. Ч$мъ-нибудь, сударь, да только 
поскор$е; у меня такъ сердце и бьется, — 
чтобъ не пришла графиня. 

Графъ (в5 сторону). Прекрасная мысль: 
однимъ камнемъ два удара! (Громко). Из- 
вольте, княгиня, я вамь это докажу: вы. 
знаете мои правила... 

Княгиня. Знаю, сударь. 

Графъ. Итакъ, какъ благородный чело- 
вЪкъ, я не могъ бы отказаться оть Софьи, 
когда бъ она была точно бфдна,—не правда ли? 

Княгиня. Правда. 

Графъ. А я, княгиня, если это вамъ_ 
угодно, отъь нея отказываюсь. Вы видите те-й 
перь, кому я вЪрю. 

Княгиня. Вижу! 

Даша (65 сторону). И я также! | 

Графъ. Но будетъ ли это ВАмь Праир 
княгиня? 

Княгиня. Мы, кажется, давеча, объ этомъ _ 
уже говорили. 

Графъ. Однако жъ мн все-таки о. 
эта бфдняжка въ меня такъ влюблена... 
Даша. Какъ, сударь?.. Проклятый языкъ! 
Опять было проговорилась. м 

Графъ. Что такое! 

Даша (злядя на княинло). Ничего, сударь!... 

Графъ. Прошу васъ, княгиня, скажите, 
скажите! 

Княгиня. Самая удивительная странность; 
я не могу безъ см5ха вздумать: моя кузина. 
влюблена въ Изборскаго. 

Графъ. Въ Изборскаго! Вы шутите! Въ 
Изборекаго! Прекрасный вкусъ! 

Княгиня. И онь почти два года украд-. 
кой по ней вздыхаеть, —не забавно ли это? 

Графъ. Ха, ха, ха! 

Княгиня.  Предпочитать вамъ Изборекагто... 

Графъ. Ха, ха, ха! Таить два года! 

Княгиня. И не говорить ни слова! 

Графъ. Уиоричевы Ха, ха, ха! и о 
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нъ,—женимте ихъ! 
Княгиня. Женимте! 

ИТалиа. Жените! 

’ Графъ. Какъ это будеть забавно! 
а, ха| 

фе. Забавно! Ха, ха, ха! 

° Даша. Очень забавно! Ха, ха, ха! 
Княгиня. Даша, позови Изборскаго. 
Даша (55 сторону). Попался ‘голубчикъ. 
(Уходит). 


Ха, 





ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 
к ТВ же, 


Графъ. Вы спЪфшите воскресить новаго 
Вертера! Какъ вы жалостливы, княгиня. 

Княгиня. Не должно терять времени, 
когда дфлаютъ доброе дЪло. 

Графъ. А когда ихъ можно сдфлать два 
 вдругъ, то надобно еще больше спшить,— 
_ не правда ли, княгиня? 

Княгиня. Конечно! 

Графъ. Итакъ, вы согласитесь?.. 

Княгиня. На, что, сударь? 

Графъ. СдЪлать счастье человЪка, кото- 
рый ничфмъ не походить на Изборскаго. 

Княгиня. Ла увфрены ли вы, что я могу 
сдфлать счастье такого человфка? 

Графъ. Вы одни, или никто,—вы знаете 
‘меня, княгиня. 

Княгиня. Да вы еще не очень меня 
знлете. 

’° Графъ. Я, сударыня!.. 

Княгиня. Вы, графъ, вы!.. Думаете ли, 
что женщины всегда бываютъ т$ми же въ 
своей семьф, какими кажутся въ обществахъ. 
_Ахь, сколько есть женъ, которыя, восхищая цф- 
_лый свЪть, мучатъ безъ милости своихъ мужей. 
— Графъ. Но вы умны, чувствительны, лю- 
_безны... 

’— Княгиня. Но я жива, всныльчива, 
 рена и, признаюсь, —люблю нравиться. 

Графъ. Какая восхитительная разнообраз- 
ность; мужъ долженъ будеть васъ обожать, 
боготворить! г 
_— Княгиня. Я была ужъ замужемъ, графь, 
и боюсь всЪхъ безконечныхъ привязанностей. 

Ревность! .. 

Графъ. Ревность! За кого вы меня при- 
‘вимаете, княгиня? РазвЪ я кажусь вамь ка- 
 кимъ-нибудь Изборскимъ, который, того. и 
‘гляди, что залюбитъь и заревнуеть до смерти 
свою жену. НЪть, я буду умЪть почитать 
васъ и себя, и не даль себЪ ридикюль — 
быть несноснымъ ревнивцемъ. 

_ Княгиня. Но можно ли любить и не рев- 
 новаль? Я, сударь, сама очень ревнива. 
Графъ. А я, сударыня, найду средство 
’излЬчить васъ оть этой болЪзни: никогда 
‘васъ не оставлю, буду всегда у ногъ вашихъ. 
Княгиня. Ахъ! вы меня пугаете. 


кром$ Даши. 


вЪт- 

















‚р 10 
Княгиня. Всегда у ногъ моихъ! Это сдБ-. 
лается для меня такъ обыкновеннымь, такъ — 
однообразнымъ, что наше безконечное супру- 
жество мнф наскучитъ. й 

Графъ. Мы будемъ тогда видфтьея рЪже, | 
КНЯГИНЯ. 

Княгиня. Р$же, сударь! Воть каковы. 
мужчины! Еще вы не женились, а хотите 
уже видфться рЪже!.. 

Графъ. Но, княгиня, я думалъ... 

Княгиня. Вы думали! Что сударь? 

Графъ. МнЪ казалось, что вамъ это угодно... | 
(В» сторону). Какая женщина! р 

Княгиня. Я вижу, графъ, что мой нравь, = 
моя искренность вамъ не нравятся. й 

Графъ. МнЪ не нравятся, княгиня! Можно. 
ли имЪть нравъ лучше вашего. Я прошу — 
васъ быть только всегда такъ же искренней. = 

Княгиня. ПовЪрьте, я никогда не пере- 
мфнось и если мужъ мнЪ наскучитъ, то скажу 
ему дружески: ахъ, шоп сВег! ты мн$ очень 
надофль. Графъ, какъ вы думаете, что онъ 
будеть отвЪчать?.. 
°_ Графъ (в5 сторону). Это ужъ ни на что. 
не похоже! (Громко). Но, княгиня, есть 
мужья, которымъвы, вЪрно, этого не скажете. 

Княгиня. Н$тъ, право, скажу! 

Графъ. Въ такомъ случа, въ ожидани 
лучшей погоды, мужьъ возьметь себЪ особую 
половину... 

Княгиня. И, живя въ одномъ домЪ съ 
своей женою станетъ съ нею переписывать- | 
ся; не правда ли, что это будеть прелестно? = 

Графъ. Восхитительно! (В сторону). Она 
полусумасшедшая, но наслЪдница. 

Княгиня (65 сторону). Его никакъ не 
отобьешь оть тетушкина им$нья. 


ЯВЛЕНЕ ВОСЬМОЕ. 
ТЪ-же, Изборск1й и Даша. 


Княгиня. Избореюмй, подите сюда. Бла- 
годарите великодушнаго пр1ятеля вашего, онъ 
уступаеть вамъ Софыюо. 

Изборский. Какъ, сударыня! Что вы го- 
ворите? Графъ... 

Графъ. Да, мой другъ! Ёнягиня сказала 
мнф, что ты любишь мою нев$ету, и что она 
также чувствуеть къ тебЪ склонность... 

Изборский. Инягиня! долженъ ли я этому 
вЪрить? 

Княгиня. Вы услышите это отъ нея самой. 

Изборск1й. Какое благополуче! Графъ! 
такой благородный, великодушный поступокъ... = 

Графъ. О, не благодари меня, шоп сВеге, _ 
это очень натурально: ты обожаешь Софью, 
она любить тебя; какой бы благородный че- _ 
ловфкъ поступилъ иначе на моемъ мёетф. = 

Изборск!й. Но, можетъ быть, графин 
не согласится сдфлаль меня благополучных Ъ 

Княгиня. Она уважаеть васъ, и 







такое великоду- 
ше удивительно. 

Графъ. Ты обижаешь меня, Изборсюй. 
(Ты долженъ быль всего ожидать отъ своего 
° друга, и если бъ онъ зналъ прежде все то, 
° что знаеть теперь, то никогда не быль бы 
| _ ТВОИМЪ соперникомъ. 








ЯВЛЕШЕ ДЕВЯТОЕ. 
ТЪ же, графиня, князь и Софья. 


_ Графиня. Князь, пожалуйте сюда. (Бе- 
. `реть за руку Софью и подводить кз зрафу). 
т ® Любезный графъ, примите, наконецъ, награду 
° за ваше постоянетво. 
®— Софья. Тетушка! 
°—  Графъ. Графиня! Чувства мои все т же, 
_ но обстоятельства перемфнились. Священный 
_ долгъ службы, заставляеть меня отказаться 
° отъ руки Софьи. 
Графиня. Что это значить? 
Князь. Племянникъ! Что ты дфлаешь? 
Графъ. Да, дядюшка! Я узналъ, что Из- 
борскй любить Софью, что она также къ 
_ нему неравнодушна, и для того, какъ другъ 
_ его, какъ благородный человЪкъ, отказываюсь 
 оть вефхъ правъ своихъ. 
Графиня. Отказываетесь! Прошу покор- 
у но, онъ отказывается, самъ отказывается отъ 
р оей Сонюшки! И вы, сударь, могли, и вы, 
® сударь, осмЪлились! НЪФтъ, нфтъ, я этому не 
м вЪрю! Не могу вЪфрить. Такая дерзость, та- 
_ кая наглость нигдЪ не видана. 
_Анязь. Племянникъ! Это, въ самомъ дЪлЪ, 
ни на что не похоже. Такого глупаго вели- 
и _ кодушия не найдешь и въ романахъ. 
® Изборск. Сударыня! будьте такъ же 
_ великодушны, какъ графъ. 
° Графъ. ПовЪрьте, графиня, 
_ душевно сожал$ю. 
Графиня. Ахъ, Боже мой! онъ еще жа- 
лъетъ. Да не думаете ли вы, сударь, что 
_мы вс умремъ съ горя оть того, что вамъ 
не угодно жениться на моей племянниц; вЫ 
_ сейчасъ увидите, какъ много я объ этомъ ду- 
маю. Сонюшка! хочешь ли ты выйти за Из- 
В рекаго? 
® Софья. Я ув$рена, тетушка, что буду съ 
° нимъ счастливЪе, чЪмъ съ графомъ. 
°— Графиня (подводя ее кь Изборскому). Из- 
_ борекй, возьмите ее, она ваша. 
—  Изборекй (цльлуя руку Софъм). Судары- 
°—  вя! Какъ я счастливъ! 
°— Графиня. Ваша свадьба будеть черезъ 
‚недфлю, а сегодня же укр$плю я Софь$ все 
свое имфне. 





















что я самъ 


значить? 

Графиня. Ничего. 
Эраст. (вбъшя). Я поспВль. къ разв, ; 
Графъ. Я обмануть ужаснымъ образом 
Княгиня. Что нужды, графъ, что я 
богата. Взаимная любовь наша, сходство } 
рактеровъ,—вотъ одно, что можеть лат ГЬ 
насъ счастливыми. 

Графъ. Конечно, сударыня, вашь харак- 
теръ, ваша любовь, что сказаль. 

Княгиня. Успокойтесь, графъ, я не за- 
ставлю васъ насильно на мнЪф жениться. Это 
была только шутка—небольшое испыташе. 

Графиня. Что это все значить? 

Князь. Какое-нибудь новое м. 
моего племянника. 

Княгиня. Ничего, тетушка! Графу пока- 
залось, что вы не отдаете Софьб валего. 
имя, и онъ изъ великодушия уступаеть 
свою невЪфету Изборскому. 

Графиня. Теперь я не удивляюсь. 

Графъ. Прекрасно, княгиня прекрасно’ 
Я теперь вижу, отчего кокетка вчералиней 
комеди вамъ не понравилась. . 

Княгиня. И, графъ! еслибъ всЪ женщи- 
ны употребляли кокетство только для того, 
чтобъ давать уроки подобнымъ вамъ, то ихъ, 
вЪрно, не стали бы за это выводить на сцену. 

Графъ. Это правда, сударыня, вы заета- 
вили меня играть довольно забавную роль. 
(Графинь). Графиня, желая поберечь вашу 
репутацию, оставляю навсегда вашъ домъ. 

Графиня. Какая наглость! И вы еще мо- 
жете, сударь.. 

Графъ (Изборскому). Избореюй, будь Не 
рымъ мужемъ и попроси княгиню, чтобъ она. 
усовершенствовал» твою супругу. Прощайте, 
княгиня, я спфшу обскакать своихъ знако 
мыхъ и стану всЪфмъ разсказывать о сегодняш- 
немъ приключени. 

Княгиня. Не думаю. 

Графъ. Слуга покорный! Пофдемте, дя- 
дюшка! 

Князь. Я, право, не могу понять. 

Графъ. Пофдемте! Вы поймете это въ ка-— 
ретЪ. (Уходит). з 



















































ЯВЛЕНИЕ  ПОСЛЬДНЕЕ. 
ТЪ же, кром$ князя и графа. 


Княгиня (Эрастову). Ну, сударь, что 
ваша пьеса? | 
Эрастовъ. Планъ уже готовъ. к 

Княгиня. А развязка? 

Эрастовъ. Самая натуральная! Осифян- 
ный повфса уходитъ, степенный молодой че- 
ловЪкъ женится на своей любезной. Зрители, 
если хотятъ, аплодируютъ, а актеры раскла- 
ниваются. | 











А, 





Г-нъ Волгинъ. 

| Лиза, дочь его. 

Ленская, приятельница Лизы. 
’Г-нъ Ландышевъ, женихъ Лизы. 


р 


| 
(7ебипръ представляеть садь; съ львой сто- 
роны деревня и кустарники, сь правой часть 
дома; въ злубинль сцены ръшетчатьый заборь 
65 воротами, за которымь видно поле и нъ- 
сколько избь). 





ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 


Болеславеклй (одичь выходить изъ дому). 
акое прекрасное утро! Какъ должно быть ве- 

село тому, кто счастливъ и покоенъ! Давно ли 

и я быль счастливъ и покоенъ... а теперь... 
Давно ль въ безпечности счастливой, 
Среди забавъ не зная зла, 
Въ ладу съ фортуной прихотливой, 
Спокойно жизнь моя текла; 
Я велфдъ за славой не стремился, 

’Э Довольный жребемъ благимъ.., 

й Увидзль Лизу—и простился 

у Навфкь я съ счастемъ моимъ. 

*ж * 

у * 

° Давно ли вс$хъ забавъ душою 

Въ кругу прлятелей я быль 

И скуки никогда съ собою 

Въ бесВду ихъ не приносилъ; 

Бездфлкой всякой веселился, 

Минуты не былъ безъ затЪй... 

Увидфль Лизу—и простился 

Навфкъ съ веселостью моей. 


_ Итакъ, послЪ-завтра этотъь несносный Лан- 
дышевъ назоветъь Лизу своею женою... Сво- 
ой женою!.. и я не могу помфшать этому!— 

могу имзть ни малйшей надежды!.. А 
впрочемъ, почему жъ?.. Она еще не замужемъ; 
тегко можетъ быть какое-нибудь непредвиди- 
иое обстоятельство, какой-нибудь счастливый 
случай отдалить на н$сколько времени эту 
свадьбу, и тогда... почему знать, можеть 
случиться... отчаяваться никогда не должно. 


м 














„Терять надежды никогда 
Любовникамъ не должно; 
— И если робкимъ все б%да,] 


5 
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ДЕРЕВЕНСКИЙ ФИЛОСОФТ. 


3 КОМЕД!Я-ВОДЕВИЛЬ ВЪ ОДНОМЪ ДЪЙСТВИИ. 


| ДВИСТВУЮШТЯ ЛИЦА. 




















Болеславсюмй, влюбленный въ Лизу. 
Князь Зарзцюй, прятель Болеславскаго. 
Иванъ, слуга Волгина. 


То смфлымь все возможно. 
Въ любви надежда умъ лаетъ, 
Отчаянье насъ губитъ; 

И кто надеждой не живетьъ, 
Тоть истинно не любитъ. 


Такъ точно: кто любитъ, тотъ долженъ о 
надфяться. Надобно только хорошенько по-_ 
думать; можеть быть, я и найду какое-ни- | 
будь средство избавиться отъ моего сопер-_ 
ника. Что, если бъ я... Подумаемът!.. | 


ЯВЛЕЕЕ ВТОРОЕ. 


Болеславск!й и князь Зар$цЕ!й. 


Князь. Слава Богу! насилу отыскаль | 
живого человЪка. Да это, кажется, самъ хо- = 
ЗяинЪ. - 

Болеславск1й (иродолжаетьъ размьии- 
лять, не замльчая князя). НЪтъ, изъ этого 
ничего не выйдетъ! 

Князь (70050дя къ Болеславскому). Изви- 
ните, милостивый государь... Кой чортъ!—не 
ошибаюсь ли я?—<старый мой сослуживець— 
Болеславскай! и 

Болеславск!й. Возможно ли! князь — 
Заръцый! 

Князь. Какая театральная встрфча\ Обними 
меня, мой другъ! Да не у тебя ли я въ гостяхь? 

Болеславск!й. Ты въ домБ у сосБда 
моего Николая Ивановича Волгина. ^ 

Князь. У твоего сос$да? Такъ ты помЪ- 
щикъ въ здфшнемъ округЪ? | 

Болеславск1й. Моя деревня въ пяти 
верстахъ отсюда.—ЛДа тебя какъ Богъ занесъ 
въ нашу сторону? Откуда Фдешь, куда и 
зач$мъ? 

Князь. 
ниться. 

Болеславск1й. Жениться? 


Изь Москвы, въ деревню, же- 










мой жены въ двадцати верстахъ отсюда. И 
вообрази мою досаду: на здфшнемъ почто- 
_вомъ дворЪ всЪ лошади въ разгонф, а обы- 
_вательскихъ не дають безъ помфщика, и по- 
‘тому я пришель было просить ето... 

°_ Болеславский. Ты женишься— въ двад- 
цати верстахъ отеюда,—да на комъ же? 

°  КВнязь. На милой, прелестной и богатой 

° вдовушкз. 

Болеславсктй. На вдов? 

Князь. Мы познакомились въ МосквЪ. Я 
ей понравился, она мнф. приглянулась; я 
много думать не люблю, она также не охот- 
°  Ница долго размышлять: въ двЪ недфли мы 
® полюбили лругъ друга, объяснились, помол- 
_ вили и, чтобъ избЪжать пустыхъ толковъ и 
_ пересудовъ, рфшились сыграть нашу свадьбу 
въ ея деревнЪ. Она пофхала впередъ, а я 
остался окончить кой-как1я дЪла; отдфлалея 
























скорфй, чЪмъ думаль, и лечу теперь на 
крыльяхъ любви, то есть скачу на поч- 
ТовЫхЪ. 


Болеславск!й. ВЪдь это не секретъ? 
Твою невЪсту зовутъ?.. 

Князь. Ее зовуть?!.. Чуть было не за- 
былъ! ВФдь я далъ ей слово не говорить ни- 
_ кому 0 нашей свадьбЪ до. тЪхъ поръ, пока 
мы не обвЪнчаемся. 

° Болеславек1й. И ты, какъ вижу, не 
_ забываешь своего объщавя. 

Князь. РазумЪется. Ахъ, Болеславеюй! 
Если бъ ты могъ вообразить, какъ она мила! 

Болеславск!й. Воображаю, мой другъ, 
и даже такъ живо, что, кажется, могу опи- 
сать ее. 

Князь. Въ самомъ дфлЪ? 

Болеславск!й. Послушай! 


Всегда съ прятелемъ готова, 
СОмяться и шутить она... 


°— Князь. Точно! Моя невЪста превеселаго 
характера. 
Болеславск!й. 


Хотя и росту небольшого, 
Зато какъ гращя, стройна... 


Князь, И это правда. 
Болеславск!й. 


ПлЪнять собою вс$хъ желанья 
Враги въ ней даже не найдутъ... 


Князь. О, нфть она не кокетка? 
Болеславсктй. 


И чтобъ окончить описанье,— 
Ее Глафирою зовутъ. 


Князь. Какъ, Болеславеюмй, 
знаешь, что Глафира Ленская... 
леславск!й. Твоя невЪъста. 


такъ ты 


у 
_ Князь. Да, мой другъ; деревня будущей. 


. 
Князь. АЙ а я только. ск 
что ея деревня въ двадцати верстахъ отек 

Болеславск!й. Бездфлица! А въ дв 
цати верстахъ кругомъ, кром$ Ленской, н’ 
ни одной молодой, прекрасной и богатой 
вдовы. а 

Князь. Ну, Болеславеюй, если ты знаеше 
мою невфету, то суди самъ, съ какимъ ве: 
терпфемъ я спфшу ее увидфть. Итакъ, 
прошу не погнфваться, я очень радъ, что 
встр$тилея съ тобою, но, неемотря на то, 
не хочу терять ви минуты, и для того... 
(Хочеть войти въ дом). г 

Болеславск1й (останавливая ею). И, 
нфть, мой другъ, мы такъ скоро не разета- 
немся... твоя невфета здфеь. - Я 

Князь. ЭдЪеь? у 

Болеславск!й. Да! Ленская такъ же, 
какъ я, въ гостяхъ у Волгина. 






















































КНЯЗЬ. Она здЪеь? Возможно ли? Пой- 
демъ, мой другъ, пойдемъ. (Хочеть вой 
6% 0д0м5). 


Болеславск1й (останавливая). Какой 
нетерпфливый! Да погоди! Ты сейчасъ ее 
увидишь: она приходить каждое утро сюда 
гулять и, можеть быть, чрезъ полчаса... 

Князь. Чрезъ полчаса. И я долженъ до- 
жидаться полчаса! 

Болеславск!й. Какъ тебЪ не стыдно, 
князь! Можетъ быть, чрезь нЪеколько дней 
она навсегда будетъ твоею, и ты не хочешь 
подождать полчаса! Каково жъ мнЪ, —вообрази, 
мой другъ! Въ кои-то вЪки вздумалъ я влю- 
биться въ прелестную, милую двушку, 
и черезъ двЪ недЪли она выходить замужъ 
за другого. 

Князь. Ага, пратель, такъ и ты попался! 

БолеславскЕй. Что жъ дфлать, мой 
другъ, видно уже такъ написано было въ 
книгф судебъ. Вышедши въ отставку, я пр!- 
ЪФхаль сюда, познакомился съ Волгинымъ, 
влюбился въ его дочь и только третьяго дня 
узналь, что онъ намБренъ ее выдать замужь 
за своего прятеля Ландышева. 

Князь. А что за человЪкъ этотъ ни. 
дышевъ? З 

Болеславск!й. Воть то-то и досадно, 
мой милый! Ужъ пускай бы онъ быль чело- 
вЪкъ, а то животное, какой-то деревенский 
философъ, въ которомъ нЪ$тъ ни на волосъ 
здраваго смысла. 

Князь. Это въ самомъ дЪфлЪ досадно. Да. 
нельзя ли какъ-нибудь помочь твоему горю? 
Послушай! Увези ее,—я помогу. 

Болеславск!й. НЪть, князь, она на 
это никакъ не рЪшится; а признаюсь, дру- 
гого средства я и самъ не вижу. Но кто-то 
идеть, кажется... такъ точно, Ленская. 












ЯВЛЕНИЕ 






| ТРЕТЬЕ. 


Т$ же и Ленская. 
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°— Ленская. Боже мой! Князь! Вы ли это? 

° Князь (%луя у нея руку). Да, суда- 

рыня, это я, вашъ страстный, нфжный и 

_ вфрный любовникъ! 

Ленская. Какъ вы меня испугали и обра- 

_ довали; я никакъ не ожидала такъ скоро 
° васъ увидЪть. 

| Князь. И вы могли думать, что я р$- 
_ шусь цфлый мфсяць быть съ вами розно? 

Ленская. Какъ вы милы, князь! (Увч- 
дв» Болеславскаю). Ахъ, Боже мой, вы 
здЪеь! 

Князь. Не бойтесь, ничего:—это мой со- 
служивецъ истаринный прлятель; онъзнаетъ все. 

Ленская. Какъ, сударь! Такъ вы забыли 
ваше обфшан!е! 

Князь. Боже сохрани! Да я пошлюсь на 
него. Я только намекнулъь, что пр!Бхалъ сюда, 
жениться, —а онъ тотчасъ и отгадалъ, что 
на васъ. 

Болеславск!й. И признаюсь, отгадать 
было очень трудно. 

Князь. Теперь ничто въ мфЪ не заста- 
вить меня’ разстаться съ вами. Сегодня мы 
отправимся въ вашу деревню, завтра обвЪн- 
чаемся... 

Ленская. А послЪ-завтра пофдемъ опять 
въ Москву, —не такъ ли? 

Князь. Въ Москву или въ Сибирь, въ 
Петербургь или въ Камчатку, —куда вамъ 

угодно, хотя на край свЪфта, только выЪетъ 
съ вами. | 

Ленская. И вы рЪшитесь оставить безъ 
всякой помощи Болеславскато? Я увфрена, 
онъ успфль уже разсказать вамъ о своемъ 
горъ. 

Князь. Какь же!-—бфдняжка влюбленъ. 

Болеславскуй. И безъ всякой надежды. 

Ленская. Что жъ дфлать! Я никакъ не 
могу уговорить Лизу сказать на-отрфзъ сво- 
ему жениху, что она терп$ть его не можеть: 
Лиза такъ робка, привыкла съ такою покор- 
ностью выполнять приказания своего батюшки, 
что скорфй рЪшится молчать и умереть отъ 
отчаяшя, чЪмъ сказаль одно слово и выйти 
замужъ за человЪка, котораго любитъ больше 

_веего на свЪТЪ. 
‘’ Князь. А что этоть Ландышевъ не мо- 
лодой ужъ человЪкъ? 

Ленская. Нельзя сказать, —ему лфть за 
пятьдесятъ. 

Князь. Такъ поэтому онъ очень богатъ? 

Болеславск!й. Да—у него безъ малаго 
сорокъ душъ. 

Князь. А, 
новный. 

Ленская. Какъ же: отставной титулярный 

_совфтникъ. 


понимаю: онъ человфкъ чи- 





нравится вашему Волгину 


не знаешь: Ландышевъ велик челов$къ: 


й Гьфу прог 







[р } 
Болеславск!й. Что нравится? Да 


Онъ родился хоть незнатнымъ, 
Но за то какой мудрецъ, 
Сочинитель и дфлецъ! 

Языкомъ для воЪхь понятнымъ 
Лвухъ не скажетъ сряду словъ; 
И хоть даже не асессоръ, 

Но въ политикЪ профессоръ 

И ужасный философъ. 


Князь. Все это хорошо; но я никакъ в 
понимаю... 
Болеславск!й. А воть послушай! Н 
добно тебЪф сказать: этоть Ландышевъ, тому 
лЪть двадцать назадъ, издалъ въ свфть ка- | 
кую-то политическую книгу, въ которой онъ. 
доказываеть, что отечество безъ него 0бой- 
тись не можеть; неблагодарное отечество не 
обратило на это никакого вниманя, — онъ 
разсердился, вышелъ въ отставку... ты 
Ленская. И, потерявъ всю надежду едЪ- 
латься человЪкомъ государственнымъ, рёшилея 
быть философомъ, то есть презирать славу, 
почести и чины. т 
Болеславск!й. Его деревня отеюда въ. 
двухъ веротахъ. Хозяинъ здфшняго дома, | 
г. Волгинъ, имфеть также слабость считать 
себя великимъ политикомъ и, чтобъ дока-. 
заль это на самомъ дЪлЪ, пишеть безпрестан-_ 
но проекты; натурально, они познакомились У. 
Ленская. Ландышевъ, который въ гла-_ 
захъ Волгина, какъ философъ и сочинитель, 
политической книги, есть нфчто очень важ-. 
ное, усп$ль завладЪфть имъ совершенно, сталь — 
поправлять его проекты, и скоро сдфлалея_ 
для Волгина столь необходимымъ... . 
Болеславск1й. Что онъ, желая ещ 
болЪе привязать его къ себф, ршился в 
дать за него свою дочь. 
Князь. БЪ$дненькая! 
виновата? 


Да чБмь же он 


признаюсь, если бъ Ландышевъ не быль м0- = 
имъ соперникомъ, то я оть всей бы души = 
надъ ними смфялся. Я не знаю ничего за- 
бавнЪзе этого чудака! Онъ, какъ философъ 
презираетъ богатство и беретъ двойной оброк: 
съ своихъ крестьянъ; говорить съ пренебре- | 
женемъ о знатныхъ и готовь р5шиться на 
все, что бъ только заслужить благодарную. 
улыбку какого-нибудь вельможи. г 
Ленская. Да воть не далЪе, какъ вче 
рась, онъ получиль письмо изъ Петербурга 
Не знаю, кто-то пишеть къ нему, что оди 
отм$нно знатный человЪкъ отправился по 
чужимь именемь путешествовать по Росей 
и, вЪроятно, на этихъ дняхъ будеть прозз- 
жаль чрезь нашу губернию; вы не можете 
представить, какъ эта новость его взволно- 
вала; цфлый день онъ только о томъ и 


ворилъ. 








ык р | а именемъ. 
: „Ленская. Неужели? Да для чего же? 
Князь. Ужъь г поневолЪ. _Праятелю 






здфшней губернш; онъ взяль подорожную на, 
свое имя, имы пофхали вм$стЪ. На половинЪ 
дороги повстрьчался съ нами его дядя, къ 
оторому онъ $халь; Пронсюый воротился съ 
нимъ въ Москву, а я подъ его именемъ, то 
_ есть съ его подорожною отправился далЪе. 








3 ДЪлЬ... Постой! какая счастливая мысль! — 
‘акъ, мой другъ, ды долженъ быть и будешь 
этимъ знатнымъ путешественникомъ. 

° Внязь. Я, мой милый? 

о) ы 

р Болеславск!й. Да, князь, ты. И если 
только мы успфемъ увЪфрить въ этомъ Лан- 
ышева, то, можеть быть, дфла мои попра- 












`В нязь. Я тебя не понимаю. 
Ленская. А я такъ догадываюсь. 
Князь. Изволь, мой другъ! Если тебЪ 
надобно, я знатнаго представить готовъ; впро- 
чемь, не очень и трудно: должно только быть 
`отиЪнно въЪжливымь, любезнымъ... 

_ Ленская. И, князь, какъ примфтно, что 
вы не живали въ провинщи и не знаете, ка- 
кое поняте имфють здЪсь о знатныхъ. По- 
_вфрьте, чфмь менфе вы будете походить на 
и тЪмъ скорфе васъ за, 










мы 





Быть разсфяннымъ старайтесь, 
Гордый вкругъ бросайте взглядъ, 
Безъ причины улыбайтесь, 
Отв$чайте невпопадъ, 

Говорите вздоръ и дЪло 
Съвидомъ важнымъ всяю разъ,— 
И тогда, надфйтесь смБло, 

За вельможу примуть васъ- 


 * 
* 


На диванЪ, какъ въ постелъ, 
Развалитесь безъ стыда; 
Если р$чь зайдетъь о дЪлЪ, 
Задремлите иногда, 

Будто-бъ вамъ ужъ надоЪло 
Говорить и слушать насъ,— 

И тогда, надфйтесь смЪло, 
За вельможу примутъ васъ. 


\ нязь. О, если такъ,—не безпокойтесь, 


ТЫ НИКОГО 








В нзь. Ни одной души. 
_ Болеславск!й. Тфмъь лучше. Теперь я 
оведу тебя садомъ въ деревню; а чрезъ 





‚нязь. Не прюдфться ли мнЪ? 
олеславск!й. НЪтъ, нфть, въ дорож- 
платьф. Пойдемъ скорЪфе; здЪфеь могуть 





| таго путешественника: вЪдь ия. Ъду 


`Болеславск!й. Что, еслибъ въ самомъ. 






НН я еще ничего } _не зн 
Болеславск!й. Дорогой я разок 
все. (Ужодять). ` 








ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 





Ленская (одна). 8 


*, + 
у 





` Какъ бы я желала, чтобъ наши чудаки 
приняли его за знатнаго барина; тогда ему. 
не трудно будеть помочь своему прятелю. 
Я воображаю: онъ скажеть два-три ласковыя | 
слова Волгину,—и Волгинъ будеть внЪф себя. 
оть радости; приласкаеть Ландышева, — и. 
Ландышевъ сойдеть съ ума, то есть сдЪлается | 
еще глупфе, хоть это кажется и трудно. Онъ. 
такой несносный, нестерпимый дуракъ, что. 
я не могу никакъ понять, какъ Лиза не рЪ- | 
шится на все, чтобъ только. избавиться отъ 
этого урода. Но что я говорю! 













Я и сама. 
точно также вышла за покойнаго моего мужа. 
Онъ быль вовсе не любезенъ, и къ тому жь. 
мнЪ было шестнадцать, а ему шестьдесять 
лЬтТЬ, 









Я въ первый день рвалась, рыдала, | 
Родныхъ винила, цфлый СВЪТЪ; ' у 

Ото разъ съ досадой повторяла: 

Скажу на зло при всфхъ я; нытъ! 

Когда жъ приданое поспфло, 

ПослушнЪй стала я тогда, 

И т$мь окончилось все дДЪло, м 
Что въ тремй день сказала: да! 









Правда, я не была влюблена, а Лиза истинно 
любить Болеславскаго.—Но воть и она. 














ЯВЛЕНЕ ПЯТОЕ. 







Ленская и Лиза. 







Ленская. Здравствуй, милая! Боже мой! 
какъ ты блфдна! Здорова ли ты? 

Лиза. Къ несчастю, очень здорова. 

Ленская. Глаза заплаканы... 

Лиза. Да, я проплакала всею ночь; но за 
то теперь очень весела, и знаете ли, отчего? 

Ленская. НЪФть, не знаю. 

Лиза. Пусть батюшка сердится на меня, 
какъ хочетъ, а я рфшилась... 

Ленская. Сказать, что не можешь тер- 
пфть Ландышева? |: 

Лиза. НФть; я р5шилась молчать. О 

Ленская. Только-то? а 

Лиза. Пускай батюшка прикажеть мнЪ 
теперь сказать Ландышеву, что я его люблю,— 
ни за что не скажу. 

Ленская. Въ самомъ дл? 

Лиза. Буду молчать, какъ убитая. 
Ленская. Послушай, мой другъ, тебф 
не молчать, а говорить надобно. Почему — . 
знать? СЕзЕи ооо ро батюшк$, ‚ 
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согласится "выдать. тебя за него 







ЖЪа 
иза. О, нЫтъ, я на это никакъ не 
БШусь. 

Ленская. Право? А я думала, что ты 
го любишь. 

Лиза. Ахъ, Боже мой! да развЪ я не 
поблю его? 

Ленская. Разумфется, нЪтъ. Если бы 
ы истинно его любила, то давно бы сказала 
объ этомъ своему батюшк. 

_ Лиза. Я не люблю Болеславскаго?—и вы 
ожете это думать? Боже мой! я не люблю 
>И вамъ не стыдно это говорить? Такъ 
найте же: я готова на все р5фшиться! Я 
‘кажу батюшкЪ, что я не терплю Ландыше- 
ва, что люблю Болеславскаго, что сойду съ 
ума оть отчаяня... что я... что я... умру, 
вели онъ не сжалится надо мною... что я... 
а, да, сударыня, я все это скажу, и при 
васъ, слышите ли,— при васъ. 




























Не только батюшкЪ готова 
Теперь, когда на то пошло, 

Все это повторить до слова, 

Но вамъ сударыня, на зло, 

Объ этомъ завтра-жъ, если надо, 
Узнаетъ вся моя родня... 


Ленская (оканчивая куплет). 


| ТЪмъ лучше. милая, я рада, 
Сердись побольше на меня. 


’ Лиза. Я не люблю его! 

’ Ленская. Ну, хорошо, согласна, мой 

^ другь, — ты его любишь, очень любишь; 

только надобно доказать это на самомъ дЪлЪ. 
Лиза. А воть увидите—я скажу батюшкЪ: 


| Ничто на свфтф не принудить 
Меня забыть любовь мою; 
МоЪ мужемъ Ландышевъ не будетъ, 
Прн васъ я клятву въ томъ даю: 
Другого сердцемъ обожаю, 
.. Люблю душой и почитаю; 
ы Моей достоенъ онъ руки. 
г. И если вы не согласитесь, 
То съ дочерью проститесь: 
“, Умреть она съ тоски. 


Ленская. Тише, сюда идутъ. 

Лиза. Ахъ, Боже мой! батюшка! 
Ленская. И твой женихъ. Смотри же, 
иилая, не робЪй. 


ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 


ГВ же, Ландышеву, Волгинъ и Иванъ. 


и 








‚ Волгинъ (Иван). Такъ ты не спросиль, 
то эти прЕБзже? 

Иванъ. НЪть, сударь; я видЪль только 
коляску. 

’Волгинъ. БЪфги же на почтовый дворъ, 
г узнай оть смотрителя, кто м$няеть здЪсь 


0} т адей. 
к. 


вожить? - 

Волгинъ. Такъ, братець, — одно любо- И 
пытство; а впрочемъ, почему зналь, можеть. $ 
быть это... 1 

Ландышевъ. Тотъ знатный путешествен- 
никъ, о которомъ мнф писали? Не стыдно ли! | 
онъ не выходить у васъ изъ головы. У 

Волгинъ. Да и ты о немъ что-то чаето 
поговариваешь. 

Ландышевъ. Я? Стану я думать о та-. 
кой мелочи! Знатный путешественникъ! Да 
какое намъ до него дЪло? 

Волгинъ. Конечно, конечно. 

Ландышевъ. Знайте, сударь, что истин- 
ный философъ, кто бы онъ ни быль, важнфе | 
для меня всякаго знатнаго челов$ка. 

Волгинъ. Безъ сомнфя. 

Ландышевъ. Знатность есть ничто иное. 
какъ мишурная оболочка, осл5пляющая од- | 
нихъ глупцовъ. 

Волгинъ. Прекрасная сентенщя!—Какъ : 
бишь, мишурная оболочка... 

Ландышевъ. Осл5пляющая однихъ глуп- 
ЦОВЪ. 

Волгинъ. Точно, точно, мой милый! 
(Узидя Ленскую). А, здравствуйте, судары-_ 
ня! Вы ужь въ саду? Здорова, Лизанька/ 
Что-жь ты не кланяешься жениху? (Лиза _ 
пристьдаеть. А ты что стоишь, братецъ; по- 
дойди, да поговори съ нею. У 

Ландышевь (и000йдя кь Лизъ). 
нынче рано встали, сударыня? 

Лиза. Да-съ. 

Ландышевъ. Часу въ седьмомъ? Я 

Лиза Да-съ. ыд 

Ландышевъ. И давно въ саду? | 

Лиза (присъдая). Да-съ. 0% 

Волгинъ. Тьфу пропасть, что это за — 
разговоръ! РазвЪ такъ отвфчають своему = 
жениху? ' 

Ландышевъ (07060дя ею прочь). И, пол- 
ноте; вы пуще ее испугаете. 

















































Къ чему такое нетерифпье! 

Прошу насъ слушать издали. 
(Лизъ). Позвольте взять мнЪф дерзновенье 

Узналь, какъ ночь вы провели? 


Ленская. Очень худо! — я за нее могу 
вамъ отвЪфчать. 


Ландышевъ. 
Конечно васъ перепугали 
Дурные сны?— Признайтесь мнЪ! 
Лиза. 
Вы, точно, сударь, отгадали, 
Все васъ я видфла во снф. 
Ланды шевъ. То-есть, вы видФли во снЪ, 
что я боленъ —умираю—не такъ ли? Я 
Волгинъ. Или, можеть быть, что ты же- | . 
нишься на другой. Да небось, Лизанька, онъ = 
отъ насъ не ускользнетъ! Чрезъ двъ нед ТИ 
я васъ обвЪнчаю—такъ дЪло и кончено. = 


4 


—% РАЯ, 











Ленская (тито). Са, ея 
_ Волгинъ. Ну, что же, говори! 
с Лиза Неужели моя свадьба черезъ двъ 
_ недЪли? 
Волгинъ. Да, сударыня! А что ты хо- 
ешь этимъ сказать? 
_ Лиза (испуавшиеь). Ничего-съ. 
‚ Ленская (294420). Рёшись! 
— иза. Ахъ, батюшка! я безъ ужаса и по- 
думать не могу объ этомъ. 
— Волгинъ Ба, ба, ба!—что это значить? 
_Ужъ не упрямиться ли ты хочешь? Боже 
тебя сохрани! 
Лиза. Ахъ, а Ни 
Волгинъ. Такъ чего-жъ ты боишься? 
_ понимаю: теб ужъ наскучило быть невЪстою. 
не правда ли? Хорошо, хорошо, мой другъ, 
свадьба твоя не черезь двЪ недЪли, а посл%- 
завтра. 
Ленская (65 сторону). Прекрасно! 
Волгинъ. Ты молчишь, плутовка? Добро, 
® ступай-ка, да примфрь свое подвЪнечное 
т т платье; я посмотрю его на тебЪ самъ. 
°— Ленская (тихо Лиз). Какое малодуще! 
— Не стыдно ли тебЪ? 
Лиза. Ахъ, милая! 
страха. (Уходить). 
Ленская (идя за нею въ сторону). БЪдный 
_ Болеславскй! 














я едва дышу оть 






ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 
Волгинъ и Ландышевъ. 


Волгинъ. Ну, любезный, мы теперь одни: 
при барыняхъ я не люблю говорить о дЪлЪ. 
Какъ ты думаешь? Я нынче писалъ всю ночь 
_и кончиль мой проекть объ устроеви водя- 
ного сообщешя между Чернымъ моремь и 
_ Касешйскимъ. 

Ландышевъ. Неужели кончили? 
Волгинъ. И переписалъ набЪло 
Ландышевъ. Да вы убиваете себя. 
Волгинъ. Что жъ дфлать, милый! Кто 
 хочеть быть полезенъ своему отечеству, тотъ 
 долженъ забывать самого себя. 
Ландышевъ. Это очень похвально, но... 
Волгинъ. НЪтъ, нЪтъ, любезный, —для 
м _ блага общаго можно и должно жертвовать 
_ собою. 

Ландышевъ. Не спорю, однако ЖЪ.. 

_ ВолгинЪъ. Подумать не могу безъ восхи- 
_щенля! Соединить два моря,—какое великое 
ДЪло! А для торговли-то сколько выгодъ, 
мой другъ! 




















Чтобъ подробно ихъ исчислить, 
Коротка вся жизнь моя; 

Безъ восторга и помыслить 

Не моту объ этомъ я. 

Персяне и китайцы, 









- м5фнно подозрителенъ. 


- путешественникъ? 


А индЪйскую торговлю 
Приберемъ тогда къ `ружамь 


ж*х 
* 


Одного лишь опасаться и 
Я, мой другьъ, сегодня сталь, ых 
Что едва ли согласятся На 18 
Въ триста версть провесть каналъ. 


Ландышевъ. 


И кь тому же есть другое 
Затрудненье небольшое. 


Волгинъ. 
Ла пустое, братець, вздоръ! 
Чтобъ свершить мое желанье... ° 
Ландышевь (перебивая). ‚ | 


Нужно срыть до основанья. 
Сотни двф кавказскихъ горъ. 

















Волгинъ. Эхъ, милый! Ну, конечно, 
перваго взгляда это какъ будто бы и страл- 
но, а, впрочемъ, пустое, — были бы тольк 
руки. Да воть постой, я прочту тебф мой 
проектъ, такъ ты самъ увидишь. 

Ландышевъ (6» сторону). Ахти бФда! 

Волгинъ. Слушай! Кой чорть! да это 
простая бумага!.. Видно, я захватиль ее 
вмфстф съ проектомъ. Постой!.. (переби 
раеть бума). 

Ландышевъ (65 сторону). Уморитъ оиъ 
меня! | 
Волгинъ. А, нашелъ, вотъ онъ! ( Читает»). 
«Проектъ о соединенш посредетвомъ канала 
двухъ морей, Касшйскато и Чернаго» Се . 
Е Не подвержено ни малфйшем 
сомнЪнйю.. 












































ЯВЛЕН!Е ВОСЬМОЕ. 
ТЪ жеи Иванъ (в20дщть скоро), 


Волгинъ. Что ты? , 

Иванъ. Я, сударь, по вашему приказу 
быль сейчасъ на почтовомъ дворЪ. 

Волгинъ. Ну кто этотъ профзжай? 

Иванъ. А Богъ его знаеть, сударь. 

Волгинъ. Что ты врешь? 

Иванъ. Да, точно такъ-съ. Почталюнь 
сказалъ мнЪ, что ему этоть господинъ от 


Волгинъ. Подозрителенъ! 

Иванъ. Ла, сударь! Въ подорожной ов 
названъ просто какимъ-то Пронскимъ, а слуга 
говорить ему: ваше с1ятельство. ‘ к 

Волгинъ. Что это значить, братець? ‘ 

Ландышевъ. Странно, очень странно! 

Волгинъ. Ужъ не тоть ли это знатный 





Ландышевъ. Быть можетъ. 

Волгинъ. Какь ты думаешь: 
гласить ли его? 

Ландышевъ. Зачфмъ? 






не при- 















а андышевъ. Так что жъ! Эхъ, Нико- 
лай Иванычъ! вовсе нЪтъ въ васъ философии! 

Но что вамъ за дфло, что онъ знатный че- 

_ ловЪкъ? 

°— Волгинъ. А что и въ самомъ дфлЪ, изъ 
’ чего хлопотать; пусть сидить себф въ избЪ. 

(Ивану). Ступай! 

— Ландышевъ. Постой, постой! Конечно, 
онъ ни на что намъ не нуженъ, однако жъ, 

_ тостепримство есть философическая добро- 
дфтель. 

Волгинъ. Не спорю, братецъ. Да не 
подумалъ бы онъ, что мы это дфлаемь изъ 
_ подлости. 
| Ландышевъ. А что вы думаете, —быть 
можеть. НФтъ, не надобно его звать. 

Волгинъ. Не надобно. Ступай! 

Ландышевъ. Погоди! А если онъ, бЪд- 
няжка, усталъ и желалъ бы отдохнуть; по- 
слушайте: ВЪДЬ и къ знатнымъ надобно имЪть 
’ сострадаве, они таке же люди. 

’  ВолгинЪ. Такъ ты мнф совзтуешь... 

| Ландышевъ. Пригласите его. 

] Волгинъ (Ивану). БЪги же скорЪй и 

— проси его сюда. 

и. Ландышевъ. Постой, постой! Что вы 

° дБлаете! Почему жъ и передъ знатнымъ че- 
ловфкомъ не быть вфжливымъ? Пригласите 


его сами. 
Волгинъ. Правда, правда. (Хочеть 
идти). 
Иванъ. Не извольте безпокоиться: вонъ 
онНъЪ самъ. 


ЯВЛЕНГЕ ДЕВЯТОЕ. 
ТЪ же и князь Зар$ цк!й. 


Князь (весьма холодно и отрывисто). Поз- 
вольте узнать, кто хозяинъ здЪшняго дома? 

Волгинъ (кланяясь). Я, милостивый го- 
сударь. 

Князь (иримодняв5 шляпу). Извините! Я 
спфшу Зхать; на почтовомъ двор всЪф ло- 
шади въ разгонЪ: надЪюсь, вы прикажете 
мн$ дать обывательскихъ. 

'Волгинъ. Съ величайшею охотою! 
лошади и я самъ къ вашимъ услугамъ. 

Князь. Очень блатодаренъ. Впрочемъ, мнЪ 
нужны однЪ лошади. 

Ландышевъ (65 сторону). Какъ онъ отв$- 
чаеть! О, онъ точно знатный человЪкъ! 


Мои 





ЯВЛЕНТЕ ДЕСЯТОЕ. 
Т$ же и Болеславский. 


Болеславский (не замтьчая князя). Здрав- 
ствуйте, Николай Ивановичъ! Вы нынче 
поздно встали, а я ужь усп$лъ... Боже мой! 
не ошибаюсь ли я!.. (110040дя почтительно 











счасте... | а 
Князь. А, любезный " Волобдан! 
радъ васъ ВИТЬ . 
ный мой пр1ятель. 
Болеславсклй. Возможно ли! такая честь! з 
Ахъ, ваше «1я.... | 
КНЯЗЬ (дълаеть знакь Болеславскому). Теъ 
Какъ мы давно съ вами не видались! Г 
Болеславск!й. Съ тБхь поръ, какъ 
въ посл$дый разъ имфлъ счасте служить... 







































ину). Вашь садъ, кажется, недуренъ. : 

Волгинъ. Вы очень милостивы! ПИ 

Князь. И даже, сколько можно замфтить, | 
расположенъ съ нФфкоторымъ вкусомъ. (Осма- 
тривается  круюмо). 

Волгинъ (тихо 
этотъ господинъ? Г 

Болеславск!й. Неужели вы не знаете: _ 

Волгинъ. Скажи скорЪе!.. 

Болеславск!й. Такъ знайте же... 

Князь. Болеславекй. 

Болеславск!й (7006ая). Чего изволите? . 

Князь (с5 разсъяннымь видом). Такъ,. 
ничего. 

Болеславск:й (кланяясь). Слушаю! 

Князь. Да, да|!.. я хотфлъ вамъ ска- 
заль... (з0ворить съ нимъ тихо). 

Волгинъ (Ландышеву). Теперь нфть ни 
мальйшаго сомнфыя: это тоть знатный. 
вояжеръ, о которомъ тебЪ писали. й 

Ландышевъ. Я и самъ то же думал. 

Волгинъ. Правда, онъ очень молодъ? — 

Ландышевъ. Что вы? помилуйте; —онЪ 
только моложавъ. 

Князь (тизо_ Болеславскому). Не бойся, 
я не забуду своей роли; а моя невЪста? 

Болеславск!й. Я ужъ съ ней перегово-. 
риль (зромко и кланяяесь), смфю васъ въ 
этомъ увЪрить.. 

Князь (также). Я полагаюсь на вашу. 
скромность. (Волиину). Позвольте узнать: я. 
скоро буду имфть лошадей? м 

Волгинъ. С же минуту. Но если бъ — 
вамъ угодно было едфлать мнф честь у меня. 
откушать... | 

Князь. 
роплюсь. 

Ландышевъ. Осмфлюсь ли спросить, ку 
да вы изволите Ъхать? 

Князь. Я, сударь? Я, право, не мо 
вамъ сказать; я путешествую. 

Ландышевъ (7х0 Болиину). Слышите? ь 


Болеславскому). Ето. . 


Очень бы радъ, но я такъ то- 


ЯВЛЕНГЕ ОДИННАДЦАТОЕ. — 


* 
Т$ же и Ленская. 


Князь. МнБ давно хотфлось объбха 
нЪкоторую часть Росаи. \ 
Волгинъ. Прекраеное намрене! 







НЯЗЬ (Волиину). Не ошибаюсь ли я: 
’ г-жа Ленская? 
_ Волгинъ. Тозно такъ. 
_ Князь (7900х00чть кз ней). Вы не узнали 
еня, сударыня? 
и Ленская. Ахъ, князь!.. извините! 
_ Ландышевъ (тис Болину). Слыши- 
м, е, князь! 
°—  Менская. Какъ могло мнЪф придти въ 
олову, что я буду имфть честь... 

Князь (прерывая). Признаюсь, я и самъ 
е ожидалъ васъ такъ скоро увидфть. Въ по- 
лВднй разъ, если не ошибаюсь, я имфль 
довольств!е быть вифетЪ съ вами у прятеля 

























_ Ленская. Его свЪтлости князя Знатова. 
Князь. Точно такъ. 
— Ландышевъ (в сторону). 

_ Знатова?—Онъ случайный человЪкъ. 
°—  Волгинъ. Осмлюсь вторично просить 









У князя 





















— васъ сдфлать мнЪ честь, откушать у. меня 
| сегодня. 
йе Князь. Я, право, не знаю. 
Ленская. Позвольте присоединить и мою 
просьбу. 

р} Князь. О, если вамъ 9э70 угодно, то я 
® согласенъ. Я не привыкъ отказывать такимъ 
ь юбезнымьъ просительницамъ. 

Лан о (ве сторону). а 


_ Ив ВН: А человкъ здфеь дожидаетон. 
_Внязь. (Сейчасъ? Извините. Чрезъ двЪ 


ЯВЛЕШЕ ДВЪНАДЦАТОЕ. 


ТЗ же безъ князя. 


Бе, братець, кто онъ такой? Неужели въ 
‘самомъ дфлЪ Пронекй? 
Ленская. Пронскй?.. Какой вздоръ! 
_Волгинъ. Кто же онъ? 
| Такъ вы не 
и: прервать). 
Е и 
а 


ская, Онъ князь.. 

Е В олеславск1й. Бога ради!.. (Говорить 
на ул). 

Ландышевъ (Вомину). Слышите? 
Ленская (65 удивленемь). Въ самомъ дЪ- 
— 28 Я этого не знала. 

_Волгинъ. Такъ онъ не Пронекй? 

% „Ленская (с5 смущенемь). Это правда... 





_ ВолгинЪ. ЕЮ его звашо, т 
Болеславск1й. Кажется, 
но... отставной ротмистръ. 
Ландышевъ. Отставной ромистры 

ха, ха! 

Не хотите вы сознаться 

И его сказать намъ чивъ, 

Но не трудно догадаться, 

Что большой онъ господинъ,— 


Ошибиться невозможно: 
Онъ на знатнаго похожъ. у 











Ленская (доканчивая куплеть). 


Лля меня, признаться лолжно, ‚ 
Онъ важн\е вефхъ вельможъ. р: 


| 







Ландышевъ. Неужели? в 
Болеславск!й (Ленской). Перестаньте! 
Ленская. Я больше ничего не скажу. — 
Волгинъ (Болеславскому). Дз полно, братъ, 
секретничать! Ну, чего ты боишься? | 
































Ты слишкомъ, милый, остороженъ,— ь 
В$дь дЪло все лишь въ двухъ словахъ. - 
Болеславскй. 


Бояться я, къ несчастью, долженъ; 
Судьба моя въ его рукахь. 

И то, къ чему душой стремился, 
Теперь зависить отъ него. 


Волгинъ. 
Я, видно, толку не добьюсь; 
Понять нельзя тутъ ничего. : 

Болеславск!й. Да, сударь, оть него 
зависить все мое счасте. -3 

Ландышевъ. Все ваше счасте,—и онъ _ 
отставной ротмистръ! Ха, ха, ха! : 

Ленская. Воть, кажется, и онъ. Про- 
щайте, —я пойду кончить мой туалеть. При- | 
знаюсь, при вашемъ гостф я хочу быть какъ_ 
можно ‘наряднЪе (Уходит). 

Болеславск!й. И я также не нам$- — 
ренъ остаться въ сюртукЪ; побфгу скорЪй 
одфться. (Уходилтз); князь показывается за 
рюшеткою). 

Ландышевъ. Посмотрите: ну, похожъ 
ли онъ на отставного ротмистра? 

Волгинъ. Какой важный видъ! 


ЯВЛЕНШЕ ТРИНАДЦАТОЕ. 


Князь (в550дить на сцену, Ландыиевь и 
Волинь идуть кь нему навестрьчу). 


Князь. Представьте мою досаду: коляе- — 
ка изломана, и я долженъ пробыть здфеь ц-. 
лыя сутки. 

Волгинъ. Эта неприятность весьма прят- 
на для хозяина, потому что доставить ему — 
честь и прятность. з 

Князь (кь Ландыииеву). Далеко ли отсюда 
губернсый городъ? | 

Ландышевъ. Версть пятьдесятъ; — вы 
изволите туда торопиться? | 


ЕТ: ` ви к а д оу 








рить съ о, и, между про- 
мъ, узнать оть него, гдЪ живетъ въ здЪш- 
ней губерйи одинъ почтенный человЪкъ, съ 
 которымъ я отм$нно хочу познакомиться. 
Волгинъ. Смфю ли спросить: кто эта 
знаменитая особа? 
’— Князь. О, сударь, совсфмъ не знаменитая: 
_онъ человёкъ не знатный, но одаренъ такими 
_ необычайными способностями, такимъ великимъ 
 тешемъ... 
— Ландышевуъ (65 сторону). Что это зна- 
_ Чит? 
°— Князь. Еслибъ онъ согласилея посвятить 
свои таланты отечеству, то безъ всякаго со- 
мнфн!я обратилъь бы на себя внимаше всей 
° Европы. 
Ландышевъ (65 сторону). Я начинаю 
° догадываться. 
°— Князь. МнЪ удалось прочесть одно изъ 
_ его сочиненй, которое, къ стыду нашему, 
_ оставалось до сихъ поръ въ неизвЪфетности. 
— Какая глубокая политика! как1я соображения!.. 
’ андышевъ (65 сторону). Точно это я! 
Волгинъ. и спросить: его фа- 
_ милЯ?.. 


й Внязь. Весьма обыкновенная. — Имя его 
я не знаю, а по фамили онъ—Ландышевъ. 


Волгинъ. Ландышевъ! 


Ландышевъ (князю). Вы видите его 
нередъ собою. 


Князь. Возможно ли! вы — г-нъ Ланды- 
шевъ! позвольте обнять себя! Какъ, сударь, 
_ это вы сочинитель книги или разсужден!я?.. 


°— Ландышевъ. О политическомь состояни 
европейскихъ государствъ. 


Князь. Точно такъ! Теперь я не жалЪю, 
что моя коляска изломалась. 


Волгинъ (65 сторону). Я зналь, что 
рано или поздно, а отдадуть ему справедли- 
_ вость. 

Князь. Я весьма бы желаль поговорить 

съ вами откровенно. 

Ландышевъ. Съ величайшею охотою!.. 

(тихо Волиину). Оставьте насъ однихъ! 
_Волгинъ (князю). МнЪ нужно кой-что 
распорядить—и такъ позвольте!.. 

Князь. Сд$лайте милость... 
°— _ Волгинъ (отведя Ландышева кз сторон). 
_ Послушай-ка, милый! Воть мой проектъ; по- 
старайся его прочесть князю. 

Ландышевъ. И, сударь, къ чему это! 
— Волгинъ. Пожалуйста! нельзя ли какъ- 
нибудь! 

Ландышевъ. Ну, хорошо, хорошо! — 
ступайте. (Береть бума и кладеть ее вь 
° карманъ). Какъ надофли мнЪф эти проекты! 
р и уходить). 

















будь вельможа, государственный человЪкъ... | 































ЛЕНЕ ТЫ 


Князь и Ландышевъ. 


венны. 
Ландышевъ. ПовЪрьте, 
ство... 
Князь. Какъ, сударь! что это значить 
Ландышевъ. Можеть быть я поетупаи 
не скромно—вамъ угодно скрывать ваше им 
но мы здфеь одни. 
Князь. Прошу васъ, оставьте это. Завтра, 
а можетъ быть и сегодня вы узнаете все; 
но теперь поговоримь о другомъ. Неуже 
вы навсегда р»шились предпочитать свобод} 
славЪ и почестямъ, которыя ожидаютъ васъ. 
въ службЪ? 
Ландышевъ. ПовЪрьте, 
ство, слава и почести... 
Князь. Ничто въ глазахъ истиннаго ф 
лософа, —не спорю. Но быть полезнымъ свои 
согражданамъ, заслужить всеобщую благо 
дарность... вы колеблетесь?.. р 
Ландышевъ, Я право не знаю... 
Князь. Г-нь Ландышевъ! Отечество ва 
призываетъ. | 
Ландышевъ. Отечество?—0О, послЪ этог 
мнЪ ничего не остается сказать! Ваше с-_ 
тельство, располатайте мною. т 
Князь. Да я туть совершенно ничего; эт ‚. 
одинъ дружесюмй совЪтъ. 
Ландышевъ. Я принимаю его съ дол: 
нымъ уваженемъ. 
Князь. Какъ вы думаете: если какой-ни и 


ваше сятел 


ваше слятель 





вы меня понимаете? 
Ландышевъ. Понимаю, ваше «ятельство. 
Князь. Предложить вамъ на первый слу- 
чай мЪсто правителя канцеляри,—что вы на. 
это скажете? ы 
Ландышевъ. Я за счасте почту... 
Князь. НФть, нфть, виноватъ, способно- | 
сти ваши требуютъ обширнЪйшаго театра, и. 
я думаю... точно такъ, вамъ должно слу: 
жить по дипломатической части. НадЪфюсь, в 
не женаты? 
Ландышевъ. НФть еще, 
ство. 
Князь. ТЪмъ лучше. 
Ландышевъ. Но я уже помолвленъ. 
Князь. Въ самомъ дфлЪ? Это жаль, очень. 
жаль! ; 
Ландышевъ. Впрочемъ, женитьба не по 
м5шаеть мнф быть полезнымъ моему отече 
ству. 
Князь. Не помфшаеть, сударь? Да знаете 
ли, что государственный челов$къ долженъ 
совершенио посвятить себя службЪ и не имь 
никакихъ другихъ обязанностей. . 
Ландышевъ. Конечно, ваше сятельс 
конечно; однако-жъ, много _ есть при 


ваше аятель-_ 











| о). 
такъ, думаю. 
`Ландышевъ. О, когда вы изволите это 
мать, то безъ всякаго сомнфШя... и, если 
ше с1ятельство полагаете это нужнымъ... 
‘Князь. Необходимымъ, сударь, по край- 
ей м5рф, для того, кто начинаетъ служить. 
С) Е. Я не см$ю сказать утверди- 



















О Бязь. Договаривайте. 
° Ландышевъ. Отказаться отъ моей не- 













_ Князь. (с5 радостию). "Отказаться? —Дай- 
‘те мн вашу руку! Воть истинный сынъ оте- 
чества! Такъ, вы заслуживаете всю мою до- 
_вфренность и скоро, очень скоро узнаете 
меня короче. ПовЪфрьте, г. Ландышевъ, я 
_кажусь вамъ совефмъ не тфмъ, что я есть 





”  Внязь. 0, я имБю на это весьма важныя 
Ив причины. 

® МЛандышевъ. Впрочемъ, если бы я смль 
догадываться... 
_ Князь (6 важносттю). Я васъ прошу 
_ быть недогадливымъ. 

° Ландышевъ. Слушаю, ваше аятельство! 
Князь (65 сторон у). Начало сдфлано; те- 
рь надобно посовЪтоваться съ Болеслав- 
‘кимъ. (Громко). Извините, мнф нужно ска- 
ть нфеколько словъ Болеславскому. (Идеть 
дом»). 
— Ландышевъ. 
асъ... 
Князь. Не безпокойтесь! 
_Ландышевъ. СдФлайте милость... 
° Князь (5 важност/ю). Я васъ прошу 
е р 

_Ландышевъ. Слушаю, ваше слятельство. 

(Князь уходит). 























ЯВЛЕНШЕ ПЯТНАДЦАТОЕ. 


Ландышевъ (один). 


° Слава Богу! Наконець и я могу выйти въ 
‘люди- Одно только досално: неужели въ са- 


Е з 


момъ ДдЪлЪ я долженъ отказаться отъ моей 


| стя! Что этотъ князь знаменитый вельможа, 
_ВЪ этомъ нфтъ ни малЪйшаго сомнфня. Что 
нъ отъ меня безъ памяти, это также очень 
имЪтно. И такъ, рьшено: я служу... ста- 


аюсь всячески угождать князю; награды и 


Позвольте мнЪф проводить 
® 






пр а \ 
Я имъ буду безъ сомнЪн 
Нужно только мн% служить. 
До чиновъ большихь добраться — Й 
Можно будетъ безъ труда; — к 
Стану ниже нагибалься, м. 
И одно твердить всегда: 






сятельство! 










точно такъ, ваше спра 
ливо, ваше сятельство — очень справ 
ливо! и прочее и прочее. Его с«ятельств 


улыбается, это значить: поздравляю васъ съ 
чиномъ; потреплеть меня по плечу, то есть 
завтра вы получите новое м$ето. Я удвою 
мои ласкательства, и можетъ быть... почему- 
же н$ёть?— ть черезъ шесть или семь едЪ- 
лаюсь и самъ большимъ бариномъ. О, тогда- 
то узнають, каковъ и. У меня 6 
дуть каждое утро 





Толны просителей въ прихожей, 
Въ премной зал господа. 

Не хуже многихъ изъ вельможей 
Я стану бариться тогда. 

Съ однимъ вступаю въ разговоры, 
Кивну другому головой: 

А на того лишъ кину взоры, 

И тотъ-же часъ къ нему спиной... 


К 
1 





























Я слышу со всфхъ сторонъ: Ваше превосхо- 
дительство! будьте запитникомъ и благодЪ- 
телемъ!—Ваше превосходительство! отъ васъ. 
зависитъ мое счасте! Судьба моя въ рукахъ. 
вашего превосходительства! 


Вы защита всЪхъ несчастныхъ, 
Покровитель и отецъ! 


Будьте спокойны, сударь, надфйтесь. 


Отъ прижимокъ я ужаеныхъ . 1 
Разорюсь безъ васъ въ конецъ! 


Хорошо, голубчикъ! Мы это разсмотримъ. 


Еъ вашимъ я ногамъ готова, 
Блатодфтель мой, упасть. }, 
Ахъ, отецъ! скажите слово К 
И не дайте мн$ пропасть! 
Довольно, довольно!—(Ступайте! 
первало куплета). 
О восторгъ, о восхищенье! 
Какъ приятно знатнымъ быть! 
Я имъ буду безъ сомн$нья, | | 
Отоитъ только мнф служить. у 
Философтю забуду; и. 
Мудрость б$днымъ лишь нужна; } 
Безъ нея извЪстнымъ буду, — 7 
Такъ на кой-же чорть она? 4 


ЯВЛЕНЕ ШЕСНАДЦАТОЕ. ь 


Ландышевъ и Волгинъ. 


Волгинъ. Ну что милый? 
Ландышевъ (сэ некоторою важностию). 
А! это вы? 
Волгинъ. 0 
земъ? 
Ландышевъ. Его слятельство предла- | 
галъь мн мЪсто правителя Ва у 


чемъ ты поговориль съ кня- 





в Что ты, братець, въ умЪ-ли? 
ее Онъ упрашиваль меня 
амымъ убЪфдительнымъ образомъ, и, наконецъ, 
рЪшился служить по дипломатической 
части. 
Волгинъ. При какомъ-нибудь посольствЪ? 
Ландышевъ. НФтъ, лично при его особЪ. 
— Волгинъ. Поздравляю, милый, поздра- 
’ вляю — очень радъ! А что его сятельство 
— сказалъь о моемъ проект? 
Ландышевъ. О вашемъ проектЪ? 
’Волгинъ. Ты обфщаль прочесть его князю. 
Ландышевъ (65 сторону). НВакъ бы отъ 
него отдЪлаться. (Громко). Да, я доклады- 
валь его с1ятельству. 
Волгинъ. Что жъ онъ изволиль сказать? 
Ландышевъ. Онъ на этотъ счеть не со- 
всБмь еще изъяснилея; но, сколько можно 
замфтить, князь отмфнно имъ доволенъ. 
_ Волгинъ. Неужели? А какъ ему показа- 
‘лось вступлене? 
Ландышевъ. Вступлен!е? Гмъ!.. Вету- 
_ плеше показалось ему нЪ$еколько неяснымъ. 
°® Волгинъ. Неяснымъ? Такъ поэтому ко- 
нецъ... 
° Ландышевъ. Да, да, 
всего и понравился. 
Волгинъ. Въ самомъ дл? 
— Ландышевъ. Впрочемъ, я совфтую вамъ 
не говорить ничего объ этомъ князю. 
Волгинъ. Но я желаль бы кой-что поя- 
«НИТЬ... 
Ландышевъ. Положитесь въ этомъ на меня. 
Волгинъ. Послушай-ка, любезный! Если 
уже его с1ятельство такъ ко мнЪ благоскло- 
 ненъ, то нельзя ли какъ-нибудь ему намек- 
нуть, что я желаю... то есть.. Что я, въ 
 Угодность ему, готовъ согласиться занять ка- 
_кое-нибудь мЪсто. 
Ландышевъ. Помилуйте, Николай Ива- 
нычъ!—служить въ ваши лфта! 
Волгинъ. Послужу еще, не безпокойся! 
_— Ландышевъ. Съ вашими болЪзнями! 
— Волгинъ. Эхъ, братецъ! Ну, да если я 
° хочу пожертвовать собою... 
Ландышевъь (насмтиливо). 
_общаго? 
Волгинъ. РазумФется. 
°— Ландышевъ. А не вы ли сегодня поутру 
_мнЪ говорили: 
















конецъ-то. болЪе 


Для. блага 


Завидовать я зналныхъ долЪ 
Не вижу пользы никакой. 
| Служить лишь нужно поневол$; 

Е Тому, кто любить свой покой, 
Чины, мфста и натражденье. | 
Пустое все; мой другь,—повЪфрь!“ 










‚№ 
Волгинъ (доканчивая куплет). 


Такъ что жъ? За то большое рвенье 
Я к м чувствую теперь, 


на первый случай хоть въ губе нат ы, 2 
тамъ... 
Ландышевъ (насмьтливо). И въ МИНИ 
стры? И 
Волгинъ. Я не говорю этого, — что Богь 
дастъ. 

Ландышевъ (65 сторону). Онъ повредился 

Волгинъ. Ну что жь, мой милый? Хо: 
чешь ли взять на себя трудъ поговорить объ 
этомъ съ княземъ; а не то, пожалуй, я и сам _ 
скажу. 

Ландышевъ (65 сторону). Чего добраго: 
отъ этого дурака все станется. (Громко). Хо 
рошо, хорошо, будьте спокойны. 

ВолгинЪъ. Я заготовилъь на всяюй случай 
записку, что такой-то, желая вступить вВЪ 
службу, покорнфйше просить о томь и 0 
томъ-то. Воть она; послушай, я прочту. (Раз- 
вертываеть). Что это? возможно ли? 

Ландышевъ. Что съ вами сдЪлалось? 

Волгинъ. Да это мой проектъ. 

Ландышевъ. Проекть?! 

Волгинъ. Да, да, мой проектъ. 

Ландышевъ. Такъ, видно, вы отдали ин. 
кошю. (Бынимаеть изь кармана бума). 

Волгинъ. Подай!.. Боже мой! простая 
бумага! 

Ландышевъ (65 сторону). Воть тебЪ на! 

Волгинъ (осматривая бумам/ круюмз). Ни 
одной строчки, ни одного слова!.. Что жь ты = 
читалъ князю? 

Ландышевъ. Но я не могу понять... 

Волгинъ. И я также. 

Ландышевъ. Какимъ образомъ... 

Волгинъ. Вы прочитали мой проектъ. 
князю? Воть это-то и чудно! А еще стран-. 
нфе, что вступлене показалось ему неяснымъ, | 
а конець очень понравился. Ну, что жь вы, | 
сударь, молчите? Растолкуйте мнЪ это! 















































Такь нагло можно ль и безстыдно 
Ко мнЪф почтенье все забыть! 

Н$ть, это слишкомь ужъ обидно, 
И мн ль игрушкой вашей быть? 


Ландышевъ. 


Ла кто жь велфль вамъ ошибалься; 
Вы сами этому виной. 


Волгинъ. 


Надъ тестемъ будущимъ см$яться, 
Шутить такъ дерзко надо мной! 


Ландышевъ. 
Все это ничего не значить; 
Прошу васъ только не кричать. 
Волгинъ. 


Какъ смфли вы меня дурачить! 
Извольте, сударь, отвфчаль! 


Ландышевъ. Да что ЖЬ ВЪ самомъ "Дл 
вы пристали? Ну, не читалъ, такъ не ЧиТалЪ, - 
да и читать не буду. 










Волгинъ. За сумасшедшато? Ба, ба, ба! 
Господинъ философъ! такъ вы этакъ-то по- 
товариваете? 

Ландышевъ. Да, сударь, 
_ и льетить не люблю. 
Волгинъ. Такъ знайте же, господинъ 
полоумный философъ, что вамъ не видать 
моей дочери, какъ своихъ ушей. 
°—  Ландышевъ. Тише, тише, 
_ самъ отъ нея отказываюсь. 

— Волгинъ. О, если такъ, то милости про- 
_ симъ,—воть двери! 

Ландышевъ. Потише, сударь, потише! 

` ВолгинЪъ. Сей же часъ вонъ изъ моего 
дома! 

Ландышевъ. Не горячитесь! Я теперь 
нахожусь при его слятельствЪ и не иначе, 
_  какъ вмфетЪ съ нимъ оставлю вашъ домъ. 
Волгинъ. А воть увидимъ! 


я философъ 


сударь! —я 





Ч | ЯВЛЕНТЕ СЕМНАДЦАТОЕ. 
СН ТЪ же, Ленская и Лиза. 


— — Волгинъ. Ты здфеь, 
сюда! Да къ чему изволила такъ нарядиться? 

Лиза. Вы сами приказали мнф надЪть 
®  подвфнечное плалье. 
ы Волгинъ. Подвфнечное платье! Слы- 
® Шите ли? чтобъ я тебя въ немь не видалъ! 
° ПодвЪнечное плалье!.. (Лиза 20четь идти). 
_ НФть, нфть, постой! посмотри хорошенько на 
этого человка! Если ты когда-нибудь осмф- 
лишься о немъ подумать, такъ я тебя со 
_ свЪту еживу. 

Лиза. Какъ, батюшка? 











“й Волгинъ. Да, да! забудь, какъ его з0- 
И Вутъ. 

,. Лиза. Какъ я рада! 

—  ВолгинЪъ. Рада ты или нФтъ, только 













знай, что онъ никогда не будетъ твоимъ му- 

_ жемъ. 

Лиза. Какое счастье! 

Ландышевъ. Въ самомъ дЪлЬ, суда- 
рыня, о чемь вамъ горевать: вы такая вы- 

_ тГодная невЪста, а жениховь здфсь такъ 

°— много... 

Волгинъ. И онъ еще насмЪхается! Ужъ 
не думаете ли вы. что у Лизаньки безъ васъ 
° и жениховъ не будетъ? Ахъ, Боже мой!.. 
° если бъ теперь навернулся какой-нибудь же- 

° нихъ, то я на зло бы ему сейчась сдфлалъ 
_ помолвку. 

_ „Ленская. За этимъ дфло не станоть; у 
_ насъ есть женихъ. 

° Волгинъ. Женихъ? Какой женихъ? 
Ленская. Да воть онъ на-лицо. 





Лизанька? Поди. 


радуюсь. 


Князь. я имфю до васъ а про 
Николай Ивановичъ!.. Болеславсый признал 
мнф, что любитъ вашу дочь; она также 1 
нему неравнодушна: согласитесь на 
счастье... к. 

Волгинъ. Неужели въ самомъ дфлЪ? _ 

Князь. Я знаю, дочь ваша помолвлена 3. 
г. Ландышева; но я увфренъ, —онЪ откажется 

Волгинъ. Откажется, ваше сятельство. 
Да ужъ ему отказано. 

Ландышевъ. (1750 князю). Вы сами 
волите видЪть, какъ я поспфшилъ выполн 
ваше приказане. м. 

Князь. Очень вамъ благодаренъ. НадЪюзь, 
теперъ нЪтъ никакого препятствя. | 

Волгинъ. Ни малЪйшаго. Онъ мой сосфдъ 
я его уважаю, и если Лизанька согласна... 

Лиза. Оть всего сердца! Ч 

Волгинъ. Такъ д$ло и кончено, — по 
рукамъ! ПослЪ-завтра и свадьба! 

Болеславск!й. Какое блатополуче! Ая 
не см5$ль и надфяться!.. 

Ленская. Ия не ожидала такой удачной 
развязки. 

Князь. Какь пртятно смотрЪть на ечаст- 
ливыхъ любовниковъ! — Не правда ли, >. 
дарыня? 

Ленская. О, конечно! ` 3 

Князь. Какъ вы думаете? Не сдБлать ли 
и намъ того же? 

Ленская. Почему же н5тъ? (Береть князя 
за руку). ИмЪю честь рекомендовать вамъ 
моего жениха. 

Ландышевъ. Что это значить? 4 

Волгинъ. Возможно ли! Его с1ятельетво... 

Ленская. Давно уже на мнЪ помолвленъ. 

Ландышевъ. Помолвленъ? На васъ? к 

Ленская. Да что же туть страннаго; это 
тоть женихъ, котораго я сюда ожидала. 

Волгинъ. Такъ поэтому вы не знатный? | 

Князь. Н$Фть, сударь. 

Ландышевъ. Да кто же вы, если смЪ о 
спросить? 

Ленская. 
ЗарЪцюй. 

Волгинъ. Уфъ! какъ гора съ ‘плечь? 
Какъ я радъ! 

Ленская. Чему жъ вы радуетесь? 

Волгинъ. А тому, сударыня, что если 
князь отставной ротмистръ, то и этоть него- 
дяй останется вфчнымъ титулярнымъ совЪт- 
НИКомМЪ. 

Ландышевъ. Что это значить? Такъ 
въ дуракахъ? 

Ленская. Насилу догадались. 5% . 

Ландышевъ (Волмину). Вы види и- 
колай Иванычъ, какъ я былъ обманутъ. 

Волгинъ. Вижу, братець, и ды Но 

























































Отставной ротмиетръ князь 





м. `Ландышевъ. Никто не обманывалъ?.. 

_ Болеславск!й. Конечно. Я вамъ гово- 

`рилъ, что онъ отставной ротмистръ ЗарЪц- 
в, ВОЛЬНО Же вамъ было не вфрить. 
_ Ландышевъ. А вы, сударыня, не по- 
` стыдились сказаль, что онь важнЪфе всфхъ 
вельможь? 

’ Ленская. Для меня, разумфется,—вЪдь 
_онь мой женихъ. 
'  Ландышевъ. 
° какое безстыдство! 
— Князь. Не горячитесь, г. философъ; это 
вовсе не пристало тому, кто имфеть счасте 

служить лично при моей 0собЪ. 

Ландышевъ. И вы еще см$ете... Я за- 

’ дыхаюсь отъ бЪшенства! Прощайте, г-нъ бе- 
зыменный князь! прошайте. Вы скоро обо мнЪ 
_ услышите! ( Уходи»). 

Волгинъ (кричиииь ему всльдь). Милости 
 просимъь на свадьбу. И этоть мерзавець на- 
 зываетъь себя философомъ! (Князю). Ну, ба- 
о тюшка, какъ вы его одурачили! Да скажите, 
что это вамъ вздумалось? 


Какой гнусный обманъ! 


Кабинетъ Сурскаго. (Бходить Людмиль). 


Сурск!й. А! здравствуй, мой другъ! Что 
такъ рано? 
Людмилъ. МнЪ нельзя было заЪхать къ 
вамъ позднЪе: сегодня я все утро быль занятъ. 
’° Сурский. Я такъ давно у васъ не быль. 
Что? ВеЪ твои здоровы? 
Людмилъ. Слава Богу!— 
въ первый разъ... 
| Сурск!й. Воротился ли изъ деревни ба- 
‚ тюшка? 
Людмилъ. Н$ть еще.—Сегодня въ пер- 
_ вый разъ... 
°— Сурскуй. Мн сказывали, что вы купили 
домъ? 
’° Людмилъ. Да-съ!—Сегодня въ первый 
° разъ... 
Сурскуй (9/566ясь). Дають твою коме- 
дпо? Знаю, мой другь и, можеть быть, завтра 
_поздравлю тебя съ успЪхомъ. 
Тюдмилъ. Я надЪюсь, публика будеть 
_ ениеходительна къ первому опыту. 
°— Сурек!й. Да, если этоть первый опыть 
° доставить ей удовольстве. 


Соч. М. Н. Загоскина. Т. 1. 
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Сегодня дають 
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скажемь вамъ за столомъ. и Я 
Волгинъ. И то д$л0; кушанье. уже по- * 
дано. Ну, князь, нечего сказаль, вы такъ — 
хорошо представляли знатнаго, что ужъ пус- 
кай Ландышевъ, а& то и я чуть-чуть было’ 
не повфриль. 

Ленская. А что, и въ самомъ дфлЪ, его = 
можно похвалить: онъ играль очень недурно. 
свою роль. 

Болеславск!й. Конечно, недурно, аеще 
бы лучше, в 








Если бъ зрители сказали: А 
Вофхь вась можно похвалить, — : 
Мы бъ за счастье почитали, { 
Что могли имъ угодить. \ 


Ленская (к5 зрителям»). 


Если бъ въ этомь не успфли, 

Не судите строго насъ: | 
Мы оть всей души хот$ли к! 
Быть угодными для васъ. 


Хоръ. 


Мы отъ всей души хотбли В 
Быть угодными для васъ. И 




















Людмилъ. Но я имЪю право надЪяться... 
МнЪ кажется... Я думаю... Я 
Сурск1й. Ты ‘думаешь, что твоя комежя 
не можеть упасть: не правда ли? 
Людмилъ. О, нфтъ! я никогда этого не 
думаль: легко быть можетъ, что первое пред- 
ставлене моей комеди будетъ и послфднимЪъ. 
Сурск1й. И эта мыель тебя не пугаетъ? | 
Людмилъ. Ни мало. Расинова «Федра> и 
Мольеровъь «Мизантропъ» не имЪфли успфха. 
Сурск1й. Понимаю! Потометво отдасть_ 
тебЪ справедливость; не спорю, эта мыель = 
утЬшительна для старика, который не живеть 
уже въ здБшнемь мфЪ; но ты еще молодь 
и долженъ, можеть быть, въ ожидавши лав- о 
ровъ, коими н$фкогда украсять твою гроб-_ 
ницу, пореносить съ терпфшемъ всЪ непр- 
ятныя послфдств1я неудачнаго опыта. Поло-_ 
жене автора освистанной пьесы ужаено. 
Представь себф радость глупыхъ насмфшни- 
ковъ, которые могуть шутить насчеть твоей 
комедш; обидные отзывы журнальныхъ кри- 
тиковъ; совфты безграмотныхъ любителей сло- 
весности и торжество соперниковъ, которые 
в5 злубокомь траур, но съ радостной душою 
прЁ5дуть утБшаль несчастнаго своего. 
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О ыиль. А я выучу ихъ наизусть, если 
® онЪ будуть остры и забавны. 
Сурск!й. Въ самомь ль? Очень радъ, 
мой другъ. Признаюсь, я боялся, что ты не 
_ перенесешь съ благоразумною твердостью не- 
_ удачу, которая тебя ожидаетъ. 

Людмилъ. Возможно ли? Моя комед1я? 

Сурск1й. Не будетъ имфть успЪха. 

Людмилъ. Но почему вы это думаете? 

Сурский. Такъ! Я имфю причины опасаться. 
Комед1я твоя многимъ не нравится. 

Людмилъ. Неужели? 

Сурскй. Говорять о 
ностяхъ. 

Людмилъ. Личности? Въ моей комед!и? 
—  Сурскй. Увфряють, что вез дЪйствующя 
° лица твоей пьесы списаны съ натуры, и что 
ты не пощадилъь даже твоего благодЪтеля 
графа Знатова. 

Людмилъ. Какая клевета! 

Сурск1й. Боле всфхь сердится на тебя 
Лидинъ; онъ увЪфряеть, что глупый нфмецый 
баринъ твоей комеди, какъ двЪ капли воды 
походить на искренняго его друга барона 
Штейнкопфа. 

Людмилъ. Помилуйте! Я въ первый разъ 
слышу объ этомъ баронЪ. 

Сурск!й. ИзвЪстные литераторы, Теоровъ 
и КастальсюЙ, также не очень хвалятъ тебя 
и твое сочинеше. Они говорятъ, что комед1я 
скучна, безъ связи, наполнена общими мЪфста- 
ми, что ты упрямъ, самолюбивъ, не прини- 
маешь ничьихъ совЪтовъ. 

ЛюдмилЪъ. Да знаете ли, что они мнЪ со- 
вфтовали? Теоровъ убЪждалъь меня приба- 
вить нЪФеколько любовныхъ сценъ, а Ка- 
слальсый требоваль, чтобы я выкинуть всю 
любовь мою изъ моей комеди. Ну какъ же 
я могь послушатьея ихъ обоихъ? 

Сурск!й. А за то, что не послушался ни 
®  фого, ни другого, они оба противъ тебя. 

°— Людмилъ. Злодфи!.. 


какихъ-то лич- 


® _ Сурекй. Ты знаешь, что мн$ыя ихъ 
‚ весьма уважаются, у нихъ много прятелей, 
° друзей. 

и) Людмилъ. Боже мой! зачмъ я читаль 


° имъ мою комедю! 
°—  Сурск1й. Да! Лучше, если бы ты этого 
°— не дфлалъ. 
Людмилъ. Но кто бы могъ подумать? Впро- 

_— 94эмъ, что за бФда? Если я написаль хоро- 
о шую комедю, то рано или поздно... и вы 
_ точно слышали, что она многимъ не нравится? 
ис. Е” Да, мой друтъ. 
'' Людмилъ. И посл этого трудись, пиши 
_ ‘для этихъ варваровъ! Но я докажу имъ, что 
_ дая человфка съ талантомъ мнЪнйе безсмыслен- 

| а Коты ничего не значитъ; что онъ нахо- 
дить награду трудамъ своимъ въ самомь себЪ; 
чо ‘олъ... Но неужели вы думаете, что зри- 
Г ануть шикать? 


и 







ГО} ББ 
васъ на что этого не к П 

Сурск!й. Куда ты, Людмиль?. | 

Людмилъ. Въ театръ. Я потребую на 
мою комедшо, и ничто въ свфтЪ не заставит 
меня согласиться... Злодфи! ` 

Сурск!й. Постой, мой другъ. 

Людмилъ. НЪтЪ, НА! рфшено,—ее играл 
не будутъ. К 

Сурекй. Да успокойся! Не веЪ возстають 
противь твоей комеди: у тебя найдутся 1 
защитники. 

Людмилъ. Но Лидинъ и его приятели?.. 

Сурск1й. Я доказалъ имъ, что ты никогда 
не видалъ барона, —сльдовательно, не могъ вы: 
весть его на сцену. Г 

Людмилъ. А Теоровъ и ЦВастальскай?.. 

Сурсклй. Оба не будуть въ театр. 

Людмилъ. Боитесь ливы Бога? За что жъ 
вы меня перепугали? . у. 

Сурск!й (улыбаясь). Извини, мой другы 
Я хотБль полюбоваться твоимъ " филовофи 
скимъ равнодушемъ и испытать, не сильн 
ли подфйствуеть на тебя моя проза, чЪиь 
стихи общаго нашего прятеля? 

Людмилъ. Который убЪждаль меня не пи 
сать для театра? Но вы говорите нешутя, 
послаше къ Людмилу одна только шутка :) 

Сурек!й. Въ самомъ дЪфлЪ.—Итакъ, веЪ 
непрятности и досады, коимъ подвергается 
драматическй писатель, несправедливыя кри- 
тики журналистовъ, зависть соперниковъ и 
неблагодарноеть публики, описанныя въ по- 
слани нашего прятеля, есть не что иное, ‘какъ 
шитическй вымыселъ? 

Людмилъ. Я не говорю этого.  КОночно 
драматическй сочинитель долженъ запастись 
большимъ терп5емъ,—одни совфты заботли 
выхъ прятелей сведуть его съ ума: одинь 
находить, что его экспозищя слишкомъ сжата, 
другой, что она растянута, третй предла- 
гаеть перемфнить весь ходъ пьесы, то ееть 
хочеть доказать, что онъ въ полчаса обду- 
малъ планъ комеди гораздо лучше, чфмъ 
авторъ, который н$сколько лфтъь надъ нею 
трудился, —словомъ, каждый думаеть, что 
замфчаня его справедливы, и что онъ одинъ 
не можеть ошибаться. Все это весьма не- 
приятно, но зато какая награда ожидаетъ 
сочинителя! Авторъ пьесы, заслуживний об- 
щее одобреше, можеть смЪфло сказать, что 
онъ произвелъь чудо; заставить двухъ чело- 
вЪкъ мыслить совершенно одинаковымъ обра- 
зомъ есть уже дЪло весьма трудное, но со- 
гласить мнфве двухъ тысячъ 0собъ, увлечь 
силою своего таланта всЪ сердца, слить по- 
мышленя и чувства всЪхъ зрителей въ одну 


и туже душу, въ одинъ и тотъ же и 















































*) Посланме къ Людмилу напечатано ВЪ 
дахъ Общества Любителей Рос. Словесности 
послфднемъ томЪ „Образцовыхъ сочивенй“. 
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то у насъ большая часть зрителей пр!з- 
жають въ театръ совсфмъ не для того, чтобы 
лушать и восхищаться. Во-первыхъ, одинъ 
екъ имфеть привиллег!ю приходить въ во- 
торгъ, а люди яорядочные должны въ рус- 
комъ театр или зЪвать, или, по крайней 
рЪ, не слушать, что говорять актеры, и 
аходить почти все дурнымъ. Впрочемъ, кри- 
‹и, вызовы и хлопанье зрителей, сидящихъ 
юдъ самымъ плафономъ, должны столь мало 
ьстить самолюбю автора, сколь мало огор- 
ать его всегдашнее равнодупе тЪхъ, кото- 
ые сидятъ внизу. Одни по невЪжеству вы- 

































шей комеди, и переводчика посредственнаго 
девиля; друге изъ шалости или по привычкь 
Флаютъ то же самое, —словомъ, за исключе- 
1емъ н5которыхъ просевзщенныхь любителей 





 зываютъ одинаковымь образомъ и автора хо-` 








И ДНИ совершенно равнодушны. 
всему русскому, слёдовательно, должны 
дить все посредственнымъь или дурнымъ 
друме хлопають и кричать браво, потому 
это не запрешено, и стали бы свисталь, есл 


боле шуму. о 
Людмилъ. МнЪ кажется, вы о стра 

судите нашу публику. 
Суреклй. Вне можеть, 


меди? Желаю, мой другь, 
вторымъ Пигмалюномъ. т 

Людмилъ. Сыфйтесь, смЪйтесь! А я меж, а уй 
т$мъ отправлюсь на репетицию; надобно ка ь. Я 
можно лучше сладить посл$днее ‚.. ь 


тогда мы увидимъ. Прощайте. 




























ДЪИСТВУЮЩИЯ ЛИЦА. 


И». -: 
° ‘Софья, ея племянница. 
УЖ 
Г -; 
в. 


ЯВЛЕН!Е ПЕРВОЕ. 


_ Лронскй сидить у стола съ правой стороны 
пеатра и читаеть; с5 лтвой стороны также 
толь ц нльсколько стульевь. Трактирщикь 
входить. — 


_Пронсклй. Что, привели ли лошадей? 
Трактирщикъ. Н$ть, сударь! Я сейчасъ 
ль на почтовомъ двор, —всЪ до одной въ 


КОМЕДИЯ ВЪ ОДНОМЪ ДЪЙСТВИИ. 


ДЪйстве происходить на станщи, въ трактир по Большой Московской дорогЪ. 


Тиреисъ Ивановичъ Посошковъ, женихъ Софе 
Изборсюй, племянникъ Ландышевой. 
Пронеюй, пр1ятель Изборекаго. 
Трактирщикъ. 













лучше моего: 
вамъ угодно. 
Пронск1й. Есть ли у тебя особая комнат 
Трактирщикъ. Какъ же, сударь: вот1 
здфсь, направо, чистая горница. 


вы найдете у меня все, ч 


 Практирщикъ. Слушаю, 
дить). 


сударь. 


ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ. 


Пронек1й (один). Какая досада!. 
престанно остановки; впрочемъ, каз 
мнз некуда спБшить: здфеь, въ 
на краю свфта — вездБ то 





ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЬЕ. 


Пронск!й и Изборскай. 





Изборскй (входить скоро и, не обращая 
внимая на Пронскало, садится подлль стола 
_ на лъвой сторонь). Чортъ возьми проклятую 
и _ телЪгу! Мы Ъздили шагомъ, а я такъ усталъ, 
какъ будто бы скакалъ на почтовыхъ. Куда 
°бы хорошо что-нибудь закусить. Посмотримъ 
мою казну. (Омотрить книжку). Пять руб- 
_ лей—только, а до Москвы далеко. Да полно, 
_  еоть ли дЬСЬ что-нибудь путное; тракти- 
_ ришка дрянной,—въ немъ, я думаю, и за 
деньги ничего не достанешь. 
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ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 
ТЗ же и трактирщикъ. 


Трактирщикъ (Пронскому). 
°— жете ли водки? 
°  Пронсюй (не перемльнивь 
_  Н®ть! 
Изборск1й. Что если бы выпить рюмоч- 
ку?... НЪть, мнЪ и такъ жарко. 
Трактирщикъ (увидя Изборскало). Еще 
прЕБзжй! (700х0дить и кланяется; Изборск 
киваеть ему 10л0вой). Ага! да онъ, кажется, 
человЪкъ не простой. Милостивый государь! 
не угодно ли вамъ чего-нибудь покушать? 
Изборск1й. А что у тебя есть, мой другъ? 
Трактирщикъ. Что прикажете: котлеты 
съ горохомъ, телятина, бифштексъ... 
_- _ ИзбореюЯ. И бифштексь! Да нь, я не 
® хочу Феть... А что стоить у тебя объдь? 
 Практирщикъ. Пать рублей, сударь. 
Изборск!й. Только! А ужинъ? 
Трактирщикъ. Два съ полтиной. 
| Изборск!й. Такъ давай мнЪ, ужинать. 
и Трактирщикъ. Помилуйте! какъ ужи- 
_ - нать? 
°— Изборск!й. Да, ужиналь,—я ужъ обф- 
® далъ; проворнфе, любезный. 
°® Трактирщикъ. Слушаю, 
сторону). Что это за чудакъ! 
Изборсктй. Да кстати, подай мнЪ чего- 
_ нибудь напиться. 
°— Трактирщикъ. Не прикажете ли бу- 
_тылку вина? 
— Изборский. Ужъ и вина? Да какого? 
° Есть ли у тебя марго? 
— Трактирщикъ. Есть, сударь. 
Изборск1й. А лафить? 
| Трактирщикъ. Самый лучпий; только 
что изъ Петербурга. 
ы ее Неужели? 
_ Трактирщикъ. Прикажете чего-нибудь? 
| ‚_ Изборекй. Да, мой другъ, подай мнЪ— 


Не прика- 


положения). 


ее 


га а 


сударь! (БВ 




















чевой воды: я не блю ‘ник 


тени ей р 






Трактирщикъ. Сейчасъ, суд: рь 
дить). 









ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 


Т$ же, безъ трактирщика. 










Изборск!й. Ба! да я не одинь. Что 
это? Не ошибаюсь ли я?.. Точно такъ, это 
онъ! Какая счастливая вотрфча! Пронекйй! й. 

Пронск!й. Что я вижу? Изборсвй! ты 
ли это, любезный сослуживецъ? я 


































Изборск1й (обнимая ею). Я, мой 
друтъ, я!.. 
Пронск!й. Какъ мы давно съ тобой не 
видались. . 


Изборск1й. Да, съ тЪхъ поръ, какъ ты. 
вышель въ отставку. 

Пронск1й. Ты Фдешь въ Москву? 

Изборск!й. Въ Москву, милый, и какь 
ты думаешь, —зачЪмъ? Чтобъ на другой же 
день отправиться назадъ въ Петербургъ. = 

Пронск!й. Что это тебЪ вздумалось про 
катиться? 

Изборск1й. А воть послушай. Въ Моск 
живеть у меня тетушка, у которой двф ты-. 
сячи душъ, а родныхъ только я да моя 
двоюродная сестра; дней девять назадъ, по- 
лучиль я отъь нея письмо, которымъ она. 
ув$домляеть меня, что намфрена прБхать. 
вмфстБ съ моею кузиною въ Петербургь. Ну. 
какъ имъ, бфдняжкамъ, Фхать такую даль. 
однЪмъ безъ провожатаго, а особливо тетуш-. 
кЪ, которая, начитавшись страшныхъ рома-. 
новъ, видить вездЪ разбойниковъ, убйцъ и. 
привидфнш. Я собрался въ полчаса, еВлъ въ. 
кибитку, поскакалъ—и теперь седьмой даны 
въ доротЪ. 

Пронскуй. Помилуй, 
ты Фдешь на почтовыхъ? | 
_ Изборск1й. Да, голубчикъ! и я Фхаль. 
на почтовыхъ. е 

Пронск1й. ЪБхаль,—а теперь? ие: 

Изборскй. На долгихъ, мой милый! 

Пронек1й. Какъ это тебф вздумалось? 

Изборск1й. Да такъ,—для перем$ны. 

-Пронск1й. Ужъ не обокрали ли тебя? 

Изборск1й. Хуже, мой милый. Два дня. 
скакаль я, сломя голову, —все шло хорошо; 
одно только меня бЪсило: я позабыль взять. 
съ собою мелкихъ ассигнащй, а съ крупными | 
на каждой станщи мн были хлопоты. Въ. 
одномъь мфстЪ меня позадержали; на бФду. 
случился тутъ какой то профзжй: онъ пред- 
ложилъ мн оть скуки маленымй банчикъ.. 
Я, конечно бы, не согласилея, да этоть. 2 
дЪй, какъ будто бы на смЪхь, вылож . 
столь пятьсоть рублей все синенькими; ну, 
какъ было не р и. ах. 

Пронек!й. И В Ре, 


седьмой день! И. 


рва А 













м ох А А еЬ } К 
зборск!й. Прогоны, дорожную шка- 
у, чемоданъ, —однимъ словомъ, все. Пред- 
авь же себЪ, мой другъ, весь ужасъ моего 
положешя: мнЪ приходилось окончить мое 
путешеств!е пБшкомъ, а я отъ роду не слу- 
жилъ въ инфантери! Въ счастно, отъ общаго 
 поражевя уц$лБли двадцать пять рублей, 
которые были у моего Семена. Онъ сыскалъ 
 попутчиковъ, далъ имъ задатку, и мы теперь 


Г.Л] 













_налегк5 тащимся по пятидесяти верстъ 
на день. 

Пронск1й. НадЪюсь, Изборсюй, ты не 
 откажешься: моя коляска, деньги — все къ 


‘твоимъ услугамъ. 

Изборск1й. О! Конечно, не откажусь!.. 
Въ Москв5 мы разочтемся. "(Входить чело- 
‘въкь с0 стаканомь воды). 

Слуга. Вотъ, сударь, вода. 

Изборск1й. Убирайся съ нею къ чорту! 

кажи своему хозяину, что я уже раздумаль 
’ужинать: пусть дасть онъ намъ скорЪе обЪ- 
‘дать; да чтобъ не забылъ вынуть бутылку 
своего славнаго лафита. 

Слуга. Слушаю, сударь! (Уходить). 
Изборск! 1. Знаешь ли, Пронсый, я за- 
°м5чаю въ тебЪ рю перемну: ты ужасно 
_ ПОхудЪль. 

Пронск!й. Ахь, мой другъ! 
Изборск1й. Ба, ба, ба! Да ты ужъ вы- 
учился вздыхать! Давно ли? Тьфу пропасть! 
что съ тобой сдЪлалось? Ты ли тотъ веселый, 
’ лихой гусаръ, краса своего полка, любимецъ 
_ женщинъ, всегда послфдый въ ретирад® И 
первый на пр1ятельской пирушкЪ. 
Пронск!й. Все это прошло, какъ сонъ. 
Изборск!й. Да развЪ съ тобой случилось 
‘какое-нибудь несчасте? 

Пронск!й. Большое, мой другъ: я влюб- 
_ ленъ. 

Изборск!й. Только-то! 

Пронсктй. И безь всякой надежды. 

Изборсктй. Большая бЪда! Такъ оть 
’ Этого и надобно сходить съ ума? Да если-бъ 
_ я худьль оть такихъ вздоровъ, то давно бы 
° высохъ какъ спичка. 
| Пронск1й. Ты не имфешь понятя объ 
° истинной любви. 


Изборск1тй. Право! Такъ разскажи же 
_ мнЪ свою исторю. Я весь въ мою тетушку: 
_ страхъ люблю романы. 
Пронск!й. Ты знаешь, я давно уже вы- 
_шель въ отставку; проживши около двухъ 
’ лЬть въ деревнЪ, я прхаль на зиму въ 
Москву. Въ нфсколько м5сяцевъ познакомился 
_ я съ цфлымъ городомъ, веселился, каждый 
° день разъфзжалъ по баламь; на одномъ изъ 
нихъ встрфтиль и Софью... 
°— Изборск1й. Ага! Романъ начинается. 
Пронск!й. Я привыкъ видЪть прекрас- 
’ныхь женщинь, но со всфмъ тфмЪ... 


Изборск!й. Увидфвши ее, остолбенфлъ, 
е правда ли? 
























Пронск/й. 
прелестную ея наружность... от 

Изборск!й. Не безпокойся, я читаль 
«Новую Элоизу>; ужъ в$рно же твоя Софья 
не лучше Юли. 

Пронск!й. Лучше, мой другъ, несравнен- _ 
но лучше. 

Изборск1й. НФть, шутишь? м 

Пронсктй. Одна минута рёшила навсегда | 
мою участь. Я не спускаль съ нея глазъ, 
говорилъ, танцовалъ безпрестанно съ нею... | 

Изборск! й. Поетой, остальное я доскажу 
самъ. Ты познакомилея со вефми домами, 
куда она Зздитъ, сталь везд$ съ нею ветрЪ- — 
чаться, открылся ей въ любви.. 

Пронск!й. И узналь, что И взаимно лю- 
бимъ. 
Изборск!й. Неужели! Такъ о чемъ же. 

мы плачемъ? 

Пронскуй. Въ несчаетно, Софья зависить _ 
оть одной старой родственницы, у которй = 
она воспитывалась. Нашлись добрые люди, 
которые описали меня самыми черными крас- 
ками, и когда тетушк$Ъ стали 0бо мнЪ гово- 
рить, то она наотрфзъ отказала. ме 

Изборск!й. ЭлодЪйка! и 

Пронск1й. И что всего хуже — увезла \ 
Софью въ деревню. 

И.зборск1й. Въ деревню? Какое варвар- 
ство! а 

Пронск!й. Я все еще надфялся; но мёея- _ 
ца. два назадъ, услышалъ, что Софья помол- _ 
влена, за какого-то деревенскаго сосЪда ея те- я 
тушки. Я возненавидЪль Москву, УуЪхаль въ — 
Петербургъ, но и тамъ мн$ было не легче: об- 
















разъ прелестной Софьи въ объяйяхь другого  — 
всюду меня преслБдовалъь. Я р$шился Фхаль = 
опять въ Москву, устроить свои дла и от- м 
правиться путешествоваль. В 

Изборск1й. Пресчастливая мысль, мой 
милый! Знаешь ли, что я также выйду вв 


отставку: пофдемъ въ Саксонйо; тамьъ много 
хорошенькихъ,—ты какъ разъ забудешь вевою  _ 
Софью, влюбишься въ какую-нибудь Шарлоту, — 
я въ Вильгельмину; женимся, поселимся на 
берегахь Эльбы и начнемъ разводить вино- | 
градъ и сажать картофель. и 











ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 
ТЪ же и трактирщикъ. 


Трактирщикъ. Обфдъ готовъ. 

Пронск!й. Ужъ и готовъ! а мнф сове$мь 
Феть не хочется. 

Изборск1й. Не безпокойся, мой другъ, я 
потружусь и за тебя. Пойдемь и за бутыл- 
кою вина обдумаемь хорошенько планъ буду- 
щей нашей жизни. (У50дять). 







_ ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. | 






— Трактирщикъ (один). Что за несчасте! 
_ Сегодня поутру профзжихъ было безъ счету, 
_ а теперь, какъ лошадей нфть и веяюй по 
_неволЪ должень у меня остановиться, ну, 
на см5хъ никто не Фдеть. (Омотрить въ 
окно). А! кто-то еще подъфхалъ. По Мо- 

















®  сковекой доротЪ... карета, бричка, кибит- 

|. ка, другая; остановились, говорять съ смо- 

‘трителемъ, выходятъ, идутъ сюда... ПобЪгу 

_ наветрфчу! (Бъжить къ 0дверямь и 0тво- 

°—  ряеть). Милости просимъ, милости просимъ. 
я ЯВЛЕНТЕ ВОСЬМОЕ. 

°— Г-жа Ландышева, Софья, Посошковъ 


_ (65 приколотымь кь зруди букетомь цветов). 
Трактирщикъ, двое слугъь и двЪ гор- 
ых ничныя (с5 ящиками и узлами). 


Ландышева. НФть! вЪкъ мой не буду 
®  Фздить на почтовыхъ: скачуть себЪ прокля- 
°  Тыя, сломя голову, того и гляди, что косточ- 
ки живой не останется. (Трактирщику). Ба- 
тюшка трактирщикъ! покажи моимъ дфвуш- 
сударыня. 


камъ особенную комнату. 
Трактирщикъ. Сейчасъ, Да 
не прикажите ли чего-нибудь покушать? 
у Ландышева. НЪФть, голубчикъ, мы на той 
°—  станщи обЪдали, здЪсь будемъ ужинать. 
Трактирщикъ. Пожалуйте сюда, дЪвуш- 
ки! (Уходить съ зорничными и слуами на 
_  дъвую сторону). 


х 


ые 


ЯВЛЕНГЕ ДЕВЯТОЕ. 


ка % ТЪ же безъ трактирщика. 
ый Ландышева. Какъ меня укачало! Что, 
Сонюшка, ты устала? 
Софья. Да, тетушка, у меня и теперь 


_ еще кружится голова. 
Ландышева. Даи жениху-то твоему, вид- 
°— но, досталось: онъ что-то молчитъ. Что, Тир- 
_ сиесъ Ивановичъ, какова дорога? 
®— _ Посошковъ. Прелестная! 








® | Ландышева. И, батюшка, помилуй! — 

| паг на оврагЪ! 

ы Посошковъ. Самые живописные виды. 
Ландышева. Легко ли, верстъ пять мы 

. Фхали по косогору,—какъ Богъ помиловаль. 


А лЪсомъ-то, л5еомъ! душа вся выдрогла. 

—  Посошковъ. Чего же вы боялись? 

°—  МЛандышева. Какъ чего? Помните ли 
= _ этотъ оврагъ, гдЪ$ мы спускались на узеньмй 
Е 





т _ мостикъ? Ну, точь-въ-точь такое же м$ето 
_ описано въ «Удольфскихь таинствахъ>, или 
5 въ «Сенклерскомъ аббатствЪ>... не помню 
_ хорошенько. Настоящее разбойничье а 
к Пос ошковъ. А! помню, помню; туть 







нравится. 

Посошковъ. Право! Такъ поэтому я не 
счастный любовникъ? Хе, хе, хе! дайте- 
взглянуть на ваши глаза... (Софья отвора. 
чивается). Ага! боитесь, чтобъ эти миль 

плутишки вамъ не измнили? То-то. же, при- 
творщица! 

Софья (65 сторону). Несносный человъкы ь! 

Ландышева. Сонюшка! да будь поласко 
вЪе съ своимь женихомъ; вЪфдь, право, по- 
думаетъ, что ты его не любишь. = з 

Посошковъ. Оставьте ее, пускай себЪ 
скромничаеть; это такъ, маленькое кокетство. 
Я знаю, она оть меня безъ памяти. (Софъ»). 
А что, сударыня, за кого бы вы болфе вефхь 
испугались, если бы на насъ напали разбой- 
ники? 

Ландышева. Эй! перестань, Тарсись Ива- 
новичъ! Наговоришь ты на свою голову. 
Знаешь ли что? я не хотфла ваеъ только 
перепугаль: какъ мы Фхали лфеомъ, то 
точно слышала свистъ. 

Посошковъ. Свистъ! это вЪрно было пЪше. 
филомелы. | 

Ландышева. Какъ, батюшка, филомелы? 

ПосошковЪъ. То есть соловья. 

Ландышева. А! знаю, знаю, это по фран- 
цузски. 

Посошковъ. По-французски? ха, ха, ха! 
(Бъь сторону). Какое невЪжество! 

Ландышева. Да на какомь же это, ба 
тюшка, языкЪ? 

Посошковъ. Помилуйте! и вы этого не 
знаете? На древнемъ латинскомъ, сударыня. 

Ландышева. Воть что! Ну, батюшка, 
хоть побожиться, такъ не знала. : 

Изборекий (за кулисами). Хозяинъ! у 

Ландышева. Что это! да здфеь видно 
кромЪ насъ есть профзже. 

Изборск!й (за кулисами). Хозяинъ, хо- 
Зяинъ! 

Ландышева. Голосъ что-то мнЪ знаком 





































ЯВЛЕНИЕ. ДЕСЯТОЕ. = 
ТЗ же и Изборск1й. 


Изборск!й. Куда’ онъ дфвалея? Что я 
вижу? Тетушка! : 

Ландышева. Ахъ, Боже мой! племян- 
НИКЪ! 

Софья. Братець! 

Изборски!й (и41елуя руку у Дондышеной) 
Здравствуйте, тетушка! Здорово, кузина! 
(Увидя Посошкова, въ сторону). Что это’ за 
уродъ? р. 

Ландышева. Какъ ты здесь очутиася, 
мой милый? ” 





мъ: я хотфль васъ застать въ _Москвф и 
овожать до Петербурга. 
’— Ландышева. Такъ ты это для меня 
` скакаль пятьсотъь верстъ? Ахъ, мой милый 
 Ваничка, дай тебя обнять, мой другъ! (00- 
_ нимаеть ею). 
— Изборск!й. Какъ досадно, что я не 
 засталь васъ въ МосквЪ!.. Правда, я давно- 
бы тамъ былъ, если-бъ не одно несчастное 
приключен!е... 

Ландышева. Несчастное приключене! 
_ Что ты говоришь? Ужъ не напали ли на 
° тебя разбойники? 
— Изборск!й. Ла, тетушка! Представьте 
_ себЪ, пятьдесятъ два разбойника. 

Ландышева. Ахъ, Боже мой! 

_ шайка! 
— Изборск!й. ЗлодЪи не оставили у меня 
° копейки въ карманЪ. 
— Ландышева. Другь мой Ваничка! какъ 
° быть-то, вЪдь намъ Фхать по той-же самой 

дорог? 
— Изборск1й. Не безпокойтесь, 
‚ они давно уже въ Петербург$. 

Ландышева. Право! Такъ ихъ нерело- 
вили? Слава Богу! Ну, Сонюшка, видишь-ли 
теперь, какъ на большихъ дорогахъ не быть 
разбойникамъ: вЪдь вздоръ-то въ книгахъ пе- 
чатать не станутъ.—Племянникъ, да я еще 
тебя не познакомила. (Шодводить ею къ По- 
сошикову). Прошу любить да жаловаль. 

Посошковтъ (кланяясь). Милостивый го- 
сударь! Эхо, достигшее до нашихъ м$еть о 
достоинствахъ вашихъ, давно уже содфлало 
для меня имя ваше драгоцфннымъ. 

Изборск1й (65 сторону). Что это за 
вздоръ? 

Ландышева. Ну, племянникъ, отгадай, 
кто это? 

Изборск!и. Я право не знаю. 
_Ландышева. Не предчувствуешь ли ты 
чего-нибудь? 

Изборскй. Постойте! (65 сторону). Те- 
тушка кажется писала ко мнф, что шутъ ея 
Сидорка опился,—точно такъ! (Громко). Те- 
перь понимаю. 

Ландышева. Какъ! неужели? 

Изборск!й. Поздравляю ваеъ, тетушка, 
да это находка! — Познакомимея, прятель! 
(Бъеть ею по плечу). 

Посошковъ. Вы, какъ я вижу, чело- 
вЪкъ не церемонный. 

Изборсктй (”0вертиывая ею). Смотри по- 
жалуй, какой молодецъ! Ну, право, тетушка, 
жаль будеть, если и этоть у васъ обопьется. 

_Ландышева. Обопьется? Да за кого ты 
его принимаешь? 

Изборск1й. А вы думали, что я не от- 
гадаю: это вашьъ новый шуть на м$фето Си- 

_ дорки. 
Ландышева. Что ты, батюшка! 








Какая 


тетушка, 












токъ ВЪ иона 

Ландышева. Опомнись, племянникъ, это | 
сосфдъ мой Тирсисъ Ивановичъ Посошковъ. | 

Изборский. `Какъ! 

Ландышева. И сверхь того Сонюшкинъ 
женихъ. 

Изборск1й. Женихъ! Кузина, неужели? 

Софья (печально). Да, братецъ. т 

Ландышева. Я не писала объ этомъ — 
для того, что мнф хотфлось сдЪфлалть тебъ 
сюрпризъ. й 

Изборский. Какъ можно было такъ оши- 
биться! Ахъ, сударь! извините меня... 

Посошковъ. Ничего, сударь, ничего. 

Изборск1й. Мн право совЪетно... 

Посошковъ. Оставимте. его. Прошу ме- 
ня полюбить; я надЪюсь, мы будемъ друзья- 
ми: сыны Марса должны любить дФтей 
Аполлона. 

Изборск1й. Такъ вы стихотворець? 

Посошковъ. Иъ вашимъ услугамъ. 

Изборск{!й. Тфмъ лучше, я очень люб- 
лю хорошихъ поэтовъ. 

Посошковъ. Такъ! вы меня полюбите: 
мои стихи всЪмъ нравятся. Кетати, вы Бдете _ 
изъ Петербурга; я посылалъ кое-какя без- 
дЪлки въ тамошн!е журналы; скажите, знають 
ли меня тамъ, говорятъ ли 0бо мн$Ъ? 

Изборск!й. Какъ же, теперь я вепом-. 
нилЪ: имя Посошкова всфмъ извЪетно. 

Посошковъ. Позвольте узнать, какая 
изъ моихъ пьесъ боле вефхь нравится пе- 
тербургской публикЪ? 

Изборск!й. Какая? Постойте!.. какъ. 
бишь названы эти стихи, которые такъ милы, 
въ которыхъ такъ много ума?.. Воть эти... 
не припомните ли ихъ? 

Посошковъ. «Игрушки Амура»... 

Изборск! й. Точно такъ; весь Петер- 
бургъ отъ нихъ безъ памяти. 

Посошковъ. Весь Петербургъ! — Поз- 
вольте обнять себя... Весь Петербургь!.. 
(Ландышевой). О! сударыня, племянникъ вайгь 
малый безцфнный!.. 

Ландышева. Я знала напередъ, что вы 
поладите. 






























ЯВЛЕНЕ ОДИННАДЦАТОЕ. 
ТЗ же и трактирщикъ. 


Трактирщикъ (Ланмдышевой). Сибю_ 
спросить, сударыня, вы будете здфеь ноче- 
вать? 

Ландышева. Да, батюшка, 
хочется немного отдохнуть. 

Трактирщикъ. У меня теперь четыре _ 


мнЪ-таки. 


будетъ выбрать самимъ любую? 

Ландышева. Хорошо, мой другъ. ой 
демъ, Тирсисъ Ивановичъ, да посмотримъ вв 
стф. (Изборекому). А ты останьея здесь 






о- _этого д рака. 


ЯВЛЕНЕ ДВЪНАДЦАТОЕ. 


Изборск1й и Софья 









женихъ-то 
неужели это 


_ Изборский. Ну, кузинушка, 
° У тебя не нарядный. Помилуй, 
_ твои выборы? 
® Софья. Можешь ли ты это думать, бра- 
ат 
’ Изборский. Такъ онь и тебЪ не нра- 
_вится? Какъ я радъ! 
® Софья. Чему же ты радуешься? 
_ Изборский. Какъ чему? Да знаешь ли, 
° кузина, я бы отъ родства съ тобою отказал- 
® ся, если бы этотъ уродъ могъ тебЪ нравиться. 
| Софья. Но, несмотря на это, я должна 
быть его женою. 
Изборскии. И, вздоръ, милая! Не выходи 
_ за него. 
Софья. Тетушка хочетъ этого; она очень 

_ его любить. 

Изборск!й. Любить! такъ съ Богомъ, за, 
_ ЧЪмъ дЪфло стало, — пускай сама за него выхо- 
И ДИТЪ. 
Софья. Ты шутишь, бралецъ, а мнЪ со- 
® вебмъ не весело. 
°— _ Изборский. БЪдняжка! мнЪ, право, тебя 
жаль. А кто виноватъ, сударыня? Вы всБ 
_ разборчивыя невЪсты: этоть не хорошъ, тотъ 
в —воть и дождалась до того, что те- 
° тушка сама выбрала тебф жениха. 
°— Софья. Ахъ, братецъ! я гораздо несчаст- 
_нФе, чБмъ ты думаешь: я люблю... 
’ Изборск1й. Любишь? Кого? 
® Софья. Одного любезнаго молодого чело- 
_вфка; онъ сватался, но тетушка ему отказала. 
—_ Изборск!й. И” все для этого Посошкова? 
_ Послушай, сестра, сдЪлай съ нимъ одинъ ко- 
_ нець: попробуй, скажи ему, что ты его тер- 
м не можешь. 
Софья. Да я ужъ ему это говорила. 
Изборский. И онъ все оть тебя не от- 
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°— Софья. Онъ вЪрить не хочетъ, что я его 

е люблю. 

_ Изборск!й. НЪтъ, шутишь. 

° Софья. Ахь, братець! ты не можешь 
представить, какъ самолюбивь этоть Посош- 
овъ: что бъ я ни сдфлала, онъ все умфеть 
голковать въ свою пользу. 

— Изборский. Ну, если ужь оть него нель- 
_зя добромъ отдЪлалься, такъ постой же, ку- 
инушка, я какъ-нибудь къ нему придерусь, 
т на дуэль, обрублю ему носъ и уши, 


ГИ. и чести, нЪть! я т ОТОВЪ 


Однак ь, $ 
какое странное приключен! е! у 
престанно встрЪчаются со мной. 
ты вздыхаешь злЪфсь, а вотъ тут за. С' 
стонетъ другой. {$ 

Софья. Кто такой? 0, 

Изборск! й. Старинный приятель, с 
торымъ я здЪеь нечаянно повстрфчался. Что 
если бы васъ свести вмЪфетВ, то-то бы в ВЫ 
навздыхались досыта. У вась одинаковое 
горе, и я готовъ биться объ закладъ, что 1 
съ перваго взгляда полюбите другъ пра 
Да воть, кажется, и онъ. 






















А 
вы 

=. 

.. 











ЯВЛЕНГЕ ТРИНАДЦАТОЕ. 










ТЪ же и ПронскЕй (выходить задумав-_ 
ись и не примьчая Оофьм). 





№ 


























Софья. Ахъ, братецъ! 
Изборск1й. Не правда ли, 
интересенъ? 
Пронск{й (в39лямувь на Софью). Что я. 
вижу! З 
Изборскуй. Воть что значить симпаля: _ 
взглянули другъь на друга — и оба остол-. 
бенЪли. у 
Пронск1й. Софья! вы ли это? | 
Изборскй. Ба, ба, ба! такъ ты влюб-_ 
ленъ въ мою кузину? р 
Пронск!й. Какь, мой ‚другъ, ты брать ея? 
Изборск1й. Да, мой милый, и теперь _ 
мнЪ еще досаднЪе. в 
Пронск1й. Я не смБю васъ спросить, 
сударыня,—вы замужемъ?.. 
Изборск1й. Н$тъ еше, 
скоро будетъ. 
П ое Вы свободны и отдаете вашу 
руку другому? 
Софья. Я, сударь, 
ваться своей тетушкЪ. 
Пронск!й. И, какъ видно, повинуетесь 
охотно. Я не спорю, сударыня, можетъ быть, 
женихьъ вашь гораздо любезнЪе меня... $ 
‚ Изборск!й. Да, надобно сказать правду, _ 
мой милый, молодецъь! Я было его совсвиъ_ 3 
приняль за тетушкина дурака. | 
Пронск!й. Какъ! и вы будете принад-_ 
лежать этому человЪку? | 
Софья. Ахъ, Пронсьй! я буду несчаст-_ 
лива, но по крайней мЪрЪ стану не 
себя мыслью, что выполнила свою обязан-_ 
ность. о 
Пронск!й. Итакъ, я не м имЪть 
никакой надежды?.. Вы молчите!.. Прощай, _ 
мой другъ!.. (хочеть уйти). 
Изборск!й. Постой, куда ты? 
Пронск!й. Куда глаза глядять, и. 
здЪеь не останусь ни минуты! к 
Изборск!й. Эхъ, братець, погоди! Мн 
все кажется, что судьба не даромъ свела 


онъ очень. 2 


мой другъ, а я 


привыкла повино- — 


р. 







Зам 







ь отдфлалься оть этого Посошкова. 
‘офья. Ахь, если бъ можно было... Но 
гь, тетушка никогда не согласится. 
Изборск!й. Послушай, пр1ятель,—мы оба, 
тобою надфлали дурачествъ: ты влюбился 
въ кузину, а я плЬнился синенькими бумаж- 
ками; ты мнЪ$ помогь, теперь очередь за 
мною. Какъ бы намъ разжалобить или напу- 
тать тетушку?.. Что если бы на скорую руку 
‘сплести какой-нибудь романъ... Постой! по- 
2 инится, ты игралъ однажды на благородномъ 
ватрЪ роль любовника въ опер «Изступ- 
‘ленный>... что если бы... Впрочемъ, если 
это не удастся, такъ бЪда небольшая: вЪдь 
_ хуже-то съ тобою ничего уже не будетъ. 
Пронск1й. Я тебя не понимаю. 
Изборск!й. Пойдемъ, — въ нашей комнатЪ 
я изъясню тебЪ подробно мой планъ; здЪеь 
реотуть насъ застать, и тогда все пропало. 
Софья. Да скажи, братець, что ты хо- 
 чешь дЪлать? 

— Изборск!й. А воть увидишь; тебЪ на- 
` добно будеть только смотрЪфть, молчаль, на 
все соглашаться и, если можно, быть гораз- 
_ до ласковЪе со своимъ Терсисомъ. Пойдемъ, 
_ Пронеюй. (У20дять). 



















ЯВЛЕНТЕ ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ. 


Софья (одна). НЪть, изъ этого ничего 
_ не будетъ; я боюсь, братець надфлаетъ ка- 
 кихъ-нибудь дурачествъ, не пособитъь намъ 
_ ни въ чемъ, а только поссорится съ тету- 
_ шкою! 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТНАДЦАТОЕ. 


Ландышева, Посошковъ и 


_ Софья, 
з дфвушка съ узломъ. 

— МЛандышева (дювушиль). Положи это на 
столь. (Девушка кладеть узель и уходить). 
№ тд же племянникъ? 

— Софья. Онъ пошелъ въ свою комнату. 
’Ландышева. Ну, Сонечка, какую намъ 
отвели прекрасную горенку! Намъ будеть 
очень спокойно. Тирсисъ Ивановичъ, покуда 
 тамь прибираютъ, выберетъ что-нибудь почи- 
тать: вечеръ дологь, а дфлать-то намъь 
нечего. 

°— Посошковъ. Съ величайшею охотою. 

_ Ландышева. Это все новыя книги, ко- 
`торыя я купила передъ отъздомъ изъ Моек- 
_ВЫ... Что за названя! Одно другого лучше. 
_ Посошковъ. Посмотримъ, сударыня, 
смотримъь (вынимаеть м0 очереди книш и 
таеть). «Виде въ Немвродскомъ замкЪ», 
л0, горный Бардь, или Страшилище въ 














подумаемъ-ка, нельзя ли какъ- 


западной В Черно В 

Ландышева. Какъ, Тирсисъ Иванович! | 
въ западной башнЪ? Это должно быть хоро- 
шо. Я замфтила, гдЪ есть западная и во- 
сточная башня, то ужъ тамъ таке страхи, 
что и Боже упаси! Не правда ли, Сонюшка? 

Софья. Не знаю, тетушка,—я вфдь ни- 
когда не читаю этихъ книгъ. $ 

Ландышева. Воть, сударь, какой вкусъ! 
читаеть себЪ какую то «Матильду» да - 
«Элоизу>! Что въ нихь толку-то? На первой — 
страниц заснешь. То ли дфло мои любезные 
романы, подземельные ходы, западни да _ 
опускныя двери, —чудеса на чудесахъ! Н$фть, 
туть не до сна: то раздается гробовой го- — к 
л0еъ, то вздохъ, то мелькнетъ блдная т$вь, = 
то вепыхнетъ огонекъ, а сердце, батюшка, 
сердце такъ и замираетъ! и. 

Посошковъ. Посмотримь же далЪе. 
(Читаеть). «Люксембургсый разбойникъ, или 
таинственныя развалины», <Саксонсый раз- 
бойникт, или подземелье Гонштейна», «Раз- 
бойникъ поневолЪ, или ужасы лЪсовъ Шварц- _ 
вальдекихь>, «Таинственный свитокъ, или - 
сумасшедиий оть любви». Какъ вы думаете, 
не прочесть ли намъ эту книгу? Сумасшед- 
пИй отъ любви! это должно быть трогательно р 
и чувствительно. и 

Ландышева. Правда, батюшка! я сва- у 
ма думаю, что это должно быть чувствительно | о 
и трогательно! 























ЯВЛЕШЕ ШЕСТНАДЦАТОЕ. м. 

















ТЗ же и Изборск. 


Изборск!й. Какая куча книгъ! Что это ^ 
вы дфлаете, тетушка? № 
Ландышева. Да вотъ выбрали себЪ книж- 
ку, хотимь почитать... Не знаешь ли ты ея? 

«Сумасшедиий оть любви»! 

Изборск!й. Ахъ, тетушка, что вы мнЪ 
напомнили! 

Ландышева. Что такое? 

Изборск! й. Несчастный другъ! ты так- 
же сдфлался жертвою злополучной любви! 

Ландышева. Твой другъ? Разскажи, | 
пожалуйста, племянникъ: это должно быть — 
очень интересно ых 

Изборск1й. Ахъ! сердце ваше обольет- — 
ся кровью! Садитесь и слушайте. о 

Ландышева (70р0тливо). Ну, батюшка, 
мы слушаемъ. 

Изборск!й. Я познакомился ‘въ арии 
съ однимь молодымъ офицеромъ. Въ нЪсколь- 
ко недЪль мы сдфлались совершенными друзья- — 
ми, обстоятельства насъ разлучили, и я, не _ 
бол$е какъ три м$сяца назадъ, ветрЪтилея 
съ нимъ опять въ ПетербургЪ. Я насилу 
узналь его: тайная скорбь, казалось, снфдала, 





ит 


° рились и другъ мой, блЪдный, 
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®— еше надежды, 


ато. ню о 
_ Ландышева. п мсй милый! Какъ ты 


хорошо разсказываешь! точь въ точь, какъ 
в меня въ романахъ. 
— Посошковъ. Свинцовая рука!.. сильно 


_сказано!.. 

Изборск1й. Несмотря на нашу дружбу, 
онъ быль отмфнно скроменъ, и я могъ толь- 
ко узнать, что будучи въ Москв$ онъ влю- 
_ бился въ какую-то Софью, и что родствен- 


®  Ница, у которой воспитывалась Софья, отка- 


_ вала ему наотрЪзъ. 

Ландышева. Жестокая. 

Изборск!й. Онъ переписывалея съ мо- 
_сковскими своими прятелями и не потеряль 
какъ вдругъ однажды въ пол- 
ночь... И теперь еще сердце мое замираетъ 
отъ страху! 

Ландышева (09лядываясь круюмь). Ну, 
‘батюшка, однажды въ полночь”.. 

Изборек:й. Двери съ шумомъ раство- 
какъ ночное 
<«Избор- 


5ь 


привидЪ не, 
скЙ>, 
«все погибло: Софья выходить за другого!» 
Туть глаза его заблистали, онъ схватилъ со 
стЪны одинъ изъ моихъ пистолетовъ... 
Ландышева. И застр$лился? 
Изборск1й. НЪть, пистолеть не быль 
заряженъ. А лучше, еслибы онъ, бЪдняжка, 
застрфлился! 
_ Ландышева. Чтожъ съ нимъ сдЪлалось? 
Изборск1й. Онъ сошелъ съ ума. 
Ландышева. Несчастный молодой че- 


явился предо мною. 


_ ловЪкъ! 


/” 
- 





Изборск1й. Онъ вообразиль въ своемъ 
сумасшестви, что Софья умерла оть отчая- 
_ вя. Сколько его лЗчили, ничто не помогло, 
и я, собираясь Ъхать въ Москву, взяль его 
съ собою для того, чтобъ отвезти къ одному 


_ изъ его родственниковъ, который живетъ не- 
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далеко отъ Москвы. 


Ландышева. Какъ, племянникъ! такъ 


_ онъ здфеь? 


Изборск!й. ЗдЪеь, тетушка. 

‚ Ландышева. Да какъ называется этотъ 
_ несчастный? 

` Изборскутй. Пронекй. 

Ландышева. Пронскйй! — Сонюшка, за 
тебя сватался какой-то Пронеюй. 

Софья. Сваталея, тетушка. 

Ландышева. Да быть не можеть: гдЪ 
тому сойти съ ума — тотъ былъ суний по- 
_ вса. 

Изборсктй. Точно, точно, это онъ! Те- 
перь все становится для меня ясно, и какъ 
_ до сихъ поръ мнф не пришло это въ голову? 
_ Ахы тетушка, сжальтесь . надъ моимъ не- 
_счастнымъ другомъ! 

_ андышева. Да что я могу едЪлать, 


. Очень много. Пронеюмй по- 


—_ Сказалъ онъ ужаснымъ голосомъ,— 






Посошковъ. "Пони 
въ <«Швейцарскомь семейств 
«НинЪ>, посредствомь нечаяннаго по 
Софьи, возвратить ему разсудокъ. Это 
возможное, и если бы я за это взялся... | 

Ландышева. Что ты, батюшка! поду- 
май хорошенько: вФдь онъ быль влюбленъ 1 
Сонюшку. 

Позошковъ. Ну такъ чтожь? Не ду. 
маете ли, что я боюсь соперника? Ха, ха, 
ха! не безпокойтесь! $ 

Изборск!й. Ахъ, Тирсисъ Ивановичь! 
какал будетъ для васъ слава: вы возвратите 
такъ сказать, жизнь, и кому же? сопернику К 
вашему! 

Посошковъ. Хорошо, мы сдЪзаемъ ЭТОТЪ 
опыть; впрочемъ, что же будетъ пользы: 
вФдь ему не жениться же на вашей се- 
стрицЪ, ь 

Изборск!й. Да кто объ этомъ говорить, 
лишь бы только его выл чить, а любовь прой: 
детъ сама собою. 

Посошковъ. О! если такъ, то я согла- 
сенъ; только прошу меня слушаться: туть 
нужна большая осторожность; для этого на- 
добно знать хорошо сердце челов$ческое, а 
я знаю его, какъ мои пять пальцевъ. 

Изборск! й (прислушиваясь у дверей). 
Постойте, онъ, кажется, говорить. 

Ландышева. Племянникъ, я боюсь! 

Посошковъ. ВЪфдь онъ не дерется? 

Изборск!й. И, сударь! Какъ будто вы 
не знаете, что всЪ сумасшедшие оть любви 
отмфнно тихи. На него только находитъ иногда 
такое изступлеше, что онъ ничего не видить, 
и тогда первому, который ему попадется, онъ 
разсказываетъ свои несчастия, думая, что го- 
воритъ со мною. 

Ландышева. БЪдняжка! 

Изборск!й. Тише, онъ идеть сюда. 

Посошковъ. СкорЪфе, скорфе! (Софъь) 
Вы станьте поодаль; мы покажемъ васъ тогда, 
когда будетъь надобно. (Ландыишевой). Вы мо 
жете стать позади насъ, амы останемся здЪсь 
и будемъ дЪйствоваль. 

Софья (65 сторону). Что изъ’ всего этого 
будетъ? 
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ЯВЛЕНЕ СЕМНАДЦАТОЕ. 


Т$ же и Пронскуй (отворяеть со инумома 
дверь и скоро входить. Въ одежд замтьтень 
нткоторый безпорядок). 


Пронск!й. Постой, постой, милая тЪнь!.. 
Ахъ! она исчезла! Прелестный_ он 
чФмъ покидаешь ты несчастнаго?.. Теперь 
опять стало все такъ мрачно... скучно... 4 \хь 
Софья! (Задумывается). : 

_Ландышева. Какая жалость! 










.< о. 06 его понемногу 
‘приготовить къ рфшительному удару. Тише!— 
`Господинъ’ Пронскйй! 
— Пронск!й. Кто меня зоветь? Ахъ! это 
ты, другъ мой! 
’— Посошковъ. Онъ принялъ меня за васъ, 
`т$мъ лучше! Послушай, Пронскй, перестань 
_ трустить,—я имфю предчувстве, ты опять 
будешь счастливъ. 
°— Пронск1й Да, да! она звала меня къ 
_ себЪ, тамъ я буду счастливъ, очень счастливъ!.. 
а здЪеь, здЪеь я совершенный сирота!.. Дай 
мнЪ свою руку, Изборекй: ты одинъ не по- 
кинуль несчастнаго!.. Благодарю тебя, мой 
лругъ! 

Посошковъ. АЙ, 
какъ онъ жметъ! 

Пронск{й (смотрить быстро на Посош- 
*0ва). Избореюй, что съ тобой сдЪлалось? Я 
не узнаю тебя... Ахъ, мой другъ, зачЪмъ 
ты надфлъ эту гнусную маску? 

Посошковъ. Маску? БЪдняжка! 

Пронск!й. Скинь, мой другъ, скинь ско- 
рЪъе эту отвратительную харю. 

Посошковъ. Эге! да онъ совсфмъ су- 
масшедлий! 

Изборск!й. Однако жъ, иногда онъ го- 
воритъ довольно кстати. 

Посошковъ. Только надЪфюсь, не теперь. 

Пронск1й. Изборекли! ты, вЪрно, Здешь 
въ маскарадъ? Не Ъзди, мой другъ!.. можеть 
быть, ты встрфтишь тамъ Софью и будешь 
несчастливъ; ты не знаешь, я также въ пер- 
° вый разь увидфлъ на балу мою Софью... Ахъ! 
— жестокле люди насъ разлучили!.. Ее хот$ли 
отдать насильно замужь и за кого же, мой 
другъ? за какого-то деревенскаго поэта, ду- 
рака, осла... 

Посошковъ. Что это? Да онъ ужъ ру- 
гается. 

Ландышева. И, батюшка! да вЪдь онъ 
сумасшедний. 

Пронск1й. Другъ мой, пожалЪй о СофьЪ: 
она умерла отъ отчаян!я!.. Жестокая тетка! 
ты была ея убйцею, ты будешь и моей! 
Трепещи, безжалостная,—я ‘умру, но тфнь 
моя будетъь повсюду тебя преслЗдовать... 

Ландышева. Ахъ, Боже мой! Племян- 
никъ, что онъ говорить? ‘ 


Пронск!й. Въ каждомъь дыханш зефира 
ты будешь слышать послфдый вздохь мой; 
журчане тихаго ручейка будеть тебЪ ка- 
заться стонами умирающаго... и лишь только 
ударить полночь... 

Ландышева. Какой ужасъ! 

°— Пронск1й. Лишь только проглянетъ 
бл$дная луна, окровавленная тЪнь моя пред- 
станеть предъ тобою! 

Ландышева (7а0дая в5 кресла). Ахъ, 
умираю! 

Посошковъ (00054). Спирту, сударыня, 


Я спирту! 


С 


ай, ай, чортъ возьми, 


ль ль. >... 


и! 
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ь Св е ЕТУ 
_Ромднъ НА Бо, 






Из 6. орск1й О ри на ету). 
Успокойся, мой другъ. 

Пронек{й (74440). Каково? 

Изборсктй. Мастерски! 

Ландышева. Ахъ, не могу опомниться! 
Ваничка, мой другъ! что мнЪф дЪфлаль? Ну, 
какъ онъ въ самомъ дЪлЪ умреть да начнеть 
ко мнф приходить по ночамъ? 

Изборский. Вотъ то-то же, тетушка, за- 
чФмъ вы не выдавали за него Софью. 

Посошковуъ. Не безпокойтесь, сударыня! = 
лишь бы только его вылЪфчить, а то ужь онъ 
вЪрно не умретъ. Постойте, онъ задумалея, — 
не надобно упускать этой минуты. (С0ф5ъ). — 
Станьте, сударыня, вотъ здфсь, напротивъ 
него; воть такъ... теъ, тише! 

Пронск{й (я70слю минутнаю молчамя — 
вскакиваеть и злядя на Оофьюо). Изборекй! _ 
видишь ЛИ?.. | 

Изборск1й. Вижу, мой милый! 

Пронск!й. Кто это? Говори, мой другъ, 
кто это? 

‚ Изборск1й. Неужели не узнаешь? По- 
смотри-ка на нее хорошенько! 

Посошковъ. Не то, не то, вы все иепор- 
тите. Эхъ, сударь, зачфмъ браться не за свое 
Дфло? Ты хочешь знать, Пронсюй, кто это? 
Ахъ! это несчастная дЪвушка. 

Пронсктй. Несчастная!— Избореюи, по- 
зови ее, я также несчастдивъ. | 

Посошковъ (004%). Подойдите су- _ 
дарыня, поближе, еще ближе. Если онъ нач- — 
неть съ вами говорить, то не противорзчьте _ 
ему ни въ чемъ. го 

Пронсктй. Вы несчастливы, сударыня? 
Ахъ, върно, васъ хотятьъ выдать замужъ за 
дурака? 

Софья. Да, сударь, это правда. 

Посошковъ. Не то, совсфмъ не то! 

Софья. Вы сами велФли... 

Посошковъ. Да не такъ! Ее, мой другъ, — 
любилъ одинъ молодой человЪкъ. | р 

Пронск{й. И васъ разлучили? Е, 

Софья. Да, сударь, насъ разлучили. . 

Пронск1й. Жестове. 

Посошковъ. Любовникъ ея сталь гру- 
стить, тосковать.. 

Пронск!й. БЪдный! 

Посошков?ъ. И, наконецъ, оть ужасной 
горести сошель съ ума. 

Пронск!й. Что ты говоришь, мой другъ, 
онъ сошель съ ума? 

Посошковъ. Ему вообразилось, что лю- 
безная его умерла отъ отчаянйя. 

Пронск1й. Умерла отъ отчаяня? Боже 
мой!-—Говори, говори скорфе, какъ зовуть 
эту несчастную? 

Посошковъ. Софья. 

Пронск!й. Софья!.. А его? 

Посошковъ. Пронсюй. 

Пронсктй. Пронсюй! какое воспоминаще! 
Боже мой!.. ГдЪ я?.. Что со мною дфлается? 
Софья! ты ли это? у 




















_ Изборскуй (Ландыииевой). И мы должны 
вывести его изъ заблуждешя. Ну, не жалость 
ли это, тетушка? 


Я (утираеть злаза). 

Изборск! й (подводя Пронскало къ По- 

^ сошивову). Вотъ, мой другъ, твой спаситель. 

°—  Пронский. Такъ это вы возвратили инЪ 

” разсудокъ? Ахъ! г. докторъ, требуйте все, 

_ что вамъ угодно. 

® Шосошковъ. Я, 

_ другъ вашъ. 

— Пронек!й. Да, сударь, это имя навсегда 

° принадлежить вамъ: вы возвратили мнЪ раз- 

судокъ, а вмБетЪ съ нимъ и мою Софью. 

°—  Шосошковъ (65 сторону). БЪдняжка! а 
‚ нечего дЪлать, надобно ему сказаль. (Громко). 

Г. Пронсюый! вы теперь можете управлять 
вашимъ умомь и, конечно, не будете желать 

_ невозможнаго. Софья не можеть быть вашей 

° женою: она любить другого. 

_Пронсек1й. Другого? Невозможно! 

— _ ПШосошковъ. Жаль мн васъ, Пронеюй, 
‚ ей-ей жаль! а должно однимъ словомъ лишить 
_васъ всей надежды: Софья любить меня. 

® Пронск!й. Что вы говорите! 

Посошковъ. Вы не вЪрите? Такъ пускай 

° же она сама рфшитъ. Говорите, сударыня! 

Ландышева (7х0 Посошжову). 'Тирсисъ 

_ Ивановичъ, ну, если Сонюшка скажеть, что 

_ она тебя не любитъ? 

°  Посошковъ. Не скажетъ, не бойтесь! те- 


сударь, не докторъ, а 

























_ перь ужъ ей нельзя скромничать. Говорите, 
; барыня, говорите смЪло. 
Софья. Вы этого хотите, сударь?.. из- 


вольте! Я люблю Пронскаго, и если бы те- 
‘тушка согласилась, то сейчасъ бы отдала ему 
мою руку. 

_ Ландышева. Слышишь, батюшка? 

_ Посошковъ (720 (0 фьь). И, сударыня! 
есь ли вы Бога? Ну, какъ вамъ не жалко 
дурачить этого бЪдняжку? 
и Софья. Ахъ, тетушка, 
зависить наше благополуче! 
Пронск!й. Скажите одно слово, — и мы 

















отъ васъ теперь 


и 
1& г. 





_— Изборекй. Неужели вы рЪшитесь раз- 
т чить этихъ несчастныхъ любовниковъ? 

°  Мандышева. Я, право, не знаю, что дЪ- 
_ дать? Они мнЪ очень жалки! Какъ ты ду- 
маешь, Тирсисъ Ивановичъ, не согласиться- 


_ Посошковъ. Что это. значить? Такъ это 
ужъ не шутка? Помчлуйте! да я-то чЪмь не 


Ланды шева. Не говори, племянникъ, я - 


ки 


ще съ ума-то не. одиль 
Изборск. И не сойдет 
ручалось. к. | 

Пронск!й. Зачфмъ возвратили ВЫ | 
судокъ? Я быль гораздо счастливъе, 
что Софьи н$тъ на свЪтЪ. 

Ландышева. Въ самомъ ДБлЬ, 
кто просилъ тебя его лфчить? 

Посошковъ. Какъ хотите, а мы ужь по- 
молвлены, и я никогда не соглашусь... 

Пронскйй. Г. Посошковъ! вы не иначе 
получите Софью, какъ вмфетЪ съ моею Е 

Посошковъ. Еели такъ, то пожалуй, — 
готовъ за нее драться. 

Ландышева. Слышишь, племянникъ? дой- 
деть у нихъ до бЪды. 08 

Изборск1й. Постойте, я его уговорю. (По- г 
сошикову). Послушайте, "Тирсись Ивановичъ, 
ну, что будеть хорошаго, если онъ опять 
сойдеть съ ума. 

Посошковъ. Пускай себЪ сходитъ. : 

Изборск1й. Да вЪдь и драться-то неве- 
село, & я долженъ вамь сказаль, онъ рубитея 
такъ мастерски, что въ полминуты ак 
васъ какъ моську. | З 

Посошковъ. Неужели? Г. 

Изборск!й. Р»шитесь на доброе Бак 
пусть будеть онъ вамъ вефмъ обязанъ: отету-_ 
питесь отъ Софьи. 

Посошковъ. Ни за что на свЪт. 

Изборск1й. Ну, такъ рубиться! 

Посошковъ. НЪФть, сударь, я буду съ 
нимъ стрфляться. Я 

Изборский. Стр$ляться! Что вы? Да знаете- 
ли, что онь попадаетъ безъ промаху въ туза? 

—Посошковъ. Въ десяти шагахъ? в 

Изборскай. Въ тридцати, сударь! Послу-| 
шайте, не упрямтесь, докажите, что вы че-_ 
ловЪКЪ великодушный. 1 

Посошковъ. Великодушный! На д 
лаль! вы тронули мою слабую струну, —такъ | 
и быть, я буду великодушенъ (береть Прон-_ 
скало и Софью за руки). Пожалуйте сюда. 
(Подводить кь Ландышевой). Узнайте, каковъ | 
Посошковъ: я отступаюсь оть моей нознотй 
Мать, благослови дЪфтей своихъ! 

Ландышева, Оть всего сердца! (Онм чь- 
лують у нея руки). Уфъ! какъ гора въ. 
плечь! ВъЪдь ты, батюшка, теперь ужь не. 
умрешь? г 

Изборск1й. До того ли ему, тетушка: те- 
перь-то ему и пожить. 

Посошковъ (Ландышевой). Ну, кто бы. 
подумаль, сударыня, что съ нами случится 
сегодня такой романъ. 

Ландышева. Подлинно, романъ! Тутъ все 
есть, что надобно: тетка, страстные лобов- 










_судар : 













































Изборек1й. Услужливый приятель. м 
Посошковъ. И великодушный соперникъ. 














Анна Степановна Слукина. 
’®Э  Варенька, падчерица Слукиной. 


Николай Ивановичъ Холминъ, крестный отецъ 


Вареньки. 
°— _ ВАнязь Верхоглядовъ. „а 
В. Иванъ Федоровичъ Вельсюй. в 
°—  АлексЪй Андреевичъ Зоринъ. Ес 
Александръ Михайловичъ Тонсюй. } а Е 


Княгиня Ландышева, молодая вдова. 


Ольга Дмитревна ЗарЪцкая. ] комыя. 


Гости обоихъ 


ДЪИСТВТЕ ПЕРВОЕ. 


р Теитрь ое комнату въ домь 

Слукиной, обитилю старинными обоями; по 

_ стьнамь развъшаны фамильные портреты; 
мебель ветхая, старалю фасона. 





, ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 


— Слукина, Холминъи Варенька. (Слукина 

‘сидить за ломбернымь столомь и расклады- 

ваеть зранз-пассьянсь; Холминь также си- 

дить подль нея на стуль; Баренька стоить 
у раствофеннало окна). 


° _ Слукина (отмолкнувь сь досадою карты). 
Опять не. вышло!.. А все этоть проклятый 
— валеть: нейдетъ, какъ нейдетъ!.. Эй, дЪвка!.. 
'Лашка!.. (Входить лорничная). Возьми, по- 
ложи карты въ комодъ, въ третй ящикъ!.. 
° Да что это, мать моя?.. Никакъ въ корсетЪ?.. 
г т пожалуй!.. И онЪ$ ужъ стали затяги- 
° ваться!.. Варенька!.. 










| УРОКЪ МАТУШКАМЪ. 


Русская провинщальная быль. 


| ВР ТРЕХ ДъЪИСТВТЯХ ЛЬ. ей 


ДЪЙСТВУЮЩТЯ ЛИЦА. 


реньку. 


°— Глафира Филипповна Гореглядова. | ея зна- 


9ома Оомичь Фонъ-Дахъ, губернсый докторъ. 


половъ на балЪ 





Губернаторъ. 
Губернсюй предводитель. ве». 
Аксинья, ключница. | 
Кондратьевна, нянюшка. 
Даша, горничная. 


Слукиной. 


1-я дЪвушка. |} 
2-я дЪвушка. Е 
Маленькая дЪвочка. ) ее 
Мальчикъ князя Верхоглядова. г 
Слуги князя Верхоглядова. 5. 
Слуги Слукиной. о 


У княгини Ландышевой. а 


Варенька (оборачиваясь торопливо). `_ : 
вамъ угодно, маменька? 
Слукина. Ну, чт0?.. Лождикъ перестать»: ие 
Варенька. Кажется, пересталъ, маменька. 
Слукина. Такъ на, `дворь прочищается? | 
Варенька. Важется, прочищается. 
(Бе эту минуту слышень большой шумь 
отт» дождя). 
Слукина. Чу!. 
ливия льетъ, а ты говоришь... и 
ослфпла, что ль?.. Эй, человЪ къ... человЪкъ!. = 
(Человтькь входить). Ну, что стоишь?.. Слы — 
шишь, протекло въ гостиной!.. Ведро! (Олу = 
уходилтз). Да, вЪрно, на чердак ушатовъ 
нфтъ; воть я васъ, р Соня ? 
пожалуй: дождь нейдетъ!.. прочистилось!..- › 
Да чего жъ ты въ окно-то смотр$фла, суда-_ 
рыня?.. Ужьъ не на этого ли молодчика?.. 
Холминъ. На кого это, матушка Анна 
Степановна, на кого? / } 
Слукина. Да воть недавно отвели квар 
тиру, противь нашего дома... терифть | 
могу этого усача! Ну, словно осенняя муха, 








. Помилуй, матушка! Дождь = 
Да что ты— 




















люблю этихъ подлипаль! 
_ Варенька. А онъ очень васъ любить и 
о ражаеть маменька. 

и Слукина. Право? И что мн$, матушка, 
_. въ его любви?.. И на какую потребу ува- 
_ жене этого нищаго? Я и сама замчаю это; 
о  онь что-то умильно на меня посматриваеть; 
о ужъ не хочеть ли денегъ взаймы попро- 
сить-—чего добраго! ВЪФдь эта голь хитра 

на выдумки: на обухЪ рожь молотитъ. 

Варенька. Вы напраено, маменька, такъ 
® дурно о немъь думаете: онъ, право, честный 
° и хороший человЪкъ. . 

Слукина. Ась?.. Что, мать моя? 

Варенька. Я говорю, что онъ хороший 
человЪкъ. 
| Слукина. Право?.. 
® такъ заступаешься?.. 

‚дарыня? 

° Варенька. Такъ, маменька, ничего. 
| Слукина. То-то ничего; у меня смотри!.. 
Холминъ. Да о комъ вы, матушка, гово- 












Да что ты за него 


и прите? 
к: Слукина. Воть объ этомъ гусарекомъ 
—  офицеришкЪ... какъ бишь его... дай Богъ 
° память... Да!.. Тонекй! 
‚и Холминъ. Александръь Михайловичъ?.. Ну 
что жъ!.. Онъ, точно, отличный молодой че- 
° ЛОВЪКЪ. 


(Во время этою разювора Баренька поти- 
_ 2оноку отходить прочь и становится опять 
х у окна). 


Слукина. И, батюшка! Да что въ немъ 
®  отличнаго... Ну, конечно, собой онъ моло- 
®°  Децъ изрядный; говорятъ, не пьетъ, въ карты 
®— Не играетъ,—да и то сказать, —что ему сер- 
°  Дечному проигрывать: вФдь голь, какъ со- 
°  Кколъ; а какъ поглядишь иногда — Господи 
® Роже мой?’—весь облитъ золотомъ; фунта три 
® выжиги будетъ; а, чай, дома перекусить не- 
° чего. Воть то-то и есть: служилъ бы себЪ 
| ода служилъ въ пЪхотв,—такъ нфть, всякая 

стрень-брень въ гусары лзетъ. 
Холминъ. Онъ не такъ бЪденъ, какъ вы 
_ думаете; его дядя оставилъ ему небольшое, 
но’ прекрасно-устроенное имЪн!е. 
®  Слукина. Право?.. А сколько душь, ба- 
_ _ Тюшка? 
°— Холминъ. Конечно, немного: 
_ цать... 
ый Слукина. Тридцать душъ! И ты, Нико- 
С лай Ивановичъ, зовешь его имфнемъ? 
| Холминъ. Нельзя же всякому, какъ вамъ, 
яна Степановна, имЪфть тысячъ пятьдесятъ 
въ годъ доходу. РазумФется, въ сравнени 
_ съ вами Тонсюй бЪденъ, но зато какой до- 

о брый, вЪжливый молодой человЪкЪ... 

Слукина. Да, Николай Ивановичъ! Что 
правда, то правда: и вЪжливъ, и услужливъ; 
_ прошлое оосанье, кабы не онъ, такъ не 








душъ трид- 













Что это значить, су- 


в А что такое съ. ва ми 
Слукина. Воть что, а, 






батюшка, 
Ивановичъ.—Я прошлое воскресенье. 
губернатора въ благородномъ театр%. 
вошла я въ этоть театръ, гляжу: на задни 
скамеечкахьъ просторно, но зато на передней 
вотъ такъ человЪкъ на человЪкЪ и сидит 
Ну, нельзя же, мой отець, статекой сов’ 
ниц сидфть сзади, и Богъ вЪеть подл% кого 
Воть я, ГДЪ бочкомъ, гдЪ локотками, про- 
дралась и сБла впереди. Т%Фено, батюшка 
душно, а дфлать нечего—сижу! Воть, подъ 
конець, голова стала у меня кружиться и 
начало въ глазахъь зеленфть, — а я ео тат 
сижу! Когда театръ кончился, я встала, вм 
стЪ съ другими, а что-то плохо! — Вошла въ 
гостиную, мнЪ какъ будто бы получше. Воть 
поднялись всЪ, чинъ чиномъ, въ столовую ке 
ужину; я, пропустя мимо себя губернаторшу, 
хотфла было, по моему чину, вслФдъ за нею 
какъ вдругъ, откуда ни возьмись, дворянская 
предводительница—шмыгъ изъ-подъ меня, да. 
шасть первая къ столу!.. Коллежская ассес- 
сорша!.. Ну, батюшка, хотя я и беззащит- 
ная вдова, хотя за меня, круглую сироту, 
вступиться некому, я ужъь не стерп$ла бы 
такого афронта, и если бъ это не было у гу- 
бернатора, нодняла бы такую кутерьму, что’ 
и Боже упаси! А туть дЪлать нечего смол- 
чала! Да ужь каково-то было моей душеньк$! 
Начало меня подергивать, подкатилось къ 
сердцу, схватило удушье, и если-бъ не под- 
вернулся этоть Тонскй,—дай Богъ ему здо- 
ровья!—то я бы со веБхь ногъ грянулась о 
ПОЛЪ. 

Холминъ. Скажите пожалуйста! `Подлинно 
спасибо ему!.. А знаете ли, Анна Степановна, 
что если бъ Тонсый быль побогаче, такъ эта 
кого жениха поискать! 

Слукина. Да! Если бъ у него сы ты- 
сячъ тридцать въ годъ доходу. | 

Холминъ. Погодите, будеть и больше. 
Онъ отличный офицеръ, служить охотникъ и. 
пойдетъ далеко. 

Слукина. Статься можетъ, батюшка „да 
вЪдь это еще буки. ее . 

Холминъ. Я увЪфренъ, что и теперь любая 
невЪста въ нашемъ город$ за него пойдетъ. 

Слукина. Любая, не любая, а, можеть 
быть, и найдутся охотницы. ВЪдь дураковъ 
и дуръ вездЪ много, Николай Ивановичъ, ихъ. 
не орутъ, не сФютъ,—сами родятся. 

Холминъ. Ну, нЪФть! — по мн$ Тонсмй 
хоть кому женихъ. 

Слукина. Что это, батюшка? Ужъ не мБ 
тишь ли Ты на Вареньку?.. Да сохрани ее. 
Господи!.. Да если бы самъ покойникъ всталъ. 
изъ гроба!.. Добро бъ еще этоть Тонсюй быль. 
въ чинахъ, статеюй совфтникъ или пятаго’ 
класса, а то простой офицеришка, ниний.... 
Чему же ты ешь ОА к 
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" а Анна Степановна! т: какъ вы’ могли 
а чтобъ я сталъ сватать не-шутя 





_вангу падчерицу, мою крестную дочь, за ка- 


кого-нибудь гусарскаго поручика, 
° цатью ревизскими душами, 


съ трид- 
потому только, 


что онъ уменъ, молодець собою и добрый 


° чиваешь... 
 серьезномь дфлБ поговорить, 


А а д дбн дк хин “ФА ба 








_домЪ своего родствевника, 


° месло взялись наши сестры, дворянки, 


малый? 

Слукина. Ну то-то же, мой отецъ! А то 
было я совсфмъ перепугалась. Да и я дура! 
Какъ будто не знаю, что ты всегда подшу- 
А мн бы надобно съ тобой о 


вотъ, видишь ты какой: опять начнешь балагу- 
рить!.. Варенька!.. Что жь ты, мой друтъ, 
иль позабыла, что намъ пора Ъхать? Ступай 
одфваться. (Варенька уходить). 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 
Т$-же, кромЪ Вареньки. 


Холминъ. Куда вы сбираетесь? 

Слукина. Теперь съ визитами, а’ тамъ 
прямо на баль къ княгинЪ Ландышевой. 

Холминъ. И я также приглашенъ. Гово- 
рятъ, она зазвала ‘весь городъ. Ну, т$ено-же 
будеть въ ея домикЪ. 

Слукина. Да вЪдь она даетъ балъ въ 
князя Владимра 
Ивановича Верхоглядова. 

Холминъ. Ну, это другое дЪло; у него 
домъ настояпия палаты. 

Слукина. Теперь, Николай Ивановичъ, 
мы остались одни; поговоримъ-ка о дЪлф. 

Холминъ. Поговоримте, матушка, 

Слукина. Ты человфкъ умн®й, мой ба- 
тюшка, посовЪтуй! — Что ты, родной, ска- 
жешь, такъ тому и быть. 

Холминъ. (у/45ы0аясь). То есть, когда мой 
совЪть будетъ согласенъ съ вашей волею! 

Слукина. И, батюшка! Да разв$ у меня 
есть какая-нибудь воля? Что скажуть добрые 
люди, то и дфлаю. Воть, изволишь видЪть: 
твоя крестная дочка ужъ на возрастф... 

Холминъ. А что? Разв5 вы хотите вы- 
дать ее замужъ? 

Слукина. Пора, мой отецъь, вфдь ужъ ей 


_©коро семнадцать лЪтЪ. 


Холминъ. Да это что еще за года, Анна 
Степановна. 

Слукина. Полно, полно, Николай Ивано- 
вичъ, я сама по четырнадцатому году за 
перваго мужа вышла замужъ, такъ что т 
говорить; да и не о томъ рЪчь.. 

_ Холминъ. А что, разв кто нибудь сва- 
тается? | 

Слукина. Кло-нибудь?.. НФть, батюшка, 
женишки-то давно ужъ около насъ увиваются, 
и въ старину бы мнф оть свахъь отбою не 
было; воть теперь дЪфло другое, за это ре- 
да, 


ка 





батюшка, —да' 


ИХ 


полно, НЕЕ ди Бывало, отъ свахи узнаешь. 


всю подноготную, отберешь все до копЪечки, 
и коли замЪтишь, что она начала 
сить да переминаться, 
мою, въ три-шеи со двора долой.— ВЪдь дЪ- 
ло-то было торговое, а теперь—прошу покор- 





лисой ли- 
такъ ее, голубушку — 


но! Сама губернаторша прЁБдеть сватать, въ. 


ней много говорить не станешь; вЪрь на 
«У такого-де, сударыня, ты- 


честное слово: 
сяча душь, да столько-то доходу, да то, да 
се»! А попробуй сказать: «Нельзя ли, ма- 
тушка, 


тензи, разстанешься домами; нашей сестръ, 
беззащитной вдовф, оть этой губернаторши 
и всЪхь ея прихвостницъ житья не будетъ. 

Холминъ. А что, развЪ губернаторша дЪ- 
лала вамъ предложене?.. 

Слукина. Воть то-то’и есть, батюшка: она 
говорила мн$ о своемъ племянник. 

Холминъ. Объ Иванф Федорович Вель- 
скомъ? 

Слукина Да, Николай Ивановичъ. Я ужъ 
давно замфтила, что 
меръ-юнкеръ имфеть виды на мою Вареньку. 
Конечно, онъ челов5къ порядочный, слиш- 
комъ тысяча душь, прекрасный домъ, отлич- 
ная услуга, музыка—все это хорошо, да го- 
ворятъ, что у него до пяти сотъ тысячъ рублей 
долгу, такъ` это почти все равно, что онъ 
ничего не имЪетъ. 

Холминъ. СлЪдовательно, вы ему отка- 
зали? | 

Слукина. Ужь тотчасъ и отказать! По- 
годи, 
Вотъ, какъ онъ сдфлаеть формальное пред- 
ложеше и весь городъ будеть знать, что онъ 
ищеть въ ВаренькЪ, такъ успфю и тогда. 
Небольшая бЪда, если станутьъ говорить: у 
нея много жениховъ было. | 

Холминъ. Такъ какого же, матушка, вы 
просили у меня совфта? 


Слукина. А воть постой, мой отецъ: еще 


одинъ женихъ. 
Холминъ. А кто жь другой? 


Слукина. АлексЪй Андреевичъ Зоринъ. _ 


Холминъ. 
палаты? 

Слукина. Да, батюшка! 

Холминъ. Пожилой вдовецъ. 

Слукина. Да, батюшка! 

Холминъ. Съ большой семьей. 

Слукина. Такъ что жъ? 

Холминъ. Да кстати ли ему свататься 
за Вареньку? Она ему въ меньышя дочери 
годится! 

Слукина. Это ничего, Николай Ивано- 
виЗЪ: и мой покойникъ былъ вдвое меня ста- 
рЪе, а. воть что худо: у Зорина наслфдетвен- 


Предс$датель гражданской 


нагои мфы!я н$Ътъ, а все благопр1обрЪтенное, — 
такъ онъ изь — 
него только и можетъ взять законную седь- 


куплено было на имя жены, 


мую часть, то есть много, много дупть © 


ваше превосходительство, документи-_ 
ки сообщить>?—такъ пойдутъ истори, пре- 


этоть отставной ка- 


батюшка, пусть посватается порядкомъ. _ 






















‚ да времена то не т, 
ридираются. Судья возьметь по т ка- 


_ точникомъ; не бери ничфмъ: ни деньгами, ни 
натурой. Да этакъ скоро вовсе служить 
нельзя будетъ. 

_ Холминъ. И, матушка Анна Степановна. 
_ Ну, что Господа Бога гнЪвить! И теперь еще 
. такъ-то себЪ деревеньки и домики наживаютъ, 
что на поди! 

Слукина. Да! Небось ты скопилъ имфньи- 
це? Шесть лфтъ былъ дворянскимь предво- 
дителемъ, сколько разъ засфдаль въ рекрут- 
° скомъ присутстви, а что нажиль? 


Е: Холминъ. Да покамфсть честное имя, 
- Анна Степановна. | 
ИО Слукина. Честное имя! Да вЪдь чест- 





ное-то имя доходу не даетъ; его ни продать, 
® ни въ опекунсюй совфть заложить нельзя, 
°®  Такъ съ нимъ далеко не уфдешь; а сверхъ 
того вы всЪ, честные люди, гордецы, а гор- 
дымъ Богъ противитея—ну, что ухмыляешься? 

Холминъ. Радуюсь, матушка Анна Сте- 
°® Пановна, что вы такъ хорошо знаете и такъ 
®—  овко толкуете священное писанше. 
Слукина. Да что объ этомъ говорить: 
всякй молодець на свой образецъ. Скажи-ка 
лучше, что мнЪ дфлать? И сама вижу, что 
Зоринъ не женихъ ВаренькЪ. 

Холминъ. Такъ откажите ему. 
°  Слукина. А про мое тяжебное дЪло ты, 
®  ВЪрно, забыль, Николай Ивановичъ. 
г Холминъ. Н$ть, помню, — такъ что жъ? 

Слукина. А то, что коли испортятъ его 
здфеь въ палатЪ, такъ еще, Богъ вЪеть, по- 
| правятъ ли въ Москвф. НЪть, мой отецъ! 
®  Успфю ему отказать и тогда, какъ дфло бу- 
°  Деть р5шено въ мою пользу. 

Холминъ. Ну воть уже два жениха за- 
бракованы, н$ть ли еще третьяго? 
° Слукина. Есть, Николай Ивановичъ, — 
есть женишокъ! Да и дфло-то почти совсфмъ 
слажено. 
ий ° Холминъ. Воть что! Какъ же мнЪ Ва- 
®  ренька ничего объ этомъ не намекнула? 
2% Слукина. Да она еще сама не знаетъ. 

Холминъ. Право? Такъ вы заранЪе увЪ- 
рены, что этоть женихъ ей понравится? 

Слукина. Какъ ему не понравиться, ба- 
_ тюшка? ВЪдь у него, легко вымолвить, —че- 
_тыре тысячи душъ. 

Холиминъ. Четыре тысячи? Такъ это.. 

Слукина. Инязь Владим!ръ Ивановичь 
Верхоглядовъ. Что, батюшка, каковъ жени- 
шокъ? 

Холминъ. ‘Да хорошо ли вы знаете этого 
человЪка? 

Слукина. Я знаю навфрное, что у него 
четыре тысячи душъ и ни копейки долгу. 

Холминъ. Конечно, послЪ этого и гово- 
ить нечего. Воть если бы у него не было 
ста тысячь ВЪ ось доходу... 

























правилъ; что онъ на словахъ ана т 
тропъ, а на дфлЪ трехъ-бунчужный. паша; 
онъ толкуеть безпрестанно о потребности в 
высшихъ взглядахъ, правахъ человЪчеств 
разоряетъ своихъ крестьянъ; что у него да 
ужъ умъ за разумъ зашель, и что рано 
поздно, а ему не миновать "опеки! 

Слукина. И, что ты, мой отецъ! Да разв® 
отдаютъ подъ опеку людей, у которыхъ п 
ыы тысячъ въ годъ доходу и ни копе 
долгу? 79 

Холминъ. Воть то-то и есть: говоря’ 
также, что будто бы у него такой причуд 
вый характеръ, что съ нимъ ужиться =. ъ 
никакой возможности. 

Слукина. Вздоръ, батюшка, вздоръ! 
же самое говорили и про моего перваго муже 
да вфдь жили же кое-какъ? Ну, конечно, 
какъ безъ того — бывало, пошумимъ, погры- 
земся, а все-таки онъ,—дай Богъ ему царство. 
небесное! —сдфлаетъ, такъ сдЪлаетъ по-моему. 
Нравный мужъ не бЪда, мой отець. Лишь. 
только не поддавайся да кричи громче на, „него, 
такъ все пойдетъ своимъ чередомъ. 

Холминъ. Правда, Анна Степановна, 
правда! Это самый лучший способъ жить въ 
ладу съ мужемъ. Дурака запугаешь, умному 
не до насъ, такъ и тотъ, и другой будутъ по 
неволЪ длаль все, что жена захочетъ. Да 
Варенька-то, кажется, у насъ не такого ха- 
рактера: она уступчива, добра, самаго крот- 
каго нрава. 

Слукина. Перемфнится, мой отець, пере- 
мънится! В®дь нужда чему не научить? } 

Холминъ. Конечно, Анна Степановна, _ 
конечно. Да и малеринсве ваши совфты, быть _ 
можеть, на нее подЪйствуютъ. И такъ, это’ 
дфло конченное: племяннику губернаторши: 
Вельскому... | . 

Слукина. Я ничего р5шительнаго не ска-_ 
зала, однакожъ, признаюсь, надеждой поль- 
стила... у 

Холминъ. Предсфдателю палаты Зорину.... 

Слукина. Его поневолЪ приголубливаю, 
батюшка! Воть такъ, изрЪдка намеки дълаю, 
обинячки говорю. ‘ 

Холмин?ъ. А князю Владимру Ивановиу?.. 

Слукина. И ему еще формальнаго слова. 
не давала. и: 

Холминъ. То есть вы обнадежили разомъ_ 
трехъ жениховъ. 

Слукина. Эхъ, батюшка, батюшка! да 
когда же мн$ и поломаться-то, какъ не теперь. _ 
Пока я не совсфмъ еще пор$шилась, такъо 
мнЪ житье-то славное. Посмотри— въ собравши, 
на балахъ, кому такой почеть? Одинъ слугу 
отыщетъ, другой салопь подасть, трей съ 
лЪетницы сведетъ; не успфваешь расклани- 
ваться. А какъ въ вистикъ-то съ ними засяду, 
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О не видить; безъ дДвухь 
уръ сочту четыре онера,—молчалъ. И даже 
°этоть скопидонъ Зоринъ не заикнется сказаль, 
что я ошиблась. А ужъ о томь не говорю, 
° сколько другихъ, прочихь, мелкихъ жениш- 
° ковъ въ глаза-то мнф забфгаютъ. Ну, такъ и 
° рвутся одинъ ред другимъ, чтобъ мнЪ 
_ услужить. 

Холминъ. Ну, да! Теперь хорошо, а 
когда они узнаютъ, что вы ихъ дурачили? 

Слукина. Такъ что-жъ, батюшка? —По- 
сердятся, посердятся, дабудутътаковы. Одинъ 
— Алекоби Андреевичьъ Зоринъ могь бы мнЪ 
_ хлопоть надфлать, да, къ счастью, дфло мое 

слушаютъ на будущей недЪлЪ,—а ты знаешь, 

батюшка, резолющю перемфнить нельзя. 
Холминъ. ‘Расчеть вЪрный, Анна Степа- 
новна! Вы забыли только одно, что отъ это- 
го можетъ пострадать репутащя вашей пад- 
черицы. Станутъ говорить, что она заводила, 
жениховъ, кокетничала, обманывала съ вами 
° заодно... 
’—  Слукина. Помилуй! Да съ чего бы это 
° взяли? 

Холминъ. Знаю, Анна Степановна, что 
ВЪ этомъ и на волосъ не будеть правды, но 
зачфмъ давать поводъ къ злословшю? ВЪдь 
клевета, какъ уголь, не обожжетъ, такъ за- 
мараетъ. 

Слукина. И полно, мой отецъ! Стану я 
бояться вс$хъ людскихъ рЪчей. Ла мало ли 
что и про меня говорили: и обобрала-то я 
покойнаго моего мужа, и пустила по мру 
’ родного брата, да и Богъ вЪеть что? Всего 
° не переслушаешь. А воть и Варенька! (Ва- 

ренька входить). Побудь покамЪстъ съ тво- 

имъ крестнымъ, а я пойду и сама принаряжусь; 
да если кто заЪдетъ, такъ извините меня! 
_ (Уходить). 
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ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЬЕ. 
ТЪ же, кромЪ Слукиной. 


Варенька (7906л% нлъкоторало молчания). 
Послушайте крестный папенька, вы, кажет- 
ся, говорили съ Анной Степановной? 

Холминъ (улыбаясь). О чемъ, мой другъ? 

Варенька. Ну!.. О немъ!.. 

Холминъ. Говорилъ. 

— Варенька. Что-жъ она? 
°  Холминъ. Твоя мачиха! 
выдать тебя замужъ. 

Варенька (с> радостию). Возможно ли? 

Холминъ. За князя Владимра Ивановича 
Верхоглядова. 

Варенька (5 ужасом). Что вы гово- 
_ рите?! 

° Холминъ. Что-жь ты испугалась! Не бой- 
_ ся, мой другъ, на святой Руси насильно ни- 
° кого не вфнчаютъ. Послушай, моя душа! Ты 
_ ужъ не ребенокъ и должна подумать о буду- 
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имфетъ; ты также, мой другъ, безъ всякаго 


состояня, или— что почти одно и тоже-— оно. 
совершенно зависить отъ твоей мачихи. По- 
койный Твой отець быль челов$къ истинно — 
но подъ старость такъ ослабфль и. 
тфломь и душою, что не имфль рЬшительно 


добрый, 


въ годъ доходу, а Тонсый почти ничего не 





собственной своей воли. Ты знаешь, Варень- 


ка, всфмъ его имфнемъ владфеть Анна Сте- 
пановна, и хотя по духовной покойнаго ты 


имфешь право требовать въ приданое за 60- — 
бою тысячу душъ, но только тогда, когда вый-. 


дешь замужъ съ ея соглася; въ противномъ 


случа, одно только добровольное ея прощене = 
можетъ возвратить тебЪ это право. Теперь ты _ 


видишь мой другъ, что у тебя ничего нЪтъ; 
Анна Степановна никогда не согласится вы- 
дать тебя замужъ за Тонскаго и никогда не 
простить, если ты выйдешь за него противъ 
ея воли! 


Варенька. Ахъ, Боже мой! Да какая ей. 


прибыль, если я выйду за этого князя? 


Холминъ. Пребольшая, мой другъ. Зава-. 


дить тебя вЪчно въ дфвкахъ она не можеть, 
это было бы слишкомъ явнымъ доказатель- 
ствомъ ея жадности; ты сирота, правитель- 
ство можеть взять тебя подъ свою защиту, а 
сверхъ того, и самые бездушные люди боят- 
ся общаго мнфвя. Я узналъ нечаянно, но 
отъь ВЪрнаго человЪка, что князь Владизръ 
Ивановичъ береть тебя безъ приданаго и 
сдфлаль даже какую-то бумагу, которая обез- 
печиваеть на этотъ счетъь твою мачиху. Те- 
перь видишь ли, мой другъ? 

Варенька (5 живостью). Такъ что-жъ? 
Неужели вы думаете, что Тонсвй не отка- 
жется также отъ моего приданаго? 

Холминъ. О, я не сомнЪваюсь въ этомъ. 

Варенька. И развЪ богатство можеть 
сдфлать наше счасте? 

Холминъ. Не о богатств$ рЪфчь, мой 
другъ. Полтораста тысячъ въ годъ доходу 
не сдфлаютъ тебя и на волось счастливЪе, 


Но бЪдность! Ахъ, Варенька, Варенька! Мы _ 


живемъ не въ Аркадш; кусть розановъ, ша- 
лашъ и милый другъ-—все это прекрасно въ 
романеф, который ты поешь, сидя за форте- 
шано, но въ шалашЪ и холодно, и тЪено; ро- 
заны цвфтуть только весною; милый другъ не 
вЪчно будетъ ворковать подлЪ тебя: онь за- 
хочетъ Феть, ты также, а тамъь семья, дЪти!.. 
НЪтъ, мой ангелъ, если счастье наше не 
всегда бываетъ сл детыемъ хорошаго состоя- 
ня, то, по крайней мЪрЪ, оно помогаеть 


намъ сносить терпфливЪе вс$ житейсюя го-_ 
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рести и напасти, которыя при бЪдности стаю 


новятся еще несноснфе. Подумай хорошенько: 
если ты выйдешь за князя, то всЪ желая 
твои, всЪ прихоти будуть исполняться; 
молода, мой другъ, тебя, вЪрно, еще плЗняють 


и щегольской экипажъ, и модныя платья, и — 


ты. 
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ОМ у не служать ни Ъх (Смотрить_ 


г. м а забавляться этими игрушками 
_взрослыхъ людей, ты станешь тосковать о 
_нихъ. Сколько разъ ты будешь плакать отъ 
зависти и досады, сравнивая свой простень- 
Ш московсюй буръ-де-суа съ какимъ-нибудь 
колокольцовскимъ платкомъ или турецкою ша- 
° Лью прежней твоей подруги! Всетр$чая ‹на 
° Каждомъ шагу знакомыхъ, которые стануть 
° давить тебя своими богатетвами и роскошью, 
° Ты поневол$ сдфлаешься подозрительною; 
° дружба богатыхь людей будеть тебЪ казаться 
°  обиднымъ покровительствомъ, а каждое ла- 
сковое слово милостынею, которую дають 
тебЪ изъ состраданя. Что, если тогда встре- 
воженное твое самолюбМе и эта тяжкая не- 
 обходимость отказывать себф почти во всемъ 
®—  расхолодять прежнюю любовь твою? Что, если 
° ты начнешь горевать о томъ, что не вышла 
за богатаго князя, и бЪдный мужъ твой от- 
гадаеть, наконецъ, причину этой горести? 
Варенька (с5 жаром»). Мужъ мой! Тотъ, 
кого выбрало мое сердце!.. И вы можете такъ 
_ дурно думать о вашей крестной дочери!.. 
Щегольской экипажъь!.. Турецкая шаль!.. Бо- 
же мой!.. Да я стала бы плакать о турецкой 
шали, если бы могла въ ней показаться ми- 
лЪе моему мужу... Но желать ее для себя, 
горевать о томъ, что я не принадлежу этому 
князю, котораго ненавижу— да, да! ненавижу! 
Холминъ (улыбаясь). Да за что же, мой 
другъ? 
Варенька. За то, что онъ хочетъ быть 
моимъ мужемъ. И вы могли мнЪ совЪтоваль!.. 
Холминъ. Да полно, не гнЪфвайся! По- 
° слушай, мой другъ. Прежде чфмъ ты еще рЪ- 
®  Шилась отказаться оть супружества, которое 
°  свЪть сталь бы называть блестящимъ, я дол- 
женъ былъ описать тебЪ всЪ невыгоды заму- 
жества съ человЪкомъ небогатымъ; я испол- 
нилъ мою обязанность, и если бЪдность тебя 
° Не пугаеть, то воть рука моя: ты будешь 
_ женою Тонскаго. Я не богатъ, Варенька, но 
все, что имЪю, будеть. принадлежать вамъ. 
_ Не '’блатодари меня, мой другъ!.. У мени нфть 
 дтей, а живя съ вами, я забуду объ этомъ. 
_Да и зачфмъ отчаявалься? Почему знать? Быть 
‘можеть, ты выйдешь за Тонскаго и не поте- 
_ ряешь своего состояшя. 
т Варенька. Но вы сами говорили, что 
® Анна Степановна викогда не согласится. 
°—  Холминъ. Безь веякаго сомнфвя, не 
° согласится, но дфло не въ томъ, чтобъ она 
была твоей посаженой матерью, а лишь толь- 
ко бы поелЪ свадьбы-то васъ простила... У 
меня кой-что бродить въ головЪ... Что, если 
_ бы?.. Почему же нЪтъ?.. А какъ бы это бы- 
_ ло забавно!.. Только смотри, Варенька: слу- 
шаться меня во всемъ. 
отек О, въ этомъ можете быть 












кстати. `Поди, мой. другь, к 
ту. (Варенька уходит»). 









ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 



































Холминъ и Вельский. к 


к 


Холминъ (идя навстръьчу Вельскому). 
Анна Степановна дома, но просить васъ из- 
винить ее: она сейчасъ Ъдетъ съ визитами. 

Вельск1й. Здравствуйте, Николай Ива- 
новичъ! Очень радъ, что васъ виж. г 

® Холминъ. Да присядьте хоть на минут- 
ку, Ивань Федоровичъ! "Позвольте мнЪ по- 
хозяйничать. (Садятся). ‘4 

Вельск!й. Покорнфйше васъ благодарю! 
И признаюсь, мнЪ надо отдохнуть: я такъ 
усталъ! У тетушки обфдаль Зоринъ, и я имЪ1 
дурачество съ нимь сЪеть въ карты. м 
какой злодЪй! Полчаса думаетъ, полчаса дер- 
жится за карту, двадцать разъ ее ифняеть, 
измучилъ! 

Холминъ. А что вы сдфлали? 

Вельский. Проиграль. 

Холминъ. Немного? 

Вельск1й. БездЪлицу! Рублей полтора- 
ста или двфети,—не помню. ` 

Холминъ. Вы, кажется, всегда про- 
игрываете? 

Вельск! й. Почти. 

Холминъ. Такъ зачфмъ вы играете? 

Вельск!й. А что жъ прикажете мн д$- 
лаль? У насъ въ провинщи, если васъ не 
посадять за карты, такъ смфю спросить, какъ. 
вы проведете вашъ день? Говорить? О чемъ? 
Съ кфмъ? Съ Хапровой, что ея горничная’ 
дфвушка свела любовную связь съ вице-гу-. 
бернаторскимъ лакеемьъ; съ Елецкимъ, что у 
него взбЪсился борзый кобель и перекусаль. 
всю стаю; съ губернскимъь докторомъь @омою_ 
@омичемъ фонъ-Дахомъ, что онъ дфлаеть изъ. 
своего ‚табаку отличный кнастеръ; съ Вель- 
дизевой, что у нея сманили третью мадамъ... 
Конечно, все это имфетъь свою забавную сто- 
рону—въ первые три дня, но круглый годъ 
и всяюЙ день одно и то же!.. НФть, Нико-. 
лай Ивановичъ! Холостому человЪку невоз- 
можно жить въ провинщи, а если ему при- 
дется, по своимъ обстоятельствамъ, заживо 
схоронить себя въ какомъ-нибудь губерн- 
скомъ городЪ.., то онъ долженъ непремнно.... 

Холминъ. Жениться? Не правда ли? 

Вельский. РазумЪется. Расчеть самый 
вЪрный: съ хорошей женой ему будетъ весело. 
и дома, съ дурной онъ станеть безпрестанно. 
ссориться, слФдовательно, во всякомъ случаЪ 
не умретъ оть этой проклятой скуки, которая 
душить мена съ утра до вечера. - 

Холминъ. Такь что жъ, Иванъ Федоро 
вичъ, лЪкарство у васъ, кажется, подъ руками 
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Холминъ. Да мало ли у насъ невфстъ? 


_ Воть, наприм$ръ, Катерина Федоровна Ра- 


дугина: восемнадцать лЪтъ, собой недурна, 
воспитана... 

Вельск!й. Прекрасно! Двухъ словъ не 
уметь сказать съ-ряду, и одфвается, какъ 
прачка. Помилуйте! Да ее стыдно будетъ въ 
люди показать. 

Холминъ. Я думаю, вы не скажете этого 
о КатенькЪ Ладиной. 


Вельск!й. Да! Она довольно мила, но 
за то... послушайте! я не хлопочу о богат- 
©твЪ... однако жъ.. 

Холминъ. Понимаю! Такъ вамъ бы же- 
ниться на дочери нашего виннаго заводчика 
Расторгуева. Конечно, Степанида Алексеевна 
не красавица... 


Вельск!й. Что вы? Что вы? Да развЪ 
мой домъ кунсткамера?.. Расторгуева! Побой- 
тесь Бога! Да ее можно водить по ярмаркамъ 
да за деньги показывать. 

Холминъ. Ну воть то-то и есть! На 
васъ не угодишь. 

Вельск!й. Да вы Богъ знаеть кого на- 
зываете. 


Холминъ. Какъ, Богъ знаеть? Я на- 
зваль вамъ первыхъ здЪшнихъ невЪстъ. 

Вельский. А для чего же вы ни слова не 
говорите о вашей крестниц$Ъ? 

Холминъ. О ВаренькВ? 


Вельск1й. Да, о ВарварЪ НиколаевнЪ. 

Холминъ. Для того, что одна дфвушка, 
не можеть быть невфстою двухь жениховъ. 

Вельск!й. Двухъ жениховъ? Что вы 
хотите сказать? 


Холминъ. Не прогнЪвайтесь — это еще 
покамфетъь семейная тайна; по-настоящему, 
мн$ бы не должно было и намекать объ этомъ. 

Вельск1й. Ахъ, сдфлайте милость!..: 

Холминъ. Послушайте, Иванъ 9едоро- 
ВИЧЪ. Я могу вамъ сказать только одно, и 
то подъ большимъ секретомъ: не сватайтесь 
за мою крестницу,—она почти помолвлена. 

Вельский. За кого? 

Холминъ. Извините! Этого не могу вамъ 
<казать. 

Вельский. Вы меня удивляете! Третьяго 
дня тетушка говорила 060 мн$ съ Анной 
Степановной, и она не только не отказала, 
но даже подала большую надежду. 

Холминъ. Что вы говорите? 

Вельский. УвБряю васъ. 

Холминъ. Ну, это не хорошо! Очень 
нехорошо!.. Эхъ Анна Степановна! ВЪчно 
надфлаеть глупостей. Ну, прилично ли за- 
водить, дурачить? 

Вельск! й (ириподымаясь невольно съ кре- 
сель). Дурачить?.. Меня?.. Да нЪть, это не- 
возможно. (Садится отять). 

Холминъ. Со мною хитрить ей нечего; 


васъ. . 


женщины и помоложе Анны Степановны. 
Впрочемъ я, во всякомъ случаЪ, благодаренъ, 
что вы мнЪ это сказали. 

Холминъ. Постойте, 
хотите дЪлать? 

Вельский. Не безпокойтесь,— я ваеъ не 
скомпрометирую. Но сегодя же эта статекая 
совЪтница скажетъ мн рЪшительно: прини- 
маеть ли мое предложене или нЪфтъ. И если 
для того, чтобъ продолжать грабить свою 
падчерицу, она станетъ отдфлываться отъ 
рЬшительнаго отзыва, то дядя мой, какъ на- 
чальникъ губерни, и безъь сомнф@я, напшть 
предводитель дворянства вступятея въ поло- 
жеше этой несчастной сироты, тфмъ болЪе, 
что я имБю право думать, что мои искашя 
не противны ВарварЪ НиколаевнЪ... 

Холминъ. Въ самомъ дфлЪ? 

Вельский. Да, да! Я имБю этому дока- 
зальства. НедЪфли три тому назадъ, мой дядя 
даваль баль и пр/Ъхаль поздно, потому что 
долженъ былъ завернуть къ Александру Ми- 
хайловичу Тонскому, воть къ этому гусар- 
скому офицеру—вы, кажется, его знаете? 

Холминъ. Да, немного. 

Вельск1й. Онъ также приглашенъ быль 
на баль и просиль меня зафхать за нимъ въ 
моей каретф. Тетушка разсказывала мнЪ 
послЪ все. До моего пруЬзда на балъ, ваша 
крестница была печальна, задумчива, раз- 
сФянна, безпрестанно смотр$ла на двери и 
какъ будто-бы дожидалась кого-нибудь, но 
лишь только я показался на балф, то она въ 
ту же минуту стала весела, разговорчива, 
словомъ, совершенно переродилась. См$ю 
спросить что это значитъ? 

Холминъ. О, это явное предпочтеве. 

Вельск!й. Когда я сталь въ первый 
разъ говорить ей о любви моей, такъ она по- 
блфдн$ла и до того см5шалась, что не могла 
отвфчать ни слова. Конечно, не всяюй по- 
стигнеть настоящую причину этого испуга, 
но тотъ, кто имфетъ нфкоторый опыть, кто 
усп$ль уже разгадать женское сердце, тоть 


постойте! 


безъ труда пойметъ, что значить такая не-. 


обычайная робость. 


- Холминъ. Ну, Ивань Эедоровичъ, испо-_ 


лать вамъ! Да, я вижу, вы настоящий про- 
фессоръ въ этомъ дЪлЪ. 

Вельский (улыбаясь съ лордостяю). Опытъ, 
Николай Ивановичъ, опытъ! Женщины имЪли 


всегда такое сильное вляше на судьбу мою, 


въ жизни моей было столько необычайныхь 


случаевъ... Да вы вЪрно знаете французекую 


пословицу: 1а а югсе 4е Фогбег... 
Холминъ. Какъь не зналь! | 
Вельск1й. Прощайте, покамЪстъ! Я на- 
дфюсь сегодня ‘увидфть васъ и Анну Степа- 
новну У княгини Ландышевой? 


Вельск1й ОИ Меня? 0 сес её 
{тор Юг Я не люблю, чтобъ меня дурачили = 


Что вы — 
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5 Зоринымь). 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 
Т$ жеи Зоринъ. 


НХ Зоринъ (кланяясь Всльскому). ЧестьимВю... 
_ (Вельск откланивается и уходить). 
® Холминъ. Здравствуйте, Алексфй Ан- 
дреевичъ. 

Зоринъ. А, почтеннфйший!.. Какими судь- 
—  бами? Я думалъ, что васъ нЪть и въ городЪ? 

Холминъ. Да, я недавно прЗхалъь изъ 

деревни. Прошу покорно. (Садятся). 

°  Воринъ. ГдБ жь Анна Степановна?.. 

Е Холминъ. Она деть съ визитами и не 
° можеть теперь васъ принять. 
°  Эоринъ. А я было зашель потолковать о 
_ ея дЪльцЪ. 
Холминъ. Ну, что? Какъ поживаете? 
Зоринъ. Плохо, батюшка, Николай Ива- 
° Новичъ, плохо! Когда хозяйки нфтъ въ домЪ, 
такъ какое житье! 
° Холминъ. Хозяйки нЪтъ, — такъ что жъ! 
9 _Вы, АлексЪй Андреевичъ, не въ такихъ еще 
э годахъ, чтобъ вамъ оставаться вдовцомъ. Я 
думаю, вамъ и пятидесяти н$тЪ. 

Зоринъ. Да, съ небольшимъ. 
Е Холминъ. Такъ за ч$мъ же дЪло стало, 
› неужели за невЪетою? 
Зоринъ (улыбаясь). НевЪета, 
® жЖеть, найдется. 
и Холминъ. Воть что? Поздравляю! А кто, 
_ если см$ю спросить? 
Зоринъ. Полноте, почтеннфйший! Полноте 
подшучивать! Чай, вы давнымъ-давно знаете. 
Холминъ. Право, нЪть. 
®  воринъ. Да перестаньте! Какъ вамъ не 
т _ вналь ‚—вы у нихь челов$къ свой. 
. `Холминъ. У кого, Алексей Андреевичъ? 
_ Воринъ. Да хоть у Анны Степановны. 
Холминъ. Слукиной... Такъ вы на ней 








| 







быть м0- 


хотите жениться? 
°  Зоринъ. И, н5тъ, батюшка! Что ей за 
® охота идти замужъ... Вотъ дфло другое, дф- 


вица безродная, безъ отца, безъ матери... 
Холминъ. ‚ Какъ?.. Такъ дЪло-то идеть о 


°—  ВЗоринъ. Что жъ вы ы этому такъ удивились, 
ы Николай Ивановичъ? и. мы съ ней не 





`Вельсклй. Не безпокойтесь,—я комеражей 
не люблю. (Идеть и встръчается въ дверяхь 





ей надобенъ муз, не ропот не 
ЧИКЪ какой-нибудь, а челов къ. зрёлыхь 
опытный и благоразумный. а. 

Зоринъ. Совершенная правда. _ 

Холминъ. Хороши мужь и жена, котор 
оба еще въ куклы играють! ВЪдь страсть 
пустое дЪло, Алексфй Андреевичь; и къ м0- 
лодому, и къ старому мужу приглядимся; лю- 
бовь пройдетъ, а дружба и уважеше остаются. 

Зоринъ. Правда, истинная правда! 

Холминъ. НЪть, батюшка! Я знаю, какой 
мужь ей надобенъ: человЪкъ умный (301 
кланяется), солидный (3оринз кланяется), 
который не станетъь учиться у другихъ, % 
самъ поучить, какъ домъ вести (Зоринь кла- 
няется), который ея приданаго не промо- 
таеть, да и своего имфшя не проживетъ. | 

Зоринъ. Да! "Да 

Холминъ. Который можеть быть, въ одно. 
и то же время, ея супругомъ и наставни- 
комъ, по милости котораго жена будетъ за-. 
нимать не послФднее мЪето въ губернии; 
однимъ словомъ, такой мужъ, какъ вы, Але- 
ксЪй Андреевичь! к 

Зоринъ. Помилуйте!.. МнЪ, право, и со- 
вЪстно!.. Итакъ, вы не прочь отъ этого? : 

Холминъ. Кло, я? Да если бъ это отъ меня _ 
зависфло, такъ я и думать не сталъ. Но вы _ 
знаете, что ея мачиха... х 

Зор инЪ (улыбаясь). Съ ней-то мы какъ-. 
нибудь поладимъ. - 

Холминъ. Право? А что, развЪ у бе 
этомь рЪфчь была? у 

Зоринъ. Какъ же; сначала мы говорили" 
все обиняками, да намеки другъ другу дф-. 
лали; третьяго-дня пришлось какъ-то къ елову, | 
такъ я просто напрямки сказалъ. , 

Холминъ. Ну, что же она? 

Зоринъ. Почти слово дала, просила только 
пообождать и до времени не говорить никому. | 

Холминъ. Воть что!.. Ай да Анна Сте- — 
пановна! Ну!!! $ 

Зоринъ. А что такое? 

Холминъ. Такъ, ничего!.. Что мн въ _ 
эти вздоры м$шаться. Когда онф оть меня. 
секретничаютъ да не хотять со мною посо- — 
вЪтоваться, такъ мое дзло сторона. $. 

Зоринъ. Да что жъ вы такое знаете? — } 

Холминъ. Что я знаю?.. (Шомолчавь нь- 
сколько времени и олядываясь). Послушайте, — 
АлексЪй `Андреевичъ! МнЪ васъ учить не-_ 
чего, а на вашемъ мфстЪ я зналъ бы, какъ 
поступить. ВеЪ эти секреты да отсрочки ни. 
къ чему не ведуть. Я настоятельно бы сталь. 
требовать помолвки, да не по-домашнему, а 
публично, торжественно, что бъ весь городъ. 
зналь, что вы женитесь на ВаренькЪ. И. 
мальчишкь лЬть въ лавина остаться съ но- 
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ви ом 
:е не забавно, а какъ нашему ‘брату, 
ому человЪку, забрЪють затылокъ — 
‘признаюсь... 
_Зоринъ. Забр$ютъ затылокъ? Такъ вы по- 
‘аете, что Анна Степановна изволитъь надо 
ой потЪшаться? 
Холминъ. Я не говорю этого; и какъ по- 
‘думаю, такъ на что бы, кажется, ей васъ 
_обманывать?.. 9'.. Постойте-ка! ВЪдь У нея 
есть тяжебное дЪло, и если оно должно скоро 
ршиться... 
°— Зоринъ. Ну, нфть еще! Очередь не за 
°вимъ... А позвольте васъ спросить: разв у 
_нея есть еще каке-нибудь женишки на при- 
_м$тЪ?. 
’Холминъ. Женихи?.. 
‚вод, кажется, жениховъ довольно. 
‘хоть Иванъ Оедоровичь Вельсюй... 
Зоринъ. 9, э, э! Губернаторсый племян- 
_НИКЪ? 
°Э Холминъ. Да этого также обракуютъ (/10- 
Низивь 01065). А развЪ князь Владимръ Ива- 
новичъ... 
— Зоринъ. О, 01!.. Воть что! Такъ и онъ 
также сваталея за Варвару Николаевну. 
°— Холминъ (улыбаясь). Не знаю. 
— Зоринъ. Ну, если такъ, то позвольте же, 
— Николай Ивановичъ! И подлинно, это дфло 
надо привести въ ясность. 


— Холминъ. Однако жъ, смотрите, 
’ дайте меня. 
° ЭЗоринъ. Не безпокойтесь! 
— Холминъ. Ну то-то же! Пожалуйста, что бъ 
Это осталось между нами. 

Зоринъ. Да ужъ будьте увфрены: туть и 
_ умерло. 
— Холминъ. Правду сказать, мн бы вовсе 
° не сл$дъ м5шалься въ эти сплетни; да и что 
мнф пришло въ голову?.. Вотъ то-то и есть: 
’языкъ мой—врагъ мой!.. 
Зоринъ (вставая). Не бойтесь, Николай 
_Ивановичъ! Мы—люди присяжные, молчать 
‘умБемъ. Да сдЪлайте милость, заверните когда- 
нибудь! Я до двЪнадцали часовъ всегда, дома. 
Холминъ. Съ большимь удовольствемъ, 
Зоринъ. Прошу покорно! Часикъ, другой 
 побесвдуемъ. Закусимъь, чфмъ Богъ послаль, 
тамъ отвфдаемъ донского, выпьемъ рюмочку 

























Да въ нашемъ го- 
Воть 

















не вы- 














°— Холминъ. Я очень скоро буду имЪть это 
‚ удовольстве. 










ь Зоринъ. Итакъ, до свиданья!.. Честь 
имфю кланяться! 
Холминъ. Прощайте, Алексфй Андрее- 


ичъ!.. Да смотрите же!.. 


— Воринъ. Ужь я вамь сказаль,—не безпо- 
_ койтесь!.. (Уходит). 





ЯВЛЕНИЕ ШЕСТОЕ. 


Холминъ одинъ. 










Холминъ. Ну!.. И этоть готовъ!.. Те-_ 
перь надобно приняться за князя Блада 
Ивановича. (У0дит»). 









ДЪЙИСТВЕ ВТОРОЕ. 


Театрь представляеть довольно бозтую ю- 
стиную комнату; съ правой и с львой сто- 
роны по одной двери; в5 злубинь тетра — 
трое дверей. Нуъсколько раскинутиыхь ломбер- 
ныхь столовь сь прииотовленными картами. 
и свъчами; на оаванеценьъ вольтероветя — 
кресла, подль которыжь крулый столь; на’ 
столь лежать книи. р 




















ЯВЛЕНГЕ ПЕРВОЕ. о 






Князь Верхоглядовъ и мальчикъ. лЪтъ = 
тринадцати. (Ёнязь сидить въ волыперов- 
скиль креслалъ, мальчикь стоить противо 
нею на кольняхь. Енязь держить въ одной. 
рукъ исписанный листь бумаи, а в5 друюй 
хлысть). Холминъ (в20дилть съ правой сто- 
роны и, не замченный княземь, останавли- 
вается на пороть). 




























Князь. Глупое созданье! Алеутъ, камча- 
далъ безмозглый! Ничего не понимаетъ! Да 
я вколочу въ тебя просвъщеше! Мало лия — 
толковалъ тебЪ о достоинствЪ человфка, жи- 
вотное! Ну, что такое человЪкъ? и 

Мальчикъ. ЧеловЪкъ есть твореше само- — 
бытное... 

Князь. СлБдовательно, никто не имфетъ 
права посягать на его личность... Ну! 

Мальчикъ. На его личность... и всяювй, 
подобный ему... 

Князь. Обязанъ обходиться съ нимъ... Ну! 

Мальчикъ. Обходиться съ нимъ... 

Князь (05675 ею хлыстикомь). Кротко и. 
сердобольно! 

Мальчикъ. Ай, ай, ай!.. Больно, больно! | 

Холминъ (входить). Что это вы, князь 
Владимръ Ивановичъ, какую науку препо- 
даете? 

Князь (вставая). Ахъ, это вы, Николай 
Ивановичъ? 

Холминъ. Извините, я вошелъ къ вам. 
безъ доклада; въ лакейской никого нЪтъ. 

Князь. ВЪрно всЪ въ зал. (Мальчику). _ 
Пошелъ, дуракъ, въ лакейскую! (Л/альчикь 
уходить). Сегодня моя кузина, княгиня Лан- 
дышева, даетъ здЪсь балъ. 

Холминъ. Я это знаю. | 

Князь. Теперь еще рано, такъ я отъ не- 
чего дфлать занялся этимъ мальчиком 
моего приказчика; хочу сдфлать 









овфка. Ла прошу покорно садиться. Моя 
сузина еще не пр!Зхала, такъ, покамфстъ, я 
А хозяиномъ... вы в$рно приглашены на 
о баль? 
° Холминъ. ЕКнягиня сдфлала мн эту 
‚ честь. 

Князь. Ну что? Не слыхали ли чего-ни- 
будь новаго? Правда ли, что въ ПетербургЪ 
начинають входить въ большое употреблеше 
артез1анскле колодцы? 

—  Холминъ. НФть, не слыхаль. Да и для 
® Чего бы это? 

_ Князь. Какой вопросъ! Помилуйте, Ни- 
колай Ивановичъ! Да будемъ ли мы когда- 
нибудь европейцами? 

Холминъ (улыбаясь). А развЪ европеець 
долженъ непремфнно пить воду изъ артезан- 
скаго колодца? 

и Князь. О, святая Русь! Да неужели вы 
® не постигаете, что отвергать вс улучшеня, 
°— держаться во всемъ старины, стоять на од- 
номъ мфетф, когда вся Европа идетъ впе- 
редъ-—есть самый вфрный признакъ варвар- 
_ ства] 
°— Холминъ. НЪФтъ, князь, я постигаю, что 
хорошее перенимать вовсе не стыдно, да 
_ только воть бФда, не все хорошее равно хо- 
рошо для всфхъ перенимать, не думая о 
томъ: полезна ли будетъ эта новость соб- 
ственно для наеъ; передразнивать иностран- 
цевъ только для того, чтобъ сказать: «я иду 
за вЪкомъ, я европеець!>—воля ваша, а это, 
по мн, просто пускать пыль въ глаза и 
увлекаться однфми фразами и громкими сло- 
вами, которыя, конечно, имфють свою цфиу 
послЪ сытнаго обфда и рюмки шампанскаго, 
но на той желудокъ никуда не годятся. 
_ Князь. Да почему же вы полагаете, что, 
хоть наприм$ръ, введен!е артезанскихъ ко- 
лодцевт... 
° Холминъ. Чрезвычайно будеть полезно 
°  ВЪ степныхъ и безводныхъ м$етахъ; въ этомъ, 
_ конечно, съ вами никто спорить не станетъ, 
но въ Петербург, подчаеъ оть воды не 
° знаютъ куда дЪваться, — смфю васъ спро- 
°  сить-—какую пользу?.. 
° ШВнязь. Пользу, пользу!.. Вы только и 
_ думаете о пользЪ! Да знаете ли, сударь, что 
эти-то меркантильные разечеты и убивають 
_ все на свЪтБ. Прошу говорить о просвфще- 
ни и высшихъ взглядахъ съ людьми, которые 
° считаютъ копейки!.. 
_ Лай Ивановичъ! Вы человЪкъ умный, съ по- 
° знавями, много читали, но, несмотря на 
это, признайтесь-—вы очень отстали отъ на- 
_ шего вЪка. 
Холминъ (усмхаясь). Статься можеть, 
_ князь, я человфкъ пожилой, бфгать не ма- 
‘стеръ, да и боюсь: какъ разъ спотыкнешься. 
 Внязь. Мы этого не боимся. 
_ Холминъ. И, полноте, князь, 
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будто бы 





НФтъ, почтенный Нико-` 


И. 
ет 


дфлаемъ глупости. и всегда возстаемь _ про- 









чить нашему образу мыслей. Въ. старину, 
закоренфлые невфжды называли благоразум- 
наго челов5ка вольнодумцемь, а нынче его 
же и, можеть быть, т же самые люди на- 
зовуть старовфромъ, отсталымъ и варваромъ. 
НЪть, Владимръ Ивановичъ, люди веег 
останутся людьми. Да одна любовь сколько 
глупостей заставляеть насъ дфлаль, не толь- 
ко въ молодости, но и въ годахъ зрёлаго 
разсудка; и если, князь, вы одни 
любили... 

Князь. Я?.. Если я любилъ?.. И вы это. 
спрашиваете у меня! 

Холминъ. Ого! Да вы кажется, и те- 
перь еще любите?.. ` 

Князь. Съ безумемъ, съ встр 

Холминъ. АЙ, ай, ай!.. | 

Князь. Какъ Ромео— любилъ свою Джу-. 
ету, какъ Дюмасовь Антон свою... свою... | 

Холминъ. НевЪсту? :9 

`Анязь. Н$фть жену другого. 

Холминъ. Ахь, батюшка! Да неужели | 
и вы также?.. 

Князь (70чии с5 юремз). Ажъ, ить! | 
Она свободна. | 

Холминъ. Слава Богу!.. Да кто же эта ч 
красавица, которая, какъ видно, къ крайне 
му вашему прискорбю, можеть законнымъ_ 
образомъ принадлежать вамъ? 

Князь. Кто она?.. Это фантастическое 
создаше пламеннаго юга! Это полувоздушная | 
пери! Это сильфида!.. О, какъ она прекрас-_ 
на! Какое блаженство льется изъ подъ ея. 
сладостно опущенныхь рЪеницъ... она... да. 
неужели вы не отгадали, о комъ я говорю? 

Холминъ. НЪть, князь, это шитическое — 
описан!е вовсе меня съ толку сбило. — в. 

Князь. Виноватъ! Я позабыль, что вашъ _ 
идеалъ красоты не можеть быть сходенъ съ. 
моимъ — вы человфкъ руссюй! По вашему, | 
была бы только бЪла, да дородна, да румя-_ 
нець во всю щеку; а такъ какъ ваша, крест-_ 
ная дочь бл$дна и худощава... т 

Холминъ. А! Такъ вы говорите о _Ва- | 
ренькЪ? 

Князь. Да о комь же, Николай ра 
вичъ? Кого могь бы я назвать сильфидою. 

Холминъ. Воть что? Въфроятно, и вы, 
князь, ей также нравитесь? — Я 

Князь. О, мы давно уже понимаемъ_ 
другъ друга! Съ мфсяць тому назадъ я пре. | 
Ъхаль поутру къ Аннф СтепановнЪ; въ го-. 
стиной никого не было, но на столь лежало | 
рукодфлье и бфлый платокъ; онъ быль смо-. 
ченъ, вымыть слезами; этоть плалокь быль. 
ея! Я невольно прижаль его къ груди, и 
чувство сладостное и горькое, чувство вовсе 
до того мн незнакомое — какъ диюй звф р > 
впилось въ мое сердце. #0. ‚скольк а 
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_ платокъ былъ Е поэма! Она вошла въ 
гостиную, наши взоры ветрфтились, и все 
было кончено. 

Холминъ. Такъ вы даже и не говорилм 

съ ней объ этомъ? 

Князь. НЪФть, одинь взглядъ сказалъ 
мнЪ все; я прочелъь въ пемъ — и настоящий 
адъ ея положешя, и будупий рай моего бла- 
женства. МнЪ нужно только переговорить съ 
ея мачихою, тутъ земной языкъ былъ не- 
обходимъ; мы съ ней поладили, а можеть 
быть, недфли черезь двЪ вы поздравите меня 
_ женихомъ вашей крестной дочери. 

Холминъ. Оть всего сердца. Но зач$мъ 
же черезъ двЪ недФли? ЗачЪмъ не прежде? 

Князь. НФть, ужъ объ этомъ меня не 
спрашивайте. Анна Степановна никакъ не 
хотфла согласиться на мои просьбы и даже 
требовала, чтобъ я отъ всфхъ скрывалъ это, 
какъ государственную тайну. 

Холиинъ. Право?.. Послушайте, князь, 
ДЪлайте все, что хотите, но, по моему, ч$мъ 
скорфе будеть вашъ сговоръ съ Варенькою, 
т$мъ лучше... 

Князь. Вы ‘думаете? 

Холминъ. ИмБю полное право такъ ду- 
мать. ОтвЪ$чайте откровенно, какъ вы пола- 
таете: выдавая за васъ свою падчерицу, что 
иметь въ виду Анна Степановна: ея счаст!е 
или собственную свою выгоду? Да не цере- 
моньтесь, говорите прямо! 

Князь. Ну, если вы хотите, Факъ я ду- 
маю, что дЪло идетъ вовее не о счаети ва- 
шей крестной дочери. 

Холминъ. Вотъ видите. Вы теперь по- 
ладили съ Анной Степановной, а если кто 
другой поладить съ ней еще болЪе?.. Вы 
меня понимаете? 

В нязь. Понимаю, но разв вы имфете 
причины подозрЪ вать, что кто-нибудь другой... 

Холминъ. Я не скажу вамъ ничего, 
только не совфтую соглашаться ни на какую 
отсрочку. Эй, князь, куйте желЪзо, пока 
оно горячо! Вы не знаете Анны Степановны: 
она готова объявить торги и съ аукщона 
продать свою падчерицу. 

Князь. Что вы говорите? 

Холминъ. То, что внушаетъ въ меня искрен- 
нее желане выдать мою крестную дочь за 
человЪка, который ея достоинъ, и за кото- 
рымъ она, вЪрно, будеть счастлива. 

Князь. МнЪ чрезвычайно прлятно слышать, 
Николай Ивановичъ... Я вамъ очень бла- 
годаренъ. 

Холминъ. Не безпокойтесь, князь, 
право, не за что меня благодарить. 

Инязь. Такъвы полагаете, что необходимо... 

Холминъ. Настоятельно требовать, чтобъ 
все было рёшено какъ можно скорЪе, да, оно, 
впрочемъ, и натурально: вы сами говорите, 
что любите безъ ума Вареньку, а любовь 
_веегда нетерпфлива; это знаютъ веЪ, это пой- 


—вамъ, 








изъ насъ любиль хоть разъ въ своей жизни. — 

Князь. Любиль! И, полноте! Да знаютъ ли 
У насъ, что такое любовь?.. Можемъ ли мы, 
воспитанные на русскомъ квасЪ, понимать это 
чувство, исполненное жизни и энергш? Взгля- — 
ните на изображенше этой неукротимой страсти _ 
во всфхъ произведетяхъ юной европейской 
словесности, и если дыхан!е не сопрется вв — 
груди вашей, если волосы ваши не стануть — 
дыбомъ, если вы не постигнете всю прелесть _ 
этихъ судорожныхъ восторговъ, этихъ неисто- 
выхъ порывовъ страсти, этой адской пытки = 
и райскаго наслажден!я, то сдЪлайте милость, 
Николай Ивановичъ, кушайте на здоровье — 
валши соленые ‘огурцы, живите двЪ трети тода — 
по уши въ снЪгу, заведитесь, если хотите, хо- = 
зяйкою, только, Бога ради, не говорите ни- — 
чего о. любви. 

Холминъ (ул4ыбаясо). Слушаю, ваше с1я- 
тельство. Впрочемъ, если за мои гр$хи Господь 
Богъ пошлеть на меня горячку съ пятнами, 
такъ, можеть быть, тогда и я... 

Князь (почти сь презрьнаемь). Не б6у- 
демте говорить объ этомъ. Постойте! Кажется, 
подъфхала карета... вЪфрно княгиня! Воть 
женщина, съ которой еше можно провести 
безъ скуки н$сколько часовъ: не правда ли, 
что она вовсе не походить на нашу русскую 
барыню? 

Холминъ (16мхаясь). А мн$ такъ ка- 
жется, что очень походитъ. 

Князь. Я слышу ея голосъ... извините! 
МнЪ надобно надфть фракъ... Да не угодно ли 
и вамъ ко мнЪ въ кабинетъ: вы ей помфшаете 
хозяйничать. 

Холминъ. Съ большимъь удовольстнемъ. 

( Уходять налльво; всъ три средная двери отво- 
ряются; за ними видна ярко освъщенная — 
комната). т 





ЯВЛЕНЕ ВТОРОЕ. о 


Княгиня Ландышева, 
слуги. 


Гореглядова и 





Княгиня (65400я изъ среднихь дверей и 
обращаясь къ слушмь). Теперь ступайте ско- — 
рЪй и зажигайте въ залЪ люстру; сюда по- = 
ставить два канделябра!.. Кажется. мы не _ 
опоздали. Да гдЪ же князь? 

Гореглядова. ВЪрно, одЪвается; вЪдь онъ. 
долженъ сюда явиться, какъ гость. й: 

Княгиня. Сядемъ, ша е\йёге! 
услфемъ уетать 06Ъ. 

Гореглядова (садясь 65 
кресла). Ахъ, какъ покойно.. у 

Княгиня. Да, мой кузень любитъ, чтобъ — 
у него было все комфортабельно. 

Гореглядова (береть со стола книщ 
Что это за книга?.. «Сцены изъ приватно? 
жизни», сочинен1е Бальзака. м. 











Мы еше ` 


вольтеровекая 





назя. 
° Гореглядова. Онъ хвалитъ ихъ? 
Внягиня. г. Ну, ужь, вЪрно, он не 











® Гореглядова. МнЪ помнится, я читала 
Ъ какомъ-то русскомь журналЪ, что этотъ 
альзакъ.. 
Их тие И, та сЪеге!.. Что такое Баль- 
ль, Бальзакъ!.. Да вфдь это старый писа- 
ь я еще ребенкомъ слыхала о немъ отъ 
нашего французскаго учителя... Воть Дар- 
ленкуръ... ахъ, какъ онъ милъ!.. Ри, 









_ Слуга. Ольга Дмитр!евна Зарфцкая, наша, 
" ‘прзжая изъ Москвы. 
° Внягиня. Ольга Дмитревна! (Идеть къ 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЬЕ. 
Т$ же и Зар$цкая. 


° Княгиня. Ахь, Ольга Дмитревна, какъ 
я рада, что вы опять съ нами. (Цьлуются). 
° Прошу покорно садиться. (Всю садятся). 
®— ЗарЪзцкая. Ну что, здоровы-ли вы, 
> княгиня? 

° Внягиня. Слава Богу!.. Ахъ, ша свёге! 
аке у васъ чудные рукава!.. Какъ это мило!.. 
Зар$цкая. Да, это самая послЗдняя 
ода. Мадамъ Лебуръ поклялась мнЪф, что 
тимъ фасономъ первое платье сдЪлано для меня. 

Гореглядова. Ахъ, какъ хорошо! 

 Анягиня. Прелесть!.. 
Гореглядова. А косынка? Посмотри, 
а сВёге! 
_ЗарЪцкая. Ихь только что привезли 
зъ Парижа— это... 
Княгиня. Сошше с’езё Ызагге! 
тета. дова. Ну, что скажете? Вы 



















рала съ тоски. 
_ Анягиня. Ноукози 


княгиня, что за об. 


$ ушеате. 

ЗарЪцкая. А какъ живутъ, ша еВёге! 
ь однажды пригласили меня на балъ въ 
домъ, помнится, за Москвой рфкой на 


Княгиня. Согласитесь, ; 
быть только о насъ. 















МЫ и. Ъхали какими-то’ и а 
Крымскимь бродомъ... Ужасты.. И ЧТО ЖЪ В 
думаете нашли мы на этомъ бал®?.. Хоз 
ку, которая заговорила въ нами по руеск 
голыя ст$ны и сальныя свЪ$чи въ запач 
ныхъ хрустальныхъ люстрахъ. | { 
Княгиня. НЪФть, шутите? | 
ЗарЪцкая. Увфряю васъ!.. Теперь вы 
можете судить, какъ живутъ въ Москв$. _Вь. 
благородномъ собрави я была только однажды 
на масляниц. Зало не дурна, но что за ли ь 
ца? Ни одного знакомаго. Молодые люди хо- 
дять взадъ и впередъ, никто ни обращаеть_ 
на васъ никакого внимашя, и если вы не’ 
хотите сидЪть на скамейкЪ, то ужъ, конечно, 
не догадаются подать вамъ стуль; я это ис-_ 
пытала на себЪ. ` и. 
Княгиня. А театръ, ша евеге? › о 
Зар$цкая. Французсюй хорошъ, но рус-_ 
скй!.. Что за актеры! Какля назваюя у этихь — 
актеровъ!.. Шепкинь, Р»пина! Ну, повфри- 
те-ли, тошно слышать! А какъ играють! Меня 
‘уговорили однажды посмотр$ть какую-то опе 
ру. кажется «Волшебнаго СтрЪлка>. Ну, ша. к $ 
сВеге! Признаюсь, мнф стало стыдно, что ы 
русская!.. Но это еще ничего; подлЪ меня. 
ВЪ ЛОЖЪ какой-то господинъ началь говорить 
съ своими ‘дамами, самымъ безстыднымъ обра- 
зомъ хвалить все, и даже ‘увЪрять, что онъ — 
видфлъ эту оперу въ ВЪнЪф, и что она дается 
тамъ не лучше, чЪмь въ МосквЪ,—какъ вы. 
думаете! Эти дамы, которыя, впрочемъ, были 
одфты недурно и, казалось, принадлежали 
къ хорошему обществу, слушали его, какъ. _ 
оракула. Такое невъжество вывело меня с0- — 
вершенно изъ терифвя, и чтобъ показать _ 
этому господину, какъ мнЪ гадко было слу-| 
шаль его наглую ложь, я вскочила, накину-_ 
ла шаль и тотчасъ уфхала изъ театра. ь. 
Княгиня. Признаюсь, и я бъ на вашемь — 
мЪет$ не усидфла бы спокойно. и 
Гореглядова. Вы меня удивляете, ве | 
Дмитревна! Такое варварство! И гдЪ жь? . 
Въ столицЪ! р: 
Княгиня. И, ша сВёге! Чему туть уди- | ы 
вляться? Да развЪ прошлаго года не были у — 
насъ прЕБзяйе изъ Москвы? Помните этого князя. 
Брянскаго и еще какого-то ученаго? Ну, 
воть этихъ, надъ которыми мы такъ субя- 
лись, когда они объявили преважно, что. 
путешествують по Роса! Они не хотБли 
сблизиться съ нашимъ кругомъ, а съ кЪмь = 
были знакомы? Съ Волгиными, съ Дубро-_ 
винымъ, съ Закаменскимъ, съ этимъ педан-о 
томь Холминымъ, — помните, что они гово-_ 
рили: «Воть почтенные люди! Воть настоя- | 
ще руссюе дворяне! Вотъ истинно просвф- 
щенные  помфщики!» Проьиезни 
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. оворить по-французск 
что безъ см5ха нельзя слышаль. 
ЗарЪцкая. Ну, ша сВёге, я вь МосквЪ 
дФла двухъ англичанъ-вояжеровъ, которые 
е больше Дубровина коверкаютьъ несчаст- 
ый французеюмй языкъ. 

_Внягиня, И, ша Боппе апие! Да зато 
они прекрасно говорятъ по-англйски. 

°— Гореглядова (3арьцкой). Я вижу, тва, 
— Свете, намъ нечего перенимать у Москвы. 

Зар$цкая. Намь перенимать?.. Поми- 
луйте! Не мы у Москвы, —Москва должна 
перенимать у насъ. 

Княгиня. Ла, да! Не м5шало бы ей 
здфсь поучиться хорошему тону и спро- 
сить У насъ, что значить образованный 
_ вкусъ. 

Зар$цкая (которая взяла между тльмь 
_с0 стола книзу). Ахъ, Боже мой!.. Бальзакъ! 

Княгиня. Вы читали его? 

ЗарЪцкая. Бальзака? Какой вопросъ’.. 
Вся Москва отъ него безъ ума. 

Гореглядова. Неужели? 

Княгиня. Однако жъ, в5рно, Дарленкуръ... 

Зар$цкая. Фи, ша сёге! Что вы гово- 
рите? Дарленкуръ!.. Да его ужъ никто не 
читаетъ; всЪ надъ нимъ смфются... Но Баль- 
закъ... Ахъ, Бальзакъ! Въ МосквЪ нЪтъ ни 
одной порядочной женщины, которая не знала, 
бы его наизустъ. 

Княгиня. Въ самомъ дЪлЪ?° 

ЗарЪцкая. Да, ша’ с№бге. На масленицЪ 
я была въ благородномь собраши: кто-то 
 сказалъ, что Бальзакъ въ МосквЪ, потомъ 
стали говорить, что онъ въ собрани,—Боже 
мой, какь всБ дамы засуетились, какая 
пошла, тревога, шумъ, разспросы, и одного 
молодого человфка, который съ виду по- 
 ходиль на француза, совсфмъ было задушили; 
къ счастью, онъ заговорилъ по-русски: это 
его спасло. 

Гореглядова (княиинь). Ахъ, ша спёте, 
пожалуйста, возьмите у князя эти книги. 

Княгиня. Да, да, ша Боппе але! Мы 
_прочтемь ихъ вмфстЪ. Но воть, кажется, 
’ Радугина!.. Такъ точно! 
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ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


—ТЬ же и гости (которые входять одни за 
`Оруими. Мужчины раскланиваются, а дамы 
Я цьлуются с5 княчинею). 


°— Внягиня (встртьчая). А! Софья Степа- 
° новна!.. Оедосья  Степановна!.. Максимъ 
° Ивановичъ!.. Кирила Семеновичъ!.. (Горе- 
° 14Я00в0й). Похлопочи, ша сЪёге, раздай кар- 
точки. (Горезлядова составляеть парти и 
_ разсажюиваеть за ломберные столь зостей). 


у р у 
; Е мя 


ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ. 


Прежнте, Слукина и Варенька. 
Княгиня. Анна Степановна! 
Слукина. Эдоровы-ли, матушка, ваше. 

сятельство? 
Княгиня. Какъ видите, слава Богу! 

Мездатез, прошу покорно въ зало! А 
Слукина. Л, матушка княгиня, здфеь 

останусь! Да не безпокойтесь, я составлю 

себЪ партйо; воть ужъ одинъ игрочекъ на 
лицо. (Б5 задней комналиь показывается _ 

Вельск). 
Княгиня (Баренькь). Пойдемте, Вар- 

вара Николаевна. (Вс ух0дять; на сцен 

остается только одна Слукина и тль сти, 
которые сидять за картами; черезь минуту 
раздается вдали музыка; она должна быть. 
едва слышна. Бъ задней комнаиль оть вре- — 
мени 00 времени проходять слу и проха- — 
живаются зости; музыка также повре- — 
менам). 




























ЯВЛЕН!Е ШЕСТОЕ. 
Т$ же и Вельск!й. 


Слукина. Здравствуйте, Иванъ 9едоро- 
вичъ! (Бельский въжливо, но очень сухо кла- 
няется). Ну, что ваши игрочки подъ$хали? 

Вельск!й. Я видфль въ залЪ Алексъя 
Андреевича Зорина. 

Слукина. А князь? 

Вельский. Его, кажется, нФтъ. 

Слукина. Охота жъ ему терять золотое 
времечко. Да не сЪеть ли намъ, батюшка, 
втроемъ? Я буду играть парти-фиксъ съ бол- 
ваномъ. 

Вельск!1й. Позвольте мн прежде ска- 
зать съ вами н5Феколько словъ... Сядемте!. 
(Сидятся). 

Слукина. А время-то идетъ, какъ идеть! 

Вельск!й. Успфете наиграться, суда- 
рыня. Слышали-ли вы, что говорять въ 
город? 

Слукина. А что такое, Иванъ @едо- — 
ровичъ? 

Вельск!й. Вы вЪрно забыли, зачфмъ о 
пр5зжала къ вамь третьяго дня моя тетка; 
вы почти дали ей слово, а несмотря на это, 
говорятъ, будто-бы вы имфете каве-то дру- 
не виды на Варвару Николаевну. Я не хочу. 
этому вЪрить, но согласитесь, что эти слухи. 
очень непрятны; итакъ извините, Анна Сте- 
пановна, если я попрошу васъ не отклады-. 
вать моего благополучя и объявить рЪши- 
тельно, что вы принимаете мое предложеше. 

Слукина. Что вы, что вы, Иванъ @9е- 
доровичъ! Подумайте, мЪсто-ли здЪеь... 

Вельск!Й. Да я не прошу ваеъ сд’ 







трБду къ вамъ послФзавтра съ моею теткою. 
У же ПослЪзавтра, то-есть въ пят- 
_ ницу?.. Помилуйте, что за экстра такая, и 
_ЕЪ чему такъ спфшить? 

Вельск1й. Да хотя-бы для того, суда- 
° рыня, чтобъ уничтожить эти вздорные слухи, 
столь же обидные для васъ, сколько и для 
меня. Впрочемъ, я не хочу васъ женировать: 
извольте, я пр!Бду къ вамь не въ пятницу, 
‚а въ субботу, но тогда уже попрошу у васъ 
_ позволен1я извфетить веЪхъ родныхъ и зна- 
комыхъ о моей помолвкЪ. Посл того, что 
_вы изволили говорить моей теткЪ, я не см$ю 
сомнфвалься.. 
Слукина. Помилуйте! Да что жъ я та- 
® кое говорила? Я сказала ея превосходитель- 
’ ству, что для меня весьма прятно, что я 
очень буду рада... 

Вельск!й. СлБдовательно, вы согласны? 

И позвольте вамъ сказать, Анна Степановна, 
что поел этого, всякое съ вашей стороны 
_ затруднеше будетъ явнымъ доказательствомъ, 
_ что вы хот$ли насъ дурачить, смФяться на- 
® ДО мной, надъ моей теткою, надъ вефмъ на- 
° шШимъ семействомъ... Но, виноватъ! Я вижу, 
что ужь одно это обидное предположене 
васъ огорчаетъ—итакъ въ субботу!.. (Вета- 
вая). Теперь я въ вашихъ приказаняхъ, и 
если вы желаете играть въ виетъ... 
ры Слукина. Покорнфйше васъ благодарю. 
й Вельск1й. Какъ вамъ угодно. (Кланяет- 
ся и уходить). 

Слукина. Въ субботу!.. НЪтъ, батюшка! 
° Хоть вы и родня нашему губернатору, а не 
_ прогнФвайтесь: своя рубашка къ тфлу ближе. 























ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 
Т$-же и Зоринъ. 


Зоринъ (кланяясь Слукиной). Здравствуй- 
те, матушка Анна Степановна, радъ сердеч- 
но, что могу съ вами словечка два перемол- 
вить. Позвольте. (Садится подль нея). 
Слукина. Вы давно ужъ здфеь? 

_ ЭЗоринъ. Съ четверть часа. Да гдЪф же 
_ Варвара Николаевна? 

° Слукина. Здфеь, батюшка АлексЪй Ан- 
дреевичъ, танцуеть, — да воть никакъ она 
ходить съ Расторгуевой... Варенька!.. Вар- 
зара Николаевна! Поди сюда, мой другъ!.. 
(Варенька подходить). “Ну, воть ты все 
спрашивала: «Да будеть ли сюда АлексЪй 
_ Андреевичъ? Да шруфдеть ли онъ?» Воть 
_ онъ на лицо! Ну что, успокоилась! (Варень- 
_ ка смотрит съ удивленбемь на Слукину). 

° Зоринъ (встаеть и с5 въъжливой уклон- 
кой). Какъ вы изволили вспотфть, Варвара 
Николаевна!.. Словно розанъ раскраснфлись! 
(Варенька пристдаеть). ВЪФрно очень устать 
. _ изволили? 

нька. НЪтъ-съ! 


















плоховато. У. 


Варенька. Да-съ! (Ведбт еле 
Вельский (Варенькь). Угодно вам 
цузскую кадриль? 
Варенька. Извольте-съ! (Узобныь вм 
в5 Вельскимь). 

Зоринъ (помолчавь нльсколько времени). 
Сегодня, матушка Анна Степановна, я цфлое 
утро занималея вами. 

Слукина. Мною, АлексВй Андреевичь? | 

Зоринъ. То-есть вашей тяжбою. 7 р 

Слукина. Покорнфйше ваеъ благодарю! 

Зоринъ. Ахъ, Анна Степановна, надфли. 
вы мнЪ петлю на шею. и 

Слукина. Какъ такъ, батюшка? к 

Зоринъ. Ла вздь 2% л0-то ваше больно. 






































Слукина. 
стое, святое. 
Зоринъ. НЪть, матушка Анна Степанов- 
на! Пополамъ съ грфшкомъ. Конечно, мож-_ 
но бы повернуть его иначе, да что бъ огля- 
докъ не было. ВЪдь ръшене у$зднаго суда 
не законъ, а голословныя доказательства ва-. 
шего права не документы, матушка Анна. 
Степановна! 
Слукина. Ну Алексфй Андреевичъ! Не’ 
ожидала я, чтобъ ты... у 
Зоринъ. Помилуйте! Да что-жь мнф дЪ- 
лать? Я вамъ’ докладываль, что дЪло-то пло-. 
ховато. Ужъ мы сегодня съ секретаремъ око-_ 
ло него попотфли, матушка... плохо, больно. 
плохо! Думали и такъ, думали и этакъ... что. 
ты будешь дфлать! Приступу нЪть. а 
Слукина. Полно, батюшка! Захочешь по-. 
мирволить, такъ натянешь какъ-нибудь, ну. 
хоть съ грфхомь пополамъ—такъ что-жь? = 
Зоринъ. Конечно,—одинъ Богъ безъ гр$-_ 
ха, что и говорить: какъ подчаесъ не покри- 
вить душою для родного челов$ка. л 
Слукина. Воть то-то и ееть, батюшка! | 
Зоринъ. Да вфдь мы еще съ вами не. 
родня, Анна Степановна. 
Слукина. Я тебЪ что говорила, мой отець? ) 
Возьми терпфе недфльки на три. 2 
Зоринъ. Терп не? Что терпфн!е!.. А 
впрочемъ, пожалуй, извольте! Только и вы, 
матушка, потерпите! к 
Слукина. Какъ потерп$ть? А не ты ли. 
мнЪ сказалъ, что на будущей недЪлЪ. р 
Зоринъ. Мало ли что говорится, суда- 
рыня. Да вФдь я же это вамъ не передъ. 


Что ты, отець мой! ДЪло чи 





не записаны. ы. 
Слукина. Ну, батюшка АлексЪй Андрее- 
вичъ!.. Покорнфйше благодарю. 2 
Зоринъ. Да что, Анна Степановна, изъ 
пустого въ порожнее переливать! Не угодно 
ли вамъ этакъ денька черезъь три помолвку 









РОКЪ 


— Слукина. Что ты, что ты? Черезъ три 

ня помолвка? Да это вфдь не что другое: 
"около пальца не обведешь... Черезъь три 
дня!.. Да въ ум$ ли ты; батюшка? 

Зоринъ. Какъ угодно, Анна Степановна: 
вашъ разумъ, ваша и воля. 

Слукина. И гдЪ видано? Пристать, какъ 
съ ножомъ къ горлу! 

Зоринъ. И, матушка! Да коли вы сами 
проволочекь не жалуете, такъ за что же и 
мн ихъ любить? Но, извините! Я взяль кар- 
точку, и, чай, меня дожидаются! Подумайте 
хорошенько! Денька черезь два я самъ у 
васъ побываю. Честь им$ю кланяться! ( У20- 
дить). 


ЯВЛЕНТЕ ВОСЬМОЕ. 


Слукина и вскор$ князь Верхоглядовъ. 


Слукина. Прошу покорно!.. 
на нихъ нашло!.. Ну, худо дфло!.. (Анязь 
входить, становится противь Слукиной и 
устремляеть на нее неподвижный в31лядь). 
Ахъ, князь Владиръ Ивановичъ! Это вы? 

Князь (мрачнымь и торжественнымь обра- 
з0омэ). Да, сударыня! Это я. 

Слукина. Ахъ, батюшка, ваше с1ятельство! 
Да что съ вами сдфлалось? 

Ёнязь. Ничего! БездЪлица! Самый обык- 
новенный случай: я вздумаль понтировать и 
счастье всей моей жизни поставить на одну 
карту. 

Слукина. Эхъ, князь, напрасно! Что вамъ 
дался этотъ банкъ? Играли бы себЪ да играли 
ВЪ ВИСТИКЪ. 

Князь. Да! Все блаженство, всЪ радости, 
все, что привязываетъ насъ къ жизни, по- 
ставлено на одной карт$, и вы думаете, что 
я позволю банкомету передернуть?.. Вы меня 
понимаете? 

Слукина. НЪть, батюшка, не понимаю. 

Князь. Скажите мнЪ, Анна Степановна, 
знаете ли вы, что такое любовь? 

Слукина. Какъ не знать, Владим!ръ Ива- 
новичъ,—я очень любила покойнаго мужа. 

Князь. Любили!.. То есть поплакали, когда, 
онъ умеръ, износили черное фланелевое платье 
и построили деревянный голубецъ надъ его 
могилою? 

‚ Слукина. Да, князь, я все это выполнила, 
какъ слЪдуетъ. 

Князь. Какъ слфдуетъ! Почему жъ, какъ 
слфдуетъ?.. Н$ть, Анна Степановна, я го- 
ворю вамъ не объ этой любви. 

Слукина. О какой же, батюшка? 

Князь. О той, которая наполняеть мою 
душу, о той, которая не знаеть и не хочетъ 
знать никакихь приличй, никакихъ условй 
свфта, которая... Но я вижу, что мнф должно 
‘товорить яснЪе... Эта любовь, сударыня, по- 

ходить на булатный кинжаль черкеса: онъ 


Да что это 


тладокъ, овЁтель и _красивъ, но имъ. Е 
опасно... Вы меня понимаете? \ 
Слукина. НЪФть, батюшка, не понимаю. 


Князь. 
Николаевну и, 
забавляться этой страстю, шутить счастемъ 


Послушайте! 


всей моей жизни... Если бъ вы, Анна Оте- = 
пановна... | 
Слукина. Ахъ, батюшка, ваше аятель- — 


ство, что вы, что ‘вы? 
Князь. Я васъ спрашиваю: для чего она 


до сихь поръ не принадлежитъ мнЪ? Для чего — 
между нами — 


всЪ эти отсрочки?.. Кажется, 
все кончено, —мы сторговались. 


Слукина. Опомнитесь, князь! Что вы тов 


ворите? у 
Князь. Не прогнЪвайтесь, Анна Степа- — 
новна: я ненавижу эту приторную вЪжли- 


вость, которая хочетъ все на свЪтЪ усыпать 


розами; я люблю называть вещи собственными. 


ихъ именами и повторяю еще разъ: мы стор- 
тговались, 
права продавать эту несчастную сироту въ 
публичнаго торга, какъ продаютъ невольниць 
на базарахъ Востока,—она моя. 

Слукина. Тише, князь, Бога ради, тише! 
Что вы это?.. 

Князь. Скажите одно слово, и я замолчу. 

Слукина. Да помилуйте, съ чего вы это 
взяли, что я отступлюсь отъ моего слова, но 
вЪфдь надобно подумать и о ВаренькЪ: какъ 
больно повернемъ, да дЪвка-то заупрямится... 

Князь. О, объ этомъ не безпокойтесь! 

Слукина. А Богъ вЪеть! 
молода, глупа, не вдругь пойметъ, что же- 
ниха, у котораго четыре тысячи душъ, не 
встр$тишь на каждомъ перекресткЪ. 

Князь. Фи!.. 
говорить о душахъ, Анна Степановна? Я 
вижу: мы вфчно не поймемъ другъь друга. 
Послушайте: быть можетъ, 
чины откладывать нашу свадьбу, но я ихъ 
не имБ$ю и говорю вамь рЪшительно: или 
завтра же вы меня примите, какъ жениха 


Варвары Николаевны, или весь городъ узнаетъ,. 


какъ вы торгуете вашей падчерицей. 

Слукина. Завтра! Какъ завтра? 

Князь. Да, да, сударыня! Я даю вамъ 
одн$ сутки (Смотрит на свои часы). Завтра 
ровно въ одиннадцать часовъ, вечеромъ, Вар- 
вара Николаевна назоветь меня женихомь 
своимъ, а вы--какъ вамъ угодно: 


Я люблю Варвару. 
если кто-нибудь осмфлилея_ 





и теперь вы не имфете никакого. 


ВЪдь она еще. 


Что это такое! Да кто вамъ — 


вы имфете при-. 







вы можете — 





я 


не называть меня вашимъ сыномъ. Я объ 


этомъ не хлопочу. (ЁКланяется и’ уходить). 


ЯВЛЕНТЕ ДЕВЯТОЕ. 
Слукина и вскор$ Холминъ. 


Слукина. Да что жъ это такое?.. Что они 








Е. 
прости Господи, бЪлены что ли объфлись?! и. 


Холминъ (70050дя кз СОлукиной). Что это 


Г ТО за А Анна Степановна? 
в карть ли мнЪ, батюшка! 
садись. (Холминъ садится 


м Что съ вами сдЪлалось? 
 Слукина. Ахь, бЪда, кормилець! Сущая 
_ правда! 
м Холминьъ. Да что такое? 
=. `Слукина. Что, батюшка, худо! ВеЪ же- 
_нихи мой взбЪсились. 
’Холминъ. Какъ такъ? 
® Слукина. Да такъ, словно заговоръ ка- 
. Пристали ко мнф, да еще, слава Богу, 
о поодиночкЪ: рфши да рЪши! Я и такъ, 
®— И сякъ,—куда-те! И слышать не хотятъ! По- 
_вфришь ли, никто больше трехъ дней ‘сроку 
не даетъ! Этоть франтъ-шематонъ, губерна- 
реюй племянничекъ, такъ закидалъь меня 
вами, что я чуть было сама не повЪрила, 
что выдаю за него Вареньку. А крапивное-то 
° сЪмя, выжига проклятая—Зоринъ, какъ будто 
° бы ему чорть на ухо шепнуль, формально 
°объявиль, что дфло мое до тфхъ порь не бу- 
детъ рЪшено, пока я сама не порЪшусь. И 


р товориты.. Господи Боже мой! Уши 


_вянуть, батюшка! 


ов Это легко сказать, 
нна и Какъ ни вертись, какъ ни 
хитри, а надобно сказать, за кого Варенька 
деть замужъ. 
Слукина. Да лишь только я объявлю, то 
оринъ и Вельсю.. 
’ _ Хоаминъ. Что и  ОВОрить, —житья вамъ не 
_будеть, а особливо Вельск... и его семей- 
тво... 
`Слукина. Охъ, бЪда! Живую съФдятъ. 
°  Холминъ. Воть то-то и ееть. Впрочемъ, 
Х. чт же въ самомъ ДЪлЬ, не за т такъ за 


) ердятся, да, т а воть чего ам 
что вы ихъ обманы- 


ужъ за князя Владимфа Ивановича—это 
е ничего, лишь только бы васъ-то какъ- 
удь выгородить. 


Постарайся, придумай Ни, 
и Холминъ. Постойте-ка!.. А что?.. Въ са- 
ъ дЬлЪ!.. ВъЪдь вы тогда только и 
$тф, когда отдадите Вареньку замужъ?. 
А если она и и обвфичается безъ 


Холминъ. Е кНЯЗЬ 
Ивановичъ. 

Слукина. А!.. Понимаю Только 
твоя, что ему за радость увозить Ва 
когда онъ и безъ этого можетъ на ней Е 
ниться? 

Холминъ. Что’за радость? Да онъ с 
ски умираеть, что должень жениться тай 
обыкновеннымъ и пошлымъ образомъ. 
знаете ли, что онъ ужъ предлагаль Варезь Б 
бЪжать. у 

Слукина. Неужели? Что жъ она?.. — 

Холминъ. Ну, разумЪется, не согласила 
Хоть она очень его любитъ... | 

Слукина. Въ самомъ дЪлЪ? 

Холминъ. Она мнЪ сама въ этомъ призна- 
лась. Г 

Слукина. Такъ чего же она думаеть? — 

Холминъ. Вы знаете, какъ она къ вамъ 
привязана; да и легко ли скромной и невин-_ 
ной дъвушкЪ рышиться на такой . 
Воть, если я ей посовЪтую... | 

Слукина. Посовфтуй, батюшка! 

Холминъ. Ужь такъ и быть! Я это дао. | 

слажу, и сегодня же... | 

Слукина. Сегодня? и 

Холминъ. Да. Чфмъ скорЪе, тВмъ лучше. 
Черезъ полчаса ступайте домой, скажите, что _ 
у васъ голова болитъ, лягте почиваль и строго 
прикажите, чтобъ васъ ни подъ какимъ пред- | 
логомъ не смфли будить. Чаеу въ первомъ 
ночи, когда всЪ будуть спать, Варенька вый- | 
детъ потихоньку въ садъ; у калитки ее `бу- 
деть дожидаться коляска... Да ужь не без- — 
покойтесь, все будеть сдфлано. . $ 

Слукина. Дай Богъ теб® ЗдораН то-то 
истинный родной! 

Холминъ. Вы, Анна Степановна, не из- 
вольте вставать ранфе обыкновеннаго, а какъ 
встанете да хватитесь Вареньки, такъ и по 
дымите штурмъ—ревите, плачьте... (Раскры- 
вая свою табакерку). Да что намъ толковать— 
ученаго учить лишь только портить... Не. 
прикажете ли? | 

Слукина (405ая табакь изъ пиебакерки |, 
Холмина). И, батюшка, гдЪ намъ! ВЪФдь я. 
человЪкъ глупый: что на умЪ, то и на язы- | | 
кЪ..: да дфлаль нечего! Попробую, прикинусь — 
каза-набущь: УЗ 

Холминъ. Теперь я пойду и переговорю 
съ Варенькой, а тамъ все улажу съ княземъ. 
Прощайте покамЪеть! (У20дить). 


ЯВЛЕНЕ ДЕСЯТОЕ. 


Слукина и вскор$ Тонск{й. 


Слукина. Охъ, батюшки, кабы ‘удалось 
и а В | 





ОВ 
подходить и кланяется Олукино? 
равствуйте, господинъ Тонскй! 

— Тонскй. Какъ ваше здоровье, Анна Сте- 

° пановна? 

_ Слукина (очень суло и отрывисто). Слава 
Богу батюшка, слава Богу. 

® Тонек1й. Позвольте мнф рекомендовать 

° себя вашимъ сосфдомъ: я теперь живу на- 

° противъ. 

’ _ Слукина. Знаю, батюшка, знаю. Домишка 
маленький, какъ избенка... да и на чго вамъ 

° больше,—вЪдь небалы даваль. 

} Тонск!й. А гдЪ же Варвара Николаевна? 
Слукина. ЭдЪфсь, батюшка, танцуетъ. 
Тонск1й. Такъ она въ зал? 

Слукина. Ахъ, батюшки. Да неужто въ 
передней? РазумЪФется, въ залБ. (Тонскёй кла- 
няется и уходить). 





ЯВЛЕНЕ ОДИННАДПАТОЕ. 


Слукина и вскорЪ докторъ фонъ-Дахъ. 


о бе рыси БА. ле За 
} 


в Слукина. Да что этотъ пустокарманникъ 
° мНЪ такъ въ глаза лфзетъ? Зналъ бы свер- 
°(чокъ свой шестокъ! А, батюшка @9ома 00- 
_ мичь! 

Фонъ-Дахъ. Страстфуйте, моя матушка 
Анна Степанофна! Страстфуйте!., Ну што? 
Какъ наше сдорофье?.. 

Слукина. Худо, отець мой, худо! Голова, 
что-то очень болитъ. 

Фонъ-Дахъ. Калофка палить. 

Слукина. Смерть, батюшка! Вотъ словно 
молотками въ виски колотятъ. 

—  Фонъ-Дахъ (береть у нея руку). Пас- 
— фольте!.. Гмъ, гмь!.. Калофка палитъ!.. Та, 
та!.. Сильна пульсацй... ошень сильна!.. 

Экъ, матушка, матушка!.. Все сидитъь за 

карточка—мала масонъ, мнока крофът... 

Слукана. И, 9ома Оомичъ! Что за много! 
Фонъ-Дахъ. Ошень мнока!.. Анна Сте- 
фановна! Пускаить крофъ, пожалуйста пус- 

каитъ!.. Посмотрить, какъ фи красна, а 
° класки, а класки свЪтла, ошень свЪтла... 
_ Пускаить крофъ, матушка, пожалуйста пу- 
_ скаитъ!.. 

Слукина. Не хочется начинать, Фома ©0- 
_ МИЧЪ. 

Фонъ-Дахъ (670/1040са). А что, скажите 

мнЪ... (Начинаеть зоворшть 5 ней тихо). 


й 


. 


р 


| 
} 
м 
{ 
| 





и ЯВЛЕНШ ДВЪНАДЦАТОЕ. 
| Т$-же Холминъ и Варенька. 


°—  Холминъ (Баренькю). Да, мой другъ! Въ 
° полночь, коляска будетъ у калитки вашего 
° сада; я стану васъ дожидаться въ моемъ 
° селЪ: ты знаешь, оно въ двухъ верстахь отъ 
° города; тамъ все будетъ готово; вы обвЪн- 
° чаетесь, и я отвезу васъ въ мой городской 


я домъ; потом... 





‚6. _ 


Боже мой! 





тебЪ всё подробнЪе. в 
(Музыка становится слылинлье, на сцену 
входить длинный польский; вь первой парь ‚8 
князь Бладимрь Ивановичь съ князиней Лан- 
дьшевой). | 
Тонск1й. (Варенькъ). Угодно-ли вамъ 
польск? (Берет»ь ее за руку и входить въ 
середину танцующихь, которые, обои]вь вею 
сцену, уходять назадь тльми же дверьми). | 
Холминъ (70020дя къ Слукиной). Не - 
угодно-ли и вамъ пройтись со мною? 
Слукина. Изволь, батюшка! Да смотри- 
же, будь молодцомъ,—проведи меня хоро-. 
шенько. м. 
Холминъ. Постараюсь, Анна Степановна, 
(Узодить вмлостиь съ нею вельдь за тан- 
цующими): 





ДЪИСТЕЕ ТРЕТЬЕ, 


Театрь представляеть комнату первало ти. 
дъйствая. 





ЯВЛЕНГЕ ПЕРВОЕ. 


Даша и Кондратьевна. (Даша стоить — 

у боковыжь дверей съ лльвой стороны оть зри- 
телей и смотрить въ замочную скважину. — 
Кондратьевна выплядываеть въ полураство- 
ренныя двери. ВЫ 


Кондратьевна (6200475 нацыточкаль). 
Даша, а Даша!.. Ну, что? 

Даша. Почиваетъ. 

Кондратьевна (670/90лоса). ЭюйгрЪхы! 
Экй грЪхъ!.. Пропали наши головушки. 

Аксинья (въилядывая изъ среднижь 0ве- — 
рей) Кондратьевна!.. Что барыня? 

Кондратьевна. Изволитъ почивать. 

















ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 


ТБ жеиАксинья (6550дилть потихоньку, 
векоръ 1-я и 2-я дъвушни). 


Аксинья. Что это на бЪду она такъ_ 
раепочивалаеь сегодня, — о, Господи, Гоепо- 
ди! Что будеть съ нами горемычными! (1-я 
и 2-я дивушки входять). Тсъ! Тише вы, 
тише? Эюя ступы проклятыя! 

Кондратьевна. Аксинья Власьевна, 
ты — человфкъ умный, придумай, ма-. 
тушка, приставь голову къ плечамь! Какъ 
намъ сказать? Какъ приступить къ такому. 
ДЪлу? ] 

Аксинья. ПоневолЪ скажешь, какъ ба- 
рыня спроситъ: «ГдЪ Варвара Николаевна’ 












емъ пить по милости твоей горькую чашу! 
Кондратьевна. И какъ она прокра- 
_ Лась?.. Какъ мы не усмотрфли? 

° Аксинья. Ну, вотъ поди ты! 

'Даша. Эхъ, бабушка Кондратьевна! 
т голову, `о волосахъ не плачутъ; что 
_Туть «какъ прокралась?› Видно, хорошо смо- 
ие. Ужъ вы! Не могли укараулить ба- 
рышни! И хи-хи! 

— Первая дЪвушка. Да, ты бы укарау- 
лила! 

‚. — Кондратьевна. 
_безь вины виноваты! 

Даша. ВеБ? НФть, бабушка! Я хожу за 
 барыней, такъ мнЪ за другими смотрфть не- 
когда,—мое дЪло сторона... 

Кондратьевна. Ахъ, 
_ТЫ-То что за святая? 
| Вторая д$вушка. Видишь, какая! 

— Первая дфвушка. Смотри, какая ба- 
рыня! Ея дфло сторона! 
Даша (первой дпвушиъ). 
молчи! Ты всфхъ виноватЪе. 
Первая дфвушка. Какъ бы не такъ! 
Даша. Ты спишь подлЪ барышниной ком- 
®  Налы... А гдф ты была ночью-то, какъ она 
_ УбЪжала? 
| Первая д$вушка. Какъ, гдЪ? 
к Даша. Да, гдЪ? Чай, на улицЪ, за во- 
| ротами?.. То-то и есть, видали мы!.. Эедька 
пфсенку поеть, Андрюшка на балалайкЪ, а 
_ ТЫ себЪ стоишь да орфшки пощелкиваешь. 
°  Знаемъ мы ваеъ! 

_ Первая дфвушка. 

и ты! 

Даша. Что я? 

’ Первая д$вушка. Да, да! Выпроси- 
лась намедни въ собачью комедшю съ дЪдуш- 

_ вой Филиппомъ, а небось Ванька проводилъ. 

Даша. Анъ врете, сударыня, не Ванька! 

} Вторая дЪвушка. Такъ денщикъ этого 

® офицера, что противъ насъ живетъ; вфдь ты 

®  ©Ъ нимъ давно перемигиваешься. 

Даша. Кто? Я? Ахь, ты, лгунья! 

Первая дфвушка. А помнишь, 
что ты передъ окномъ-то лебезила? 
Даша. Ты врешь, ты врешь! 
Вторая дЪвушка. Да, даромъ ты тя- 








Что и говорить: ве 





мать моя! Да 


Ты, Дуня, 





Ну, ужъ хороша 


я 


вчерась, 





| Яр 


_ нешься! Видишь, корсетница какая! 


И. 


Первая дфвушка. А роговой-то гребень 
съ рзьбою кто тебф купилъ? 
| Вторая дЪвушка. А томпаковое-то ко- 
°— Лечко... Небось, на улицб нашла? 
| Кондратьевна. Что вы это, 
_ Что вы грызетесь? Я васъ! 
Аксинья. Да ну ихь совеЪмъ! Толкують, 
_ дуры, кто правъ, кто виноватъ; что туть 
_  Толковать—всЪ придемъ съ повинной головою: 
° воля ея барская— что хочетъ, то и дЪлаеть... 
‚Ч.. Никакъ изволила проснуться... (я0044= 


мерзкля!.. 








| сюда! "Теы (Всь ‘уходя 





комнаты). 








ЯВЛЕН1 ТРЕТЬЕ. 


Слукина (выходит въ бъломь пудремант 
и волосаль). Десять часовъ... Чай, теперь 
молодые сбираются ко мнЪ кра прощене. к. 
Ну, не поспала я эту ночку!.. Охъ, эт 
киязь, все дфлаеть не по-людеки!.. Ну, 
увозить двушку въ такую лунную ночь 
все видЪла изъ окна, какъ онъ встрЪт 
Вареньку въ саду, какъ вышли изъ калитк 
и караульщикъ могъ ихъ увидФть, да подия’ 
тревогу, и дозоръ остановить... Ну, да слава 
Богу, никто не помфшаль. Фу, батюшки, 
какъ гора съ плечь! Варенька замужемъ, 
име при мнЪ, а судиться некому и не за 
что. «Чфмъ, дескать, она бфдная, виновата> — 
подумаютъ... Вотъ то-то, не знаешь!.. Кажет- 
ся, пустой челов5къ этоть Николай Ивано- 
вичъь Холминъ, а пригодился, какъ приго- 
дился! Кабы не онъ, такъ мн$-бы и въ го- 
лову не пришло. | С. 










































ЯВЛЕНГЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 
Слукина и Холминъ. К: 


Холиинъ. Здравствуйте, Анна Степановна. 
Слукина. А, это вы, батюшка Николай 
Ивановичъ! 
Холминъ. МнЪ сказали, что вы еще по- 
чиваете, но я все-таки вошелъ. | 
Слукина. Ну что, мой отецъ? ве. 


Холминъ. Все кончено. А вамъ еще, 
кажется, не докладывали, что Варенька 
ушла? 

Слукина. НЪФть, батюшка, я еще, по- 
камфсть ничего не знаю. 

Холминъ. Насилу-то, Анна Степановиа 


я все уладиль; да чего мнф это и стоило! 
Ужь я уговаривалъ, уговариваль Вареньку... 
Не вЪнчайте, да и только! Помилуй, матушка, 
вЪфдь ты его любишь? Я люблю, а безъ со- 
гладя маменьки вЪфнчалься не хочу! 
Слукина. Смотри пожалуй! 
Холминъ. Я объявиль ей р5шительно, 
что вы никогда не выдадите ее замужъ за 
того, кого она любитъ... % 
Слукина. Ну!.. Что-жъ она? 
Холминъ. Заплакала, а къ вЪнцу нейдеть. 
Я сказаль ей, что она не родная ваша дочь 
и не обязана вамъ слБпымь повиновешемъ.. 
Слукина. Ну, ну!.. Что-жь она? | 
Холмминъ. И слушать не хотфла. Я стала 
доказывать, что это для нея одинъ епосо 
выйти замужъ, что она вфчно останется 
дЪвкахъ, если будеть дожидаться вашет 
блатословешя. 


-% 





Слукина. Ну!.. 
Холминъ. Въ этомъ то она согласилась 
со мною, а вЪнчаться все-таки не хотЪла.. 

Слукина. Экая упрямая дЪвчонка!.. Ба- 
тюшкинъ нравъ, что и говорить! Да чего же 
она хот$ла? 

Холминъ. Что бъ я даль честное слово, 
что выпрошу ей прощене. 

Слукина. Воть что! 

Холминъ. Нечего было дЪлаль: я побо- 
жился ей, что вы торжественно и при веЪхъ 
ее простите. Теперь смотрите же, Анна Сте- 
° пановна, не введите меня въ слово. 

Слукина. Такъ она очень этого добива- 
лась?.. А не знаешь ли, батюшка, на что 
ей мое прощене? 

& Холминъ. Она говоритъ, что ей стыдно 
будетъь на людей смотрЪть, если вы навсегда 
отъ нея отступитесь. 

Слукина. Право?.. 
° чего другого на умЪ? 

Холминъ. А что такое? 

Слукина. Такъ, ничего!.. Впрочемъ, мы 
©ъ княземъ на этотъ счеть ужь объяснились, 
`и у меня есть кой-кавые документики. 

Холминъ. Документы? Каюе документы? 

Слукина. Такъ, батюшка, такъ. Воть 
изволишь видЪть: дЪло мое вдовье, сохрани 
— Боже, навяжется зять ябедникъ— затаскаетъ 
° по судамъ. ВЗдь за меня, б$дную сиротинку, 

вступиться некому... Такъ Варенька хочеть 
’° непрем$нно, что бъ я ее простила? 

ХолминЪъ. Да, Анна Степановна, 
этомъ далъ ей честное слово. 
} Слукина. Ну, хорошо. Однако жъ, какъ 
ты думаешь, батюшка, все-таки надобно по- 
ломаться? 

Холминъ. Немножко — да, но много не 
©овзтую: это будеть ненатурально. Вы всегда, 
такъ любили` Вареньку; ваша нЪФжность къ 
ней всфмъ извфстна, и если вы хотя кро- 
шечку пересолите, то злые люди тотчасъ 
скажутъ, что вы играете комедю. 

Слукина. Хорошо, батюшка, хорошо. 

Холминъ. Ну, теперь прощайте. Я пофду 
— къ губернатору, и если до него дошли ужъ 

этомъ слухи, такъ я исподволь приготовлю 
его къ вашему пр1зду: опишу ему ваше от- 

’Чаве, горе; надобно, знаете, хорошенько это 
_ раскрасить, а вы межъ т5мъ начинайте ваше 

ДЪло, да смотрите, не больно надрывайтесь 

сначала, поберегите себя къ концу. Ну, про- 

щайте. (Уходить). 


Такъ у нея нфтъ ни- 


Я ВЪ 


ЯВЛГНТЕ ПЯТОЕ. 
Слукина (одна). 


Эхь, лучше бы не прощать!.. Оно бы 
вЪрнЪе... Конечно, станутъ говорить, что я 
_ Это ДФлаю изъ какихъ-нибудь видовъ... Да 
и что жъ я, въ самомь дфлЪ, чего боюсь?.. 
А услове то, подписанное княземъ, что онъ 


отказывается отъ придан 





а В а 
если жена его потребуетъ оть меня, слБлу- = 
ющя ей по духовной, тысячу душъ, то 0бя- = 
занъ заплатить мн пятьсотъь тысячъ; вфдь — 
оно заключено по форм и имфетъ силу кон- — 
тракта, а контракть свять и ненарушимъ... = 
Однако жъ, не пора ли?.. Я думаю... Эй, — 
Дашка! Дашка! 








ЯВЛЕНШ ШЕСТОЕ. 
Слукина и Даша (остановясь вь дверях). 


Даша. Чего изволите? и 
Слукина. Который чаеъ? У 
Даша. Скоро одинадцаль. 

Слукина. Какъ я. заспалась!.. Что, Ва-_ 
реька встала?.. Ну, чтожъ ты молчишь? Иль 
оглохла?.. Да что ты стала въ дверяхъ, дура, 
войди! (Даша входить; зи нею показываются 
Кондратьевна и Аксинья, первая и вторая 
дъвушики останавливаются в5 дверяхь). Что 
вы? Что вы? Зачфмъ? (Веъ кланяются и 
молчать). Ну, что жъ вы молчите?.. ЗачБмь 
пришли? 

Кондратьевна. Ахъ, матушка, Анна Сте- 
пановна! 

Аксинья. Родная ты наша! 

Слукииа. Да что такое сдфлалось? 

Аксинья. БЪФда, матушка: такой грЪхъ, 
что и доложить нельзя! 

Слукина. Да скажете-ли вы мнЪ, негод- 
ныя, что сдфлалось?.. Говори хоть ты, Кон- 
дральевна! 

Кондратьевна. Что, матушка! Несчастье, 
да и только: Варвара Николаевна безъ вфети 
пропала. 

Слукина. Какъ пропала? 7 

Кондратьевна. А такъ, кормилица, сги- | 
нула да пропала. Вчера около полуночи она 
изволила, пойти гулять въ садъ. Дуняшк$ при- 
казала себя не дожидаться, а та съ дуру-то 
прилегла соснуть, да и прохрап$ла до самато 
утра, окаянная! Какъ проснулась-—глядь, ба- 
рышни нфтъ; постель не измята; вотъ Дунька 
въ садъ, и тамъ никого, а калитка отперта;. 
какъ она увидЪла, что дЪло-то плохо—ко мнЪ!.. 

Слукина. Ну!.. 

Кондратьевна. Мы подняли всю дворню 
на ноги, обшарили вс мышиныя норки!— — 
ить, какъ нЪть! ь 

Слукина. Ахь, Боже мой! Да что-жъ это _ 
значить? Неужели Варенька убЪжала съ ка- = 
кимъ-нибудь постр$ломъ?.. Быть не можеть!.. 

Аксинья. Ахъ, кормилица— видно, такъ! и 
Я сейчасъ ходила купить французекихъ хл$- = 
бовъ къ ифмцу булочнику, вотъ что живетъ — 
позади нашего сада. — «Все ли у вась здо- 
рово?»—спросилъ оиъ у меня.—А что, Франць — 
Ивановичъ?—«Ла такъ, вчера, этакъ въ пол- — 
ночь, р калитки вашего оо стояла ко- = 










НИ я 


нее, гы и в о тремъ». 
`Слукина. Ахъ, Господи!.. Такъ въ самомъ 
_ ДЬлЛЬ... Она ушла!.. Ушла изъ моего дома!.. 
А вы-то на что? Чего вы и = 
. ОдЪвалться ско- 
о. сейчасъ!.. Ахъ, срамь `какой!.. БЪгите 
къ Николаю Ивановичу, скажите ему, что я 
‚ поскакала къ губернатору... Что стоите? Сту- 
у пайте вонъ!.. (Вс, кромь Даши, уходят). 
_ Вотъ до чего дожила!.. Антонъ и Филька 
_ПОЪдутъ за каретою!.. Ахъ, батюшки мои, 
_ евВЪты-— что эт0?.. Дашка, черную шаль|.. Да 
°  Поворачивайся, негодная!.. Государи мои, что 
® это? БЪлый чепецъ! Да Бога ради— карету, 
_ екорЪй карету!.. 


















ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 
ТЪ же и Холминъ. 


Слукина (%0я ко нему навстртьчу). Нико- 
лай Ивановичъ!.. Батюшка!.. Знаешь ли, ка- 
кая бЪда сдЪлалась? 

Холминъ. Знаю, Анна Степановна, знаю! 





(Тихо). Хорошо, хорошо! (Громко). МнЪ 
®— Нужно съ вами поговорить наедин%. 
° Слукина (Да). Пошла вонь. (Даша 


_ Уходит). 


ЯВЛЕН!Е ВОСЬМОЕ. 
Слукина и Холминъ. 


_ Холминъ. Къ вамъ сейчасъ булеть губер- 
наторъ. 

Слукина. А я къ нему Фхала. 

®  Холминъ. Вее равно. Я поветр$чалея съ 
_ полицеймейстеромъ, онъ сказаль мнЪф, что 
губернатору все известно, и что его прево- 
сходительство вмЪфетБ съ предводителемъ 
Ъдетъ къ вамъ. А какъ они должны думать, 
что это очень васъ поразило, то привезутъ 
съ собою доктора. 

Слукина. Оому 9омича? 

° Холминъ. Да, онь на ту пору случился у 
° губернатора. Ну, Анна Степановна, смотрите, 
° не ударьте лицомъ въ грязь! Боже сохрани, 
° если замфтять, что вы играете комедшю. Это 
р должно для вех ВЪ мрЪ остаться тайною. 
_На мой счеть вы совершенно можете быть 
— _ спокойны: сдержите ваше слово, простите 
_ Вареньку, и эта тайна ‘умретъ со мною. На- 
_ДЪюсь, вы понимаете, какъ это важно? И 
_ мальйшее подозрЪв!е можетъ васъ совершенно 
погубить въ общемь мнёнш, а если на ду 
о откроется вся истина, то вы совсфмъ погибли, 
весь городъ обрушитея— чего добраго: пожа- 
















м, стачкою, фальшивымъ поступкомъ, вмЪ- 
и а вы знаете, Анна 
о тепановна, какъ у насъ судять дворянъ за 
фальшивые оутви? 





_ луй, эту невинную хитрость назовутъ подбо- 


живаеть в5 и. и ЕЕ 


шають чиновъ и дворянств 
р 

твоя, гдЪ-жь тутъ фальшивый 

Холминъ. Какь гдф? Да 
должны будете принести жалобу губер 
РазвЪ не станете кричать, что Вареньку. 
что она обвфнчалась безъ вашего вфдома_ 
согламя? ВЪдь чфмь болфе вы надфлает 
шуму, тЪмъ невиннЪФе будете казаться въ гла: 
захъ тЪхъ, которые по милости вашей оста: 
нутся въ дуракахъ. 

Слукина. Правда, мой отець, правда! _ 

Холминъ. Губернаторъ знаетъ только, что. 
Варенька убЪжала, а съ кЪмъ убЪжала, это. 
ему неизвфетно—такъ смотрите же. Если онъ. 
спросить, на кого вы имфете подозрЪне, не 
вздумайте намекнуть на князя: онъ изо везхъ. 
Варенькиныхъ жениховь самый выгодный, 
слЪдовательно, тотчасъ можеть родиться по-_ 
дозр$е, что туть есть съ вашей: стороны. 
хитрость и подборъ. 

















































Слукина. Правда, Николай Ивановичь, 
правда! 
Холминъ. Стойте въ одномъ: знать не т 
ре 


знаю, вфдать не вЪдаю. | и 
Слукина. Слушаю, батюшка. 3% 
Холминъ. Погодите, я на васъ посмотрю!.. | 

Глаза-то у васъ — да... вовсе не заплаканы. 

Эхъ, не догадались, матушка, хрфну понюхать! | 
Слукина. Вотъ, Николай Ивановичъ, у. 

меня пузырекъ съ нашатырнымь спиртомъ. = 

Холминъ. Всеравно! Нюхайте, нюхайте!— 
Чу!.. Ниакакъ прЁБхали?.. Да что это у васъ 
шаль какъ надфта!.. Помилуйте! Что вы, съ. 
визитами что ли Ъдете? Набросьте ее какъ- о 
нибудь... Переверните на иона Воть. 
такъ!.. А чепецъ-то, чепецъ!.. “ 

Слукина (аватаясь за юлову). Что такое, 
батюшка? 

Холминъ. Точно на баль собрались! Да. 
сдерните его на одну сторону... Поизомните! _ 
Что бъ во всемъ было замфтно горе, отчаяне... | 
безпорядокъ... — Хорошо, идутт! и 
два лакея и растворяють настежь вери). 
Ну, матушка, принимайтесь! 

Слукина (встаеть и, опираясь на о 
мина, идеть къ дверям). ГдЪ его и. 
 дительство? Гдф? Ведите меня къ нему!.. Ве-_ 
дите!.. Ахъ, батюшки мои, свЪты!.. Ноги "не 
идуть! 

Холминъ (в70.молоса). Славно, Анна Сие} 
пановна, славно! Только, пожалуйста, не такъ. 
налегайте, —тяжело, матушка! 25 
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. ЯВЛЕНШЕ ДЕВЯТОЕ. р 


ТЪ же, губернаторъ, предводитель и. 


фонъ-Дахъ. 


Слукина. Ахъ, батюшка, ваше прно 
дительство! Отецъ ты нашь!.. Помоги, спаси!... 
Губернаторъ (береть ее за руку и уса- 





_ зависит. Я сейчасъ узналъ, что Варвара Ни- 

р. ‚ колаевна... 

— Слукина. Воть, ваше превосходительство, 

_ до чего я дожила... Какой позоръ!.. Уйти 
изъ моего дома, убЪжать Богъ знаеть съ кЪмъ... 

Губернаторъ. Какъ? Такъ вы не знаете? 

Слукина. НЪтъ, ваше превосхоедительство, 
какъ Богъ свять-—не знаю. 

Г-уберн. И не имЪете даже подозрн!я? 

Слукина. Не имфю—видитъ Богъ, не 
имфю. Да и кого могу подозр$вать?.. Какъ 
могло мнЪ прти въ голову, чтобы дочь 
покойнаго моего Николая Степановича рЪфши- 
лась на такое дЪло? Ахъ, Господи, да неу- 
жели бы я стала противиться ея склонности? 
Ужъ я ли не любила, я ли не тфшила ее, 
неблатодарную—на вс5хъ пошлюсь: въ глазаей 
смотр$ла, сдувала съ нея каждую порошинку... 
и Ч$мъ же она мнЪ отплатила!—Ахъ, я не- 
счастная!.. Ахъ, тошно!.. Батюшки мои, тош- 
но!.. Смерть моя!.. (Падаеть въ обморок). 

Губерн. Воды! СкорЪй воды! Ей дурно! 

Предводитель. Однако жъ, она вовсе 
не поблЪднфла. 

Фонъ-Дахъ (%щупаеть у нея пульсь). 
Посвольте!.. Гмъ, гмъ!.. пульсъ ошень, весь- 
ма висока!.. КрЪфпка прилифъ крофъ къ ка- 
лафЪ... Эта можеть имфить сурюсна ресул- 

_ татъ. Сейшасъ натапно пускаить крофъ... 

Холминъ. Вы думаете? 

Фонъ-Дахъ. Та, та! Посфольте, со мной, 
капись, есть лансеть-—1я, 1я!.. Гей, слуга!.. 
Тарелка, плотенсъ-—скорЪй— хешвиндъ!.. Не 
натапно тераитъ не отна минуть, зафоротить 
рукафа—коть на прафа рукъ—все рафно! 

Слукина (66*04ивь с5 креселъ). Что вы, 
что вы? 

’Фонъ-Дахьъ. Нишего, моя сутаринь,— 
нишего! Потерпить отна минуть; вамъ ната 
непрем$нно пускаить крофъ!.. 

Слукина (отталкивая 
`Ахъ, батюшка, зачЪмъ? На что? 
прочь, подите прочь!.. 

Предвод. Какъ вы себя чувствуете? 

Слукина (540сь опять). Крошечку по- 
лучше! — Охъ, батюшка, ваше превосходи- 

’тельство, — что мнЪ дфлать? Въ чему при- 
`’ ступить? Надоумьте меня, посовЪтуйте! 

Губернаторъ Если вамь угодно знать 

_ мое мн$ые, такъ вотъ оно: вЪроятно, Варва- 

_ ра Николаевна уже обвЪнчана, сл5дователь- 

’ но, этого перемфнить нельзя; на вашемъ мЪ- 
ст$ я простиль бы ее. 

Слукина. Какъ, батюшка, ваше превос- 
ходительство, вы мнЪ совЪтуете... 

Губернаторъ. Да вы сами говорили, 
что не стали бы противиться ея склонности. 

’_` Слукина. О, конечно бы не стала... но 

_ разсудите милостиво... 

°— _ Губерн. Я не оправдываю поступка вашей 
падчерицы; она дурно сдфлала, что не имла 

_ къ вамъ склонности, вы такъ ее любите... 


Фонъ-Даха), 
Подите 


Соч. М. Н. Загоскина. Т. 11[. 


Слукина. Какъ родную дочь, видить — 
Богъ-—какъ родную. 

Предводитель. А если такъ, судары- 
ня, такъ будьте же до конца нжной ма | 
терью: простите ее! 

Холминъ. Въ самомь дЪлЪ, Анна Степа- 
новна. Добро бы дфло то было поправное, а 


то. что толку и себя надрыватъ, и ихь му- 
чить. Эхъ, матушка, простите ее! (Входить 
слу и шепчеть на 4х0 Холмину). 

Слукина. Ну, если всЪ меня просятъ—такъ, 
видно, пришлось простить! 

Губернаторъ. Но, можеть быть, тотъ, 
за кого она вышла замужъ.. 

Слукина. Да кто бы онъ ни быль —вее 
равно! НЪтъ, батюшка, ваше превосходитель- 
ство, по моему, прощать — такъ прощать; 
онъ мужъ ея, такъ и я его буду любить, 
какъ родного сына. 

Предв. Какъ вы добры, Анна Степановна! 

Слукина. Что жъ дфлать, АлексЪй Ива- 
новичъ! Знаю сама, что это слабость, да ужъ 
У меня натура такая. 

Холминъ (уберниитору). Вы изволили слы- 
шать: Анна Степановна добровольно, по 
одному побужденшю своего добраго сердца, 
прошаетъ мою крестницу... (Входить слу 
и шепчеть на ухо Холмину). 

Губернаторъ. Мы вс$ этому свидфтели. 

Холминъ. Анна Степановна, они пр1ха- 
ли— позвольте имъ войти. 

Слукина. .Охъ, постой, батюшка! По- 
стой! Дай собраться съ духомъ... Сердце то у 
меня, сердце—вотъ такъ выскочить и хочетъ! 

Фонъ-Дахъ. Анна Степанофна!.. Прафа 
не м5шаить пускаить фамъ крофъ,—фи фъ 
такой волненьи... 

Слукина. Эхь, отвяжитевь, Фома 090- 
мичъ!—Ну!.. Пусть войдутъ... О, Господи, 
укр$ли меня, гр$шную! 

(Холминь подходить кь дверямь и подаеть 
знакь, чтобы они вошли; Слукина видить, 
закрывь руками лицо). 





ЯВЛЕНТЕ ДЕСЯТОЕ. 
ТЗ жеи Варенька, а позади ея Тонский. 


Холминъ (700дводить къ Слукиной Ва- 
феньку). Воть она! 

Слукина. Ну, Варенька, Богъ тебЪ судья! 
Оторчила ты меня на старости... да такъ и 
быть, Господь съ тобой! Я прощаю тебя, мой 
другъ!.. (Обнимаеть ее). Да гдЪ же твой мужъ?” 

Варенька (07%страняясь). Воть онъ, ма- 
менька. 

Слук. (одеревентьвь оть ужаса). Тонекйй!.. 

Холминъ (750). Молчите, Бога ради, 
молчите! Насъ обманули! 

Слукина. Что это, что это?.. (Бекочивь). 
Н$тъ! Не прощаю. 

Холминъ (2740). Что вы, что вы? 

Губернаторъ. Да вы ихъ ужъ простили, 
сударыня; мы всф были этому свидфтели.. 


>: 














































Ь ив И 
ь! Что вы?.. 


| о О в5 кресла). Ахъ, смерть моя! 
`Тонск1й (Слукиной). Я не знаю, чЪмъ 


_ могь заслужить, сударыня... 


Слукина (750 Холмину). ЗлодЪй! 
Холминъ (750). ПоелЪ, матушка, поелЪ. 


ЯВЛЕНЕ ОДИННАДЦАТОЕ. 
ТБ же, ЗарЪцкая и кн. Ландышева. 


Княгиня. Ахъ, Анна Степановна, что вы? 


_Какъ вы себя чувствуете? 


Зарфцкая. Успокойтесь! (Аняиинь). Мы, 
кажется, попали въ самую интересную минуту. 
Холминъ (княиииь). Жаль, что вы не- 
много опоздали и не могли вмфстЪ съ нами 
полюбоваться поступкомь Анны Степановны. 
Слукина (тихо Холмину). Варваръ! 
Предводитель. Да, Анна Стецановна по- 
ступила въ этомъ случа$, какъ нЪжная мать. 
Холминъ. И какъ самая благородная жен- 
щина. Если бы она не простила Варвару 
Николаевну, то имфла бы, на основаншм ду- 
ховной покойнаго мужа, полное право не вы- 
дать ей сл5дующую часть имфня; Анна Сте- 


ЛЕБЕДЯНСКАЯ ЯРМАРКА. | 


ИНТЕРМЕД!Я ДИВЕРТИСЕМЕНТЪ. 


ДЪЙСТВУЮПИЯ ЛИЦА: 


Гуръ Филатычъ. 
Фекла Тарасьевна, 
_Любушка. 
ЕремЪевна, сваха. 


жена его. 


Танцуютъ: по-цыгански—русски—венгерски и съ флагами. 


_ (Театрь представляеть ярмарку; впереди 

сцены крестьяне пъють около стола и поють 

20ромь круювую; по окончании хора выходять 

5 правой стороны Затъйкинь и Просто- 
филинь). 


Простофилинъ. Ахъ, Боже мой! Да что 


это вы ко мнф привязались? 


ЗатЪйкинЪ. Какъ что? Послушай, братъ, 


®— я тебЪ говорю: не отбивай у меня невЪфсты, 
а то быть худу. ВФдь я не даромъ же слу- 
Жиль. я человЪ$къ горяч. 










ен иОрОВ ь 
Зарфцкая. Какой благороднь . 
Княгиня. Какъ это великодушно! 
Холминъ. Она могла простить ее н. 
съ глазу на глазъ,—такъ нфтъ! Анна’ 
новна сдфлала это при начальникахъ т 
ни— публично, чтобъ не было никакой 
можности остаться ВарварЪ Николаевны ( 
приданаго. 
Слук. (7420). Молчи, палачъ!.. Задыжанкы 
ЗарЪцкая. Ахъ, Анна Степановна, каку} 
это дЪлаетъ вамъ честь! 
Губерн. Это истинно отличный. поступокъ. 
Холминъ. Да не подумайте, чтобъ часть 
имфшя, которую она такъ великодушно, такъ 
безкорыстно уступила своей падчериц%, была 
какая-нибудь бездЪака, нЪть, милостивые го- 
судари,—тысячу душъ! ра 
Слукина. Тысячу душъ! НЪФть силь! Ахь, 
тошно! Душно!.. Умираю!.. 
Княгиня. Что съ вами?.. 
Варенька. Ахъ, маменька! 
Холминъ. Успокойтееь. е 
Слукина. Подите прочь!.. лы прочь!... 
Тысяча душъ... Дурно, дурно!.. Ахъ, смерть. 
моя!.. Оома Фомичъ, пустите мн кровь! 
(Фонз-Дахь засучиваеть ей рукавь и выни- 
маеть ланцеть; ве около нея суетятся). 








Вмы$етф. 


Надофдаловъ, другь Гура. 
Затфйкинъ,  \ рей та 
Простофилинъ } женихи „юбушки. в 


_Простофилинъ. Ахъ, батюшки евЪты! Да 
почему-же мнЪ не свататься за Любушку? 
ЗатфйкинЪ. А потому, что я хочу на 
ней жениться—ну, понимаешь-ли ты, дурац- 
кая чучела! (Приступаеть къ нему). | 
Простофилинъ. Прошу подальше — не 
такъ чтобъ очень, такъ-съ,—я горло-то драть. 
й самъ умЪю. | 
ЗатфйкинЪъ. Ахъты, образина!—НУу, тебъ 
ли недорослю хвататься съ дей сер- 
жантомъ. } 
Простоф. То-то же, — прошу не лаяться. 










Знаю, много-ли и. ВЪ а то, 
млЪ немного; вЪдь я разомъ. 


Простофилинъ (остервенясь). Ну, что — 


что! Анъ, лихь, не боюсь тебя! Давай что-ль, 
хоть за святыя. 


ЗатЪйкинЪъ. Постой, постой, — вотъ я тебя, 
коноплянникъ (20т%я75 дреться. Еремльевна 
подходить сзади и разнимаеть изъ). 

ЕремЪевна. Что вы, что вы, господа 
честные, въ ум$-ли, драться! (А Затльйки- 
ну). И, батюшка, Николай Назарычъ (Андрей 
Сысоичь), человЪкъ ты, отецъ мой, военный, 
а связываешься съ недорослемъ. 

ЗатЪйкинъ. Правда твоя, Еремфевна, — 
нашему брату нечего тутъ и рукъ марать. 

Ерем$евна (к Простофилину). Ну, по- 
думай самъ, родной,— челов$къ ты смирный, 
а связываешься съ такимъ сорванцомъ,—раз- 
суди самъ, что скажуть добрые люди? 

Простофилинъ.. ДЪло, бабушка! 
стыдно и говорить съ такимъ буяномъ. 

ЗатЪйкинъ. Послушай-ка, Еремфевна, — 
что жъ, когда моя свадьба съ Любушкою? 

Ерем$евна. Положись на меня, отець 
мой,—все будетъ хорошо. 

Простофилинъ. Ну что жь, бабушка, — 
ты хотфла за меня посватать Любовь Гурьевну? 

ЕремЪевна. Небось, мой родимый, — ужъь 
половина дла сдЪлана, —послушайте-ка, гос- 
пода: чФмь вамъ ссориться, вы бы лучше по- 
_веселили вашу невфсту, — дЪло праздничное, 
‚ позвали бъ пфсенниковъ да плясуковьъ—да и 
потфшили бы всю честную компан. 

ЗатфйкинЪъ. И то дЪло! Посмотримъ-ка,, 
Простофилинъ, кто изъ насъ лучше позаба- 
вить Любовь Гурьевну. 


Простофилинъ. А воть увидимъ: я и самъ 
лицомъ въ грязь не ударю, у меня есть на 
примЪтЪ заморске плясуны почище твоихъ 
цыганьъ. 


МнЪ 


ЗатЪйкинЪ.  Посмотримъ,  посмотримъ. 
{ Уходить). 
Простофилинъ. Да воть никакъ сюда 


`идеть Гуръ Филатычъь со всей фамимею. — 
Прощай, Юремфевна. Побфгу и заразь опять 
явлюсь съ своими ` плясунами. (Гурь Фила- 
пычь, Фекла Тарасьевна, Надотьдаловь и Лю- 
буша выходить в5 противной стороны). 

Надоздаловъ. Ну, брать Гуръ, что ни 
_ говори, а что правда, то правда, вЪдь На- 
граждай-то знатная собака!-—Какъ я онамед- 
нись, знаешь ты, запустилъ въ островъ гон- 
 ЧИХЪ-Т0... 

Гуръ. И, братъ, да ты ужъ десять разъ 
‚ мн$ это разсказывалъ. 

Надо даловЪ. Не хочешь слушать, такъ 
я разскажу Любови ГурьевнЪ. Воть, изволите 
видфть, мать моя, какъ я запустиль въ оет- 
ровъ гончихъ... 





говорите. о собакахь, да о себ я 
а на зе-. 






'вал0в% поет). 






Надо даловъ. Да объ чемъ же и говС 
рить нашему брату, какъ не о собакахъ? По. 
мнф, пожалуй, не слушайте, — я разскажу’ 
Фока ТарасовнЪ. Вотъ, изволишь вЪдать, ма 
тушка сударыня, какъ я запустилъ гончихъ.... 

Фекла. И, мой отецъ,—да помолчишь-л 
ты когда-нибудь: тебЪ бы все говорить, д 
говорить; ужъ какъ это у тебя языкъ не 
примелется, дай намъ посмотр$ть товаровъ, 
вЪфдь ярмарка-то у насъ не десять разъ въ 
году бываетъ. (Простофилинь и Затльйкино. 



































100500ят%5). 
ЗатЪйкинЪъ. Что хорошенькаго вы под 
лываете, Гуръ Филатычъ? у 


Гуръ. Да такъ, батюшка, пришель себя 
показать, да людей посмотрЪть. р 

ЗатЪйкинъ (.Любушкю). Команъ-ву пор 
теву, мамзель? 

Любушка. Ахъ, Ботъ мой! Какъ вы скверно 
говорите по- французски! : 

ЗатЪйкинЪъ. Помилуйте, матушка, Любовь 
Гурьевна, зачфмъь такая немилость, чёмъ 
хуже мы другихъ зд$еь; въ цфломъ околотк И 
никто и заикнуться не умЪеть по-французеки, - 
а мы, такъ что угодно! И команъ-ву в о 
ву, и бон-журъ монъ шеръ,—да и мало ли чего = 
другого прочаго.—Извольте-ка только пораз- — 
говориться. и 

Гуръ. Ну, да что жь мы здфеь останови- = 
лись, пойдемте дальше. м 

ЗатЪйкинЪъ. НЪ$тъ, сударь, просимъ по- и 
корно пообождать: я хочу васъ кой чБмъ 
забавить. 

Простофилинъ. И я также... 

Гуръ. Что это вы затфваете? Ужъ 
сюрпризъ ли?.. 

Простофилинъ. Я хочу... 

ЗатЪйкинЪъ. Небольшую потЪшку. 

Простофилинъ. Васъ повеселить. 

Фекла. Посмотримъ, посмотримь. Вотъ мы. 
здфсь присядемъ. 

ЗатЪйкинЪъ. Эй вы, любезные. (/ 1. Це 
занская пляска). 

ВеЪ. Прекрасно! Хорошо! 

Простофилинъ. Послушай-ка моей Ду-_ 
няши. (№ 2. Пъсня 1-жи Самойловой). 

Гуръ. Что твоя пава. 

Простофилинъ. Посмотрите-ка моего. 
мусью. (Л 3, с5 Флаюмь). 

Надовдаловъ Ахъ, злодЪй, камя онъ 
штуки строить,—ну, ужъ знатно! 

ЗатЪйкинЪ. Извольте-ка послушать и моего 
пфвуна-то, — нечего сказать, матушка, Лю-. 
бовь Гурьсвна, — что ваши петербургоюе | 
итальянцы, — трель-ли пустить, другое-ли 
что; ну-ка, братъ, ‘развернись. (1 4. р з 


п. 


Простофилинъ. Ну, это все ничего пе 
редъ моими крестьянами. Ну-ка на послВд- о. 
немъ просимъ покорно. (Ле 5. Русская пляс а). и 
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42, : Другъ человфчества и твердый другъ закона, = и * : 
Смиренный въ почестяхь и скромный средь мен. 
похвалъ, _ ‚* 
Предстатель ревностный за древн!й градъу трона, ко 
Какихъ ты доблестей въ себЪ не сочеталъ? м Е 
Любовь высокую къ святой землЪ отчизны, Че 
. Самозабвен!е и непрерывный трудъ; к 

Въ день брани мужество, въ дни мра—правый 
судъ, й ‚ 
$ И чистоту души, и жизни безъ укоризны... о Ам 
| Вельможа гражданинъ! ТебЪ— въ потомствЪ мзда; : 
И зависти въ упрекъ, уже с1ляетъ снова | к 
ря Знакомая МосквЪ безсмерт!я звфзда : ии, 
| Еропкина и Чернышева! 



















К. 


Ты жиль въ заботахъ, . р мы 
Но Москва твой вЪчный монументъ! ЕЯ 
. Глинка. г чи 


Вамъ, княгиня, болфе чфмъ кому либо, | 
извЪстна частная жизнь незабвоннаго для. 
нихъ человфка, ознаменованная высокими до- 
бродфтелями, независимо оть государствен- 
ныхъ его заслугъ, и вамь же, по родству и. 
чувству близкому покойному, судьба, въ утБ- 
шен!е несчастныхь, опредфлила заступи 
мфето той благотворительницы въ Москв 
которой память живеть и никогда не уг 
нетъ въ сердцахъь людей, исполненныхъ — 





Ея Сбятельству 





Г _Еняминь Оофьь Степановнь Щербатовой. 


Милостивая Государыня! 





__ Много льтъ уже прошло; какъ люди, пре- 


. ее данные достойноуважаемому князю Дмитрию 
Вы: _ Владим!ровичу, влеченные не пристрастемъ 
° или какими видами, но по чувству души и 








т пОмСтЬя, участвовать въ семейныхъ тор- 
_ жествахъ; время это для нихъ такъ драго- 
_ ЦФнно, что эти люди желали оживить воепо- 


| _ минан!е давно минувшаго, прекраснаго со- 


годарности. ь 
Позвольте, чтобъ эта небольшая шеса 
какъ свидфтель любви и уважен!я къ обще-_ 
ственной заслуг$ князя Дмитр1я Владим1ро-_ 
вича, украсилась вашимъ именемъ, и примите. 
ее съ т5мъ благосклоннымъ внимашемъ, како 
покойный, эвЪтлЪйпий князь, оказывалъ уча 
ствовавшимъ въ Рождественскомъ праздник® 




























И забота, От одномъ: 

О польз родины и вЪка! 

Въ МосквЪ вельможу любять 
въ немъ, 

Въ деревнз— человЪка! 


Писаревъ. 


Москва знаетъ и хранить глубоко въ па- 
мяти высовя заслуги, ей оказанныя въ про- 
должене четверти вЪка свЪтлЬйшимъ княземъ 
Дмитремъ Владимровичемъ Голицынымъ, но 
немногимъ изь ея жителей, можетъ быть, мз- 
вЪетна частная жизнь этого знаменитаго вель- 
можи-гражданина; она была столь же пре- 
красна относительно общества его знакомыхъ 
и имфвшихь счаст!е находиться подъ его вы- 
сокимъ покровительствомъ, какъ его дЪявя 
на поприш$ государетвенномъ, какъ величе- 
ственная наружность и кроткая улыбка, ко- 
торою онъ привлекаль къ себф каждаго. 
Енязь Дмитрий Владимровичъ имфлъ обыкно- 
веше проводить время своего отдыха отъ за- 
боть и трудовъ въ любимомъ своемъ Роже- 
ствен$, селЪ, находящемся въ Дмитровскомъ 
уфздЪ, въ 40 верстахь отъ Москвы; тамъ 
нерфдко, лЪтомъ и даже въ глубокую осень, 
въ дом, убранномъ съ изящною простотою, 
окруженномъ террасами и роскошнымъ т$ни- 
стымъ садомъ, собирался т$еный кругъ его 
знакомыхъ; одинаково ласковый для веЪхъ 


‚ премъ хозяина, который перерождался въ лю-. 
безнато добродушнаго гражданина на это вре- 


мя, привфтливость его почтенной супруги, кня- 
гини Тальяны Васильевны, памятной МосквЪ 
своею примфрно-добродЪтельною жизн!ю, об- 
ворожали гостей, сокращая и самые ненаст- 
ные осенне вечера въ удовольстви. Съ ка- 
кимъ нетерп5емъ ожидали всегда день име- 

‚ нинъ и рожден1я князя, сколько приготовля- 
лось къ этимъь днямъ искреннихъ ему при- 
вЪтетый знакомыми, людьми ему преданными; 
число ихъ было велико, потому что князь 

‚ Дмитр Владимровичъ, обладая р®дкими ду- 
шевными качествами, соединялъ его изъ веЪхъЪ 
состоянй. Въ 1827 году, цфлое общество со- 
бралось праздновать 29-го октября, драгоц$н- 
ный день его рожденя, въ РожественЪ. Мно- 
ге изъ извфстныхъ людей въ МосквЪ изъ- 
_ явили желавше быть участниками предполо- 
°® женнаго торжества; въ дЪль, 
° ствуетъ сердце, не нужно прибЪФгаль къ уси- 
мямъ; сюрпризъ быль слаженъ въ нфсколько 
дней. А. А. Б.***, будучи въ то время со- 
©<Ъдомъ покойнаго князя по небольшой усадь- 
0Ъ. принадлежавшей ему близъ Рожествена, 
‚ предложиль, съ свойственнымь ему доброду- 
_ шШемь, чтобы веЪ приготовлейя дЪлались у 
‚  нето въ деревн$; онъ’ первый раздфлилъ ори- 
гинальную мысль М. Н. 3.***, чтобы въ во- 
девилЪ, написанномъ симъ послфднимь Въ 

_ Несколько часовъ, каждый изъ участвующихъ 
| назывался своимъ именемъ, за исключенемъ 
_ ЛИЦЬ вводныхъ, которыя должны были до- 





тд$ руковод-’ 















ревъ, похищенный не. у друзей: ре 
поэзи, написаль къ водевилю о _ВЪ о 


рактеръ маститаго градоначальника; и та у 
участвующими были: А. А. Б.*** Б. К. Д. = 
А. 0. ГА. НН: В. А Ил МиваВОВ | 
кн. Н. А. Щ.*“* П. Н. А”; послбднй = 
представлялъ трактирщика; къ нимъ присо-. 
единились первоклассные артисты того вре-. 
мени, которые также просили включить ихъ. 
въ число прочихъ, какъ, людей обязан: 
ныхь князю во время его главнаго началь- 
ства надъ московскимъ театромъ *), М. С. 
Щепкинъ, покойные Рязанцевъ, Сабуровъ и. 
Кубишта; обстоятельства не позволили тогда. 
просвфщенному любителю отечественнаго 
театра 9. 9. Кокошкину лично участвовать = 
въ сюрприз, но стихи его, 


для этого елу- — 
чая сочиненные, были прочитаны А. АБ 
нъсколько пробъ водевиля сдфланы у А. А. 
Б.*** въ деревнф, и передъ вечеромъ, 29-го. .з 


гв ы 
й за й 
октября, вся труппа съ подвижнымь теат- — 
ромъ была уже въ РожественЪ. Въ удобную — 
минуту, когда хозяина заняли серьезнымъ | 
разговоромъ въ гостиной, разобранъ былъ. 
бильярдъ въ смежной съ нею комнатЪ, мгно- 
венно разставлены кулисы, загрем$ль ор- — 
кестръ, нарочно привезенный изъ Москвы, = 
составленный изъ первыхъ артистовъ теат- 
ральной дирекщи, взвилась занавфеъ—и вы- — 
гранъ водевиль <Репетищя на станы». 
Покойный князь Дмитрий Владимровичъ быль = 
тронутъ ‘до глубины души внимашемъ обще- — 
ства, устроившаго ему сюрпризъ и отъ души. 
см$ялся въ сценз тлавнаго комика Шепки- = 
на съ просительницею бригадиршею, которую = 
представляль неподражаемый Рязанцевъ; вс$ — 
куплеты, относивипеся къ новорожденному, 
были приняты съ громкими рукоплесканями — .й 
и повторены н$сколько разъ; восторгъ при. я 
этомъ быль обиий; за водевилемъ слфдоваль — 
дивертисементь, который заставиль смфяться › зе 








Ел 


















*) Князь Дмитрй Владимровичь со встушле-_ 
вемъ въ зване генералъ-губернатора 1820 г., до 
1826 г., т.е до времени учрежден!я министерства _ 
Имп ер аторскаго Двора, зав5дываль москов-_ 
скимъ театромъ, который главнфйше обязанъ ему = 
за значительные способы, которые князь исхода- = 
тайствоваль оть Высочайшихь щедроть на его _ 
улучшене. Въ 1824 году здане большого Петров- 
скаго театра возрождено при немъ отъ основан1я; 
прюбрфтенъ покупкою въ казну домъ купца Вар- 
гина, въ которомъ устроенъ Малый театръ. Пер- 
вые артисты балетной труппы во время главнах 
управлешя театромъ князя Дмитрая Владимир 
вича выписаны изъ Парижа, а балетъ московск 
приведенъ на степень совершенства; французс! 
спектакль также ВЕ его попечешемъ. Р 


ве ставляла въ тоть день многолюдное гулянье. 
я _ Между прочимъ осталась памятною черта ха- 
_ рактера покойнаго Александра Васильевича 
® Арсеньева, служившаго въ то время членомъ 
° репертуарной части при московскомъ театрЪ: 
и _ онъ твердо сохранялъь обычай нигдЪ не бы- 
_ вать въ гостяхъ, даже у самыхь короткихъ 
° знакомыхъ, чуждаясь всякаго угощеня; %3- 
®— Дилъ только каждый день въ театръ по долж- 
ности; знавши эту оригинальную странность 
Арсеньева, впрочемъ умнаго и любезнаго че- 
ловЪка, никому изъ его знакомыхъ не при- 
шло на мысль пригласить его въ день сюр- 
приза въ Рожествено, но какъ онъ имЪль 
‚ обыкновене каждый разъь подавать князю 
афишу, когда князь Дмитр Владимровичъ 

_ прИзжаль въ театръ въ свою ложу, то Ар- 

® сеньевъ, желая быть и въ этотъ разъ акку- 
° ратнымъ, въ ту минуту, когда зрители заня- 
® Ли мфета, явился въ зал спектакля въ ка- 
_ мергерскомъ вицъ-мундир$ и почтительно под- 
®— несъ афишу князю; князь Дмитрй Владим1- 
_ ровичъ едва успфль сказать ему два слова, 
какъ предусмотрительный Арсеньевъ, испол- 
нивъ свой прятный, какъ онъ говорилъ, 
долгъ, сфль въ коляску и ускакаль обратно 
на почтовыхъ домой. Зрители спектакля въ 
РожественЪ до того были восхищены пьесою, 
что возбудили любопытство многихъь въ Мо- 














Я, 





чт ДЪЙСТВУЮПЦИЯ ЛИПА: 
Е: 
— А.А. Б.*** сосфдъ князя Д. В. Голицына. Макарони, итальянсюй пфвецъ. 
ВВ: К: Д.:**+ М. С. Щепкинъ, актеръ московскаго 
_ А.Н. В.*** въ видЪ хориста Реутова. дворнаго театра. 
А. И. П.*** сочинитель куплетовъ. Трактирщикъ. П. Н. А.*** 
АБ ЕТ. "Ас. + Слуга въ трактир. А. С. Т.*** 


Г-жа Фондуклейкина, бригадирша.. 
Лордъ Бульдогъ, ангйсюй путешественникъ. 


ДЪйстве происходитъ въ Солнечной Горф, на 2-й станщи оть Москвы. 


в ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 


(Общая комната вь зостиниць) 


_ Трактирщикь, П.*** (сидить за столомь 
и пишеть) ислуга. 


Трактирщикъ (60%едщему слумь). Что 
никого не видно? 
Слуга. Ни души; сейчасъ покатила легкая 
° Почта на четырехъ тройкахъ въ Питеръ. 
_  Трактирщикъ. Отъ легкой почты мнф не 
_ легче: что ни день, то убытокъ. Ну, гдЪ-бы 
_ кажется и деньги брать, какъ не на Петер- 
_бургек ской ар. 

















‚ Торговъ правъ, снялъ себф въ МосквЪ Гер-. 


шее оби Щ отв [0 
повторение <Репепищи на станции 
ный 0. 0. Кокошкинь предложиль 
вавшимъ еще разъ сыграть ее у него в’ 
мЪ, самь игралъ въ небольшой комеди, 
шествовавшей водевилю, и можно безъ п 
увеличен!я сказать, что если бы зала Коког 
кина была въ три раза больше, то и тогд 
она не вмфстила бы всей публики, котор: 
по первому свфдЪню о предетавлени воде 
виля, во что бы то ни стало, стремилась. | 
ВИДЪТЬ, аплодировала куплетамъ и заставля- 
ла ихъ многократно повторять при громкихь 
восклицаняхъ. 
Считаемъ приличнымъ, Е: этотъ вод 
виль явился нынф въ печати; сборъ отъ рас- 
продажи экземиляровъь назначень въ. пользу. 
крайне нуждающихся и долженъ быть раз- 
даваемъ въ память того, кто былъ виновни- 
комъ истиннаго торжества жителей Москвы’ 
въ продолжеве двадцати пяти лфтъ, кто бу- 
детъ жить всегда въ сердцахъ и памяти бла- 
городныхъ соотечественниковъ, кому Мора 
есть вЪчный монументь! днб 
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П. Араповъ. к 


Вышепривёденныя посвящеше княгинё 0. С: 
Щербатовой и предислове къ комеди „Репети- 
ця на станши“ написаны П. Н. Араповымъ, въ. 
качеств издателя этой пьесы, при появлеши ва у 
въ свфть въ 1845 году. 


Дв$ горничныя дфвки Фондуклейкиной. 


Слуга. То то, видите ли, что кумъ вашъ. 


ъ, да и не тужитъ, его доходъ повфрнЪе, _ 
чЪмъ вашъ на Солнечной ГорЪ: сколько разъ. 
онъ говориль вамъ, чтобъ вы не лфзли въ. 
гору. 

Трактирщикъ. Чорть меня дернуль снять. 
трактиръ! А все жена: «Эй, сударь, послу- 
шайся, Подсолнечная — вторая станщя отъ_ 
Москвы, денегъ не оберешься». Воть тебЪ и. 
станция! Въ три дня пяти рублей не выру- 
ЧИЛЪ. | 

Слуга. Профзже что то нынче экономны 
иной пофеть въ МосквЪ, да и терпитъь до 
Твери, развЪ что чаю спроситъ на ‚ перепуть$- 


и в , 


т УИ > ме у. 












_  Трактирикикъ. Въ этомъ профзжемь на 
грошъ нЪть толку, сидитъ себф да пишетъ. 
Слуга. НЪть, чтобъ спросить покушать 
или выпить рюмку водки: ужъ зачфмъ этоть 
народъ разъфзжаетъ по большимъ дорогамъ. 
Трактирщикъ. Впрочемъ, можеть быть, 
еще кто-нибудь подъ$детъ. 








Когда здфеь долф проживу, 
Профзжихъ вфрно будеть много, 

| Отсель дорога есть въ Москву, 

И И есть въ Рожествено дорога; 

р Но я, скитаяся вездЪ, 

Привыкъ къ дорожному искусству; 
Въ Москву все Фздятъ по нужд. 
Въ Рожествено—по чувству. 
Хозаинъ этого села 

Въ одномъ не избфжалъ упрека: 
Онъ не умЪетъ дфлать зла, 

А на добро велиый дока! 

Его забота объ одномъ: 

О польз родины и вЪка. 

Въ МосквЪ вельможу любятъ въ немъ, 
Въ деревн5—человЪка! 


\ П. (леречитывая про себя). Кажется, ку- 

®  Плеты не дурны; не мудрено: въ нихъ дфло 
идеть о журналахъ, а это мой любимый пред- 
метъ. (Читает»). 


Попавши въ кругъ судей извЪстныхъ, 
Къ нимъ такъ поддфлался Хапковъ, 
Что безъ доводовъ полновфствыхъ, 
Не наклоняетъь ужъ вЪсовъ; 
Не кончить тяжбы безъ натяжекъ, 
Тьму дфль у правды оттягалъ, 
й И сто бумагъ, и сто бумажекъ, 
Вседневно вноситъ въ свой журналъ. 
Счастливь, кто жить мфшалъь злодфю 
И добрымъ людямъ помоталь, 
Кто не стибаль предъ сильнымъ шею, 
Предъ слабымъ носъ не поднималь; 
Счастливъ, кто бЪФгалъ отъ амура, 
И съ Бахусомъ не забывал, 
Что тамъ престрогая цензура 
Разсмотритъ дфль его журналъ. 
Всему великому причастенъ 
Отважный руссый нашъ народъ, 
Онъ только Богу лишь подвластенъ,— 
Захочеть лавровь и пожнетъ! 
Въ Москву вломились вражьи скопы, 
Гори, Москва, онъ провфщалъ, 
И кровью на поляхъ Европы, 
Писаль побфдъ своихъ журналъ! 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 
и Твжеи в *** 


} Б. ((оборотясь къ дверям»). Безъ подорож- 

° ной, братецъь; пропиши просто генералъ-ма1- 

_ оръ Б.*** НЪть! нфтъ! тьфу пропасть! не 
могу привыкнуть — дЪйствительный статсюй 
_ совЪтникъ! (Трактирщику). А! здравствуй, — 
что нЪть никого профзжихъ? 

Трактирщикъ. Никого, сударь! 

Б. Какь нЬтъ? А это? (показывая на 












сибо, что не опоздалъ.—Что ты пишешь? = 

П. Куплеты. о 

х Которые мы будемь пЪть сегодня въ 
РожественЪ? р 

П. НЪФть, это такъ, запасные куплеты для’ 
водевиля, который я когда-нибудь напишу. | 

Б. Эхьъ, братець! Да брось этотъ вздоръ; 
давай наши куплеты—на сегодняшейй день 

П. Я еще за нихъ не принимался. 

Б. Помилуй, П.***—да что-жъ мы будемъ | 
дфлать? Ай да народецъ!—Въ двЪнадцать ча- 
совъ хотфли сюда вс съфхаться, уговорить: 
ся сдфлать сюрпризь князю, ты взялея на- _ 
писать стихи—и никого нфть, ничего не го-. 
тово! А кажется всЪ отъ добраго сердца, взя 
лись за это, веЪ на перерывъ хот5ли уча 
ствовать въ этомъ праздникЪ. 

П. Что-жъ дфлаль: молоды—вфтрены. = 

Б. Молоды! молоды! Я и самъ человЪкъ 
не старый! Однако жъ, не вЪтреничаю!—Ахъ, | 
Боже мой! Боже мой!—когда мы успфемъ вее _ 
это уладить. 

П. Да что-жъ наши помощники? у 

Б. Хороши помощники! ПосовЪтоваться не 
съ кфмъ. Д*** все молчитъ, шепчеть только | 
про себя свёге Аппе адога\е алще, а объ. 
нашемъ дЪл$ ни слова.—Хотфль поговорить = 
съ 3.**, такъ приступу нЪть: онъ пишеть | 
какую-то оперу, въ которой чорть главное | 
дЪйствующее лицо, и такъ занятъ этим г 
вздоромь, что бредить какъ полоумный. — 
В.***, такъ же въ горячкЪ съ ‘пятнами, пи-_ 
шетъ музыку къ этой оперЪ; ну, словомъ 
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дфлать. = 
П. Нельзя ли какъ-нибудь отложить эготъ 
сюрпризъ? ай. 
Б. Воть то-то и бФда, что не можно! И 
кто просилъ князя родиться въ субботу—по 
чему бы не въ воскресенье? 


Иначе невозможно 

ПосиЪть намъ, потому 

Что въ праздникъь было должно 
Родиться бы ему, 

ЦП выбрать воскресенье 

По мн$ ничуть не гр$хъ, 
Когда его рожденье 

День праздничный для всЪхь. 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЬЕ. 
ТЪ-же и Д.*** 


А. Б. К—чъ! Насилу пр1Бхаль. Ну, что? 
А ШрЫ—вой-то все еще н$тъ? 
Д. Слава Богу, она здорова! й 
Б. Не о томъ р$чь, —надфешься ли ты. 
Д. Какъ же! Я сегодня ее увижу. 
Б. Эхь, милый! —Ты долженъ сегодн 
Д. Да, сегодня я буду танцовать съ 





И - —. А! знаю! Да, конечно, сюрпризъ бу- 
_ деть хорошъ;— сВёге апие! 
Б. Ну, воть толкуй съ этимъ народомъ! Я 
° спрашиваю тебя, скоро ли всЪ сберутся® 
Л. Да, кстати! Никто изъ нашихъ прияте- 
_— Лей не можеть сюда прЁЪхаль. 
ве Б. Какъ никто?— А нашъ сюрпризъ? 

° Д. (не слушая). АдотаЪ.. 
Б. Да полно смотр$ть по сторонамъ, когда 

°— Я съ тобой говорю; скажи, что мы будемъ 
° теперь дфлать? 
р Д. Я, право, не знаю. 





ых Въ сюрпириз$ этомъ, признаюся, 

е Я вамь ничЪмъ не помоту, 

Играть и пфть въ немъ не беруся; 
Любить—вотъ все, что я могу! 

Какое въ свфтЪ выраженье 

Сравниться можетъ съ чувствомъ къ ней? 
Ахъ! Только къ князю уваженье 

Равно съ любов!ю моей. 





ЯВЛЕНГЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


— _ ТЪжеи Макарони (650дитть во время пльная). 


Макарони. Браво! Брависсимо! 

Б. Что это значить? 

Макарони. Пердонате! Синьере такъ пре- 
°— краено пфль, что я не могъ удержаться. 
ы Б. Если не ошибаюсь, вы итальянецъ? 
Макарони. Си, синьере. 
Б. И, вЪрно, пЪвецъ? 
Макарони. Си, синьере. 
° ВБ. Вы Фдете въ Москву? 
Макарони. Си, синьере! Я желаить дать 
нфеколько представлен. 

Б. Въ такомъ случа$ я могу васъ рекомен- 
довать прятелю моему, члену театральной 
дирекщи 3.*”*,—0онъ чрезвычайно любитъ 
итальянскую оперу. 

Макарони. О, фортуна бенедита! Ексе- 
ленца! ЧЪ$мъ могу я заслужить... 

Б. Останьтесь сегодня вмфстЪ со мною и 
украсьте вашимъ талантомъ праздникъ, кото- 
рый мы даемъ недалеко отсюда. 

Макарони. Съ величайшею охотою. 

Б. Такь пропойте намъ что-нибудь на 

пробу. 

`Макорони. Съ удовольстви! Изволитъ слу- 
_шай. (Поеть артю). 

Б. Брависсимо! Б. К—чъ прикажи пере- 
ложить его чемоданъ въ коляску. 

°— _ Макарони. Но, но, синьере, я Здить на- 
_ легкЪ, со мною нишего н$тъ. 

°— Д.А не хотите ли вы позавтракать? 

_ Макарони. Си, синьере! Си, синьере! 
Д. Пойдемте же со мною! (920дит»). 


й. 









ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ 





Б*** и П.***, (вскор) прок 
ТОВЪ. 


П. Вамъ счастье помогаетъ, воть одно о 
и завербовали. дя 
Б. Не мудрено, братець. 


МнЪ усердье ихъ понятно. зо 
И могло ль иначе быть? : 

Самъ ты знаешь какъ праятно ы . 
Добродфтельнымь служить; 

Въ комъ съ любезностью прямою : 
Страсть къ добру всегда, живеть, р. 
Тоть къ себЪ, своей душою, т 
Какъ магнитомъ, всъхь влечеть. у 


Трактирщикъ (65 0верял5). к 5 3 
зешь*— Назадъ! 

Реутовъ (в дверях). Да пустите, батюшка, | 
отдохнуть. ь 

Трактирщикъ. Пошел отдыхть въ хар- 


чевню. —Видишь какой! Пришелъ и5шкомъ, а. 


лЪзетъ въ ресторацйю. ‚а 

Реутовъ (врываясь насильно). Большая 
невидаль, —ресторащя! Мы, батюшка, люди 
московсюе! Здравя желаю, господа. 

Б. МнЪ чт -то это лицо знакомо; кто ты, 
голубчикъ? ь 
Реутовъ. Отставной артисть, если и: 
лите. м 

Б. Артистъ! 

Реутовъ. Точно—такъ-съ, я двадцать лЬть. 1 
быль хористомъ при московскомъ театръ, и } 
если бъ не имфль несчастья поссориться съ 
регентомъ, то пфль бы и теперь | 


Прославимъ. прославимъ!! 
Господъ молодыхъ! у 





Вы, господа, не можете представить, какъ — 
безпокойно и хлопотливо служить при театр®. 
















Съ утра до вечера у насъ 

Полна просителей контора, 

Тамъ смБхъ, туть слезы или ссора, 

И нЪть покоя ни на часъ. 

Актеръ тамъ ссорится съ суфлеромъ, 

Въ жару трагическомъ кричить; 

Суфлеръ бранится съ бутафоромъ, 

А всфхь ихъ публика бранитъ. 

Повсюду страшный шумъ и крикъ: 

Иному дайте вы прибавку, и 

Любовникъ просится въ отставку, з 

И въ службу просится старикъ; 

ЗдЪсь,—роль проходитъ сочинитель, 

Сь Пиладомъ ссорится Орестъ, 

А тамъ сажаетъ нашь смотритель. 

За пьянство чорта подъ арестъ! 

У балетмейстера за то 

Тамъ съ машинистомъь вышла сцена, 

Что сдфлалъ море по кол$на 

И не похоже ни на, что! 

Вс$ безпрестанно суетятся, 3 

Одинь молчитъ, другой кричить, в. 

Хлопочуть, ссорятся, Е 
ранитъ. 


А всфхъ ихъ публика 
П. Куда же ты пробираешься? 
Реутовъ. Да хочется въ Тверь. и. 






) 55 1. 


_ Въ. тамошнемь театр недостаеть перваго 
_ опернаго любовника. 


Б. А что! И этоть можеть пригодиться; 


_  послушай-ка, брать! Во-первыхъ, гей кто-ни- 


будь! Рюмку настойки! 

Реутовъ. Чувствительно благодарю! 

Б. Во-вторыхъ, хочешь ли пообфтать да- 
ромъ и взять синенькую? 

Реутовъ. Помилуйте-съ, какъ не хот$ть! 

Б. Ты точно пфвалъ на театрЪ? 

Реутовъ. Въ двухъ стахъ пятидесяти че- 
тырехъ операхъ русскихъ, да, помнится, въ 
шестидесяти двухъ операхь францускихъ. 

Б. Даже и во французекихъ! 

Реутовъ. Какь же, сударь; какъ теперь 
помню: я пфль въ одной французской оперз 
теноромъ: «Ешпантонъ съ серебромъ на буль- 
варъ тащилъ>. 

П. То есть сВазопз, 
ФАсвШе”. 

Реутовъ. Точно такъ-съ! 

Б. А пфваль ли ты соло? 

Реутовъ. Помилуйте, сколько разъ, Даже 
французске романсы пфлъ, напримЪръ: 

ЛЪилю вербу въ хату! 

Б. Что это за дичь? 

П. Постойте, —вЪрно: 1е раз уег& Босасе! 

Реутовъ. Точно такъ-съ! 

Б. А руссые пфваль? 

Реутовъ Если прикажете, и теперь спою. 

Л. Не знаешь ли ты куплеты, которые 
пфли однажды въ Петровскомъ; можетъ быть, 
и ты былъ въ числЪ хористовъ? 

Реутовъ. Былъ, сударь, и знаю, но для 
этого надобно передразнить В—го. 

П. Такъ что жъ: передразни. 

Реутовъ. И вы сами увидите, что ма- 
стерски. (Скидаеть парикь и сюртуко). 
’Веф. Возможно ли! В— ой! 

В. Что, господа, какова мистификация? 

ВсЪ Безподобна! 

П. Однако жъ, хористь или В—ой, все 
‘долженъ намъ пропфть обЪщанные куплеты. 

В. Изволь, пропою, и съ такимъ же удо- 
вольстемъ, съ какимъ ты писалъ ихъ. 


св@]6Ъгопз 1а з1ошге 


Счастливъ, кто можетъ наслаждаться 
Плодами добрыхъ дЪль своихъ 

И только объ одномъ стараться, 
Чтобъ быть полезнымъ для другихъ; 
Кого одна боязнь тревожить, 

Чтобъ даромъ дня не потерять, 

И кто, подобно князю, можеть 
Добромъ вс дни свои считать 
Очастливъ, кто мотъ себЪ дЪлами 
Отъ всЪхъ почтенье заслужить 

И благодарности слезами 

Несчастья слезы замфнить; 

Иъ кому съ надеждой шелъ невинный, 
Кого виновный трепеталь, 

И вто справляетъ именины 

При шум правильныхъ похвалъ! 


Б. Все это хорошо, да нынче не именины, 
а рожденье. 

П. Знаю. В — ой пропоеть трет, новый 
куплетъ, на тотъ же голосъ. 





В. Куплеть новый, а чувства 
все прежн!я; слушайте-жъ: 

Давно вошло въ обыкновенье, 
Кого мы любимъ, тЪхъ хвалить 
И похвалою въ день рожденья 
Новорожденнаго дарить; 

Но безъ того давно ужъ слава 
Ему даръ этотъ поднесла, 


И похвала съ нимъ будетъ права, 
А правда будетъ похвала! 


ЯВЛЕРЕ ШЕСТОЕ. 
Т$ же и лордъ Бульдогъ. 


Лордъ (85 дверях). Годдемъ! Ви ошень 
исрядно, скверно Фхайте; н$тъ фотка! По- 


шель прошь! годдемь! (входить). Гайдиду! 
Господинъ трактирщикъ! Г-нъ трактирщикъ! о 


Трактирщикъ! (6200итъ). Что вамъ. 
угодно? 
Лордъ. Г-нъ трактирщикъ! Ви шрезвы- 


шайно, ошень глупъ! 

Трактирщикъ. Какъ, сударь? 

Лордъ. Да, тошно, много глупь! Ви 
русска шелофекъ, а на фаша тавернъ напи- 
санъ франсузека ресторас1онъ. 

Трактирщикъ. Такъ что же? 

Лордъ. Фи! скверна! годдемъ! Въ нашъ 
Британи н5Фть франсузска надпись на та- 
верна; мн$ стытна за васъ, г-нъ трак- 
тирщикъ! 

Б. Воть порядочный чудакъ! Смфю спро- 
сить, вы Фдете въ Москву? 

Лордъ. Да! 

Б. По коммерческимъ д$ламъ? 

Лордъ. Но. 

П. Такъ вы путешественники? 

Лордъ. Да! 

Б. И, вЪрно, хотите пробраться въ АзНо? 

Лордъ. Но. 

П. Вы долго намБрены прожить въ МосквЪ? 

Лордъ. Ошень дофольно много! Я желаитъ 
фидЪть въ МосквЪ акрономическа обществъ. 

Б. Такъ вы для этого Фдете въ Москву? 

Лордъ. Да! Я шрезвышайно, ошень ше- 


лайтъбылъзнакомъ съ президентъэта обществъ. 


Я слышалъ, онъ за край родной 

Какъ руссый бился въ полБ брани, 
Въ дни мира, позабывъ покой, 

Идеть стезей благодфявй; 

Держа Оемидины вЪсы, 

Къ одной лишь правд$ ихь склоняетъ, 
И даже отдыха въ часы, 

О земледЪльцахъ помышляетъ. 


Б. По этому описано я узнаю князя 
Дмчтр!я Владим!ровича Голицына; такъ вы 
съ нимъ хотите познакомиться? 

Лордъ. Мн$ фсе равно!—Я слышалъ, што 
обществь нашолъь фашна секретъ. 

П. Да, труды его достойны всякаго ува- 
женя! 

Лордъ. Я ошень знайть, што обшествъ 


имЪй секретъ: изъ овса, когда онъ посЪйть, _ 


дфлайть пшенисъ! 
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‘самъ О НОЕ, ен 
— П. Не сердитесь, милордъ; если вы хотите 
познакомиться съ президентомъ общества, то 
пофдемте съ нами вмфстЪ: мы сегодня бу- 
_ демъ у него. 
Лордъ. Такъ онъ не въ Москва? 
Б. НЪть, въ своей деревнф, недалеко от- 
_ сюда. 
°— ПЦ. Сегодня день его рождешя, и мы хо- 
_ тимъ едфлать ему сюрпризъ; не хотите ли и 
вы участвовать? 

Лордъ. Та! та! 

Б. УмЪете ли вы танцоваль? 

Лордъ. Годдемъ! Лордъ — Буль-догъ — 
‘ушиль два годъ у Фестрисъ и тансуй какъ 
Биготинни. 


Я любить вс$ экзерсищй, 

Эта нушна въ модна свЪтъ, 

И годдемъ, вс пять позищй 
Тошась виучилъь,—вЪъ пять лЬтъ,1 
Оттого воть и толькуетъ 

Объ милордъ Буль-догъ народъ, 
Что я съ шуствами тансуетъ, 
Что я грассами поетъ! 


Б. Итакъ вы Фдете съ нами? 

Лордъ. НЪть! Я пошелъ пфшкомъ; я шре- 
°  звышайно ошень люблю ходиль пфшкомъ. 
®  Прошайтъ. (Уходить). 








У ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 
и Т$-же.безъ лорда. 


П. А что вы думаете? Этотъ англичанинъ 
стоить хорошаго сюрприза! 
Б. Пусть онъ будеть нашимъ авангардомъ. 








ЯВЛЕНТЕ ВОСЬМОЕ. 
Т$-же, Д.*** и Макарони. 


Д. Когда-жъ мы Фдемъ? 

Б. Надобно прежде сдЪлать какую-нибудь 
репетицю. 

Макарони. Я готовъ, екселенца. 

П. То есть вы ужъ сыты. 

Д. Посмотрите: карета! коляска! бричка! 

Фондуклейкина (3@ кулисами). Я васъ, 
негодные! Лошадей! 











ый ЯВЛЕНТЕ ДЕВЯТОЕ. 







Трактирщикъ 6вв0дить Фондуклейкину. 
{за нею двъ дъвки с5 узлами). 


Трактирщикъ. Пожалуйте сюда! 
Е Фондуклейкина (0боротясь кз дверям»). 
2 а Антошка! Смотрите, у меня не з$- 
м _ вать. | 


меня принимаешь, пена | 


УмЪй съ высокородной 
Учтивымъ быть во всемъ; 
Мой мужъ быль благородный, 
И бригадиръ притомъ, 

Объ немъ въ газетахьъ было, 
Что выфхалъь въ Ростовъ; у 
Итакъ—я стою, милый, 

Одна шести скотовъ! 















Трактирщикъ. Не прикажете ли  поку- 
шать, ваше высокород!е? и. 
Фондуклейкина. Да, голубчикъ, вели’ 


мн подать молочной каши и кислыхъ щей! 
Дунька, шаль! (Девка надъваеть шаль). 

Б. Не ошибаюсь ли я? Такъ, точно, это 
Фондуклейкина. (Подходить къ ней). Матрена, 
Саввишна! 

Фондуклейкина. Ахъ, батюшка, А 
А— чъ! сколько лЪтъ, сколько зимъ!. и 

Б. Какъ я радъ, что имю удовольстве... | 

Фондуклейкина. Смотри пожалуй! 00- 
всфмъ не перемфнился, точь въ точь какъ, 
быль, такой же шаркунъ; рада, батюшка, . 
что тебя вижу: мы старинные знакомые, по- 
мнишь ли, какъ ты быль поручикомъ гвар-. 
ди лЪть шестьдесятъ тому назадъ? | 

Б. Помилуйте! Не вЪрьте ей, толь она, 
вретъ. 

Фондуклейкина. Какой ты быль весель- 
чакъ. (Роняеть платокъ). Фенька, подыми_ 
платокъ! (Двки исполняють приказа). 
Я сама была затЪйница,—а теперь дЪла, про- 
цессы съ ума свели; Лунька, открой "таба- 
керку! (нюхаеть табак»). Охъ! вдовье дЪло, 
бЪда! ВсЪ обижають. Фенька, поправь шаль! 
Да, батюшка, у меня каждый годъ прое 
за процессомъ, замучили по судамъ! 

Б. Такъ у васъ есть тяжебныя дфла?  — 

Фондуклейкина. Какъ же, мой отець, 
У меня дфла съ братомъ, съ двумя сестрами, . 
съ вотчимомъ, золовкою, племянникомъ, па- 
сынкомъ, съ тремя зятьми и одной невфсткою.. 

В: То- -есть со всею роднею. 

Фондуклейкина. О, охъ-ти мнф! Что д$- 
лать, полъ-имЪнья ‚протягала; да и я же ихъ 
путемъ дофду: пойдуть голубчики по-мру. 
Теперь одно дфло перешло въ Москву—такъ, 
собралась туда хлопотать, своеручно подам иЪ 
просьбу господину генераль-губернатору. | 

Д. Его н$ть теперь въ городЪ. 

Фондуклейкина. А гдЪ же онъ? 

Д. Недалеко отсюда, въ своей деревн$. 

Фондуклейкина. Ахъ, батюшки мои! Такъ 
что жъ, я и тамъ его найду; нфтъ, мой рой 
ной, оть меня не отдФлается; гдЪ хочетьъ, 
хоть въ деревнЪ, хоть въ городЪ, а давай Й 
мн судъ и расправу. 

Б. Вы могли бы съ нимъ и здЪсь вст 
титься: онъ часто бываеть на этой станг 



































Че ч 






сь на простор я ему веЪф дЪла бы мои 


° разсказала. 


Б. Да, если бъ онъ сталъ васъ слушать. 

Фондуклейкина. А почему бъ, батюшка, 
ему меня и не выслушать? 

Б. А воть почему: онъ готовь выслушать 
всякаго, готовъ вступиться всегда за невин- 
наго, подать руку помощи притфсненному, 
да только вотъ что худо—онъ очень не лю- 
бить ябедниковъ. 

Фондуклейкина. А кого ты, батюшка, 
называешь ябедниками? 

Б. Не васъ, сударыня,—Боже упаси! 

Фондуклейкина. То-то не меня! Я, вЗдь, 
батюшка, сама бригадирша и за обиду моей 
чести со мной добромъ не раздЪлаешься. 

Б. Неужели вы могли подумать... 

Фондуклейкина. И, родной мой, да развЪ 
нынче дружбу помнятъ? Хоть ты, А.—А—чъ, 
небось все забылъ, что было? Помнишь ли 
ты, какъ однажды въ МосквЪ, въ благород- 
номъ собрани, танцоваль ты со мною; какъ 
теперь гляжу, ты быль такъ авантажень: въ 
свЪтло-розовомъ атласномъ кафтан, въ ши- 
томъ камзолф, причесанъ а лель де-пижонъ; 


весь вечеръ ты. не спускалъ съ меня глазъ, 


смотрфлъ на меня такъ нфжно, такъ умильно. 
Б. Не вЪрьте, господа,—она лжеть! 
Фондуклейкина. Все прошло! И Матрена 
Саввишна стала ужъ не та! Охъ, прости Го- 
споди мое прегрЪшенье, заболталась окаян- 
ная! Пойти-ка да поесмотрЪть, скоро ли л0- 
шади будуть готовы! (Двкамь). Что вы 
ОЪльмы-то выпучили? Ступайте! (Уходят). 


ЯВЛЕНТЕ ДЕСЯТОЕ. 


ТЪ же безъ Фондуклейкиной. 


Б. Уфъ! Какъ гора съ плечъ! Ну, теперь, 
господа, подумаемте, въ чемъ будетъ состоять 
нашъ сюрпризъ? 

В. Я думаю, что можно спЪть романсъ. 

Макарони. Не лучше ли бравурная ар1я? 

П. И, полноте, что за романсы? Всего при- 


‚ личнЪе поить куплеты. 


Д. А мн$ кажется, 
что-нибудь. 

Б. Если каждый будетъ говорить евое, то 
мы ничего не сд$лаемъ. 

В. Я стою за романсъ. 

П. А я за куплеты. 

Д. А я за тавцы. 

Макарони. Екселенца! Безъ бравурной 
ар сюрпризы быть не мошна. 

. Эй, уймитесь, господа! Еели мы будемъ 

спорить, то ничего путнаго не выйдетъ. 

В. Я не отступлюсь отъ своего мнфвЯя. 

П. Ия! 

д. Ия! 

Б. Что будешь дфлать! Толкуй съ ними, а 
время идетъ да идетъ! 


лучше протанцовать 


№ 
 Пенкинь (34 кулисами). оао, ло- 
шадей! Дамъ на водку! 
П. Знакомый голосъ! 


Неужели? Точно 
такъ-—Шепкинъ. ‚ 


й 


ЯВЛЕНТ ОДИННАДЦАТОЕ. 
Т$ же и Шепкинъ. 


Б. А! ЛюбезнЪйший! 

В. Михайла Семеновичъ! 

Ш. Здравствуйте, господа! 

Б. Какь ты попаль сюда? 

Ш. Зду въ Петербургъ. 

Б. ЗачЪмь? 

Ш. Сыграть н$еколько разъ на тамошнемъ 
театрЪ и взять бенефисъ. 

П. Вы выфхали сегодня? 

Ш. НФтъ, вчера, тотчасъ послЪ спектакля. 

Б. А что давали? | 

Щ. Драму <Эдуардъь въ Шотландш>; я 
играль въ ней полковника. 

Трактирщикъ (6500). См$ю спро- 
сить,— извините, имя и зван!е ваше не им$ю. 
честь знать? 

Ш. Не знаю, душенька, 
вчера былъ полковникомъ. 

Трактирщикъ. Ахь, извините, ваше вы- 
сокоблатород1е! Не угодно ли вамъ что-ни- 
будь покушать. 

Щ. Спасибо! Не хочу. 

Б. Голубчикъ, Михайла Семеновичъ, помоги 
нашему горю! 

Ш. О чемь вы хлопочете? 

Б. Во-первыхъ, ты останешься сегодня 
съ нами. 

Ш. Невозможно,—я тороплюсь. 

Б. Для того, чтобъ сдЪлаль сюрпризъ князю 
Дмитрю Владимовичу; сегодня его рож- 
денье. я 

Ш. Воть это другое д$ло, — извольте, — 
остаюсь! 


что сегодня, 4 


Ве$ мы готовы съ восхищеньемъ 
Тому начальнику служить, 

Ето просвфщеннымъ управленьемъ 
Умфлъ театръ возстановить. 

Изъ рукъ его благотворенья 
Москв$ и намъ всегда лились, 

И князю сдфлаль угожденье-— 
Вотъ самый лучший бенефисъ! 


Б. Правда, придумай же, что намъ сдф- 
лаль? Мы до сихъ поръ не можемъ согла- 
ситься между собой. 

Щ. И, господа! Да тутъ, мнф кажется, и 
спорить не о чемъ! Вы хотите едЪфлать сюр- 
призъ, вопросъ: какого рода?—Сентименталь- 
ный или комическй? 

Б. Вомическй! 

Щ. Сл$довательно, позабудьте объ ум5— 
умъ хорошо, да только онъ не всегда бы- 
ваетъ забавенъ, а вы, в$рно, хотите, чтобъ 
всЪ смЪфялись? 

Все5. РазумЪетея. 








о  превосходительство, 








У 3, Ро м р 
Щ. Итакъ, побольше глупостей.—Вы, ваше 
поете плохо—зато хо- 
‘рошо говорите, вы должны произнести рЪчзь. 

Б. Да что я за импровизаторъ? Я буду врать. 

Ш. Тьмъ лучше, будуть смБяться. (П***) 
Вы сочините куплеты, (Б***) а вы ихъ про- 
поете, (Д***) а вы... 

Д. Я хочу танцовать. 

Ш. Резонъ! Вы съ его превосходитель- 
ствомъ протанцуете раз 4е 4еих А Гве\о; 
да дфлайте почаще пируэты А Яг-Бочевоп; 
теперь бы въ заключеше какую-нибудь вели- 
колЪпную глупость. 

Макарони. Я пропою бравурную ар!ю. 

Щ. Брависсимо! Прекрасная музыка,—глу- 
пыя слова,—чего-же лучше! Теперь, кажется 
все улажено. 

П. Нельзя ли прорепетировать? 

Щ. И можно, и должно. (Б.***) Извольте 
‚ говорить рЪфчь! 

Б. Хорошо! хорошо! Михайла Семеновичъ! 
Садись здфсь,—представляй ты князя. 

Ш. (садится). 

Б. (начинаеть съ важностию; въ это время 
входить Фондуклейкина). Ваше с1ятельство... 

Фондуклейкина. Что я слышу! 

Б. Ваше аятельство! Вы видите предъ со- 
бою людей, которыхъ души наполнены одни- 
ми и тВми же чувствами! Занимая знаменитый 
постъ градоначальника московскаго, вы всегда 
пеклись... 

Фондукл. Такъ точно! Это генералъ-гу- 
бернаторъ! — Батюшка! ваше слятельетво! 

Ш. (вскакивая). Что это значить? 

Фондуклейкина. Вы здЪеь инкогнито— 
но это все равно! 

Ш. Я не князь, сударыня! 

Фондуклейкина. Вы напрасно хотите 
скрывать свое достоинство: этотъ важный видъ, 
величественный рость,—все доказываетъ... 

Ш. Что я человфкъ не простой! Быть мо- 
жетъ, конечно, —мои товарищи носятъ иногда 
порфиру и корону, но я, право, совефмъ не 
тотъ, за кого вы меня принимаете. 

Фондуклейкина (Б.***). Отець мой, А. 
А., попроси, чтобъ онъ меня выслушаль. 

Б. А что, и въ самомь дфлЪ. (Тихо Щёеп- 
кин). Послушай, сыграй роль князя: — эта 
женщина ужасная ра — отд лай ее 
хорошенько. 

Щ. За этимъ дфло не станеть; отпущу ей 
сцену изъ Мольера, такъ она у меня язы- 
_ чокъ прикуситъ. (Фондуклейкиной). Что тебЪ 
угодно, сударыня? 

Фондуклейкина. С1ятельный князь! Вету- 
_ пись за бЪдную сироту, у _меня тяжбы со 
всЪми родными. 

_ Ш. Какь! Тажбы со всеми родными! (70 
`Б**). Скажу ей тираду изъ «Скапиновыхъ 
обмановъ!> (Фондуклейкиной). У тебя столько 


процессовъ! А думала ли ты о веБхъ кавер-. 


о захъ правосудя? О подъячихъ, писцахъ, пе- 
: Я т, канцеляристахъ, ры 






страторахъ, 
ассессорахъ, и 
Фондукл. Думала, отецъ мой, д 
МИ Протоколисть не такъ запишет. 
протоколъ; стряпй продасть, регистраторъ 
запишетъ въ реестръ; прокуроръ пропустить, 
секретарь скр$питъ; судья осудить, ыы ,. ,- 
тель справитъ. 
Фондуклейкина. Долго ль до трьха 
Щ. А деньги, деньги.—Онф нужны теб 2 
будуть на письмо, на переписку, на занисту, 
на выписку и на росписку... у. 
Фондуклейкина. Такъ! такъ! ЕО: 
Щ. Деньги!—Надобно ихъ давать: за. со- 
чиненье, за явку, за справку и за выправку. 
Фондуклейкина. Такъ! такъ! 
Щ. Деньги! Ихъ можно платить за про-. 
срочку, за неявку. за публикацию, за руко-. 
прикладсетво, за штрафъ, за проторы,— убытки, 
волокиты и безчестье... 
_— Трактирщикъ (200500 скоро ко Ш***). 
Извините! Почему, сударь, вы изволите на- 
зываться полковникомъ, когда вы московеюмй 
придворный актеръ? Я себя дурачить ви-_ 
кому не позволю. 
Фондуклейкина. Какъ! Онъ актер? 
Трактирщикъ. Я самъ смотрЪль 98: ПО: 
дорожной! : ь 
Фондуклейкина. Ахъ ты, М ско- 
морохъ! Да какъ ты осмФлился! (Веъ емль- 
ются). СмЪйтесь, смЪйтесь! Я сейчасъ Ъду_ 
къ князю; я и въ деревнЪ его найду, —отъ. ч 
меня не спрячется,—я буду просить-—настою, | 







































потребую, — смфяться надъ бригадиршей! | 

Лошадей, сейчасъ лошадей! (Уходи). |. 
Щ. Ну, господа, мн за шутку досталось— | 

не на шутку! Теперь за репетицию! ` 


П. (Б**). Я хотЪль послушать, какъ вы. 
импровизируете, а рЪчь-то есть готовая: ее. 
написалъ 0. 9. К-—нъ, а такъ какъ ему са-_ 
мому нельзя пр!Ъхать, то онъ просиль. ме 
ее вамъ. 

Б. Что жъ ты молчишь, 
вай проворн?Ъй. 

П. А воть вамъ, господа, по куплету. в... 

В. Какъ! Ужъ и готовы! 

П. Когда сердце водить перомъ, то стихи. 
пишутся скоро! 1 

Ш. Ну, начинайте, господа! 

Б. (юворшть рточь): 


разбойникъ? Да | 


5 


‚ 


Обычай съ давнихь лфтъ ведется у людей 
’День праздновать рожденья 
Въ кругу семейства и друзей; 
И что отрадн$е сего обыкновенья! ^ 

Конечно, скажуть мн, однако, не для всфхъ.. 
Иныхъь пруЪздъ на дфинюю планету. 
Семейству—безъ утфхъ, | 
Безъ пользы-—свЪту, | 
А часто и къ бЪдЪ; такъ р д 

‚ Рожденье праздновате, признайтесь, право, 
гр$хъ. | 
НерЪдко—лишь храня приличёя условье— 
Наморщившись, ихъ пьють здоровье. 
Нер$дко ближюй и чужой, = в 
Предлогомъ случай взявъ и 


Г С г М» 
ря ва Ве = 57 о 7” А 


. Кто, добродфтели любя 
Себя за нихъ любить заставилъ? 

Кто благостью вокругъ себя 

Покой и радость вс$мъ доставилъ; 





— И скуки и б$ды избавяся такой, 
_ Бокаломь пфнистымь себя лишь поздравляет. 
_ Вто жь станетъь спорить въ томъ, моя о томъ 





ли р$чь? Кто всЪхъ въ кругу своемъ родномъ” НЫЙ 

| И долго ль истину изъ этого извлечь. Семейнымъ счастьемь надфляетъ?— и 
Растеть къ несчасто и на лугахъ душистыхь Того мы здфеь не назовемъ, И 
Между цфлебныхь травъ негодная трава, Но всявый самъ его узнаетъ! = 
И мутный токъ течетъ близъ водъ прозрачныхъ, Щ. Ето подчиненныхъ породнилъ 7 


чистыхъ; 
Тавъ смертнымъ Ботъ даетъ различныя права, 
И что жъ торжественнЪй, какъ праздникъ для 
рожденья— 
Того, кто, даръ благихъ небесъ, 
Съ младенчества въ семьф причиной сладкихъ 
слезъ, 
Слезъ радости и восхищенья, К 
А въ юности предметъ любви и. уваженья— 
На то лишь посвятилъ всЪ дни своей весны, 
`Чтобъ, въ добродфтеляхъ гражданскихъ успЪфвая, 
СодЪлалься щитомъ отечественна края 
И славою родной страны! 
Ало, съ поприща сошедъ священныя войны, 
Дов$руемъ монарховъ отличенный, 
Святымъ усерлемъ къ престолу 
влохновенный, 
Начальника правдиваго судьи, 
Исполнить въ точности, ко благу всхъ сословй, 
И сердца слухъ на стонъ склоняя вдовйй, 
На жалобу сиротъ, минуты всЪ свои 
На благо общее, на пользу посвящаетъ, 
Участемъ своимъ науки ободряетъ, 
И славу родины премля лишь въ предметь, 
Лелфетъ всЪ полезныя искусства, 
Распространяя вкругъ благихъ познаний свЪтъ; 
Къ кому признательныя чувства 
Глубоко врЪзаны въ сердца, 
{ Въ комъ видятъ добрые добрЪйшато отца, 
°— Чей кротый нравъ и взоръ привфтливый, 
Отраду вкругь л1я, 
Хранятъ притомъ и правды долгъ завЪтный; 
— Кому сотраждане— полезные друзья, 
—_ —_ ВСВ честные—своя семья! 
О! кто въ чертахъ сихъ не узнаетъ 
Въ сей день рожденнаго на свЪтъ, 


Благотворевемъ съ собою, т 
Кто столько милости излиль о 
На нихъ правдивою рукою? 

Служить отечеству при комъ 

Съ восторгомъ каждый пожелаетъь — | 
Того мы здфсь не назовемъ, УХ 
Но всяый самъь его узнаетъ! р та 


. Вто все прекрасное постигъ Я 
Умомъ разборчивымъ и чувствомъ, 
Ето здесь убЪъжище привыкъ 
Даваль артистамъ и искусствамъ; 
Кто, бывъ надежнымъ ихъ щитомъ, 
Свой отдыхъ ими услаждаетъ?— 
Того мы здфеь не назовемъ, 
Но всяый самъ его узнаетъ! 


П. Ба! Милордъ! Вы воротились? 
Лордъ. Я не нашелъ дорогъ, зашель въ 
болото и ошень много увязъ. 
Д. Такъ вы пофдете съ нами? 
Лордъ. Есь! Но вы все пъль! — годдемъ! — 
и я кашу пЪлъ. | 
П. А вы ум$ете пзть? 
Лордъ. Ошень много умФетъ. 
П. А я не ум$ю: пропойте за меня. 
Лордъ (я0еть): 
Новорожденнаго для васъ 
Поэзля изобразила, 
И подивитесь: въ этоть разъ 
Она ни крошечки не льстила, 
Ей только стоило писать, 


Что зрители давно ужъ знали; _ 
И вамь не нужно называть— 


ие 


к Кто блатъ ему не пожелаетъ? 


Кто въ сердцЪ не творить обЪть 
Да трудъ его тяжелый услаждаетьъ, 
Во всемъ блалй успфхъ, въ теченьи м 
лфтъ! 


Куплеты. 


Кого вы сердцемъ угадали! 


Трактирщикъ. Господа! Не прогнЪ- 
вайтесь: впрочемъ, я вовсе не виноватъ: ея 
высокород1е накушалась молочной каши, да 
и захватила всфхъ лошадей. 

В. Какъ-же быть... 


П. Моя тройка, я думаю, выкормилась; чтобъ 
сюрпризъ былъ смфшн$Ъе, пофдемте верхами. 

Б. Помилуй! насъ семеро, а лошадей толь- 
ко три. | и 

П. Подвое на лошадь, ваше превосходи- 
тельство; возьмите ресторатора: онъ покажетъ 
дорогу; Б*** повезеть итальянца въ торо- 
кахъ, а я еяду съ Щепкинымъ. 

Лордьъ. А я с0 вефми вами... 

П. НЪть, вы пойдете пъшкомъ: это будеть 
похоже на капитана Кокрена. | 

Лордъ. Ошень много хорошъ! 

Ве. Бдемь! Фдемъ! 

Лордъ. А я идемь. 

К. Ш. (6х0дя). Куда вы, господа? 

Б. Нь князю. . 

Кн. Щ. Такъь пофдемте вмфетЪ: я везу 
фейерверкъ. в 

Б. И прекрасно! м. 

ВсЪ. Въ Рожествено! въ Рожествено! 


Б. Кто, жизни не щадя, разилъ 
Врага Европы и отчизны? 
Кто мечь отцовъ своихъ носиль 
„Безъ трепета и укоризны! 
До сей поры солдать о комъ 
Безъ сладкихъ слезъ не воспоминаетъ, — 
Того мы здфесь не назовемъ, 
Но всявый самъ его узнаетъ! 


А. Кто, возвратившись на покой, 
Объ общемъ думаетъ покоз; 
Ето твердою своей рукой 
Хранить достоинетво прямое? 
Кто проницательнымъ судомъ 
Любить законы заставляеть?— 
Того мы здЪсь не назовемъ, 
Но всяыЙ самъ его узнаетъ! 


В. Кто, правя лревнею Москвой, 
Ее воздвиг» отъ разрушенья? 
Кто смыль заботливой рукой 
_ Сл5ды враговъ и расхищенья? 
а _ Вто традъ престольный съ каждымъ днемъ 
< ` Красою новой украшаютъ?..— 
Того мы здфсь не назовемъ... 
Но всявй самъ его узнаетъь! 





к. 









_ Ею Сятельству 
_ Князю Дмитро Владимаровичу Голицыну. 


Позвольте мнф, посвящая вамъ первую 
_— мою комед!ю въ стихахъ, забыть на нЪсколько 
° минутъ военныя заслуги и достоинства, воз- 
ведшия васъ на степень градоначальника 
древней столицы русской; довфренность Мо- 
нарха, признательный гласъ цфлаго общества, 
и любовь подчиненныхъ: воть одно, что мо- 





_ Г-нъ Звонкинъ. 

_Т-жа Звонкина. 

Я сЫНЪ ИХЪ. 

_ Лиза, дальняя родственница Звонкиной. 







УРОКЪ АОЛОСТЬ 


ИЛИ 


НАСЛЪДНИКИ. 


Комед(я въ стихахъ въ одномъ дйствИи. — 


ДЪЙСТВУЮЦЩИЯ ЛИЦА: г 


ДЪстве происходить въ МосквЪ, въ домЪ а 






товому покровительствовать тм, кои 
маются ею, я жалЪю только объ одномъ, 1 
не могу украсить симъ почетнымъ именемъ 
произведеня, боле достойнаго внимашя ва- 
шего и одобреня просвященной публики 

Михаиль Залоскинь. | 


Е, 
ж, 
4 






















Г. Здравосудовь, дядя Звонкина и Т 

сина. | ый 
Иванъ, слуга Звонкина. . $ 
Маша, дочь Турусина, 8-ми лЬть. ; 
Патеро дЪтей Турусина оть 9 до 14 лёть. | 

















СЖ ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ. 


(Театрь предетавляеть зостиную комнату; 
_ ©тодь, несколько стульевь вольтеровское крес- 
| л0; на столь колокольчико). 


Лиза и Любимъ. 


_ Любимъ. Да, Лиза милая, надфяться намъ 
МОЖНО. 

Лиза. МнЪ даже и мечтать о счасти не 

и должно! 

Зачфмъ, Любимъ, зачЪмъ обманывать меня? 






Меня... любовь свою... и можеть быть... дру- 
| тая... 






Любимъ. Чтобъ я а тебя? т’ 
сердцемъ ледянымъ 





Лиза. Что, если бы за насъ хоть Е 









Любимъ. у 0 вЪрно, вступится. 
Лиза. Но какъ? Его здЪсь нЪть. Е: 
Любимъ. Онъ знаетъ все. а 
Лиза. Такъ ты писалъь? Ну, чтожъ от- 













Любимъ. Отвфта жду давно съ Ри. : 
я нетерифньемь. 


_ Лиза (читает). 

<«Любезный дфдушка! Вы одни можете спа- 
_ сти Лизу, а вмфотБ съ ней и вашего Люби- 
ма. Вы знаете — она сирота, дальняя род- 
ственница моей матушки. Мы любимъ другъ 
друга, но батюшка съ матушкой не хотятъ 
и слышать объ этомъ, а что всего ужаснфе— 
ее принуждають выйти замужъ за моего двою- 
<  роднаго дядюшку, г-на Турусина, который 
втрое ея старЪе. Сколько разъ вы говорили 
при мн$, что Лиза милая дфвушка и соста- 
вить счасте того, кому отдасть свою руку. 
Любезный дздушка! Я не смБю просить васъ 
прБхать къ намь въ Москву, — по крайней 
м5рЪ, вступитесь за насъ-—напишите къ ба- 
тюшк$. Если вы этого не сдфлаете, то я 
умру отъ отчаян1я». 

Любимъ. Не правда ли, что онъ хотя изъ 

сожалЪфнья 





Кь тебЪ поможетъ намъ? 
Лиза. О, въ томъ нфть сомнЪнья, 
Лишь только бы письмо твое онъ прочи- 
талъ; 
что онъ... Давно ли тьь пи- 
салъ? 
Любимъ. Отвфть ужъ получить мнЪ долж- 
но бы съ недЪлю. 
Лиза. Ну, если боленъ онъ и слегъ опять 
въ постелю? 
Любимъ. А я такъ думаю. скорЪй ждать 
| должно намъ, 
Что дфдушка сюда надняхъ прЁБдетъ самь. 


_ЯВЛЕНГЕ ВТОРОЕ. 
Т$-же и Звонкина. 


Но я боюсь, 


Звонкина. Что я вижу? Опять, негодные, 
вы вмБоть! 
Пристало ли тебЪ, помолвленной невЪстЪ, 
Забывши мой приказъ, съ нимь быть на- 


ь 











единЪ? 
Н$ть, свфтикъ мой! ВЪдь я живу по ста- 

ринз 
Й вольностей такихъ терифть никакъ не 

буду- 


Любимъ. Но мы... 
Звонкина. Прошу молчать! Я вЪкь не 
позабуду, 
Что эта дфвочка свела тебя съ ума. 
Лиза Ахъ, тетушка! 
Звонкина. Ну, да! Я знаю и сама, 
_ Что какъ-то мы родня по дядюшкв Пла- 
у менЪ, 
раю тетка я тебЪ въ двфнадцатомъ колнЪ 
и что изъ милости даю лишь уголокъ. 
Лиза. Конечно, я бЪдна, но бЪдность не 
. порокъ. 
_ Звонкина. А что-жъ, сударыня, чай, ска- 
жешь— добродфтель. 
Покойный твой отець, всемрный благодф- 
Ё тель— 


Престромй Е судья и взятокЪ ОНЪ 
бралъ. 

Тоть домикъ выстроиль, другой купилъ , 
ревню, 
А онъ прямехонько попаль бы въ 001 
ДЪльню. 

Любимъ, Честнфйпий человЪкъ! 

Звонкина. Скажи, сударь, гордецъ: 

Хотфль быть всфхъ умнЪй! Что-жъ выш 


наконецъ? 
Да что и говорить! Онъ быль совефмъ безъ 
правилъ 
Служиль въ палатЪ вЪкъ,—а дочь съ сумо 
оставил. 


Любимъ. Все такъ, однако жъ онъ... 
Звонкина. Ну, полно врать—молчи! — 
Пошли ко мнЪ отца, а ты достань ключи 
Отъ сахару — они въ стол$; — отдай их 
Дуньк$; ь. 
Да у меня смотри! Прошу ходить по трувт ы 
Ступай! 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТЬЕ. 


Звонкина (одна). 


Звонкина. НЪтъ, надобно разстаться намъ 
скорЪй, , 

Къ чему откладывать? — Пора ужъ быть. 
умнй; 
Мн$ кажется, и такъ терпфла я не мало, = 
дать больше не хочу; — да, да, во чтобъ 




















ни стало, 

Все дЪло приведу сегодня я къ концу. 

И плачь она, иль нёть — а завтра же кь = 
вВЪнцу. = 


ЯВЛЕЕНШЕ ЧЕТВЕРТОЕ, 


Звонкинъ и Звонкина. 


Звонкинъ. Здорово, ангель мой Ты 
нынче рано встала. _ 
Звонкина. Я что то, Ваничка, всю ночь 
не засыпала, 
А ты, мой милый другъ, какь чувствуешь 
себя? 
а Изрядно, Катенька! — А — 
глядя на тебя, | 
Подумаеть иной... Да что съ тобой случилось? 
Ты такъ красна, мой другъ... 7 
Звонкина. Я очень разсердилась! | 
Представь, моя душа, сейчась быль здЪфеь 
Любимъ, 
И какъ ты думаешь, кого нашла я съ нимъ 
Звонкинъ. Неужто Лизаньку? 
Звонкина. Ее.—_Лъвчонка эта, 
Которая у насъ накормлена, одфта, 
Живеть десятый годъ,—Богъ знаеть почему 
РЬшилась голову совсфмь вскружить ему. 
НЪть! — Долженъ завтра же твой бра 
ней жени’ 


Тогда... весь этотъ вздоръ 
окончить мн пора, — 


_ Тогда, безъ дальнихъ словъ — сгоню ее съ. 


двора. 
_— ЗвонкинЪъ. Помилуй, да она... 
‚ Звонкина. Должна повиноваться: 





Окончить это все какъ можно поекорЪй 
Турусинъ. Согласенъ съ вами я, 
ствительно вы правы; о 





С и этого хочу. 
Звонкинъ. А надобно признаться, — 

ов кстати братецъ мой жениться захотфль. 
Звонкина. Не кстати почему? 
ЗвонкинЪ. Онъ слишкомъ устарфлъ. 
Звонкина. Да разв срокъ кому для 

этого назначенъ? 





° Каве пустяки! 
й ЗвонкинЪ. Собой`не очень взраченъ. 
_  Звонкина. За то богатъ. 
ЗвонкинЪъ. Вдовецъ. 
Звонкина. Такъ что жъ? 
3 ЗвонкинЪъ. И дфти есть. 
их Звонкина. Какъ будто много ихъ— всего- 
то на все шесть. 
® Эвонкинъ. Да стоють двадцати. Кричи, 
г хоть КакъЪ изволишь... 
Звонкина. Что это, ангель мой?— МнЪ 
кажется, ты споришь? 
Звонкинъ (4с7уавиись). О нЪть, моя 
душа, я тотчасъ уступлю. 
ЭЗвонкина. Ну то-то, ангель мой, я спо- 
. ровъ не терплю. 
° А ты всегда готовъ о всякомъ спорить 
с вздор$,— 
Не стыдно ли тебЪ!—Твой брать въ ужас- 
номъ горЪ, 
не пьеть ужъ 
ничего! 
Изсохъ какъ спичка весь,—и ты жъ противъ 
7, него. 
ЗвонкинЪ. Эхъ, нфтъ! Да Лиза-то съ нимъ 
будетъ несчастлива: 
Наружноеть у него отм$нно некрасива, 
_ Онь часто боленъ, старъ, ужасно прихотливъ. 
Звонкина. Лишь быль бы только онъ съ 
женой своей счастливъ. 


о Твая 


® Влюблень, не Фетъ почти, 


ед 


_ _ Звонкинъ. 


Однако жъ и о ней подумать 
также должно. 
_Звонкина. Да къ мужу всякому, мой 


другъ, привыкнуть можно, — 
ея знаю по себЪ. А кстати вотъ и онъ. 





ЯВЛЕНШ ПЯТОЕ. 
ТЪ же и Турусинъ. 


Турусинъ. Желаю здрав!я! 
$ Звонкинъ. Здорово, селадонъ! 
р. Что скажешь новаго? Чай, все въ тоскЪ, въ 






кручин\? 

Звонкина. Ну, милый мой, куда легокъ ты 
на поминЪ: 

Сейчасъ лишь объ тебф у насъ быль съ му- 
жемъ споръ. 


синъ. Осмфлюсь ли спросить, за что? 








Однако жъ, хоть ждать, мн вовсе нЪтъ 
бавы,— ы 
На время отложить придется свадьбу намъ. 
Звонкина. Помилуй, для чего? = 
Турусинъ. Извфетно уже вамъ, ` 
Что въ каждый свой прРЬздь и лЬтомъ, 
зимою — 
Нашъ дядюшка въ МосквЪ живетъ всегда со. 
мною — = 
Ко мнЪ же вЪеть дошла, что деть онъ сюда. 
ЗвонкинЪ. Сюда? ЗачЪмъ? 
Звонкина. Въ чему? Въ его ли ужь 
годы» 
Забывши докторовъ совфты и угрозы, 29 
Таскаться по зимамъ въ крещенске морозы?. 
ЗвонкинЪ. Затфмъ, чтобы въ Москвз 
обрыскать всф дома. 
ЭЗвонкина. Да онъ, повЪфрьте мнЪ, ме 
ВЫЖИЛЪ ИЗЪ ума. — 
Я слышалъ, что на-дняхь о 
онЪ будеть непрем$нно. = 
Звонкинъ. А что, любезный мой, ен. 
ли откровенно: „ | 
МнЪ кажется, могу побиться объ закладъ, 7 № 
Что гостю этому не слишкомъ будешь радъ. 
Турусинъ. Не радъ, да будь готовъ, а _ 
вправду-то признаться— 
Я такъ его. любаю, что вФкъ бы не видаться. 
Звонкина. РЬшиться можно бы на это. 
безъ труда. 
ЗвонкинЪ. Да цолно,— правда. ли, что. 
Ъдетъ онъ сюда? : ь 
Давно ли, кажется, онъ былъ опасно боленъ. | 
Турусинъ. Совсфмъ ужъ умираль,— и. 
докторъ былъ уволенъ. = 
Звонкина. Воть то-то и бФда: онъ, вёр- | 
но, бы не всталь, | 
Когда бъ попрежнему лЬчиться продолжаль. — 
Турусинъ. И, нфть! лишь даромъ вс 
лЪкарства растеряютъ: = 
Его и доктора не доконаютъ; 

Теперь, увидите, лЬть на сорокъ пойдеть: — 
Не только насъ однихъ, внучать переживеть. - 
Звонкина. И должень пережить. Мы 

горе испытали: = 
Съ семьей, съ дфтьми, — подчасъ засохнемъ = 
отъ нечали; 
Ему жъ, скажите мнф, крушиться отчего? 
Живеть себЪ одинъ, не любить никого, 
Привязанноеть къ роднымъ считаеть за пу- _ 
стое... 
Турусинъ. Да есть ли у него хоть что- 
нибудь святое? 
Онъ сущ эгоистъ. тие 
Звонкина. Ханжа К 





Турусинъ. 


м 











КО ПА 





АЕ бе шеды 
Турусинъ. Безъ чувства... 
Звонкина. Безъ души... 
о Турусинъ. И только, наконецъ, 
Одно могу сказать къ нему изъ состраданья, 
Что онъ пустой старикъ, не стоюпий вни- 
манья. 
ЗвонкинЪ. Да стоитъ или нфтъ, какъ 
хочешь, разсуждай, 
А длать нечего, —хоть плачь да угождай. 
Звонкина. Чтобъ стала угождать я 
этому уроду? 
Да если бъ не имЪфль ста тысячъ онъ доходу, 
Й не было бъ у нась съ тобой кой-что въ 
виду.. 
28 урусинъ. Когда бъ насл5дникомъ я не 
былъ на бЪду, 
Давно бы съ дядюшкой почтеннымъ ужъ 
разстался. 
Визита бы отъ насъ тогда 
онъ не дождался. 
Турусинъ. Тогда бы не пустилъ его’ на 
полъ-двора. 
НЪФть, гнуться передъ нимъ 
я слишкомъ ужъ стара; 
Я жь лести не терплю, а подлость ненавижу; 
И если чванства въ немъ хоть крошечку 
увижу— 
Посмотрите тогда, какъ съ нимъ я обойдусь. 
Турусинъ. Дая, невЪетушка, и самъ не 
х очень гнусь! 
Онъ будь со мной на старости и тЪмъ до- 
воленъ, 
здоровъ ли онъ, иль 
боленъ. 


пыл. & к" 


Звонкина. 


Звонкина. 


Когда зайду узнать, 


ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 
ТБ жеи Иванъ (304х466). 


Иванъ. Сударыня! 
Звонкина. Ну, что? 
Звонкинъ. Зачбмь пришель, Иванъ? 
Иванъ. Позвольте отдохнуть!.. 
Звонкина. Смотри какой болванъ! 
Пришель къ намъ отдыхать! Да что ты за- 
пыхалея? 
Иванъ. БЪжаль, сударыня!.. Со мною по- 
встр$чалея 
Отсюда въ полверст$... насилу обогналъ! 
Звонкина. Кого? 
Иванъ. Слуга его Антипка мнЪ сказаль, 
Что въБдеть’онъ сюда и хочеть здфеь ос- 
таться. 


р ЕР ТИТ РАС 


ЗвонкинЪ. Да кто? 
Иванъ. Вашъ дядюшка. 
Турусинъ. Сюда! Не можеть сталься! 
у Звонкина. Возможно ль-—дядюшка? 
ЗвонкинЪ. Ступай, бЪги скорЪй, 
Пошли мн повара! 
Звонкина. Зови сюда людей 
(Ивань уходит»). 
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ЗвонкинЪъ. Признаться, этого не ждаль я. 
посфщенья, — 
Едва опомниться могу оть — 


Турусинъ. 





удивленья! 
Онъ прямо въфдеть къ вамъ? 
Звонкина. Да, кажется, что такъ. № 
Турусинъ. И будеть жить у васъ? и. 
Звонкинъ. Какой ты, братъ, чудакъ! 
Ну что тутъ страннаго? Я думаю, свободно. 
Онъ можетъ жить вездЪ. 
Звонкина. Да братцу неугодно, 
Чтобъь жилъ онъ здЪсь. 
Турусинъ. И, нЪть, мнЪ, право, вс авиа 
Я этой честю ужъ пользуюсь давно. 
А жаль, что домикъ вашь не выгодно. 
устроенъ 
И даже слишкомъ малъ. ВА и 
Звонкина, Зато, сударь, покоенъ. 
И лучше въ десять разъ, чфмъ вашь огром- | 


и" 


Ра 


ный домъ, о 
Въ которомъ тьма дфтей и цфлый день со- 
домъ. = 


Турусинъ. И жить-то въ тфенотЪ не вея- 
кому охота. = 
батюшка, не ваша, 
ужь забота. 
Турусинъ. Однако жъ, дядюшка всегда 
любиль просторъ. 
Звонкина. О, зависть гнусная! Вее это, 
сударь, вздоръ: 
и я могу увфрить = 
смвло— 




































Звонкина. Да это, 


Нашть домъ не маль, 


Онъ будеть жить у насъ. 
Турусинъ. А мнБ какое дЪло? 
Пускай себЪ живетъ. 
(Входять люди). — 
Звонкинъ. Вс люди здесь, мой другь. — 
Звонкина (людямь). Андрей и ты, 9ома, 
здЪсь будьте для услугъ! 
Сегодня вы должны, какъ въ праздникъ, быть. 
одфты. 8 
ЗвонкинЪ (70вару). Чтобъ были къ ужину. 
подъ соусомъ котлеты:  — 
Я помню, дядюшка до нихъ охотникъ былъ. 
Звонкина. А вафли-то, мой другъ? 
ЗвонкинЪ. Совсфмъ было забылъ! 
ВЪдь вафли для него пирожныхь всЪхъ 
вкуснЪе. 
Ну, слышишь ли? — пошелъ. = 
А ты бЪги скорее, — 
Шампанскаго купи,— иль нфтъ,— ступай 
верхомъ: 
Не правда ль, жизнь моя, намъ надо за 
столомъ 


Звонкина. 


Его здоровье пить? 
ЗвонкинЪъ. Безъ всякаго сомнЪнья. т 
Турусинъ (65 сторону). БЪдняжечки! съ. 
ума сошли отъ восхищенья! } 
Звонкина (10дям). А вы веб дядюн } 










Давно ль онъ быль уродъ! 
‚ Звонкина. Смотрите у меня! Услуживать 
старайтесь. 
ЗвонкинЪ. Почаще кланяйтесь и ниже 
нагибайтесь. 
_ Турусинъ (65 сторону). Видаль ли кто- 
нибудь безстыднЪе льстеца. 
Звонкина. А мы съ тобой пойдемъ, 
дождемся у крыльца. 
Замерзнешь, матушка! ВЪдь 
градусовъ, чай, двадцать. 
Звонкина. Пустое, сударь, едва ли есть 
двЪнадцать. 
Турусинъ. Я слышу шумъ... пойдемъ! 
‚ Эвонкина (мужу). Ну, что же ты 
пейдешь? 
(Ветръчаются въ дверяхь с Турусинымь). 
Помилуй, батюшка! Проходу не даешь! 


ЗВОНКИНЪ. 





ЯВЛЕНТЕ ВОСЬМОЕ. 


ТВ же и Здравосудовъ (два человтька бъ- 
ить впереди и растворяють двери). 


Звонкинъ. Любезный дядюшка! 
Звонкина. Почтенный благодЪ тель! 
Турусинъ. Ахъ, дядюшка! Клянусь! — 
И въ этомъ Богъ свидЪтель, — 
Я радости такой никакъ не ожидалъ! 
Здравосудовъ. Не правда ли, что я какъ 
съ неба къ вамъ упаль. 
Ну что, мои друзья, здоровы ль? 
ЗвонкинЪъ. Понемногу. 
Здравосудовъ. А Лизанька и нашъ 
Любимъ? 
Эвонкина. Все слава Богу! 
Здравосудовъ. Какъ радъ, что наконецъ 
могу на нихъ взглянуть! 
Звонкина (00виая кресла). Садитесь, 
дядюшка,—вамъ надо отдохнуть. 
Здравосудовъ. И, милыя друзья! Иъ 
чему? Не хлопочите; 
Я сяду самь. 
Звонкина. Иль нЪтъ,— немного погодите! 
Подушку поскорЪй! 

(Звонкинь бъжить вонъ и возвращается 
тотчась съ подушкой). 
Здравосудовъ. Напрасно! Не нужна. 
Эвонкина. НЪФтъ, нЪтъ! Покоить васъ я 

всячески должна: 


Профхать триста верстъ, чтобъ съ нами по- 


видаться! 

(Мужу). Подай! (береть подушку и кла- 
деть на кресла). 

Турусинъ (65 сторону). Ну, начали те- 
перь въ ногахъ валяться. 

Добро-бы ужъ она—а то и онъ?.. Подлецъ! 

(Громко 9ядь). Неловко` вамъ? Сейчасъ! 

(вынимаеть изь-подь стола скамейку ш ста- 
вить ему подь ном). 

Звонкина (мужу). Смотри, какой срамець! 


_ Скамейку подаетъ! 





авосудовъ. И, какъ тебЪ не стыдно! 


т НЪ (в> сторону). о, подлая душа! 





Турусовъ. ово дя 
Звонкина (мужу). Подума 
И этотъ человЪфкъ къ несчаетйо твой | 
Здравосудовъ. Кому бы въ умъ при! 
дней нЪсколько назадъ, 
Когда и двухъ шаговъ ступить я небылъ въс 
Когда одной ногой стоялъ уже въ могил, 
Что я оправлюся недфли черезъ двъ, 
Увижу васъ опять—и буду самъ въ МосквЪ? 
В это для меня какъ будто сновидфнье! 
Гурусинъ. Повфрьте, дядюшка, благое 
провид$нье, = 
Молитвамъ внявъ моимъ и всфхъ моихъ сироть, 
Бол6зни перенесть вамъ силы подаетъ! 
И если бы мое желание” сердечно | 
Исполниться могло—вы бъ жили безконечно. 
Звонкина. Когда бы умирать не обиий | 
былъ удфлъ... 
Здравосудовъ. И, полноте, друзья! Всему 
вЪдь есть предфль. — 
И такъ на свЪтЪ я помаялея довольно— 
Пора ужъ на покой. 
Звонкина. По чести, слышать больно! 
Ну, вамъ ли умирать? к 
Здравосудовъ. Иной-бы, жизнь любя, — 
Старался всячески обманывать себя, 
А я такъ нахожу, что этоть трудъ напрасенъ. 
Мой докторъ думаетъ,—и въ этомъ я согла-_ 
сенъ,— 
Что мн осталося не долго ужъ пожить. 
НИНЕ, Охота доктору объ этомъ го-_ 
ворить? = 
Ужь эти доктора!—Пугаль всегда ихъ дфло; — 
И я хоть объ закладъ готовъ побиться емЪло, | 
Что вамъ назначено прожить... конечно имъ... 
Здравосудовъ. Немного, милые!— Лтъ. 
двадцать съ небольшимъ. 
Звонкина. Лфть двадцать?” Боже мой! 
Здравосудовъ. Не спорю, это мало, —— 
Да дфлать нечего. | 
Турусинъ. И духу въ немъ достало 
Вамъ это говорить? 
Звонкина. Возможно ль! Двадцать лфть! 
ЗвонкинЪъ. Да это вздоръ. 
Звонкина (утирая злаза). Въ такихъ 1ь- ь. 
тахъ покинуть евЪтъ! 
Здравосудовъ. И милая, не плачь! Ну, 
есть о чемъ крушитьея! — 
ВЪдь докторъ не пророкъ —онъ могъ и оши-_ 
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биться. 
Турусинъ. Ахъ, дай-то Богъ! } 
ЭЗвонкина. ЗлодЪй! 
Звонкинъ. Онъ бредитъ наяву! 
Эдравосудовъ. Не бойтеся, друзья, и _ 


сорокъ проживу. 
Я-жъ чувствую въ себф большую перемфну:. 
Сталь хуже на-лицо— поэтому въ замЪну 
Здоровъ какъ въ тридцать лфтъ, совсфмъ 
помолодЬлъ. 
Бывало, прежде я безь трости, встать не’ 
сиЗль; — 
Теперь—хоть взапуски готовъ пуститься съ. 
вами. 


#4 ели 
РЕ А В 
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у). МнЪ кажется, что онл 
смфется ужъ надъ нами? 





} Здравосудовъ. Все это хорошо, да только Не только что съ чужихь—онъ взятки браль. 


вотъ бЪда— 
Здоровье-то въ мои обманчиво года: 
Сегодня хоть на балъ, 
стелЪ. 
Воть я бы страхъ хот$ль на будушей недЪфаЪ, 
Окончивъ всЪ дфла, отправиться домой, 
А можеть быть. 

ЗвонкинЪъ. Такъ вы хотите и зимой 
Въ деревнЪ жить? 

Звонкина. И, нЪть, зачфмъ вамъ торо- 

ПИТЬСЯ: 
Въ МосквЪ такъ весело! 

Здравосудовъ. Да я не веселиться 
Прбхаль къ вамъ; совсфмъ другое въ головЪ. 
Нельзя ли вамъ найти кого-нибудь въ Москв$, 
Вто зналъ бы толкъ въ дЪлахь? 

Звонкинъ. Конечно для совЪта? 

Здравосудовъ. Есть дЪло у меня. 

Турусинъ. Для этого предмета 
Приказный нуженъ вамъ? 

Здравосудовъ. И даже бы сейчасъ; 
ВЪдь дЪло, можетъ быть, касается до васъ. 

Турусинъ (65 сторону). До насъ? 

Звонкина (мужу). Ахъ, Ваничка!—Ну, 

если завфщанье?.. 

а 6 Позвольте ваше мнф испол- 

нить приказанье! 
Есть стряпчй у меня, —большой знатокъ въ 
дфлахъ, 
Изв$стень онъ во вефхъ присутственныхъ 
мфетахъ; 
Не только что дфлецъ, онъ даже и писатель. 
Звонкинъ. ЭдЪсь нЪкто мнЪ знакомъ, иль 
лучше мой прятель, 
такъ сказать, въ приказахъ по- 
сЪдЪль, 
Теперь же, находясь два года не у дЪль, 
Трудится иногда для собственной забавы, — 
Не денегъ ищеть онъ—единственно лишь 
славы, 
Угодно, дядюшка? —Онъ явится какъ разъ; 
Бумагу ль написать, подвесть ли вамъ указъ-— 
На все готовъ. 

Турусинъ. На все! По чести удивленье; 
Да это супий кладт! Безъ всякаго сомнфнья 
Сей славный мужъ, кфмъ нашъ гордиться 

долженъ вЪкъ... 

Звонкинъ (7ерерывая). Прятель мой 

Крючковъ. 

Турусинъ. Прекрасный человЪкъ! 

Звонкина. А вы сударь—вопросъ за дер- 

зость не сочтите-— 


Который, 


Конечно, Цаплина представить намъь хотите? 


Турусинъ. Его сударыня! 
Звонкина. Какая честь для насъ! 
УвидЪфть Цаплина! Ну, есть ли совфеть въ 
васъ? 
 Знакомить дядюшку съ такимъ извЪстнымъ 
воромъ! 
я знаю все: онъ быль когда-то прокуроромь; 


И, наконецъ, набивъ путемь свои карманы. 
а завтра и въ по- За гнусныя дфла, за плутни и обмавы,— 
Какъ самъ онъ говоритъ, — невинно постра- 


А другъ-то вашь Крючковъ, — забыли вы 0 — 


За кляузы свои пять лЪть былъ подъ судомъ. | , 


ИзвЪстно вефуъ, что онъ.. 


Вашъ другъ! — И эта тварь, достойная пре-_ 


Да я, сударь, за васъ краснЪю отъ стыда. 


Известно всфмъ, что вы и дерзки и без- 


Но, несмотря. на то, еще вамъ повторю... 


Изъь этихъ двухъ господъ одинъ мнЪ только 
Я въ дом у тебя — а ты съ Крючковымъ 


Такъ пусть прЁБдеть онъ. 


Когда-бъ онъ зналъ, кто здЪсь — съ какимъ 





























съ отца, 


далъ. 
ЗвонкинЪ. Да, да! Какъ взяточникъ под. 
слЪдетые попалъ. 

Звонкина. И вы-бъ, сударь, должны ет 
диться этой дружбы! 

Турусинъ. Такъ что-жъ, сударыня? Онъ. 
выключенъ изъ службы; о 


томъ? 
Звонкина. Не спорю, батюшка — онъ 
быль, да оправдалея. | 


Турусинъ. Да кто за Цаплина бфдняжку | 
заступался? 


Звонкинъ. И ябедникъ, и Плуть. Ч 
Турусинъ. Помилуйте! Да веЪ Крючкова. 

такъ зовутъ. 

. Боже мой, какое. 

посрамленье! 


Звонкина. И Цаплинъ.. 


зрЪнья... 


Турусинъ. И вы краенфете? Ну, это ужь — 
бЪда! 

Эвонкина. Насм$шки глупыя ни мало не. 
обидны: 


стыдны; 


дравосудовъ. Постойте, милые! Тотчась 
васъ помирю: 


нуженъ, 
друженъ, 


Звонкина. Ступай скорфй за нимъ. 
ЭвонкинЪ. Сейчасъ, мой другъ, 


Здравосудовъ. Да гдЪ же нашь Любимъ? о 
Звонкина. Онь дома, дядюшка—и вфрно 
занять чтеньемь. = 


бы восхищеньемъ... — 

Эдравосудовъ. Такъ что-жъ его, мой. 
другъ, никто не позоветь? 

ЭЗвонкина. Позвольте, я сама.., 
Здравосудовъ. Да воть и онъ идетъ. 





ЯВЛЕНШ ДЕВЯТОЕ. 
Т же и Любимъ. 
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— Когда-бъ, 
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мь. у ["Б с чаетье! | 
; мрак Какъ могь я ожи-, 
дать?.. 


Е _ Здравосудовъ. Здорово, милый другъ! 


Да дай себя обнять! (Обнимаеть ещ). 
оби ь. Ахъ, д5душка! А мы надяться 
“. не смЪли.. 
`Здравосудовъ. Чтобъ я, Любимъ, забывъ 

и вьюги и метели, 


— Р/»5шился къ вамъь въ Москву отправиться 


зимой? 
Хоть это тяжело, не спорю, милый мой, 
Но я хотБль давно увидфться съ роднею, 
_Съ друзьями побывать,—а больше всфхь съ 
тобою. 
 Ввонкина. Къ тому-жь у дядюшки ско- 
г пилось много дфлЪ. 
Здравосудовъ (1ля9я на Любима). МиЪ 
кажется, что ты еще похорошФлъ! 
Любимушка, всегда мы вмЪстЬ 
Жили, 
Куда-бъ я счастливъ былъ! 
Турусинъ (65 сторону). Ну, внучка под- 
пустили! 
Звонкина. За то ужъ, дядюшка, и онь 
какъ любить васъ! 
Турусинъ (65 сторону). Ахъ, Боже мой! 
да онъ съ него не сводитъ глазъ; 
Попался дфдушка теперь злодЪямъ въ руки! 
Да н$ть, любезные, и я пушусь на штуки: 
Пойду, сберу дЪтей,—и мигомъ здЪсь явлюсь. 
( Идеть). 
Здравосудовъ. Куда, племянникъ, ты? 


Турусинъ. Я тотчасъ ворочусь. (У20- 
дить). 

Здравосудовъ (6610 ему). Смотри же, 
поскорЪй! 
Звонкина. Ушелъ!— Ну, легче стало! 
( Здравосудову). 


Вы знаете, я васъ никакъ не ожидала; 

И такъ позвольте мнф кой-что распорядить. 
Здравосудовъ. Ступай, мой другъ! 
Звонкина (920дя Любиму). Смотри, ста- 

райся ласковъ быть, 

Какъ слБдуеть всегда почтительному внуку; 

(17420). 

А пуще-то всего цфлуй почаще руку. 





ЯВЛЕНТЕ ДЕСЯТОЕ. 
Здравосудовъ и Любимъ. 


Здравосудовъ. Когда-бъ ты зналъ, мой 
другъ, какъ я сюда сифшиль, 
НадБюсь, мой пр!здъ... 
Любимъ. Онъ жизнь мнЪ возвратилъ. 
Вы вБрно вступитесь... 
3 дравосудовъ. За Лизу? — Будь сио- 
1 коенъ. 
Она тебя, Любимъ, а ты ея достоинъ; 
_ Родители твои... но это не бЪфда,— 
_Я ихь склонить могу безъ дальняго труда. 
а _ Любимъ. Вамъ стоить объявить при нихь 
свое желанье. 






А я приказывать отм$нно не 
НБ, милый другъ, совефмъ 












И ежели мои догадки не напрасны, 
То слова не скажу, а будуть веЪ сот. Га, 
’„юбимъ. Вы шутите? х® 
Здравосудовъ. О, н5ть! 2% 
Любимъ. Я долженъ вфрить вамъ, 
Однако жъ признаюсь... | 
Здравосудовъ. А воть увидашь самъ.. 
И если никакой не будетъ остановкя, 
Сегодня-жъ можеть быть дойдеть и до 1о- 
молвки. | 









































ь ме 


Любимъ. А свадьба, дЪдушка? 
Здравосудовъ. НедЪли черезъ двЪ. 
Любимъ. Какое счастье! 
Здравосудовъ. Я знаю, что въ Мо 
Вс стануть говорить: ну, какъ, дее 


Жениться въ двадцать лфтъ? Ему служить 

бы должно; 
ВЪдь время не ушло,—на все свои года. 
Я этого сказать не смЪю никогда, Г 
Особенно тому, въ комъ бралъ всегда участ: 
ПовЪфрь, кто въ жизни сей, Любимъ, в 


Въ одиночестве проживъ до старыхъ лЬТьЬ 
Жениться— другу тоть всегда подасть совЪ 
Любимъ. Я помню, дфдушка, вы чг 
говорили, 
Что если бы могли, то веБхъ бы вы женил 
Здравосудовъ. Да, да, Любимъ!— Пускай 
смфются надо мной. 
Олно лишь счаспе,—жить съ доброю женой. 
Ахъ! Старость въ сиротств5 не жизнь, мой 
другъ, —страданье, 
УжаенЪе, Любимъ, н5тъ въ мЪ состояе 
Конечно, знаю самъ, здфеь много есть людей, 
Которые, живя въ кругу своихъ друзей, — 
Среди веселостей и роскошей столицы, = 
Не зная прихотямъ ни мфры, ни границы, 
Найдуть меня тотчасъ и страннымъ и смЪш- 
НЫМЪ. 
Къ чему? — Н 
кетати-ль имъ,— 
Когда для нихъ что день, то радости 1 
товы— 
Супружества надфть несносныя оковы? 


Жениться? Боже мой! 


НЪть, нЪть! Свободные лишь счастливы 
а 
Даля нихъ весь свЪтъ открыть. — Такъ , 


мають ‘они; 

И наслаждевя встрЪчая съ каждымъ шагом 

Свободу юноша считаетъ первымъ рав - 

Но, молодость пройдеть — исчезнуть вмЪстЪ 

съ ней 

Надежды, радости, друзья, —всего скорЪй; 
Тогда ничтожность ихъ увидить онъ нал 

Тогда, —болЪзнями прикованный къ пост 

Забытый ото вефхъ, — друзей онъ ыы 





| т наемники р, т — 
ри явятся тотчасъ наслЬдники толною 
г _ Вь глубокомь траурф, но съ радостной 
душою! 
— Ахь, эта мысль, Любимъ, ужаснЪе всего! 
Любимъ. Зачфмь же думать вамъ... 
! Здравосудовъ. Коль мало и того, 
Представь, что онъ забыть и смерт!ю самою. 
Томяся скукою, измученный тоскою, 
Ветр$чая лишь одни холодныя сердца, 
Страдашямь своимъ не видить онъ конца; 
Года уже прошли счастливыхъ заблужденй: 
Онъ ясно видить все — онъ мертвъ для на- 
слажденй. 
Разе$янья-ль искать среди людей... ахъ, нЪтъ! 
Коварный ужъ давно ему наскучилъ евЪть; 
И словомъ, все, мой другъ, что прежде ве- 
селило, 
Все стало для него и скучно и постыло; 
Одними горестьми считая лишь года, 
Онъ смерть, какъ друга, ждеть. — Тогда, 
Любимъ, тогда 
Повфрь, — ничто ему, страдальцу, не помо- 
жетъ! 
Несчастный! — ть онъ жить уже не 
можетъ, 
А сердцемъ —не живетъ!—Я самъ...—нЪтъЪ, 
нфтъ, Любимъ! 
Отрадой ты всегда былъ горестямь моимь! 
Тобой еще однимъ дышу на этомь свЪтЪ! 
Любимъ. Ахъ, дфдушка!.. 
ЭЗдравосудовъ. Постой, мнЪ кажет- 
ся,—въ каретв (Смотрить въ окно). 
Подъ5хали къ крыльцу,—и что-то много въ 
ней. 
Хоть ждать и не могу такъ скоро я гостей, 
Однако жъ, можеть быть... а я отмфнно не- 
красиво, 
Кой-какъ одфтъ!— Принять ихъ въ этомъ не 
учтиво. 
Пойду, принаряжусь. (У50дить). 
Любимъ (3лядя ему всл%д5). ПочтеннЪй- 
пИй родной! 
Но что за странный шумъ? 
Турусинъ (за кулисами). Ступайте веЪ за 
мной! 


ЯВЛЕРНЕ ОДИННАДЦАТОЕ. 


Любимъ и Турусинъ; за нимъ Маша и 
5 другихъ дЪтей. 


Турусинъ (0%тямь). Смотрите, не шу- 
мфть, не бЪгать и не драться! 
(Любиму). Да гдф-же дядюшка? 
Любимъ. Онъ вышелъ одЪфваться. 
Угодно вамъ къ нему? 
Турусинъ. НФть, милый, все равно, 
И зд$сь я подожду.—Да онъ ушелъ давно? 
“Любимъ. Сейчасъ. 
Турусинъ. Нельзя-ль сказать воть такъ— 
между словами, — 
Что здфеь я жду его съ моими сиротами. 
Любимъ. Извольте, я скажу. (Уходить). 


И 





ТЪ- те, безъ. ба! | 
Турусинъ. Сюда! Ко мнф, въ кружокъ! = 


Вамъ надо повторить сегодняшний урокъ: = 
Чтобъ дфдушкЪ оть васъ не стало безпо- . 
койно,— 


Прошу вести себя и тихо и пристойно. 

Вы помните, что я твердиль вамъ на дому! 

Лишь только онъ войдетъ, бросайтесь всЪ къ 
нему. 

Маша, Да я боюсь. 

Турусинъ. Чего, сударыня*— Пустое. =_= 
Ты дЪфдушку цзлуй въ плечо, а ты въ другое; = 
Вы также всЪ его старайтеся ласкать. 

И если вамъ руки не будетъ онъ давать, 
(одному изь дьтей). — 
Хватайте на лету!--Проклятая привычка! | 
(друюму) ^ 
Опять разинулъ ротъ! На что похожъ, чу 
мичка! Е. 
(третьему) 
Испачканъ весь, утрись! А ты растрепанъ. 
какъ! — 
Ну, что стоишь? Поправь манжеты-то, ду- — 
ракы 100 
Но, кажется, идуть... Смотрите-же—смЪлЪе; 


Подходить ужъ кь дверямъ... Ну, милые, — 
дружнЪе! Ре 
ЯВЛЕНИЕ ТРИНАДЦАТОЕ. _ 
ТЪ же и Звонкина. м 
г 


Звонкина. Что это? Боже мой! ЗдЪсь цфлая 
орда! 























Зачфмъ изволили пожаловать сюда? 
Турусинъ. ЗачЪмъ, нев5стушка? —Почести, 
это странно! 
ВЪдь дфдушка у васъ —такъ очень налу- _ 
рально, 
Что имъ хотФлося... 
Звонкина. Не имъ, сударь, а вамъ. 
ПовЪрьте, толкъ давать ум$ю я словамъ, 
И ваши хитрости проникнуть мн не трудно. | 
Турусинъ. Позвольте вамъ сказать, мн®. 
очень чудно... 
Звонкина. А я такъ не дивлюсь,— другого — 
не ждала: 
Обманы, подлости, всф гнусныя дфла 
Приличны вамъ. 
'Турусинъ. Да я... 
Звонкина. Конечно, позабыли? 
Давно ли, кажется, вотъ здфеь вы говорили: 
(передразнивая) 
«Ла я, невфстушка, и самъ не очень гнусьз! 
Скамейку подаешь! 
Турусинъ. Такъ что к Не запрусь: 
Я кь старости всегда им$ю уваженье. 
И что за важное, скажите преступленье— 
Скамеечку подать? А врядъ ли и отца 
ВстрЪфчаль я побЪгу у самаго крыльца. 
Звонкина. Какъ будто бъ вЪжливость есть. 
подлая услуга... 





должно другъ ‘отъ друга. 
д и же и бЪды не вижу я большой. 
_Не мы одни кривимъ подчасъ своей душой! 
_ Ввонкина. Возможно ли’— И онъ еще себя 
ИЗВОЛИТЬ 
Равнять со мной! 
Турусинъ. СлФпецъ слФицу всегда глазъ 
колетъ. 
Да ты забылъ весь стыдъ, 
подлфйний изъ людей!.. 
И ваша память то не лучше 
вЪдь моей. 


Г ЗВонНкиИнНа. 
и Турусинъ. 


Наглецъ! 
Помилуйте! 


Звонкина. 
Турусинъ. 








ЯВЛЕНГЕ ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ." 
ТВ же и Здравосудовъ. 


‚Звонкина (не примьътя Здравогудова). 
Ужьъ подлинно недаромъ. 
Зовуть тебя вездЪ... 


-} 


Здравосудовъ. О чемъ съ такимъ вы 
жаромъ 
Ведете разговоръ?.. 
| Звонкина. Ахъ!.. Такъ-съ... былъ споръ 
С, У насъ... 


Турусинъ. Мы спорили о томъ, кто больше 
у любить васъ. 
Эдравосудовъ. Спасибо, милые! 
Турусинъ (указывая на дътей). Позвольте 
вамъ представить... 
Здравосудовъ (ме слушая ео). “Я знаю, 
вы с0 мною не станете лукавить. 
Турусинъ. Почтенный дядюшка! ЗдЪеь 
вся моя семья. 
| (Дътямь тихо) 
°  Бъгите вс къ нему! (дьти не троииются 
| вь моста). 
ь 3 дравосудовъ. А, здравствуйте, друзья 
‚® Вы зд$еь?—Я очень радъ. 
Турусинъ. О, глупые ребята! 
— Ну, что же стали въ пень! Ступайте, по- 
ь стрЪлята! 
`ДЪти (п0дбъмая къ Здравосудову, одна Мазиа 
остается на своемь мость). 
Ахъ, дфдушка! 
Звонкина. Смотри! — Чуть-чуть не сшибли 
съ ногъ! 
Здравосудовъ. Здорово, милые! 
Турусинъ. Молитвы ваши Богъ 
_  Услышалъ, наконецъ!-—ПовЪрите-ль, бывало 
ея Лишь только и рЪчей, —ну, такъ, что скучно 
г. стало: 
«Ла скоро’ль дфдушку увидимъ своего? 
х «Когда прВдетъ онъ? Дождемся- -ль мы его.> 
® А воть и дождались. 
р Здравосудовъ. Совсфмъ не тЪ ужъ стали. 
(Показывая на Маши). 
_ ВФдь это Машенька! 
_ Турусинъ. Такъ вы ее узнали! 
_ Поди же къ дБдушкЪ! (тащить, а она 
нейдет»). 
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ее. мы Не бойся 
(Подводить ее | 
(Тихо ей). Вотъ я тебя! — Ступай! — в. 
Ужъ какъ застфнчива! — Взглянуть, 
скажешь—д 
А право нфтъ!-—робка, такая ужъ натура. 
Здравосудовъ. Поди сюда, мой другъ 
Вфдь мы, чай, года три | 
з. "‘видфлись съ тобой. м 
Турусинъ. Ну, что же?— Говори! а 
Скажи хоть что-нибудь (тихо) Ужъ быть 
тебЪ безъ чаю! (Громко). 
Ты любишь дЪдушку? 
Маша. Люблю! 
Здравосудовъ. За что? 
Маша. Не знаю. И 
Турусииъ. За то, моль, дфдушка, что вы. 
одни у васъ. Отецъ, и д, и все... а 













































_ЯВЛЕНТЕ ПЯТНАДЦАТОЕ. . 
ТЪ же и Звонкинъ. 


Здравосудовъ (36онкину). ПрИВхалъь ты 
Звонкинъ. Сейчасъ. 
Здравосудовъ. Ну, что прятель твой? 
Звонкинъ. Онъ ждетъ васъ въ кабинетб. 
Здравосудовъ. О важномъ говорить мнЪ 
надобно предметЪ: = 
И такъ, мой другъ, прошу, останьея здфеь. 
со мной, 
А дЪточекъ своихъ отправь теперь домой; 
Хоть съ ними поболтать желаль бы я 09 
многомъ, = 
Да некогда теперь. 
Турусинъ. Сейчасъ! Ступайте съ. Богомъ! 
Здравосудовъ. Прощайте, милые. 
Турусинь (провожая дьтей до дверей). 
Дорогой не шалить! | 





ЯВЛЕНЕ ШЕСТНАДИАТОЕ. 7 
ТЪ же безъ дЪтей. - а 


Здравосудовъ. Послушайте, друзья! Я 
тайну вамъ открыть, = 
Какъ истиннымъ роднымъ, преважную на-. 
м5ренъ; — 
Васъ зная хорошо, я долженъ быть увфренъ, | 
Что счастье вамъ мое дороже воЪхЪ богатствъ, 
Что чужды вы со мной вефхъ хитростей, лу. 
кавствъ! = 
Что тотъ, по вашему, достойнЪй вефхь пре-_ 
зрёнья, = 
Кло любитъ не родныхъ, а только ихъ имфнья; 
Что вы.. й 
ЗвонкинЪ. Ахъ, дядюшка! — НаслЪФдетво | 
ваше намъ = 
Не нужно ни за что. 
Звонкина. Не вфрите словамъ? 
Такъ это доказать на дфлЪ мы готовы. 
Турусинъ. Лишь были бъ только вы епо- 
койны и здоровы. | 
А то, помилуйте, —гори оно огнем! — 


* 





_ВИ т 
ео крыться вамъ во всемъ. 
м Безопорно, что давно я умеръ ужъ для свЪта, 
Но живъ еще, — а жить безъ всякато пред- 
мета, — 
Быть вф$чно одному—куды какъ тяжело! 
МнЪ-бъ ваше общество отрадой быть могло, 
Но съ вами вЪкъ живу, къ несчастью, я розно: 
И, такъ, ршился я, —хотьнЪсколько и поздно... 
Звонкина. РЬшилися?. На что? 
Здравосудовъ. Не смЪйтесь надо мной!.. 
Жениться, милые. 
Звонкина. Жениться? Боже мой!.. 
Здравосудовъ. Да, это ршено: женюсь 
я непрем$нно! 
Но, впрочемъ, вамъ, друзья, признаюсь откро- 
венно, 
Что выборъ мой не васъ, а, можеть быть, 
другихъ 
Немного удивитъ;—да что смотрЪфть на нихъ! 
Лишь былъ бы счастливъ я, живя спокойно 
дома... 
Турусинъ. Но кто жъ особа та? 
Здравосудовъ. Она вамъ всфмъ зкакома. 
(Звонкиной). 
Особенно тебЪ. И вотъ ея портретъ: 
Какъ ангелъ хороша, семнадцать только лЪтЪ. 
БЪдна, за то добра, тиха, неприхотлива, 
Ве горести сносить привыкла терпЪливо, 
И сверхъ того во всемъ послушна такъ уму, 
Что упрекнуть ее не можно никому 
И въ самомъ мелочномъ, незначущемъ каприз. 
Теперь вы знаете, что я женюсь на ЛизЪ. 
Турусинъ. Что слышу я? 
Звонкинъ. Ай, ай| 
Звонкина. Возможно ль, чтобъ она... 
Здравосудовъ. Чему-жъ дивишься ты? 
ВЪдь Лизанька бЪдна. 
Сиъяться надо мной, конечно, всЪ свободны, 
Но признаюзь,—хотя лфтами мы не сходны, 
А я см5шного туть не вижу ничего. 
Я старъ, зато богатъ,—и, право, оттого 
Племянница твоя несчастнЪфе не будетъ, 
Что бЪдность прежнюю, живя со мной, забудетъ. 
Я все ей поручу: хозяйство и дЪла, 
И даже, наконецъ, чтобъ Лиза не могла 
ИмЪть въ любви моей ни малаго сомнфнья, — 
При жизни укр$плю ей все мое имфнье. 
Звонкина. Какъ, дядюшка! 
3 дравосудовъ. Да, да! ПовЪрьте, не шучу! 
Все это выполнить ршительно хочу. 
Но съ благодарностью приму я всЪ совЪты: 
Ошибки свойственны во всямя намъ лЪты. 
И вась покорнфйше прошу, безъ дальнихъ 
СлоВЪ, 
Всю правду мн$ф сказать; я слушать васъ 
готовъ, 
_Хотя бы вы с0 мной заспорили о вздорЪ. 
И такъ, останьтеся здфсь подумать на про- 
сторЪ. 
А ля межъ тфмъ пойду съ Ирючковымъ т04- 
ковать. (У20дить). 








Звонкина (70м04чавъ нлосколько времени). — 
Что это, Ваничка? : 
Турусинъ. Вто могъ-бы ожидаль? о 
Звонкинъ. Очнуться не могу! | 
Турусинъ. И этоть вЪкь прошедший 

Жениться захотЪлъ! 
Звонкина. Онъ вовсе сумасшедпий! | 
Турусинъ. Им$нье все отдать! 
Эвонкина. Наслдниковъ забыть! ту 
Звонкинъ. Да дфло не о томъ, — какь — 
горю пособить? , 


= 


ЭЗвонкина (.Лурусину). Досаду на меня 
оставь свою покуда! 
мой отецъ, намъ вефмъ прихо- и 
дить худо, 1 
Что мы бранимся, ты объ этомъ позабудь, т 
Скажи-ка лучше мн: нельзя-ли какъ-нибудь = 
За слабоушемъ отдать его въ опеку? ь 
Турусинъ. Но какъ?.. О, 
Звонкина. И, батюшка! Ну, трудно-ль 
человЪку 
Разумному подвесть какой-нибудь указъ? 
Турусинъ. Никакъ нельзя. 
Звонкина. Нельзя! Когда онъ грабить 
настъ! 


Ты видишь, 


Такъ дЪло заведемъ. 
Турусинъ. И этого не можно. 
Звонкина. Несносный челов$къ! — Да 
что жъ намъ дфлать должно? Ч 
Турусинъ. Ума не приложу! 
Звонкина. Ну, такъ!—Пришлось одной 
МнЪ думать 0бо всемъ!—А кто всему виною? 
Когда бъ не ты съ твоимъ дурацкимъ пред- 
ложеньемъ, 
То, в5рно-бъ, сжалившись надъ Лизинымъ му- 
ченьемъ, 
И сына моего оть всей души любя, — 
Давно-бъ женила ихъ. 
Звонкинъ (.7Луругину). Все это отъ тебя. 
Турусинъ. Что жьдфлать!—Я влюбленъ. 
Звонкина. Твоей-ли, сударь, рожЪ 
Влюбиться въ дЪвочку! 
Звонкинъ. На дЪло не похоже! 
Турусинъ. Такъ что жь? Попробуемь! — 
Межъ имъ и мной рёшитъ = 
Пусть Лизанька сама. 
ЭвонкинЪъ. Да чорть-ли ей велитъ— | 
Онъ старфе тебя, а все-таки сноснЪе. 
Эвонкина. И сверхъ того умреть, ко-. 
нечно ужъ, скорЪе. Е 
Звонкинъ. Для бЪдной дЪвочки старикъ > 
богатый—кладъ. = 

























онъ богаль! 

Ну, такъ и быть-—р%фшусь!—Еще я средство. 

знаю... 

Пожертвую собой!.. Пускай одинъ страдаю. — 

Скажите, что вашъ сынъ не только чт 
влюбленъ, 

Но даже съ Лизою давно ужъ орет 







































ана помолвить ИХЪ. 








‘согласиться 


_Звонкина. Сейчастъ!.. 
Турусинъ. Не то лишиться 


_ НаелЪдства навсегда. 


ЗвонкинЪ. РЪшись, мой другъ, скорЪй! 
Турусинъ. Вфдь мнЪ, невфетушка, и 
вашего тошнЪфй,— 
Да дфлаль нечего. 
Звонкина. А если не поможетъ 
И это намъ,—такъ что жь тогда?.. 
ЗвонкинЪ. О, быть не можетъ! 
Турусинъ. Ужъ какъ ни думайте— все 
надо ихъ женить. 
Р%Ъшитесь, матушка! 
Звонкина. Согласна!—Такъ и быть, 
А признаюсь, и мыель мнЪ эта нестерпима! 
Турусинъ. Да дФлать нечего! 
Эвонкинъ (звонить въ колокольчикь; вхо- 


_ дить слу). Пошли сюда Любима. 


Звонкина. И Лизу позови! 
(Олум уходить). 
Звонкинъ. Смотрите-же, при ней 
О длядюшкЪ ни елова— молчать всего вЪрнЪй. 
Хоть, правда, у него не важная осанка, 
А все пять тысячъь душъ большая вЪдь 
приманка. 
Звонкина. Воть это пустяки! Ты знаешь, 
что она... 
да, въ Любимушку смер- 
тельно влюблена; 


Звонкинъ. Ну, 


Да пять-то тысячъ душъ.. 

Турусинъ. А что жь? И я согласенъ; 
Не долго до гр$ха... 

ЗвонкинЪъ. Повфрьте—онъ опасенъ. 


ЯВЛЕН ВОСЕМНАДЦАТОЕ. 
ТЪ-же, Любимъ и Лиза. 


Звонкина. Сюда, мои друзья, — сюда, 
поближе съ намъ! 
ЭвонкинЪ. Какую объявить хотимъ мы 

радость вамъ! 
Эвонкина. И думать не могли объ этомъ 
вы сюрпризЪ. 
Любимъ. Позвольте намъ узнать? 
Звонкина. Ты женишься на ЛизЪ. 
Лиза. На мнЪ! 
Любимъ. Что слышу я! 
Турусинъ. Божусь, я очень радъ! 
Эвонкинъ. По милости его на „ЛизЪ ты 
женатъ. 
Любимъ. Какъ, дядюшка?! 
Звонкина. Да, да! На слезы ваши глядя, 
Ва васъ старался самъ почтеннфйший твой 
дядя. 
Звонкинъ. Невфету уступя, примЪръ онъ 
доброты 


_ Неслыханный явилъ! 
ди а и, ее, = 






Звонкина. Не вЪфришь, милая?.. 1 
°  бредство я им$ю 
УвЪрить въ томъ тебя. Поди сюда, мой свЪть! 
(Подводитз ее къ "Тобиму) — 
Любимъ! Она твоя! 
Любимъ. Теперь сомнфнья нфтъЪ. 
Мы счастливы! : 
Звонкина. Скажи—будь искренна со мною. | 
Ты любишь вфдь его? 
Лиза. Вефмъ сердцемъ и душою. 
Скрывать я не хочу предъ вами чувствъ моихъ. | 
Звонкина. А если сдфлаетъ другой теб 
я женихъ, 
Повыгоднфй еще, такое-жь предложенье, _ 
Тотчасъ откажешь ты? | 
Лиза. Безъ всякаго сомнЪнья. К 
Звонкинъ. Да полно, перестань! 
Звонкина. И даже, если бъ онъ ь 
Сто тысячъ въ годъ имфль! 
Лиза. Хотя бы милмонъ. в: 
Турусинъ. Въ глаза и за-глаза скажу: 
немногимъ сродно = 
'Гакъ чувствовать, какъ вамъ, и мыслить благо-_ 
родно. — 
Звонкина (обнимая Лизу). Позволь, моя 
душа, позволь себя обнять! 
Ну, можно ли кому умнЪфе разсудить? 
Да ты сокровище, мой другъ! 
ЭЗвонкинЪъ. Как1я чувства! 
Турусинъ. Заставить вамъ легко безъ вея-_ 
каго искусства 
Себя боготворить въ семейственномъ кругу. 
Лиза (тихо Любиму). Что значить это все? 
Любимъ (также). Постигнуть не могу. — 
Звонкина. Теперь намъ дядюшку скло- — 
нить на это должно. 
Турусинъ. Туть надо поступать отмфнно | 
осторожно. — 
за дЪдушку ручаюсь. 
смфло вамъ. 
Звонкинъ. Рее такъ, да онъ подчасъ бы- 
ваеть страхъ упрямъ; 
Какъ скажеть «не хочу»! Такъ съ свадьбой. 
и прощайтесь. 
Турусинъ. Мы будемъ веф просить, а вы 
ужъ постарайтесь = 
Разжалобить его: поплакать не бЪда. 
Звонкина. А что-жъ, и подлиннно! —ВЪдь 
слезы-то вода. (Лиз). 





о: 


2% 


Любимъ. Ну, нЪтъ, 


Поплачь, мой другъ! 
Любимъ. ЗачЪмъ... 
Лиза. ПовЪрьте мнЪ, напраено. 
Звонкина. Все лучше, милая! Согласенъ 
онъ-— прекрасно! = 
А если нЪтъ?.. 
Любимъ. Но я... 
Звонкина. Ты слишкомъ ужъ уменъ: 
Нельзя ли помолчать! 
Турусинъ. Но тише, — воть и онъ! 
ЗвонкинЪ. Ну, сердце замерло! 










с мое ужь дЪло. 





ЯВЛЕНЕ ДЕВЯТНАДЦАТОЕ. 
ТЪ же и Здравосудовъ. 


Здравосудовъ. Да здЪеь, мнЪ кажется... 

и К такъ точно,—вся семья. 

3 ТЪиъ = радъ! — Ну, что, мои 
друзья, 

_ Чай, все обдумали,—и ваши всЪ сомнЪфнья 

_ Тенерь ужъ р5шены?.. Но вы въ большомъ 

смущеньи; 





Что сдБлалось? | 
Турусинъ (65 сторону). Съ чего бы мн% 
начать? 
Здравосудовъ (3вонкину). Скажи, мой 
друг! 
Звонкинъ (оказывая на Турусина) Воть 
брать вамъ будеть отвЪчаль. 
° _ Турусинъ (65 сторону). Ахти, б$да! — А 
| онъ глядитъ такимъ злодемъ! 
Звонкинъ (2720 Турусину). Ршись. 
(Тихо ЭЗвонкиной). Нельзя ли вамъ? 
Звонкина (ромко). Сказать-томынесмЪемъ. 
Здравосудовъ. Скажи! 
Звонкина. Ну, если васъ мы этимъ огор- 
ЧИМЪ? 


в 


я 


ВЪдь съ ней давно... 
Здравосудовъ. Ну, что? 
Эвонкина. Помолвленъ нашъ Любимъ. 
Эдравосудовъ. Возможно ли? И я совеЪмъ 
не зналъ объ этомъ! 
Звонкинъ. Сегодня-жь къ вамъ писать 
хот$ли съ эстафетомъ, 


ое ыыы ара + 


мо" 


у СЕРА 


Да вы прЁБхали. 
Эдравосудовъ. Въ какихъ я дуракахъ! 
Эвонкина. Ихъ участь, дядюшка, у васъ 
| теперь въ рукахъ! 
; Здравосудовъ. И я въ тебЪ, Любимъ, 
| соперника встрЪчаю! 
Лиза. Соперника? 
Любимъ (65 сторону). Ага! Теперь я по- 
нимаю. 
Здравосудовъ. Вотъ этого, божусь, ни- 
какъ не ожидаль, 











Чтобъ ты, Любимъ.. 
 Звонкина. Да если бы онъ зналь, 

Что вы на ЛизанькЪ намфрены жениться, 
То, вЪрно бъ, ужъ не смЪль въ нее влюбиться. 
° Одравосудовъ. Конечно, милая, я это 
знаю самъ, 
_— Однако жъ, признаюсь... 
°— Турусинъ. Не грустно ль будеть вамъ 
Нав$къ ихъ разлучить? 
° Звонкина. Когда ужъ все готово 
_ Для свадьбы ихъ. (ииило Лизь). Да плачь! 


Ва ОО ничего! — Начать 


о тбне. Заставьте за, себя ВЪкъ 1 

ихЪ молит 

Эдравосудовъ. Досадно, а пришлось 

въету уступить. 

Звонкина. Согласны вы? | и. 
Здравосудовъ. Но съ тфмъ, чтобъ он’ 

съ своей женою 

Сь сихъ поръ ужъ на всегда остался жит 

со мною. 










































Любимъ. Оть всей души. # 
ЗвонкинЪъ. Да вамъ лишь стоить пр 

казать. | 

Турусинъь (6% сторону). ЗарЪжеть о 

меня! 


Что я, себя почти Женатымъ ужъ считая, 
И васъ вознаградить оть всей души желая. 
За безкорыеше, достойное похвалъ,— 

По двЪети тысячъ вамъ въ духовной назначалъ, 

Но такъ какъ, моему противно ожиданью, = 

Я долженъ ужъ теперь, по валиему желанью 

Осталься холостымъ,—то эти деньги я, . 

Съ согласья вашего, любезные друзья, 

Даю въ приданое Любимовой невЪстЪ. 
Лиза. Возможно ли! ый 
Турусинъ (65 сторону). Чуть-чуть я _ 

устоялъ на мфетЪ! — 
Любимъ. Вы благодфтель нашь! у 
Здравосудовъ. Скажи, мой другъ, отець! 

Да, дЪти милыя, я счастливъ, наконець:  — 

Пусть буду я теперъ покинуть цфлымъ свЪ-. 

томъ, 


Этомь; 
Живя средь васъ, свое забуду сиротство: 
Вы мнЪ замфните и свЪть и все родство; 


утЪшенье, 
Однимъ оставлю вамъ по смерти все имЪнь 


Боже мой! Да это ужъ разбой! 
_Здравосудовъ. Теперь, мои друзья, прошу 
идти со мной; 

Все это утвердить хочу я зав щаньемъ. 
(Здравосудовь, Любимь и Лиза уходят»). 
Звонкина Турусину (920дя). Не м 
такъ нашъ „Люобимъ съ богатымъ состояньем 
Эвонкинъ (жен). Пойдемъ! Уходить с5. 
ней за эдравосудовым»). 
Турусинъ (0динз). Что слышаль я? Во. 
снф, иль на а 

Они о я то живу! 


средство: 
Безъ денегь, безъ жены и даже — безъ н 
слЪдотва. 

















т, 
Песлан!е къ Н. И. Гн$дичу. 


Разсталея я надолго съ вами, 
Брага священные Невы! 

Уже исчезли предъ глазами, 
Среди туманной синевы, 
Небесъ Петрополя унылыхъ 
ПослЪднйя главы церквей. . 


Ия, какъ вихрь, лечу, друзей оставя ми- 
| лыхъ, 
я На тройкЪ удалыхъ коней, 

— И въ первый разъ, живя досель съ весельемъ 
й въ дружбЪ, . 
ГВ Узналъ я горе не шутя. 

_— А ты, товарищь мой по чувствамь и по 
‚о службЪ, 
и. 


Б> 










Безсмертныхъ дфвъ любимое дитя, 

0, ГнЪдичьъ, можеть быть съ тобою 

На вЪкъ, мой другъ, простился я! 

Увы! Сей грустною мечтою 

Полна теперь душа моя! 

Кло знаетъ, что въ своемъ совфтв 

Творець небесный мнЪ предрекъ? 

_— СлЪпые смертные на этомъ жалкомъ свЪтЪ, 
Играемъ въ жмурки мы весь вЪкъ! 
Грядущаго никто не знаеть: 

Оно сокрыто отъ людей: 

Таясь во мракЪ, какъ злодЪй, 
Судьба ударъ свой совершаетъ. 

о Сегодня я здоровъ, а завтра билъ мой часъ! 

— И часто, можеть быть, забывь, 0, другъ 

я мой. милый, 

Что жизнь зависить не отъ насъ, 

Мы пляшемъь надъ своей могилой! 


`Такъ думаль я, и духъ невольно унываль, 
_Предчувств!емь во мн таинственнымъ сму- 
щеннный; 


Казалось мнЪ, что я, на скорби обреченный, 
_И счастье и друзей. навЪки покадалъ. 

_ Далеко ужъ за иной роскошная столица; 
сквозь легый сонъ, закутавшись въ 
шинель, 
















































Мечтаю о тебЪ, о, сЪвера царица, ‚20 
О, юныхъ дней моя вторая колыбель! | 
Въ тебЪ я началь жить, въ тебф я ветр$тилъ. 
друга; = 
Въ тебЪ я въ первый разъ знакомъ съ лю-. 
бовью сталь, | 
И счасте въ тебЪ жъ семейственно познать, 
Назваве принявъ священное супруга. 3 
Ты скрылаея, но мнЪ осталися мечты: Ри. 
Средь ихь ищу я утЪшенья. Г 
И вдругъ, о, чудо воображенья! У 
Моимъ глазамъ явилась снова Ты. 
Въ тебЪ опять съ друзьями я ветрфчаюсь, _ 
Иду опять бродить по улицамъ твоимъ; = 
Любуюсь снова всфиъ и молча восхищаюсь = 
Или си$шу съ утра къ занятямъ моимъ, 
И свой окончивъ трудъ, народное теченье 
Иду смотрЪть на невсюй тротуаръ. 
Какая пестрота и чудное смфшенье! 
Туть вижу персянъ, бухарцевъ и татаръ, = 
Французовъ вЪтренныхъ и англичанъ степен-. 
Г ныхъ; 
Тамъ храбры воины, отечества сыны, и 
Въ одеждахъ, златомь испешренныхъ, | 
И мирный квакеръ здфсь, незнаюций войны. 
Или окрестности градеюя посфщаю. 
Воть въ Царскомъь я сел, въ волшебныхъ 
сихъ м5стахъ, 
ГдЪ всяюй разъ пфвца Торквато вспоминаю, 
Мечтая быть въ его Армидиныхъ садахъ. — ь 
Из, въ шумномъ жить наскуча въ. 
мфЪ, — 
Я мыслями лечу въ унылый Петергофъ, — 
И тамъ на берегу морскомъ я въ МонплезирЪ,. 
Дремлю подъ шумъ сЪдыхъ валовъ, 
Гляжу, какъ блФдная Геката 
Верхи деревъ сребритъ въ саду. 
Или, въ часъ солнечна закала, 
Въ обитель Невскую иду; 
Люблю смотрфть я тамъ на чудное сближенье. 
Предметовъ двухъ, столь разныхь межь. 
собой. 
Воть здЪеь въ моихъ глазахъ, терясь въ от- 
даленьи, — 


| 
1 


=” 


Та улица, куда веселою толпой 















пебное перо ‹ едва ли намъ опишетъ, 
Б вЪчной сует и шуму н$ть конца, 
`ГдЪ все сулитъь намъ вЪкъ счастливый, 
Среди прятныхъ жизни сновъ! 

и что-жь въ концЪ сей гордой перепек- 
| тивы? 









_ Жилище смерти, рядъ гробовъ! 
®— Невольно здфсь душой я возвышаюсь, 

_ Мрекую суету ничтожность всю узрЬвъ. 

к Но день уже протекъ; я далБ отправлюсь, 
_ Съь холоднымь чувствомъ осмотрЪвъ 

х м пышныя могилы, 

Предметь тщеслав1я и роскоши живыхъ. 

° Теперь я на мосту склонившись на перила, 
_ Вотрьзаю сумерки. Вотъ шумъ градекой за- 
ТИХЪ: 


я мольбы ужъ кончились во храмахъ, 
— Ия емотрю, ночной любуясь тишиной, 

_ Какъ свЪтится Нева въ своихъ прозрачныхъ 
Г. рамахъ, 


_ Чуть-чуть волнуяся, течеть передо мной: 
Луна н рядъ палатъ, какъ будто бы въ 
картинЪ, 
На гладкомъ зеркалЪ ея прозрачныхь водъ. 
° «Давно-ль подумаль я, въ ужасной здЪеь 
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) пустын$® 

_ Лишь вЪтерь выль? Теперь кишитьъ везд% 

и народъ. 

ею ли здЪсь, среди болотъ, лЪеовъ дре- 
мучихъ, 


к, _ Но смфлъ и диюЙ звЪрь прокладывать слЪда? 
_ Явидся градъ Петровъ, краса царей могу- 
ЧИХЪ, 


Прошли немноге года, 
— И славу ужъ его вселенну наполняеть! 
_ О, Руссый Царь. ты быль воистину великъ! 
р: Ты восхот5ль —‘и флоть твой море покры- 
| ваетъ; 
ан новый Римъ на сЪвер$ возник! > 
® Вотъ такъ-то милый другъ, мечтою оболь- 
к щенный, 
®— На кратый мигь я горе забывалъ. 
<О если бъ, я сказалъ, восторгомъ увле- 
к. ченный, 
_Небесь священный даръ, тобой я обладаль! 
Когда бъ я могъ, пфвець Омирова рожденья, 
Во слБдъ тебЪ, на лирЪ золотой, 

Воепфть душевны наслажденя, 
БесЪды всЪ съ волшебною мечтой; 
_ Когда бы могъ>... Но вдругъ и 
Е. толЪ, 


















По членамъ трепеть пробЪжаль; 
Уста сомкнулись по-неволЪ, 

°— Въ груди священный огнь вепылаль; 
Все стало для меня прятнЪй; 
_СвЪжфе зелень на лугахъ, 

_И воздухъ чистый ароматнЪй, 

И. тЪнь прохладнфе въ лфсахъ;, 


Позналь небеено наслажденье, 
Поэтовъ счастливыхъ кумиръ, 
Тебя, святое вдохновенье! 

И новый мн открылся мфъ; 
И новымь озарилась свЪтомь 
Моя душа и другъ твой сталь поэтомъ! 


НИ 


Авторская клятва. 








Какъ часто я слыхалъ, что главный нат 


Любовны клятвы всф и нфжны увфренья 
Писать лишь на пескЪ: повфетъ вфтерокъ, | 
И мигомъ страстныя исчезнуть выраженья, 
А съ ними и любовь. Такъ точно иногда _ 
Поэтъ, обиженный судомъ несправедливы 
Клянется съ музами разстаться навсегда, 
НавЪкъ прости сказать мечтамъ любимымъ, 
И чтобъ вЪфрнЪй свой выполнить обЪтъ, 
Объ этомь онь друзьямь въ посланьи объ- 
являетъ, 
И разругавъ путемъ коварный злобный свЪтЬ, 
Стиховъ онъ не писать... стихами обфщаетъ, 
Что эту истину не трудно доказать, 
Въ томь спора н$фть ни мало, 
Лишь только бъ въ васъ, друзья терпЪн! 
достало — 
То выслушать, что вамъ хочу я разсказать. 
Однажды въ скукЪ я (тому назадь недфлю) 
Дремалъ у камелька, десятый часъ пробиль 
И я сбиралея на постелю, ` 
Какъ вдругъь вбЪжаль ко мн Людмилъ,. 
Старинный мой праятель, | 
Изрядный малый и съ умомъ! 
А ремесломъ 


Комичесвй писатель. 
«Что вижу,—я вскричалъь, — ты блЪденъ. 
онущеньцаа "в 
Взглянувши на тебя нельзя не испугаться». 

Ахъ, дай притти въ себя и съ мыслями со 
браться: 

Я такъ замученъ, разбЪшенъ! 

Да сказывай скорЪй, что сд$лалось съ тобою? 
Ничтожный вздоръ; къ чему разсказывать | 
ео 
Я только въ дуракахь—и больше ничего! 
ОсмЪянЪъ, посрамленъ и самъ тому виною! в: 
Какой нечистый духъ... «Да полно не тужи 1! 
Садись-ка лучше здфсь — и все мн раз- 
скажи!> — 
— Ты хочешь знать?— «Весьма желаю>. — 
— Такъ слушай же, мой другь, и смЪй 
надо мно 
Отъ Вельскаго вчера письмо я получак 
Въ которомъ просить онъ— любовию 
Къ моимъ талантамъ по ный- 

















































его лишь искренних’ 
друзей 
Мой новый рудъи что, заранЪ восхищенный, 
° Творца онъ завтра ждетъ съ супругою своей. 
_ Попуталь грфхъ меня: подумалъ, соблазнилея 
_И, давши мой отвфть на сей проклятый зовъ, 
С Сегодня вечеромъ я ровно въ семь часовъ 
Съ пьесою моей у Вельскаго явился. 
° Вхожу—и что-жь? Полна гостиная людей. 
Кой чортъ, подумалъ я, поклоны раздавая, 
— Вакъ много искреннихъ у Вельскаго друзей! 
Межъ тЪмъ хозяйка пожилая, 
я ИзвЪстная своимъ умомъ, 
Ужасно суетилась 
Вокругъ стола, покрытаго сукномъ. 
И воть толпа гостей по кресламъ разм$ети- 
лась, 


очесть въ кругу 
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Умолкли вс$-—и началъ я читаль. 

Увы! Языкъ гостей не долго былъ спокоенъ! 

_ Чтобъ тонюй вкусъ вполнЪ свой оказать, 

Знатокъ прямой нич$мъ не долженъ быть до- 

воленъ. 

Хвалить! И—кстати ли себя унизить такъ, 

°  Хвалить вфдь можеть и дуракъ; 

_Но тотъ, кто смЪфло все бранитъ и осуждаетъ, 
® Ужъ вЪфрно умница и все на свЪтЪ знаетъ. 
® Едва лишь первый актъ окончить я успЪфлъ, 
_Какъ вдругъ одинъ, словесности любитель, 

Извфстный меценатъ, талантовъ покровитель, 
Своимъ блеснуть умомъ и вкусомъ захотЪфль. 
Окинувъ взоромъ веБхъ надменно, 
«Я вамъ—сказаль онъ мнф—приснаюсь от- 
кровенно, 
®° Что экспозищя ужасно не ловка.> 
"Быть можеть, что долга? <О, н$тъ! 


1 


Ее бы 
можно 
_ Еще порастянуть.> Что, вижу, коротка? 

«И этого въ ней нфтъ, признаться должно». 


Скучна? «Нимало, ть» Такъь видно не 
вЪрна, 

Фальшива, сбивчива? «О, нЪфтъ, совсфмъ 
другое! 


И лучше бъ быть могла конечно вдвое...> 
Позвольте мнЪф сказать—пристала тутъ одна 
Премудрая жена, 
Которая вездф по городу считалась 
Игрицей первою въ бостонъ и модный вистъ — 
МнЪ кажется, у васъ языкъ не очень чистъ: 
Я это замфчать, по чести, не старалась, 
Но, признаюсь, мой слухъ давно уже от- 
ВЫКЪ 
Отъ вефхъ тяжелыхъ выражен. 
Въ комеди у васъ слуга совсфмъ мужикъ, 
ВездЪ онъ говоритъ безъ всякихъ украшен, 
Такимъ преподлымъ языкомъ; 
Признайтесь сами въ томъ! 
а ВъЪдь я не вовсе виновата, 
— И если критика вамъ кажется строга.. 
ре Да онъ не принць — простой 
слуга! — 
Такъ что жъ, не важная утрата— 
ога бъ и Е его! 


я 






Какой прелестный тонъ, какое блатородст 
Служанка, госпожа, лакей и господинъ.. 
«А я совсфмъ не то замфтить вамъ желаю 
Прерваль съ улыбкою, и нюхая табакъ, = 
Мудрецъ, котораго на зло вездЪ ветр$чаю _ 
Педанть несносный и чудакъ— 
Искусствомъ вы меня своимъ не обманули: | 
Сюжеть въ Теренщб вы точно почерпнули>. 
Въ Теренц!Ъ? «Ну, да! Я вздора не скажу; 
ПовЪрьте, сходетво есть большое; 
Вы спросите какое?— | |8 
Постойте, докажу: 
У васъ...> НЪть силь терпЪть, хозяйка за- 
кричала: — 
Вы только спорите, а время все идетъ!— = 
«Позвольте доказать!» Н$тъ, нфть! Ужъ я. 
устала, 
Я этотъ долг споръ тоску лишь наведетъ. 
Прошу васъ, продолжайте! 
УспЪемъ, можетъ быть.. . Ахти, десятый часъ! | 
Что если бъ вы... иль нфть, послушайте: _ 
для васъ, | 
Конечно, все равно, вы все-таки читайте, 
А я межъ тфмъ могу гостей занять въ 60-_ 
стонъ!— — 
Хотя терифньемъ я изряднымъ одаренъ, = 
Однако жъ, чорть возьми, всему вЪдь есть _ 
граница: = 
Я вышель изъ себя, вскочилъ, схватилъ те- 
традь— 
И прежде, ч$мъ могла проклятая игрица 
Опомниться путемъ, ударился бЪжать, 
Кой какъ до улицы добрался; , 
Забывши о гостяхъ, не помня о себф, ‚ 
Прыгнульъ въ карету и помчался | 
Прямехонько къ тебъ. 
И воть, мой милый другъ, 
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судьи, которыхъ 
мнфнья, = 
ВездЪ всеобщаго достойныя презрЪнья, 


Оракуломъ, закономъ чтуть, 
Которые, къ стыду насъ веЪхъ, признаться — 
должно, 
Хваля безъ толку все, иль все браня без- 
божно, 


Безслав!е и славу раздають! Их, 
И послЪ этого за славою гоняйся! к. 
Забудь веселье и покой. ь 
Пиши комеди— будь мученикъ— старайся, 
Но льстить себя не смЪй наградой никакой! | 
Читать въ домахъь — бЪда! Отдать играть— 


другая; = 
Да что и говорить — скажу безъ дальнихъ. 

словъ: = 
Театръ, гдЪ царствуеть посредственность 

златая, 


Стралинфе для меня и самыхъ знатоковъ. | 
У насъь хоть не пройдетъь безъ новости не-. 
дЪли, 
Зато ужъ ничего, не Ъ$зди подъ качели, 
Играютъ мастерски—ну, любо посмотрЪть! — 


А 






ь въ оперЪ ‘при = ВНЯТЬ ку- 

ЖИ: лисы, 

_То вонъ бЪги! 

‚ словомъ, — оть царя до самаго слуги— 

ре и  ВВЦЫ ‚— актеры и актрисы, 

_И даже самая суфлера западня 

®—  Терзаетъ все и мучить лишь меня. 

НЪтъ, кончено! Писать я больше не намЪ- 

и“ ренъ, 

_ Влянусь—и клятвЪ сей, конечно, буду вЪ- 
ренъ! 

_ Да, да, мой другъ!— Клянусь... а жаль! ВЪдь 

есть сюжеть, 









ри если-бъ только я рфшиться мотъ... да 
Е: нфты 
_ Все кончено!.. А плань и сцены ужъ го- 
в: товы — 


Придуманъ и конецъ, 

И всБ характеры такъ новы! 

_ Прекрасный резонеръ— чувствительный отецъ; 
_ Контрасты рЪзк1е—съ природы, а не съ сказки! 
_ Туть будеть все: и плуть, и честный чело- 

ь вЪкъ, 


_ Интрига чудная.., а веселЪй развязки 
Нельзя придумать въ вЪкъ, 

Ве _И интересныхъ сценъ, конечно, будеть съ 

двадцать! 

Да -впрочемъ... почему-жъ... ага, ужъ бьеть 

Е двфнадцать! 

Пора домой! <Такъ ты рёшился не шутя?» 

— Прощай!—«Да погоди, карета не готова!> 

10 мой Людмиль въ отвЪть ни слова; 

_ Поклонъ и, шляпу ухвалтя, 

`Отправился домой. Домой? Конечно, спать? 

Ахъ, нфть, мои друзья: комедшо писаль! 


в 


& их. 












Ш. 


Выборъ жены. 


_Вь дурачествахъ своихъ намъ трудно созна- 
в. ваться: 
®— _ Мы ве пом$шаны на томъ, 

_— Что сами никогда ни въ чемъ 

°— Не можемъ отибалься. 

_ Причиной ‚неудачи, всфхъ горестей и бЪдъ,— 
_ Иль случай, иль судьба, иль что-нибудь другое, 
Но только ужъ не мы. Одинъ несчастье злое 
_ Клянеть, съ дурной игрой поставивши лабетъ; 
г. _ Другой, хотя блеснуть съ умфреннымъ до- 
в. ходомъ, 
Вступаетъ съ богачомъ въ неровную борьбу 
И послЪ, пе сведя никакъ приходъ съ рас- 
тя ходомъ, 
$ Винить во всемъ жестокую судьбу, 
‚акъ будто бы она ивъ томь ужъ виновата, 
Что _бЪдный человЪкъ не долженъ жить бо- 

гато,— 

съ взяткою одной бостонъ нельзя играть. 
0 чтобы вы, друзья, не начали дремать ' 









` Хотите знать? Онъ былъ... 










Не лучш о раз. 
Оть скуки вамъ. т -что т 
Сюда, 
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что въ МосквЪ: для сказки в 
равно, — 
Тому назадъ не такъ чтобы давно, 
Среди веселья жиль счастливецъ, 
Фортуны баловень, по имени Клеонъ. 
И подлинно былъ счастливъ онъ: 
Красотъ московскихъ вефхъ любимецъ; 
Душа ихъ общества и зависти предметъ; 
ВсЪ маменьки его ласкали 
И часто дружееюй совЪфть 
Бозъ умысла ему давали 
(Хваля своихъ любезныхъ дочерей) 
Жениться поскор?Ъй. 
И послЪ этого—кому повфрить можно, 
Счастливець сей, признаться должно, 
Природой быль не слишкомъ одаренъ: 
Красавцемъ онъ не могъ назваться, 
Отлично не былъ и уменъ, 
И даже — я стыжусь по чести вамъ пр 
знатьея— 


И даже не умфль въ мазуркЪ рисоваться 
А несмотря на то, какъ будто бъ на под- 
рядъ,. 
Невесты скромныя его ловили взглядъ. 
За, что, вы спросите, Клеона уважали? 
я вижу —отгадал 
Да, да, друзья, онъ быль богатъ. 
Но участью своей кто въ м семъ  оволень? 
Клеонъ вдругь сдфлался задумчивь, безпо- 
коенъ; 


Положимъ, 


Сталъ р$дко Фздить со двора, 
Вздыхать, грустить, томиться, 
Иль, попросту ат ему пришла по 
жениться. = 

Повфрьте, въ тридцать лть прятнЪй жить. 
вдвоем! — 
обдумавъ в 
путемъ, 


РЪшился общему послфдовать закону. 
И, чтобъ вомнфнья всф вфрнфе истребить, | 
Отправился тотчасъ къ приятелю Честону 
И такъ съ нимъ началъ говорить: = 
<Жениться никогда, мой другъ, шутить в 
должно! 
Ужь надо поступать отмфнно осторожно: | 
Ты опытень и знаешь свФть, 
Такъ въ этомь можешь дать полезный мнЪ, 
совфть! | 
Изъ всЪхь невфотъь я двухь сестеръ пр 
почитаю 
Послушай, я тебЪ точь въ точь ихъ опин 
Знать мнЪве твое, Честонъ, весьма же. | 
Но только, милый другъ, быть Е 


Иа, счастливецьъ нашъ, 


с 






я лая, старшая сестра, 'тиха, скромна, 

ИмЪеть нравьъ прелестный 

- И даже, говорятъ, умна, 

Но только утверждать я этого не смЪю: 

Съ тфхъ поръ, какъ $зжу я къ нимь въ ДомЪ, 

Едва ли удалось, какъ помнится, о томъ 

_ Сказать словъ шесть мнЪ съ нею, 

_ Что время скверное и дождь идеть съ утра. 

_ Какая разница, мой другъ, ея сестра! 

_ Представь себф, Честонъ, Киприду для при- 
мЪра: 









_Какъ слабо и тогда сравнене твое! 
_ Нъть, нфть! Эмимя, конечно, не Венера, 
. А лучше во сто разъ ея! 
®  Остра, умна, талантовъ бездна, 
°— А какъ ловка, мила, любезна! 
Пускай иной въ ней слабости найдетъ: 
Она, не спорю я, какъ будто бы спесива, 
® Немножко вЪтренна, немножко прихотлива, 
°— Да только вотъ бФда: все это къ ней идетъ; 
®  Наемфшлива — нельзя и въ этомъ не при- 
И знаться, 
И если ужъ надь кЪмъ она шутить начнетъ, 
й, То мертваго заставить разсмфяться! 
°— Все это хорошо, да только не въ женЪ,— 
®  ВЪФдь сердцу доброму таланты не замъна! 
ПовЪфрь, Клеонъ, какъ другу, мнЪ: 
Е Коварство, злоба и измЪна 
й Всегда насм$шниковъ удЪфлъ!— 
® И, милый другъ,—ну что за преступленье! 
й. Какъ будто бы грЪшно 
СЯ Надъ тБмъ смФяться, что смфшно? 
т Да гдЪ же взять терифнья 
Съ глупцомь безъь смфха говорить? 
_ Притомъ же, —съ клятвою могу я утвердить, — 
Чувствительньй ея не можетъ быть; 
Она добре, чЪмъ Аглая: 
Та любить лишь людей, 
А эта даже и звЪрей. 
Эмиля надняхъ, лишившись попугая, 
& Почти изсохла отъ тоски... 
 НЪть, нЪть, мой другъ, она совсЪмъ не зло- 
ИУ рЪчива, 
® А любить изр$дка глупцамъ давать щелчки! 
Сестра жъ ея ужъ слишкомъ молчалива. 
9 Ты скажешь, что она скромна. 
я Что жъ толку въ томъ? Зато вЪдь вовсе не- 
т видна; 
й Ая хочу, чтобы жена моя блистала, 
— _ Чтобь свЪть не только красотой, 
_ Талантами, умомъ и вефмь обворожала, 
°— Чтобъ праздникъ тоть считался за пустой, 
Который ей самой украсить не угодно. 
а если жъ вздумаю явиться всенародно, 
Пущусь въ собранье съ ней... 
Какое торжество!—Среди толпы людей, 
Въ глазахъ у всфхь она, какъ Гращя, тан- 
цуеть; 
Не только что р у всЪхь волнуеть: 































А Ре не. 7 
И воть ужъ шепчуть, слышу я: 
Воть мужъ ея, воть онъ, и вкругъ. 









Ужасная толпа, и мнЪ ужь нфть проходу! 
— Умфрь его, мой другъ,—сказаль Често 
вставая, — 
И выслушай совфть — я вь двухъ словахт 
| скажу 
Супругой доброй быть способнфе Аглая. — 
ПовЪрь, блисталь всю жизнь не можеть чело- 
ВЪкъ,— | 
Съ женою жить не годъ, не два, а цфлый 
вЪкъ.. 
Теперь, прощай, —въ деревню ду, 
МнЪ хочется посифть на станцию къ обфду; 
Смотри жъ, Клеонъ, держи совЪтъ мой въ го-. 
ловЪ!— = 
Простилися; Клеонъ подумать общался... — 
И на Эмими спустя недфли дв 
Съ большимь парадомъ обвЪнчался. 
Три года минуло, и воть опять Честонъ 
Въ столицу возвратился; 
Оправиться едва успфлъ съ дороги онъ 
И тоть же часъ къ прятелю пустился. 
—Ну воть, Клеонъ, опять въ `Москв% я на- 
конецъ; — 
Куда, мой другъ, давно съ тобой мы не ви- 
дались! 
Ты быль женихъ, когда разстались, 
Теперь любовникъ, мужъ и счастливый отецъ... 
Но ты нахмуриль лобъ, молчишь, не отвф- 
чаешь? 
Какой ужасный взглядъ-—ты сталъ совезмъ 
другимъ, 
Тебя, по чести не узнаешь! 
Давно ли чудакомъ ты сдфлалея такимъ? 
«Давно ль? Съ тобой на что таиться... 
Съ тБхъ поръ, какъ за грфхи задумаль я. 
жениться!» = 
— Возможно ли, Клеонъ? Да развф ужъ жена 
Твоя въ собраньяхъ не блистаеть?— 
«Попрежнему всегда толпой окружена 
И всЪхь собой обворожаетъ». 
—Талантовъ что ль убавилось число?— 
«0, нЪть... вЪдь нравиться желанье не прошло: 
Въ мазуркЪ и пЪнь$ она весьма успфла!» 
—Такъ что жъ? Неужели богиня подурааНа 
«Богиня, скажешь, красоты?..> 
— Ла это говориль не я, мой другъ, а ты!— 
«Не можеть быть! —Я толкъ немного въ этомъ. 
знаю! 
И что въ ней нравится—никакъ не понимаю? 
У ней во всемъ лиц$ нЪфтъ правильной черты» 
— (Скажи же наконецъ, что сдЪлалось такое? — 
«А то, Честонъ, что добрая моя жена 
Долгъ матери считаетъ за пустое: 
По баламь каждый день, въ гостяхъ раз- 
ражена! 
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еской_ ЛЕ об ВИ ен ней ть НЪтЬ и НИ 
сБми ‘отрахь мила, но только не со 
к мной; 
—_ И если я когда останусь съ ней одной. 
` Тотчаеъ пойдутъ и спазмы, и мигрени... 
_И сверхъ того злодЪйка такъ хитра, 
Что въ свЪфтЪ прожила предоброю женою, 
я _мученикъ—и всф жъ смБются надо мною!» 
— А ГД теперь ея сестра?— 
«Давно ужъ ах, Людмилъ на ней же- 
нился: 
Ну, видно, Богу онъ молился! 
Какъ счастливо живетъ онъ съ ней! 
Она всегда съ дЪтьми, всегда въ семьЪ своей. 
| Въ женитьбЪ испыталь ЮЛюдмилъ одно бла- 
Г женство; 
За что жъ такое неравенство? 

Одинъ счастливъ, другой судьбою угнетенъ; 
— Ва что жь не онъ, а я жить долженъ не- 
В счастливо? 

Я Куда, подумаешь, судьба несправедлива!» 
— Напрасно ты винишь судьбу, —прерваль 

Честонъ,— 
й Вини себя въ своей печали: 

Съ Людмиломъ оба вы нашли, чего искали! 
Аглая, попросту, безъ пышныхъ веЪхъ затЪй, 
\Живеть для мужа и дЪтей; 

_ Зато твоя ловка, по модЪ разодЪта, 
Пл$няетъ ВоЪхЬ, а мучить лишь тебя; 

Но ‘кто же виноватъ? Ты взялъ жену для 
свЪта, 
















А онь женился для себя. 


к 
Г Г\. 

Послаше къ Людмилу. 
| Съ какимъ ео и радостнымъ ли- 
} ЦОмЪ, 
Съ какимь восторгомь мнф, Людмилъ, ты 
} я. объявляешь, 


— Что, рЬзвой Тали ръшившись быть жрецомъ, 
} Досуги ты свои театру посвящаешь. 
'ПовЪрь, въ томъ жалости, мой другъ, нимало 
НЪТЪ, , 
Кто вздумалъ дать тебЪ столь пагубный со- 
въть! 
Скажи, какой злой духъ, конечно въ наказанье 
За тяжые грухи, внушиль тебЪ желанье 
На этомъ поприщЪ твоихъ извфдать силъ? 
°— Иль участь горькую не знаешь ты, Людмильъ, 
° Въ удфль сужденную комическимъ поэтамъ? 


в“ всЪ забывъ, разставшись съ цфлымъ 


свЪтомъ, 
у ‚Труда всю жизнь свою ты долженъ по- 
СВЯТИТЬ, 
съ ‘терпфнъемъ слушать вздоръ, безь ропота 
сносить 


_Насмёшки остряковъ, нападки журналистовъ, 
_ Суждешя купцовъ, лакеевъ, кошистовъ,— 
_И словомъ, всей МосквЪ отдавъ себя на судъ, 


И 


_ За милость почитать, когда изъ снисхожденья, 






Все это бъ доказать я могъ легко примЪрот 
«Но участи другихъ тебЪ не можно ждать 
«Ужъ, вЪрно, будешь ты у насъ вторым 
Мольеромъ; 
«Вс стануть и должны тебЪ рукоплеекаль>. 





Положимъ, что твоя комедля готова, 
Отдать ее въ театръ— забота лишь одна 
Осталася тебЪ,—и воть изъ доброй воли, 
Мытаретва ве пройдя, успфешь наконець; 
Пьеса принята, расписаны всЪ роли, 
Друзья заранфе плетуть тебЪ вЪнецъ, 
Враги до времени свою скрывають злобу, 
И ты, довольный воЪмъ, являешься на ‚пробу, 
Спфшишь ее началь... О, бЪдный мой Люд- 


м 


МИЛЬ! | 
КрЪпись, мой другъ, терпи! Часъ Одо 
наступил. — 





Какихъ ты перенесть не долженъ испытанй, 
Препятствй и досадъ, несносныхъ истязанй.... 
Ты, вЪрно, скажешь мнЪ: «Все это не бЪда, 
Награду пробрфеть не можно безъ труда». = 
Она передъ тобой — твоя, въ томъ нФть с0- = 
мнЪнья! М 
И воть насталь ужъ день желанный пред- | 
ставленья; Е 
На сценф ты давно—въ ужасныхъ суетахь, = 
Съ смущеньемъ на челЪ, съ улыбкой на устахъ. — 
Къ актерамъь всфмъ въ глаза съ поклономь = 
забЪгаешь, о 
Здфсь руку жмешь слуг, Тамъ дядю обни- — 
маешь, — 
И даже самъ суфлеръ, попавъ къ тебЪ въ 
друзья, = 
Бросаетъ вкругь себя взглядъ важный и - 
спесивый. = 
Но вотъ шумить партеръ-— сей грозный сумя, 
Въ суждешяхь своихъ нерЪдко торопливый; В 
Пробило шесть часовъ-—знакъ поданъ роковой; | 
Хлопочетъ режиссеръ. актеровъ всЪхъ сзывая, = 
Оркестръ гремитъ, и ты, съ поникшей головой, ь 
Смятене свое и страхъ едва скрывая, : 
Спфшишь среди кулисъ прижаться въ уголокъ. 
Хоть скромность лишняя —неавторсюй порокъ, 
Повфрь, Людмиль, въ аи минуты ожиданья 
Исчезнутъ всЪф твои надменныя мечтанья, — 
Надежда пропадеть, — твой трудъ, въ кото- 
ромъ ты. 
ЛоселЪ находилъ однЪ лишь красоты, 

Предетавитея тебЪ столь мелкимъ и ничтож- 
НЫМЪ, | 
Что, всяюмй ужъ успЪхъ считая невозможнымъ, 
Предвидишь торжество завистниковъ твоихъ, 
Погрфшности забыть стараешься напрасно, | 
т каждая и каждый слабый стихъ — 


Завязка сбивчива, интрига не врна,— — 
Такъ точно—Боже мой! Комеди! 


ь 





‘скуки. 


_ Уже ты чувствуешь начало адской муки— 


— Ты слышишь злобный смёхь, и шиканье, и 
я 
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Свистъ; 
Ты видишь предъ собой —о, страшное явленье! 
_ Какъ сердцемъ ледянымъ, холодный журна- 
листъ, 
Подробно описавъ постыдное паденье 
И подписью скрфпивъ твой смертный приго- 
воръ, 
Въ листкахъ своихъ тебя выводить на позоръ! 
Тогда, Людмилъь, съ какимъ душевнымъ со- 
крушеньемъ 
Ты вепомнишь мой совфтъ,—винишь, клянешь 
себя. 


_ Но вдругъ затихнеть все, и вмфстЪ съ пред- 


ставленьемъ 

Мученья новыя начнутся для тебя. 

Ты съ трепетомъ глядишь на каждаго актера... 

Не даромъ за себя боишься и за нихъ. 

Тотъ выйти опоздалъ, тоть скушаль цфлый 
СтихЪ. 


А здЪеь другой, отетать не смЪя отъ суфлера, 
Безъ точки съ запятой не скажеть ничего. 
Терпи, Людмилъ! Терпи, а болЪе всего 
Показывать не смЪй ни гнфва, ни досады. 
Но вотъ ужь наступиль желанный часъ на- 
грады: 
Могущество свое доказывать любя, 
Партеръ шумитъ, кричить и требуеть тебя. 
Ве эти вызовы между собой похожи: 
Съ приличной скромностью, согнувшись весь 
ВЪ КОЛЬЦО, 
Прятелямъ своимъ покажешь ты изъ ложи 
Давно уже для нихъ знакомое лицо, — 
Доволенъ, счастливъ ты! Не спорю я съ 
тобою, 


Но знаешь ли, какой ужасною цфною 

За этотъ счастья мигь ты долженъ заплатить? 

Жрецъ истины святой, всегдалив бичъ про- 
рока, 

Поэтъ комичесюй льстецомъ не можеть быть, 

И если не усплъ хорошаго урока 

Онъ дать насмьшникамъ, надменнымь бога- 
чамъ, 


Иль, кастью вфрною изображая намъ 

Безстыднаго ханжи смиренную личину, 

Не см$ль сорвать съ него обманчивый нарядъ, 

Не см$лъ сказать въ глаза большому господину, 

Что гордость есть порокъ, что славныхъь 
предковъ рядъ, 

аль собственныхъ заелугь, да’ тайны ува- 

женья, 


Несла для него—и стыдъ, и поношенье; 
Коль хитрость и обманъ, злословье и вражда 
Судью не строгаго найдуть въ тебЪ, —тогда 
Напрасно ты себя поэтомъ называешь; 


_ Но если ты сей долгъ священный исполняешь 


И смБло обличать порокъ вездЪ готовъ, 
То знай, мой другъ: полки безчисленныхъ 
Че враговъ 


° красоть 
И, чтобъ вЪрнЪй убить едва возникпий ге 

Творене твое, прекрасный, зр$лый плодъ 
УжаенЪйшихь трудовъ, глубокихъ размыш-_ . 


ленй, му 

О, стыдъ, съ какимъ-нибудь слашемь = 
; не х 

Проснется клевета—зоилы зашипятъ. К: 


Тогда, при помощи услужливыхъ журналовъ, | 
Презр$нная толпа новЪйшихъ ювеналовъ, 
Тяжелыхъ, какъ свинець, педантовъ и вралей, — 
И словомъ, сборище парнасскихъ ве$хъ шмелей _ 
Какъ туча надъ тобой развернется и грянетъ; 
Подъ тяжкимъ, желчью ихь напитаннымъ | 








пером — 

Твой юный, свЪфж лавръ безвременно за- — 

вянетъ: 

И ты, Людмилъ, повЪрь, согласень будешь | 
ВЪ ТОМЪ, 


Что лучше вЪкъ не быть комическимъ поэтомъ, — 
Безь славы умереть,—чЪмьъ сдфлаться пред- — 
метомь — 
Злословья, клеветы и злобныхъ эпиграммъ. 
Ты хочешь мнЪ сказать: <Я знаю это самъ, _ 

«Поэтамъ истиннымъ прилична ль и 
«Что значить въ -ихъ глазахъ враговъ при- г 
страстпый всудъ? — 
«И рано ль, поздно ли, а вЪрность, справед- | 
ливость 

<«Таланту твоему потомки отдадутъ: | 
<Забвеше твоимъ не можеть быть удфломъ; = 
<«Оставя за собой въ твоемъ полетЪ см$ломъ р 
<«Ничтожныхь всЪхъ пфвцовъ театръ укра-_ 

сивъ нашъ, 

«Творевя свои вЪкамь ты передашь!» и 
— Прекрасно, милый мой! Большое утзшенье, — 
Награда лестная—всю жизнь терпя гоненье, — у. 
По смерти быть въ чести! Не лучше ли хо- 
тВеьися 
БезвЪстный кончивъ вЪкъ, спокойно умереть, 
ЧЪмь жертвой вЪчной быть интригъ и в$ро- 
лометва? = 
Къ чему намъ льстить себя безсмертя мечтой? ` 
Что слава мнф тогда, и что мнЪ до потомства, 
Когда въ сырой землЪ и прахъ истлЪеть мой! 
Что нужды мнЪф, что свфть и лживый, и ко 







варный 
Раскается тогда въ суждени евоемъ? чи 
НЪть, нЪть! Людмилъ! Оставь сей трудъ не- 
благодарный! 
Коль славнымъ хочешь быть, ступай инымъ _ 
путемъ: 


ИзвЪетность не всегда подруга дарованья! = 
Будь лирикомъ, мой другъ! Примись-ка за. 
посланья, 
Писателей, друзей хвалить не уставай! < 
Хорошихъ потому, что ихъ хвалить нестыдно, 
Дурныхь же—для того, чтобъ не было обидно; 
Описывай пиры, а чаще ихъ давай! — 


ЛМ ть тебя иль ‘ыфть... что о 
; равно! 
\ лучше и того, пфвецъ любви счастливой, 
_Воспой прелестный ВЗГЛЯДЪ Лаисы ‘прихотли- 
у _ вой, 
1 | Ваблвы юности, безпечность и вино.— 
«Да это, скажешь ты, не новые предметы, — 
«Въ семь родЪ есть отличные поэты». 
Оть нихъ-то и ‘живись! Граждансюя права 
Не значатъ ничего въ республикЪ словесной. 
'Таланть украсть нельзя—такъ выкради слова. 
Лети во сл$дъ мечты—-крылатой и прелестной; 
° Веб сны волшебные чувствительной души 
_Й н6ги праздной сонъ описывай въ тиши, 
_ Оплачь потерю дней, въ чужбин® проведен- 
НЫХЪ, 


Кипящей младости отцвЪтие года. 


Короче, модныхъ словъ, талантомъ освящен- 
. НЫХЪ, 


> тр. 


Бывалыя мечты, а пуп 


Хоть это все старо,—не спорю я. 
черниль лишь тол 
дост, 


А то, мой друг, пиши! Стихи твои жесл 


Зато, Людмилъ, 


Разбавлены водой? Такъ что жъ? Они 
Ошибки всф простятъ богатому Людми 
Шампанскимъ кто поитъ, того никто не 
Н$ть смыслу наконецъ,— зато какой ‹ 
И словомъ: ты рожденъ писателемъ чуде. 


Стихамъ твоимъ гремитъ повсюду похвал 
И вскорЪ, можеть быть, безь всяки 
трудненй 
По милости друзей и сытнаго стола, — 
Ты будешь все—талантъ, поэтъ и даже ге 








РНАЛЬНЫЯ СТАТЬИ. _ 


Г. 
ИЗЪ „СБВЕРНАГО НАБЛЮДАТЕЛЯ“. 


1817 года. 


| 
Добрый малый. 


Сегодня поутру я прогуливался съ г. 
С*** въ ЛЬтнемъ саду. Намъ попался на, 
вотр$чу Шмелевъ. Онъ подбфжаль къ г. 
(*** и, пожавъ дружески ему руку, началь 
съ безпокойнымь видомъ разспрашивать о 
здоровьБ его домашнихъ. Г. 0*** отвЪчаль, 
что они всЪ здоровы. «Слава Богу! — вскри- 


‘чалъ Шмелевъ, — слава Богу! А мнЪ ска- 


зали, что у меньшей вашей дочери болять 
зубы,—я нарочно прибЪжаль въ ЛЪтый садъ, 
надЪясь васъ здЪеь встрЪтить и узнать, 
правда ли это? Теперь я спокоенъ. Прощай- 


° те! Я вижу въ конц$ аллеи графа Д***, —мнЪ 


| 





‚ выигрыш 


надобно ‘узнать, точно ли онъ проиграль 
вчерась двЪ тысячи фишъ въ бостонъ. До 
свидан!я! > 

— Какой добрый малый!—сказалъ г. 0***, 
когда Шмелевъ ушелъь у насъ изъ виду. 

— Н5ть!-— вскричалъь я,—мн$ давно уже 
наскучило это слышаль. Да сжальтесь надо 


° мною, —растолкуйте мнЪ Бога ради, что на- 


ходите вы добраго въ этомъ пустомъ 
вБкЪ? 

— Какъ что добраго? Очень много. 
первыхъ, онъ честный человЪкъ... 

— Прекрасная честность! Этоть Шмелевъ 
занимаеть деньги у всфхь и никому не 


чело- 


Во- 


‚ платитъ. 


— Ну, что правда, то правда, мой ми- 
ый: за нимъ это водитея. Онъ занялъ у 
брата моего тысячу рублей на пять дней и 
воть уже пятый годъ не говоритъ о нихъ ни 
слова. Это не совефмъ честно, но зато так- 
же надобно сказать правду, какъ онъ бла- 
годаренъ! Онъ самъ готовъ отдать‘ прятелю 
носл$днюю копЪйку. 

— Не думаю! Прошлую зиму онъ быль въ 
Ъ. Добросердовъ, который столько 


< 
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разъ помогалъ ему въ нуждЪ, не могъ у него. 
выпросить въ займы двухъ тысячъ рублей и. 
потерялъ отъ этого свой домъ, который про- 
дали за ничто съ публичнаго торгу. | 


— А развЪ ты объ этомъь слышаль? Ну, 


если такъ, то и я скажу: этотъ поступокъ 


не д$лаетъ ему чести: съ друзьями такъ не. 


поступаютъ. Но если Шмелевъ не всегда бы- 


ваеть благодаренъ, зато какь онь ‘услуж- _ 


ливъ:сколько ни давай ему комисей, онъ ни- 
когда не откажется. 

— Да и выполняетъ ихъ по своему. Вы 
сами это испытали. 

— Такь ты и это знаешь? Правда, мой 
милый, что ни говори, а со мной онъ поету- 
пиль не очень благородно. Я даль ему де- 
негь купить фарфоровый сервизъ, а онъ вм$- 
сто фарфороваго купилъ простой фаянсовый. 
Однако жъ не солгаль, сказалъ откровенно, что 
остальныя деньги проиграль въ карты. По 
крайней мЪрЪ ты не скажешь, чтобъ онъ 
былъ лгунъ. Люблю его за это,— всегда гово- 
ритъ правду. 

— Помилуйте! РазвЪ вы забыли, какъ онъ. 
клялся и увЪряль, будто фектуеть такъ хо- 
рошо, что можеть шпагою отбить пулю. Вы 
скажете, пожалуй, что это не ложь! 


— Прошу покорно! Ты это все еще по- 
мнишь.——Правду, сказаль, онъ любить крас- 
ное словцо запустить и иногда такую дичь 
пореть, что уши вянутъ, но, несмотря на 
то въ немъ много есть хорошаго. НапримЪръ, 
какъ не сказать, что онъ добрый мужъ: без- 
престанно говорить о своей женЪ. 


— И никогда не бываетъ съ нею вм$етф. — 


— Воть это правда, мой милый. Онъ ве- 
деть слишкомъ разсфянную жизнь, а особли- 
во, съ т5хь поръ, какъ жена больна и ни- 
куда не выфзжаетьъ. А ему бы грфшно ее 
покидать: она разстроила свое имфнье для 
того, чтобы выплатить его долги. Впрочемъ, 
надЪюсь, никто не скажетъ, чтобъ онъ велъ 
себя дурно. 

— О н$5ть! Онъ только что разъ по шести 
въ недфлю бываетъ пьянъ. 

Ба, ба, ба! Такъ ты и этотъ гр$хъ за нимъ 
знаешь? Ну, нечего таить: онъ пьетъ иногда 
мертвую чашу. Сколько разъя ему говорилъ, 








онъ хоропий. 
— Подлинно хоропий! Онъ только что не- 
благодаренъ, обманщикъ, лгунъ, дурной мужъ, 
пьяница и безчестный челов къ. 
— Чтоты! Что ты! Мой милый, побойся Бога! 
— Вы сами должны были согласиться, что 


Шмелевъ имфеть эти пороки. 

— Быть не можетъ! Онъ, конечно, имфетъ 
свои слабости, но со всфмъ тфмъ, воля твоя, 
спроси кого хочешь,—въ немъ есть что-то 
такое... онъ имЪфетъ... онъ... Ну, однимъ сло- 
вомъ, что ни говори, а онъ добрый малый! 





Испытан!е, 


Въ два часа утра, когда весе утихаетъь въ 
городф, когда шумный Петербургь дрем- 
леть, — музыка грем$ла въ дом Мирослав- 
скаго. Каждую недЪлю въ этоть день даваль 
онъ балъ своимъ знакомымъ. Ничто не мо- 
жетъ быть хлопотлив$е обязанности хозяина, 
когда онъ хочетъ, чтобъ веЪ гости были до- 
вольны: тутъ надобно составить вистъ, тамъ 
приискать четвертую пару для блестящей ма- 
зурки, однимъ словомъ, онъ долженъ быть 
везд$, хлопотать о всемь и не имфть ни 
одной минуты покоя. Желая отдохнуть на 
нфеколько времени, Мирославсюй сЪлъ подлЪ 
пр!Бхавшаго недавно изъ провинци пр1ятеля 
своего Здравомыслова.. 

— Не правда ли, мой другъ, — сказаль 
онъ, у меня очень весело? 

— Надфюсь, однако жъ, не для ‘тебя, 
отвфчаль Здравомысловъ:—ты такъ усталъ, 
такъ измученъ... 

— Это правда, — завтра я буду цфлый 
день боленъ, но меня ут$шитъ мыель, что 
праятели мои провели прятнымъ образомъ 

‚ вечеръ. 

— Прятели 
много? 

— Да, мой другъ, всЪ т$, которыхъ ты 
здфсь видишь, безъ памяти меня любятъ. 

— А особливо, когда ты даешь имъ балы. 

'— Ты ошибаешься. МЪсяць тому назадъ 
я быль боленъ-—и не проходило дня, чтобъ 
меня нё навфщали. Я не говорю уже объ 
истинныхъ друзьяхъ моихъ... 

— У тебя есть также и истинные друзья? 
А сколько ихъ. если смфю спросить? 

— Баронъ Д***, Клеонъ, Эрасть и князь 
_Лестовъ. 

— Только четверо? 

— А разв$ это мало? Я помню, ты всегда 
товорилъ, что трудно имфть и одного истин- 
наго друга. | 

— Признаюсь, я и теперь тоже думаю. 

— Это оттого, что ты имфешь наклон- 
° ность къ мизантроши. Если не ошибалось, 
О ты товорилъ также, что добрую жену еще 


твои? У тебя ихъ отмфнно 
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`заблуждается, 





могу назвать себя счастливымъ. Жена мс 
добра, какъ ангель, предупреждаеть в 
мои желан1я; напримфръ, она говорить, Ч 
ненавидить танцы, и несмотря на то, _ 
цуеть для того, чтобъ угодить мн; не 
бить наряжаться и покупаетъь по три шал 
въ годъ—для того, чтобъ угодить мнЪ; тер- 
пфть не можеть гулянья и не пропускае 
ни одного — для того, чтобъ угодить мн 
однимъ словомъ, она живетъ для одного ме 
и жертвуетъь всфиъ для моего удовольствия 
— Оть всего сердца поздравляю тебя, мой 
другъ, но называй меня, если хочешь, ми- = 
зантопомъ, недовфрчивымъ, а со всфмъ тЪмъ 
я думаю, что ни одинъ изъ друзей твоихь 
не выдержалъ-бы самаго легкаго испытавя. 


































Я не смфю сказаль этого о женф твоей. 
однако жъ.. 
— Что такое? Говори, говори! я 


— НЪть, мой другъ, я не скажу ни сло- 
ва; зачфиъ истреблять заблуждеше, которое 
дфлаеть тебя счастливымъ! 

— Заблуждеше! Ты шутишь, мой другъ. 
Послушай, чтобъ доказать тебЪ, кто изъ насъ — 
я готовъ пуститься на веб. 
испытаня, 

— Смотри, чтобъ послЪ не раскаявалься. 

— Не безпокойся! Говори только, что. 
долженъ я дълаль. о 

— Хорошо. Если ты хочешь непремённо — 
испыталь друзей твоихъ, то тебЪ надобно 
будеть на н$еколько. времени перемфнить 
твой образъ жизни. Согласишься ли ты на, это? 

— Я на все согласенъ. 

— Исли такь, то не давай больше баловъ, 
это будетъ началомъ испытавя. | 

— Ха, ха, ха! Прекрасное испытане! И. 
ты думаешь... Хорошо, мой другъ, я объявлю_ 
всфмъ, что у меня болЪе дня не будетъ. Я _ 
увфренъ, жена моя будеть этому безъ памяти | 
рада. | 

— Теперь прощай! Мн$ пора домой. — _ 
Извини, если я къ тебЪ не буду Фздить: я 
заваленъ дфлами. я 

— Н»ъть нужды, мой другь, на будущей 
недЪлЪ я самъ къ тебЪ заду. До свидашя! — 








Ровно черезь три недфли поелЪ сего раз-_ 
говора Мирославоюмй пруБхалъ къ своему пре 
ятелю. Извини, мой другъ,—сказалъ онъ, — = 
я не сдержалъ своего слова: цфлыя двъ не С 


пять не вставалъ съ постели. 

— Право! Но, я думаю, 
скучно; пр1ятели твои... 

— Не говори о нихъ, мой другъ! Они н 
стоютъ сего назвашя. ПовЪришь ли, никт 
изъ тБхъ, которые бывали у меня кажду 
недЪлю на балЪ, не хотБлъ заЪхать узнат 
о моемъ доровьф. Кром четырехъ друзей, 
о которыхъ я тебЪ сказывалъ, 


тебЪ не о 
























и пропускали ни одного. дня. 
_  — Тмь лучше! Что значить толпа цере- 
монныхь гостей передъ обществомь, состав- 
°леннымъ изъ четырехъ искреннихъ друзей и 
’ доброй жены... 

° —__ Истати о моей женЪ! Я не знаю, что 
° съ ней сдФлалось; она удивительно перем$- 
нилась. Вообрази, мой другъ, не смотря на 
свое отвращене къ танцамъ жена цфлую не- 
дБлю сердилась на меня за то, что я пере- 
сталь давать балы. 

— Это оттого, мой другъ, что принуж- 
даешь ее покупать наряды, когда ей теперь 
нфтъ въ нихь никакой нужды. 

— Вьъ самомъ дфлЪ ты правъ Вчерась еще, 
желая по обыкновению своему угодить мнЪ, 
она заказала себф пикинетовое платье, кото- 
рое придется ей запереть въ комодъ, потому 
что она никуда не выЪфзжаетъ, а у насъ 
почти никто не бываетъ. Точно, точно! Ей 
досадно по пустому бросать деньги, и если 
я скажу, что не хочу болБе видфть ее на- 
рядною, то она, вЪрно, не будетъ жалЪть о 
балахъ. 

— Безъ сомнфвя. 


— Однако жъ, мой другъ, что же твое 
испытанше? 
— Правда, большая часть моихъ знако- 


мыхъ меня забыли, но истинные друзья оста- 
лись по прежнему друзьями. 

— Посмотримъ, на. долго-ли. Это было на- 
чало испытаня: теперь перем$ни своего по- 
вара, возьми самаго простого, давай какъ 
можно менфе денегь на кушанье и вм$ето 
шато-марго вели подавать къ столу обыкно- 
в@енный медокъ. 

— Изволь, я тебя послушаюсь. Только къ 
чему это? 

— Подожди нфеколько дней и тогда ты 
самъ догадаешься, а теперь извини меня—я 
Ъду по своимъ дфламъ. 


— Что новаго:—спросиль Эдравомысловъ, 
увидя входящаго къ себЪ Мирославскаго, — 
мы съ тобой три недЪли не видались. Что твои 


друзья? 
— Ихьъ осталось только трое, — отвЪфчалъь 
съ печальнымъ видомъ Мирославскй. — Ба- 


ронъ пересталь ко мнЪ Фздить. Признаюсь, 
я не ожидалъ этого! Бывало лишь только 
ударить три часа, баронъ и въ двери, а 
теперь онъ каждый день у одного откупщи- 
ка, который нанялъ прежняго ноего повара, 
& ко мн$ ни ногою. 

— А что говорять о перемфнЪ твоего 
стола остальные приятели? 
— Ни слова. Они такъ же ко мн$ф при- 
°—  вязаны, какъ прежде. Надобно сказать правду, 
° безъ нихъ-бы я сошелъь съ ума. Мы играемъ 
каждый день въ бостонъ и пока я сижу за 


ЕЯ _ картами, жена оставляеть меня въ поко$. 


#5, 


. т хочешь сказать? Жена твоя... 


но › сердится, поминутно въ И. 








чить, что она пресчастная женще 
рается умереть, и мн пришлось бы 6% 
еслибъ не князь Лестовъ: онъ одинъ то 
можеть развеселить ее. Клеонъь и Эра 
играють со мной въ карты, а князь разго 
риваетъ съ женою и такимъ образомъ ыы. 
проходитъ цфлый день безъ жалобъ и исте- 
рики. Теперь видишь ли мой другъ, что эти 
три человЪка истинно меня любятъ. Они ые. 
твують всфми удовольствями городской жиз 
для того только, чтобы дФаить время съ 
однимъ мною. О, они точно меня любятъ! — 

— Даже и тогда когда ты выигрываешь? 

— Какое подозръве! Не стыдно ли тебЪ,. 
мой другь. НЪть, ты уже слишкомъ недо- 
ВЪрчивъ. 

— Можетъ быть. Однако жъ, послушайся 
меня: перестань играть на НЪсколько времени. 

— Такъ и быть. Но, признаюсь тебф, мнЪ. 
уже становится скучно. | 

— Еще двЪ недфли, и если друзья твои 
не перемфнятся, я признаю себя те 
НЫМЪ. 




































Лишь только назначенный срокъ кончился, 
Мирославсюй явился къ своему прятелю. 

— Ну, г. мизантропъ, — вскричалъ онъ, 
входя въ комнату.—Испытане кончено, и ты |. 
побЪжденъ! 

— Неужели! 

— Вь этомъ могу тебя увЪрить. 

— Ты не даешь баловъ, худо кормить, 
не играешь въ карты, и друзья твои не перемЪ- 
нились? 

— Не друзья, а другъ: Клеонъ и Эраеть — 
меня оставили, но князь Лестовъ,—по край-_ 
ней мЪрЪ я въ немъ не ошибся, —онъ сталь. 
Ъздить ко мн$ чаще прежняго; это еще ни- 
что передь тЪмъ, что князь для меня едф-_ 
лаль: дружесве его совфты исправили жену | 
мою, она стала попрежнему настоящимь 
ангеломъ. Ты себБ представить не  - 
какъ она его уважаетъ! 

Въ то время, какъ Мирославскй догова-. 
риваль ‹1и слова, вошелъ человЪкъ и подай 
ему письмо отъ жены. хх 

— Ты увидишь, любезный Здравомые- 
ловъ, — сказалъ онъ, распечатывая оное, — 
жена, вЪрно, пишеть, чтобъ я скорфе прЕБхаль | 
на дачу; она еще вчерась туда отпправи- 
лась. Съ н$фкотораго времени жена моя сдЪ- 
лалась такъ н$фжна, такъ ласкова, такъ.... 
Боже мой! Что это значить? 

— Что съ тобой сдфлалось? — спросиль | 
Эдравомысловъ.—Ты поблфдиЪлъ, какъсмерть. 

— Посмотри, мой другъ, жена моя пишетъ, 
что не намфрена жить со мною и для этого. 
оЪшилась уфхать навсегда въ чуже края? 

— Возможно ли? Госпожа Мирославская, 
уЪхала въ чуяе края! И одна... 
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3. 
Неравный бракъ. 


Лиза была молода, прекрасна и любезна, 
г. Славолюбеюмй быль старъ, скупь и ду- 
ренъ. Она любила городскую жизнъ, балы, 
театры и всЪ шумныя удовольствя, онъ лю- 
_ биль деньги, малый расходъ, холмогорскихъ 
быковъ и голландскихь коровъ. Ей было не 
болЪе 18 лЬтъ, ему около шестидесяти. Кто 
не пожалеть о бЪдной ЛизЪ? Она была его 
женою! Вообразите фигуру уродливаго кар- 
лы, представьте себЪ лицо, на которомъ вре- 
мя напечатлЬло неизгладимыми чертами пол- 
ные 60 л.— воть Славолюбеюй. Видали-ли вы 
когда-нибудь богиню красоты, написанную 
рукою искуснаго художника: вотъ портреть 
“Лизы. Странно покажется, что Лиза вышла, 
за такого урода. На это есть небольшая при- 
чина, о которой я позабыль упомянуть. Г. 
Славолюбеюяй имфлъ нЪсколько соть тысячъ 
и три или четыре подмосковныя. Но возмож- 
но-ли, чтобъ молодая, любезная дфвица была 
° такъ привязана къ богатству? Конечно нфть!, 
Но 18-лЪтняя дфвушка не можеть распола- 
гать сама собою, а какому батюшкЪ не ки- 
_ нутся въ глаза три тысячи душъ! Вакая ма- 
° тушка не захочеть видфть свою дочку осы- 
панную бриллантами! 

Лиза воспитывалась въ МосквЪ. Тамъ уви- 
_ ДЪла она и полюбила Эраста, молодого, лю- 

безнаго челов$ка. Онъ сватался; ему отка- 

зали (Эрастъ былъ небогатъ). БЪфдная дф- 
вушка грустила, тосковала и въ одинъ ве- 
черъ получила повелЪе явиться въ каби- 
_ неть къ своему батюшкЪ. Она взошла и уви- 
дфла тамъ вофхъ родныхъ своихъ, собран- 
ныхъ вмЪстф. Дядюшки, тетушки: родные, 
двоюродные, внучатные и проч. и проч., всЪ 
они посматривали другъ на друга и перешеп- 
тывались. Почтенный батюшка, подобно Тако- 
ву, сидЪфль посреди сего многолюднаго се- 
‘мейства. Подозвавъ поближе изумленную Ли- 
‘зу, изъясниль онъ въ короткихъ словахъ при- 
чину сего чрезвычайнаго собравя. 
о — Дочь моя,—сказаль онъ,—тебЪ извЪет- 
о какъ разстроено наше состояне; ты мо- 
кешь своимъ послушаемъ вывести насъ изъ 
итическаго положешя, въ коемъ мы нахо- 
димея: почтенный другь нашь, г. Славолюб- 
скй, берется выплатить долги всей нашей 
фамили и требуеть въ зам$ну сего руки 
ей. Я хочу знать, согласна ли ты выпол- 
нашу волю. 
‚ подняль онъ величественнымъ обра- 
свои взоры и устремиль ихъ на трепе- 
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ный братецъ. 
— Такъ дуренъ!.. й 
— Триста тысячъ наличными деньгами 

пищала толстая тетушка въ пятомъ кол 



































волюбскаго. 
— Дурочка!—шептала ей мать. —Да 
и требуетъ этого; тебф говорятъ, чтобъ 
только вышла за него замужъ. 
— Я умру, если вы принудите меня 
сдЪлаль. 


сестрица—дфвушка ть подъ сорокъ, 
этого не умираютъ. 


жаль батюшка, — говори прямо: хочешь 
за него выйти или н$ть? 

— Н5ть! 

Туть маменька закричала, 
нулъ ногою, дядюшки и тетушки, 
чатная и правнучатная бесфда зашум$ла 
какъ туча шмелей, бЪдная Лиза плакала, 
плакала и, наконець, обтерши слезы бЪлымъ _ 
плалочкомъь и бросивъ горестный взоръ въ 1 
сторону, гдЪ жиль Эрастъ, сказала: да! 


женихомъь своимъ; выслушала длинную ди 
сертацио о способЪ разводить съ удобносте 
рогатый скотъ. 


шекъ и тетушекъ, сказаль своему тестю, ч Г. 
чувствуеть всю честь, ему сдЪланную, и счи- 
таеть себя обязаннымъ подумать о приве 
НИ ВЪ и его дДЪФль; потомъ, взя 


обЪщашемъ. 

Долго не могли они опомниться, всЪ т. 
въ прежнемъ положени. Наконець заго 
рили въ одно время, зачали ругать Сла 
любскаго. 


ничего путнаго не будетъ,—кричала одна, 


— Я предеказывалъ, что мы останемся 
дуракахъ,—ворчалъ другой. 


== Для чего прежде свадьбы ве заста 


третья. и 
— Зачфмъ упустили его,—пищала тет: у 
въ пятомь колЬнЪ. 
Батюшка заперся въ свой кабинет 
Тува ву убора, а жалье 








_ съ наполненными горестью сердцами и И 


стыми карманами, разъЪхались по домамъ. 

Между тфмъ, не смотря на тысячи прокля- 
ти, которыя стремились волфдъ за молодымъ 
супругомъ, путешеств!е его приходило къ 
блатополучному окончаню. Уже можно было 
различать вдали деревню, которая готова 
была сдфлаться темницею несчастной Лизы. 
Она молчала, поглядывала назадъ, и слезы 
невольнымь образомъ капали на прелестную 
грудь ея. Она оставляла позади себя друзей 
своихъ, Эраста, все. 

Славолюбекй смотрфлъ впередъ и улы- 
балея; онъ радовался скорому свиданш съ 
своими холмогорскими быками и голландскими 
коровами. Оъ каждымъ шатомъ впередъ не- 
счастная чувствовала прибавлене своей го- 
рести, сердце ея разрывалось. 

Будучи воспитана съ самаго младенчества, 
въ кругу родныхъ своихъ, привыкши къ го- 
родекимъ веселостямъ, она видфла передъ 
собою пустыню, въ которой, можетъ быть, 
должна была на вЪкъ погребети себя, жить 
въ деревнЪ, жить въ отдаленши отъ друзей, 
родныхъ своихъ, имфть каждую минуту пе- 
редъ глазами человЪка, котораго ненавидЪла 
болБе всего на свфтЪ, который разрушилъ 
навсегда всЪ прелестныя мечты ея. Ахъ! Та- 
кая жизнь казалась ей несноснфе самой смерти. 
Предавшись глубокой задумчивости, вспоми- 
ная счастливые дни прежней жизни своей, 
милаго Эраста, она позабыла на нЪФеколько 
минуть горестное свое положеше. 

— Воть онъ, воть онъ, — вскричалъь съ 
восхищешемъ Славолюбекй, высунувшись до 
половины изъ окошка. Лиза вздрогнула; за- 
блуждене ея исчезло и, вмЪфсто пламеннаго 
Эраста, она увидфла своего уродливаго су- 
пруга, который въ сильныхъ конвульйяхъ 
необычайной радости казалось хотфлъ вы- 
прыгнуть изъ окошка, продолжая кричать 
изо всей силы: воть онъ, воть онъ! Изумлен- 
ная Лиза спросила съ нфкоторымъ любопыт- 
СТвомЪ. 

— Что такое? 

— Скотный дворъ! Я вижу его отсюда. 

Лиза, несмотря на печаль свою, улыб- 
нулась. 

— Такъ, это онъ,—продолжалъ Славолюб- 
сяй,—наконець я опять васъ увижу, любез- 
ные мои, увижу и долго уже, долго не раз- 
станусь съ вами! 

Глубоюй вздохь вырвался изъ груди не- 
счастной красавицы: она слышала приговоръ 
свой! 

Супруги подъхали къ околицф, и пронзи- 
тельный колокольный звонъ раздался по воз- 
духу. Крестьяне стояли у вороть; старики, 
женщины, ребятишки—каждый горфлъ не- 
тери$шемъ увидЪть молодую барыню. Впе- 
реди сей толпы стояль земсюый изъ семина- 
ристовъ; съ важнымъ видомъ поглядывалъ 
онъ на шумное собраше народа; подавая имъ 










знакъ ‘рукою пребывать. 
готовился произнести поздравит 
надъ которой потфль нфсколько ночей. Ка- 
рета остановилась и Славолюбекй вышель 
вмЪстЪ съ унылою Лизою. 

Ораторъ выступилъ два шага впередъ, сми- 
ренно поклонился, надулся, правая рука от- | 
дфлилась, поднялась и латинсю текетъ вы- 
летфлъь изъ краснорфчивыхъ устъ его; за 
онымъ послфдовали полнов$еные перюды, въ 
которыхъ истощено было все краснор$ ие сего 
новЪйшаго Цицерона: метафоры лились рЪкою, 
голосъ его дфлалея часъ оть часу живфе, 
жесты выразительнфе. Онъ уподобляль Лизу 
плодовитому древу, которое должно принесть 
сладчайние плоды, и кончиль свое поздра- _ 
вленше, пропфвши хоромъ вм$ет$ еъ тремя 
дьячками «мнопя лЪта» молодымъ супругамъ. 
Славолюбекй изъявиль свое благоволете, 
сфлъ снова въ карету и похалъ дал$е. 

Теперь да позволеномн$ будетъ, прежде чЪмъ 
дофдуть молодые до барскаго двора, сдФлать не- 
большое отступленше. Каждый разъ, употреб- 
ляя въ семъ описан слово «карета», чуветво- 
валъ я, сколь много погр5шалъ противъ истины. 
давая че назване экипажу, въ коемъ Фхали 
новобрачные, и каждый разъ долженъ быль 
сожалЪть, что мода и обычай изгнали изъ 
языка нашего много такихъ словъ, которыя 
въ нЪкоторыхъ случаяхъ бываютъ необхо- 
димы, напримЪръ, слово <колымага» могло бы 
дать совершенное понят!е о дорожномъ эки- 
пажЪ Славолюбскаго; но кто не побоялся бы 
на моемъ м$стЪ, употребляя оное, подверг- 
нуться колкимь насмфшкамъ модныхъ рецен- 
зентовъ, которые назвали бы @е коренное 
русское слово низкимъ, площаднымъ и при- 
судили бъ въ какомъ-нибудь перюдическомъ 
издани къ политической смерти и автора, и 
его сочинеше. 

Посреди обширнаго двора, заросшаго по- 
лынью и репейникомъ, обнесеннаго высокимъ 
заборомъ, возвышались на кирпичномъ фун- 
даментЪ деревянныя, обитыя тесомъ, хоромы— 
наслфдственное здаше въ фамищи Славолюб- 
скихъ. Свинцовая рука времени привела въ 
ничтожество ббльшую часть тесницъ на кровлв 
сего дома; искусная рука Антипыча, приказ- 
чика Славолюбскаго, зам$нила ихъ соломою. 
Ерусланъ Лазаревичъ и храбрый Бова Корэ- 
левичъ, растерзанные безъ всякаго милосер- 
для, были прилфплены къ окнамь на мфето 
разбитыхъ стеколъ; сзади къ дому примыкала. 
густая дубовая роща; спереди, противъ во- 
ротъ, стоялъ огромный скотный дворъ—сре- 
доточе всфхъ радостей и наслаждешй г. Сла- 
волюбекаго. 


На тяжкихъ вереяхъ ворота заскриизли, з 
Бичь хлопнулъ, и— 






новобрачные вышли изъ кареты. На крыльц®, 
посреди кучи слугъ, стояль съ толстымъ брю- 
хомъ и подобострастною миною г. управитель. 





° — Честь им бомъ ОНТ НОВ ОНЪ. 
входящей на крыльцо новобрачной четЪ. 
«Поздравить честь им$емъ!»> подхватила хо- | 


ромъ вся дворовая сволочь. 

— Спасибо, ребята, спасибо! 
пычъ, каково на скотномъ дворЪ? 

— Все, сударь, въ надлежащей исправ- 
ности. 

— БЪ$лый холмогорсюмй быкъ? Черная гол- 
ландекая корова?.. 

— Вчерась, сударь, изволила отелиться. 

— Душенька, — сказалъь Славолюбсюй, 0бо- 
ротясь къ своей женЪ,— ступай въ свою ком- 
нату, а я забЪгу взглянуть на своихъ коро- 
ВОКЪ. 

Лиза, провожаемая кучею дворовыхъ дф- 
вокъ, кои осматривали поперем$нно съ ногъ 
до головы то молодую барыню, то служанку 


Что, Анти- 


ея Анюту, прошла черезъ нЪФеколько ком-. 


натъ, на голыхъ ст$нахъ которыхъ видны 
были остатки древнихъ обой. Вошедши въ свою 
спальню, выслала она веЪхъ, исключая Аню- 
ты, и предалась на свободЪ своей горести. 

Ахъ, какая женщина, привыкшая съ дЪт- 
ства къ блестящему обществу, не пришла бы 
вЪ отчаяве, будучи на ея м$етЪ! 

— Послушай, Антипычъ! Я намфренъ съ 
тобою посовЪтоваться, сказаль Славо- 
любсюй, спустя три дня послф своего пру- 
'Ъзда,—завтрашей день я хочу дать свадеб- 
ный обфдъ; надобно позвать гостей и ближ- 
нихъ моихъ сосЪдей. 

— Слушаю, сударь! 

— Какъ бы, Антипычъ, придумать намъ 
подешевле отпраздновать; вс$ эти праздники 
стоятъ дорого, а проку то отъ нихъ немного. 

— Вонечно, сударь. 

— Однако жъ, намъ не надобно себя и ли- 
цомъ въ грязь ударить. 

— Совершенно правда, сударь. 

—щ Во-первыхъ, желаль бы я хорошенько 
иллюминовать домъ, да плошки то нынче не 


‘путемъ стали дороги, того и гляди, что рублей 


пять на эту дрянь выйдетъ. 

— Позвольте, сударь, я думаю, что безъ 
плошекъ обойтись можно: я отдамъ приказъ 
крестьянамъ, чтобъ они снесли на барсюй 
дворъ всЪф старые лагуны; какъ мы ихъ за- 
палимъ, что твои плошки. Любо-дорого по- 
смотрЪть будетъ! 

— Ито д$ло! Ай, да Антипычъ! Ну, право, 
ты старикъ умный! Намъ надобно также 
достать какую-нибудь музыку. Какъ ты ду- 


° маешь, Антипычъ? 


— Вь городф, сударь, есть два скрипача, 


_ да гуслисть; дашь имъ копфекъ пятьдесятъ, 
_ да по рюмкф водки, 
сутки тЪшить будуть. 


такъ они васъ цЪфлые 


— И это хорошо. Теперь надо подумать 
объ обфдЪ: дичи то настрфлено у насъ до- 
вольно, да этого все мало будеть. Ну, ‘инь 


_ такъ и быть! Пускай-же себф не говорятъ, 
) _ что Славолюбекй угошать не уметь. Чер- 





тою объ Эрастф, плакала, гуляла по рощб и _ 

































— ЗарЪжемте, сударь. у 

— Вели разлить по И полв 
прошлогодней наливки, да вынуть изъ погре 
ба двЪ бутылки французскаго пить здоровье, — 
а 0 дессертв и говорить нечего: моченыхь _ 
яблоковъ хоть не Фшь. 

— Да и сушеныхъ групь у насъ доволы 

— Хорошо, это все пойдетъ въ дло. 
перь, гдф бы намъ расположить обфде 
столь: въ зал у насъ вчерась обвалился 
толокъ; поправить къ завтраму не успют 
а другя комнаты больно тфсны. 

— Не прикажете-ли, сударь, 
каретный сарай? 

— НЪтъ, я придумалъ лучше: 
лать на’ скорую руку лубочную галлерек 
внутри можно ее украсить зеленью и цвта 
а поль усыпать пескомъ. ь 

— Очень хорошо, сударь! Сейчасъ. ж 
пошлю накосить воза ‘два травы! Извольт 
положиться на меня, все будетъ сдфлано. 

— Теперь ступай, Антипычъ, да мимохо- _ 
домъ скажи старост, чтобъ онъ отпустиль 
полгарнца пшеничной муки дворовымъ людямъ: 
они должны завтра напудриться. ? 

Что дЪфлала бЪдная Лиза въ то время, 
когда супругь ея приготовлялся съ такою. 
пышностью торжествовать свою свадьбу? Она, 
сидЪла въ своей комнатЪ, говорила съ Аню- 


опроста: 


перебирала ‘листы въ одномъ томБ экономи- 
ческаго журнала, который нашла у себя на 
окошкъ. у, 

— Ну, душенька, —сказалъ лавозюбОВ у 
входя къ ней въ комнату, —будь повеселфе: 
завтра у насъ будуть гости; ты познак 
мишься съ городничихой—препочтенная дама 
Во всемъ околотк она одна можеть похв 
статься такими коровами, камя у меня. Д, 
кстали, ты еще не была у меня на скотно 
двор? Право, милая, есть что посмотрЪть. | 

— Върю, сударь, но я еще прежде на а. 
свадьбы говорила вамъ, что не охотница 
этого! 


— Полюбишь, милая, полюбишь, какъ 
живешь здЪсь годовъ десять... 
— Ахъ, сударь! Неужели мы всегда, 
демъ дсь жить? 


Москву, а ты, душенька, станешь остават 
дома и хозяйничать; вЪфдь надобно-же те 
пр!учаться. \ 

О, Лиза, Лиза, для чего’ ты сказала. 
своихъ дядюшекъ и тетушекъ? Для чего по- 
жертвовала ты собою? Такъ думала бЪдн: 
Славолюбская, оставшись одна, 
строше моралисты, непреклонные къ 
стямъ другихъ, и е 1 









_ вашимъ порокам, 





я _ дить ее. 





. 


взять въ разсуждеше, 


° приготовленный; 
безубыточная 


’Весь день быль употребленъ на приго- 


° товленше къ торжеству; умирающий быкъ кон- 
_чилъ жизнь свою отъ руки жестокаго повара; 


скрипачи и гуслистъ настраивали въ застоль- 
ной свои инструменты; лагуны разставлены 


`по м5стамъ, и прежде, чЪмъ солнце скрылось 


за густую дубовую рошу, лубочное здане 
было окончено. Антипычъ превосходиль са- 
мого себя. Ничто не укрывалось отъ про- 
зорливыхъ его взоровъ: мимоходомъ замфтилъ 
онъ въ одномъ углу двора старую заржавлен- 
ную чугунную пушку, которая около двадца- 
ти лБть лежала на одномъ мЪстЪ и была нф- 
когда въ большомъ употреблени у бабушки 
т-на Славолюбскаго, великой охотницы до 
пальбы. Читатели, я думаю, замЪтили уже, 
что Антипычъ быль одаренъ отъ природы изо- 
брЪтательнымъ и скорымъ на выдумки вообра- 
жешемъ. Чугунная пушка возродила въ немъ 
желавше удивить прятною нечаянностью сво- 
его барина; за желашемъ слдовало исполне- 


’ ше,—и грозное оруде лежало уже позади 


лубочнаго здашя на двухъ чурбанахъ, кои 
лучшимъ образомъ замфняли недостатокъ ла- 
фета; большая куча тростника, оставшагося 
отъ кровли, скрывала ее отъ любопытныхъ 
взоровъ. 

— Вумъ,— сказалъь Антипычь краснорфчи- 
 вому Земскому,—я думаю, ты не оставишь въ 
завтрашей высокоторжественный день про- 
изнести приличное слово. 

— Всеконечно, любезный куманекъ! 

— Если такъ, то прошу тебя заключить 
оное многол5Мемъ, потому что вмфотБ съ 
онымъ иамфрень я произвести пушечную 


‚ пальбу. 


— Изрядно, куманекъ! Но нижайше прошу 
что оной пальбЪ сл$- 
дуеть произойти неукоснительно при кониф 
моей рацеи, дабы не прервать меня посреди 
одного изъ пер1одовъ. 

— Не безпокойся, все будетъ сдфлано, какъ 
слЪдуетъ. 

ВмЪБет$ съ наступлевемъ ночи кончились 
вс$ приготовлешя. Славолюбеюй, ложась 
спаль, восхищался, воображая, сколько шуму 
надФлаеть въ околоткЪ роскошный пиръ, имъ 
боле всего ему нравилась 
выдумка освъщешя. — Ахъ, 
если бъ онъ предчувствоваль всЪ бЪдетня, 
 которыя произойдуть отъ проклятыхъ лагу- 
новъ. Если бъ зналъ, какихъ золъ будетъ 
причиною с1я пагубная иллюминацщя. 

Солнце едва еще стало показываться на, 
горизонт$, какъ Антипычъ явилея съ кучею 
креетьянокъ, обремененныхъ цвфтами и различ- 


‚ною зеленью; онъ приступилъ немедленно къ 


украшению внутренности вновь сооруженнаго 
здашя. Красноглаголивый земсмй изливалъ 
уже въ послБднемъь перюдЪ своей поздрави- 
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имь въ семинарии; крестьян 
работу, чтобы успфть возврат 
домой и поглядть на ужасное истре 
лагуновъ своихъ; Славолюбеюй примфрива 
свой праздничный кафтанъ въ то время, ког 
люди его посыпали головы свои пшеничной 
мукой! Горе имъ! Если бъ господинъ ихъ могъ › 
читать въ книг судебъ; если бъ какая-нибудь 
сибилла предрекла ему слЪдетыя злополучна-_ 
го праздника: онъ вел$ль бы тогда, вмЪето му-_ 
ки пепломъ посыпать имъ главы свои. 
















Не знаю, тайное ли какое предчувстве 
или что-нибудь другое было тому причиною, _ 
что Лиза, которая, несмотря на предувЪдомле-_ 
ве своего супруга, не намфрена была для. 
гостей наряжаться, приказала поутру Анют5 _ 
вынуть лучшее свое платье и просидфла за 
туалетомъ гораздо дол5е обыкновеннаго. | 

Анюта прикалывала послфдвйй цвЪтокъ къ _ 
головному убору своей барыни, какъ г. Сла- 
волюбоюй вошелъ въ ея комнату. 


а 
— Лушенька, — сказаль онъ, — одфвайея = 
проворнфе,—гости уже съ$хались и г-жа го- 
родничиха съ нетеришемь тебя ожидаеть. = 

Лиза взглянула въ окошко: ободранныя ко- | 
ляски, плачевные рыдваны, безконечныя ли- 
неи и коротенькя линеечки, перем5шанныя — 
различнымъ образомъ, стояли въ прятномь — 
безпорядкЪ посреди двора; подобно Колосеу, 
возвышалея между оныхъ огромный фаэтонъ | 
почтенной городиичихи, предметь зависти и — 
удивленя всЪхъ ея знакомыхъ. } 


Лиза окончила свой туалетъ и вошла вм$- 
ст съ супругомъ своимъ въ гостиную. 5 


ГдЪ ты, неподражаемый Гогардь! Оставь 
на минуту своихъ флегматическихь соотече- 
ственниковъ, переселись въ мою веселую го- 
ренку, возьми свою чудотворную кисть и 
изобрази на холств, тобою одушевляемомъ, 
то, чего не можеть описать перо мое: пред- — 
ставь с0 всфмъ причтомъ г-на городничаго и. 
высокоименитую супругу его; сдфлай легкай. 
эскизъ обществу, посреди котораго должна _ 
жить воспитанная въ самомъ блестящемь кру-. 
гу несчастная супруга Славолюбекаго; изобра- 
зи ее входящею въ пр1емную комнату; пред- _ 
ставь весь церемошалъ уфздныхъ рекоменда- 
Ц, какъ каррикатура за каррикатурою под- — 
ходять съ различными ужимками, минами и — 
тБлодвижешями къ смущенной ЛизЪ; какъ 
старыя дамы въ кисейныхь накрахмаленныхъ 
чепцахъ душать ее своими безконечными 
поздравлен!ями; какъ молодыя женщины, ра- 
зодфтыя не хуже московскихъ горничныхь 
дЪвушекъ, осыпая ее поцфлуями, пересчиты- 
вають всф складки ея платья и замБчають 
каждый бантикъ въ головномъ убор$; какъ _ 
почтенные чиновники УЪ$зднаго и земскаго 
судовъ, старые помбщики и длинные недо- _ 
росли шаркають ‚ногами и истощають все. 
краснорЪче въ своихъ витеватыхъ рекомен-_ 
дащяхъ; изобрази все это, неподражаемый Го-. 
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гардъ, и поставь смфло свою картину наряду 
съ лучшими произведенями руки твоей. 

—- Ну, моя радость, —сказала, когда всЪ 
ус5лись по мЪстамъ, г-жа городничиха, тол- 
стая, короткая, краснощекая, лЬтъ подъ со- 
рокъ дама,— какова вамъ кажется наша сто- 
рона? 

— Я такъ недавно еще здЪсь, сударыня, 
что ничего не могу вамъ отвфчать на это. 

— Сначала, миленькая, вамъ, конечно, 
покажется здЪеь скучнЪфе московскаго, но, 
какъ пообживетесь, то будетъ весело; я сама 
была воспитана въ губернскомъ город, и 
когда, вышедши замужь, должна была жить 
въ уфздномъ, то сначала очень тосковала. Не 
правда ли, мой другъ?— продолжала она, 0бо- 
ротясь къ своему мужу, худенькому и мало- 
рослому старичку. 


— Правда, мой ангелъ,—отвфчалъ онъ,— 
первые дни ты была настоящимъ дьяволомъ: 
сердилась на меня, дралась съ своими дЪв- 
ками,—однимъ словомъ, все было не по тебъ, 
все казалось противнымъ; если бъ не посф- 
тила насъ на трет день любезная наша, Анна, 
Степановна, то мнЪ осталось бы, завязавши 
глаза, ОБжать прямо въ воду. Ужъ истинно 
по милости ея гляжу я теперь на свфть Бо- 
жй! 

—щ Какой затЪйникъ, —сказала исправничи- 
ха, къ которой относились послф дня слова, — 
ВЪчно съ своими шуточками! 

ВскорЪ разговоръ обратился на друше пред- 
меты. Одинъ изъ сосфдей Славолюбскаго, ко- 
шя Скотинина, извфстнаго дЪйствующаго ли- 
ца въ прекрасной комеди «Недоросль», взо- 
шель съ нимь въ жестоюй споръ; онь дока- 
зывалъ, что природа ни въ чемъ не показала, 
столь много ‚своего могущества, что творче- 
ская рука ея не создала ничего совершенн$Ъе 
большой жирной свиньи и что рогатый скотъ 
ЦФлаго свЪта не стоить одного настоящаго, 
породистаго цуцкаго борова. Славолюбекй съ 
жаромъ опровергаль его мнфн!е; городничиха 
взяла сторону хозяина, друше присоединились 
къ его сопернику, и споръ сдЪлалея общимъ. 

УЖалкое сле преше было прервано прихо- 
домъ человЪка, который прокричаль громо- 
гласно, что пруЪхаль Мирославсюй, одинъ 
изъ сосфдей Славолюбскаго. Дверь отвори- 
лась, и онъ взошель съ незнакомымъ моло- 
дымъ человЪкомъ. 


— Рекомендую вамь моего прятеля!Ы— 
сказаль Мирославсюй хозяину. Лиза подняла 
глаза, которые до того были потуплены, и 
кто изъяснитъ ея удивлен! Незнакомый мо- 
лодой человЪкъ быль Эрастъ! 

Ахъ! Какъ запылаги лилейныя щеки на- 
шей красавицы, когда Мирославсюй, подве- 
дя кь ней Эраста, сказалъ: «Кажется, не 
нужно рекомендовать вамъ моего прятеля: 
если не ошибаюсь, вы съ нимь давно уже 
знакомы». 
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БЪдная Лиза какъ будто онфм$ла: она не 
могла выговорить ни одного слова. 

— Да, сударь, —сказаль Эрастъ, примфтя 
смущене Лизы,—я имЪль счасте пользоваться 
знакомствомъ почтенныхъ ея родителей. 

Что можеть укрыться оть проницательныхъ 
взоровъ ревниваго мужа? Славолюбекмй при- 
мфтиль смущене Лизы, ея пылаюния щеки 
п какой-то необыкновенный взглядъ, брошен- 
ный украдкою на Эраста. Этого уже было 
довольно, чтобъ привести его въ ужасное 
безпокойство; широый лобъ его покрылся 
морщинами; онъ подошель къ Эрасту, ска- 
залъ ему съ холодностью нФеколько обыкно- 
венныхь вфжливостей и, отведя на другой 
конецъ горницы, просилъ садиться. Влюблен- 
ный челов$къ не уступить въ догадливости 
ревнивому мужу. Эрастъ, замфтя, что его 
подозрЪваютъ, сталь разговаривать съ своими 
сосфдями, не глядфль на Лизу и, казалось, 
совсфмъ позабылъ, что она съ нимъ въ одной 
горниц$. Славолюбеюмй успокоилея, зачалъ 
думать, что ошибся въ своемъ подозрёи, — 
что необычайная краска въ лицЪ его супру- 
ги произошла отъ одной заст$нчивости, и во- 
зобновиль съ прежнимъ жаромъ споръ, пре- 
рванный прздомь Мирославекаго. Нату- 
рально, Эрастъ взяль его сторону. 

— Позвольте, —сказаль онъ упорному за- 
щитнику свиней,—сдЪлать вамъ небольшое 
зам чаше: вы, унижая любимыхь скотовъ г. 
Славолюбскаго, позабыли, что самъ Юпитеръ 
превращался для похищеня Европы въ ©1е бла- 
городное животное, что древне египтяне имЗли 
всегда въ числЪ боговъ своихъ одного бЪлаго 
быка, и что свиньи никогда и ни въ какой 
части свЪта не пользовались такою честью. 

Все упорство г. Скотинина не могло уето- 
ять противъ сего историческаго довода; онъ 
не могъ опровергнуть онаго по весьма нату- 
ральной причинЪ: Эрастовы слова казались 
ему китайскою азбукою. Удивляясь обшир- 
нымъ познанямъ и глубокой его премудроети, 
онъ замолчаль и уступиль ему м5ето ера- 
женя. 

— Браво!—векричалъ Славолюбсюй, обни- 
мая съ восхищешемь побфдителя, — нельзя 
лучше доказать превосходство моихъ люби- 
мыхъ животныхъ передъ вефми прочими; я 
вижу, вы знатокъ и охотникъ. См$ю васъ 
увФрить, что если побываете на моемъ скот- 
номъ дворЪ, то валиа къ нимъ привязанность 
чрезъ с1е нимало не уменьшиться. 

— Сердечно, сударь, радуюсь, что наши 
сходны вкусы межь собою. 

Между т$мъ веЪ гости поднялись. Хозяин 
повель городничиху; супругъ ея хотфлъ бы- 
ло сдЪлать эту честь ЛизЪ, но Эрасть былъ 
проворнЪе: онъ подаль ей руку и пошель 
вметЪ съ прочими гостями. 

Быть долгое время въ разлукЪ съ любим- 
цемъ ‘души своей, думать, что разлука ая 
должна быть вЪчною и вдругъ увидфть его 
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_ передъ собою, слышать приятный голосъ сво- 
его возлюбленнаго, прикасаться своей рукой 
къ его рукф,—О, эти чувства!.. Но извините, 
я не знаю, какъ описать ихъ! Прекрасная 
читательница! Если вы никогда не любили, 
то спросите вашихъ милыхъ подругъ, и вЪр- 
но многя изъ нихъ будуть вамъ описы- 
вать то непостижимое и праятное чувство, 
которое наполняеть нашу душу, когда мы 
находимся въ первый разъ послЪ долгой раз- 
луки вифстЪ съ милымъ или милою своей; 
будутъ вамъ толковать, изъяснять, двказываль, 
и вы не поймете ихъ до тЪхъ поръ, пока сами 
въ свою очередь не узнаете по опыту того, 
чего никакая теор1я совершенно изъяснить и 
доказать не можетъ. 

— Зачфмъ вы сюда пр!Зхали? — шепнула 
Лиза голосомъ, который имфлъ видъ упрека, 
и съ нфжнымъ взоромъ, который говорилъ 
совефмъ другое. 0, женщины, женщины! 
Вамъ лишь возможно въ одно и то же время 
приводить ‘насъ въ отчаян!е и подавать лест- 
ную надежду; казаться нашими невольница- 
ми и деспотически повелфвать нами; однимъ 
словомъ, дфлать изъ насъ все то, что вамъ 
угодно. 

— Ахь, сударыня!—отвфчаль Эрасть,—я 
р$шился на все, рфшился видфть торжество 
моего соперника: хотфлъ узнать, заслужи- 
ваетъ ли онъ свое благополуще, найти васъ 
счастливою, и умереть, утфшаясь мыслью, 
что я одинъ несчастливъ. 

Вместо отвЪта, Лиза взглянула на него 
такъ жалко, такь жалко, что сердце бЪднаго 
Эраста облилось кровью. Съ горестью пожалъ 
онъ трепещущую руку несчастной красавицы 
и замолчалъ 

Все многочисленное общество ветупало въ 
лубочную галлерею. Дамы ахнули оть удив- 
леня! Внутренность ея была убрана гирлян- 
дами изъ цвЪтовъ, поль усыпанъ пескомъ и 
зеленью: однимъ словомъ, во всемъ видень 
быль тоный вкусъ Антипыча и расточитель- 
ный нравъ его барина. Посреди тростнико- 
вато потолка, на тоненькой бичевочкЪ, ви- 
сФла люстра; на  концахъ, положенныхъь 
крестъ-на-крестъ, двухъ палокъ прилфплены 
были четыре восковыя свЪчки; вся люстра 
были убрана зеленью и представляла вмЪстЪ 
©ъ прочими украшенями галлереи что-то ро- 
маническое и пр1ятное для глазъ всего вос- 
хищеннаго собрашя, но когда взоры ихъ 
обратились въ передый уголъ, то всеобщее 
браво, какъ громъ, раздалось по воздуху. 
Гирлянды изъ полевыхъ цвфтовъ, изгибаясь 
различнымь образомъ, образовали изъ себя 
вензелевое имя хозяина и его супруги; надъ 
ними изъ огромныхъ подсолнечниковъ была 
представлена корона, а внизу— рога несчает- 
‚ наго двадцатилфтняго быка, обвитые гирлян- 
дами и туго набитые цвфтами, въ совершен- 
® ств представлали рога изобиля, и, каза- 

° ловь, предвЪщали счастливую и безмятежную 








жизнь молодымъ супругамь! | 
гнфваться: Антипычъ не хуже ви 
миеолог1ю. м 


Между восхищенными гостями нашелся 
однако жъ, одинъ записной уфздный насмш 
никъ (гдф иЪть этихъ господъ!), который 
шепталъ своимъ сосфдямъ, что эти рога ни- 
чего путнаго не предв$щаютъ, но никто не 
хотфль слушать его замфчавй. Скрипачи 
виртуозы и гуслисть затянули. «При доли- 
нушкЪ стояла»; туча лакеевъ въ разнокали- 
берныхъ ливреяхъ, шитыхъ при Петр% Пер- 
вомъ, заняли свои посты позади стульевъ, и. 
вс$ гости разсфлись по старшинству чиновъ, | 
разумфется супруга городничаго заняла пер- 
вое мЪсто. | 


Случай ли былъ тому причиною или что- 


нибудь другое: Эрастовъ стуль находился 





прямо противъ того мЪета, гдф сидфла Лиза. — 


Онъ не спускалъ съ нея глазъ, а какъ по 


весьма натуральной причинЪ, тотъ, кто гля-_ 


дитъ не сводя глазъ въ одно м$ето, не мо- 
жетъ видЪфть того, что дфлается въ другомъ, 
Эрастъ не замфчаль подозрительныхъ взгля- 
довъ Славолюбскаго. Лиза сидфла потупивши 
глаза и, казалось, смотрфла на тарелку; но 


если бы ее спросили въ ту минуту, какое — 
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передъ ней стоитъ кушанье, то она не знала 


бы, что отвфчаль; изрфдка глаза ея встрЪ-_ 


чались съ пламенными взорами Эраета: 0$д- 
ная Лиза приходила въ такое смущене, что 
брала вмЪсто ножа вилку и хотфла ложкою 
разрфзывать жаркое; все это ужаенымь обра- 
зомЪ заставляло хмуриться ревниваго мужа. 
Но безпрерывная ихъ разсфянность была за- 
мфчена не однимъ подозрительнымъ супру- 
гомъ; прислуга Славолюбскато, для которой 
въ кругломъ году не было ни одного мясо- 
Ъда, воспользовалась безпечноетю своей ба- 
рыни и незнакомаго гостя: тарелки съ ку- 
шаньемь исчезали, а на мфсто ихъ появля: 
лись пустыя; они не обращали на @е ника- 
кого вниман!я; это было также замфчено хо- 
зяиномъ. 

«Ато во время стола не спускаетъь съ чего- 
нибудь своихъ глазъ и позабываеть Феть, 
тому сей предметь миле Ъды; кто любить 


кого болфе своего желудка, тоть очень лю- | 


битъ; слЪдотвенно Эрастъ очень любить мою 
жену, а жена моя очень любить Эраста». 


Такъ философствоваль Славолюбеюй и часъ 


отъ часу хмурилея больше. 
На дворЪ смерклось, вокругъ дома и празд- 
ничной галлереи запылали разставленные въ 


симметрическомъ порядкЪ лагуны: столь при- 


ходиль къ концу, уже начинали подавать 
моченыя яблоки, уже двЪ бутюлки стараго 
французскаго были раскупорены, — какъ 
вдругъ, толкая направо и налфво, проби- 
вается сквозь толпу лакеевъ, въ празднич- 
номъ кафтан, съ тетрадью въ рукЪ г. Зем-. 
скй; все собране обратило на него свои 
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Е зы шель. впередь И, 
_ визкй поклонъ, зачалъ: 

о Высокопменитое собраше, и ты, о пре- 
°— блаженная чета!.. 

Е Вдругь раздалея громый выстр$лъ; дамы 
° ахнули; мужчины выскочили съ своихъ мЪетъ. 
Антипычъ остолбенфлъ; прерванный ораторъ 
бросалъ на него взоры, въ коихъ изобража- 
лось ужасное негодоваше. 





— Что это значитъ? — спросиль Славо- 
_ Любек. 
°  _ Шожаръ, пожаръ! — раздалось снару- 


°— жи; пожаръ, пожаръ!— закричали внутри, и 
вмигъ быстрый пламень охватилъ тростнико- 
вую кровлю лубочнаго зданя. 

Ахь, какь зазвенфли стаканы и графины, 
какъ загремфлъь бЪдный фаянсовый сервизъ 
т-на Славолюбскаго, когда огромный столъ 
со веЪфмъь своимъ приборомъ повалился на 
поль! Вся субординашя была потеряна: люди 
давили своихъ господъ, дамы кричали какъ 
сумасшедиия, мужья забывали своихъ женъ, 
®— жены не думали о своихъ нарядахъ; большая 
° Чаеть гостей валялись посреди остатковъ 
° 0б5да, покрытые упадшимъ столомъ, который 
: не позволялъь имъ приподняться. Злое не- 
°®  СЧасте, которое всегда преслфдуетъ людей, 
заставило миватюрную г-жу исправничиху 
попасть подъ увЪфсистую супругу г. городни- 
| чато. БЪдная думала, что цфлая свинцовая 
| гора на нее обрушилась, она не могла кри- 
чать, не могла переводить духа; опасность 
умудряеть всякаго: она вцфпилась зубами въ 
тотъ предметъ, который отнималъ у нея ды- 
хане. Городничиха, чувствуя боль и вообра- 
жая, что начинаеть уже понемногу горЪть, 
кричить ужаснымь голосомъ и употребляетъ 
тоже средство, чтобы выесвободиться изъ подъ 
двухъ толетыхъ помфщицъ и одного засЪда- 
теля. Пронзительный крикъ, ужасный вой 
раздаются повсюду; съ трескомъ обрушивает- 
’ ся тростниковая кровля, и все собраше ис- 

чезаеть посреди пылающихъ ея остатковъ. 
Что дфлалъь Эрасть въ минуту сей ужасной 
суматохи? Онъ искаль глазами Лизы;—ея не 
° было. Эраеть бросился вмфетЪ съ прочими 
®— къ дверямъ и, продравшись кой-какъ сквозь 
толпу, очутился въ рощф. Первое движене 
его было искать Лизу; вдали между кустовъ 
мелькало бЪлое платье, онъ побфжаль туда: 
это была она. 

— Ахъ, Эрастъ! вы спаслись. Боже! Я вся 
дрожу отъ страха. 

— Не бойтесь, сударыня, пожаръ не бу- 
_ деть имЪть дальнъйшихь слЪдетвй. — Ахь! 
_Какъ много я ему обязанъ? Я могу говорить 
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съ вами свободно, могу сказать вамъ... 
_— Что вы оть меня хотите, сударь! Мы 


— Лиза, прелестная Лиза! 

°— _ _ Она должна быть для васъ госпожей 
ы. ‚Славолюбекой. 

_—_ Н$ть, нфтъ! Вы всегда останетесь для 


_сдфлавши | 





которая говорила мнЪ нЪкогда: ее { 
люблю тебя, люблю болЪе самой жизни!» 

— Перестаньте, сударь, не забывайте, 

я принадлежу другому: вы должны забы" 
меня! — Ахъ, Эрастъ! Я не существую дл 
васъ болЪе! ый 

— МнЪ забыть васъ? Ахъ! Я живу однимь. 
воспоминашемь тЪхъ блаженныхь  минуть 
когда я ласкаль себя надеждою быть вупру 
томъ вашимъ, одною мыелио, что Лиза ме | 
любитъ, и вы хотите, чтобъ я забылъ ваеъ. 
НЪтъ, н$фть, это невозможно. 

Туть Эрасть схватиль ея руку, осыпалъ 
пламенными поц$луями. Смущенная, трепещу- 
щая Лиза едва имфла довольно силь, чтобы — 
отнять ее; громко говорила за Эраста любовь = 
въ сердиф ея, но ангелъ непорочности бодр- й 
ствоваль ‚надъ нею; потупивъ глаза, слушала | | 
она своего любовника, уже не отнимала она | 
своей руки, которую Эрасть прижималь къ. 
груди своей... Но возвратимся къ нашимъ не-. 
счастнымъ гостямъ, которые валяются въ раз-_ 
личныхъ положеняхъ, покрытые полуобгорфв- 
шимъ тростникомъ и остатками неликольлизая 
пиршества. 

НЪть! Они уже не лежать, не валяются 
кучами на полу, не кричатъ, не давять другь 
друга; ‘сырые лубки не стали горфть, и по-. 
жаръ кончился вмфетЪ съ падешемьъ кровли; и 
гости выползаютъ понемногу изъ-подъ стола, = 
изъясняются, говорятьъ, извиняются и нахо- = 
дять, что Че ужасное приключене не имфеть = 
весьма важныхъ сл5детвй. Два или три не- И 
доросля опалили себф волосы. Исправникъ = 
разбиль себЪ до крови носъ. Г. Скотининъ 
быль облитъ съ ногъ до головы краснымъ 60- 
усомъ, и въ семъ вид чрезвычайно походиль в 
на своихъ любимыхъ животныхъ. Хозяинъ?! ©, у 
хозяинъ потерп$ль болфе всфхь: весь поль 
былъ устланъ остатками разбитато сервиза, 
цфлая фалда праздничнаго его кафтана во 
время суматохи была оторвана. Неподвижными. 
глазами смотрфль онъ на сю картину разру: 
шеня,—какъ вдругъ одна мысль быстрЪе мол- 
вши заставила его окинуть глазами все собра 
не: Лизы нфтъ. Онъ ищетъ глазами Эрастана Й 

































чекъ, я разскажу въ двухъ словахъ причину _ 
всей суматохи. Прошу припомнить, что пушка, 
стоявшая позади галлереи, была маскирована 
кучей тростника, оставшагося оть кров 


опрокинуть, покатился прямо въ кучу: суз 


шем вспыхнулъ, пламень поднялся 


началась. ыы 
— Милый Эрасть!— шепталь кто-то 
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п етого орховаго ‘куста.- 
дается туда безъ памяти и о, ужась! Эраетъ 
стоить на кольняхь передъ его супругою, 
А, покрывая горячими поцфлуями ея руку. Если 
’°бы тысячи громовъ, соединясь вмфеть, упали 
°® КЪ ногамъ Лизы, то и тогда бъ она менЪфе 
° испугалась, чЪмъ нечаяннаго появлен1я своего 
° супруга, который, подобно бЪенующемуся, 
скрипфлъ зубами и не могъ отъ бЪшенства 
произнести ни одного слова. 

— Что вы здЪсь дфлаете, сударыня!—за- 
кричаль онъ, наконецъ, глухимъ, прерывалю- 
щимея голосомъ. 

— Ахь, сударь, —сказала блБдная, трепе- 
щушая Лиза.—вы можете имфть ужасное по- 
дозрЪше, но ув$ряю васъ... 

— Молчи, негодная! 

— Успокойтесь, милостивый государь! — 
сказаль Эрастъ, оправясь отъ перваго замЪ- 
шательства,—клянусь вамъ честью, что подо- 
зр5ше ваше не справедливо,—мы разговари- 
вали... 

— 0! Я вижу, сударь, —отвфчалъ съ ад- 
скою улыбкою Славолюбекй,—вы разговари- 
вали и, кажется, съ большимъ жаромъ. Но 
прошу васъ спо же минуту отеюда убираться 
й не прРзжать болфе разговаривать съ моей 
женой. Что же вы остановились, сударыня, — 
продолжаль онъ, дернувъ за руку полумерт- 
вую Лизу, —не хотите ли броситься на шею 

’ къ вашему милому Эрасту и при мнЪ съ 
нимъ распрощаться? 

Никто изъ дЪйствующихь лицъ сей сцены 
не примБтиль толпу зрителей, между коихъ 
находилась и супруга г-на городничаго; она 
стояла ближе всЪхъ и не проронила ни одного 
слова. 

Лиза ушла въ свою спальную; гости стали 
разъБзжаться. Мирославсый увезъ насильно 
Эраста, который хотфль непремфнно изъ- 
яесниться съ хозяиномъ, а Славолюбсюй за- 
перся въ свой кабинетъ, осыпая проклятями 
Эраста и свою невфрную супругу. 

— Чтовы думаете о г-жЪ Славолюбекой? — 
сказала на другой день супруга городничаго 
почтенной исправничихЪ. 

— Она совефмъ безь воспитаня: не спро- 
® сила даже, почемъ кисея на моемъ плальФ! 

— А послфдняя сцена, которой мы были 
‚ свидЪтелями?—Не правда ли, Славолюбсый 
дурно сдЪлалъ, что женился на этой вЪтрен- 
ницЪ? 

— Ништо ему старому скряг$; мало ли 

здЪеь невЪсть! НФть! Дай ему московскую 
° модницу! Пускай же теперь и сгуливаетъ: по 
ДБломъ вору и мука! 
° А 410 вы скажете объ его обфдЪ; не 
° правда ли, ничто не можеть быть хуже? 

— —_ Я сь вами согласна: столь быль пре- 
® Дурной, услуга скверная, наливка гадкая, 
° однимъ словомъ, все никуда не годилось. 
То же самое или почти то же говорили 
_вЪ Е домЪ: ругали мужа, поносили 














ихъ опять позвазь, то всё бы 
я опять къ нему и пофхали. 3 
— Ну, сударь, и вы скажете тепе 
книга ваша имфеть какую-нибудь морал 
цЪль? 0 
— Да, сударыня! ты 
— Перестаньте, сударь! Ч$мьъ начинается. 
валие сочинене? НевЪрностью молодой жен- 
щины, которая не усп$ла еще выйти замужъ, 
а сдфлала уже своего мужа... Но кто ска- 
заль вамъ, прекрасная читательница, что 
Лиза измфнила своему супругу? Я увфренъ,. 
подозрфв{я ревниваго мужа не справедливы; 
но если бъ оно было истинно, то согласитесь _ 
сами, что начало моей книги содержить пре-_ 
красный урокъ для престарЪлыхъ людей, ко- 
торые, подобно Славолюбекому, имфли дура-. 
чество жениться на 18-лтней дФвушкЪ, и. 
сумашеств!е‘ думать, что, закопавъ ее въ де-_ 
ревнЪ и, лиша всЪхъ удовольств, свойствен- | 
ныхь ея лЬтамь, могуть они предохранить | 
отъ всякаго посрамлешя супружеское чело. 
свое. 4 
Ву, слава Богу, я кое-какъ отдфлалея оть | | 
моей немилосердной рецензентки. Но что я. д 
слышу, какое множество различныхь голо- | 
совъ! БЪфдная книга, какая ужасная буря. 
сбирается падъ тобою!.. Вывесть на сцену. е 
какого-то деровенскаго приказчика, какого-_ 
то гуслиста кучу уродовъ, глуп$й одинъ. 
другого, писать цфлыя страницы о коровахь 
и свиньяхъ, входить въ таюмя мелюя, низкя | 
подробности. Фи, какъ это все гадко! Мот _ 
П!ви! И эта книга называется романомъ! Туть з 
нфть ни на волосъ вкуса, ни ума! Эта книга _ 
не годится ни на что, точно, ни на что! 
Милостивые государи и милостивыя госу- — 
дарыни, позвольте бЪдному сочинителю про- — 
молвить хотя одно слово въ свое оправдаше, — 
и послЬ говорите все, что вамъ угодно. На-_ 
чиная сю книгу, я `намвренъ быль опивы- — 
вать свЪть и людей точно таковыми, како-_ 
выми они есть; я не хотфлъ, подобно мно- — 
гимъ романистамьъ, выводить на сцену вмфето — 
обыкновенныхь людей мечталельныя суще-_ 
ства, ииЪюпя быте свое въ одномъ вообра- | Е: 
жени автора; не хотфль описывать хара 
теры, которыхъ вы не ветр$фтите въ нашемъ 
отечествЪ. Я желаль, начиная мою книгу, - 
взглянуть мимоходомь, вмфетЪ съ читателемъ, — 
на образъ жизни богатаго и скупого пом 
щика, которыхъ, скажу вамъ потихоньку, | 
есть много, очень много на нашей малушкЪ 
святой Руси. Сифю васъ увЪрить, я рисовалъ_ к. 
съ натуры, и могу скорЪе назвалься живо-_ 
писцемъ, чфмъ авторомъ; такъ виноватъ ли. 
я, что кругъ людей, описанный мною, состав- | 
ленъ не изъ князей и графовъ; виновать ли. 
я, что опи выфсто Фильда слушають какого-› 
нибудь гуслиста, а вмЪсто болонскихъ собакъ_ 
любятъ жирныхъ свиней и холмогорскихь бы-_ 
ковъ. Впослдетвш, можеть быть, буду имБть. 
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сыпать меня И Вами и упреками, то е 
_ сравню васъ съ старою кокеткою, которая 
ТЪмъ болфе сердится на своего живописца, 
чЪмъ сходнфе онъ изображаеть ее на холети- 
нЪ. Впрочемъ, я объявиль уже въ моемъ 
предислов!и, что оть васъ совершенно зави- 
сить читать или разорвать на папильотки 
® мою книгу, раскурить ею трубку или поста- 
вить на полочкЪ въ вашей библютекЪ, однимъ 


°  словомъ, дфлать изъ нея все то, что вамъ 
’ угодно. 
$ — Что скажешь, не. — спровиль 


Славолюбсюй своего управителя, который 
° однимь утромъ, спустя девять мфсяцевъ послЪ 
’°  ОЪдетвеннаго праздника, вошелъь къ нему въ 
р. комнату. 
| — Я, сударь, пришель вамъ доложить, 
что барыня сдфлалась очень нездорова. 

— Пошли въ городъ за лФкаремъ. 


— Не лучше ли, сударь, за повивальной 





бабкою? 
Славолюбсюй нахмурился. 
кк — За повивальной бабкою! — повторилъ 
®  онь сквозь зубы. — Итакъ, она сбирается 
_ родить? 


я — МнЪ сейчасъ сказывала, сударь, объ 
°  Этомъ ея дЪвушка. 

к Туть ревнивый старикъ вскочилъ, сталь 

® ходить скорыми шагами по горницЪ, дфлая 

такля ужаеныя гримасы, что у бЪднаго упра- 

®  вителя волосы стали дыбомъ. 

— Антипычъ,—сказаль онъ послЪ корот- 

°  каго молчаня, устремя на него быстрый 
взоръ, — на кого думаешь ты, будеть похо- 
дить ребенокъ? 

Управитель молчалъ. Онъ повториль свой 
вопросъ. 

— Почему, сударь, мн$ это знать; можеть 

’быть на барыню, можеть быть на васъ. 

— На меня! Скажи лучше на Эраста, ста- 
рый дуракъ. 

— Воля ваша, сударь, вы понапрасну из- 
волите на нее грфшить: воть уже девять мЪ- 
сяцевъ, какъ она сидить въ четырехь стЪ- 
нахъ. Ахъ, сударь! Пора бы вамь умилости- 
виться. БЪфдная барыня, сколько ты по- 
терп$ла! 

— Пошель вонъ, старая плакса, — закри- 
чаль Славолюбсюй сердитымъ голосомъ.— 
Этакихъ-то дураковъ, какъ ты, — прибавиль 
онъ,—молодыя жены за носъ и водятъ. 

Все, что ревность имфеть въ себЪ ужас- 
наго, наполняло въ спо минуту душу Славо- 
любскаго. Онъ представляль себф каждую 
минуту Эраста, стоящато на кол$няхъ предъ 
_ своей женой; въ ушахъ его раздавалось без- 
рестанно то, что слышалъ онъ, подходя къ 
° ор$ховому кусту. 

Не знаю, имЪль ли онъ кавя-нибудь 06о- 
бенныя доказательства, или была одна рев- 
ность тому причиною; онъ твердо быль увЪ- 




















лалъ собрать въ одно `ивсто всЪ ь с 
которые, несмотря на сФдые волосы, | 
быть мужьями молодыхъ женъ. Я по 
бы имь тогда Славолюбскаго; пускай поем 
тр$фли бы на его лицо, обезображенное ` 
ностшю, на его ломутивипеся отъ бЪшенетва 
глаза, и если бъ они и послЪ этого не уня 
лись отбивать невфсть у своихъ правнуковъ, 
то... то я посовфтовалъ бы имъ пустить себ 
кровь и лЬчиться отъ горячки! 

ПослЪ праздника, который кончился ето 
горестнымъ образомъ, Славолюбсюый походи 
боле на жестокаго тирана, ЧЪмь на стро 
гаго и подозрительнаго мужа. Бфдная Лиз: 











































наты; изрфдка позволялось ей прогуливалься › 
по рошЪ вм5стБ съ своимъ мучителемъ, ню _ 
и туть всяый разъ, когда они подходили к’ И | 
извЪетному орЪховому кусту, онъ осыпаль ее ь 
язвительными упреками, не слушая никогда, 
ея оправданй. Въ продолжене сего ужас-. 
наго заключешя получила она два письма 
одно отъ родственниковъ, черезъ господи 
Славолюбскаго, въ которомь извЪшали ее | | 
смерти родителя и пострижени ея матери, — 
другое оть Эраста, отданное ей потихоньку 
Анютою. Эрастъ увфдомляль въ ономъ о сво- 
ей женитьбЪ и оканчиваль письмо изъявле- 
н1емъ своего глубочайшаго почтевя, совер- 
шенной преданности и всего того, въ чемь = 
обыкновенно ув$ряють въ письмахъ, и чему 
также обыкновенно никогда не върять. 

Само по себЪф разумЪется, что оба @и письма, 
не принесли ЛизЪ большого утфшеня. Она. 
осталась теперь совершенно сиротою. Могла’ 
ли Лиза считать за что-нибудь толпу бездуш- 
ныхъ родственниковъ, которые, если-бы могли, = 
продали бы ее опять за нЪеколько тысячь 
рублей. Бывало, случалось ей строить воз- 
душные замки, бывало, случалось забывать. 


н1е; часто воображала` она себя свободною 
супругою Эраста, и прятное заблужде 
исчезало не прежде, какъ съ появленемь е 
мучителя. Теперь, ахъ, теперь она не могл 


письмо Эраста? Къ чему было увЪдомлят 
о своей женитьбЪ? И притомъ съ такою хе 


ями въ своемъ почтеши, 
данности. 

` Частое повторене сихъ словъ походи 
болЪе на насм$шку, чЪмь на обыкновенн 
вЪжливость. Что почувствовала бЪдная Ли 
когда, читая и перечитывая разъ до дв 
дати письмо Эраста, она почти увфрилась 
своихъ догадкахъ? Да и что могла она 
мать? Какая другая причина, кромф ж 
н|я показать ей явно, что онъ никогда ниче 
къ ней не чувствовалъ, заставила Эрг 
увЪдомить ее съ такою холовы 


уважеши, 


№ 


| 





д Ур но вь то-же время, вспоминая 
прежнее свое поведеше, не могла постигнуть 
причины, побудившей Эраста сдфлать сей 
поступокъ. Свое поведевше! Такъ точно, лю- 
`безный читатель! Пора уже вывести тебя изъ 
заблужденя, въ которомъ ты, можеть быть, 
находишься вмфстЪ съ г. Славолюбскимъ, и 
сказать утвердительно, что Лиза была не- 
винна. Въ то время, когда супругъ ея 0Ъ- 
галъ, какъ бЪшеный по рошЪ, она упраши- 
вала Эраста никогда боле къ нимъ не Фздить 
и не напоминать о своей страсти, которая 
казалась уже преступною въ глазахъ супруги 
Славолюбскаго. Эрасть обЪфщался исполнить 
ея приказане, и ласковое слово, услышанное 
ревнивымъ мужемъ, было единственною на- 
градою за его послушаше. 

Отцы и матери, и ты, 0, жадная толпа 
родственниковъ, не по душЪ, а по одному 
назван, пусть примЪфръ несчастной Лизы 
послужить для васъ урокомъ! Не продавайте 
за деньги дочерей и родственницъ вашихъ, 
не заставляйте ихъ обманывать самого Бога 
и говорить предъ лицемь Его одно, а чув- 
ствовать въ сердц$ своемъ другое. Взгляните 
на бЪдную Лизу, готовую сдфлаться матерью, 
взгляните на уродливаго ея супруга, вм$ня- 
ющаго ей въ преступлеше то самое назваше, 
которое долженствовало-бы сдфлать для него 
„Лизу еще любезнЪе, и не принуждайте болЪе 


_ ДЪтей вашихъ, или выходите сами за жени- 


ховъ, которые вамъ нравятся! 


— Кто туть? — векричалъь Славолюбеюй, 
вскоча съ постели. 

— Я, сударь! — отвЪчалъь тонюЙ женсюй 
олосъ. 


— А, это ты, Аннушка! Зачфмъ это взду- 
мала въ полночь ко мнф пожаловать? 

— Барыня изволила, сударь, сейчасъ родить. 

— Надобно было меня будить для этого 
вздора! 

Славолюбскй легъ спокойно опять въ постель 
и закутался въ одфяло. Анюта подошла къ 
дверямъ и, постоявъ нЪеколько минутЪъ, опять 
воротилась. 

— Послушайте, сударь! 

— Что теб надобно, 
вотное? 

— Младенецъ очень слабъ: его сейчасъ 
крестить будутъ, какое прикажите дать ему 
имя? 

— Нужно мнЪ очень назначать имена чу- 
жимъ ребятамъ; по мн хоть не давайте ему 
никакого! 

— Но, сударь... 

— Убирайся къ чорту! 

Анюта, несмотря на @е вЪжливое приказа- 
ве, постояла еще н$еколько минутъ у две- 
рей и, наконець, видя, что упрямый старикъ 
притворилея спящимъ, ушла опять въ залу, 


безотвязное жи- 


_ТАЪ приготовлялись крестить младенца. 



















































сила Анюту повивальная бабка 
— Ничего; вмфето того, чтобъ н; 
младенцу, онъ отправиль меня къ чорту. 
— Что же мы будемъ дЪлаль? Можно бы 
было спросить у барыни, но она такъ слаба, 
что не въ состояни проговорить ни одного. 
слова. 
— Если такъ,—сказалъь священникъ, ко- 
торому не нравились всЪ эти остановки, —мы 
дадимъ ему имя въ честь сегодняшняго свя- 
того. р 
Священникь заглянувъ въ святцы — и по- 
дивитесь странному стеченйо обстоятельствъ, — 
ребенокъ былъ названъ Эрастомъ! и 
Кто можеть онисать бЪшенство Славолюб-_ 
скаго, когда на другой день узналъ онъ, ка-. 
кое младенець получилъ имя! Онъ разругаль 
Антипыча, перебиль почти вефхъ людей и, 
несмотря на свою скупость, коверкалъ и л0- 
маль все, что ни попадалось ему въ руки. 
Тщетно доказывали ему, что Лиза нимало 
въ семь не участвовала, что лишь одинъ сл$- 
пой случай быль всему причиною: ничто не. 
могло увЪрить ревниваго старика, что младе- 
нецъ окрещенъ подъ симь именемъ не по _ 
приказанию самой Лизы. Задыхаясь оть 310- = 
сти, осыпая проклятями свою супругу, онъ 
пошелъь туда, гдф обыкновенно находиль 
утБшен!е въ своихъ печаляхъ, гдЪ часто, не _ 
смотря на ненависть свою къ Эрасту, вепо- 
миналъ краснор$чивыя его доказательства, 
показавийяся столь убфдительными г. Скоти- — 
тинину. Читатель, думаю, отгадаль уже, что 
ДЪло идетъь о скотномъ дворЪ. 
Остановись, несчастный! Куда ведетъ аб 
отчаяне? Ты не знаешь еще вефхь твойхъ 
бЪдстый, не знаешь, что жилище твоихъ ра- 
достей, твоихъ сердечныхъ наслаждений пре- 
вратилось въ мрачную юдоль горести! Лишь _ 
только Славолюбеюмй сталъ подходить къ по-. 
лузатвореннымь воротамъ скотнаго двора, 
какъ вдругъ горестные вопли поразили его. 
слухъ. Онъ удвоиль шаги свои, запыхавшиеь _ 
вбЪжалъ въ ворота, взглянуль, и—о ужаеъ! — 
Посреди двора лежаль любимый его быкъ; — 
онъ испускалъь послБднее дыхане въ ту са-_ 
мую минуту, какъ господинъ его, гонимый 
страннымъ предчувствемъ, перешагнуль че- 
резъ подворотню. Это уже было слишкомъ 
для Славолюбекаго. Онъ задрожалъ, подняль | 
руку, чтобъ поразить несчастнаго скотника 
который, проливая ручьи слезъ, вопил 
голосомъ надъ тфломъ покойника, но вдругь = 
глаза его помутились и онъ упаль безъ 
чувствъ подлБ своего любимца. Два дня 
не приходилъь Славолюбеюй въ, память, бре- = 
лилъ безпрестанно то объ Эраст, то о лю- — 
бимомь быкБ своемъ, ай о ЛизЪ. =. 


е Ы Ня 


когда ры рано или позд- 





ь мы а аиь нашихъ читателей вообра- 
зить, что прошло уже около шести мЪсяцевъ 
оть кончины Славолюбекаго до одного утра, 

® въ которое Лиза, сдфлавшись опекуншею сво- 

его сына и полною начальницею имфнья по- 
® койнаго мужа, сидфла подл окошка и пере- 

° читывала единственное письмо, которое она 

имфла оть Эраста. 

Вошель человЪфкъ и доложилъь о пр!ИздЪ 
г. Мирославскаго. 

— Давно уже, сударыня, — сказалъ онъ, 
взойдя въ комнату, — намфренъ быль я узнать 
о здоровьБ вашемъ, но различныя дфла и 
обстоятельства не позволяли мнф выполнить 
моего объщаня. 

— Я слышала, сударь, 
прожили въ МосквЪ? 

— Точнотакъ, сударыня, я былъ на свадь- 
0Ъ у одной изъ моихь родственницъ. 

— Поэтому можно васъ поздравить? 

— И тБмь боле, что она вышла по 
любви. 

Лиза вздохнула. 

— Если вамъ угодно, —продолжаль Миро- 
славсюй,—я разскажу историо моей родствен- 
ницы, въ ней есть много романическаго. Она 
была влюблена въ одного молодого человЪка, 
почти въ то время сваталея за нее старикъ. 
Сердце моей родственницы говорило въ поль- 
зу молодого человЪка, но батюшка и матуш- 
на не хот$ли никакъ согласиться съ серд- 
цемъ ихъ дочери: она вышла за миллюнщи- 
ка. Ревность была изъ числа не послЪднихъ 
доетоинствъ стараго мужа: онъ увезъ на край 
св$та молодую жену свою и держаль ее 
взаперти. Между тБмъ, ув5домилась она чрезъ 
письмо оть прежняго своего любовника, что 
онъ женился. ВскорЪ за этимъ пришла рев- 
нивому мужу въ голову прекрасная мысль 
сдфлаль супругу свою свободною: онъ умертъ! 

’° Молодая вдова пр!Ъхала въ Москву, нашла, 

своего любезнаго также свободнымъ и награ- 

дила его постоянство, отдавши ему свою 
руку. 

— Какъ вы думаете, сударыня, хорошо 
ли поступила моя родственница? 

— МнЪ кажется, —сказала Лиза съ нЪко- 

‘торымъ замфшательствомъ, что нельзя такъ 
_ много выхвалять постоянство сего молодого 

человЪка: онъ былъ женатъь на другой. 

° _ А если женитьба @я была ни что иное, 

° какъ выдумка? Если онъ увфдомляль мою 

родственницу въ самыхъ холодныхь выраже- 

ХЪ для того только, чтобъ заставить ско- 

забыть себя? ли онъ старалея пока- 

В себя неблагороднымь, вЪроломнымъ, не- 
_ достойнымь ея привязанности, однимъ сло- 
вомъ, пожертвовать самимъ собою единствен- 

_ Но для ея спокойствия? 

°— _ Бога ради! — вскричала Лиза, которая 

_ во время сего разговора находилась въ не- 


вы все это время 



















разсказываете? 

— О, сударыня! Если вы не 
пускай онъ самъ поклянется въ 
вости словъ моихъ! 

Двери съ шумомъ растворились, и Эрасть 
лежалъ у ногъ своей Лизы. 


вфрите, т 
справедл 


Черезъ три м$сяца Эрастъ женлся на, 


Ли и получиль первый поцфлуй накану- 





нЪ своей свадьбы, подлЪ того самаго орЪхо- 
гдЪ н5когда Лиза заплатила — 


ваго куста, 
столь дорого за свою неосторожноеть. Сва- 
дебный пиръ быль немного получше, чфмъ 
два года тому назадъ. 
ристь не пропустили сего случая, 
казать усерде свое новому барину; всЪ дЪй- 
ствующ!я лица бЪдетвеннаго праздника, опи- 


саннаго во второй главЪ, были созваны, уго-_ 


щены прекраснымъ образомъ, 
благополучно по домамь и, такъ же, 


разъБхались 
какъ 


Антипычъ и семина- — 
чтобъ до-_ 











прежде, не успокоились до тБхъ поръ, пока, 


не отдфлали посвойски молодыхъ супруговъ 


и не оцфнили, какъ слфдуетъ, ихъ угощеня; 
происходило надлежа-. 


однимъ словомъ, все 
щимъ образомь, и кончилось, какъ нельзя 
лучше. Лиза, по разнымъ причинамъ, р5ши- 
лась воспитывать своего сына въ деревнЪ, 
которая изъ ужасной пустыни превратилаеь 
для нея въ прелестное уединеше, — счаетли- 
вую обитель я и истинной любви. 


Статьи изъ «Соревнователя просвъщеня 
и благотворен!я> 1820; и 1821 годовъ. 


Ц 


Любители словесности. 


Вчера вечеромъ зашелъ ко мн прятель 


мой Рогнфдовъ. Разговаривая о томъ и дру- 


гомъ, мы добрались, наконець, до любимаго 
нашего предмета—до русской словесности. 


—щ Нельзя довольно нарадоваться, — ска- 


залъ я,—смотря на быстрые успфхи просв$- 
щен!я въ любезномъ нашемъ отечествЪ; лЪтъ 
сто назадъ, дфды наши не знали даже и на- 
звашя словесности, а теперь... 

— А теперь всяюй хочетъ ею заниматься, — 
прервалъ Рогнфдовъ, — воть это-то и худо! 
Никогда истинные цфнители дарований не при- 
несуть столько пользы, 


бителей словесности. 


— А я такъ думаю противное; я не епорю 
съ тобою, что мноме изъ нихъ съ трудом | 
подписываютъ свои имена, что большая часть — 


не иметь никакихъ познаний, и только нБ- 


которые могутъ назваться исиинными люби- — 


телями словесности, но со вефмъ т5мъ эта 
общая любовь къ искусству, которое слу 


сколько надфлаеть — 
вреда эта безграмотная толпа ложныхъ лю- 














р влаго. народа, даетъ мнЪ. право 
надЪфяться, что мы вскорф, какъ мирные 
‘граждане, станемъ на ту степень народной 
° славы, до которой, какъ храбрые защитники 
отечественной свободы, давно уже достигли. 

— Ты мастерь дЪфлать фразы—0объ этомъ 
ни слова, только по всему видно, тебф не 
случалось никогда быть въ обществф этихъ 
записныхъ любителей словесности. 

— Напротивъ, очень часто. 

— Иты могъь равнодушно слушать ихъ 
вздорныя сужденя? Признаюсь, мой друтъ, 
я не имфю твоего счастливаго хладнокроыя: 
кровь кипить въ моихъ жилахъ, когда я слу- 
шаю какого-нибудь двадцатилЬтняго мудреца, 
который, вмЪсто того, чтобъ доучиться пу- 
темъ грамматикЪ, судить” и рядитъ, раздаетъ 
и отнимаетъь безсмерте. 


— А меня такъ это очень забавляетъ. 


— Въ самомь ДЪлЪ?—0О, если такъ, то я 
сегодня же могу тебЪ доставить это удоволь- 
сте. Я обЪщаль быть у Ратмирова: онъ 
давно хочетъь съ тобою познакомиться, —о- 
фдемъ вмЪстЪ! 

— Сьъ охотою. 

— Ты найдешь у него цфлое общество 
литераторовъ и можешь забавляться сколько 
тебЪ угодно; что жъ касается до меня— знаю 
напередъ, я не выдержу, начну спорить, раз- 
сержусь и, вЪрно, завтра слягу въ постель. 

Мы застали у Ратмирова человЪкъ пятнад- 
пать гостей. ВеЪ сидЪли вокругъь стола, за 
которымъ какой-то питомець музъ дочитывалъь 
предлинное послане кз друзьямь своимь. Хо- 
зяинъ подошель къ намъ на ципочкахъ, молча, 
поклонился и показаль два порожнихъ мЪета. 
Мы тотчасъ ихъ заняли. Сосфди мои были 
мн совершенно незнакомы. Съ лфвой сто- 
роны подлЪ меня, закинувъ назадъ голову ‘и 
развалившись въ креслахъ, сидфлъ распры- 
сканный духами франтъ; онъ нюхаль безпре- 
станно табакъ, зЪвалъ въ слухъ и, казалось, 
не хот$лъ нимало скрывать, что умираетъ отъ 
скуки. Сосфдъ мой съ правой стороны, от- 
мфнно толстый человЪфкъ, болЪе всфхъ обра- 
щалъ на себя мое внимане: оть роду не ви- 
дывалъ я такого страннато смфшен!я глупой 
спеси, чванства и какого-то комическаго ве- 
лич1я, которыя изображались на лиц его 
или, лучше сказать, на той части т$ла, ко- 
' торая у другихъ называется лицомъ; судя по 
его наморщенному лбу и слегка прищурен- 
нымъ глазамъ, можно было бы подумать, что 
онъ размышляетъ, но, посмотрфвши хоро- 
шенько, не трудно было зам$тить подъ важ- 
ною сею наружностью пустого челов$ка, ко- 
торый, не размышляя ни 0 чемъ, хочеть ка- 
залься глубокомысленнымъ. Всего забавнЪе 
было видЪфть, что во время чтеня большая 
часть гостей какъ будто бы согласилась его 
‘передразнивать; онъ’улыбалея—и всЪ уми- 











рЪкою. на сочинителя. В 
— Очень радъ, что вы пожал 
заль мнф хозяинъ, когда чтене кончи 
надфюсь, вамъ не будеть у меня 
маленькое мое общество составлено изъ 
тераторовъ, безъ сомнфыя, давно уже ва 

знакомыхъ. 

— Извините! Я не знаю здЪеь никого. 

— Ньть, шутите? Это удивительно! Ка- 
жется, гости мои всЪ люди известные, —по_ 
крайней мБрЪ, вамъ, какъ любителю словес-. 
ности, имена ихъ  ОлжНы быть знакомы! 

— Если вамь угодно будетъ сказаль... ; 

— СЪ величайшею охотою! Наприм®ръ, — 
какъ вы думаете, кто этоть толстый чело- 
вВЪКъ, который сидфлъ подлЪ васъ съ правой 
оОроНый в: 

Не знаю. 

— Дулебовъ, и теперь знаете? 
Виноватъ! И теперь не знаю. г 
Странно, очень странно! Вы не знаете 
Дулебова, который извфстенъ всему ученому к 
свфту по своему глубокомыслю и обширнымъ 1 
познанямъ! 

— Я въ этомъ нимало не сомнЪфваюсь. ) 

— Да, налобно отдать ему справедливость, — 
что за ученость! Какой очищенный, вфрный | 
вкусъ! Какая логика!—0, если бъ этоть че- 
ловЪкъ взялъь на себя трудъ писать, то, ко-. 

нечно бы, убилъ веёхъ нашихъ прозаиковъ. — 

— Такъ онъ ничего не пишетъ? и 

— НЪть, ничего, но подъ руководетвомь › 
его пишуть мнопе, между нами будь сказано, 
онъ глава цфлой литературной парти. 

— 0! Такъ поэтому онъ въ самомъ дЪлё 
важная 0соба. Теперь позвольте васъ еще 
спросить: кто этотъ молодой человЪкъ, кото- — 
рый такъ немилосердно зфваль во время 
чтешя? 

— Неужели вы не знаете? Это князь Б***. 

— Признаюсь въ моемъ невфжествЪ 86 
знаю! й 

— Помилуйте! Такъ вы поэтому никого не 
знаете!—Князь Б*** литераторъ и весьма ува- 
жаемый; онъ не имфеть такихъ познаний, какъь — 
Дулебовъ, но зато какая острота! Какой бле- _ ? 
стящйй разговоръ! Какое краснорЪ че! и 

— А въ какомъ родф онъ пишеть? х 

— Воть то-то и горе, что ни въ какомъ! | 
Богъ знаетъ почему, терп$ть не можеть рус-_ 
скаго языка; если бъ не это, то онъ давно | 
бы оботалилъ нашу словесность.—Вы, в$рно, | 
также замфтили этого молодого человЪка въ. ? 
блфднымъ лицомъ и вдохновенными глазами? у 
—Вотъ, ‘батюшка, талантъ-то необыкновен- 
ный? Что за пламенное воображене! Что за _ 
огонь! Кая сильныя, новыя идеи... т 

— По крайней Бр этоть пишеть что- 
нибудь? и 

— Н$ть, сударь, и этоть ничего! — Что. 
будешь дфлать? — До сихъ поръ не можеть. 
р-шиться, какъ ему писать — стихами или’ 
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Но мн кажется, прятель вашь спо- 
рить съ Дулебовымь; я страхь люблю эти 
ученыя распри—туть всегда услышишь что- 
нибудь и умное и полезное — пойдемте къ нимъ! 

Въ самомъ дфлЪ Рогнфдовъ былъ въ же- 
стокой схватк$ ‚съ Дулебовымъ. 

о — Да, сударь, —товориль онъ.—Вельсюй 

гораздо болфе имфетъ таланта, чфмъ этоть 

скучный, однообразный Эрастовъ. 

Да помилуйте,—отвфчаль Лулебовъ,— 
пощадите! Что находите вы хорошаго въ ва- 
шемъ Вельскомъ? Смфло можно сказать, во 
всфхъ его творевяхъ нфть ни одной класси- 
ческой пьесы, ни одного живого стиха; впро- 
чемъ, я глупо дфлаю, что съ вами спорю— 
ВЫ ВЪДЬ должны поневолЪ находить его хо- 
рошимъ. 

— Это почему, если см$ю спросить? 

— Потому, что вашъ прятель, графъ С** 
ему покровительствуетъ— весьма натурально— 
вы придерживаетесь его инфя. 

— НЪть, сударь! Я не привыкъ быть ни- 
ЧЬИМЪ ОТГОлоСкомЪ и соглашаюсь съ мнЪ1емъ 
другихъ тогда только, когда оно не противно 
собственному моему чувству. 

— КБакъ, сударь? Даже и тогда, когда, это 
собственное чувство противно общему мнфн!ю? 

— Общему мн$фнИо? — Да гдЪ оно? — Ка- 
ждая литературная парт!я старается увЪрить 
публику, что мнфе ея есть мнфве общее, 
и воть, сударь, отчего эти см5шныя жур- 
нальныя войны, въ которыхъ нер$дко про- 
тивъ одного человЪка ополчаются цфлыя сотни 
этихъ любителей, или, лучше сказать, губи- 
телей нашей словесности! 

— Воть забавное назване! 

— Да, сударь, губителей! Истинные лю- 
бители словесности должны быть безпристраст- 
ными судьями дарованй, — должны забывать 
всЪ личности и никогда не говорить: такой-то 
не написаль ни одного живо1ю стиха потому, 
что онъ въ ссорЪ съ моимь праятелемъ; у 
такого-то во вс$хъ сочиневяхъ нЪть ни одной 
классической пьесы потому, что я его звалъ, 
а онъ ко мнЪ не прБхалъ. 

Толетый любитель словесности покраснфль 
и не отв5чаль ни слова, и вЪроятно споръ бы 
кончился, если бы не вмышался въ разговоръ 
князь Б***. 

— По чести, — сказалъ онъ, качаясь на 
стулБ и перебирая пальцами табакъ въ з0- 
лотой своей табакеркЪ, —по чести, я не по- 
нимаю, каше могутъ быть споры, когда го- 
ворять о нашей жалкой словесности? — Это 

° все равно, если бы стали разсуждать о ха- 

° фрактерь и свойствахъ ребенка, который ле- 

жить еще въ колыбели! 

дЪлавь @е прекрасное сравнеше, онъ 
остановился съ важностю римскаго сенатора, 
окинувъ взглядомъ все собраше, понюхаль 

_табаку и продолжаль, относясь къ Рогнфдову: 

— Признайтесь, сударь, что мы еще до 
сихъ поръ не можемъ похвалиться ни однимъ 
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у насъ "воть? м назовите мн ког и 
нибудь! 





праятеля, что онъ не могь отвфчать ни и 
я поспфшиль къ нему на помошь. т 
— Мн$ кажется, князь, —сказаль я,— на. 
этоть вопроеъ отвфчать не трудно: мы имЪемъ 
превосходныя стихотворен!я во веФхъ родахъ, — 
прекрасныя театральныя произведевя, хоро- — 
ше переводы и, наконець, благодаря Бога, = 
отечественную исторю, которую можемъ емло — 
поставить наряду съ безсмертными произве- 
денями Гюма и Робертсона. Впрочемъ, если. 
хотите, я могу вамъ назвать по именамъ воЪхъ. 
великихъ нашихъ писателей. ты 
—щ Великихъ! Боже мой! И мы см$емъ это 
говорить? Сифемъ послЪ французскихъ траги- 
ковъ писать свои трагедш! Смфемъ поелБ 
французекихъ трагиковь переводить Расина, 
заставлять его говорить нашимъ варварекимъ, 
полудикимъ языкомъ! Пишемъ посл$ Тассва, 
Вольтера, Ар!юста—эпическ1я поэмы, поелЪ 
Тасса, Вольтера, Ар!оста—эпическмя поэмы, 
посл$ Лафонтена—басни, поелБ Мольера и 
Реньяра—комедшт! НФтъ, сударь, мы можемъ 
быть обезьянами великихъ писателей, можемъ 
портить безсмертныя творетя, переводя ихъ 
на налиъ языкъ, можемъ даже называть себя 
какъ намъ угодно, но что мы еще школь- 
ники, ученики, едва знающе азбуку, —вВЪ 
этомъ, я думаю, всяюЙ благоразумный чело- 
вЪкъ долженъ будеть со мною согласиться. 
— Такъ же, какъ и въ томъ, князь, —во03- 
разилъ Рогнфдовъ, краснфя отъ досады, —что 
въ одной только Росели можно видЪфть людей, 
которые находятъ удовольстве порицать все 
отечественное, которые, не имя поняття о 
нашей словесности, не зная даже языка своего, 
товорять о немъ съ презр5емъ, которые, | 
пробывъ нфсколько времени въ ПарижЪ, ду- _ 
мають, что прюбрЪли симъ право быть ора- 
кулами вкуса и располагать мн5емъ цфлаго 
общества. Не правда ли, князь, что этимъ | 
господамъ приличнфе было бы судить о по- 
кро какого-нибудь моднаго фрака, чфмъ © _ 
безсмертныхь произведеншяхъ, которыя они 
не только цфнить, но даже и понимать не 
могутъ. | 
Князь хотфль было что-то отвфчать, но’ 
Рогнфдовъ не даль ему выговорить ни ©л0- — 
ва. — Знаете ли, сударь, — продолжалъ онъ, = 
вставая съ своего стула,—что бы я сказалъ 
этимъ господамъ? Помилуйте! РазвЪ для наеъ. 
не довольно, что вы мучите насъ свомъ фран-_ 
цузскимъ болтаньемъ, глупыми остротами и. 
площадными каламбурами? Оставьте, по край- — 
ней мБрЪ, въ покоБ людей, которыми гор- = 
дится Росая; не говорите о нихьъ ничего: = 
похвала ваша и ругательства равно для нихъ 
оскорбительны! ы 
Туть Рогнфдовъ схватиль свою шляпу и, м 
не поклонясь о уе Лишь только 












кЪ> ны ль а то, ни дру- 
стараясь улыбальст;— 





по. реал моего прятеля противу веъхъ 
я не могъ, а пристать къ общему х0ру не 
° ИМБлЬ ни мальйшей охоты, и для того, рас- 
 простившись съ хозяиномъ, отправился домой. 












Я лежаль уже часа два въ постели, но 
никакъ не могъ заснуть: мн мечтался без- 
Я старался 


& ‘престанно толстый Дулебовъ. 
и отгадать, какимъ способомъ этотъ человЪкъ 
_могъ сдфлаться главою какой-нибудь партии. 
_ ИзвЪстный стихъ Буало: 


° Оп 506 оцуе {юп]оитз ип р!а$ 506, дит 
Гайпиге. 
не разрьшаль моего сомнЪн!я: мнЪ казалось, 
что Дулебовъ не подходилъ даже и подъ это 
правило. ВЪроятно, мнф бы долго еще не 
заснуть, если бы одинъ нечаянный случай не 
_открылъь тайны, которую я никакъ не могъ 
° проникнуть. ПодлБ меня живеть Г. Д*. 
Когда-нибудь я познакомлю съ нимъ покороче 
° моихъ читателей, а теперь скажу только, что 
_ мой сос5дъ отно умный и очень странный 
° человфкъ. Онь вошель къ себф въ кабинетъ, 
° смежный съ моею спальнею, и, вЪроятно, 
°  позабывъ, что насъ раздЪляетъ одна деревян- 
° ная оштукатуренная перегородка, началь съ 
_ КЪмъ-то говорить очень громко. Будучи оть 
_ природы любопытенъ, я не могъ удержаться, 
сталь слушать, и воть слово оть слова этотъ 
т разговоръ: 
— Ну, мой соизт, — сказаль Г. Д*, при- 

















я _ творяя двери своего кабинета ‚—мы остались 







одни, поговоримъ откровенно. Ты теперь воз- 
’вратилея изъ чужихъ краевъ; тебЪ безъ ма- 
® Лаго тридцать лЪтъ: надобно подумать, ка- 
‚ кую роль ты будешь играть въ свЪтЪ. Ты 
'й ‘имБешь большое состояше, изрядное родетво, 
но этого мало, чтобъ сдфлаться извЪетнымъ. 
— А разв$ это необходимо нужно? 
— О, безъ сомнЪшя! Быть неизвЪстнымъ и 
не существовать—одно и то же. Посмотримь, 
|. какъ пособить этому горю. Ты объфхалъ боль- 
шую часть Европы и могъ бы выдавать себя 
а вояжера, который все видфль, все замЪ- 
_ Чалъ, но къ сожалЬншю, это невозможно. Ты 
быль въ ПарижЪ и не умБешь даже путемъ 
 `разсказать о ПалЪ-Роялф; жиль два мЪсяца 
_ въ РимЪ и не знаешь, по чьему плану строена 
ерковь св. Петра; провелъ все лЪто въ Неа- 
полф и не потрудился ни разу взойти на Ве- 
увй и сойти въ Помпею. Ты знаешь только, 
то НИ м на ТемзЪ, въ ВФнЪ 



























Если бы ты былъ хорошь собою, и. 
стали бы тебЪ покровительствоваль, 
дуренъ. Хотя бы, по крайней мЪрЪ, ты 
ловокъ, то могъ бы сдфлаться хорошимъ д: 
серомъ, итогдабы все было исправлено. По- 
смотри на Вертушкина: вс$ женщины отъ. 
него безъ памяти. Его ласкають, приглашают 
на всЪ балы, зовуть милымъ, любезнымъ, а 
Вертушкинъ дуренъ собою, простъ, не умфеть к 
сказать двухъ словъ сряду, но зато онъ пер-_ 
вый мазуристь въ городЪ, и вальсируеть, | 
какъ зефиръ. Къ несчастшо, Вертушкинъ не’ 
можетъ для тебя служить примфромъ: ТЫ ТАКЪ 
неловокъ, такъ тяжелъ! Съ такою несчастною 
наружностью тебф бы очень кстати быть хе 
чинителемъ. 

— Боже сохрани! Да я не умЪю хоро- 
шенька и письма сочинять. ) 

— Всего бы лучше было, если бы ты...- ем 
туть Г. Д*. сталь говорить такъ тихо, что. #5 
я не могъ ничего разобрать.—Что жъ дЪлаль, 
шоп соизш,—отвЗчаль черезъ нфеколько ми-_ 
нуть приБзжй изъ чужихъ краевъ, — я ужь | 
нфеколько разъ принимался читать ключе ко — 
паинствамь натуры и приключене ке 
смерти, да ничего не могу понять. 

— Воть то-то и горе! Ты и на это не го- 
дишься. Я, право, не знаю, что изъ тебя = 
сдфлаль. А, прекрасно! Мысль пресчаетли-_ в 
вая!  Запишись въ любители словесности, мой } 
милый. Изъ вефхь возможныхъ способовъ сдф- = 
латься извфстнымъ это самый Зо , 

— Но, помилуй! Я... и 

— Ты’ не любишь литературы. Да эте и. 
не нужно: дЪфло идеть объ одномъ только. 
названи. м 

— Однако жъ, я долженъ признаться... м 

— Что худо знаешь зрамату. И это не — 
бфда. РЬшено, мой другъ: ты долженъ быт ‚} 
любителемь словесности—-и вотъ тебЪ рука. м 
моя, ты разомь попадешь въ умницы, про- 
слывешь ученымъь и тогда можешь говорить и 
свободно вздоръ съ утра до вечера. Чвуь 
менЪе въ словахъ твоихъ будетъ смыела, ВМ х 
боле стануть имъ удивляться. в. 

— Что же должень я дфлать? 

— Почти ничего. Во-первыхъ, я приш 
тебЪ списокъ именъ веБхъ извфетныхъ со 
нителей. ТебЪ надобно вытвердить его и: 
изустъ. #1 

— Нельзя ли обойтись безъ этого: у м 
совеБмъ нЪфть памяти. в 

— Невозможно, мой другъ! Впрочемъ, е 
можно будеть нЪ$еколько убавить: рЪшис 
хвалить только нфкоторыхъ писателей, а про- 
чихъ ругать всфхъ—не по-одиночкЪ, ‘а ур 
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выучить наизусть. имена ревнихь поэтовъ. 
Говори безпрестанно о Виргили, СофоклЪ, 
_ Горацщш, Тибулл, но чаще веБхь о ГомерЪ: 
онъ долженъ быть у тебя поминутно на языкЪ. 
° Пручись восхищаться при одномъ имени 
«Илмады». Ты не рЬшишься прочесть ее, но 
этого и не нужно. Пов$рь, большая часть 
тЪхъ, которые восхищаются красотами Го- 
мера, —которые готовы рЪзаться за «Илладу>, 
никогда ея не читали. ТебЪ должно завести 
бибмотеку, —это необходимо. Не забудь, одна- 
ко же, велЪть разрЪзать листы въ книгахъ, 
которыя будуть безъ переплета: надобно, 
чтобъ всЪ думали, что ты читаешь очень 
много. Тебф нуженъ также письменный столъ; 
разложи на немъ въ искусственномъ безпо- 
рядкЪ н5Феколько толстыхъ фомантовь и дю- 
жины двЪ маленькихъ книжекъ. Выборъ ихъ 
долженъ быть таковъ, чтобъ всяюй видЪль, 
что ты занимаешься вс$ми родами словесно- 
сти. Пусть пропов$ди Масильона и Боссюэта 
лежать подлЪ Гельвещя и Диредота; Фенело- 
новъ «Телемакъ> подлЪ Вольтеровой ДЪвствен- 
ницы; Бюффонъ подлБ Дората и два, три 
тома энциклопеди подлЪ Аббата Берни и 
Грекура. 
— Ну, мой другъ, всЪ эти ненужныя для 
‘меня вещи стоютъ, я думаю, очень дорого? 
— Безъ сомнфыя, не дешево, но вЪдь 
нвльзя же даромъ попасть и въ умницы; для 
этого назвашя можно ч$мъ-нибудь пожертво- 
° вать. Совфтую тебЪ также познакомиться со 
°  веБми известными литераторами. Ты богать, 
можешь дЪфлаль 0бфды, давать взаймы: къ 
тебЪ охотно будуть Ъздить, но замфть: ты 
долженъ знакомиться только съ изв ъстными 
писателями. Какая тебЪ нужда, что Аристь 
пишеть прекрасные стихи, а Дамонъ очень 
‚дурные. Ариста никто не знаетъ, слЬдетвенно, 
и теб его знать не надобно. Дамона всЪ 
_  носять нарукахъ, слБдетвенно, и ты долженъ 
‘сажать его на первое мЪсто. Будучи знакомъ 
съ людьми, которые считаются законодате- 
лями нашей словесности, ты можешь судить 
060 всемъ, не опасаясь быть осмфяннымъ: 
изъ уважешя къ хорошему столу твоему, они 
будуть находить суждевшя твои справедли- 
°  выми. Но всего лучше, мой другъ, если ты 
_ будешь осуждать всякое новое произведене, 
_ разумФется, написанное не твоими пряте- 
_ лями. Ругая безъ разбора все, ты никогда 
не попадешь въ дураки. Если сочинене дурно, 
ры НЫ если хорошо, тысячи писателей, 















` согласень, прятеди мои будуть просла- 
тять меня, но публика... 
— Ты ея не знаешь, мой другъ. Мы веЪ 







` должны преслфдовать и стихами, и прозой, — 










только 10, что з0ворять друге. 
если ты хочешь быть совершенно ув 
успЪх$ твоего намфрешя, то присое 1 
къ какой-нибудь литературной парти, ит 






имфть ихъ цфлыя сотни. 
— Но, другъ мой, не ум$я ничего на 
саль, я бт вездЪ, безполезнымъ ее 









давляй возрождающийся таланть; возьми 8 
правило, что всяк, кто см5еть писать не 
подъ знаменами твоей партш,—есть преступ- 
никъ, злодфй, котораго всЪ сотрудники твои 
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мучить, не давать покоя и, если можно, до-. 
вести до того, чтобъ онъ бросиль перо и воз- 
ненавидфль словесность. Поступая такимъ 
образомъ, ты составишь себЪ блестящую ре- — 
путацио и даже, какъ меценать, какъ другь = 
людей съ талантомъ, будешь имфть право на 
безсмерте. Имя твое, неразлучное съ именами. 
извЪетныхь писателей, ‘перейдет къ позд- 
н-йшему потомству и займеть свое мфето вь — 
лЪтописяхъ нашей словесности. | и 
— 0, если такъ, воть тебЪ рука моя,—я’ 
на все согласенъ, только сдержи свое слово. 
Я хочу непремЪнно сд$латься беземертнымь.. 
— Не безпокойся, мой милый, ты ‘будешь. 
не первый. полумитералторь, который, при-_ 
цфпясь кой-какъ къ знаменитымъ писателямъ. Г 
своего времени, доползъ вслфдъ за ними по 
тихоньку въ храмъ безсмертя. 
Туть сосфди мои ий, разговор 

















заснулъ. 
Б) 
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Путешественникъ. 
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ее 


бр. - 


_ зомЪ. 
° нимъ французомъь о ПарижЪ, 


маг 


“ т зайь, к пословица: ; тамь, м. | 
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10% нась нътъ. Впрочемъ, благодаря успЪ- 
хамъ истиннаго просвфщеня, съ н$котораго 
времени, это пристрасте ко всему иноземно- 
му уменьшается весьма примфтнымь обра- 
На сихъ дняхъ, разговаривая съ од- 
сдфлалъ я это 
зам$чане; — онъ хотфлъ доказать мнф, что 
набережная Сены гораздо лучше Невской, 
потому именно, что наша сдфлана изъ гра- 
нитныхъь плитъ, а та изъ простыхъ камней, 
которыми мостятъ улицы. ЛЪФтъ тридцать на- 
задъ, конечно никто не см$ль-бы усумнить- 
ся, что въ ПарижЪ гораздо удобнЪфе ходить 
по мостовой, чфмъ въ Петербург» по глад- 
кимъ гранитнымъ плитамъ, а теперь... по- 
радуйтесь со мною, любезные читатели! Какъ 
вы думаете? —Изъ десяти русскихъ, бывшихъ 
свидЪтелями нашего разговора, только ше- 
стеро взяли сторону француза. Судя по. 
этому, не трудно догадаться, что мы начи- 
наемъ уже понемногу привыкать любить свое 
и не удивляться всему чужому, а особливо 
теперь, когда путешествя по Европ сдЪ- 
лались для многихъ русскихъ почти обыкно- 
венными прогулками. НЪть сомнфшя, что мы, 
познакомясь покороче съ чужими краями, бу- 
демъ иногда дфлать между ними и нашимъ 
отечествомъ сравнешя не всегда, безвыгодныя 
для послфдняго. Доказательствомъ сей исти- 
ны можеть служить путешестве прлятеля мо- 
его Вельскаго. 

Прошлаго года, въ началЪ весны, однимъ 
утромь, когда я сидфль въ уединенномь 
моемъ кабинетЪ, вбфжалъь ко мн$ прятель 
мой Вельсюй. Живая радость блистала въ 
тлазахъ его. 

— Слава Богу, —вскричалъ онъ, обнимая 
меня съ необыкновеннымъ восторгомъ,—сла- 
ва Богу! Наконецъ я устроилъ свои дфла и 
могу распрощаться съ этимъ скучнымъ и од- 
нообразнымъь Петербургомъ; завтра, не позже 


° какъ завтра, я $ду въ чуже края и недфли 


_черезъь двЪ, а можеть быть и прежде, 


намъ пр5зжай. 


буду 
за границею! Ахъ, мой другъ! Ты не можешь 
себЪ представить моего восхишен!я! Романи- 
ческая Германшя, Франшя—средоточ1е вкуса 
и вехъ удовольствй, гордые, свободные бри- 
танцы и ты, благословенная Итамя,—я ви- 
жу васъ! — Да, мой другъ, я объБду всю 
Европу, побываю вездЪ и вфроятно не уви- 
жусь съ тобою пять, шесть, десять лЪтъ... 

— Ужь и десять? Помилуй! 

— Десять-то лЪфтъ бездЪлица; я боюсь 
только, чтобъ, съЪфздивъ разъ въ чуже края, 
мнф не вздумалось навсегда тамъ остаться, 
и хотя, между нами будь сказано, я не боль" 
шой охотникъ до нашего снфжнаго царства, 
но, какъ бы то ни было, я русскй, и если 
не жить, то, по крайней мфрЪ, умереть хо- 
тфль бы въ своемъ отечествЪ. 

— Въ самомъ дфлЪ, хоть умереть-то къ 


— Да. ь ‘нечего сказали 
лости просимъ къ намъ всякаго, т 
умереть оть скуки. 4 `% 

— Посмотримъ, такъ ли ты будешь суди ть, 
когда воротишься изъ чужихь краевъ. 

— И, полно, мой милый! 
см5шной патр!отизмъ!—Ну, гдЪ у насъ мож- 


но жить по-людски? Въ деревнЪ занесетъ те-_ 
бя снфгомъ, въ губернскомь городЪ замучать _ 


зретензаями и сплетнями, въ столицахъ ... 
не приведи Господи. Да я увЪфренъ, что въ 
каждомъ нфмецкомъ городкЪ въ тысячу разъ 
веселфе и прятнЪфе жить, чфмь въ МосквЪ 
или въ ПетербургЪ. 

Туть началъь онъ мнЪ разсказывать 0 
своихъ намфрешяхъ и планахъ, вынуль изъ 
кармана дорожную карту, показаль на ней 
всЪ м$ета, гдЪ хотБль останавливаться и, 
обнявъ меня въ послфднй разъ, далъ чеет- 
ное слово говорить въ своихъ письмахъь © 
всемъ совершенную истину, предоставя себЪ,. 
впрочемъ, свободу писать, что вздумается, 
в путевых своидь замлъткахть, которыя, 
украсивъ, какъ водится, восторгами, пламен- 
ными описавшями, живыми картинами и гра- 
вированными картинками, онъ хотль со вре- 
менемъ выдать въ свЪтъ подъ пышнымъ на— 
звашемъ живописнало путешествая. 

Въ продолжеше года я получиль отъ него. 
нфеколько писемъ; вмфето того, чтобы едф- 
лать изъ нихъ общую выписку, я помфщаю 
ихъ. здЪеъ, по-порядку, одно за другимъ, 
безъ всякихъ перемфнь и поправокъ, точно 
въ такомъ видЪ, въ какомъ я получаль ихъ 
оть моего прятеля. 

При первомъ письм$ приложенъ былъ не- 
большой образчикъ путевыхъ записокъ, въ 
которомъ прлятель мой описываетъ свои мысли 
и чувства при перефздЪ чрезьъ Н$манъ. Я 
начну симъ отрывкомъ. 


Пилькаленъ. На границЪ Прувеи. 


Дорожная моя коляска была уже въ Прусаш, 
а я стоялъ еще на берегу милой родины. Ве- 
черъ быль прелестный, заходящее солнце 
освфщало кровли миловидныхъ крестьянскихъ 
домиковъ, разбросанныхъ на противоположномъ 
берегу. МнЪ подали неболылой челнокъ; тутъ, 
оборотясь въ послБдый разъ къ странф для 
меня любезной, я сказалъ вполголоса: «Лети, 
лети, легюый вфтерокъ! Отнеси этотъ прощаль- 
ный вздохъ въ мое отечество, 
друзьямъ, на берега священной Невы! 0! 
Какъ одна мысль объ отчизнф потрясаетъ 
душу русскаго! Сердце мое трепещетъ... и 
слезы горестнаго отчуждевя орошаютъ грудь 
мою!..> *) Чрезь нЪфеколько минутъ я быль 
УВ а новые разнообразные пред- 





5), Не хотфлось бы сказать—да грЪхъ потанть— 
кажется эту фразу, почти всю, праятель мой не 
сочинилъ, а просто выписаль ИЗ одного журнала, 
который издавался въ 1817 голу. 


ий 


Ужъ мнЪ этоть. 


КЪ МОИМЪ 








бы Г, 


3 


ГА 


Соб м УИ 


гы 


{ 

к 

у 
ч 
я 
| 

4 













ля ` меня открыта: я мечталь уже 
ть въ туманной отдаленности тЪ страны, 
да влекло меня любопытство... ‚Руссый 
_ крестьянинъ, подошедиий ко мнЪ требовать 
_ за перевояъ, прерваль мои мечташя. Услыша 
‘очаровательные звуки отечественнаго языка, 
я такъ обрадовался, что не могь довольно 
‘наговориться съ симъ добрымъ человЪкомъ 
и, вмБето условленной платы, далъ ему безъ 
счета полную горсть мелкаго серебра. Но 
коляска моя готова! Прощайте, милые друзья, 
я ду! 






Письмо 1. 
Кенингсберть. 


Наконець, мой другъ, я кой какъ дота- 
лцилея до древней столицы Прусем. Начало 
моего путешеств!я было не очень забавно... 
® Я переправился заграницу ночью; на бЪду, 
вздумалось мн$ отпустить мою коляску впе- 


й 


челнок$.` Пруссый жидъ перевезь меня ‘на 
— Другой берегь за два злотыхъ. Погода была 
м пренесносная,—во время пере$зда пошель 
® проливной дождь и промочилъ меня до костей, 
_ а къ довершеню веЪхъ несчастй, не успфаъ 
_ Я отьБхать пяти миль, какъ моя коляска и 
_ Лошади увязли посреди дороги; во всю ночь 
не могли мы выбиться изъ этой ужасной грязи, 
© которой руссые не имфють даже и понятя. 
°— Право, хоть съ ума сойти, если бъ не утф- 
°  Шала меня мысль, что я уже не въ Роса. 
Что сказаль тебЪ о здЪшней землЪ? — Сна- 
чала новость предметовъ сдФлала на меня 
большое впечатлье, но когда повсмотрфлся 
хорошенько, то невольно долженъ быль при- 
знаться, что русскому, а особливо жителю 
Петербурга,  смьшно, и жалко смотрЪфть на 
зд5шее клыичатые дома, напоминающие мнЪ 
карточные домики, которые н$когда я быль 
большой мастеръ строить. О здфшней почтЪ’ 
о И говорить нечего: самое грубое, несносное 
® и Флегмалическое животное есть безъ сомнЪ- 
°— мя н®мецый почталюнъ: онъ Фздить такой 
тихой и вялой рысью, что приведетъ въ от- 
чаяше всякаго русскаго. Начните его пону- 
кать—и онъ, не говоря ни слова, пофдетъ 
_ шагомъ; закричите громче—и злодЪй, вмЪсто 
_ отвфта, остановится у перваго трактира; пой- 
деть ПИТЬ водку, курить табакъ и прохла- 
ждаться. По неволЪ вспомнишь нашихъ про- 
зорныхъ, 12их5 ямшиковъ, которые, попф- 
я веселыя пфсенки, несутся вихремъ и, не- 
мотря на свои длинныя бороды, въ тысячу 
азъ вЪжливЪе н$5мецкихъ нарядныхъ почта- 










редъ, а самому пере5хать чрезъ рЪку въ. 
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ры нолчать, ПЬЮТЪ ПИВО, курять 
и сидять. Можетъ быть, для нихъ э 











такъ скучно, какъ будто- -бы я еше н | 
жаль изь Петербурга. т 

Прощай! Завтра я Фду далбе и, въроятв 
до самой Саксонши нигд$ не буду остан 
валься. 
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Письмо 2. 
Франкфурть на Майн 


Я не успфль еще ничего видФть въ здфи 
немъ городЪ и поэтому скажу тебЪ нЪекол 
словъ о моемъ путешестыи по Герм 
ВездЪ одно и то же: прекрасная земля, 
лестныя м$фетоположешя, добродушный, че 
ны, но грубый народъ, скука, однообразй 
какой-то обий эгоизмь, непонятный для р 
скаго; хлфбосольство, къ которому мы так у 

привыкли въ нашемъ отечествЪ, здЪеь совер- 
шенно неизвЪстно. Впрочемъ, надобно © 
зать правду, просв5щевше Германи Уди 


города’ населены профессорами и студентами; 
жаль только, что р почти безъ ор 


это по собственному своему опыту. | 

Изъ небольшого городка Ейльсбека взду- } 
малось мнЪ дофхать до Гетингена въ дили- 
жансф. Сначала все шло хорошо. Въ дил 
жансЪ$ было человфкъ десять путешеств 
никовъ, въ томъ числЪ два студента съ п 
большими бородами, въ платьяхъ древ 
нЪмецкаго покроя. ПодлЪ меня сидЪль о 
весьма словоохотливый нЪ$мецъ; 


Теперь прощай на нфеколько часовъ; я р: 
на дачу г. Бетмана, сегодня будеть тамъ. 
почти весь ее: ий 


города. Ахъ, мой другъ, сегодняшний де 
едва не быль послЪднимъ днемъ моей жиз; 
Я гуляль уже около часу на дачЪ г. Б 
мана; время было‘ прекрасное; народъ пр: 
гуливался толпами по всему саду. т 

аллеф, гдЪ менфе чЗмъ въ другихъ был 
ляющихъ, сфль я отдохнуть на скам 
подлЪ человфка, весьма опрятно одФтато 
лицо его было до половины закрыто надв 

нутою на глаза шдяпою, изъ-подъ кот 


казалось, а быть узнаннымь; я н 
съ нимъ говорить, онъ отвЪчаль очень 


Я 
ы 
д 






емте. а, потащиль меня за собою 
ольшой рощиц$, которая была у насъ въ 






какъ насъ окружила цфлая толпа, народа: 
варищъ мой пустился бфжать, человЪкъ 
адцать бросились за нимъ, а друше, схва- 
°тивь меня за волосы, ударили о землю, и 
прежде, чфмъ я опомнился, такъ меня обо- 
у рвали, что я не походилъ на самого себя. Иъ 
счастю, полицейскй офицеръ, прибЪжавиий 
на шумъ, успфль меня освободить изъ ихъ 
рукъ. 

_ —_ Вто вы?—спросилъ онъ меня, 
вышли изъ сада. 

® —_ Руссшй путешественникъ. 

® —_ Такъ ступайте же скорфй домой,—васъ 
о приняли здфеь за жида. 

° — Помилуйте! Да если бы я быль и жидъ, 
° такъ за что же меня бить? 

— Да развф вы не знаете? Здфеь, по при- 
вру многихъ нЪмецкихъ городовь, началось 
тонене на жидовъ, а такъ какъ вы были 
вмфстЪ съ извЪетнымъ евреемъ, да не погнф- 
_вайтесь, и лицо у васъ походить нЪФеколько 
‘ва жидовское. . 

_  _ Что вы говорите? Возможно ли, чтобы 
_ ВЪ ‘нашемъ вЪкЪ, въ просвфщенной Германи, 
_ были гонен1я? 

— Что же дФлать, 







когда мы 



























сударь мой! Вдругъ 


° этого безпорядка прекратить невозможно; 
° впрочемьъ, будьте увфрены, что т$ самые, ко- 
_ торые поступили съ вами такъ дурно, будуть 
з первые жалфть, когда узнають о своей ошибкЪ. 


и 


` «Прекрасное утБшен1е!— думалъ я,— потро- 
‘тивая избитыя свои плечи>.—_Меня гораздо бо- 
_лфе утЬшаетъ мысль, что я разстанусь скоро, и 
° вЗроятно навсегда, съ землею, гд$ одни про- 
. славляють либеральныя идеи, а друйе быоть 
_жидовъ за то только, что они жиды. Прощай 
‚мой другъ! Завтра я буду во Франщи. 











ь Письмо 3. 
Парижъ. 


°— Что за городъ! Что за люди! Ахь, мой 
`другъ, только въ Париж$ умфють наслаждать- 
ея жизнью; мы, дфти сЪвера, не имфемь и 
понятя о тЪхъь удовольстняхъ, которыя встрЪ- 
‘чаются здЪсь на каждомъ шагу; мы кое-какъ, 
съ горемь пополамъ, убиваемъ время и не 
живемъ, а считаемъ дни; но здЪеь! Пред- 
‘ставь себЪ... Я затфваю пустое! Парижъ нель- 
`ЗЯ. описывать, — его надобно видЪть. Воть ужъ 
три. дня, какъ я бЪгаю по городу, смотрю 
на все, любуюсь всфмъ: Пантеонъ, Лувръ, 
_Тюльери, Палерояль, Тиволи,—все это такъ 
о въ моемь воображении, что я 
и тебф ничего о немъ сказать. Шумъ, 
г дотво, разнообразие новыхъ предме- 
того. моя ЖИ что я до 













сказавши  мн®. торопливо 
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а ллею_ 


Духовъ день; точно такъ же. тол т т 
на бульваръ—не по праздникамъ ь 
день. Ты удивишься, когда я скажу 
не быль еше въ театрЪ; что же дЪлать 
поръ не могъ рЪшиться, съ котораго. 
Сегодня буду однако жъ въ Одеонз,— 
даютъ новую пьесу; билетъ прислаль | 
зяинь дома, въ которомъ я стою. пы 
я восхищенъ французской вЪжливостью: ов 
такъ услужливы, такъ добры! МнЪ. скажут ъ 
что это одна только наружность. Быть № 
жеть, но какое мн до этого дфло? Они 1 
сковы, прятны въ обращении, а что у НИХт 
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Я сейчась изъ театра и, 

































годня на себЪ. ПрЁБхавши въ театръ, те. 
могь я добраться до моихъ креселъ; отъ роду 
не видывалъ я такой тфеноты. Предъ новой 
пьесой давали маленькую комедно` Модный — 
балъь. Я спросилъ одного изъ моихъ сосфдей: — 
— Хороша ли эта комед1я? ) 
— Презабавная,—отвфчаль онъ,—да не- 
ужели вы ее видите въ первый разъ? 
— Я недавно сюда прЁ$халъ. 
— Право! Такъ вы иностранецъ? 
— Я русекй. Еж 
— Русск! Какъ я радъ! Въ этой коме 
ди выходить на сцену руссюый офицеръ; на- _ 
дфюсь, вы не откажетесь перевести мн$ на — 
французеюй языкъ то, что онь говорить? = 
— Сь величайшею охотою. И 
Туть заиграла музыка и чрезь нЪфеколько _ 
минуть занавфсъь поднялся. Въ конц пьесы 
появился на сцену какой-то затянутый, какъ | 
куколка, офицеръ въ синемъ мундир. 
— Воть руссюй офицеръ! — сказаль мой 
сосЪдъ, — постойте онъ сейчасъ заговорить, 
слушайте Наема злебонишь попоиско РО и 
Какой странный языкъ! 
— Подлинно странный! Я 
— Скажите, что значитъ по- французеки? ч 
— Это, я думаю, ни на какомъ .. 
ничего не значитъ. р 
— Какъ ни на какомъ? Да вЪдь это по 
русски? 
— Что не по-русски — въ этомъ могу 
васъ увфрить, можетъ-быть, по таларски 
— Ну, да, по-татарски или по-русски, - 
вЪдь это одно и то же? и и 
— Нъть, сударь! Совсвмъ не одно и то. же. ь. 
МнЪ кажется, сочинитель смфется надъ. вами: 
онъ выдумаль свой собственный языкъ и хо-_ 
четъ васъ увфрить, что говорить. по-русски. . 
— Да, сударь, по русски, — сказалъ ма- 
леньюй человфкъ, въ кругломь парикЪ, 
дЪвиий позади меня.—Я знакомъ съ соч 
телемъ комеди, онъ дфлалъ послёднюю_ 






ъ туть спорить? "о точно по- 
‘русски, —подхватиль мой сос$дъ, — мопоиско 
_ злебонишь—настоящия русск я слова, я самъ 
_ тысячу разъ слышаль оть казаковъ, когда 
_ русеюе были въ ПарижЪ. 

Не имя возможности переувфрить этихъ 
господъ, я р5шился молчать. ЗанавЪеъ под- 
нялея снова, первое явлене слушали со 
вниман1емъ, потомъ начался глухой ропотъ, 
и вдругь при одномъ остромъ словцф на 
счеть нынфшняго правленя, буря разрази- 
лась: съ одной стороны загрем$ли рукопле- 
скан!я, съ другой раздался громюй свистъ. 
При семъ незнакомомъь для меня звукЪ, 
сердце мое забилось отъ радости. «Нако- 
нецъ,—думаль я‚,— слава Богу, удалось мнЪ 
побывать въ театрф, гдЪ зритель есть на- 
стоящий и верховный судья актеровъ и сочи- 
‘нителей; у насъ публика связана; ей не 
позволяютъЪ даже громко шикаль, а здфеь— 
какая разница! Я могу свистать, шумЪть, 
кричать, дфлать все, что мнЪ угодно! Между 
тфмъ, зрители шумФфли часъ отъ часу болфе; 
а Баз 1е 114! А Баз 14 саба]е! раздалось по 
всфмъ угламъ залы; въ партерЪ, м$стахъ 
въ трехъ происходили уже рукопашныя по- 
боища; съ лЬвой стороны, подлЪ меня, чело- 
вЪкъ пять свистали какъ сумасшедшие. При- 
знаюсь въ моемъ грзх$! Мн$Ъ смерть захотф- 
лось посвистать въ первый разъ отъ роду, 
° 0 лишь только было я принялся помогать 

своимъ сосЪдямъ, какъ вдругъ кулакъ тяже- 
лый какъ свинець обрушился на мою голову; 
искры посыпались у меня изъ глазъ, и прежде, 
чЪмь могь опомниться, началось вокругъ 
меня ужасное побоище. Не знаю, какъ это 
сдфлалось, только въ ‘одну минуту получилъ 
я дюжины двЪ толчковъь и пощечинъ. Кой- 
какъ вырвался я изь залы, добфжалъ, не 
оглядываясь, до перваго ф1лакра и отправился 
’ Домой. ВекорЪ за мною возвратился мой хо- 
зяинъ съ подбитымъ глазомъ: онъ быль въ 
партер$ и храбро сражался за пьесу. Когда, 
я сталь ему говорить о нашемъ несчастномъ 
приключени, то онъ отвфчаль, улыбаясь: 
Это бездЪлица! Тавя ли бывають 
схватки въ нашихъ театрахъ; посмотрфли бы 
вы первое представлене Германика: вотъ 
туть было настоящее сражене! Кром изу- 
® В$ченныхь и раненыхъ, одинь остался уби- 
° _ ТЫМЪ въ м$етЪ. 
Сейчасъ ложусь въ постель; боюсь. какъ 
_ бы“не занемочь, у меня болить все: голова, 
\ _ трудь, бока... Нёть, мой другъ, право, хо- 
и с, что у насъ не свищуть! 














Письмо 4. 
‚ Кале. 


К — Вакъ?—скажешь ты, — прятель мой, 
который такъ восхищался Парижемъ, не 








1 
сашь быль увфренъ, 
можетъ надофсть, но когда, ервый 
прошелъ, я почувствовалъ такую пуето’ 
душЪ, такую тоску, что готовъ быль. 
жать на край свЪта. Мы, руссюме, привы 
жить въ обществахъ, а д, особливо _ 
иностранца, н$ть другого общества, кр 
того, которое онъ ветрфчаеть на улицах’ 






















гдЪ г не замучили тебя политикою. 
трактирахъ, кофейныхъ дмахъ, садахъ, те-. 
атрахъ, вездЪ слышишь слова: конетиитуцея, 
представитель палаты, выборы и пр 
каждый день новыя распри между Ультрами 
и либералами, того и глядп, что здЪеь. на 
чнутся безпокойства и гонешя, а я еще _ 
благодаря Бога, не забыль и того, которое 
бЪдные евреи ` претерифвають ВЪ Германи. 
Съ недфлю тому назадъ, отъ нечего дфлать, — 
вздумаль я, право, для одной забавы, по- И 
играть въ рулетку: дня въ два я такъ себя — 
потфшилъ, что остался почти безъ копфйки. | 
У меня есть векселя на лондонскихъ банки- | 
ровъ,—вмЪФето того, чтобъ перевести ихъ на. 
здЪшнихъ, я Фду туда самъ. Можетъ быть, | 
ошибаюсь, но, мнЪ кажется, проживу тамь | 
гораздо болфе. Я всегда побиль этихь гор- | 
дыхъ островитянъ, ихъ свободу, мудрые за- — 
коны и даже самый образъ жизни. и 

Я позабылъ тебЪ сказать, что давно уже. 
не продолжаю моихъ путевыхъ записокъ: во- 
ображенше мое истощилоеь. Впрочемъ я ув$- — 
ренъ, тебЪ многое въ нихъ понравится, на- — 
примфръ, описане моихъ чувствъ и востор 
говъ при видф Рейнскаго водопада, оть ко- 
тораго, между нами будь сказано, быль Я 
въ пятидесяти миляхъ. Въ ЛондонЪ попы- КА 
таюсь начать новый журналъ не для публики ь 
а для одного тебя.. О 
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Письмо 5. 


сЪдями, которые умфютЪ пользоваться свобо- 
дою и не употребляють` ее во зло; однако ж 
изъ сего общаго числа я исключаю здЪшн 
таможенныхъ смотрителей: они еще груб’ 
и нахальнЪ@” нфмецкихъ.  Раземотръвъ. 

чемоданъ, эти господа принялись было 
меня обыскивать, но помиловали, когд 
вручиль имъ полновЪеную гинею, за которую, 
впрочемъ, не сказали мн даже и спасибо. 
Это бы еще не бЪда, да вотъ что досад 
ты помнишь мой ет. м к. ) 












о запрещае ется ввозить въ Ангаю И и 
то въ издфмяхъ; послЪ этого С нечего 


она очаровательна; прелестныя р бар- 
_ хатные луга, все веселить взоры путеше- 
° ственника, жаль только, что по дорог, а 
‘особливо на станщяхъ, множество нищихъ. 
— Сповобъ ихъ просить милостыню довольно 
° страненъ; когда я сажусь въ коляску, со 
_всЗхь сторонъ приступаютъ ко мнЪ съ прось- 
® бами: «дайте мнф крону, —говоритъ одинъ,— 
_ вы чихнули, а я сказаль вамъ здравствуй!> 
° <Дайте шиллингъ,—кричить другой, —я снялъ 
’ У васъ съ плеча соломинку», и, что всего 
_ досаднфе, имъ дашь, а они шляпы не при- 
® поднимуть. Лондонъ сдфлалъь на меня боль- 
° шое впечатлБне, но только не совефмъ 
‘прятное. Въ ПарижЪ совфтовали мн оста- 
_ новиться въ одномъ трактирЪ, до котораго я 
° должень быль Фхать почти всЪмъ городомъ: 
_ длинныя улицы, закопченные кирпичные дома, 
° какъ двЪ капли воды другь на друга по- 
хоже, площади правильныя, но дурно об- 
_ строенныя, и цфлыя облака угольнаго дыма, 
который, какъ густой туманъ, лежалъ на 
° черныхь кровляхъ, — все это вмфстЪ придавало 
° городу видъ отмфнно мрачный. Надобно сказаль 
правду, мой другъ, что касается до красоты и 
великолБшя публичныхъ зданй, другого Пе- 
тербурга нфть въ цфлой Европф. На одной 
° изъ площадей, по большому стечению народа, 
_ карета моя должна была на время остано- 
° виться посреди многолюдной толпы; на пу- 
о ‚стой фурз. стояль какой то ораторъ, онъ гово- 
_риль съ большимь жаромь и размахиваль 
° руками; оть времени до времени народъ при- 
т нимался кричать съ такимъ отвратительнымъ 
‘визгомъ, что я заткнуль себЪ уши; ко мнЪ 
и безпрестанно заглядывали въ карету звЪремя, 
| ых рожи и растрепанныя безобразныя 
® Твари, которыхъ по одному только плалью я 
° счель за женщинъ. Наконецъь добрался я 
› кое-какъ до моей квартиры. 
®  Хозяинъ, довольно ласковый старикъ, от- 
_ вель мнЪ дв прекрасныя комвалки и для 
в перваго знакомства проговорилъ со мною цф- 
° лый вечеръ. Говоря объ ораторЪ, котораго я 
ие видЪль мимофздомъ, онъ сказаль мнЪ между 
прочимъ, что въ МанчестерЪ, въ подобныхъ 
° собравяхъ, иногда бываетъ народу тысячъ 
по двадцати и болфе. 
° — Какъ-же полищя позволяетьъ такля сход- 
_ бища, —спросилъ я. 
_ — Полищя! У насъ полишя? НФть, благо- 
_ даря Бога, мы ея не знаемъ. Притомъ-же, 
по нашимъ законамъ, народъ имЪфеть право 
в для Е 
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шесть убьють до смерти, но 
чахъ и журналисты не пишуть. — 

Я не совсфмъь согласенъ съ _ мо 
номъ. Впрочемъ, всякое правлен! 
свои неудобства, но не всякое может 
хвалиться законами, которые, подобно 
скимъ, охраняютъ личную свободу | 
граждакина, и ручаются за цфлость его | 
ственности. 

Сейчасъ иду прогуливаться. Отв 
Парижа, я купилъь прекрасный а 
крестикъ, и его обновить. 






















их ы 


Худо не знать обычаевъ города, въ ` кото. 
ромъ живешь. Я пошелъ было посмотрЬть 
церковь Св. Павла, но съ половины дороги 
долженъ быль воротиться. Почему?— спро- 
сишь ты. А воть послушай: я шель довол 
спокойно по тротуару, не замфчая сначала, 
что почти всЪ встрфчающиеся со мной англи- 
чане заглядывали мн въ лицо и косилиеи 
Наконець необычайный шумъ заставилъ м 
оглянуться; толпа испачканныхъ, оборванныхь. 
мальчишекъ бфжала велЪдъ за мною; многе_ 
изъ нихь показывали на ии 
кричали; Егепсв 405! Егепев 40°\Я не м 
понять, что ‘это значило. Въ счастйо, одинт 
англичанинъ сжалился надо мною. 1) 

— Снимитевалъ орденъ, —сказаль онъ | 

— Для чего?—спросиль я. 1 

— А для того, чтобъ васъ не закидал 
грязью. и 

— Грязью? Помилуйте! За что? и. 

— За то, что вы хотите отличаться оть | 
другихъ, въ лондонскихъ улицахъ ве$ должны’ 
казалься равными. и 

Я сняль мой крестикъ, но проклятые маль 
чишки не хотфли отъ меня отстать и заста- 
вили поневолЪ воротиться домой. Мив 
пять я подосадовалъ, но какъ подумалъ хор 
шенько, то мнф очень понравилась эта’ тор 
дость английской свободы. ы 9 





















































Воскресенье. 7 


Не думаю, чтобъ я пробыль здфеь дол 
Воспитанный англичаниномъ, я привыкъ. 
ребячества уважать и любить Англио и. 
нечно-бы любиль ее и уважалъь до сам 
смерти, если бы случай не привель ме 
увидЪть вблизи эту землю, которая из а 
казалась мнф земнымъ раемъ. Въ чему это 
предислов1е—епросишь ты, а къ тому, 
другъ, чтобъ сказать тебф, что, по моде? у 
мнЪню, здЪшняя вольность очень _похо) 
на своевольство; я скоро буду боятьея `вы- 
ходить на улицу; не проходить ни одного’ 
дня, чтобъ я не имфль какихъ-нибудь н 
праятностей. Гордость англичанъ и презрЪн: 
ихъ ко всфмь другимь народамъ неснос: 
самый послфдй ремесленникъ, нипйй счи- 
таетъ себя важнфе всякаго ВАН ис та 


ПР Ни 


К’. в 


раете 


‚номъ, я тотчасъ даю ему дорогу, 


доказывать это весьма, НИЕ 
образомъ. 

Въ НетербургЪ прогуливаюсь я, ничего не 
опасаясь, и если никого не толкаю, и меня 
никто не толкаетъ, а здЪсь, повстр5чавшись 
съ какимъ-нибудь запачканнымъ англичани- 
для того 
только, чтобъ онъ не столкнуль меня въ 
грязь или, что и того хуже, не предложиль 
для забавы подраться на кулакахъ. НЪФтъ, мой 
другъ, я никогда не рфшусь назвать истин- 
но свободнымъ государство, гдз порядочный 
челов$къ не можеть быть ни на минуту увЪ- 
ренъ въ своей безопасности. 


Суббота. 


ПожалЪй обо мнф, мой другъ! Вотъ уже 
пятый день, какъ я лежу въ постелЪ. Голова 
У меня проломлена, а лицо такъ обезображе- 
но, что я не похожу на самого себя, и все 
это потому, что живу въ землБ свободной, 
подъ защитою премудрыхъ законовъ. Воть 
истор1я сего несчастнаго приключеня: я 0бЪ- 
даль у моего банкира; возвращаясь домой 
въ наемной каретЪ, я былъ остановленъ не- 
далеко отъ парламента цфлою толпою народа; 
въ одну минуту челов5къ десять пьяныхъ 
англичань окружили мою карету, одни осы- 
пали меня проклятями и ругательствами, 
друпе, крича во все горло Веаг! Веаг! драз- 
нили языкомъ. Кучеръ мой ударилъ по ло- 
шадямъ, толпа разступилась, и я думалъ, 
что этимъ и отдфлалея; не тутъ-то и было, 
въ меня начали кидать грязью, я поднялъ 
стекла и, вм5ето грязи, каменный градъ по- 
сыпался на мою карету, куски стеколъ поле- 
т$ли мнф прямо въ лицо и одинъ камень 
попаль въ голову. ШиБхавъ на квартиру, я 
насилу могъ дотащиться до постели; черезъ 
полчаса явился ко мнЪ хозяинъ. 

— Я пришель васъ утфшать, — сказаль 
онъ,—мнЪ извЪстно теперь все,—успокоитесь! 
Народъ изув$чиль васъ ошибкою! 

— Воть забавно! Да развЪ мнЪ оть этого 
легче? 

— Васъ приняли за одного парламентскаго 
члена, котораго партя радикальныхь терпЪть 
не можетъ. 

’— Да неужели вашъ народъ имфетъ право 
кидать грязью и камнями въ того, кто ему 
не нравится? 

— Кидать грязью онъ можетъ; по край- 
ней мБрЪ, правительство не обращаеть на 
это никакого вниманя, да и стоитъ ли эта 
бездьлица того, чтобъ стЪенять для нея права 
свободнато народа? Но кидать каменьями у 
насъ не позволено! 

— Поэтому, если-бы я зналъ, кто проломилъ 
мнЪ голову, то могъ-бы на него пожаловаться? 

— Вонечно, могли-бы. 

И онь быль бы наказанъ? 

— Безъ сомнфы!я. Разумфется, если вы 
докажете, что онь точно хотфль бросить въ 





‘васъ камнемъ, а. не 


вмЪетЪ съ грязью. 


— И поелБ этого вы емфете хвалиться 


вашими законами? 
— Да что же туть страннаго? Они даютъ 


ТОЛЬКО Возможность обвиняемому оправдаться, . 


Впрочемъ, ни у кого не отнята свобода: въ 
васъ кидають грязью, кидайте сами. 


— Помилуйте! Неужели порядочный и про- _ 


свфщенный человЪкъ захочетъ драться? 





о 


— Почему же нЪть? Вы, вЪрно, не откажете _ 


въ просвфщенш Американскимъ Соединеннымь. 


Штатомъ, а посмотрите, что у нихъ дфлается. 
Недавно въ законодательномъ ихъ собранш 
одинъ членъ илюнулъ въ лицо другому; на 
слфдующ день обиженный вызваль своего 
противника на поединокъ, место сражешя 
назначено въ самомъ собраши; они дрались 
кулаками и кочергами изъ камина и валялись 
по полу передъ всфми депутатами. Мы еще 
до этого не дошли,— прибавилъ, со вздохомъ, 
мой хозяинъ, — наши парламентеме члены 
только что ругають другъ друга, а не де- 


рутся. 


Какъ я ни быль огорченъ, но не могь_ 


удержаться отъ смЪха; гордый англичанинъ 
разсердился и, сказавши сквозь зубы раза 
два оо4Чали, ушелъ. 

Дай Ботъ, чтобъ я скорфе выздоровЪлъ; 
съ первымъ кораблемъ отправлюсь непремфнно 
въ Россо. У насъ хоть холодно, да спокой- 
но. Я не пофду даже ивъ Италию; говорять, 
тамь цфлыя шайки разбойниковь грабять 
всфхъ не на большой дорогЪ, а у самыхь 
городскихъ воротъ. Въ Германи меня изу- 
вЪчили за то, что я прогуливался съ жидомъ, 
во Франщи прибили потому, что я свисталь 
вифет$ съ другими, въ Англи проломили го- 
лову оттого, что я похожь на парламентекаго 
члена; чего добраго—въ Итами зарфжуть.. 

Прощай, мой другъ! Богь милостивъ, на- 
дфюсь, скоро съ тобою увидЪться. 

Этимъ письмомъ кончилась наша переписка. 
Теперь пр!ятель мой давно уже въ своемь 
отечеств$ и любить его оть всего сердца. 
О Гермаюи име говоритъ никогда, о Франщи 
вспоминаетъ иногда съ удовольстыемъ, но 
объ Ангми не можеть подумать безъ ужаса. 
«Если бъ мн$ предложили, — говоритъ онъ 
всегда, —выбрать любое: жить въ Англи или 
повфситься, то, конечно, я попросилъ бы н$- 
сколько дней на а" 


Ш. 


Изъ альманаха «Литературный вечеръ». 


1844 года. 


}: 
Выдержки изъ памятной книжки. _ 


Первая книга, напечатанная по приказано = 
Петра 1-го, гражданскими буквами, появилась — 















Воть одно "письмо, взятое изъ этой книги, 
. и т ых р 








Поздравление къ предстоящему празд- 
| нику: 


‚ <Понеже предстояпие Святые дни, меня 
° © моей должности напоминають, то не могу 
о Я оставить вашей любви, къ показанио моего 
ревностнаго желан!я, на ©и Святые дни, 
радостныя мысли, бодрую силу тЪфлесную и 
что еще по Бози ко успокоеню души и 
Тфла, принадлежитъ усердственно желати, — 
Божеское милосерд1е да свободитъ вашу лю- 
_бовь мнойе еще таке торжественные дни 
увидЪть, въ желаемомъ состояни, и да по- 
_ дасть мн случай, вашей любви, многоприят- 
®  ныя услуги показали, понеже я вящего уве- 
_ _ селевя имЪть не могу, яко оное; еже состоить 
®  ВЪ дЬйствительномь пребыванш вашей любви 
®  ВФрный сродственникъ, №. М.> 








Нерукотворная злфсь русская гора, 


м Внявъ гласу Божю изъ усть Екатерины, 
| Пришла во градъ Петровь чрезъ Невск1я 
пучины 


И пала подъ стопы Великаго Петра. 


м Кто не знаеть этихъ превосходныхъ сти- 
®  ховЪ изъ надписи къ монументу Петра 1-го, 
® По милости которыхъ имя Рубана не совсфмъ 

° еще забыто: И такъ нфтъ сомнфыя, что че- 
°— лоВЗкЪ, не имфюпиЙ никакого таланта, мо- 

‘жетъ ошибкою сочинить нфеколько хорошихъ 
° отиховъ, точно такъ же, какъ человЪкъ съ 
°  величайшимъ даровашемъ напишеть иногда 
® Дурные; и воть почему нерфдко рифмачъ, 
не рожденный поэтомъ, пользуется какою то 
извЪетностю и даже славою. 

Ему посчастливилось написать гладкими 
стихами пфсенку, элегю или послаше, въ 
которыхъ есть чувство, свя мысли, удач- 
° выя выражевшя, и если сверхъ того у него 
° много друзей, то есть если онъ богать, то 
° во веБхь журналахъ начнуть его называть 
знаменитымъ писателемъ и ставить на ряду 
съ лучшими поэтами нашего времени, — и 
® тогда горе журналистамъ, наборщикамъ, кор- 
°  фекторамъ и книгопродавцамъ, — ничто не 
° спасеть ихъ отьъ преслЪдованя! 

_ Дурного стихотворца, которому удалось 
написать порядочную пфсенку, столь же 
легко увфрить, что онъ генй, сколько трудно 
› ему доказать впослБдстыи, что веф проще 
® стихи его никуда не годятся. 
° Я приведу здесь еще одинъ примЪръ въ 
_ Доказательство, что нфсколько хорошихъ сти- 
ховъ не всегда служать признакомъ истин- 
ф _ наго. Таланта, —вотъ двЪ строфы, написанныя 
ОДНИМ и ть же авторомъ: | 


илсе, 

























Вох, о обо реку, 
Земля да слышить усть. 
Какъ дождь я словомъ потеку 

И снидутъ, какъ роса къ цВЪтку, : 
Мои вфщая на долы. | 















Кто не скажетъ, что эта строфа ко 
Ломоносова? Воть вторая, которая лЬд 
тотчасъ за первою: а 







































Строфа 2-я. р. 
ре 
ыс Ах 


ких 


Какъ туча падаетъ на злажъ, 
Или какъ иней гдф на сЪфно, 
Господня имя есть мнЪ въ знакъ, 
То мыслей сказано не въ мракъ; - 
Славь Бога всяко въ насъ колфно. 


Прочтя эту строфу и посл5дуюнщия, _ 
санныя Такими же стихами, не трудно д 
даться, что сочинитель ихъ, несмотря нат 
что первая строфа прекрасна, не Ломоносов 
а Третьяковскй. Говоря вообще о пристра 
стяхъ въ литератур$ и незаслуженной зна- 
менитости нЪкоторыхь писателей нашихъ, 
нельзя не замфтить, что въ семъ отношени 
мы менЪе заблуждались, ч$мъ просвфщенные 
французы, называющие себя законодателя 
вкуса. Кому придетъ въ голову ее о 


Расина, «Говомя>, ‘спустя двадцать 1 
посл$ смерти знаменитаго трагика, когда ве 
парти и самая зависть должны были умолкнуть 
считалась худшею трагед1ею французекаго те - 
атра и что, играя въ фанты наказывали т5хъ 
которые ошибались, заставляя ихъ прочесть. 
нфеколько стиховъ изъ этой трагеди. У насъ 
нфкогда дфлали то же употреблене изъ «Те- } 
лемахиды> 'Третьяковскаго, и, кажется, | 3 
семъ случа мы нЪсколько правфе францу 
зовъ. Еще одинъ примЪфръ. Въ книгф, подъ. 
назвашемъ <Р18сез И\цегеззатез её рем сопи-_ 
цез>, помфщшенъ списокъ поэтовъ, получа 
шихь пенс оны при ЛюдовикЪ ХГУ. Въэт 
сииск$ я нашелъь имена трагика Расина 
Шепелина, сочинителя поэмы «Орлеане 
ДЪва>, который, какъ стихотворецъ, мож 
стать наряду съ нашимъ 'Третьяковски: 
вотъ, что сказано объ этихъ двухъ писате 

Аи зешг Васше Роёе Егапсалз—800 
4е репз1оп, 

А з1еиг СБареат ]е раз тата Ро&е | 
са13 Ч ай ]аша1з 64 © аа раз : 
Лласешет—3000 Пуг. 4е репз1оп. 

Изъ числа книгъ, печатанныхъ грая 
скими буквами, при ПетрЪ 1-мъ, весьм 
бопытна изданная въ С. П. въ т ее 
и. Кантемиромтъ, 1 


“ 





*) Экземпляръ этой рьдкой КНИГИ МОЖНО 
въ Импе и публичной и въ 
тербург 














__ Ос еннфйшему Автократору, вЪры право- 

ее лавныя всебодреннЪйшему защитителю, Им- 
_ ператору  БлагочестивЪйшему, Преблагому 
_ Отцу Отечества: злодфян прогонителю, до- 
родфтели и свободныхъ наукъ и художествъ 
асадителю, Славянскихь народовъ вЪчной 
° славы начальнфйшему Автору, Великому 
_ Енязю, побфдителю, Царства прибавителю и 
аспространителю, Ордена Св. Андрея Апо- 
ола основателю, смотр5ливЪйшему и иныхъ 
рденъ Кавалеру, предостойнфйшему Преобра- 
° женскаго полка верховному Химарху, обоего 
° войска Марсу и Архистратигу ГенеральнЪй- 
_ шему, нашего вЪка державнЪйшему Нептуну, 
° на четырехь моряхъ, Росайскаго флота 
° Вице-Адмиралу, Англиканскаго же, Голланд- 
каго и Лацкаго Адмиралу избранному и 
проч. и проч. Государю и Повелителю сво- 
ему Всемилостив5йшему и прекротчайшему, 
Словоприношение. 

















ыть здравый смыслъ; эта акс1ома не под- 
оржена никакому сомнфню. Но иногда за- 























° родбвъ то того противны здравому смыслу, 
`, Что нфть никакой возможности добраться, 


могла подобная нелЪпость прИЙти въ толову 
° законодателя. 
— Шведекй писатель Олафъ Далинъ въ 1-й 
_ части истори своего отечества, на страницЪ 
357, выписываеть слфдуюцйй законъ. изъ 
4 главы Вестготландскаго узаконен1я: «Если 
‘музыкантъ убить будетъ, то убйца повиненъ 
‘дать его наслЪднику трехлфтняго неукроти- 
° маго теленка, у котораго былъ-бы хвостъ 
_— остриженъ и намазанъ саломъ. УбШца обя- 
занъ также дать ему перчатки и башмаки, 
‘намазанные саломъ. Потомъ насл$дникъ вести 
° долженъ теленка на бугоръ и взять хвостъ 
въ руки; тогда одинъ изъ присутствующихъ 
ителей ударить теленка три раза плетью, — 
и если наслЗдникъ удержитъ его, то теле- 
_НОКЪ дълается его собственностшо, если же 
ыпуститъь изъ рукъ, то весь искъ его про- 
даетъ. — Ееть люди, которые жалФють, что 
европейсые нравы и обычаи совершенно из- 
нились и что мы ни въ чемъ не’ походимъ 
 нашихъ предковъ. Не понимаю, какъ 
но жалЬть о вЪкахъ, въ которые суще- 
вали и выполнялись подобные законы. 


Сигоце\зте—выражене, котораго нельзя 
ый. а ; > 
ести на руссый языкъ, а можно замЪ- 





лЬза, укрепленный на кон Л 
для показандя ве. :.: 











У насъ флюгеромъ, а на французсконь, 
кЪ— отоцеМе; слБдовательно флюгерств 
деть значить то-же самое, что отоцей 
Слово это вошло въ употреблеше т францу 
зовъ въ течене достопамятной войны Росе 
съ Наполеономъ, за свободу и независимость 
всей Европы; политическ!е перевороты, к 
рые тогда столь быстро слЪдовали одинь. 
другимъ, имфли необходимо болышое влянй 
на мнф=ыя и поступки французов, и, надо 
сказать правду, никогда положеше пари: 
скихь журналистовъ не было столь затрудн 
тельнымъ. Изъ тысячи прим$ровъ флюгерст 
этихь господъ, я приведу зд$еь одинъ, кот 
рый надняхъ попался мн$ нечаянно въ одномь 
извфстномъ парижекомь журнал: 

Тоитпа] 4ез 4еБафз, 1815 года, марта 20 
Числа. | 

«Франщя ненавидитъь Бонапарте; это чув- К 
ство не подвержено никакому сомнфню, оно. 
общее и явное: чего можно ожидать оть тигра, 
который уметь царствовать не иначе, какъ 
проливая кровь своихь подданныхъ... Самое. 
ничтожество выгоднфе для Франщи, ч$мъ = 
стыдъЪ м снова подъ позорный в и 
своего палача... 

«Тоигпа] 4ез ме 1815 года, марта 21 двя, 
(т. е. на другой день). 

<Фамимя Бурбоновъ выФхала прошедшую. Г 
ночь изъ Парижа». ". 

«Парижь представляеть сегодня картину } 
всеобщаго спокойствия и радости. и: 
покрыты безчисленными толпами народа, ожи- 


те. а: 
хй 






















































подъ предводительствомъ героя, имъ возвра- и 
щеннаго. Небольшое число воиновъ, которыхъ | 
имфли сумасшесте ему противопоставить, 
присоединилось къ орламъ, и все войско Фран-. Ь 
щи, сдфлавшись снова нащюональнымъ, высту- 
паеть подъ знаменами славы и отечества. 
Императоръ прошелъ двфети миль съ быстро- = 
тою молнш, посреди народа, пораженнаго | 
чувствами удивлевя и почтев!я, ув$реннато 
въ настоящемь и будущемь своемь счасти.... 
Таковъ быль возврать его или, лучше ска-. 
зать, торжественное шестве, въ которомъ. 
Императоръ не встрЪтилъь другихъ враговъ, . 
кромЪ презрительныхъ пасквилей, представ- 
лявшихъ забавную и съ истин 


сутствемъ>... | 

Не дЪлая на это никакихь замфчанй, я › 
прибавлю только, что листокъ журнала, въ ко- 
торомьъ напечатана эта краснорфчивая статья, = 
и предыдупйй нумеръ, любопытные могуть = 
видфть въ оригиналЬ—въ С.-Петербургской 
публичной бибмотекЪ. 
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ъ старинныхъ географляхъ именуемся Мо- 
сковитянами (ез Мозсоуйез); теперь, благо- 
_ даря войн 1812 года, они иногда удостои- 
_ Ваютъ насъ названшемъ полупросвЪщенной на- 
°— Щи, и не всф обычаи наши называють азат- 
в _екими. Можно-бы написать цфлую книгу о 
°  см5шныхь ошибкахь и кривыхъ толкахъ ко- 
А торыми наполнены почти вс путешествя ино- 
°  странцевъ въ Россшм. Будучи за границею, я 
®  ИМЪль случай прочесть въ сочинеяхъ этихъ 
°  тГосподъ много кой чего новаго о моемъ оте- 
чествЪ: напримфръ, по милости какого-то 
Миллера, бывшаго въ 1811 году въ Роса, 
я узналъ, что лучше пфвцы С.-Петербург- 
скаго театра, —Яковлевъ и Колосова, что въ 
С.-Петербург$ нЪть ни одной пригожей рос- 
янки, что руссюе ничего не могли выдумать 
сами, и впередъ ничего не выдумаютъ, и на- 
конецъ, что имя нащи неприлично для народа, 
составленнаго изъ Татаръ, Валмыковъ и ка- 
кихъ-то Славянъ. Изъ путешествя англича- 
нина Джона Кари, написаннаго въ 1804 году, 
я увидЪль, что въ Росаи н$тъ соловьевъ, что, 
по нашимъ законамъ, жена, съ которою мужъ 
поступаетъь сурово, можеть быть ему невЪрна, 
и что обыкновенная забава русскихъ господъ 
состоить въ елБдующемьъ: они выходятъ поелЪ 
обфда пить кофе вь круглую залу, въ кото- 
_ рой для ихъ забавы дерутся между собой 
‘волки, собаки и медвЪди. 

Но всфхъ болЪе порадовалъ меня французъ 
\анъь Кастера. Въ книг его нашелъ я лю- 
бопытный и намъ, русскимъ, совершенно не- 
‘извЪстный анекдотъ о знаменитомъ Суворов; 
я увЪ$ренъ, что всякому будетъ прятно про- 
честь это драгоцфнное дополнене къ жизне- 
описанцо безсмертнаго князя Италйскаго, 
тЗмъ болЪе, что этотъ анекдотъ, пб словамъ 
Жанъ Кастера, даеть ясное понят!е о не- 
укротимомъ нравЪ великаго полководца. 

— Въ первую Турецкую войну, —гово- 
ритъ почтенный историкъ,—Суворовъ, слу- 
жив еще простымь офицеромъ, во время 
одного жаркаго дфла, бросился въ ряды не- 
приятельске, зарЪзаль своими руками н$- 
сколько янычаръ, отрфзалъ имъ головы, на- 
бить ими большой мфшокъ и, возвратясь въ 
свои ряды, опорожниль его къ ногамъ глав- 
нокомандующаго генерала». 

Очень жаль, что Жань Кастера, который 
не сомнфвается ни мало въ достовЪрности 
этого анекдота, не хот$ль пояснить читате- 
лямъ, какимь образомъ Суворовъ имфль не- 
_ укротимость нрава рЪзать головы и набивать 
° ими мфшокъ, находясь посреди янычаръ, ко- 
торые, вфроятно, не протягивали ему шеи. 














Воть довольно забавный разговоръ о Воль- 
‚тер, хотя за достовЪрность его нельзя пору- 
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‚ не азывали ' Даже русскими, И мы. почти во 


я, ну что онъ помфщенъ въ совре- 
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Однажды вечеромъ в. 
философовъ, будучи въ гостяхъ у Дк 
премфннаго секретаря французекой ак; 
разговаривали о ВольтерЪ. Одинъ и: 
нфмецый юриспрудентъ, повторяя в 
прочими, что Вольтер быль всеобъез 
тешй, началь говорить сл5дующимъ об} 
— Да, господа! Вольтеръ необыкно 
человфкъ: поэзя, истор1я, математика, 
цина, натуральная исторя, критика, 0, 
словомъ, нЪть познанй, нЪть науки, в 
торой онъ не превзошель бы своихь сопер 
никовъ. Жаль только, что Вольтеръ не с: 
комъ силенъ въ юриспруденши. Лишь тол 
начнетъ онъ говорить о правленш, полит! 
законодательствЪ, то я не узнаю его, и 
кажется, онъ точно изъ зависти нападал 
нашего Грощуса и Пуффендорфа и вашего 
Монтескю, которые гораздо болФе знали толку 
въ юриспруденщи, ч$мъ онъ. Впрочемъ, это. 
замфчане ничего не значить и г. Вольтерь 
истинный ген всеобъемлюний. 28 
— Ла, —сказаль одинъ знаменитый м: 
матикъ,—г. Вольтеръ чудный, непостижи: 
ген! Потомки наши не повЪрятъ, что с 
различныя произведен1я писаны однимь чело 
вЪкомъ. Жаль, очень жаль, что онъ х. ь 
также быть и матемаликомъ; между’ нами ии 
будь сказано, онъ судить о геометри, какъ 
ученикъ. Посмотрите его начала Ньютоновой 
философии. Несмотря на это, г. оо 
единственъ! Н$тъ! Никогда еще не с 
ствовалъь человЪкь съ такимь обширнымъ о 
всеобъемлющимъ генемъ. а 
— Враги Вольтера, —подхватилъ г. де Ме-_ 
ранъ, извфетный физикъ,—могутъ говорить. 
все, что имъ угодно. Они никогда не отни- 
муть у него славы—всезнаня. Какой че 
вфкъ! Какая веселость, острота! Я обяз. 
его сочинешямъ праятнйшими минутами моей 
жизни, они забавляють меня, восхищають 
Воявй разъ, когда ихъ читаю. Вольтерь | го- 
ворить о всемъ съ такимъ умомъ, съ такою 
любезностю. Собраве сочиненй его можеть 
назваться Энциклопедею. Желательно бы бы- 
ло, чтобъ онъ столь же хорошо зналъ физив 
какъ всЪ друшя науки, но, къ сожалфнЕ 
онъ почти не имфеть о ней понятия. По 1 У 








































чалъ во все время, началь говорить ВЪ СВ 
очередь. «Признаюсь, г. Вольтеръ не имЪ 
себЪ равнаго. Ангыя не можеть ему ни 
противупоставить. Нашь Попе ничто пер 
нимъ. Вольтеръ соединяетъ въ себф таланты: 
Свифта, Адиссона, Отвая и Болиброка. Ж 





— и заблуждений. 


№ 


= 


ЖЕ р п и у 
 прекрасенъ, но 
истори. Эпиграммы, мысли, портреты, лож- 
ныя показаня не должны имфть въ ней 
мфста. О! Мы пишемъ совсфмъ иначе исто- 


 рно, мы никогда не жертвуемъ истиною для 
_ остраго словца. Вольтеръ хорошо бы сд$лалъ, 
° если бъ не выдаваль себя за историка, но что 


° касается до другихъ частей словестности, на- 





добно отдать ему справедливость: онъ непод- 
ражаемъ. У васъ никогда уже не будетъ та- 
кого философа, такого критика, такого остраго 
писателя, такого... Однимъь словомъ, такого 


_ всеобщаго, обширнаго гевля! 


— Вакъ, господа,—вскричалъ одинъ тео- 
логъ, который добивался себф мЪста въ ака- 
демши,-—когда всЪ восхваляютъ любимца музъ 
и грацш, я одинъ буду хранить преступное 
молчан!е? НЪть! Я хочу и долженъ, также 
какъ и вс, принесть ему дань удивлен. 
Г. Вольтеръ, по мнфншо моему, соединяетъ 
въ себЪ одномъ познаня и таланты, которые 
сдБлали безсмертными Ар!юста, Плутарха, Ци- 
церона, Тацита, Софокла, Анакреона, Лукре- 
щя, Виргимя, Горащя и обоихъ Плишевъ. 

— Благодаря его творенямъ, языкъ нашъ 
сдфлался классическимъ, подобно греческому и 
римскому. Одно изъ главн-йшихъ достоинствъ 
сего великаго мужа состоитъ въ томъ, что онъ 
имфль смЪлость возстать противъ предразсуд- 
Ковъ, считаемыхъ священными. Лущанъ, въ 
семъ отношени, ничто передъ нимъ. Никто 
не ум$ль лучше его употреблять оруже на- 
смф$шки, столь страшное для предразсудковъ 
Но онъ хорошо бы сдФлаль, 
если бъ только шутилъ, потому что всявй 
разъ, когда Вольтеръ пускался въ разсужде- 
ня, то дфлаль непростительныя ошибки, ко- 


совсфмъ не приличенъ для торыя не могли скрыться о 





ик п у 1 И 7 кр ‘ п 
ныхъ взоровъ критики, и я долженъ по спра- 
ведливости признаться, что по замфчавямъ» 
моимъ Вольтеръ не имфетъ понятя о евро-_ 


пейскомъ языкЪ, не знаетъь греческаго, сл5- — 


довательно не могъ не ошибаться въ крити- 
ческихъ своихъ замфчашяхъ объ Авраам, — 
Моисез, ЛавидЪ, СоломонЪ, пророкахъ, За- — 
конахъ и нравахъ еврейскихъ. Я сомнфваюсь 
даже, читалъ-ли онъ сочинен!я святыхъ отцовъ 
нашихъ, на коихъь онъ часто ссылается, но 
и какъ требовать, чтобъ столь велиюй генй 
сталь ‘углубляться въ розыскаше сухихъь 
истинъ. Непрятели его могуть сказать, что. 
ему не должно бы было писать о томъ, чего. 
онъ не понималъ, или по крайней м5рЪ вы- 
бирать людей, которые дфлали бы выписки 
повфрнЪфе и не сочиняли бы своихъ соботвен- 
ныхь текстовъ, но имъ можно отвЪчать, что. 
нфть никого безъ слабостей, и г. Вольтеръ, 
несмотря на то, что имфль слабость писать 
0 томъ, чего не зналь, все останется Воль- 
теромъ, то есть первымъ изъ учёныхь, исто- 
риковъ, философовъ, поэтовъь и гешевъ. 
Находившеся въ числ прочихъ гостей ко- 
микъ, лиричесый стихотворецъ и глубокомые- 
ленный испытатель естества хотфли было го- 
ворить въ свою очередь, какъ вдругь веБ 
гости, взглянувъ другъ на друга, начали 
смфяться, и очень кстати: всеобъемлющий 
гей остался бы скоро почти не при чемъ. 
Г. Дюкло, молчавийй во весе время изъ 
вЪжливости, прервалъ разговоръ, прося веЪхъЪ 
не вспоминать никогда, что въ домЪ его осмЪ- 
лились дфлать такя дерзкя суждевя о глав 
и патрархЪ воБхъ философовъ и что онъ, 
слушая ихъ, смБялся такъ же какъ и друше. 


КОНЕЦЪ ВТОРОГО ТОМА. 
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томь ш абауо. Ц. вм. 5 р.—3 р. = 
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ЭМИЛЬ ЗОЛЯ. Шесть разсказовъ: Капитанъ Брюль. Какъ умирають. За одну ноч 
любви. Среди природы. Праздникъ въ КоксвилЬ. Наводнеше. Сиб. Ц. 1 р. 
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царевна. Истор. повфсть (1778 г.). М, зй 1 р. 50 к.—Пятое колесо. Романъ. 
Ц. 1 р. 50-к.—Кудесникъ. Романъ. Ц. 2 р.—Тьма. Повфеть. Ц. 1 р. и | 
юнгфера. ПовЪеть. Ц. 1 р.—Янъ-Кундзе. "Роман. МГ. Пе. ое 

Бродячая р (Хриета ради). Бытовые очерки С В. Максимова, автора <«Куль и. 
СПБ. Ц. 83 р. 1. Прошаки и Запрощики. —2. Кубраки и Лобара.—8. Нищая бр 
т1я: побирушки, погорфльцы, нищеброды, а и калБки перехожае (артели от 
пыхъ).—4. Богомолы и богомольцы.—5. Скрытники и христолюбцы. 


Юзя Чаплинская. Истор. романъ Н. А. Попова. Сиб., 1896 г. Ц. 75 к. 


Полное собране сочиненй И. П. Мятлева. 2 тома большого формата, на лучшей 
веленевой бумагф, съ портретомь автора, гравированнымь на стали въ Лондое 


Спб. Ц. 2 руб. 
БлагодЪтели. а М. Михайлова. Спб. 1891 г., 318 стр. Ц, 1 р. 25 к. 
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